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 بخشنامه ها

 2021/1832 (EU) ونیسیکم ییمقررات اجرا

 2021اکتبر  12از 

تعرفوه و  ، کمیسیون اروپا در حال اعمال تغییراتوی اسوت کوه بور2658/87شماره  )EEC (با اصلاح ضمیمه یک به مقررات شورای

 12و مواده  (1) 9مواده  نامگذاری آماری و تعرفه گمرکی مشترک تاثیر دارد. این تغییرات با توجه به معاهده عملکرد اتحادیه اروپا و

 .شوداعمال می 2658/87شماره  )EEC (مقررات شورای

 :کهیحال در

ی تعرفوه بورای رفوع نیازهوا "CN "یوا "ترکیبی نامگذاری"به منظور تعریف نامگذاری کالا  2658/87شماره  )EEC (مقررات)1 (

آوری آمار تجاری اتحادیه در زمینوه واردات و صوادرات کالاهوا ایجواد شوده اسوت. ایون مقوررات بوا هودف مشترک گمرکی و جمع

 .هماهنگی و استانداردسازی نامگذاری کالا در اتحادیه اروپا ایجاد شده است

ی( را با اسوتفاده نامگذاری ترکیب CN )الات در نامگذاری کالا، مناسب است که ساختاربه منظور ساده سازی قوانین و رفع اشک)2 (

 .دهیم از تکنولوژی های مدرن و به روز شده، بهبود بخشیم و آن را با تغییرات لازم و تطبیق با شرایط جدید، بهبود

 .ضروری است CN ی، به روزرسانیورای همکاری گمرکشالمللی و تطابق با توصیه های برای اجرای تعهدات بین  )3(

رعوی فبایود بوا عنواوین و عنواوین   2022HS و رویه مربوطوه، اصولاحات 2658/87شماره  )EEC (به منظور رعایت مقررات)4 (

بنودی شووند. ایون مسودله در تصومیماتی کوه توسوط دیووان منعکس شود، تا کالاها به درستی شناسوایی و طبقه CN مناسب در

( موورد 45، نقطه ) r MedicalOliveدر مورد مورد C-13/547 اروپا اتخاذ شده است، از جمله در تصمیمدادگستری اتحادیه 

 .بحث و بررسی قرار گرفته است

 2027HS بندیتواند به بازنگری طبقهبا توجه به ماهیت گازهای گلخانه ای تولید شده توسط محصولات تنباکوی جدید، می)5 (

نفوی ایون چارچوب سازمان بهداشت جهانی به کنترل دخانیات اختصاص دارد و به منظوور کواهش اثورات ممنجر شود. کنوانسیون 

 .بندی محصولات تنباکویی نیاز باشدمحصولات بر سلامت عمومی و محیط زیست، ممکن است به بازنگری طبقه

رش تجارت تنامه در قالب اعلامیه گستبه منظور اجرای کاهش تدریجی نرخ عوارض برای محصولات مشمول موافق CN اصلاح )6 (

تواننود حات میالزامی است، ضروری است. این اصلا )EU (محصولات فناوری اطلاعات، همانطور که در تصمیم شورای اتحادیه اروپا

موورد  2016/971بوه شوماره  EU ن موضوع در تصمیم شوورایالمللی کمک کنند. ایبه کاهش موانع تجاری و افزایش تجارت بین

 .أیید قرار گرفته استت
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ظور نبوه منظوور در  CN های فنی و تجاری، لازم استبا توجه به تغییرات الزامات مربوط به آمار و سیاست بازرگانی و پیشرفت( 7)

تووان عنواوین یمگرفتن این تغییرات با معرفی عناوین فرعی جدید برای تسهیل نظارت بر کالاهای خاص، اصلاح شود. برای مثوال، 

خاص به  "های فولادیلوله"، 44به فصل  "تخته الیاف و تخته سه لا"، 33به فصل  "روغن گل رز دترپه نشده"جدیدی برای فرعی 

تواننود بوه بهبوود نظوارت و لاحات میاضافه کرد. ایون اصو CN از 76خاص به فصل  "های کامپوزیت آلومینیومیپانل"و  73فصل 

  کاهش مشکلات بازرگانی کمک کنند

)ضومائم  قسومت سووم 3لازم است که طبقه بندی برخی از مواد در فهرست نام های غیر اختصاصی مواد دارویوی در ضومیمه ( 8)

قسومت سووم )ضومائم  6ای دارویی در پیوست و همچنین مواد واسطه 2658/87شماره  )EEC (ای( پیوست یک به مقرراتتعرفه

توانند به بهبود دسترسی به داروها و کواهش مشوکلات بازرگوانی اصلاحات می نامه، اصلاح شود. اینای( پیوست یک آن آیینتعرفه

 کمک کنند

ای فلورینه بور اقلویم در چارچوب تلاش برای محدود کردن تغییرات آب و هوایی جهانی، نظارت بر تأثیر تجارت گازهای گلخانه( 9)

 " .tو درج یوک واحود تکمیلوی جدیود مربووط بوه CN 10ضروری است. بنابراین، اضافه کردن کدهای تاریک اضافی در پیوست 

" 2COضروری است 

مسوتقل  یرخ هان، همراه با CNبا نسخه کامل و به روز  دیبا 2658/87( شماره EECبه مقررات ) I مهی، ضم2022 هیژانو 1( از 10)

 .دیرس بیبه تصو ونیسیکم ایشود. توسط شورا  نیگزیاز اقدامات جا یو متعارف عوارض ناش

 .انده نظر کمیته کد گمرکی تهیه شدهنامه با توجه باقدامات پیش بینی شده در این آیین( 11)

 کرده است: بینامه را تصو نییآ نیا

 1ماده 

لوی با متن تنظیم شده در ضمیمه به تصوویب رسویده اسوت و جوایگزین نسوخه قب 2658/87شماره  )EEC (به مقررات I ضمیمه

 ..خواهد شد

 2ماده 

 .شودیالاجرا ماروپا لازم هیاتحاد یروز پس از انتشار در مجله رسم نیستمیمقررات در ب نیا

 شود. یاعمال م 2022 هیژانو 1از 

بووده و  2021کتبور ا 12این مقررات لازم الاجرا بوده و مستقیما در تمامی کشورهای عضو قابل اجرا است. تاریخ انجام آن هم کوه 

 اتحادیه گمرکی به نمایندگی از رئیس جمهور کمیسیون بوده استمدیر کل اداره کل مالیات و 
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 بخش اول

 یمقررات مقدمات

 یکبخش 

 یعموم نیقوان

 یبیترک ینامگذار ریتفس یبرا ی. قواعد عمومالف

 شود: میتنظ ریبر اساس اصول ز دیبا یبیترک یکالاها در نامگذار یبند طبقه

ها و هر بخش یا یادداشت فصل مربوطوه تعیوین شوود و شرایط سرفصلبندی باید بر اساس برای مقاصد قانونی، طبقه .1

 ها به نحو دیگری نیاز نداشته باشند، طبق مقررات زیر استها یا یادداشتمشروط بر اینکه این سرفصل

قاله ناقص ینکه مشرط ا که هرگونه ارجاع به یک مقاله باید حتماً شامل ارجاع به نسخه کامل و تمام شده آن مقاله باشد، به. الف( 2

ه )یا طبوق ل و تمام شدیا ناتمام همراه با ماهیت اصلی مقاله کامل یا تمام شده ارائه شده باشد. همچنین ارجاع باید به محصول کام

 .این قانون به عنوان کامل یا تمام شده طبقه بندی شده( بدون مونتاژ یا جدا شده، شامل شود

نوه ر باشود. هرگوشامل ارجاع به مخلوط یا ترکیب مواد موجود در آن محصول با مواد دیگ هر ارجاع در عنوان یک محصول باید)ب( 

ا مواد تشوکیل ز آن ماده یارجاع به کالاهایی از یک ماده یا مواد معین باید شامل ارجاع به کالاهایی باشد که به طور کامل یا جزئی ا

 .خواهد بود 3بق اصول قاعده طمواد، بندی کالاهای متشکل از بیش از یک ماده یا شده است. طبقه

بنودی بور بندی هسوتند، طبقه)ب( یا به دلایل دیگر، کالاها در ابتدا در دو یا چند عنوان قابل طبقه 2هنگامی که با اعمال قاعده . 3

 :شوداساس شرح زیر انجام می

ام فقط عنوان هر کد اما در صورتی که دو یا چند عنوانی که توصیف خاص تری از کالا را ارائه می دهد، ترجیح داده می شود.)الف( 

رده ی کوه بورای خوبه بخشی از مواد یا مواد موجود در کالاهای ترکیبی یا ترکیبی یا فقط به بخشی از اقلام موجوود در مجموعوه ا

ز آنهوا ای اگور یکوی حتو فروشی قرار داده شده است، اشاره دارد، باید به همان اندازه در رابطه خاص تلقی شوند. در موورد آن کوالا،

 ..توصیف کاملتر یا دقیق تری از کالا بدهد

هایی بورای شوده از اجوزای مختلوف، و کالاهوایی کوه در مجموعوهها، کالاهای مرکب متشکل از مواد مختلف یا تشکیلمخلوط)ب( 

بنودی شووند کوه بوه نووع و ای طبقهگونهبندی کرد، باید به طبقه 3 توان با ارجاع به بند )الف(گیرند، که نمیفروشی قرار میخرده

کند، تا آنجوا کوه اند اشاره کنند، یا به بخشی از آنها که خصوصیت اساسی آنها را مشخص میترکیب موادی که در آنها استفاده شده

 .این معیار قابل اجراست
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رتیب عددی آخر است، در میان تعنوانی که به  بندی کرد، باید دریا )ب( طبقه 3د توان با ارجاع به بنهنگامی که کالاها را نمی)ج( 

 .بندی شوندمواردی که به طور مساوی قابل بررسی هستند، طبقه

دی ارنود طبقوه بنودوقتی کالاها با رعایت قواعد قبلی قابل طبقه بندی نیستند، آنها در سرفصلی که بیشترین شوباهت را بوا آن . 4

 .شوندمی

 شود: یمذکور در آن اعمال م یالاهادر مورد ک ریز نیعلاوه بر مقررات فوق، قوان -5

های گردنبنود و ظوروف مشوابه، های ابزار طراحی، جعبههای اسلحه، جعبههای آلات موسیقی، قفسههای دوربین، جعبهجعبه)الف( 

هایی کوه بوا آنهوا بندیدستهای از اجناس خاص باشند، باید در  یا مجموعهاند تا حاوی یک کالاطور خاص شکل یا تعبیه شدهکه به

کنود، اعموال شوند طبقه بندی شوند. با این حال، این قاعده در مورد ظروفی که خصوصیت اساسی آنهوا را مشوخص میفروخته می

 .شودنمی

اده بندی کالاهوای خواص اسوتفطور معمول برای بسته( که به1بندی )بندی و ظروف بسته)الف(، مواد بسته 5به رعایت قاعده )ب( 

بندی شوند. با این حال، این مورد الزامی نیست اگر این مواد بسوتهبندی میشوند، در صورت ارائه همراه با کالا در آن کالا، طبقهمی

 .بندی به وضوح برای استفاده مکرر مناسب نباشندیا ظروف بسته

ت رگونوه یادداشوهاساس شرایط آن عناوین فرعی و  برای مقاصد قانونی، طبقه بندی کالاها در عناوین فرعی یک سرفصل باید بر. 6

طح مشوابه شوند، در سو عناوین فرعی مرتبط و، متقابلاً، قوانین فوق، با این تفاهم که تنها عناوین فرعی در همان عناوین تعیین می

 .قتضا کندن اشود، مگر اینکه متهای بخش و فصل نسبی نیز اعمال میصورت گیرد. برای اهداف این قاعده، یادداشت

 فیدر مورد وظا یقواعد عموم -ب

 وپوا بوا آنهوابرای کالاهای وارداتی با مبدأ کشوورهایی کوه طورف متعاهود موافقتناموه عموومی تعرفوه هوا و تجوارت یوا اتحادیوه ار

جودول  از 3اند که شامل بند تعرفه کشور برتر اسوت، عووارض متعوارف نشوان داده شوده در سوتون هایی را منعقد کردهموافقتنامه

 .اندشود، مگر اینکه شرایط اقتضا کنند، در مورد کالاهایی که از هر کشور ثالثی وارد شدهوظایف اعمال می

 .قابل اعمال هستند 2022ژانویه  1از  3ه در ستون های متعارف عوارض تکثیر شدنرخ

 ده اسوت، قابولکه با پاورقی نشان داده شوهنگامی که نرخ عوارض خودمختار کمتر از نرخ عوارض متعارف باشد، عوارض خودمختار 

 اعمال است

تی کوه بور در صورتی که برای کالاهای مبدأ کشورهای خاصی عوارض گمرکی خودمختار ویژه پیش بینی شده باشد یوا در صوور. 2

 .شوداجرا نمی 1، بند ها، عوارض گمرکی ترجیحی اعمال شوداساس توافقنامه
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دهد، مگر در مواردی که ایون ض گمرکی غیر از تعرفه مشترک گمرکی را به کشورهای عضو نمیاجازه اعمال عوار 2و  1بندهای . 3

 .تحادیه اروپا وابسته باشنداها یا سایر قوانین و مقررات عوارض به توافقنامه

 هستند. یشوند، عوارض ارزش یم انیکه به صورت درصد ب ی. عوارض4

 هستند. قابل شارژ 1 وستیشده مطابق با پ نییتع "یجزء کشاورز" کیمورد نظر با  یدهد که کالاها ینشان م "EA". نماد 5

نشان می دهد که حوداکثر نورخ مالیوات ممکون اسوت شوامل یوک  19تا  17در فصل های  "AD F/M "یا "AD S/Z "نماد. 6

 1ا پیوسوت بوعووارض اضوافی مطوابق عوارض ارزشی به علاوه یک عوارض اضافی برای اشکال خاصی از شکر یا برای آرد باشد. این 

 تعیین می شوند

کوه  یشخصومعوارض  تر،یهر هکتول یهر درصد حجم الکل به ازا یاست که برا یمعن نیبه ا "vol/hl/%  €"، نماد 22. در فصل 7

 ارژ شود:ش ریبه شرح ز دبای ٪40الکل از نظر حجم  یبا محتوا یدنینوش ن،یشود. بنابرا یشود، محاسبه م یم انیب ورویبه 

— «€ 1/ %vol/hl» = 1 × 40 ای تر،یهر هکتول یبه ازا وروی 40با دادن عوارض  ورو،ی 

— «€ 1/ %vol/hl + € 5/hl» = 1 × 40 دهد. یعوارض م وروی 45 تریهر هکتول یبه ازا ورو،ی 5به اضافه  وروی 

 ، بوه ایون  % / € hl 9vol/hl MIN /«یوورو 1.6»به کار رفته اسوت، ماننود مثوال  "MIN "همچنین، در مواردی که عبارت

ر صورتی کوه د، و  /€hl'9'معنی است که وظیفه محاسبه شده بر اساس قانون فوق، با حداقل عوارض مقایسه شود، به عنوان مثال 

 .اعمال شود /€hl "9"عوارض محاسبه شده با این مقدار کمتر باشد، باید حداقل مقدار 

  +) MAX (24.2EA  +9)"نشان داده شده است، مانند مثال  )MAX (ایی که مقدار حداکثر، ج21و  19تا  17در فصول . 8

)" AD S/Z جوزء کشواورزی»درصد بوه  9به این معنی است که وظیفه محاسبه شده با افزودن) EA» ( نبایود از حوداکثر مقودار

 .بیشتر باشد »)AD S/Z («درصد و عوارض اضافی شکر 24.2مجموع 

 فیوظا یو هم برا یقابل اعمال هم در نامگذار ی. قواعد عمومج

ی رکوی اعموال مومقررات ارزش گمرکی، برای تعیین محدوده عناوین یا عناوین فرعی معین، علاوه بر ارزش برای ارزیابی حقوق گم

 شود، مگر اینکه به نحو دیگری مقرر شده باشد

بندی و ظوروف تهناخالص که شامل وزن کالا و تمامی مواد بسووزن مالیاتی برای کالاهای قابل دریافت بر حسب وزن، براساس وزن 

 شودبندی است، محاسبه میبسته

لف( وزن مالیاتی، در مورد کالاهای قابل دریافت بر حسب وزن، و اوزانی که بر اساس آنها محدوده عناوین یا عناوین فرعوی معینوی ا

و ظروف بسته بندی، به استثنای مواد بسته بندی غیر قابل بازیافت تعریف می شود، به صورت وزن کل کالا و همه مواد بسته بندی 

 .و بسته بندی هایی که با توجه به ماهیت کالا، به صورت مناسب قابل مصرف دوباره هستند، محاسبه می شود
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ه دی و ظروف بستبدون صلاحیت، منظور وزن خالص کالا بدون مواد بسته بن "وزن"یا صرفاً به  "وزن خالص"در مورد اشاره به ( ب

 .بندی از هر نوع است

کشورهای عضو غیر  ( پارلمان اروپا و شورا، معادل ارزهای ملی یورو، برای2) 952/2013شماره  )EU (مقررات 53مطابق با ماده . 3

یور ضوو غکشورهای ع»( )که از این پس 1) 974/98شماره  )EC (از کشورهای عضو شرکت کننده، همانطور که در مقررات شورای

 .شود( تعریف شده استنامیده می« کنندهمشارکت

 :ییاستفاده نها لیتعرفه مطلوب به دل یبرا طیواجد شرا ی. کالاها4

باشود از حقوقی ن اگر حقوق ورودی که بر اساس ترتیبات استفاده نهایی برای کالاها برای مصارف نهایی خاص اعمال می شود، کمتر

مواده  دی می شووند واعمال می شود، آن کالاها براساس کد مربوط به کاربرد نهایی و ماده طبقه بنکه در غیر این صورت برای کالا 

 .برای آنها اعمال نمی شود 952/2013شماره  )EU (مقررات 254
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 بخش دوم

 ژهیمقررات و

 دیتول ای یحفار یسکوها یها و برا یکشت ریها و سا قیها، قا یاز کشت یخاص یدسته ها ی. کالاها براالف

های موذکور در جودول ها و سایر کشوتیها، قایقعوارض گمرکی برای کالاهایی که برای ساخت، تعمیر، نگهداری یا تبدیل کشتی1

 .شودها در نظر گرفته شده است، تعلیق میاند، و همچنین برای کالاهایی که برای تجهیز به آنزیر در نظر گرفته شده

اند، از ر گرفتوه شودهالف( کالاهایی که برای ادغام در سکوهای حفاری یا تولیود در نظو :شودد زیر تعلیق میعوارض گمرکی در موار

ایی مانند سوخت ، و همچنین کالاه20 8905و شناور یا شناور با شماره فرعی  49 8430جمله کالاهای ثابت با عنوان فرعی سابق 

د اری یوا تولیوشین آلات و دستگاه ها ضروری هستند و جزء لاینفوک سوکوهای حفوموتور، روان کننده ها و گاز که برای کارکرد ما

یوا  روند، و همچنین کالاهایی که برای تجهیز بوه سوکوهای حفوارینیستند و در ساخت و ساز، تعمیر، نگهداری و تبدیل به کار می

 .اندتولید در نظر گرفته شده

 کنندها که این سکوهای حفاری یا تولید را به سرزمین اصلی متصل میاتصال آنها و قطعات های گاز، کابلها، لولهب( لوله 

 

  حاتیتوض

حمل  یرابه بمشا یها یبارج ها و کشت ،یبار یها یکشت ،یفر یها قیقا ،یمسافرت یها قیکروز، قا یها یکشت

 کالا ایو نقل افراد 
8901 

ده اند. ش یراد طراححمل و نقل اف یمشابه که عمدتاً برا یها یو کشت یمسافرت یها قیکروز، قا یها یکشت -

 یفر یها قیانواع قا
890110 

 89011010 ییادری––

 890120 تانکرها -

 89012010 ییادری––

 890130 قرار دارند 20 8901 یکه در شماره فرع ییاز آنها ریغ ،یخچالیظروف 

 89013010 ییادری

 890190 8901حمل و نقل افراد و کالاها یها برا یکشت ریحمل و نقل کالا و سا یها برا یکشت ریسا

 89019010 ییادری

 890200 8902لاتیمحصولات ش ینگهدار ای یفرآور یها برا یکشت ریکارخانه و سا یها یکشت ؛یریگیماه یها یکشت

 89020010 ییادری

 8903 –و کانو  ییپارو یها قیقا ؛یورزش ای یحیتفر یهایکشت ریو سا یحیتفر یهاقیقا

  یبدون موتور کمک ایبا  ،یاز باد ریغ ،یبادبان یها قیقا

 890322 کند یمتر تجاوز نم 24متر اما از  7.5از  شیبا طول ب

 89032210 ییادری
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 890323 متر 24از  شیبا طول ب

 89032310 ییادری

  یموتور یهاقیبدون احتساب قا ،یباد یهاقیاز قا ریغ ،یموتور یهاقیقا

 890332 کند یمتر تجاوز نم 24متر اما از  7.5از  شیبا طول ب

 89033210 ییادری

 890333 متر 24از  شیبا طول ب

 89033310 ییادری

 craft 890400کش و هل  دکی

 89040010 کش دکی

Pusher craft  

 89040091 ییادری

 یانریکشت تیکه قابل ییهایکشت ریشناور و سا یهالیجرثق ،یروبیلا ،ینشانآتش یسبک، شناورها یهایکشت

 شناور ایشناور  دیتول ای یحفار یشناور؛ سکوها یآنهاست. اسکله ها یتابع عملکرد اصل
8905 

 890510 ها یروبیلا

 89051010 ییادری

 890590 گرید

 89059010 ییادری

 8906 ییپارو یها قیاز قا رینجات غ یها قیو قا یجنگ یها یشناورها، از جمله کشت ریسا

 89061000 یجنگ یها یکشت

 890690 گرید

 89069010 ییادری

 

 گمرکوی اسوتفاده از تعلیق های گمرکی ممکن است تحت شرایطی اعمال شود که در مقررات مربوطه اتحادیه اروپا برای کنترل -3

 .این کالاها تعیین شده باشد

 یرنظامیغ یماهایمورد استفاده در هواپ یو کالاها یرنظامیغ یماهایهواپ -ب

 شود: یم ینیب شیپ ریموارد ز یبرا یاز حقوق گمرک تی. معاف1

 ،یرنظامیغ یماهایهواپ -

ازسوازی، ر، نگهداری، باین کالاها به دلیل استفاده در هواپیماهای غیرنظامی و همچنین برای استفاده در فرآیندهای ساخت، تعمی -

 .ها، از عوارض گمرکی مستثنی هستنداصلاح یا تبدیل آن

 .یرنظامیاستفاده غ یو قطعات آنها برا ینیپرواز زم انیمرب -
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 .رندیگ یقرار م 5مندرج در جداول بند  یفرع نیو عناو نیکالاها تحت عناو نیا

یماهایی اسوت کوه در هواپیماهایی غیر از هواپبه معنای  "هواپیمای غیرنظامی"و بندهای اول و دوم، اصطلاح  1برای اهداف بند . 2

 .ثبت نظامی یا غیرنظامی هستند شوند و دارایخدمات نظامی یا مشابه در کشورهای عضو استفاده می

افری و بواری شوامل کالاهوایی بورای اسوتفاده در هواپیماهوای مسو« برای استفاده در هواپیماهوای غیرنظوامی»بند دوم، عبارت . 3

 .شودیرنظامی میهای پروازی زمینی برای استفاده غین مربیغیرنظامی و همچن

ن سوتفاده از ایومعافیت از عوارض گمرکی مشروط به شرایط مندرج در مقررات مربوطه اتحادیه اروپا به منظور کنتورل گمرکوی ا. 4

 (مراجعه کنید 952/2013شماره  )EU (مقررات 254شود )به ماده کالاها اعمال می

شوور ثالوث بوه مواردی که هواپیماهای غیرنظامی مطابق با کنوانسیون مربوطه در فهرست یک کشور عضو یا یوک کبا این حال، در 

شوود. ، شرایط موذکور اعموال نمی40 8802، 30 8802، 20 8802، 12 8802، 11 8802ثبت رسیده باشند تحت عناوین فرعی 

 .شودگواهی ثبت مربوطه ارجاع داده میهمچنین، در اظهارنامه گمرکی برای ترخیص برای گردش آزاد به 

 ود.ش ی. متقابلاً اعمال م4نقطه ج.  ،یقواعد عموم - I، بخش CN یمفاد مقررات مقدمات

 :باشند یم ریز یفرع نیعناو ای نیمشمول عناو یاز حقوق گمرک تیمعاف نیمشمول ا یکالاها -5

3917 40, 4011 30, 4012 13, 4012 20, 7324 10, 7326 20, 8302 10, 8302 20, 8302 42, 8302 49, 8302 60, 

8407 10, 8408 90, 8409 10, 8411, 8412 10, 8412 21, 8412 29, 8412 31, 8412 39, 8412 80 80, 8412 90, 

8413 19, 8413 20, 8413 30, 8413 50, 8413 60, 8413 70, 8413 81, 8413 91, 8414 10, 8414 20, 8414 30, 

8414 51, 8414 59, 8414 80, 8414 90, 8415 81, 8415 82, 8415 83, 8418 10, 8418 30, 8418 40, 8418 61, 

8418 69, 8419 50, 8419 81, 8421 19, 8421 21, 8421 23, 8421 29, 8421 31, 8421 32, 8421 39, 8424 10, 

8479 90, 8483 10, 8483 30, 8483 40, 8483 50, 8483 60, 8483 90, 8484 10, 8484 90, 8501 32, 8501 52, 

8501 61, 8501 62, 8501 63, 8502, 8504 10, 8504 31, 8504 32, 8504 33, 8504 40, 8504 50, 8507, 8511 

10, 8511 20, 8511 30, 8511 40, 8511 50, 8511 80, 8518 10, 8518 22, 8518 29, 8518 30, 8518 40, 8518 

50, 8519 81, 8521 10, 8526, 8528 52, 8529 10, 8531 10 95, 8531 20, 8531 80, 8539 10, 8544 30, 8801, 

8802 11, 8802 12, 8802 20, 8802 30, 8802 40, 8806 10, 8806 21, 8806 22, 8806 23, 8806 24, 8806 29, 

8806 91, 8806 92, 8806 93, 8806 94, 8806 99, 8807 10, 8807 20, 8807 30, 8807 90, 9001 90, 9002 90, 

9014 10, 9025, 9029 20 38, 9030 31, 9030 33, 9030 89, 9032, 9104 

تفاده ت و برای اسوبه منظور عناوین فرعی زیر، معافیت از عوارض گمرکی تنها برای کالاهایی که در ستون دوم توضیح داده شده اس

 :شوددر هواپیماهای غیرنظامی، اعطا می

 یعنوان فرع حاتیتوض
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 لات متصلبا اتصا

3917 21 90, 3917 22 90, 

3917 23 90, 3917 29 00, 

3917 31, 3917 33, 3917 

39 00, 7413 00, 8307 10, 

8307 90 

 29 4008 4009برش به اندازه  ل،یپروفا یشکل ها

 عاتیما ایگازها  یرسانا یمناسب برا
4009 12, 4009 22, 4009 

32, 4009 42 

 یمصارف فن یبرا
3926 90, 4016 10, 4016 

93, 4016 99 

 90 4504 مهر و موم ها ریواشر، واشر و سا

 افیلاالات اتص اینمد  اب،یکاغذ، تخته آس ،یپوشاک، کفش، روسر یاز لباس، لوازم جانب ریغ

 رول ایآزبست فشرده، در ورق 
6812 80 

 99 6812 ولر ایآزبست فشرده، در ورق  افیاز اتصالات ال ریاز کاغذ، تخته سنگ، نمد؛ غ ریغ

 89 6813 ,81 6813 ,20 6813 یمواد معدن ریسا ایآزبست  هیبا پا

 21 7007 جلو، قاب نشده شهیش

 732290 قطعات آنها یگرم )به استثنا یهوا یکننده ها عیهوا و توز یها یبخار

 732490 قطعات آن ی)به استثنا یلوازم بهداشت

 760810.760820 عاتیما ایگازها  تیهدا یبا اتصالات متصل، مناسب برا

 810890 عاتیما ایگازها  تیهدا یلوله ها و لوله ها، با اتصالات متصل، مناسب برا

 841590 83 8415 ای 82 8415، 81 8415 یفرع یمطبوع شماره ها هیتهو یها نیاز ماش

 841990 یرسم یقطعات واحد تبادل حرارت

 یدهارانش. واح یمعکوس کننده ها یبرا یکیمکان یمحرک ها ک؛یدروپنوماتیه یها یباتر

 سمیهوا؛ سروومکان ریمرطوب کننده و رطوبت گ یشده؛ دستگاه ها یتوالت مخصوص طراح

، بوجت هاتور یبرا کیپنومات یاستارت ها ؛یکیالکتر ریاستارت غ یموتورها ؛یکیالکتر ریها، غ

لاتور رگو ؛یبرق ریجلو، غ شهیش یبرف پاک کن ها ؛یگاز یها نیر توربیتوربوپروپلرها و سا

 یبرق ریپروانه، غ

8847989 

 850120.850140 وات لویک 150از  شیوات اما ب 735از  شیب یبا خروج

 DC 850131 یوات، ژنراتورها 735از  شیب یبا خروج

 850133 وات و ژنراتورها لویک 150از  شیب یبا توان خروج یموتورها

 850134 لوواتیک 375از  شیب یژنراتورها با توان خروج

 850151 وات 735از  شیب یبا خروج

 850153 وات لویک 150از  شیب یبا خروج

 850172 وات 735از  شیب یبا خروج

 850180 وات لویک 750از  شیب یبا خروج
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اده استف ییازد خی ای خیضد  یکه برا یکیساده و اتصالات الکتر قیعا کیمونتاژ شده فقط با 

 شود یم
85168020 

 به هم، متصل ایقطعه متصل  ایچند قطعه  ایمتشکل از دو  یفرع یمجموعه ها و مجموعه ها

 81 8519 یشماره فرع یدستگاه ها یبرا
852290 

 به هم، متصل ایقطعه متصل  ایچند قطعه  ایمتشکل از دو  یفرع یمجموعه ها و مجموعه ها

 8526شماره  یدستگاه ها یبرا
852990 

 853670 اکابل ه ای ینور بریف یبسته ها ،ینور یبرهایف یبرا یکیپلاست یدهنده هااتصال 

 85437090 یکیالکتر یزدا با مقاومت ها خیزدا و  خی ؛یکیالکتر یسنکروها و مبدل ها

 902000 بدون احتساب قطعات

 902910 یکیالکترون ای یکیانقلاب الکتر یشمارنده ها

 902990 سرعت و سرعت سنج ها یدور، نشانگرها یاز شمارنده ها

 910910.910990 متر نباشد یلیم 50از  شیقطر که ب ایبا عرض 

 هیاز فلز پا ای کیاز پلاست
9405 11, 9405 19, 9405 

61, 9405 69 

لزات ف ای کی، از پلاست69 9405 ای 61 9405، 19 9405، 11 9405 نیعناو ریاز اقلام ز

 یاساس
9405 92, 9405 99 

 

ورود تحوت ایون عنووان "شوند: با عناوین فرعی با ارجاع پاورقی به شرح زیر در تاریک ادغام می 5کالاهای مشخص شده در بند . 6

جعوه کنیود( مرا 952/2013شوماره  )EU (مقررات 254فرعی مشروط به شرایط مندرج در مقررات مربوطه اتحادیه اروپا )به ماده 

 ".شودشده در ستون دوم اعطا می برای کالاهای شرح داده

 :دیگو یم ی، مرجع پاورق40 8802، 30 8802، 20 8802، 12 8802، 11 8802 یفرع نیعناو یحال، برا نیبا ا  

ای رایون شورایط بو ورود کالاهای تحت این عنوان فرعی، منوط به شرایط مقرر در مقررات مربوطه اتحادیه اروپوا اسوت. بنوابراین،  

ی اند و در اظهارناموه گمرکورنظامی که به طور مناسب در رجیستر یک کشور عضو یا یک کشور ثالث به ثبت رسیدههواپیماهای غی

دسامبر  7المللی هوانوردی غیرنظامی مورخ شود. این موضوع به کنوانسیون بیناند، اعمال نمیبرای ترخیص رایگان ارجاع داده شده

 ".وطهمربوط است و گردش به گواهی ثبت مرب 1944

 ییدارو یج. فرآورده ها  

 شود: یم ینیب شیپ ریز یدر رده ها ییدارو یفرآورده ها یبرا یاز عوارض گمرک تی. معاف1  

 المللویهای غیور اختصاصوی بینو نام )CAS RN (های شیمیاییهای ثبت خدمات چکیدهمواد دارویی شامل مواد با شماره( 1)  

) INN(دارندقرار  3شده در پیوست فهرست. 
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شووند، توصیف می 4یا پسوندهای پیوست  با پیشوندها 3های پیوست  INNکه با ترکیب INN هایها، استرها و هیدراتنمک( 2)

 بندی شوندقهمربوطه طب INN مشابه HS رقمی 6های فقط در صورتی مشمول معافیت گمرکی خواهند شد که تحت زیرعنوان

 INN مشوابه HS رقموی 6هوای اند، در زیرعنوانوارد شوده 5که در فهرست ضمیمه  INN هایها، استرها و هیدراتنمک"( 3)

 ".شوند و از برخی دیگر از قوانین و مقررات وارداتی معاف هستندبندی نمیمربوطه طبقه

و تحوت پوشوش  رونودخت محصولات دارویی نهایی به کوار میشود که در ساهای دارویی، به ترکیباتی از نوعی گفته میواسطه( 4)

 .گیرندرار میق 6های شیمیایی فهرست شده در پیوست و نام CAS شماره ثبت

 . موارد خاص:2

(1 ) INNها فقط موادی را پوشش می دهند که در لیست INN  های توصویه شوده و پیشونهادی منتشور شوده توسوط سوازمان

  CASکمتر از مواد تحت پوشش INN حت پوششتوضیح داده شده است. در صورتی که تعداد مواد ت )WHO (بهداشت جهانی

 RNباشد، فقط آن موادی که تحت پوشش INN قرار دارند، مشمول درمان معاف از مالیات خواهند بود 

(2 )  CAS توسط شماره ثبت 6یا ضمیمه  3در صورت شناسایی محصول ضمیمه CAS  مربوط بوه یوک ایزومور خواص، فقوط آن

 معاف از عوارض باشدتواند مشمول درمان ایزومر می

 4بوا پیشووند یوا پسووند ضومیمه  3پیوسوت  INN که با ترکیبوی از INN ها( ازها، استرها و هیدراتمشتقات مضاعف )نمک( 3)

بندی شوند و به عنوان رقمی طبقه  6HS معاف از مالیات هستند، مشروط بر اینکه در همان اند، واجد شرایط درمانشناسایی شده

 .مربوطه شناخته شوند. به عنوان مثال، آلانین متیل استر هیدروکلراید INN عنوان فرعی

 NNI یک نمک )یا یک استر( باشد، هیچ نمک )یا استر( دیگری بوا اسوید مربووط بوه هموان 3ضمیمه  INN در صورتی که( 4)

 :.تواند واجد شرایط درمان بدون عوارض باشدنمی

 ن عوارض(: بدوINN) oxprenoate potassium: مثال

 .ستی: معاف از عوارض نمیاکسپرنوات سد  

ته باشود، نوام ( وجوود نداشو00-0-0)شوماره  6یوا ضومیمه  3مرتبط با محصوول در ضومیمه  CAS RN در صورتی که هیچ( 5)

 .فیستیا نام شیمیایی مشابه در فهرست تصفیه بدون عوارض گمرکی کا )INN (المللی غیراختصاصیبین

  Dفهیظ. نرخ استاندارد و 

 شود: یدرصد بر ارزش کالا در نظر گرفته م 2.5به نرخ مقطوع  ی. حقوق گمرک1

 ای ،یگریبه د یفرد خصوص کیارسال شده توسط  یموجود در محموله ها -  
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 مسافران، یموجود در چمدان شخص -  

 نداشته باشد. یتجار تیگونه واردات ماه نیا نکهیمشروط بر ا  

ق ورودی درصد مقطوع اعمال می شود، به شرطی که ارزش جمعی کالاهای مشمول این حقو 2.5گمرکی این حقوق ورودی با نرخ 

 .یورو را تجاوز نکند 700در هر محموله یا توسط هر مسافر، مبلغ 

 ه اسوت، اعموالتعیوین شود« رایگان»این ارزیابی نرخ ثابت برای کالاهایی که نرخ عوارض آنها در جدول حقوق گمرکی به صورت   

که به مقدار بیشتر از مقدار تعیین شده در یک محموله یوا چمودان شخصوی مسوافران  24شود. همچنین، برای کالاهای فصل نمی

یوه مقوررات شوورای اتحاد 41یوا مواده  27شود. این معافیت از حقوق گمرکی، براساس ماده موجود هستند، این ارزیابی اعمال نمی

ین شوده برای ایجاد یک سیستم معافیت از حقوق گمرکوی در جامعوه تعیو 2009نوامبر  16مورخ  1186/2009شماره  (EC) اروپا

 .است

 

 شود اگر: یم یتلق یتجار ری. واردات به عنوان غ2

 :هایی محموله چنین دیگری، به خصوصی شخص یک توسط شده ارسال های محموله در موجود کالاهای مورد در( الف

 دارند، گاه به گاه ماهیت -  

، ماهیوت و کمیوت حاوی کالاهایی منحصراً برای استفاده شخصی گیرنده یا خانواده او باشد، بوه شورطی کوه ایون کالاهوا از نظور -

 .منعکس کننده منافع تجاری نباشند

 شود. یارسال م رندهیگ یبرا یگونه پرداخت چیتوسط فرستنده بدون ه -

 مسافران، آنها: یموجود در چمدان شخص ی( در مورد کالاهاب

 دارند  یگاهیگاه و ب تیماه -

هیوت و ده اسوت، کوه ماششامل کالاهایی برای استفاده شخصی مسافران یا خانواده آنها یا کالاهایی به عنوان هدیه در نظر گرفته  -

 اشدمقدار آنها نباید به گونه ای باشد که نشان دهنده واردات آنها به دلایل تجاری ب

شوود، مگور شووند، اعموال نمیوارد می 2و  1نرخ مقطوع حقوق گمرکی در مورد کالاهایی که طبق شرایط مندرج در بنودهای  -3

حقیق قبل از اعمال نرخ مقطوع مزبور برای آنها، درخواست کرده باشد توا آنهوا مشومول حقووق گمرکوی مناسوب اینکه شخص ذی

ینکوه حقووق موجود در محموله، مشمول حقوق ورودی متناسب با آنهوا خواهنود بوود، بودون اشوند. در این صورت، کلیه کالاهای 

 .تحت تاثیر قرار گیرد 1186/2009شماره  )EC (مقررات 41و  27تا  25ورودی بدون عوارض مقرر در مواد 
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هایی کوه بورای واردات یر هزینوههای وارداتی و سوارکی، عوارض، هزینهای از حقوق گمبند اول، حقوق ورودی را به عنوان مجموعه

اسوت،  کالاهای معین ناشی از فرآوری محصولات کشاورزی وابسته به سیاست مشترک کشاورزی یوا ترتیبوات خواص قابول اعموال

 کندتعریف می

 رد کنند.گشود،  یحاصل م وروی 700مبلغ  لیکه از تبد یمل یتوانند مبلغ را به ارزها یکننده م رشرکتیعضو غ ی. کشورها4

یورو را بدون تغییر نگه دارند، در صورتی که تبودیل  700توانند معادل پول ملی به مبلغ کننده میکشورهای غیرعضو مشارکت. 5  

، منجور بوه 952/1320شوماره  )EU (مقوررات 53، در زمان تعدیل سالانه مقرر در ماده 4این مبلغ قبل از گرد کردن مقرر در بند 

 شودمعادل پول ملی یا کاهش آن میدرصد در  5تغییر کمتر از 

Eی. ظروف و مواد بسته بند 

 )الف( و )ب( هستند و در همان زموان بوا کالاهوایی 5بندی، مشمول قاعده تفسیری عمومی مقررات مربوط به ظروف و مواد بسته  

 .گیرندیشوند، در گردش آزاد قرار مکه در آنها قرار دارند یا با آنها ارائه می

 :دیشوند، با یم یطبقه بند 5عام  یریبا کالا مطابق با مفاد قاعده تفس یکه ظروف و مواد بسته بند ی. هنگام1

 است: افتیکالا قابل در ی( با همان نرخ حقوق گمرکالف

 ایهستند،  یارزش یمشمول حقوق گمرک ییکالاها نیکه چن یدر موارد -

 کالا لحاظ شوند. یاتیدر وزن مال دیکه آنها با ییجا -

 :یمعاف از حقوق گمرک (ب

 ایباشد،  یکه کالا بدون حقوق گمرک یدر موارد -

 ایارزش،  ایاز وزن  ریکه کالاها غ یدر موارد -

 لحاظ شود. یاتیمال یدر وزن کالا دینبا یکه وزن ظروف و مواد بسته بند یدر موارد -

شوود، وزن ای متفاوت هستند یا با آنها ارائه میتعرفه در صورتی که ظروف و مواد بسته بندی شامل کالاهایی با چندین توصیف. 2  

وزن یوا  اید به نسوبتو ارزش ظروف و مواد بسته بندی برای تعیین مالیات مورد نظر باید محاسبه شود. وزن یا ارزش مالیاتی آنها ب

ه در زموان بسوته بنودیی کو ارزش کالاهای موجود بین همه ظروف و مواد بسته بندی تقسیم شود. این قانون برای ظوروف و موواد

 .جرا استاشوند در گردش آزاد قابل واردات کالاها وجود دارند یا با آنها ارائه می

 کالا تیماه لیمطلوب به دل یو. رفتار تعرفه ا

 شده است: ینیب شیپ ریموارد ز یکالا برا تیماه لیمطلوب به دل یخاص، رفتار تعرفه ا طی. تحت شرا1
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 مصرف، ینامناسب برا یکالاها -

 دانه، -

 نشده، شیو مهره، آرا چیپارچه پ -

 .تراتیاز انگور سفره تازه، تنباکو و ن یانواع خاص -

رود هستند. همچنوین ، مقررات اولیه قابل و F، بند II( و شرایط مندرج در بخش1این کالاها با ارجاع به پاورقی تحت عنوان فرعی )

 رعایت تشریفات و شرایط مذکور استدر برخی موارد، ورود این کالاها مشروط به 

بوا توصویف و مقوادیر  8شود، در پیوسوت ای مطلوب اعطا میکالاهای نامناسب برای مصرف، که به دلیل ماهیتشان رفتار تعرفه. 2  

ی شووند کوه کالاهوااند. این کالاهوا زموانی بورای مصورف نامناسوب فورض میهای مورد استفاده در آن فهرست شدهداناتوره کننده

 .رون به صرفه نباشدها از نظر اقتصادی مقها به طور همگن مخلوط شده باشند و جداسازی آنشده و داناتوره کنندهداناتوره

 وط بوه مطابقوتکالاهای ذکر شده باید در عناوین مناسب برای بذر یا برای کاشت طبقه بندی شوند، اما این طبقوه بنودی مشور. 3

 :یه اروپا استکالاها با مقررات مربوطه اتحاد

 (EEC(2،)/66/402برنج و سورگوم )دستورالعمل شورا  د،یبریاسپلت، ذرت ه ن،یریذرت ش یبرا -  

 ((،3) 2002ژوئن  13 یشورا EC/2002/56بذر )دستورالعمل  ینیزم بیس یبرا -

 ((.4) 2002ژوئن  13 یشورا EC/2002/57)دستورالعمل  یروغن یها وهیو م یروغن یدانه ها یبرا -

هوای روغنوی از نووعی های روغنوی و میوههنگامی که ذرت شیرین هیبرید، اسپلیت، ذرت هیبرید، برنج، سورگوم هیبرید یوا دانوه  

شوود، مشوروط بور ای مطلوب اعطوا میشود، به دلیل ماهیت آنها، رفتار تعرفههستند که مقررات کشاورزی در مورد آنها اعمال نمی

 .شددر نظر گرفته شده باشد و با مقررات مربوطه اتحادیه اروپا مطابقت داشته با اینکه کالا در واقع برای کاشت

نشدنی علامت شوند، مشروط بر اینکه کالاها به شکلی پاکهای پیچ و مهره ساخته نشده با شرایط تعرفه مطلوب اعطا میپارچه. 4  

 ..اندمشابه در نظر گرفته شده گذاری شده باشند که نشان دهد آنها برای پیچ و مهره یا اهداف صنعتی

یرنود. وب قورار موی گانگور سفره تازه، تنباکو و نیترات با رعایت مقررات خاص و صدور گواهینامه تایید شده، تحت تعرفه مطلو. 5  

 .قابل مشاهده است 9جزئیات مقررات و مدل گواهینامه در پیوست 
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 علائم، اختصارات و نمادها

 اشاره دارد دیکد جد های شماره به ★

 استفاده شده در سال قبل اما با پوشش متفاوت اشاره دارد کدهای شماره به ■

  AD F/M آرد یبرا یاضاف فهیوظ 

  AD S/Z شکر یبرا یاضاف فهیوظ 

  b/f  فلاسک یبطر 

cm/s هیمتر در ثان یسانت 

 EA یجزء کشاورز  

 وروی  € 

INN یاختصاص رینام غ یالملل نیب 

 اصلاح شد INNM International یاختصاص رینام غ  

 ISOاستاندارد  یالملل نیسازمان ب  

  Kbit  1 024 تیب 

kg/br ناخالص لوگرم،یبر ک لوگرمیک 

  kg/net خالص، لوگرمیک 

  kg/net eda شده هیوزن خالص تخل لوگرمیخالص ک 

kg/net mas خالص، از ماده خشک لوگرمیک 

MAX حداکثر 

  Mbit    تیب  1048579برابر 
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 MINحداقل   

ml/g ها( در هر گرم تریلیلیم( 

  mm/s هیدر ثان متریلیم 

RON یقاتیعدد اکتان تحق 

شده است  جدول حقوق گمرکی بین کروشه ها قرار می گیرد، نشان می دهد که عنوان حذف 1شماره سرفصلی که در ستون نکته: 

یوات آن حقوق گمرکی، قرار دادن مرجع پیوست بین پرانتز نشوان موی دهود کوه محتو[(. در ضمیمه جدول 1519)مثلاً سرفصل ]

 7پیوست حذف شده است )مثلاً ]پیوست 

c/k (لوگرمیک 4-10×  2=  کیمتر راطیق 1) راطیق 

ce/el تعداد سلول ها 

ct/l حمل بر حسب تن تیظرف 

g گرم 

gi F/S ریشکافت پذ یها زوتوپیگرم ا 

  kg H2O2 دروژنیه دیپراکس لوگرمیک 

kg K2O   میپتاس دیاکس لوگرمیک 

  kg KOH    پتاس سوزآور( میپتاس دیدروکسیه لوگرمیک( 

kg met.am نیآم لیمت لوگرمی. ک 

  kg N    تروژنین لوگرمیک 

kg NaOH     سودا سوزآور( میسد دیدروکسیه لوگرمیک( 

  kg/eda شده هیوزن خالص تخل لوگرمیخالص ک 

   kg P2O5   دیفسفر پنتا اکس ید لوگرمیک 

  kg 90 % sdt   خشک 90ماده  لوگرمیک % 

kg U       ومیاوران لوگرمیک 
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1 000 kWh       تریساعت در ل لوواتیهزار ک 

  l alc. 100% ( 100الکل خالص%) 

   m   متر 

  m2    متر مربع 

M3 مکعب 

1000m3    هزار متر مکعب 

  pa تعداد جفت 

p/st تعداد اقلام 

100 p/st صد مورد 

1000 p/st هزار مورد 

  TJ Terajoule ناخالص( ی)ارزش حرارت 

t. CO2       تنCO2 کربن( معادل دیاکس ی)د 

 یلیبدون واحد تکم -

 

 یکبخش 

 حیوانات زنده؛ محصولات حیوانی

 یادداشت  

ل جواب کنود، شوامدر مواردی که زمینه به گونه ای دیگور ایدر این بخش، هر اشاره به یک جنس یا گونه خاص از حیوان، به جز . 1

 .اشاره به جوان آن جنس یا گونه است

ر بر تی را نیز د، محصولا«خشک شده»به استثنای مواردی که متن اقتضا کند، در سرتاسر نامگذاری هر گونه اشاره به محصولات . 2

 .ت خشک شده یخ زدهه محصولاگیرد که آبگیری، تبخیر یا خشک شده اند، از جملمی



25 
 

25 
 

 بخش یک

 حیوانات زنده؛ محصولات حیوانی

 یادداشت

ای دیگر ایجاب کنند، هر ارجاعی به یکک جکنی یکا گونکه در این بخش، به جز در مواردی که شرایط به گونه -1

 .خاص از یک حیوان شامل ارجاع به جوانان آن جنی یا گونه است

در سرتاسر نامگذاری محصولاتی را پوشش  "خشک شده"به استثنای شرایط دیگر، هر ارجاع به محصولات   -2

 اندگیری، تبخیر یا با یخ زدن خشک شدهدهد که آبمی
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 1فصل 

 حیوانات زنده

 داشتیاد

 :این فصل شامل تمام حیوانات زنده است، به جز1-

 .همچنین سایر بی مهرگان آبزی، و 0308یا  0307، 0306، 0301الف( ماهی ها و سایر آبزیان از شماره های 

 .3002ب( محصولات میکروارگانیسم ها و سایر محصولات مشمول شماره 

 .9508ج( حیوانات مشمول شماره 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Suppleme
ntary unit 

-1 -2 -3 -4 

101 
Live horses, asses, mules and hinnies 

   ها، قاطرها و حشرات زندهاسب ها، الاغ 

 
–  Horses- اسب ها 

  
0101 21 00 --)1( bred breeding animals-Pure  – –نژاد حیوانات اصیل Free p/st 

0101 29 – –  Other---سایر 
  

0101 29 10  -- )2( For slaughter  – – –برای ذبح  Free p/st 

0101 29 90 – – –  Other-11.5 دیگر p/st 

0101 30 00 –  Asses-7.7 الاغها p/st 

0101 90 00 –  Other 10.9 p/st 

102 Live bovine animals-حیوانات گاو زنده 
  

 
–  Cattle-گاو 

  
0102 21 --)3( bred breeding animals-Pure  – –اصیل حیوانات مولد 

  

0102 21 10 
– – –  Heifers (female bovines that have never 

calved)— 
 گاوهای ماده که هرگز زایمان نکرده اند-تلیسه ها 

Free p/st 

0102 21 30 – – –  Cows--گاوها Free p/st 

0102 21 90 – – –  Other Free p/st 

0102 29 – –  Other 
  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
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0102 29 05 

– – –  Of the sub-genus Bibos or of the sub-
genus Poephagus- 

 
 Poephagus زیرجنسیا از  Bibos از زیر جنس-

Free p/st 

 
– – –  Other 

  

0102 29 10 
– – – –  Of a weight not exceeding 80 kg— 

 کیلوگرم نباشد 80با وزنی که بیش از 

10€/ 93.1 + 10.2

)4( kg/net 0 
p/st 

 

– – – –  Of a weight exceeding 80 kg but not 
exceeding 160 kg--- 

   کیلوگرم 160از  کیلوگرم اما کمتر 80با وزن بیش از 

0102 29 21 – – – – –  For slaughter—ذبح برای 
10.2 + 93.1 €/10

0 kg/net 
p/st 

0102 29 29 – – – – –  Other 
10€/ 93.1 + 10.2

)4( kg/net 0 
p/st 

 

– – – –  Of a weight exceeding 160 kg but not 
exceeding 300 kg— 

   کیلوگرم 300از  کیلوگرم اما کمتر 160با وزن بیش از 

0102 29 41 – – – – –  For slaughter--برای ذبح 
10.2 + 93.1 €/10

0 kg/net 
p/st 

0102 29 49 – – – – –  Other 
10€/ 93.1 + 10.2

)4( kg/net 0 
p/st 

 

– – – –  Of a weight exceeding 300 kg 
   کیلوگرم 300با وزن بیش از --

 

– – – – –  Heifers (female bovines that have never 
calved)— 

   گاوهای ماده که هرگز زایمان نکرده اند-تلیسه ها 

0102 29 51 
– – – – – –  For slaughter 

 برای ذبح--

10.2 + 93.1 €/10

0 kg/net 
p/st 

0102 29 59 – – – – – –  Other 
10€/ 93.1 + 10.2

)4( kg/net 0 
p/st 

 
– – – – –  Cows--گاوها 

  

0102 29 61 – – – – – –  For slaughter--برای ذبح 
10.2 + 93.1 €/10

0 kg/net 
p/st 

0102 29 69 – – – – – –  Other 
10€/ 93.1 + 10.2

)4( kg/net 0 
p/st 

 
– – – – –  Other 

  

0102 29 91 – – – – – –  For slaughter--برای ذبح 
10.2 + 93.1 €/10

0 kg/net 
p/st 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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0102 29 99 – – – – – –  Other 
1€/ 93.1 + 10.2

)4( kg/net 00 

p/st 

 
–  Buffalo--بوفالو 

  

0102 31 00 
--)3( bred breeding animals-Pure  – –اصیل  حیوانات مولد

(3 
Free p/st 

0102 39 – –  Other 
  

0102 39 10 – – –  Domestic species--ونه های اهلیگ 
10.2 + 93.1 €/10

0 kg/net 
p/st 

0102 39 90 – – –  Other Free p/st 

0102 90 –  Other 
  

0102 90 20 
--)3( bred breeding animals-Pure  – –حیوانات مولد 

  )3(اصیل
Free p/st 

 
– –  Other 

  

0102 90 91 – – –  Domestic species--ونه های اهلیگ 
10.2 + 93.1 €/10

0 kg/net 
p/st 

0102 90 99 – – –  Other Free p/st 

103 
Live swine- 

   زنده خوک

0103 10 00 --)5( bred breeding animals-Pure  –اصیل حیوانات مولد)5(  Free p/st 

 
–  Other 

  

0103 91 
– –  Weighing less than 50 kg 

   کیلوگرم 50از  با وزن کمتر--

0103 91 10 
– – –  Domestic species 

 گونه های اهلی--
41.2 €/100 kg/n

et 
p/st 

0103 91 90 – – –  Other Free p/st 

0103 92 
– –  Weighing 50 kg or more 

   یا بیشتر کیلوگرم 50وزن --

 

– – –  Domestic species 
   گونه های اهلی--

0103 92 11 
– – – –  Sows having farrowed at least once, of a 

weight of not less than 160 kg 
 وزن 160اند، با وزن حداقل کرده که حداقل یک بار زایش --

35.1 €/100 kg/n

et 
p/st 

0103 92 19 – – – –  Other 
41.2 €/100 kg/n

et 
p/st 

0103 92 90 – – –  Other Free p/st 

104 
Live sheep and goats 

   گوسفند و بز زنده--

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
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0104 10 
–  Sheep 

   گوسفند--

0104 10 10 
--)6( bred breeding animals-Pure  – –حیوانات مولد 

  )6(اصیل
Free p/st 

 
– –  Other 

  

0104 10 30 
– – –  Lambs (up to a year old) 

 (ساله بره )تا یک--
kg/n 100€/ 80.5

)4( et 

p/st 

0104 10 80 – – –  Other 
kg/n 100€/ 80.5

)4( et 

p/st 

0104 20 –  Goats--بزها 
  

0104 20 10 
--)6( bred breeding animals-Pure  – –حیوانات مولد 

  )6(اصیل
3.2 p/st 

0104 20 90 – –  Other 
kg/n 100€/ 80.5

)4( et 

p/st 

105 

Live poultry, that is to say, fowls of the 
species Gallus domesticus, ducks, geese, turkeys and 

guinea fowls 
غاز،  ، اردک،Gallus domesticus طیور زنده، یعنی مرغان گونه--

 بوقلمون و مرغ دریایی

  

 

–  Weighing not more than 185 g 
   گرم نیست 185 وزن آن بیش از--

0105 11 
– –  Fowls of the species Gallus domesticus 

   Gallus domesticus پرندگان از گونه--

 

– – –  Grandparent and parent female chicks 
   پدربزرگ و مادربزرگ و والد جوجه ماده--

0105 11 11 
– – – –  Laying stocks 

 تخمگذار--
52 €/1 000 p/st p/st 

0105 11 19 – – – –  Other 52 €/1 000 p/st p/st 

 
– – –  Other 

  
0105 11 91 – – – –  Laying stocks--000 1/€ 52 تخمگذار p/st p/st 

0105 11 99 – – – –  Other 52 €/1 000 p/st p/st 

0105 12 00 – –  Turkeys--بوقلمون ها 
152 €/1 000 p/s

t 
p/st 

0105 13 00 – –  Ducks--000 1/€ 52 ردک هاا p/st p/st 

0105 14 00 – –  Geese--ازهاغ 
152 €/1 000 p/s

t 
p/st 

0105 15 00 – –  Guinea fowls-- 000 1/€ 52 مرغ شاخدار p/st p/st 

 
–  Other 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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0105 94 00 
– –  Fowls of the species Gallus domesticus 

 Gallus domesticus پرندگان از گونه--
20.9 €/100 kg/n

et 
p/st 

0105 99 – –  Other 
  

0105 99 10 – – –  Ducks--اردک ها 
32.3 €/100 kg/n

et 
p/st 

0105 99 20 – – –  Geese--غازها 
31.6 €/100 kg/n

et 
p/st 

0105 99 30 – – –  Turkeys--بوقلمون ها 
23.8 €/100 kg/n

et 
p/st 

0105 99 50 – – –  Guinea fowls--مرغ گینه 
34.5 €/100 kg/n

et 
p/st 

106 Other live animals--سایر حیوانات زنده 
  

 
–  Mammals--پستانداران 

  
0106 11 00 – –  Primates--راسته پستانداران Free p/st 

0106 12 00 

Whales, dolphins and porpoises (mammals of the 
order Cetacea); manatees and dugongs (mammals 
of the order Sirenia); seals, sea lions and walruses 

(mammals of the suborder Pinnipedia) 
 

 نهنگ ها، دلفین ها و خوک های دریایی )پستانداران از راسته

Cetacea)دریایی و دوگونگ ها )پستانداران راسته سیرنیا(؛ فوک  ؛ گاو

 دریایی )پستانداران زیر راسته ها، شیرهای دریایی و شیر

Pinnipedia) 

Free p/st 

0106 13 00 
– –  Camels and other camelids (Camelidae) 

 Free p/st (Camelidae) سایر شترها وشتر --

0106 14 – –  Rabbits and hares--رگوشخرگوش و خ 
  

0106 14 10 – – –  Domestic rabbits--3.8 رگوش های اهلیخ p/st 

0106 14 90 – – –  Other Free — 

0106 19 00 – –  Other Free — 

0106 20 00 
–  Reptiles (including snakes and turtles) 

 Free p/st از جمله مارها و لاک پشت ها- خزندگان--

 
–  Birds--پرنده ها 

  
0106 31 00 – –  Birds of prey--پرندگان شکاری Free p/st 

0106 32 00 
– –  Psittaciformes (including parrots, parakeets, 

macaws and cockatoos) 
 Psittaciformes از جمله طوطی، طوطی، ماکائو و کاکادو

Free p/st 

0106 33 00 
– –  Ostriches; emus (Dromaius novaehollandiae) 

 Free p/st شترمرغ؛
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0106 39 – –  Other 
  

0106 39 10 – – –  Pigeons-– – –  6.4 کبوترها p/st 

0106 39 80 – – –  Other Free — 

 
–  Insects–  راتحش 

  
 — Free زنبورها  – – 00 41 0106

0106 49 00 – –  Other Free — 

0106 90 00 –  Other Free — 

 

 2فصل 

 گوشت و احشاء خوراکی

 یادداشت  ها

 :. این فصل شامل موارد زیر نمی شود1یاد داشت 

 انسانی؛ ، نامناسب یا غیر قابل مصرف برای خوراک0210یا  0208تا  0201الف( محصولاتی از انواع مشروح در سر فصلهای 

 (. 0410ب( حشرات خوراکی و غیر زنده )سرفصل  

 (؛ 3002یا  0511( یا خون حیوانات )سرفصل 0504ج( روده، مثانه یا معده حیوانات )سرفصل 

 (. 15)فصل  0209د( چربی حیوانی، غیر از محصولات مشمول سر فصل  

 یادداشت های اضافی

 . الف. عبارات زیر دارای معانی هستند که به شرح ذیل تعریف شده اند: 1

ده پوس از است که به معنای لاشه کامل حیوانات ذبوح شو 10 0202و  10 0201شامل عناوین فرعی  "لاشه حیوانات گاوی"الف( 

باشد. در مواردی که ون مواد دیگر متصل میوست کندن، وارد شده با یا بدون سر، با یا بدون پا و با یا بدپریزی، خارج کردن و خون

شوود، پوا وارد می لاشه بدون سر وارد می شود، لاشه باید در مفصل آتلوئیدواکسیپیتال از لاشه جدا شده باشد و هنگامی کوه بودون

، شوامل تموام شامل قسمت جلوی لاشه "لاشه"تاتارسال قطع شده باشند. همچنین، م-تاکارپ یا تارسم-پاها باید در مفاصل کارپو

 .دجفت دنده دار 10ها، گردن و شانه است که بیش از استخوان

است که حاصل از تقسیم متقارن کل لاشه از طریق مرکوز هور  10 0202و  10 0201به معنای عناوین فرعی  "نیم لاشه گاو"ب( 

شوامل قسومت  "نویم لاشوه"باشد. پوبیس می-مهره گردنی، پشتی، کمری و خاجی و از طریق مرکز جناغ جناغی و سمفیز ایسکیو

 دنده دارد 10ها، گردن و شانه است که بیش از ها و خراشجلوی نیم لاشه، شامل تمام استخوان
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ها شامل دو ربع هسوتند: ربوع جلوویی و هستند. این بخش 10 0202و  20 0201به معنای عناوین فرعی « شدههای جبرانربع»ح

ها، ران و کمور و ها، گردن و شانه و برش در دنده دهم و ربع عقبی شامل تمام اسوتخوانستخوانربع عقبی. ربع جلویی شامل تمام ا

ها، گردن و شانه و بریدگی در دنده پونجم بوا کول پهلوو و ها و خراشبرش در دنده سوم هستند. یا ربع جلویی شامل تمام استخوان

 .ریده شده استبو بریده شده در هشتمین دنده  ها، ران و کمربندسینه متصل و ربع عقبی شامل تمام استخوان

ل کودهند، باید همزمان و به تعداد مساوی به گمرک ارائه شوند و وزن را تشکیل می« ربع جبران شده»ربع جلویی و ربع عقبی که 

ه ایون شروط بور اینکوهای عقبی باید به اندازه وزن ربع عقب باشد. با این حال، تفاوت بین وزن دو قسمت محموله مجاز است، مربع

 نکند تجاوز( عقب یا جلو چهارم) تر سنگین قسمت وزن ٪5مقدار از 

باشد. ایون بخوش شوامل قسومت جلوویی می 0202 30 20و  0201 30 20، به معنای عناوین فرعی «ربع جلویی جدا نشده»د( )

ول او حداکثر ده جفت دنده )چهار جفت دنوده  ها، گردن و شانه، با حداقل چهار جفت دندهها و خراشلاشه است که تمام استخوان

 باشدباید کامل باشند و بقیه ممکن است بریده شوند(، با یا بدون پهلو نازک می

لوویی لاشوه بوا تموام ج، شوامل نیموه 0202 30 20و  0201 30 20بوه معنوای عنواوین فرعوی  "های جلویی جداشودهربع"ث(  

د، جفت دنده )چهار جفت دنده اول بایود کامول باشو 10جفت دنده و حداکثر  داقل چهارها، گردن و شانه، با حها و خراشاستخوان

 20 50به معنای عناوین فرعوی  "های عقبی جدا نشدهربع"باشد. همچنین، بقیه ممکن است بریده شوند(، با یا بدون پهلو نازک می

 داقل سه جفوت دنوده کامول یوافیله، از جمله فیله با ح ها و ران و، شامل پشتی نیمه لاشه با تمام استخوان0202 20 50و  0201

مجلوه رسومی اتحادیوه اروپوا   NE 34/385L باشود. منبوع ایون مشخصواتبریده، با یا بدون ساق و با یا بودون پهلوو نوازک می

 است 2021/10/29

ها لاشه، شامل تمام اسوتخوان: قسمت پشتی نیم 0202 2050و 0201 2050اوین فرعی به معنای عن ،«های عقبی جداشدهربعز( 

 .هلو نازکپو ران و فیله، از جمله فیله با حداقل سه عدد دنده های کامل یا بریده شده، با یا بدون ساق و با یا بدون 

: قسمت پشتی ربوع جلوویی شوامل قسومت بوالایی 0202 3050به معنای شماره فرعی« چاک و تیغه»و « کراپ»های برش. 1ح( 

سوتقیم، بوا دنده در امتوداد یوک خوط م 10هارم جلویی با حداقل چهار دنده تشکیل شده است و توسط حداکثر شانه، که از یک چ

 شوداستفاده از نقطه ای که دنده اول به اولین بخش جناغی به نقطه انعکاس دیافراگم روی دنده دهم متصل می

ی هوای نقطوهینی ربع جلویی شامل انتهوای نواف و انت: قسمت پای0202 3050به معنای شماره فرعی « برش سینه»بهبودیافت. . 2

 سینه

گیرند، ممکن است با یوا بودون سوتون مهوره ار میز این فصل قر-1الف تا -1محصولاتی که تحت پوشش یادداشت های اضافی ب. 

 .ارائه شوند
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ون مهره متصول هسوتند در که به ست الف، فقط باید دنده هایی 1در تعیین تعداد دنده های کامل یا بریده اشاره شده در تبصره  -ج

ون قیماً بوه سوتنظر گرفته شوند. اگر ستون مهره برداشته شده باشد، فقط کل یا دنده های بریده شده که در غیر این صوورت مسوت

 .شدند باید در نظر گرفته شوندمهره متصل می

 . الف. عبارات زیر دارای معانی هستند که به شرح ذیل تعریف شده اند:2

هوا های ذبح شده به شکل لاشوه، کوه از آن: خوک0203 10 21و  0203 10 11به معنای عناوین فرعی  "لاشه یا نیم لاشه"الف( 

اند. نیم لاشه مشتق شده است از لاشه کامل بوا تقسویم از طریوق هور مهوره ها از آن جدا شدهخونریزی و احشاء شده و موها و سم

ها ممکون ها یوا نویم لاشوهشوهپوبیس. این لا-یق یا در امتداد جناغ و از طریق سمفیز ایسکیوگردنی، پشتی، کمری و خاجی، از طر

 .ها و دم باشنداست با یا بدون سر، با یا بدون ترک، پا، چربی شعله ور، کلیه

ع، مغوز یوا یا بدون نخاتواند با لاشه و نیم لاشه ممکن است با یا بدون پستان )غدد پستانی( باشند. همچنین، دیافراگم نیم لاشه می

 زبان باشد

یموی نبه قسمت عقبی )دموی(  0210 31 11و 0210 11 11،  0203 11 22، 0203 11 12به معنای عناوین فرعی  "ژامبونب( 

 پا و ساق، پوست یا چربی زیر جلدی است ها، با یا بدوناز لاشه اشاره دارد که شامل استخوان

 .می شود، به طوری که حداکثر شامل آخرین مهره کمری می شودژامبون )پا( از بقیه نیمه لاشه جدا 

شوه لا: قسمت جلوویی نویم  0210 39 11و  0210 19 11، 0203 11 29، 0203 11 19به معنای عناوین فرعی "پیشانی هاج( 

فتوه توا پیشوانی گر ومه بدون سر، با یا بدون ترک، از جمله استخوان، با یا بدون پا، ساق، پوست یا چربی زیر جلدی، از ناحیه جمج

 .ابتدای ناحیه سینه

 .قسمت جلویی از بقیه نیم لاشه جدا می شود، به طوری که حداکثر شامل مهره پنجم پشتی می شود

شود و شوامل قسومت جلوویی لاشوه قسمت فوقانی )پشتی( نیم لاشه، قسمتی از لاشه است که از قسمت پایینی )شکمی( جدا می

های متصل باشد یا نباشد، ولی در شرایط نمک، انتهای گردن توازه یوا استخوان و ماهیچه حاوی تیغهاست. این قسمت ممکن است 

شود که قسومت پشوتی از شود. برش کمر به عنوان حداکثر، با یک برش مستقیم در زیر کمر در نظر گرفته مییقه را نیز شامل می

 .قسمت شکمی جدا شود

 ستون فقرات؛

مت جلوویی، : قسمت پایینی قس0210 39 11و  0210 19 11، 0203 19 22، 0203 19 12عناوین فرعی ، به معنای "هاشانهد( 

های متصل، که به طور جداگانه ها، با یا بدون پا، ساق، پوست یا چربی زیرجلدی با حضور تیغه استخوان و ماهیچهاز جمله استخوان

 .تگیرند، اسهای دیگر مورد استفاده قرار میبندیدر دسته
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، از اولین : قسمت بالایی نیم لاشه70 19 0210و  40 19 0210، 13 29 0203، 13 19 0203، به معنای عناوین فرعی «کمرث( 

ش مور بوا یوک بورمهره گردنی تا مهره های دمی، شامل استخوان ها، با یا بدون فیله، تیغه استخوان، چربی یا پوست زیر جلودی ک

ه بوالاترین ایینی نیم لاشه جدا می شود. به عبارت دیگر، کمر بخشوی از نویم لاشوه اسوت کودرست در زیر ستون مهره از قسمت پ

 .شودهای دمی مربوط میترین قسمت آن به مهرهقسمت آن به اولین مهره گردنی و پایین

شوه بوین لا: قسمت پایینی نویم 1219 0210و  11 12 0210، 15 29 0203، 15 19 0203، به معنای عناوین فرعی "هاشکمو( 

شود، از مهره های کمری بعد از کمر تا پایینی نیمه لاشه، با یا بدون شناخته می« آلودخط»ژامبون )پا( و شانه، که معمولاً به عنوان 

   باشداستخوان، اما با پوست و چربی زیر جلدی می

 ور، کلیه،گونه، ترکه، پا، دم، چربی شعله : نیم لاشه خوک بدون سر،10 19 0210ماره فرعی ، برای اهداف ش«های بیکنکناره»ز( 

 فیله، استخوان تیغه، جناغ، ستون مهره، استخوان لگن و دیافراگم؛

 .ن: طرف بیکن بدون ژامبون، اعم از استخوانی یا بدون استخوا10 19 0210، به معنای عنوان فرعی «اسپنسرها»ح( 

 .استخوان ف بیکن بدون قسمت جلویی، اعم از استخوانی یا بدون: طر20 19 0210، به معنای عنوان فرعی «ک( سه چهارم ضلع

 .ن استخوان: طرف بیکن بدون ژامبون و قسمت جلویی، اعم از استخوانی یا بدو20 19 0210، به معنای شماره فرعی «وسط»س( 

 این عنوان فرعی همچنین شامل برش های وسط حاوی بافت کمر و شکم به نسبت طبیعی کل وسط است.

اند، فقط در صورتی که حاوی پوست و چربی زیر جلدی باشند، در همان )الف( )و( تعریف شده 2ها که در بند های برشسمتق -ب

 .گیرندعناوین فرعی قرار می

و  "30 19 0210". "39 11 0210". "0210 11 31". "0210 11 19". "0210 11 11"های موجود در عناوین فرعی اگر برش

اند، خطووط بورش بایود از آن جودا شوده ذ( قبلاً از -الف  2های ذکر شده در بند یک سمت بیکن که استخواناز  "60 19 0210"

هوا بایود حوداقل یوک )الف( )ب(، )ج( و )د( تعریف شده است پیروی کند. بنابراین، در هر صورت، ایون برش 2آنچه که مطابق بند 

 .بخش از استخوان را شامل شوند

ها یوا های اهلی با مغز یا بدون مغز، گونوهبه ویژه شامل سر یا نیمی از سر خوک "49 99 0210"و  "00 49 0206"عناوین فرعی 

  هایی از آنها هستند. در این عناوین، سر از بقیه نیمه لاشه جدا شده و به شرح زیر توضیح داده شده استها و قسمتزبان

 ک برش مستقیم به موازات جمجمه؛توسط ی -

ه ل به نیم لاشوی موازی با جمجمه تا سطح چشم و سپس متمایل به جلوی سر، در نتیجه باعث باقی ماندن ترک ها متصبا بریدگ -

 .می شود



35 
 

35 
 

شووند. بوا ایون حوال، ک محسوب میویژه قسمت پشتی، جزء سر خوها و همچنین گوشت چسبیده به سر، بهها، گوشها، پوزهگونه

ها بوا هوم(، مشومول ها و جوجهها، تکهشود )پهلوها، خرچنگکه به تنهایی ارائه می های گوشت بدون استخوان قسمت جلوییبرش

 گردندمی "81 19 0210"یا حسب مورد  "50 19 0210"، "55 29 0203"، "55 19 0203"عناوین فرعی 

ه در زیور کواسوت به معنای بافوت چربوی  "چربی زیر جلدی خوک"، "19 10 0209"و  "11 10 0209"از نظر عناوین فرعی  -د

چسبد، صرف نظر از بخشی از خوک که از آن گرفته شده اسوت. در هور صوورت، وزن بافوت یابد و به آن میپوست خوک تجمع می

 .چربی باید از وزن پوست بیشتر باشد

 .این عناوین فرعی همچنین شامل چربی زیر جلدی خوک است که پوست آن جدا شده است

ر آنها نسوبت د، محصولاتی که 0210 19 89تا  0210 19 60و  0210 12 19، 0210 11 39، 0210 11 31در عناوین فرعی  -ه

شوود و مقودار در نظر گرفتوه می "خشک شده یا دودی"یا کمتر به عنوان  8/2( 25/6× آب به پروتدین در گوشت )میزان نیتروژن 

 ..شودتعیین می  937ISO-1978 نیتروژن آنها مطابق با روش

 :رح ذیل تعریف شده اندشعانی هستند که به م دارای زیر عبارات ،0204 شماره فصل سر در –)الف   3

مول بوه معنوای لاشوه کا "لاشوه"، 51 50 0204و  11 50 0204، 41 0204، 30 0204، 21 0204، 10 0204در عناوین فرعی 

اد زائود، با پا یا بدون پا و با یا بدون سوایر موو یا بدون سر، ریزی، خارج شدن پوست و با سرحیوانات ذبح شده است که پس از خون

 سور جودا شوده باشود و در اکسویپیتال از-متصل شده است. در صورتی که لاشه بدون سر وارد شود، لاشه باید در مفصل آتلوئیودو

 تاکارپ یا تارسوماتارسال قطع شده باشندم-صورتی که بدون پا وارد شود، پاها باید در مفاصل کارپو

بووه معنووای  "نوویم لاشووه"، 51 50 0204و  11 50 0204، 41 0204، 30 0204، 21 0204، 10 0204اوین فرعووی در عنووب( 

ناغ جنواغی جمحصولی است که از تقسیم متقارن کل لاشه از طریق مرکز هر مهره گردنی، پشتی، کمری و خاجی و از طریق مرکز 

 ..آیدپوبیس به دست می-و سمفیز ایسکیو

بوه معنوای قسومت  "تواههای جلوویی کوربع"، 53 50 0204و  13 50 0204، 10 42 0204، 10 22 0204در عناوین فرعی ج( 

ها و گردن میانی، با زاویه قائمه با ستون فقرات بریده شوده، ها، خراشها و شانهپیشانی لاشه، با یا بدون سینه، شامل تمام استخوان

 .باشده میبا حداقل پنج و حداکثر هفت جفت دنده کامل یا برید

ت : قسوم53 50 0204و  13 50 0204، 10 42 0204، 10 22 0204، بوه معنوای عنواوین فرعوی «قسمت پیشانی نیم لاشوهد( 

ن فقرات، بوا یده شده ستوپیشانی نیم لاشه، با یا بدون سینه، شامل تمام استخوان ها و شانه، خراش و گردن میانی، با زاویه قائمه بر

 ..دنده کامل یا بریده حداقل پنج و حداکثر هفت

: قسومت 55 50 0204و  15 50 0204، 30 42 0204، 30 22 0204به معنای عنواوین فرعوی  "هاها و/یا بهترین پایانچین"ه( 

مانده لاشه پس از برداشتن پاها و ربع کوتاه، با یا بدون کلیه؛ وقتی از بهترین ها جدا شوند، انتهای آن باید حوداقل شوامل پونج باقی

  ه کمری باشد. بهترین پایان ها، زمانی که از چینی ها جدا می شوند، باید حداقل دارای پنج جفت دنده کامل یا بریده باشندمهر
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 ه ذکور اسوت کوهبوبهترین پایان، زمانی که از چین جدا می شود، باید شامل حداقل پنج جفت دنده کامل یوا بریوده باشود. لازم و( 

وسوفند گای بندی شده مانده لاشه پس از برداشتن ربع کوتاه و پاهاست و این عناوین فرعی از کالاهبه معنای باقی  "نیمی از لاشه"

  و گوساله هستند

 : قسمت عقب لاشه،59 50 0204و  19 50 0204، 50 42 0204، 50 22 0204، به معنای عناوین فرعی «ران»ز( 

هوارم مهوره چ ا دریفقرات در مهره ششم کمری درست در زیر ایلیوم  شامل تمام استخوان ها و پاها و برش در زوایای قائم به ستون

 .پوبیس-خاجی از طریق ایلیوم قدامی به سمفیز ایسکیو

امل شو: قسمت عقبی نویم لاشوه 59 50 0204و  19 50 0204، 50 42 0204، 50 22 0204، به معنای عناوین فرعی «ران»ح( 

م خواجی ر مهره چهارتمام استخوان ها و ساق پا در زاویه قائمه با ستون فقرات بریده شده در مهره ششم کمر درست زیر ایلیم یا د

 پوبیس است. -از طریق ایلیم قدامی تا سمفیز ایسکیو

ر نظور دالف، فقط آنهایی که به ستون فقرات متصل هستند بایود  3داد دنده های کامل یا بریده اشاره شده در بند در تعیین تع -ب

 .گرفته شوند

 :. عبارات زیر دارای معانی هستند که به شرح ذیل تعریف شده اند4 

 0207، 60 14 0207تا  20 14 0207، 60 13 0207تا  20 13 0207، به معنای عناوین فرعی «قطعات طیور، با استخوان»الف( 

.  61 45 0207توا  21 45 0207. 61 44 0207الوی  21 44 0207. 70 27 0207توا   20 27 0207 ,70 26 0207تا  20 26

مل : برش های مشخص شوده در آن، شوا61 60 0207تا  21 60 0207و  61 55 0207تا  21 55 0207تا  21 21 5204 0207

 تمام استخوان ها است. 

 14 0207. 70 13 0207برش های طیور که در )الف( ذکر شده است و تا حدی استخوان بندی شده انود در شوماره هوای فرعوی 

70 .0207 26 80 .0207 27 80  

0207 44 71, 0207 44 81, 0207 45 71, 0207 45 81, 0207 54 71, 0207 54 81, 0207 55 71, 0207 5205 81  

 .قرار می گیرند

 7020، 21 44 0207، 20 27 0207، 20 26 0207، 20 14 0207، 20 13 0207به معنای عنوان هوای فرعوی « نصف ها»ب( 

حه در ، شامل نیمی از لاشه طیور است که از طریق برش طولی در یک صوف21 60 0207و  21 55 0207، 21 54 0207، 21 45

 .آیدامتداد جناغ و ستون فقرات به دست می

، 12 45 0207، 21 44 0207، 20 27 0207، 20 26 0207، 20 14 0207، 20 13 0207به معنوای عنواوین فرعوی « ربع»ج( 

 .آید: نیمی از سینه یا ساق پا، که با برش عرضی به دست می21 60 0207و  21 55 0207، 21 54 0207
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، 30 27 0207، 30 26 0207، 30 14 0207، 30 13 0207ن فرعوی بورای اهوداف عنواوی« های کامل، با یا بودون نووکبال»د( 

شوود کوه شوامل ، به برش هایی از طیوور اطولاق می31 60 0207و  31 55 0207، 31 54 0207، 31 45 0207، 31 44 0207

رپال، برداشته های کاهای اطراف آنها است و ممکن است نوک بال، از جمله استخواناستخوان بازو، رادیوس و اولنا به همراه ماهیچه

 ها انجام شده باشدین استخوانها باید در محل اتصالات اشده باشد یا نباشد. برش

 45 0207، 51 44 0207، 50 27 0207، 50 26 0207، 50 14 0207، 50 13 0207های فرعوی به معنای عنوان« هاسینه»ه( 

شووند کوه متشوکل از ی برش های طیور را شوامل میهستند. این عناوین فرع 51 60 0207و  51 55 0207، 51 54 0207، 51

  آن، همراه با عضلات اطراف سینه هستند های توزیع شده در دو طرفجناغ سینه و دنده

و  61 55 0207، 61 54 0207، 61 45 0207، 61 44 0207، 60 14 0207، 60 13 0207به معنای عناوین فرعی « ران ها»و( 

 باشد. دو برش بایود درل استخوان ران، درشت نی و نازک نی، همراه با ماهیچه های اطراف می: برش های طیور، شام61 60 0207

 محل اتصال ایجاد شده باشد

ون هسوتند هستند. این قطعات شامل برش های بوقلم 60 27 0207و  60 26 0207به معنای عناوین فرعی « قطعات بوقلمونیز( 

 .اند. دو برش باید در محل اتصال ایجاد شده باشدهای اطراف آن تشکیل شدههکه از استخوان درشت نی و نازک نی و ماهیچ

تشوکل از : بورش هوای بوقلموون، م70 27 0207و  70 26 0207، به معنوای عنواوین فرعوی «پاهای بوقلمون، به غیر از ران»ح( 

ل بایود در محو ان ران. دو برش ماهیچوهاستخوان شامل درشت نی و نازک نی، همراه با ماهیچه های اطراف آن، به استثنای استخو

 اتصال ایجاد شده باشد

وسوت اردک : پ71 55 0207و  71 54 0207، 71 45 0207، 71 44 0207، به معنای عناوین فرعی "پالتوهای اردک یا غاز"د(  

اکروم( فقورات و سو ا، سوتونیا غاز، کنده شده و کاملاً کشیده شده، بدون سر یا پا، با استخوان های لاشه )استخوان سینه، دنوده هو

 .برداشته شده، اما با استخوان های ران، درشت نی و بازو

 :.  نرخ تعرفه )عوارض گمرکی( قابل اعمال برای مخلوط های مشمول این فصل به شرح زیر است5

 .شوداعمال میآن جزء  دهد، نرخ مربوط بهدرصد وزنی را نشان می 90هایی که یکی از اجزای آن حداقل الف( در مخلوط

 .شودشده مربوط به آن جزیی است که منجر به بالاترین میزان حقوق وارداتی میها، نرخ اعمالب( در سایر مخلوط

ها و به گوشت خامی گفته می شود که در عموق یوا روی تموام سوطح محصوول بوا افوزودن ادویوه« گوشت چاشنی شده»الف( 6  .

 .شندمسلح قابل مشاهده یا با طعم قابل تشخیص بای آن ممکن است ادویه هایی با چشم غیرها به آن، مزه دار شده و بر روچاشنی

بنودی آنهوا بواقی سازی به آنها چاشنی اضوافه شوده اسوت، در طبقهکه در طی فرآیند آماده 0210محصولات مشمول سرفصل ب( 

 .ر نداده باشدها ماهیت اصلی محصول را تغییدن چاشنیمانند، شرط این است که اضافه کرمی
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ر از آن ، منظوو93 0210توا  11 0210در عنواوین فرعوی  "گوشت و احشاء خوراکی، شور یوا در آب نموک"با توجه به عبارت 7  .

هایش به صورت عمیق و همگن با نمک آغشته شده است و محتووای کول نموک گوشت و احشای خوراکی است که در همه قسمت

مودت آن را یاینکه روش اضافه کردن نمک به گوشت و احشاء به نحوی باشد که حفظ طولاندرصد یا بیشتر است، با شرط  1.2آن 

به معنای گوشوت و احشواء  "ب نمکشور یا در آ گوشت و احشاء خوراکی گوشت،"نیز،  99 0210کند. در عنوان فرعی تضمین می

 1.2نمک آغشته شده و محتوای کول نموک آن ا هایش به صورت عمیق و یکنواخت بخوراکی گوشت اشاره دارد که در تمام قسمت

 .درصد یا بیشتر است

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplement
ary unit 

-1 -2 -3 -4 

201 
Meat of bovine animals, fresh or chilled 

   گوشت گاو تازه یا سرد شده---

0201 10 00 
–  Carcases and half-carcases 

 لاشه و نیم لاشه--

€ 176.8 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0201 20 
–  Other cuts with bone in 

   بریدگی های دیگر با استخوان داخل-

0201 20 20 
– –  ‘Compensated’ quarters 

 .«شده جبران» ربع – –

€ 176.8 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0201 20 30 
– –  Unseparated or separated forequarters--

 ربع جلویی جدا نشده یا جدا

€ 141.4 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0201 20 50 
– –  Unseparated or separated hindquarters--

 رباط عقبی جدا نشده یا جدا شده

€ 212.2 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0201 20 90 – –  Other 

€ 265.2 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0201 30 00 –  Boneless--تخوانبدون اس 

€ 303.4 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

202 
Meat of bovine animals, frozen 

   گوشت گاو منجمد--

0202 10 00 
–  Carcases and half-carcases 

 لاشه و نیم لاشه--

€ 176.8 + 12.8

( kg/net 100/
— 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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)4 

0202 20 
–  Other cuts with bone in 

   بریدگی های دیگر با استخوان داخل--

0202 20 10 
– –  ‘Compensated’ quarters 

 .«شده جبران» ربع – –--

€ 176.8 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0202 20 30 
– –  Unseparated or separated forequarters--

 ربع جلویی جدا نشده یا جدا

€ 141.4 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0202 20 50 
– –  Unseparated or separated hindquarters--

 رباط عقبی جدا نشده یا جدا شده

€ 221.1 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0202 20 90 – –  Other 

€ 265.3 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0202 30 –  Boneless--تخوانبدون اس 
  

0202 30 10 

– –  Forequarters, whole or cut into a 
maximum of five pieces, each quarter being 
in a single block; ‘compensated’ quarters in 

two blocks, one of which contains the 
forequarter, whole or cut into a maximum of 
five pieces, and the other, the hindquarter, 

excluding the tenderloin, in one piece 
 

تکه بریده شده،  چهارهای جلو، کامل یا حداکثر به پنج  – –

شده در دو های جبرانهر ربع در یک بلوک واحد باشد. ربع

نج پها شامل ربع جلو، کامل یا حداکثر به بلوک، که یکی از آن

ک ی رقطعه بریده شده و دیگری، ربع عقب، به استثنای فیله، د

 .تکه است

€ 221.1 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0202 30 50 
blade and brisket -and-Crop, chuck  – –

--)7( cutsهای سینه های برش، چاک و تیغه و برشبرش

(7) 

€ 221.1 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0202 30 90 – –  Other 

€ 304.1 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

203 
Meat of swine, fresh, chilled or frozen 

   گوشت خوک، تازه، سرد یا منجمد--

 

–  Fresh or chilled 
   تازه یا سرد شده--
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0203 11 
– –  Carcases and half-carcases 

   لاشه و نیم لاشه--

0203 11 10 
– – –  Of domestic swine 

 از خوک های اهلی--

kg/ 100€/ 53.6

)4( net 

— 

0203 11 90 – – –  Other Free — 

0203 12 
– –  Hams, shoulders and cuts thereof, with 

bone in 
   خلژامبون ها، شانه ها و بریدگی های آن، با استخوان دا--

 

– – –  Of domestic swine 
   از خوک های اهلی--

0203 12 11 
– – – –  Hams and cuts thereof 

 ژامبون و برش های آن--

kg 100€/ 77.8

)4( net/ 
— 

0203 12 19 
– – – –  Shoulders and cuts thereof 

 شانه ها و بریدگی های آن--

kg/ 100€/ 60.1

)4( net 

— 

0203 12 90 – – –  Other Free — 

0203 19 – –  Other 
  

 

– – –  Of domestic swine 
   از خوک های اهلی--

0203 19 11 
– – – –  Fore-ends and cuts thereof 

 قسمت های جلویی و برش های آن--

kg/ 100€/ 60.1

)4( net 

— 

0203 19 13 
– – – –  Loins and cuts thereof, with bone in--

 کمر و بریدگی های آن با استخوان داخل

kg/ 100€/ 86.9

)4( net 

— 

0203 19 15 
– – – –  Bellies (streaky) and cuts thereof 

 شکم )خطوط( و بریدگی های آن--

kg/ 100€/ 46.7

)4( net 

— 

 
– – – –  Other 

  

0203 19 55 
– – – – –  Boneless 

 بدون استخوان--

kg/ 100€/ 86.9

)4( net 

— 

0203 19 59 – – – – –  Other 
kg/ 100€/ 86.9

)4( net 

— 

0203 19 90 – – –  Other Free — 

 

–  Frozen 
   منجمد--

0203 21 
– –  Carcases and half-carcases 

   لاشه و نیم لاشه--

0203 21 10 
– – –  Of domestic swine 

 از خوک های اهلی--

kg/ 100€/ 53.6

)4( net 

— 

0203 21 90 – – –  Other Free — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004


41 
 

41 
 

0203 22 
– –  Hams, shoulders and cuts thereof, with 

bone in 
   خلژامبون ها، شانه ها و بریدگی های آن، با استخوان دا--

 

– – –  Of domestic swine 
   از خوک های اهلی--

0203 22 11 
– – – –  Hams and cuts thereof 

 ژامبون و برش های آن--

kg 100€/ 77.8

)4( net/ 
— 

0203 22 19 
– – – –  Shoulders and cuts thereof 

 شانه ها و بریدگی های آن--

kg/ 100€/ 60.1

)4( net 

— 

0203 22 90 – – –  Other Free — 

0203 29 – –  Other 
  

 

– – –  Of domestic swine 
   از خوک های اهلی--

0203 29 11 
– – – –  Fore-ends and cuts thereof 

 قسمت های جلویی و برش های آن--

kg/ 100€/ 60.1

)4( net 

— 

0203 29 13 
– – – –  Loins and cuts thereof, with bone in 

 کمر و بریدگی های آن با استخوان داخل--

kg/ 100€/ 86.9

)4( net 

— 

0203 29 15 
– – – –  Bellies (streaky) and cuts thereof 

 شکم )خطوط( و بریدگی های آن--

kg/ 100€/ 46.7

)4( net 

— 

 
– – – –  Other 

  

0203 29 55 
– – – – –  Boneless 

 بدون استخوان--

kg/ 100€/ 86.9

)4( net 

— 

0203 29 59 – – – – –  Other 
kg/ 100€/ 86.9

)4( net 

— 

0203 29 90 – – –  Other Free — 

204 
Meat of sheep or goats, fresh, chilled or 

frozen 
   یا بز، تازه، سرد یا منجمد گوشت گوسفند--

0204 10 00 
–  Carcases and half-carcases of lamb, fresh 

or chilled 
 لاشه و نیم لاشه بره، تازه یا سرد شده--

€ 171.3 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

 

–  Other meat of sheep, fresh or chilled 
   سایر گوشت های گوسفند، تازه یا سرد شده--

0204 21 00 
– –  Carcases and half-carcases 

 لاشه و نیم لاشه--

€ 171.3 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0204 22 – –  Other cuts with bone in 
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 بریدگی های دیگر با استخوان داخل--

0204 22 10 
– – –  Short forequarters 

 ربع جلویی کوتاه--

€ 119.9 + 12.8

( kg/net 001/

)4 

— 

0204 22 30 
– – –  Chines and/or best ends 

 بهترین پایان ها --

€ 188.5 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0204 22 50 – – –  Legs--پاها 

€ 222.7 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0204 22 90 – – –  Other 

€ 222.7 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0204 23 00 – –  Boneless--بدون استخوان 

€ 311.8 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0204 30 00 
–  Carcases and half-carcases of lamb, frozen 

 لاشه و نیم لاشه بره منجمد--

€ 128.8 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

 

–  Other meat of sheep, frozen 
   دیگر گوشت گوسفند، منجمد--

0204 41 00 
– –  Carcases and half-carcases 

 لاشه و نیم لاشه--

€ 128.8 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0204 42 
– –  Other cuts with bone in 

   با استخوان داخلبریدگی های دیگر --

0204 42 10 
– – –  Short forequarters 

 ربع جلویی کوتاه--

€/ 90.2 + 12.8

4( kg/net 100

) 

— 

0204 42 30 
– – –  Chines and/or best ends 

 بهترین پایان ها --

€ 141.7 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0204 42 50 – – –  Legs--پاها 

€ 167.5 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0204 42 90 – – –  Other 

€ 167.5 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 
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0204 43 – –  Boneless--بدون استخوان 
  

0204 43 10 – – –  Of lamb--از بره 

€ 234.5 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0204 43 90 – – –  Other 

€ 234.5 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0204 50 –  Meat of goats--وشت بزگ 
  

 
– –  Fresh or chilled-- ا سرد شدهیتازه 

  

0204 50 11 
– – –  Carcases and half-carcases 

 لاشه و نیم لاشه--

€ 171.3 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0204 50 13 
– – –  Short forequarters 

 ربع جلویی کوتاه--

€ 119.9 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0204 50 15 
– – –  Chines and/or best ends 

 بهترین پایان ها --

€ 188.5 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0204 50 19 – – –  Legs--پاها 

€ 222.7 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

 
– – –  Other 

  

0204 50 31 
– – – –  Cuts with bone in 

 برش با استخوان--

€ 222.7 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0204 50 39 
– – – –  Boneless cuts 

 بریدگی های بدون استخوان--

€ 311.8 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

 
– –  Frozen--منجمد 

  

0204 50 51 
– – –  Carcases and half-carcases 

 لاشه و نیم لاشه--

€ 128.8 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0204 50 53 
– – –  Short forequarters 

 ربع جلویی کوتاه--

€/ 90.2 + 12.8

4( kg/net 100

) 

— 

0204 50 55 
– – –  Chines and/or best ends 

 چینی ها و/یا بهترین پایان ها--

€ 141.7 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 
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0204 50 59 – – –  Legs--پاها 

€ 167.5 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

 
– – –  Other 

  

0204 50 71 
– – – –  Cuts with bone in 

 برش با استخوان در--

€ 167.5 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0204 50 79 
– – – –  Boneless cuts 

 بریدگی های بدون استخوان--

€ 234.5 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0205 00 
Meat of horses, asses, mules or hinnies, 

fresh, chilled or frozen 
   الاغ، قاطر تازه، سرد یا منجمدگوشت اسب، --

0205 00 20 –  Fresh or chilled--5.1 تازه یا سرد شده — 

0205 00 80 –  Frozen--5.1 منجمد — 

206 

Edible offal of bovine animals, swine, sheep, 
goats, horses, asses, mules or hinnies, fresh, 

chilled or frozen 
غ، خوراکی گاو، خوک، گوسفند، بز، اسب، الاکله پاچه های --

 قاطر تازه، سرد یا منجمد

  

0206 10 
–  Of bovine animals, fresh or chilled 

   از حیوانات گاو، تازه یا سرد شده--

0206 10 10 
For the manufacture of pharmaceutical   – –

--)2( productsبرای ساخت محصولات دارویی)2(  Free — 

 
– –  Other 

  

0206 10 95 
– – –  Thick skirt and thin skirt 

 نازک برشکلفت و  برش--

€ 303.4 + 12.8

( kg/net 100/

)4 

— 

0206 10 98 – – –  Other Free — 

 

–  Of bovine animals, frozen--ت گاو، از حیوانا

   منجمد

0206 21 00 – –  Tongues--زبان ها Free — 

0206 22 00 – –  Livers--جگرها Free — 

0206 29 – –  Other 
  

0206 29 10 
For the manufacture of pharmaceutical   – – –

--)2( productsبرای ساخت محصولات دارویی)2(  Free — 

 
– – –  Other 

  
0206 29 91 – – – –  Thick skirt and thin skirt € 304.1 + 12.8 — 
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/kg/net 100 ) برش کلفت و برش نازک --

)4 
0206 29 99 – – – –  Other Free — 

0206 30 00 
–  Of swine, fresh or chilled 

 — Free از خوک، تازه یا سرد شده--

 

–  Of swine, frozen 
   از خوکی، منجمد--

0206 41 00 – –  Livers--جگرها Free — 

0206 49 00 – –  Other Free — 

0206 80 
–  Other, fresh or chilled 

   ...تازه یا سرد شده --

0206 80 10 
For the manufacture of pharmaceutical   – –

--)2( productsبرای ساخت محصولات دارویی)2(  Free — 

 
– –  Other 

  

0206 80 91 
– – –  Of horses, asses, mules and hinnies 

 از اسب ها، الاغ ها، قاطرها--
6.4 — 

0206 80 99 – – –  Of sheep and goats--از گوسفند و بز Free — 

0206 90 
–  Other, frozen— 

   یخ زده

0206 90 10 
For the manufacture of pharmaceutical   – –

--)2( productsبرای ساخت محصولات دارویی)2(  Free — 

 
– –  Other 

  

0206 90 91 
– – –  Of horses, asses, mules and hinnies 

 از اسب ها، الاغ ها، قاطرها--
6.4 — 

0206 90 99 
– – –  Of sheep and goats 

 — Free از گوسفند و بز--

207 

Meat and edible offal, of the poultry of 
heading 0105, fresh, chilled or frozen 

 ، تازه،0105طیور شماره گوشت و کله پاچه خوراکی، از --

 سرد یا منجمد

  

 

–  Of fowls of the species Gallus domesticus 
   Gallus domesticus از پرندگان گونه--

0207 11 
– –  Not cut in pieces, fresh or chilled 

   تکه تکه نشده، تازه یا سرد شده--

0207 11 10 

– – –  Plucked and gutted, with heads and 
feet, known as ‘83 % chickens’ 

 
 «جوجه ٪ 83»کنده و روده، با سر و پا، معروف به --

kg/ 100€/ 26.2

)4( net 

— 

0207 11 30 – – –  Plucked and drawn, without heads and kg 100€/ 29.9 — 
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feet but with necks, hearts, livers and 
gizzards, known as ‘70 % chickens’ 

-- 
 وگر کنده شده و کشیده، بدون سر و پا، اما با گردن، قلب، ج

 «درصد جوجه 70»سنگدان، معروف به 

)4( net/ 

0207 11 90 

– – –  Plucked and drawn, without heads and 
feet and without necks, hearts, livers and 

gizzards, known as ‘65 % chickens’, or 
otherwise presented 

کنده شده و کشیده، بدون سر و پا و بدون گردن، قلب، جگر و 

 --جوجه ها یا ارائه شده ٪ 65سنگدان، معروف به 

kg 100€/ 32.5

)4( net/ 
— 

0207 12 
– –  Not cut in pieces, frozen--که تکه نشده، ت

   منجمد شده است

0207 12 10 

– – –  Plucked and drawn, without heads and 
feet but with necks, hearts, livers and 
gizzards, known as ‘70 % chickens’-- 

کنده شده و کشیده، بدون سر و پا، اما با گردن، قلب، جگر و 

 درصد جوجه 70سنگدان، معروف به 

kg 100€/ 29.9

)4( net/ 
— 

0207 12 90 

– – –  Plucked and drawn, without heads and 
feet and without necks, hearts, livers and 

gizzards, known as ‘65 % chickens’, or 
otherwise presented 

کنده شده و کشیده، بدون سر و پا، اما با گردن، قلب، جگر و 

 --درصد جوجه 70سنگدان، معروف به 

kg 100€/ 32.5

)4( net/ 
— 

0207 13 
– –  Cuts and offal, fresh or chilled-- بریده و کله

   پاچه، تازه یا سرد شده

 
– – –  Cuts--برش ها 

  

0207 13 10 – – – –  Boneless--بدون استخوان 
k 100€/ 102.4

)4( g/net 

— 

 
– – – –  With bone in--استخوان در با 

  

0207 13 20 – – – – –  Halves or quarters--نصف یا ربع 
kg 100€/ 35.8

)4( net/ 
— 

0207 13 30 
– – – – –  Whole wings, with or without tips 

 بال های کامل، با نوک یا بدون نوک--

kg/ 100€/ 26.9

)4( net 

— 

0207 13 40 
– – – – –  Backs, necks, backs with necks 

attached, rumps and wing-tips 
 پشت، گردن، پشت با گردن متصل، دنده و نوک بال--

kg 100€/ 18.7

)4( net/ 
— 

0207 13 50 – – – – –  Breasts and cuts thereof kg/ 100€/ 60.2 — 
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)4( net 

0207 13 60 
– – – – –  Legs and cuts thereof 

 پاها و بریدگی های آن--

kg/ 100€/ 46.3

)4( net 

— 

0207 13 70 – – – – –  Other 
k 100€/ 100.8

)4( g/net 

— 

 
– – –  Offal--کله پاچه 

  
0207 13 91 – – – –  Livers--6.4 گرهاج — 

0207 13 99 – – – –  Other 
18.7 €/100 kg

/net 
— 

0207 14 
– –  Cuts and offal, frozen 

   بریده و کله پاچه، یخ زده--

 
– – –  Cuts--برش ها 

  

0207 14 10 – – – –  Boneless--بدون استخوان 
k 100€/ 102.4

)4( g/net 

— 

 

– – – –  With bone in 
   با استخوان در--

0207 14 20 
– – – – –  Halves or quarters 

 نصف یا ربع--

kg 100€/ 35.8

)4( net/ 
— 

0207 14 30 
– – – – –  Whole wings, with or without tips 

 بال های کامل، با نوک یا بدون نوک--

kg/ 100€/ 26.9

)4( net 

— 

0207 14 40 
– – – – –  Backs, necks, backs with necks 

attached, rumps and wing-tips 
 ت با گردن متصل، دنده و نوک بالپشت، گردن، پش--

kg 100€/ 18.7

)4( net/ 
— 

0207 14 50 
– – – – –  Breasts and cuts thereof 

 های آن سینه ها و بریدگی--

kg/ 100€/ 60.2

)4( net 

— 

0207 14 60 
– – – – –  Legs and cuts thereof 

 پاها و بریدگی های آن--

kg/ 100€/ 46.3

)4( net 

— 

0207 14 70 – – – – –  Other 
k 100€/ 100.8

)4( g/net 

— 

 
– – –  Offal--کله پاچه 

  
0207 14 91 – – – –  Livers--6.4 گرهاج — 

0207 14 99 – – – –  Other 
18.7 €/100 kg

/net 
— 

 
–  Of turkeys--ز بوقلمون هاا 

  

0207 24 
– –  Not cut in pieces, fresh or chilled 

   تکه تکه نشده، تازه یا سرد شده--

0207 24 10 – – –  Plucked and drawn, without heads and kg/n 100€/ 34 — 
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feet but with necks, hearts, livers and 
gizzards, known as ‘80 % turkeys’ 

کنده شده و کشیده، بدون سر و پا، اما با گردن، قلب، جگر و --

 «درصد بوقلمون 80»سنگدان، معروف به 

)4( et 

0207 24 90 

– – –  Plucked and drawn, without heads and 
feet and without necks, hearts, livers and 

gizzards, known as ‘73 % turkeys’, or 
otherwise presented 

لب، بدون سر و پا و بدون گردن، ق ده،کشی و شده کنده – – –

 دهارائه ش ای، «درصد بوقلمون 73»جگر و سنگدان، معروف به 

kg 100€/ 37.3

)4( net/ 
— 

0207 25 
– –  Not cut in pieces, frozen 

   تکه تکه نشده، منجمد شده است--

0207 25 10 

– – –  Plucked and drawn, without heads and 
feet but with necks, hearts, livers and 

gizzards, known as ‘80 % turkeys’ 
کنده شده و کشیده، بدون سر و پا، اما با گردن، قلب، جگر و --

 بوقلمون« درصد 80»سنگدان، معروف به 

kg/n 100€/ 34

)4( et 

— 

0207 25 90 

– – –  Plucked and drawn, without heads and 
feet and without necks, hearts, livers and 

gizzards, known as ‘73 % turkeys’, or 
otherwise presented 

کنده شده و کشیده، بدون سر و پا، اما با گردن، قلب، جگر و --

 درصد بوقلمون 80سنگدان، معروف به 

kg 100€/ 37.3

)4( net/ 
— 

0207 26 
– –  Cuts and offal, fresh or chilled-- بریده و کله

   پاچه، تازه یا سرد شده

 
– – –  Cuts--برش ها 

  

0207 26 10 – – – –  Boneless--بدون استخوان 
kg 100€/ 85.1

)4( net/ 
— 

 
– – – –  With bone in--با استخوان در 

  

0207 26 20 – – – – –  Halves or quarters--نصف یا ربع 
kg/n 100€/ 41

)4( et 

— 

0207 26 30 
– – – – –  Whole wings, with or without tips 

 بال های کامل، با نوک یا بدون نوک--

kg/ 100€/ 26.9

)4( net 

— 

0207 26 40 
– – – – –  Backs, necks, backs with necks 

attached, rumps and wing-tips 
 پشت، گردن، پشت با گردن متصل، دنده و نوک بال--

kg 100€/ 18.7

)4( net/ 
— 

0207 26 50 
– – – – –  Breasts and cuts thereof 

 سینه ها و بریدگی های آن--

kg/ 100€/ 67.9

)4( net 

— 

 
– – – – –  Legs and cuts thereof 
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 پاها و بریدگی های آن--

0207 26 60 
– – – – – –  Drumsticks and cuts of drumsticks 

 ران مرغو برش  ران مرغ--

kg 100€/ 25.5

)4( net/ 
— 

0207 26 70 – – – – – –  Other 
kg/n 100€/ 46

)4( et 

— 

0207 26 80 – – – – –  Other 
kg/n 100€/ 83

)4( et 

— 

 
– – –  Offal--کله پاچه 

  
0207 26 91 – – – –  Livers--6.4 گرهاج — 

0207 26 99 – – – –  Other 
18.7 €/100 kg

/net 
— 

0207 27 – –  Cuts and offal, frozen--ریده و کله پاچه، یخ زدهب 
  

 
– – –  Cuts--برش ها 

  

0207 27 10 – – – –  Boneless--بدون استخوان 
kg 100€/ 85.1

)4( net/ 
— 

 
– – – –  With bone in--با استخوان در 

  

0207 27 20 – – – – –  Halves or quarters--نصف یا ربع 
kg/n 100€/ 41

)4( et 

— 

0207 27 30 
– – – – –  Whole wings, with or without tips--

 بال های کامل، با نوک یا بدون نوک

kg/ 100€/ 26.9

)4( net 

— 

0207 27 40 
– – – – –  Backs, necks, backs with necks 

attached, rumps and wing-tips 
 گردن متصل، دنده و نوک بالپشت، گردن، پشت با --

kg 100€/ 18.7

)4( net/ 
— 

0207 27 50 
– – – – –  Breasts and cuts thereof 

 آنسینه ها و بریدگی های --

kg/ 100€/ 67.9

)4( net 

— 

 

– – – – –  Legs and cuts thereof 
   پاها و بریدگی های آن--

0207 27 60 – – – – – –  Drumsticks and cuts thereof- 
kg 100€/ 25.5

)4( net/ 
— 

0207 27 70 – – – – – –  Other 
kg/n 100€/ 46

)4( et 

— 

0207 27 80 – – – – –  Other 
kg/n 100€/ 83

)4( et 

— 

 
– – –  Offal--کله پاچه 

  
0207 27 91 – – – –  Livers--6.4 گرهاج — 

0207 27 99 – – – –  Other 
18.7 €/100 kg

/net 
— 
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–  Of ducks- 

  

0207 41 
– –  Not cut in pieces, fresh or chilled 

   تکه تکه نشده، تازه یا سرد شده--

0207 41 20 

– – –  Plucked, bled, gutted but not drawn, 
with heads and feet, known as ‘85 % ducks’ 

شکن اما کشیده نشده، با سر ریزی شده، رودهشده، خونکنده

 -اردک ٪ 85و پا، معروف به 

38 €/100 kg/n

et 
— 

0207 41 30 

– – –  Plucked and drawn, without heads and 
feet but with necks, hearts, livers and 

gizzards, known as ‘70 % ducks’ 
کنده شده و کشیده، بدون سر و پا، اما با گردن، قلب، جگر و --

 اردک ٪70سنگدان، معروف به 

46.2 €/100 kg/

net 
— 

0207 41 80 

– – –  Plucked and drawn, without heads and 
feet and without necks, hearts, livers and 

gizzards, known as ‘63 % ducks’, or otherwise 
presented 

کنده شده و کشیده، بدون سر و پا و بدون گردن، قلب، جگر و 

 --اردک، یا ارائه شده % 63سنگدان، معروف به 

51.3 €/100 kg

/net 
— 

0207 42 
– –  Not cut in pieces, frozen 

   تکه تکه نشده، منجمد شده است--

0207 42 30 

– – –  Plucked and drawn, without heads and 
feet but with necks, hearts, livers and 

gizzards, known as ‘70 % ducks’ 
کنده شده و کشیده، بدون سر و پا، اما با گردن، قلب، جگر و --

 اردک ٪70معروف به  سنگدان،

46.2 €/100 kg/

net 
— 

0207 42 80 

– – –  Plucked and drawn, without heads and 
feet and without necks, hearts, livers and 

gizzards, known as ‘63 % ducks’, or otherwise 
presented 

کنده شده و کشیده، بدون سر و پا و بدون گردن، قلب، جگر --

 ، یا ارائه شده«اردک % 63»سنگدان، معروف به و 

51.3 €/100 kg

/net 
— 

0207 43 00 
– –  Fatty livers, fresh or chilled 

 — Free کبد چرب، تازه یا سرد شده--

0207 44 
– –  Other, fresh or chilled 

   دیگر، تازه یا سرد شده--

 
– – –  Cuts--برش ها 

  

0207 44 10 – – – –  Boneless--بدون استخوان 
128.3 €/100 k

g/net 
— 

 
– – – –  With bone in--با استخوان در 

  



51 
 

51 
 

0207 44 21 – – – – –  Halves or quarters--نصف یا ربع 
56.4 €/100 kg/

net 
— 

0207 44 31 
– – – – –  Whole wings, with or without tips 

 نوکبال های کامل، با نوک یا بدون --
26.9 €/100 kg/

net 
— 

0207 44 41 
– – – – –  Backs, necks, backs with necks 

attached, rumps and wing-tips 
 پشت، گردن، پشت با گردن متصل، دنده و نوک بال--

18.7 €/100 kg

/net 
— 

0207 44 51 
– – – – –  Breasts and cuts thereof 

 سینه ها و بریدگی های آن--
115.5 €/100 k

g/net 
— 

0207 44 61 
– – – – –  Legs and cuts thereof 

 پاها و بریدگی های آن--
46.3 €/100 kg/

net 
— 

0207 44 71 – – – – –  Paletots-پالتوت ها 
66 €/100 kg/n

et 
— 

0207 44 81 – – – – –  Other 
123.2 €/100 k

g/net 
— 

 
– – –  Offal--کله پاچه 

  

0207 44 91 
– – – –  Livers, other than fatty livers 

 کبد، غیر از کبد چرب--
6.4 — 

0207 44 99 – – – –  Other 
18.7 €/100 kg

/net 
— 

0207 45 – –  Other, frozen--دیگر، یخ زده 
  

 
– – –  Cuts--برش ها 

  

0207 45 10 – – – –  Boneless--بدون استخوان 
128.3 €/100 k

g/net 
— 

 
– – – –  With bone in--با استخوان در 

  

0207 45 21 – – – – –  Halves or quarters--نصف یا ربع 
56.4 €/100 kg/

net 
— 

0207 45 31 
– – – – –  Whole wings, with or without tips 

 بال های کامل، با نوک یا بدون نوک--
26.9 €/100 kg/

net 
— 

0207 45 41 
– – – – –  Backs, necks, backs with necks 

attached, rumps and wing-tips 
 پشت، گردن، پشت با گردن متصل، دنده و نوک بال--

18.7 €/100 kg

/net 
— 

0207 45 51 
– – – – –  Breasts and cuts thereof 

 سینه ها و بریدگی های آن--
115.5 €/100 k

g/net 
— 

0207 45 61 
– – – – –  Legs and cuts thereof 

 پاها و بریدگی های آن--
46.3 €/100 kg/

net 
— 

0207 45 71 – – – – –  Paletots-پالتوت ها 
66 €/100 kg/n

et 
— 

0207 45 81 – – – – –  Other- 123.2 €/100 k — 
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g/net 

 
– – –  Offal--کله پاچه 

  

 
– – – –  Livers--گرهاج 

  
0207 45 93 – – – – –  Fatty livers- Free — 

0207 45 95 – – – – –  Other 6.4 — 

0207 45 99 – – – –  Other 
18.7 €/100 kg

/net 
— 

 
–  Of geese-از غازها 

  

0207 51 
– –  Not cut in pieces, fresh or chilled 

   تکه تکه نشده، تازه یا سرد شده--

0207 51 10 

– – –  Plucked, bled, not drawn, with heads 
and feet, known as ‘82 % geese’-شده، کنده

 82»ریزی شده، کشیده نشده، با سر و پا، معروف به خون

 «درصد غاز

45.1 €/100 kg

/net 
— 

0207 51 90 

– – –  Plucked and drawn, without heads and 
feet, with or without hearts and gizzards, 

known as ‘75 % geese’, or otherwise 
presented 

کنده شده و کشیده شده، بدون سر و پا، با یا بدون قلب و --

 یا ارائه شده« غازها % 75»سنگدان، معروف به 

48.1 €/100 kg

/net 
— 

0207 52 
– –  Not cut in pieces, frozen 

   تکه تکه نشده، منجمد شده است--

0207 52 10 

– – –  Plucked, bled, not drawn, with heads 
and feet, known as ‘82 % geese’ 

ریزی شده، کشیده نشده، با سر و پا، معروف شده، خونکنده-

 درصد غاز 82به 

45.1 €/100 kg

/net 
— 

0207 52 90 

– – –  Plucked and drawn, without heads and 
feet, with or without hearts and gizzards, 

known as ‘75 % geese’, or otherwise 
presented 

کنده شده و کشیده شده، بدون سر و پا، با یا بدون قلب و --

 غازها یا ارائه شده % 75سنگدان، معروف به 

48.1 €/100 kg

/net 
— 

0207 53 00 
– –  Fatty livers, fresh or chilled-- کبد چرب، تازه یا

 سرد شده
Free — 

0207 54 
– –  Other, fresh or chilled 

   تازه یا سرد شده --

 
– – –  Cuts--برش ها 

  
0207 54 10 – – – –  Boneless--100/€ 110.5 بدون استخوان k — 
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g/net 

 
– – – –  With bone in--با استخوان 

  

0207 54 21 – – – – –  Halves or quarters--نصف یا ربع 
52.9 €/100 kg

/net 
— 

0207 54 31 
– – – – –  Whole wings, with or without tips--

 بال های کامل، با نوک یا بدون نوک
26.9 €/100 kg/

net 
— 

0207 54 41 
– – – – –  Backs, necks, backs with necks 

attached, rumps and wing-tips 
 پشت، گردن، پشت با گردن متصل، دنده و نوک بال--

18.7 €/100 kg

/net 
— 

0207 54 51 
– – – – –  Breasts and cuts thereof 

 سینه ها و بریدگی های آن--
86.5 €/100 kg/

net 
— 

0207 54 61 
– – – – –  Legs and cuts thereof 

 پاها و بریدگی های آن--
69.7 €/100 kg/

net 
— 

0207 54 71 
– – – – –  Paletot 

s-پالتوت ها 
66 €/100 kg/n

et 
— 

0207 54 81 – – – – –  Other 
123.2 €/100 k

g/net 
— 

 
– – –  Offal--کله پاچه 

  

0207 54 91 
– – – –  Livers, other than fatty livers 

 کبد، غیر از کبد چرب--
6.4 — 

0207 54 99 – – – –  Other 
18.7 €/100 kg

/net 
— 

0207 55 
– –  Other, frozen 

   یخ زده --

 
– – –  Cuts--برش ها 

  

0207 55 10 – – – –  Boneless--بدون استخوان 
110.5 €/100 k

g/net 
— 

 
– – – –  With bone in--با استخوان 

  

0207 55 21 – – – – –  Halves or quarters--نصف یا ربع 
52.9 €/100 kg

/net 
— 

0207 55 31 
– – – – –  Whole wings, with or without tips 

 بال های کامل، با نوک یا بدون نوک--
26.9 €/100 kg/

net 
— 

0207 55 41 
– – – – –  Backs, necks, backs with necks 

attached, rumps and wing-tips 
 پشت، گردن، پشت با گردن متصل، دنده و نوک بال--

18.7 €/100 kg

/net 
— 

0207 55 51 
– – – – –  Breasts and cuts thereof 

 سینه ها و بریدگی های آن--
86.5 €/100 kg/

net 
— 

0207 55 61 
– – – – –  Legs and cuts thereof 

 پاها و بریدگی های آن--
69.7 €/100 kg/

net 
— 
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0207 55 71 – – – – –  Paletots-پالتوت ها 
66 €/100 kg/n

et 
— 

0207 55 81 – – – – –  Other 
123.2 €/100 k

g/net 
— 

 
– – –  Offal--کله پاچه 

  

 
– – – –  Livers--گرهاج 

  

0207 55 93 
– – – – –  Fatty livers 

 — Free کبد چرب-

0207 55 95 – – – – –  Other 6.4 — 

0207 55 99 – – – –  Other 
18.7 €/100 kg

/net 
— 

0207 60 –  Of guinea fowls--ریاییاز مرغ های د 
  

0207 60 05 
– –  Not cut in pieces, fresh, chilled or frozen 

 تکه تکه نشده، تازه، سرد یا یخ زده-
49.3 €/100 kg

/net 
— 

 

– –  Other, fresh, chilled or frozen 
   دیگر، تازه، سرد یا منجمد--

 
– – –  Cuts--برش ها 

  

0207 60 10 – – – –  Boneless--بدون استخوان 
128.3 €/100 k

g/net 
— 

 
– – – –  With bone in--با استخوان در 

  

0207 60 21 
– – – – –  Halves or quarters 

 نصف یا ربع--
54.2 €/100 kg

/net 
— 

0207 60 31 
– – – – –  Whole wings, with or without tips 

 بال های کامل، با نوک یا بدون نوک--
26.9 €/100 kg/

net 
— 

0207 60 41 
– – – – –  Backs, necks, backs with necks 

attached, rumps and wing-tips 
 پشت، گردن، پشت با گردن متصل، دنده و نوک بال--

18.7 €/100 kg

/net 
— 

0207 60 51 
– – – – –  Breasts and cuts thereof 

 سینه ها و بریدگی های آن--
115.5 €/100 k

g/net 
— 

0207 60 61 
– – – – –  Legs and cuts thereof 

 پاها و بریدگی های آن--
46.3 €/100 kg/

net 
— 

0207 60 81 – – – – –  Other 
123.2 €/100 k

g/net 
— 

 
– – –  Offal--کله پاچه 

  
0207 60 91 – – – –  Livers--6.4 گرهاج — 

0207 60 99 – – – –  Other 
18.7 €/100 kg

/net 
— 

208 Other meat and edible meat offal, fresh, 
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chilled or frozen 
سایر گوشت ها و کله پاچه های گوشتی خوراکی، تازه، سرد -

 یا منجمد

0208 10 –  Of rabbits or hares--از خرگوش یا خرگوش 
  

0208 10 10 – –  Of domestic rabbits--6.4 ز خرگوش های اهلیا — 

0208 10 90 – –  Other Free — 

0208 30 00 –  Of primates9 از پستانداران — 

0208 40 

–  Of whales, dolphins and porpoises 
(mammals of the order Cetacea); of 

manatees and dugongs (mammals of the 
order Sirenia); of seals, sea lions and 
walruses (mammals of the suborder 

Pinnipedia) 
نهنگ ها، دلفین ها و گرازهای دریایی )پستانداران از از --

؛ گاو دریایی )پستانداران راسته سیرنیا(؛ از (Cetacea راسته

 فوک ها، شیرهای دریایی و شیر دریایی پستانداران زیر راسته

Pinnipedia 

  

0208 40 10 – –  Whale meat--6.4 گوشت نهنگ — 

0208 40 20 
– –  Seal meat— 

 یخوک ابگوشت 
6.4 — 

0208 40 80 – –  Other 9 — 

0208 50 00 
–  Of reptiles (including snakes and turtles) 

 (از خزندگان )از جمله مارها و لاک پشت ها--
9 — 

0208 60 00 
–  Of camels and other camelids (Camelidae) 

 (Camelidae) از شتر و سایر شترها--
9 — 

0208 90 –  Other 
  

0208 90 10 
– –  Of domestic pigeons 

 از کبوترهای اهلی--
6.4 — 

0208 90 30 
– –  Of game, other than of rabbits or hares 

 — Free از شکار، غیر از خرگوش یا خرگوش--

0208 90 60 – –  Of reindeer--9 از گوزن شمالی — 

0208 90 70 – –  Frogs' legs--6.4 پاهای قورباغه — 

0208 90 98 – –  Other 9 — 

209 

Pig fat, free of lean meat, and poultry fat, not 
rendered or otherwise extracted, fresh, 
chilled, frozen, salted, in brine, dried or 

smoked 
چربی خوک، عاری از گوشت بدون چربی و چربی طیور، --
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تازه، سرد، منجمد، شور، در سفالی نشده یا استخراج نشده، 

 آب نمک، خشک شده یا دودی

0209 10 –  Of pigs--از خوک ها 
  

 
– –  Subcutaneous pig fat--ربی زیر جلدی خوکچ 

  

0209 10 11 
– – –  Fresh, chilled, frozen, salted or in brine-

 تازه، سرد، منجمد، شور یا در آب نمک-
21.4 €/100 kg

/net 
— 

0209 10 19 – – –  Dried or smoked--ودیخشک شده یا د 
23.6 €/100 kg/

net 
— 

0209 10 90 

– –  Pig fat, other than that of 
subheading 0209 10 11 or 0209 10 19 

 10 0209یا  11 10 0209چربی خوک، غیر از زیر عنوان --

19 

12.9 €/100 kg

/net 
— 

0209 90 00 –  Other 
41.5 €/100 kg

/net 
— 

210 

Meat and edible meat offal, salted, in brine, 
dried or smoked; edible flours and meals of 

meat or meat offal 
گوشت و کله پاچه های خوراکی، نمک زده، در آب نمک، --

خشک شده یا دودی؛ آردهای خوراکی و وعده های غذایی 

 تیگوشت یا کله پاچه های گوش

  

 
–  Meat of swine--وشت خوکگ 

  

0210 11 
– –  Hams, shoulders and cuts thereof, with 

bone in 
   خلژامبون ها، شانه ها و بریدگی های آن، با استخوان دا--

 

– – –  Of domestic swine 
   از خوک های اهلی-

 

– – – –  Salted or in brine 
   نمک زده یا در آب نمک-

0210 11 11 
– – – – –  Hams and cuts thereof 

 ژامبون و برش های آن--
77.8 €/100 kg

/net 
— 

0210 11 19 
– – – – –  Shoulders and cuts thereof 

 شانه ها و بریدگی های آن--
60.1 €/100 kg/

net 
— 

 

– – – –  Dried or smoked 
   خشک شده یا دودی-

0210 11 31 
– – – – –  Hams and cuts thereof 

 ژامبون و برش های آن-
151.2 €/100 k

g/net 
— 

0210 11 39 
– – – – –  Shoulders and cuts thereof 

 شانه ها و بریدگی های آن--
119 €/100 kg/

net 
— 
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0210 11 90 – – –  Other 15.4 — 

0210 12 
– –  Bellies (streaky) and cuts thereof 

   های آن شکم )خطوط( و بریدگی--

 
– – –  Of domestic swine--از خوک های اهلی 

  

0210 12 11 
– – – –  Salted or in brine 

 نمک زده یا در آب نمک-
46.7 €/100 kg/

net 
— 

0210 12 19 
– – – –  Dried or smoked 

 خشک شده یا دودی-
77.8 €/100 kg

/net 
— 

0210 12 90 – – –  Other 15.4 — 

0210 19 – –  Other 
  

 

– – –  Of domestic swine 
   از خوک های اهلی--

 

– – – –  Salted or in brine 
   نمک زده یا در آب نمک-

0210 19 10 
– – – – –  Bacon sides or spencers 

 طرف بیکن یا اسپنسر--
68.7 €/100 kg/

net 
— 

0210 19 20 
– – – – –  Three-quarter sides or middles 

 سه ربع ضلع یا وسط--
75.1 €/100 kg

/net 
— 

0210 19 30 
– – – – –  Fore-ends and cuts thereof 

 قسمت های جلویی و برش های آن--
60.1 €/100 kg/

net 
— 

0210 19 40 
– – – – –  Loins and cuts thereof 

 کمر و بریدگی های آن--
86.9 €/100 kg/

net 
— 

0210 19 50 – – – – –  Other 
86.9 €/100 kg/

net 
— 

 

– – – –  Dried or smoked 
   خشک شده یا دودی-

0210 19 60 
– – – – –  Fore-ends and cuts thereof 

 قسمت های جلویی و برش های آن--
119 €/100 kg/

net 
— 

0210 19 70 
– – – – –  Loins and cuts thereof 

 کمر و بریدگی های آن--
149.6 €/100 k

g/net 
— 

 
– – – – –  Other 

  

0210 19 81 – – – – – –  Boneless--دون استخوانب 
151.2 €/100 k

g/net 
— 

0210 19 89 – – – – – –  Other 
151.2 €/100 k

g/net 
— 

0210 19 90 – – –  Other 15.4 — 

0210 20 –  Meat of bovine animals--گوشت گاو 
  

0210 20 10 – –  With bone in-- 265.2 + 15.4 استخوانبا € — 
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/100 kg/net 

0210 20 90 – –  Boneless--بدون استخوان 
15.4 + 303.4 €

/100 kg/net 
— 

 

–  Other, including edible flours and meals of 
meat or meat offal 

 سایر موارد، از جمله آردهای خوراکی و وعده های غذایی-

 گوشت یا کله پاچه های گوشتی
  

0210 91 00 – –  Of primates--15.4 از پستانداران — 

0210 92 

– –  Of whales, dolphins and porpoises 
(mammals of the order Cetacea); of 

manatees and dugongs  
پستانداران راسته سیرنیا؛ از فوک ها، شیرهای دریایی و شیر --

 دریایی پستانداران زیر راسته

  

0210 92 10 

– – –  Of whales, dolphins and porpoises 
(mammals of the order Cetacea); of 

manatees and dugongs  
(mammals of the order Sirenia) 

 از نهنگ ها، دلفین ها و گرازهای دریایی پستانداران از راسته--

Cetacea؛ از گاو دریایی و دوگونگ 

 پستانداران راسته سیرنیا

15.4 — 

 
– – –  Other 

  

0210 92 91 – – – –  Meat--گوشت 
130 €/100 kg/

net 
— 

0210 92 92 – – – –  Offal--15.4 اچهکله پ — 

0210 92 99 

– – – –  Edible flours and meals of meat or 
meat offa 

l--ای آرد خوراکی و وعده های غذایی گوشت یا کله پاچه ه

 گوشتی

15.4 + 303.4 €

/100 kg/net 
— 

0210 93 00 
– –  Of reptiles (including snakes and turtles) 

 (از خزندگان )از جمله مارها و لاک پشت ها--
15.4 — 

0210 99 – –  Other 
  

 
– – –  Meat--گوشت 

  

0210 99 10 
– – – –  Of horses, salted, in brine or dried 

 آب نمک یا خشک شده از اسب، شور، در--
6.4 — 

 

– – – –  Of sheep and goats 
   از گوسفند و بز--

0210 99 21 – – – – –  With bone in--ا استخوانب 
222.7 €/100 k

g/net 
— 
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0210 99 29 – – – – –  Boneless--بدون استخوان 
311.8 €/100 k

g/net 
— 

0210 99 31 – – – –  Of reindeer-- 15.4 شمالیاز گوزن — 

0210 99 39 – – – –  Other 
kg/ 100€/ 130

)4( net 

— 

 
– – –  Offal--کله پاچه 

  

 
– – – –  Of domestic swine--وک های اهلیاز خ 

  

0210 99 41 – – – – –  Livers--جگرها 
64.9 €/100 kg/

net 
— 

0210 99 49 – – – – –  Other 
47.2 €/100 kg

/net 
— 

 
– – – –  Of bovine animals--یوانات گاواز ح 

  

0210 99 51 
– – – – –  Thick skirt and thin skirt--کلفت و  رشب

 نازک برش

15.4 + 303.4 €

/100 kg/net 
— 

0210 99 59 – – – – –  Other 12.8 — 

 
– – – –  Other 

  

 
– – – – –  Poultry liver--گر طیورج 

  

0210 99 71 
– – – – – –  Fatty livers of geese or ducks, 

salted or in brine 
 جگر چرب غازها یا اردک ها، نمکی یا در آب نمک--

Free — 

0210 99 79 – – – – – –  Other 6.4 — 

0210 99 85 – – – – –  Other 15.4 — 

0210 99 90 

– – –  Edible flours and meals of meat or 
meat offal 

آرد خوراکی و وعده های غذایی گوشت یا کله پاچه های --

 گوشتی

15.4 + 303.4 €

/100 kg/net 
— 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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 3فصل 

 پوستان، نرم تنان و سایر بی مهرگان آبزیماهی و سخت 

 یادداشت

 :این فصل شامل موارد زیر نمی شود .1

 .0106الف( پستانداران سر فصل 

 (. 0210یا  0208)فصل های  0106ب( گوشت پستانداران سر فصل 

رای بویرقابل مصورف غنامناسب یا ماهی، سخت پوستان، نرم تنان یا سایر بی مهرگان آبزی، که به دلیل شرایط یا نوع آنها مرده، ج( 

ایر بوی های حاصل از فرآوری ماهی، سخت پوستان، نرم تنان یا سوانسان هستند، به عنوان مثال در فصل پنج؛ آرد، کنجاله یا گلوله

 .شوندیبه دلیل نامناسب بودن برای مصرف انسان به منظور خوراکی در نظر گرفته نم 2301مهرگان آبزی، نیز از شماره 

 (. 1604د( خاویار یا جایگزین های خاویار تهیه شده از تخم ماهی )شمول 

سازی یا با افوزودن کموی چسوب شود که به صورت مستقیم از طریق فشردهبه محصولاتی گفته می "پلت"در این فصل، عبارت 2 .

 .اندآگلومره تجمیع شده

 .(0309ب برای مصرف انسان را پوشش نمی دهند )سرفصل آرد، کنجاله و پلت های مناسشامل  0308تا  0305سرفصل های  .3

 

 یادداشت های اضافی
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 Gadus morhua(  ،Gadus ogac ،Gadus، فیله ماهی کاد19 32 0305و  11 32 0305های در رابطه با زیرشاخه.  1

) macrocephalus مناسوب اسوت، بوه  درصد یا بیشتر، که برای مصرف انسان بدون فرآوری صنعتی بیشوتر 12با میزان نمک

 .شودعنوان ماهی شور شناخته می

قورار  90 71 0304و  10 71 0304های درصود، تحوت زیرشواخه 12های ماهی منجمد با میزان نموک کمتور از با این حال، فیله

 .ی و پایداری این محصولات بستگی به انجماد داردگیرند، تا جایی که حفظ واقعمی

شود که شامل نوارهای گوشتی قسمت بالایی یا پوایینی، راسوت یوا چوپ نیز می "کمره"شامل  "فیله"در قسمت سوم، اصطلاح . 2

ها )مانند ستون نخاعی یا ستون فقرات اصلی، ای( و استخوانها )پشتی، مقعدی، دمی، شکمی، سینهها، بالهماهی است. اما سر، روده

 . .شوندغیره( از آن جدا میای یا رکابی و ای، استخوان شاخههای شکمی یا دندهاستخوان

ز فیله به ان قطعات را طبقه بندی این گونه محصولات به عنوان فیله با برش آنها به قطعات بی تاثیر است، مشروط بر اینکه بتوان ای

  .دست آورد

 :مفاد دو بند اول در مورد ماهی های زیر اعمال می شود 

 ؛00 87 0304و  90 49 0304، از عناوین فرعی Thunnus الف( ماهی تن، از جنس

 ؛00 84 0304و  00 45 0304از عناوین فرعی  (Xiphias gladius) ب( اره ماهی

 .90 89 0304و  90 49 0304، از شماره های فرعی Istiophoridae ج( مارلین، بادبان و نیزه ماهی، از خانواده 

Hexanchus griseus  ،Cetorhinus maximus ، don typusRhincoهای اقیانوسی مانندویرایش شده: کوسه)د( 

 0304های فرعوی ، در زیور شوماره IsuridaeوAlopiidae  ،Carcharhinidae ، Sphyrnidaeهایهای خانوادهو کوسه

 شوندبندی میطبقه 19 88 0304و  90 47

 

CN code Description 

Conve
ntional 
rate of 
duty 
(%) 

Supple
mentar
y unit 

-1 -2 -3 -4 

301 Live fish--ماهی زنده 
  

 
–  Ornamental fish--اهی زینتیم 

  
0301 11 00 – –  Freshwater fish--ماهی آب شیرین Free — 

0301 19 00 – –  Other 7.5 — 
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–  Other live fish--اهی های زنده دیگرم 

  

0301 91 

– –  Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus 
mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 

aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus 
apache and Oncorhynchus chrysogaster) 

-- 
 ماهی قزل 

  

0301 91 10 
– – –  Of the species Oncorhynchus apache or Oncorhynchus 

chrysogaster 
 Oncorhynchus chrysogaster ای Oncorhynchus apache هایاز گونه

8 — 

0301 91 90 – – –  Other 12 — 

0301 92 
– –  Eels (Anguilla spp.) 

   (.Anguilla spp) مارماهی--

0301 92 10 
– – –  Of a length of less than 12 cm 

 — Free سانتی متر 12با طول کمتر از --

0301 92 30 
– – –  Of a length of 12 cm or more but less than 20 cm 

 — Free سانتی متر 20سانتی متر یا بیشتر اما کمتر از  12با طول --

0301 92 90 
– – –  Of a length of 20 cm or more 

 سانتی متر یا بیشتر 20طول  با--
Free — 

0301 93 00 

– –  Carp (Cyprinus spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo spp., 

Osteochilus hasselti, Leptobarbus hoeveni, 
Megalobrama spp.) 

 کپور

8 — 

0301 94 
– –  Atlantic and Pacific bluefin tuna (Thunnus 

thynnus, Thunnus orientalis) 
   آبی اقیانوس اطلس و اقیانوس آرامماهی تن 

0301 94 10 
– – –  Atlantic bluefin tuna (Thunnus thynnus) 

  ماهی تن آبی اقیانوس اطلس--
16 — 

0301 94 90 
– – –  Pacific bluefin tuna (Thunnus orientalis) 

  ماهی تن آبی اقیانوس آرام--
16 — 

0301 95 00 
– –  Southern bluefin tuna (Thunnus maccoyii) 

  ماهی تن آبی جنوبی--
16 — 

0301 99 – –  Other 
  

 

– – –  Freshwater fish 
   ماهی آب شیرین--

0301 99 11 
– – – –  Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 

gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 

2 — 
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masou and Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon (Salmo 
salar) and Danube salmon (Hucho hucho) 

 سالامون آتلانتیک و ماهی قزل آلا اقیانوس آرام--

0301 99 17 – – – –  Other 8 — 

0301 99 85 – – –  Other 16 — 

302 
Fish, fresh or chilled, excluding fish fillets and other fish meat 

of heading 0304 
   0304ماهی، تازه یا سرد شده، به استثنای فیله ماهی و سایر گوشت ماهی از شماره 

 

–  Salmonidae, excluding edible fish offal of subheadings 
0302 91 to 0302 99 

Salmonidae 0302های خوراکی ماهیان از عناوین فرعی ، به استثنای کله پاچه 

 99 0302تا  91

  

0302 11 

– –  Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus 
mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 

aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus 
apache and Oncorhynchus chrysogaster) 

  ماهی قزل آلا

  

0302 11 10 

– – –  Of the species Oncorhynchus apache or Oncorhynchus 
chrysogaster 

 Oncorhynchus یا Oncorhynchus apache هایاز گونه---

chrysogaster 

8 — 

0302 11 20 

– – –  Of the species Oncorhynchus mykiss, with heads and 
gills on, gutted, weighing more than 1,2 kg each, or with 

heads off, gilled and gutted, weighing more than 1 kg each 
 

دار، وزن هر ، با سر و آبشش روی، رودهOncorhynchus mykiss هایاز گونه--

دار، وزن هر کدام شکن و رودهکیلوگرم، یا با سرهای بریده، آبشش 1.2بیش از  کدام

 کیلوگرم 1از  بیش

12 — 

0302 11 80 – – –  Other 12 — 

0302 13 00 

– –  Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou and Oncorhynchus rhodurus) 

 ماهی آزاد اقیانوس--

2 — 

0302 14 00 
– –  Atlantic salmon (Salmo salar) and Danube salmon (Hucho 

hucho) 
 (ماهی قزل آلا اقیانوس اطلس )سالمو سالار( و سالمون دانوب )هوچو هوچو---

2 — 

0302 19 00 – –  Other 8 — 

 
–  Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, 

Soleidae, Scophthalmidae and Citharidae), excluding edible   
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fish offal of subheadings 0302 91 to 0302 99 
تا  91 0302استثنای کله پاچه ماهیان خوراکی از عناوین فرعی  به ماهی تخت---

0302 99 

0302 21 
– –  Halibut (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus 

hippoglossus, Hippoglossus stenolepis) 
    هالیبوت---

0302 21 10 
– – –  Lesser or Greenland halibut (Reinhardtius 

hippoglossoides) 
 (Reinhardtius hippoglossoides) هالیبوت کوچک یا گرینلند---

8 — 

0302 21 30 
– – –  Atlantic halibut (Hippoglossus hippoglossus) 

 (Hippoglossus hippoglossus) هالیبوت اقیانوس اطلس---
8 — 

0302 21 90 
– – –  Pacific halibut (Hippoglossus stenolepis) 

 (Hippoglossus stenolepis) هالیبوت اقیانوس آرام---
15 — 

0302 22 00 
– –  Plaice (Pleuronectes platessa) 

 (Pleuronectes platessa) پلیس---
7.5 — 

 — Sole (Solea spp.) 15  ماهیانکفشک  – – 00 23 0302

 — Turbots (Psetta maxima) 15 ماهی توربوت – – 00 24 0302

 Other سایر – – 29 0302
  

 — Megrim (Lepidorhombus spp.) 15  مگریم– – – 10 29 0302

 — Other 15 سایر    – – – 80 29 0302

 

 شکم راه راه با اسکیپ جک یا بویونتوThunnus ماهی تن  در گونه  –

(Euthynnus (Katsuwonus) Pelamis)  به استثنای احشای خوراکی ماهی

 ,99Tunas (of the genus Thunnus) 0302تا  91 0302عناوین فرعی  از

skipjack tuna (stripe-bellied bonito) (Katsuwonus pelamis), 
excluding edible fish offal of subheadings 0302 91 to 0302 99 

  

 Albacore or longfinned tuna (Thunnus alalunga)  آلباکور– – 31 0302
  

0302 31 10 
 )1604For the industrial   )2شماره برای تولید صنعتی محصولات – – –

)2( 1604 manufacture of products of heading 

( )8( 22

)4 
— 

 — Other 22   سایر– – – 90 31 0302

0302 32 
 Yellowfin tuna (Thunnus albacares) یلوفین – –

   

0302 32 10 
 For the industrial  )2( 1604برای تولید صنعتی محصولات شماره– – – 

)2( 1604 manufacture of products of heading 

( )8( 22

)4 
— 

 — Other 22  سایر– – – 90 32 0302

0302 33 
 Skipjack tuna (stripe-bellied  اسکیپ جک یا بونیت با شکم راه راه– –

 bonito) (Katsuwonus pelamis)   

1604For the industrial   )2( ( )8( 22برای تولید صنعتی محصولات شماره – – – 10 33 0302 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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)2( 1604 manufacture of products of heading )4 

 — Other 22  سایر– – – 90 33 0302

 Thunnus obesus  Bigeye tuna (Thunnus obesus)) بیگ آی– – 34 0302
  

0302 34 10 
For the industrial manufacture of products of   – – –

)2( 1604 heading 

( )8( 22

)4 
— 

 — Other 22 سایر– – – 90 34 0302

0302 35 
 Atlantic and Pacific bluefin ماهی تن بلوفین اقیانوس اطلس و آرام  – –

tuna (Thunnus thynnus, Thunnus orientalis)   

 

 Atlantic bluefin tuna (Thunnus  بلوفین اقیانوس اطلسماهی تن – – –

thynnus)   

0302 35 11 
 For the industrial   )2( 1604برای تولید صنعتی محصولات شماره– – – –

)2( 1604 manufacture of products of heading 

( )8( 22

)4 
— 

 — Other 22  سایر– – – – 19 35 0302

 

 Pacific bluefin tuna (Thunnus  ماهی تن بلوفین اقیانوس آرام– – –

orientalis)   

0302 35 91 
 For the industrial   )2( 1604برای تولید صنعتی محصولات شماره– – – –

)2( 1604 manufacture of products of heading 

( )8( 22

)4 
— 

 — Other 22   سایر– – – – 99 35 0302

 Southern bluefin tuna (Thunnus maccoyii)  تن بلوفین جنوب– – 36 0302
  

0302 36 10 
 For the industrial  )2( 1604برای تولید صنعتی محصولات شماره– – – 

)2( 1604 manufacture of products of heading 

( )8( 22

)4 
— 

 — Other 22  سایر– – – 90 36 0302

 Other  سایر– – 39 0302
  

0302 39 20 
 )1604For the industrial   )2برای تولید صنعتی محصولات شماره – – –

)2( 1604 manufacture of products of heading 

( )8( 22

)4 
— 

 — Other 22  سایر– – – 80 39 0302

 

 (Engraulis) ماهی آنجوی (Clupea harengus, Clupea) نهنگ ماهی –

 ساردینلا ماهی (.Sardine pilchardus.sardinops spp) ماهی ساردین

(Sardinella spp.) شاه ماهی کوچک (Sprattus sprattus) ماهی مکرل 

(Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber 
japonicus) اندهورس ماهی مکرل جک 

(Trachurus spp.) ماهی کوبیا (Rachycentron canadum) ماهی کوبیا 

(Xiphias gladius gladius) 
 Herrings (Clupea harengus, Clupea به غیر از جگر و تخم ماهی

pallasii), anchovies (Engraulis spp.), sardines (Sardina 
pilchardus, Sardinops spp.), sardinella (Sardinella spp.), 

brisling or sprats (Sprattus sprattus), mackerel (Scomber 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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scombrus, Scomber australasicus, Scomber japonicus), Indian 
mackerels (Rastrelliger spp.), seerfishes 

(Scomberomorus spp.), jack and horse mackerel 
(Trachurus spp.), jacks, crevalles (Caranx spp.), cobia 

(Rachycentron canadum), silver pomfrets (Pampus spp.), 
Pacific saury (Cololabis saira), scads (Decapterus spp.), 
capelin (Mallotus villosus), swordfish (Xiphias gladius), 

Kawakawa (Euthynnus affinis), bonitos (Sarda spp.), marlins, 
sailfishes, spearfish (Istiophoridae), excluding edible fish offal 

of subheadings 0302 91 to 0302 99 

 —  )Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) )9  شاه ماهی – – 00 41 0302

 — Anchovies (Engraulis spp.) 15 ماهی آنچوی – – 00 42 0302

0302 43 

 ساردینلا ،(.Sardina pilchardus، Sardinops spp) ساردین – –

(Sardinella spp.)، بریسلینگ یا اسپرات (Sprattus sprattus) Sardines 

(Sardina pilchardus, Sardinops spp.), sardinella 
(Sardinella spp.), brisling or sprats (Sprattus sprattus) 

  

0302 43 10 
 Sardina pilchardus  Sardines of the ساردین از گونه– – –

species Sardina pilchardus 
23 — 

0302 43 30 
 Sardines (.Sardinella spp) ؛ ساردینلاSardinops ساردین از جنس – – –

of the genus Sardinops; sardinella (Sardinella spp.) 
15 — 

0302 43 90 
 Brisling or sprats  (Sprattus sprattus) بریسلینگ یا اسپرات– – –

(Sprattus sprattus) 
)10(  — 

0302 44 00 
 Scomber scombrus، Scomber) ماهی خال مخالی– –

australasicus، Scomber japonicus)  Mackerel (Scomber 

scombrus, Scomber australasicus, Scomber japonicus) 

)11(  — 

0302 45 
 Jack and horse mackerel (Trachurus spp) جک و هورس مکرل – –

(Trachurus spp.)   

0302 45 10 
 Atlantic  (Trachurus trachurus) ماهی خال مخالی اقیانوس اطلس– – –

horse mackerel (Trachurus trachurus) 
15 — 

0302 45 30 
 Chilean jack (Trachurus murphyi) جک خال مخالی شیلیایی – – –

mackerel (Trachurus murphyi) 
15 — 

 — Other 15   سایر– – – 90 45 0302

0302 46 00 
 Cobia (Rachycentron (Rachycentron canadum) کوبیا – –

canadum) 
15 — 

 — Swordfish (Xiphias gladius) 15  اره ماهی  – – 00 47 0302

 Other   سایر– – 49 0302
  

 
 Kawakawa (Euthynnus affinis)  کاواکاوا– – –

  

0302 49 11 
 For the industrial    )2( 1604برای تولید صنعتی محصولات شماره– – – –

)2( 1604 manufacture of products of heading 

( )8( 22

)4 
— 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr9-L_2021385EN.01000301-E0009
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr10-L_2021385EN.01000301-E0010
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr11-L_2021385EN.01000301-E0011
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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 — Other 22  سایر– – – – 19 49 0302

 — Other 15  سایر– – – 90 49 0302

 

 Maeroouidae انواع ماهی از خانواده های –

Gadidae , Euclichthyidae , 
Bregmacerotidae , Merlucciidae , Mordae , 

Muraenolepididae به غیر از جگر و تخم ماهی : Fish of the families 

Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, 
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae and Muraenolepididae, 
excluding edible fish offal of subheadings 0302 91 to 0302 99 

  

0302 51 
 Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus  ماهی کاد – –

macrocephalus)   

 — Gadus morhua Of the species Gadus morhua 12 از گونه – – – 10 51 0302

 — Other 12  سایر– – – 90 51 0302

 — Haddock (Melanogrammus aeglefinus) 7.5  ماهی هاد داک– – 00 52 0302

 — Coalfish (Pollachius virens) 7.5  زغال ماهی یا پولاک– – 00 53 0302

 Hake (Merluccius spp., Urophycis spp.)  ماهی هیک– – 54 0302
  

 
 Hake of the genus Merluccius  هیک از تیره مرلوسیوس– – –

  

0302 54 11 

و هیک  (Merluccius capensis) (هیک کیپ )هک آبهای کم عمق– – – –

 Cape  (Merluccius paradoxus) (آبهای عمیق )هک کیپ آبهای عمیق

hake (shallow-water hake) (Merluccius capensis) and 
deepwater hake (deepwater Cape hake) (Merluccius 

paradoxus) 

15 — 

0302 54 15 
 Southern hake  (Merluccius australis) هیک جنوبی– – – –

(Merluccius australis) 
15 — 

 — Other )4( 15  سایر– – – – 19 54 0302

 — Urophycis Hake of the genus Urophycis 15 هیک از جنس – – – 90 54 0302

 — Alaska Pollock (Theragra chalcogramma) 7.5  زغال ماهی آلاسکا– – 00 55 0302

0302 56 00 
 Blue whiting (Micromesistius ماهی بلووایتینگ  – –

poutassou, Micromesistius australis) 
7.5 — 

 Other  سایر– – 59 0302
  

0302 59 10 
 Polar cod (Boreogadus (Boreogadus saida) ماهی قطبی – – –

saida) 
12 — 

0302 59 20 
  Whiting  (Merlangius merlangus) وایتینگ– – –

(Merlangius merlangus) 
7.5 — 

0302 59 30 
  Pollack (Pollachius pollachius) پولاک – – –

(Pollachius pollachius) 
7.5 — 

 — Ling (Molva spp.) 7.5  (.Molva spp) لینگ– – – 40 59 0302

 — Other 15  سایر– – – 90 59 0302

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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 ، گربه ماهی(.Oreochromis spp) تیلاپیا –

(Pangasius spp. Silurus spp.، Clarias spp.  Ictalurus spp.)، کپور 

(Cyprinus spp.، Carassius spp.، Ctenopharyngodon 

pippyllus,Mi. Catla catla ،Labeo spp.، Osteochilus hasselti، 

Leptobarbus hoeveni ،Megalobrama spp.)مارماهی ، 

(Anguilla spp.)، سوف نیل (Lates niloticus) و سر مار (Channa spp.) ،

  009 09 09 09 09 0309های ماهی خوراکی از پاچه به استثنای کله

 Tilapias (Oreochromis spp.), catfish فرعی

(Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), carp 
(Cyprinus spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 

idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyn
godon piceus, Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti, 

Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), eels 
(Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and snakeheads 

(Channa spp.), excluding edible fish offal of subheadings 
0302 91 to 0302 99 

  

 — Tilapias (Oreochromis spp.) 8  تیلاپیا– – 00 71 0302

0302 72 00 
 Catfish گربه ماهی – –

(Pangasius spp., Silurus spp.,Clarias spp., Ictalurus spp.) 
8 — 

0302 73 00 

 Cyprinus spp.، Carassius spp. Ctenopharyngodon) ماهی کپور – –

idellus، Hypophthalmichthys spp.، Cirrhinus spp.،

 Mylopharyngodon piceus، Catla 

catla، Labeo spp.، Hypophthalmichthys spp.،

 Mylopharyngodon piceus، Catla 

catla، Labeo spp.، Osteevele spp. Carp 

(Cyprinus spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyn

godon piceus, Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti, 
Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.) 

8 — 

 — Eels (Anguilla spp.) Free  مارماهی ها– – 00 74 0302

 — Other 8  سایر– – 00 79 0302

 

 

 91 0302 سایر ماهی ها، به استثنای احشای خوراکی ماهیان از شماره های فرعی–

 Other fish, excluding edible fish offal of  99 0302تا 

subheadings 0302 91 to 0302 99 

  

0302 81 – –  Dogfish and other sharks– –  هاسگ ماهی و سایر کوسه 
  

0302 81 15 
– – –  Piked dogfish (Squalus acanthias) and catsharks  

(Scyliorhinus spp.) پیکدار سگ ماهی (Squalus acanthias) و گربه ماهی 
6 — 
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0302 81 30 
– – –  Porbeagle shark (Lamna nasus) کوسه پوربیگل (Lamna 

nasus) 
8 — 

0302 81 40 
– – –  Blue shark (Prionace glauca) 

 (Prionace glauca) کوسه آبی 
8 — 

0302 81 80 – – –  Other 8 سایر — 

0302 82 00 
– –  Rays and skates (Rajidae)  

 اشعه و اسکیت
15 — 

0302 83 00 
– –  Toothfish (Dissostichus spp.) 

 (.Dissostichus spp) ماهی دندان 
15 — 

0302 84 
– –  Sea bass (Dicentrarchus spp.)  

   (.Dicentrarchus spp) باس دریایی

0302 84 10 
– – –  European sea bass (Dicentrarchus labrax) 

 (Dicentrarchus labrax) ماهی باس اروپایی 
15 — 

0302 84 90 – – –  Other 15 سایر — 

0302 85 – –  Sea bream (Sparidae) ماهی دریایی 
  

0302 85 10 
– – –  Of the species Dentex dentex or Pagellus spp 

 .Pagellus spp یا Dentex dentex هایاز گونه .
15 — 

0302 85 30 
– – –  Gilt-head sea bream (Sparus aurata) 

 (Sparus aurata) ماهی سر طلایی 
15 — 

0302 85 90 – – –  Other 15 سایر — 

0302 89 – –  Other سایر 
  

0302 89 10 – – –  Freshwater fish 8 ماهی آب شیرین — 

 
– – –  Other سایر 

  

 

– – – –  Fish of the genus Euthynnus, other than Kawakawa 
(Euthynnus affinis) covered by subheading 0302 49 

 

تحت  (Euthynnus affinis) ، غیر از کاواکاواEuthynnus ماهی از جنس 

 49 0302عنوان فرعی 

  

0302 89 21 
For the industrial manufacture of products of   – – – – –

  )2( 1604 heading (2) 1604برای تولید صنعتی محصولات شماره 
( )8( 22

)4 
— 

0302 89 29 – – – – –  Other 22 سایر — 

 

– – – –  Redfish (Sebastes spp.) 
   (.Sebastes spp) ماهی قرمز 

0302 89 31 
– – – – –  Of the species Sebastes marinus 

 Sebastes marinus هایاز گونه 
7.5 — 

0302 89 39 – – – – –  Other 7.5 سایر — 

0302 89 40 – – – –  Ray's bream (Brama spp.) ماهی ری (Brama spp.) 15 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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0302 89 50 – – – –  Monkfish (Lophius spp.) 15 اهی راهبم — 

0302 89 60 
– – – –  Pink cusk-eel (Genypterus blacodes)  

 (Genypterus blacodes) مارماهی صورتی
7.5 — 

0302 89 90 – – – –  Other15 سایر — 

 

–  Livers, roes, milt, fish fins, heads, tails, maws and other 
edible fish offal 

 

 یاحشاء ماهی خوراک جگر، قلیه، میلت، باله ماهی، سر، دم، ماوس و سایر 
  

0302 91 00 – –  Livers, roes and milt 10 جگر و قلیه و میل — 

0302 92 00 – –  Shark fins 8 اله های کوسهب — 

0302 99 00 – –  Other 10 سایر — 

303 

Fish, frozen, excluding fish fillets and other fish meat of 
heading 0304 

 

 0304استثنای فیله ماهی و دیگر گوشت ماهی از شماره  ماهی، منجمد، به    

  

 

–  Salmonidae, excluding edible fish offal of subheadings 
0303 91 to 0303 99 

 

تا   0303 91ماهی قزل آلابه استثنای احشای خوراکی ماهی از عناوین فرعی    

030399 

  

0303 11 00 
– –  Sockeye salmon (red salmon) (Oncorhynchus nerka)  ماهی

 (Oncorhynchus nerka) (جورابی )سالمون قرمز قزل آلا چشم
2 — 

0303 12 00 

– –  Other Pacific salmon (Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou and Oncorhynchus rhodurus) 

 

، Oncorhynchus gorbuscha) سایر ماهی قزل آلا اقیانوس آرام 

Oncorhynchus keta ،Oncorhynchus tschawytscha، 

Oncorhynchus kisutch ،Oncorhynchus masou و Oncorhynchus 

rhodurus) 

2 — 

0303 13 00 
– –  Atlantic salmon (Salmo salar) and Danube salmon (Hucho 

hucho) اطلس )سالمو سالار( و سالمون دانوب )هوچو  ماهی قزل آلا اقیانوس

 (هوچو

2 — 

0303 14 

– –  Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus 
mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 

aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus 
apache and Oncorhynchus chrysogaster) 

  



71 
 

71 
 

 

 Salmo trutta ،Oncorhynchus mykiss ،Oncorhynchus) قزل آلا 

clarki ،Oncorhynchus aguabonita ،Oncorhynchus gilae، 

Oncorhynchus apache و Oncorhynchus chrysogaster) 

0303 14 10 
– – –  Of the species Oncorhynchus apache or Oncorhynchus 

chrysogaster   از گونه های Oncorhynchus apache یا 

Oncorhynchus chrysogaster 

9 — 

0303 14 20 

– – –  Of the species Oncorhynchus mykiss, with heads and 
gills on, gutted, weighing more than 1,2 kg each, or with 

heads off, gilled and gutted, weighing more than 1 kg each 
 

ر هآبشش و روده کنده، وزن  ، با سر وOncorhynchus mykiss هایاز گونه  

ع وزن هر و روده کند شکنشکیلوگرم، یا با سرهای بریده، آبش 1.2کدام بیش از 

 کیلوگرم 1کدام بیش از 

12 — 

0303 14 90 – – –  Other 12 سایر — 

0303 19 00 – –  Other 9 )4( سایر — 

 

–  Tilapias (Oreochromis spp.), catfish 
(Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), carp 

(Cyprinus spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon 

piceus, Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti, 
Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), eels 

(Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and snakeheads 
(Channa spp.), excluding edible fish offal of subheadings 

0303 91 to 0303 99 

 

 ماهی، گربه(.Oreochromis spp) تیلاپیا   

Pangasius spp. Silurus spp.، Clarias spp.، Ictalurus spp.)، کپور 

(Cyprinus spp.، Carassius spp.، Ctenopharyngodon 

pippmi،Ctenopharyngodon pippmi ،Hypophysth. catla، 

Labeo spp.، Osteochilus hasselti ،Leptobarbus hoeveni، 

Megalobrama spp.)مارماهی ، (Anguilla spp.)سوف نیل ، (Lates 

niloticus) و سر مار (Channa spp.) ،0303 99  به استثنای   91 0303تا

 فرعی احشای ماهی خوراکی از عناوین

  

0303 23 00 – –  Tilapias (Oreochromis spp.) تیلاپیا (Oreochromis spp.) 8 — 

0303 24 00 
– –  Catfish 

(Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.)  ماهی

 گربه

8 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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0303 25 00 

– –  Carp (Cyprinus spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyn

godon piceus, Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti, 
Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.) 

 

 Cyprinus spp.، Carassius spp. Ctenopharyngodon) ماهی کپور   

idellus، Hypophthalmichthys spp.، Cirrhinus spp.،

 Mylopharyngodon piceus، Catla 

catla، Labeo spp.، Hypophthalmichthys spp.،

 Mylopharyngodon piceus، Catla 

catla، Labeo spp.، Osteevele spp. 

8 — 

0303 26 00 – –  Eels (Anguilla spp.) ارماهیم (Anguilla spp.) Free — 

0303 29 00 – –  Other 8 سایر — 

 

–  Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, 
Soleidae, Scophthalmidae and Citharidae), excluding edible 

fish offal of subheadings 0303 91 to 0303 99 ماهی های تخت 

(Pleuronectidae، Bothidae ،Cynoglossidae ،Soleidae ،

Scophthalmidae و Citharidae)احشای ماهی خوراکی از  استثنای ، به

 99 0303تا  91 0303عناوین فرعی 

  

0303 31 
– –  Halibut (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus 

hippoglossus, Hippoglossus stenolepis)نوعی ماهی پهن بزرگ   

0303 31 10 
– – –  Lesser or Greenland halibut (Reinhardtius 

hippoglossoides) هالیبات کوچک یا گرینلند 
7.5 — 

0303 31 30 
– – –  Atlantic halibut (Hippoglossus hippoglossus 

 هالیبوت اقیانوس اطلس (
7.5 — 

0303 31 90 
– – –  Pacific halibut (Hippoglossus stenolepis 

 هالیبوت اقیانوس آرام (
15 — 

0303 32 00 – –  Plaice (Pleuronectes platessa) 15 ماهی پیچ — 

0303 33 00 – –  Sole (Solea spp.) سوله  (Solea spp.) 7.5 — 

0303 34 00 – –  Turbots (Psetta maxima) 15 سپر ماهی ها — 

0303 39 – –  Other سایر 
  

0303 39 10 – – –  Flounder (Platichthys flesus) 7.5 سفره ماهی — 

0303 39 30 
– – –  Fish of the genus Rhombosolea ماهی از جنس 

Rhombosolea 
7.5 — 

0303 39 50 
– – –  Fish of the species Pelotreis 
flavilatus or Peltorhamphus novaezelandiae ماهی از گونه 

Pelotreis flavilatus یا Peltorhamphus novaezelandiae 

7.5 — 

0303 39 85 – – –  Other 15 سایر — 
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–  Tunas (of the genus Thunnus), skipjack tuna (stripe-bellied 
bonito) (Katsuwonus pelamis), excluding edible fish offal of 

subheadings 0303 91 to 0303 99 از ماهی( جنس تن Thunnus) ،

تا  91 0303فرعی   ،(Katsuwonus pelamis) (ماهی تن )بونیتو شکم راه راه

 استثنای احشای خوراکی ماهیان عناوبن به 99 0303

  

0303 41 
– –  Albacore or longfinned tuna (Thunnus alalunga)  ماهی تن

   باله بلند آلباکور یا

0303 41 10 
For the industrial manufacture of products of   – – –

  )2( 1604 heading (2) 1604برای تولید صنعتی محصولات شماره 
( )8( 22

)4 
— 

0303 41 90 – – –  Other22 سایر — 

0303 42 – –  Yellowfin tuna (Thunnus albacares)زردپر ماهی تن 
  

0303 42 20 
For the industrial manufacture of products of   – – –

  )2( 1604 heading (2) 1604برای تولید صنعتی محصولات شماره 
( )8( 20

)4 
— 

0303 42 90 – – –  Other 22 سایر — 

0303 43 
– –  Skipjack tuna (stripe-bellied bonito) (Katsuwonus 

pelamis) بونیتو شکم راه راه   جک تن ماهی اسکیپ) (Katsuwonus 

pelamis) 
  

0303 43 10 
For the industrial manufacture of products of   – – –

  )2( 1604 heading (2) 1604برای تولید صنعتی محصولات شماره 
( )8( 22

)4 
— 

0303 43 90 – – –  Other 22 سایر — 

0303 44 – –  Bigeye tuna (Thunnus obesus) ماهی تن درشت چشم 
  

0303 44 10 
For the industrial manufacture of products of   – – –

  )2( 1604 heading (2) 1604برای تولید صنعتی محصولات شماره 
( )8( 22

)4 
— 

0303 44 90 – – –  Other 22 سایر — 

0303 45 
– –  Atlantic and Pacific bluefin tuna (Thunnus 

thynnus, Thunnus orientalis)   ماهی تن آبی اقیانوس اطلس و اقیانوس

 آرام
  

 

– – –  Atlantic bluefin tuna (Thunnus thynnus) ی تن آبی ماه

   اقیانوس اطلس

0303 45 12 
For the industrial manufacture of products of   – – – –

)2( 1604 heading(2) 1604شماره  برای تولید صنعتی محصولات 
( )8( 22

)4 
— 

0303 45 18 – – – –  Other 22 سایر — 

 

– – –  Pacific bluefin tuna (Thunnus orientalis) اهی تن آبی باله م

   اقیانوس آرام

0303 45 91 
For the industrial manufacture of products of   – – – –

  )2( 1604 heading (2) 1604برای تولید صنعتی محصولات شماره 
( )8( 22

)4 
— 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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0303 45 99 – – – –  Other 22 سایر — 

0303 46 
– –  Southern bluefin tuna (Thunnus maccoyii)  ماهی تن آبی

   جنوبی

0303 46 10 
For the industrial manufacture of products of   – – –

  )2( 1604 heading (2) 1604برای تولید صنعتی محصولات شماره 
( )8( 22

)4 
— 

0303 46 90 – – –  Other22 سایر — 

0303 49 – –  Other سایر 
  

0303 49 20 
For the industrial manufacture of products of heading   – – –

   1604 )2(برای تولید صنعتی محصولات شماره1604 )2  (

( )8( 22

)4 
— 

0303 49 85 – – –  Other 22 سایر — 

 

–  Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii), anchovies 
(Engraulis spp.), sardines (Sardina 

pilchardus, Sardinops spp.), sardinella (Sardinella spp.), 
brisling or sprats (Sprattus sprattus), mackerel (Scomber 

scombrus, Scomber australasicus, Scomber japonicus), Indian 
mackerels (Rastrelliger spp.), seerfishes 

(Scomberomorus spp.), jack and horse mackerel 
(Trachurus spp.), jacks, crevalles (Caranx spp.), cobia 

(Rachycentron canadum), silver pomfrets (Pampus spp.), 
Pacific saury (Cololabis saira), scads (Decapterus spp.), 
capelin (Mallotus villosus), swordfish (Xiphias gladius), 

Kawakawa (Euthynnus affinis), bonitos (Sarda spp.), marlins, 
sailfishes, spearfish (Istiophoridae), excluding edible fish offal 

of subheadings 0303 91 to 0303 99   

 

 ، آنچوی(Clupea harengus، Clupea pallasii) شاه ماهی

(Engraulis spp.)ساردین ، (Sardina pilchardus، Sardinops spp.) ،

 sprats (Sprattus بریسلینگ یا ،(.Sardinella spp) ساردینلا

spratus Sprattus,Scomberi Scomomberus,Scomberi Sprattus,
Scomberi. japonicus)ماهی خال مخالی هندی ، (Rastrelliger spp.) ،

 ، جک و ماهی خال مخالی اسب(.Scomberomorus spp) درازماهی

(Trachurus spp.)،کرال ، جک (Caranx spp.)کوبیا ، (Rachycentron 

canadum)پومفرت نقره ای ، (Pampus.) سوری اقیانوس آرام ، (Cololabis 

saira)اسکاد ، (Decapterus spp.)کاپلین ، (Mallotus villosus)اره ماهی ، 

(Xiphias gladius)کاواکاوا ، (Euthynnus affinis)بونیتوس ، 

(Sarda spp.)،بادبان، نیزه ماهی ، مارلین (I) 0303 91  احشای  99 0303تا

 عناوین فرعی خوراکی ماهی از

  

0303 51 00 – –  Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) 9( شاه ماهی(  — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr9-L_2021385EN.01000301-E0009
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0303 53 

– –  Sardines (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), sardinella 
(Sardinella spp.), brisling or sprats (Sprattus sprattus) 

 

 ، ساردینلا(.Sardina pilchardus، Sardinops spp) ساردین 

(Sardinella spp.)، بریسلینگ یا اسپرات (Sprattus sprattus) 

  

0303 53 10 
– – –  Sardines of the species Sardina pilchardus 

 Sardina pilchardus ساردین از گونه 
23 — 

0303 53 30 
– – –  Sardines of the genus Sardinops; sardinella 

(Sardinella spp.)  
 (.Sardinella spp) ؛ ساردینلاSardinops جنس ساردین از

15 — 

0303 53 90 – – –  Brisling or sprats (Sprattus sprattus) 10( اسپرات ینگ یابریسل(  — 

0303 54 
– –  Mackerel (Scomber scombrus, Scomber 

australasicus, Scomber japonicus) ماهی خال مخالی (Scomber 

scombrus، Scomber australasicus، Scomber japonicus) 
  

0303 54 10 – – –  Of the species Scomber scombrus or Scomber 
japonicus 

)11(  — 

0303 54 90 – – –  Of the species Scomber australasicus 15 — 

0303 55 – –  Jack and horse mackerel (Trachurus spp.) 
  

0303 55 10 – – –  Atlantic horse mackerel (Trachurus trachurus) 15 — 

0303 55 30 – – –  Chilean jack mackerel (Trachurus murphyi) 15 — 

0303 55 90 – – –  Other 15 — 

0303 56 00 – –  Cobia (Rachycentron canadum) 15 — 

0303 57 00 
– –  Swordfish (Xiphias gladius) 

 (Xiphias gladius) اره ماهی 
7.5 — 

0303 59 – –  Other سایر 
  

0303 59 10 – – –  Anchovies (Engraulis spp.) 15 — 

 

– – –  Kawakawa (Euthynnus affinis) 
   (Euthynnus affinis) کاواکاوا  

0303 59 21 
For the industrial manufacture of products of   – – – –

 )2( 1604heading (2) 1604مشمول شماره  تی محصولاتبرای تولید صنع 
( )8( 22

)4 
— 

0303 59 29 – – – –  Other 22 سایر — 

0303 59 90 – – –  Other 15 سایر — 

 

–  Fish of the families Bregmacerotidae, Euclichthyidae, 
Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae 

and Muraenolepididae, excluding edible fish offal of 
subheadings 0303 91 to 0303 99  

 

 ،Bregmacerotidae ،Euclichthyidae ،Gadidae هایماهی از خانواده

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr10-L_2021385EN.01000301-E0010
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr11-L_2021385EN.01000301-E0011
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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Macrouridae ،Melanonidae ،Merlucciidae ،Moridae و 

Muraenolepididaeاستثنای احشای خوراکی ماهیان عناوین فرعی  ، به

 030399الی  030391

0303 63 
– –  Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) 

   ماهی کاد 

0303 63 10 
– – –  Of the species Gadus morhua 

 Gadus morhua از گونه 
12 — 

0303 63 30 
– – –  Of the species Gadus ogac 

 Gadus ogac از گونه 
12 — 

0303 63 90 
– – –  Of the species Gadus macrocephalus  

 Gadus macrocephalus گونه از 
12 — 

0303 64 00 
– –  Haddock (Melanogrammus aeglefinus)  

 (Melanogrammus aeglefinus) هادوک
7.5 — 

0303 65 00 
– –  Coalfish (Pollachius virens) 

 (Pollachius virens) ماهی ذغال سنگ 
7.5 — 

0303 66 
– –  Hake (Merluccius spp., Urophycis spp.)  

   هیک

 

– – –  Hake of the genus Merluccius 
   هیک از تیره مرلوسیوس 

0303 66 11 

– – – –  Cape hake (shallow-water hake) (Merluccius 
capensis) and deepwater hake (deepwater Cape hake) 

(Merluccius paradoxus) 
و هیک آبهای  (Merluccius capensis) (هیک کیپ )هک آبهای کم عمق 

 (Merluccius paradoxus) (آبهای عمیقعمیق )هک کیپ 

15 — 

0303 66 12 
– – – –  Argentine hake (Southwest Atlantic hake) 

(Merluccius hubbsi) 
 (Merluccius hubbsi) (هیک آرژانتینی )هیک اقیانوس اطلس جنوب غربی 

15 — 

0303 66 13 
– – – –  Southern hake (Merluccius australis)  

 (Merluccius australis) جنوبیهیک 
15 — 

0303 66 19 – – – –  Other 15 )4( سایر — 

0303 66 90 
– – –  Hake of the genus Urophycis 

 Urophycis هیک از جنس 
15 — 

0303 67 00 – –  Alaska Pollock (Theragra chalcogramma) 15 — 

0303 68 

– –  Blue whiting (Micromesistius poutassou, Micromesistius 
australis) 

 Micromesistius poutassou، Micromesistius) آبی سفیدک – –

australis) 
  

0303 68 10 
– – –  Blue whiting (Micromesistius poutassou) 

 (Micromesistius poutassou) آبی سفیدک – – –
7.5 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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0303 68 90 
– – –  Southern blue whiting (Micromesistius australis) 

 (Micromesistius australis) جنوبی آبی سفیدک – – –
7.5 — 

0303 69 – –  Other سایر 
  

0303 69 10 
– – –  Polar cod (Boreogadus saida) 

 (Merlangius merlangus) سفیدک – – –
12 — 

0303 69 30 
– – –  Whiting (Merlangius merlangus) 

 (Merlangius merlangus) سفیدک – – –
7.5 — 

0303 69 50 
– – –  Pollack (Pollachius pollachius) 

 (Pollachius pollachius) پولاک – – –
15 — 

0303 69 70 
– – –  Blue grenadier (Macruronus novaezelandiae) 

 (Macruronus novaezelandiae) آبی انداز نارنجک – – –
7.5 — 

0303 69 80 – – –  Ling (Molva spp.) 7.5 — 

0303 69 90 – – –  Other 15 سایر — 

 

–  Other fish, excluding edible fish offal of subheadings 
0303 91 to 0303 99 

 030391خوراکی ماهیان از عناوین فرعی  ماهی های دیگر، به استثنای احشای 

 030399الی 

  

0303 81 
– –  Dogfish and other sharks 

   هاسگ ماهی و سایر کوسه  – –--

0303 81 15 

– – –  Piked dogfish (Squalus acanthias) and catsharks 
(Scyliorhinus spp.) 

 و گربه ماهی (Squalus acanthias) ماهی پیکدار سگ  – – –

(Scyliorhinus spp.) 

6 — 

0303 81 30 
– – –  Porbeagle shark (Lamna nasus) 

 (Lamna nasus) کوسه پوربیگل  – – –
8 — 

0303 81 40 
– – –  Blue shark (Prionace glauca) 

 (Prionace glauca) کوسه آبی  –
8 — 

0303 81 90 – – –  Other 8 — 

0303 82 00 
– –  Rays and skates (Rajidae) 

 (Rajidae) رای و اسکیت  – –
15 — 

0303 83 00 
– –  Toothfish (Dissostichus spp.) 

 (.Dissostichus spp) ماهی دندان  – –
15 — 

0303 84 
– –  Sea bass (Dicentrarchus spp.) 

   (.Dicentrarchus spp) سیباس دریایی  – –

0303 84 10 
– – –  European sea bass (Dicentrarchus labrax) 

 (Dicentrarchus labrax) یاروپای باس دریایی   – – –
15 — 

0303 84 90 – – –  Other 15 — 

0303 89 – –  Other 
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0303 89 10 
– – –  Freshwater fish 

 ماهی آب شیرین  – – –
8 — 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  Fish of the genus Euthynnus, other than 
Kawakawa (Euthynnus affinis) covered by subheading 

0303 59 

 Kawakawa (Euthynnus ، غیر ازEuthynnus جنس ماهی از  – – – –

affinis) 59 0303فرعی عنوان  که تحت 

  

0303 89 21 
For the industrial manufacture of products of   – – – – –

  – – – – –)2( 1604 heading1604صنعتی محصولات شماره  برای تولید)2(  
( )8( 22

)4 
— 

0303 89 29 – – – – –  Other 22 — 

 

– – – –  Redfish (Sebastes spp.) 
   (.Sebastes spp) ی قرمزماه  – – – –

0303 89 31 
– – – – –  Of the species Sebastes marinus 

 Sebastes marinus گونه از  – – – – –
7.5 — 

0303 89 39 – – – – –  Other 7.5 — 

0303 89 40 
– – – –  Fish of the species Orcynopsis unicolor 

 Orcynopsis unicolor گونه ی ازماه  – – – –
)12(  — 

0303 89 50 
– – – –  Sea bream (Dentex dentex, Pagellus spp.) 

 (.Dentex dentex، Pagellus spp) دریایی سیم  – – – –
15 — 

0303 89 55 
– – – –  Gilt-head sea bream (Sparus aurata) 

 (Sparus aurata) دریایی سر طلایی سیم  – – – –
15 — 

0303 89 60 
– – – –  Ray's bream (Brama spp.) 

 

 (.Brama spp) ری سیم  – – – –

15 — 

0303 89 65 
– – – –  Monkfish (Lophius spp.) 

 

 (.Lophius spp) ب ماهیراه  – – – –

15 — 

0303 89 70 
– – – –  Pink cusk-eel (Genypterus blacodes)– – – –  کاسک 

 (مارماهی صورتی )تغییرهای جنیپتروس
7.5 — 

0303 89 90 – – – –  Other 15 — 

 

–  Livers, roes, milt, fish fins, heads, tails, maws and other 
edible fish offal 

 

 وراکیماس و سایر احشاء ماهی خ قلیه، میلت، باله ماهی، سر، دم،جگر،   –
  

0303 91 – –  Livers, roes and milt– –  جگر، قلیل و میل 
  

0303 91 10 
Hard and soft roes for the manufacture of   – – –

   – – –)2( deoxyribonucleic acid or protamine sulphate قلیه Free — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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  )2(دئوکسی ریبونوکلدیک یا سولفات پروتامین ساخت اسید سخت و نرم برای

0303 91 90 – – –  Other 10 — 

0303 92 00 – –  Shark fins– –  8 های کوسهباله — 

0303 99 00 – –  Other 10 — 

304 

Fish fillets and other fish meat (whether or not minced), 
fresh, chilled or frozen 

 

 منجمد فیله ماهی و سایر گوشت ماهی )چه چرخ کرده یا نه(، تازه، سرد یا
  

 

–  Fresh or chilled fillets of tilapias (Oreochromis spp.), 
catfish 

(Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), carp 
(Cyprinus spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 

idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyn
godon piceus, Catla 

 

 ماهیگربه ،(.Oreochromis spp) های تازه یا سرد تیلاپیافیله – 

(Pangasius spp.، Siluzzzcatla, Labeo spp., Osteochilus 

hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), eels 
(Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and snakeheads 

(Channa spp.) 

  

0304 31 00 
– –  Tilapias (Oreochromis spp.) 

 (.Oreochromis spp) تیلاپیا  – –
9 — 

0304 32 00 
– –  Catfish 

(Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.) 
 ماهیگربه   – –

9 — 

0304 33 00 
– –  Nile perch (Lates niloticus) 

 (Lates niloticus) سوف نیل  – –
9 — 

0304 39 00 – –  Other 9 — 

 

–  Fresh or chilled fillets of other fish 
   های دیگرتازه یا سرد ماهی هایفیله –

0304 41 00 

– –  Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou and Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon (Salmo 

salar) and Danube salmon (Hucho hucho) 
 

 اقیانوس آرام سالمون  – –

2 — 

0304 42 
– –  Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus 

mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 
aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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apache and Oncorhynchus chrysogaster) 
 

 ماهی قزل آلا  - -

0304 42 10 

– – –  Of the species Oncorhynchus mykiss, weighing more 
than 400 g each 

 

 گرم 400زن هر کدام بیش از و با Oncorhynchus mykiss از گونه  – – –

12 — 

0304 42 50 

– – –  Of the species Oncorhynchus apache or Oncorhynchus 
chrysogaster 

 

 Oncorhynchus یا Oncorhynchus apache هایاز گونه  – – –

chrysogaster 

9 — 

0304 42 90 – – –  Other 12 — 

0304 43 00 
– –  Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, 

Soleidae, Scophthalmidae and Citharidae)– –  ماهی تخت 
18 — 

0304 44 

– –  Fish of the families Bregmacerotidae, Euclichthyidae, 
Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae 

and Muraenolepididae 
 

، Bregmacerotidae، Euclichthyidae هایماهی از خانواده  – –

Gadidae ،Macrouridae ،Melanonidae ،Merlucciidae ،Moridae 

 Muraenolepididae و

  

0304 44 10 

– – –  Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) and Polar cod (Boreogadus saida) 

 

 (Gadus morhua، Gadus ogac، Gadus macrocephalus) کاد  – – –

 (Boreogadus saida) و کد قطبی

18 — 

0304 44 30 
– – –  Coalfish (Pollachius virens) 

 (Pollachius virens) کوال ماهی  – – –
18 — 

0304 44 90 – – –  Other 18 — 

0304 45 00 
– –  Swordfish (Xiphias gladius) 

 (Xiphias gladius) اره ماهی   – –
18 — 

0304 46 00 
– –  Toothfish (Dissostichus spp.) 

 (.Dissostichus spp) ماهی دندان  – –
18 — 

0304 47 – –  Dogfish and other sharks– –  هاسگ ماهی و سایر کوسه 
  

0304 47 10 

– – –  Piked dogfish (Squalus acanthias) and catsharks 
(Scyliorhinus spp.) 

 و گربه ماهی (Squalus acanthias) ماهی پیکدار سگ  – – –

(Scyliorhinus spp.) 

18 — 
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0304 47 20 
– – –  Porbeagle shark (Lamna nasus) 

 (Lamna nasus) کوسه پوربیگل  – – –
18 — 

0304 47 30 
– – –  Blue shark (Prionace glauca) 

 (Prionace glauca) کوسه آبی  – – –
18 — 

0304 47 90 – – –  Other 18 — 

0304 48 00 
– –  Rays and skates (Rajidae) 

 (Rajidae) رای و اسکیت  – –
18 — 

0304 49 – –  Other 
  

0304 49 10 
– – –  Freshwater fish 

 ماهی آب شیرین  – – –
9 — 

 
– – –  Other 

  

0304 49 50 
– – – –  Redfish (Sebastes spp.) 

 (.Sebastes spp) ی قرمزماه  – – – –
18 — 

0304 49 90 – – – –  Other 18 — 

 

–  Other, fresh or chilled 
   سرد شده سایر، تازه یا  –

0304 51 00 

– –  Tilapias (Oreochromis spp.), catfish 
(Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), carp 

(Cyprinus spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyn

godon piceus, Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti, 
Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), eels 

(Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and snakeheads 
(Channa spp.) 

 

 گربه ماهی ،(.Oreochromis spp) تیلاپیا  – –

(Pangasius spp.، Silurus spp.، Clarias spp.،  Ictalurus spp.)،  ماهی

 کپور

(Cyprinus spp.، Carassius spp.،

 Ctenlopharyngoth, Ctenlopharyngo, Hideopharyngo, Hideop
haryngo piceus ،Catla catla، Labeo spp.، Osteochilus hasselti، 

Leptobarbus hoeveni ،Megalobrama spp.)مارماهی ، 

(Anguilla spp.)، سوف نیل (Lates niloticus) و سر مار (Channa spp.) 

8 — 

0304 52 00 – –  Salmonidae 8 — 

0304 53 00 

– –  Fish of the families Bregmacerotidae, Euclichthyidae, 
Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae 

and Muraenolepididae 
 

، Bregmacerotidae، Euclichthyidae هایماهی از خانواده  – –

15 — 
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Gadidae ،Macrouridae ،Melanonidae ،Merlucciidae ،Moridae 

 Muraenolepididae و

0304 54 00 – –  Swordfish (Xiphias gladius)– –   اره ماهی (Xiphias gladius) 15 — 

0304 55 00 
– –  Toothfish (Dissostichus spp.)– –  ماهی دندان 

(Dissostichus spp.) 
15 — 

0304 56 – –  Dogfish and other sharks– –  هاهی و سایر کوسهسگ ما 
  

0304 56 10 
– – –  Piked dogfish (Squalus acanthias) and catsharks 

(Scyliorhinus spp.)– – –  ماهی پیکدار سگ (Squalus acanthias)  و

 (.Scyliorhinus spp) گربه ماهی

15 — 

0304 56 20 
– – –  Porbeagle shark (Lamna nasus)– – –  کوسه پوربیگل (Lamna 

nasus) 
15 — 

0304 56 30 
– – –  Blue shark (Prionace glauca)– – –  کوسه آبی (Prionace 

glauca) 
15 — 

0304 56 90 – – –  Other 15 — 

0304 57 00 – –  Rays and skates (Rajidae)– –  رای و اسکیت (Rajidae) 15 — 

0304 59 – –  Other 
  

0304 59 10 – – –  Freshwater fish– – –  8 ماهی آب شیرین — 

 
– – –  Other 

  
0304 59 50 – – – –  Flaps of herring– – – –  9( پره های شاه ماهی(  — 

0304 59 90 – – – –  Other )4( 15 — 

 

–  Frozen fillets of tilapias (Oreochromis spp.), catfish 
(Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), carp 

(Cyprinus spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyn

godon piceus, Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti, 
Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), eels 

(Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and snakeheads 
(Channa spp.)– فیله های منجمد ماهی تیلاپیا (Oreochromis spp.) ،

 گربه ماهی

(Pangasius spp.، Silurus spp.، Clarias spp.  Ictalurus spp.)،  ماهی

 .Cyprinus spp., Carassius spp., Hideophary spp) کپور

،  Mylopharyngodon piceus ،Catla 

catla، Labeo spp.، Osteochilus hasselti ،Leptobarbus hoeveni، 

Megalobrama spp.)مارماهی ، (Anguilla spp.)سوف نیل ، (Lates 

niloticus) و سر مار (Channa spp.) 

  

0304 61 00 – –  Tilapias (Oreochromis spp.)– –  تیلاپیا (Oreochromis spp.) 9 — 

0304 62 00 – –  Catfish 
(Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.)– –

9 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr9-L_2021385EN.01000301-E0009
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 گربه ماهی  

(Pangasius spp.، Silurus spp. Clarias spp.  Ictalurus spp.) 

0304 63 00 
– –  Nile perch (Lates niloticus) 

 (Lates niloticus) نیل سوف – –
9 — 

0304 69 00 – –  Other 9 — 

 

–  Frozen fillets of fish of the families Bregmacerotidae, 
Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, 

Merlucciidae, Moridae and Muraenolepididae 
 

 ،Bregmacerotidae، Euclichthyidae های خانواده از منجمد ماهی فیله –

Gadidae، Macrouridae، Melanonidae، Merlucciidae، Moridae 

 Muraenolepididae و

  

0304 71 
– –  Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) 

   (Gadus morhua، Gadus ogac، Gadus macrocephalus) کاد – –

0304 71 10 
– – –  Cod of the species Gadus microcephalus 

 Gadus macrocephalus گونه از کاد – – –
7.5 — 

0304 71 90 – – –  Other 7.5 — 

0304 72 00 
– –  Haddock (Melanogrammus aeglefinus) 

 (Melanogrammus aeglefinus) هادوک – –
7.5 — 

0304 73 00 
– –  Coalfish (Pollachius virens) 

 (Pollachius virens) سنگ ذغال ماهی – –
7.5 — 

0304 74 
– –  Hake (Merluccius spp., Urophycis spp.) 

   .(Merluccius spp., Urophycis spp) هیک – –

 

– – –  Hake of the genus Merluccius 
   مرلوچیوس تیره از هیک – – –

0304 74 11 

– – – –  Cape hake (shallow-water hake) (Merluccius 
capensis) and deepwater hake (deepwater Cape hake) 

(Merluccius paradoxus) 
 و( Merluccius capensis( )عمق کم های آب هک) کیپ هیک – – – –

 (Merluccius paradoxus( )عمیق های آب کیپ هک) عمیق های آب هیک

7.5 — 

0304 74 15 

– – – –  Argentine hake (Southwest Atlantic hake) 
(Merluccius hubbsi) 

 Merluccius( )اطلس اقیانوس غربی جنوب هک) آرژانتینی هیک – – – –

hubbsi) 

7.5 — 

0304 74 19 – – – –  Other 6.1 — 

0304 74 90 
– – –  Hake of the genus Urophycis 

 Urophycis تیره از هیک – – –
7.5 — 

0304 75 00 – –  Alaska Pollock (Theragra chalcogramma) 13.7 — 
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 (Theragra chalcogramma) پولاک آلاسکا – –

0304 79 – –  Other 
  

0304 79 10 
– – –  Polar cod (Boreogadus saida) 

 (Boreogadus saida) قطبی کد – – –
7.5 — 

0304 79 30 
– – –  Whiting (Merlangius merlangus) 

 (Merlangius merlangus) سفیدک – – –
7.5 — 

0304 79 50 
– – –  Blue grenadier (Macruronus novaezelandiae) 

 (Macruronus novaezelandiae) آبی انداز نارنجک – – –
7.5 — 

0304 79 80 
– – –  Ling (Molva spp.) 

 .(Molva spp) لینگ – – –
7.5 — 

0304 79 90 – – –  Other 15 — 

 

–  Frozen fillets of other fish 
   دیگر های ماهی منجمد های فیله -

0304 81 00 

– –  Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou and Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon (Salmo 

salar) and Danube salmon (Hucho hucho) 
 

 Oncorhynchus nerka، Oncorhynchus) آرام اقیانوس آلا قزل ماهی – –

gorbuscha، Oncorhynchus keta، Oncorhynchus tschawytscha، 

Oncorhynchus kisutch، Oncorhynchus masou و Oncorhynchus 

rhodurus)، اطلس اقیانوس آزاد ماهی (Salmo salarmon )و Danucho 

salmon 

2 — 

0304 82 

– –  Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus 
mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 

aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus 
apache and Oncorhynchus chrysogaster) 

 

 Salmo trutta، Oncorhynchus mykiss، Oncorhynchus) آلا قزل – –

clarki، Oncorhynchus aguabonita، Oncorhynchus gilae، 

Oncorhynchus apache و Oncorhynchus chrysogaster) 

  

0304 82 10 

– – –  Of the species Oncorhynchus mykiss, weighing more 
than 400 g each 

 

 گرم 400 از بیش کدام هر وزن با Oncorhynchus mykiss گونه از – – –

12 — 

0304 82 50 
– – –  Of the species Oncorhynchus apache or Oncorhynchus 

chrysogaster 
 

9 — 
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 Oncorhynchus یا Oncorhynchus apache های گونه از – – –

chrysogaster 

0304 82 90 – – –  Other 12 — 

0304 83 

– –  Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, 
Soleidae, Scophthalmidae and Citharidae) 

 ،Pleuronectidae، Bothidae، Cynoglossidae) تخت های ماهی – –

Soleidae، Scophthalmidae و Citharidae) 
  

0304 83 10 
– – –  Plaice (Pleuronectes platessa) 

 (Pleuronectes platessa) پلیس – – –
7.5 — 

0304 83 30 
– – –  Flounder (Platichthys flesus) 

 
 (Platichthys flesus) کردن پا و دست – – –

7.5 — 

0304 83 50 – – –  Megrim (Lepidorhombus spp.) 15 — 

0304 83 90 – – –  Other 15 — 

0304 84 00 
– –  Swordfish (Xiphias gladius) 

 
 (Xiphias gladius) ماهی اره – –

7.5 — 

0304 85 00 
– –  Toothfish (Dissostichus spp.) 

 
 .(Dissostichus spp) دندان ماهی – –

15 — 

0304 86 00 
– –  Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) 

 
 (Clupea harengus، Clupea pallasii) ماهی شاه – –

15 — 

0304 87 00 

– –  Tunas (of the genus Thunnus), skipjack tuna (stripe-
bellied bonito) (Katsuwonus pelamis) 

 
( راه راه شکم بنیتو) تن ماهی ،(Thunnus جنس از) تن ماهی – –

(Katsuwonus pelamis) 

18 — 

0304 88 
– –  Dogfish, other sharks, rays and skates (Rajidae) 

 
   (Rajidae) ها اسکیت و پرتوها ها، کوسه سایر ماهی، سگ – –

 

– – –  Dogfish and other sharks 
 

 ها کوسه سایر و ماهی سگ – – –
  

0304 88 11 

– – – –  Piked dogfish (Squalus acanthias) and catsharks 
(Scyliorhinus spp.) 

 

 ماهی گربه و( Squalus acanthias) پیکدار ماهی سگ – – – –

(Scyliorhinus spp). 

7.5 — 
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0304 88 15 
– – – –  Porbeagle shark (Lamna nasus) 

 (Lamna nasus) پوربیگل کوسه – – – –
7.5 — 

0304 88 18 
– – – –  Blue shark (Prionace glauca) 

 

 (Prionace glauca) آبی کوسه – – – –

7.5 — 

0304 88 19 – – – –  Other 7.5 — 

0304 88 90 
– – –  Rays and skates (Rajidae) 

 (Rajidae) اسکیت و اشعه – – –
15 — 

0304 89 – –  Other 
  

0304 89 10 
– – –  Freshwater fish 

 شیرین آب ماهی – – –
9 — 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  Redfish (Sebastes spp.) 
 

 .(Sebastes spp) قرمز ماهی – – – –
  

0304 89 21 
– – – – –  Of the species Sebastes marinus 

 Sebastes marinus گونه از – – – – –
7.5 — 

0304 89 29 – – – – –  Other 7.5 — 

0304 89 30 
– – – –  Fish of the genus Euthynnus 

 

 Euthynnus جنس از ماهی – – – –

18 — 

 

– – – –  Mackerel (Scomber scombrus, Scomber 
australasicus, Scomber japonicus) and fish of the 

species Orcynopsis unicolor 
 

 Scomber scombrus، Scomber) مخالی خال ماهی – – – –

australasicus، Scomber japonicus )گونه از ماهی و Orcynopsis 

unicolor 

  

0304 89 41 
– – – – –  Mackerel of the species Scomber australasicus 

 

 Scomber australasicus گونه از مخالی خال ماهی – – – – –

15 — 

0304 89 49 – – – – –  Other 15 — 

0304 89 60 
– – – –  Monkfish (Lophius spp.) 

 .(Lophius spp) راهب ماهی – – – –
15 — 

0304 89 90 – – – –  Other )4( 15 — 

 
–  Other, frozen 

  

0304 91 00 
– –  Swordfish (Xiphias gladius) 

 (Xiphias gladius) ماهی اره – –
7.5 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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0304 92 00 
– –  Toothfish (Dissostichus spp.) 

 

 .(Dissostichus spp) دندان ماهی – –

7.5 — 

0304 93 

– –  Tilapias (Oreochromis spp.), catfish 
(Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), carp 

(Cyprinus spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyn

godon piceus, Catla catla, Labeo spp., Osteochilus 
hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), eels 

(Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and snakeheads 
(Channa spp.) 

 

 Pangasius spp.، Silurus) ماهی گربه ،.(Oreochromis spp) تیلاپیا – –

spp.، Clarias spp.، Ictalurus spp).، کپور (Cyprinus spp.، Carassius 

spp.، Ctenopharyngodon idellus، Hypophthalmichthys 

spp.donp., Cirrhi piceus، Catla catla، Labeo spp.، Osteochilus 

hasselti، Leptobarbus hoeveni، Megalobrama spp.، مارماهی 

(Anguilla spp).، نیل سوف (Lates niloticus )مار سر و (Channa spp). 

  

0304 93 10 
– – –  Surimi 

 سوریمی – – –
14.2 — 

0304 93 90 – – –  Other 8 — 

0304 94 
– –  Alaska Pollock (Theragra chalcogramma) 

   (Theragra chalcogramma) پولاک آلاسکا – –

0304 94 10 
– – –  Surimi 

 سوریمی – – –
14.2 — 

0304 94 90 – – –  Other 7.5 — 

0304 95 

– –  Fish of the 
families Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Macrouri
dae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae and Muraenolepid

idae, other than Alaska Pollock (Theragra chalcogramma) 
 ،Bregmacerotidae، Euclichthyidae های خانواده از ماهی – –

Gadidae، Macrouridae، Melanonidae، Merlucciidae، Moridae 

 Theragra) پولاک آلاسکا از غیر به ،Muraenolepididae و

chalcogramma) 

  

0304 95 10 
– – –  Surimi 

 سوریمی – – –
14.2 — 

 
– – –  Other 

  

 
– – – –  Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 

macrocephalus) and Polar cod (Boreogadus saida)   
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 Gadus morhua، Gadus ogac، Gadus) کاد ماهی – – – –

macrocephalus )قطبی ماهی و (Boreogadus saida) 

0304 95 21 
– – – – –  Cod of the species Gadus microcephalus 

 Gadus macrocephalus گونه از کاد ماهی – – – – –
7.5 — 

0304 95 25 
– – – – –  Cod of the species Gadus morhua 

 Gadus morhua گونه از کاد ماهی – – – – –
7.5 — 

0304 95 29 – – – – –  Other 7.5 — 

0304 95 30 
– – – –  Haddock (Melanogrammus aeglefinus) 

 (Melanogrammus aeglefinus) هادوک – – – –
7.5 — 

0304 95 40 
– – – –  Coalfish (Pollachius virens) 

 (Pollachius virens) سنگ زغال ماهی – – – –
7.5 — 

0304 95 50 
– – – –  Hake of the genus Merluccius 

 مرلوچیوس تیره از هیک – – – –
7.5 — 

0304 95 60 
– – – –  Blue whiting (Micromesistius poutassou) 

 (Micromesistius poutassou) آبی سفیدک – – – –
7.5 — 

0304 95 90 – – – –  Other 7.5 — 

0304 96 
– –  Dogfish and other sharks 

   ها کوسه سایر و ماهی سگ – –

0304 96 10 

– – –  Piked dogfish (Squalus acanthias) and catsharks 
(Scyliorhinus spp.) 

 Scyliorhinus) ماهی گربه و( Squalus acanthias) پیکدار ماهی سگ – – –

spp). 

7.5 — 

0304 96 20 
– – –  Porbeagle shark (Lamna nasus) 

 (Lamna nasus) پوربیگل کوسه – – –
7.5 — 

0304 96 30 
– – –  Blue shark (Prionace glauca) 

 (Prionace glauca) آبی کوسه – – –
7.5 — 

0304 96 90 – – –  Other 7.5 — 

0304 97 00 
– –  Rays and skates (Rajidae) 

 (Rajidae) اسکیت و اشعه – –
7.5 — 

0304 99 – –  Other 
  

0304 99 10 
– – –  Surimi 

 سوریمی – – –
14.2 — 

 
– – –  Other 

  

0304 99 21 
– – – –  Freshwater fish 

 شیرین آب ماهی – – – –
8 — 

 
– – – –  Other 

  

0304 99 23 
– – – – –  Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) 

 (Clupea harengus، Clupea pallasii) ماهی شاه – – – – –
)9(  — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr9-L_2021385EN.01000301-E0009
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0304 99 29 
– – – – –  Redfish (Sebastes spp.) 

 .(Sebastes spp) قرمز ماهی – – – – –
8 — 

0304 99 55 – – – – –  Megrim (Lepidorhombus spp.) 15 — 

0304 99 61 
– – – – –  Ray's bream (Brama spp.) 

 .(Brama spp) ری ماهی – – – – –
15 — 

0304 99 65 
– – – – –  Monkfish (Lophius spp.) 

 .(Lophius spp) راهب ماهی – – – – –
7.5 — 

0304 99 99 – – – – –  Other 7.5 — 

305 

Fish, dried, salted or in brine; smoked fish, whether or not 
cooked before or during the smoking process 

 دود حین در یا قبل چه دودی، ماهی نمک؛ آب در یا شور شده، خشک ماهی،

 نه یا باشد شده پخته کردن
  

0305 20 00 
–  Livers, roes and milt of fish, dried, smoked, salted or in 

brine 
 نمک آب در یا شور دودی، خشک، ماهی، میل و قلیه جگر، -

11 — 

 

–  Fish fillets, dried, salted or in brine, but not smoked 
 

 باشد نشده دودی اما نمک، آب در یا زده نمک شده، خشک ماهی فیله –
  

0305 31 00 

– –  Tilapias (Oreochromis spp.), catfish 
(Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), carp 

(Cyprinus spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyn

godon piceus, Catla catla, Labeo spp., Osteochilus 
hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), eels 

(Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and snakeheads 
(Channa spp.) 

 

 Pangasius spp.، Silurus) ماهی گربه ،.(Oreochromis spp) تیلاپیا – –

spp.، Clarias spp.، Ictalurus spp).، کپور (Cyprinus spp.، Carassius 

spp.، Ctenopharyngodon idellus، Hypophthalmichthys 

spp.donp., Cirrhi piceus، Catla catla، Labeo spp.، Osteochilus 

hasselti، Leptobarbus hoeveni، Megalobrama spp.، مارماهی 

(Anguilla spp).، نیل سوف (Lates niloticus )مار سر و (Channa spp). 

16 — 

0305 32 

– –  Fish of the families Bregmacerotidae, Euclichthyidae, 
Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae 

and Muraenolepididae 
 

 ،Bregmacerotidae، Euclichthyidae های خانواده از ماهی – –

Gadidae، Macrouridae، Melanonidae، Merlucciidae، Moridae 
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 Muraenolepididae و

 

– – –  Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) and Polar cod (Boreogadus saida) 

 

 Gadus morhua، Gadus ogac، Gadus) کاد ماهی – – –

macrocephalus )قطبی ماهی و (Boreogadus saida) 

  

0305 32 11 
– – – –  Cod of the species Gadus microcephalus 

 Gadus macrocephalus گونه از کاد ماهی – – – –
16 — 

0305 32 19 – – – –  Other 20 — 

0305 32 90 – – –  Other 16 — 

0305 39 – –  Other 
  

0305 39 10 

– – –  Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou and Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon (Salmo 
salar), and Danube salmon (Hucho hucho), salted or in brine 

 

 ،Oncorhynchus nerka) آرام اقیانوس آلا قزل ماهی – – –

Oncorhynchus gorbuscha، Oncorhynchus keta، Oncorhynchus 

tschawytscha، Oncorhynchus kisutch، Oncorhynchus masou و 

Oncorhynchus rhodurus)، اطلس اقیانوس آزاد ماهی (Salt bricho 

salmon )و 

15 — 

0305 39 50 

– – –  Lesser or Greenland halibut (Reinhardtius 
hippoglossoides), salted or in brine 

 

 شور ،(Reinhardtius hippoglossoides) گرینلند یا کوچک هالیبوت – – –

 نمک آب در یا

15 — 

0305 39 90 – – –  Other 16 — 

 

–  Smoked fish, including fillets, other than edible fish offal 
   خوراکی ماهی پاچه کله از غیر فیله، جمله از دودی، ماهی –

0305 41 00 

– –  Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou and Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon (Salmo 

salar) and Danube salmon (Hucho hucho) 
 

 Oncorhynchus nerka، Oncorhynchus) آرام اقیانوس آلا قزل ماهی – –

gorbuscha، Oncorhynchus keta، Oncorhynchus tschawytscha، 

13 — 
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Oncorhynchus kisutch، Oncorhynchus masou و Oncorhynchus 

rhodurus)، اطلس اقیانوس آزاد ماهی (Salmo salarmon )و Danucho 

salmon 

0305 42 00 
– –  Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) 

 (Clupea harengus، Clupea pallasii) ماهی شاه – –
10 — 

0305 43 00 

– –  Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus 
mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 

aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus 
apache and Oncorhynchus chrysogaster) 

 

 Salmo trutta، Oncorhynchus mykiss، Oncorhynchus) آلا قزل – –

clarki، Oncorhynchus aguabonita، Oncorhynchus gilae، 

Oncorhynchus apache و Oncorhynchus chrysogaster) 

14 — 

0305 44 

– –  Tilapias (Oreochromis spp.), catfish 
(Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), carp 

(Cyprinus spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyn

godon piceus, Catla catla, Labeo spp., Osteochilus 
hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), eels 

(Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and snakeheads 
(Channa spp.) 

 

 Pangasius spp.، Silurus) ماهی گربه ،.(Oreochromis spp) تیلاپیا – –

spp.، Clarias spp.، Ictalurus spp).، کپور (Cyprinus spp.، Carassius 

spp.، Ctenopharyngodon idellus، Hypophthalmichthys 

spp.donp., Cirrhi piceus، Catla catla، Labeo spp.، Osteochilus 

hasselti، Leptobarbus hoeveni، Megalobrama spp.، مارماهی 

(Anguilla spp).، نیل سوف (Lates niloticus )مار سر و (Channa spp). 

  

0305 44 10 
– – –  Eels (Anguilla spp.) 

 ( آنگویلا های گونه)  ها مارماهی – – –
14 — 

0305 44 90 – – –  Other 14 — 

0305 49 – –  Other 
  

0305 49 10 

– – –  Lesser or Greenland halibut (Reinhardtius 
hippoglossoides) 

 

 (Reinhardtius hippoglossoides) گرینلند یا کوچک هالیبوت – – –

15 — 

0305 49 20 
– – –  Atlantic halibut (Hippoglossus hippoglossus) 

 (Hippoglossus hippoglossus) اطلس اقیانوس هالیبوت – – –
16 — 

0305 49 30 – – –  Mackerel (Scomber scombrus, Scomber 14 — 
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australasicus, Scomber japonicus) 
 

 Scomber scombrus، Scomber) مخالی خال ماهی – – –

australasicus، Scomber japonicus) 

0305 49 80 – – –  Other 14 — 

 

–  Dried fish, other than edible fish offal, whether or not 
salted but not smoked 

 نبدو یا زده نمک از اعم ماهی، خوراکی های پاچه کله از غیر خشک، ماهی –

 دودی
  

0305 51 
– –  Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) 

 

 (Gadus morhua، Gadus ogac، Gadus macrocephalus) کاد – –
  

0305 51 10 
– – –  Dried, unsalted 

 نمک بدون خشک، – – –
)4( 13 — 

0305 51 90 
– – –  Dried, salted 

 شور شده، خشک – – –
)4( 13 — 

0305 52 00 

– –  Tilapias (Oreochromis spp.), catfish 
(Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), carp 

(Cyprinus spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyn

godon piceus, Catla catla, Labeo spp., Osteochilus 
hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), eels 

(Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and snakeheads 
(Channa spp.) 

 

 Pangasius spp.، Silurus) ماهی گربه ،.(Oreochromis spp) تیلاپیا – –

spp.، Clarias spp.، Ictalurus spp).، کپور (Cyprinus spp.، Carassius 

spp.، Ctenopharyngodon idellus، Hypophthalmichthys 

spp.donp., Cirrhi piceus، Catla catla، Labeo spp.، Osteochilus 

hasselti، Leptobarbus hoeveni، Megalobrama spp.، مارماهی 

(Anguilla spp).، نیل سوف (Lates niloticus )مار سر و (Channa spp). 

12 — 

0305 53 

– –  Fish of the families Bregmacerotidae, Euclichthyidae, 
Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae 

and Muraenolepididae, other than cod (Gadus morhua, 
Gadus ogac, Gadus macrocephalus) 

 

 ،Bregmacerotidae، Euclichthyidae های خانواده از ماهی – –

Gadidae، Macrouridae، Melanonidae، Merlucciidae، Moridae 

 Gadus morhua، Gadus) ماهی ماهی از غیر ،Muraenolepididae و

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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ogac، Gadus macrocephalus) 

0305 53 10 
– – –  Polar Cod (Boreogadus saida) 

 (Boreogadus saida) قطبی کاد – – –
)4( 13 — 

0305 53 90 – – –  Other 12 — 

0305 54 

– –  Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii), anchovies 
(Engraulis spp.), sardines (Sardina 

pilchardus, Sardinops spp.), sardinella (Sardinella spp.), 
brisling or sprats (Sprattus sprattus), mackerel (Scomber 

scombrus, Scomber australasicus, Scomber japonicus), Indian 
mackerels (Rastrelliger spp.), seerfishes 

(Scomberomorus spp.), jack and horse mackerel 
(Trachurus spp.), jacks, crevalles (Caranx spp.), cobia 

(Rachycentron canadum), silver pomfrets (Pampus spp.), 
Pacific saury (Cololabis saira), scads (Decapterus spp.), 
capelin (Mallotus villosus), swordfish (Xiphias gladius), 

Kawakawa (Euthynnus affinis), bonitos (Sarda spp.), marlins, 
sailfishes, spearfish (Istiophoridae) 

 

 Engraulis) آنچوی ،(Clupea harengus، Clupea pallasii) ماهی شاه – –

spp).، ساردین (Sardina pilchardus، Sardinops spp).، ساردینلا 

(Sardinella spp).، اسپرات یا بریسلینگ (Sprattus sprattus)، خال ماهی 

 ماهی ،(Scomber japonicus ، (Scomberusstralascomberi) مخالی

 Scomberomorus) درازماهی ،.(Rastrelliger spp) هندی مخالی خال

spp).، اسب مخالی خال ماهی و جک (Trachurus spp).، ها کرال ها، جک 

(Caranx spp).، کوبیا (Rachycentron canadum)، ای نقره های اسپرم 

(Pampus). )، آرام اقیانوس ساوری (Cololabis saira)، اسکاد (Decapterus 

spp).، کاپلین (Mallotus villosus)، ماهی اره (Xiphias gladius)، کاواکاوا 

(Euthynnus affinis)، بونیتوس (Sarda spp).، ،ماهی نیزه بادبان، مارلین 

(I)sti. 

  

0305 54 30 
– – –  Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) 

 (Clupea harengus، Clupea pallasii) ماهی شاه – – –
12 — 

0305 54 50 
– – –  Anchovies (Engraulis spp.) 

 .(Engraulis spp) آنچوی – – –
10 — 

0305 54 90 – – –  Other 12 — 

0305 59 – –  Other 
  

0305 59 70 
– – –  Atlantic halibut (Hippoglossus hippoglossus) 

 (Hippoglossus hippoglossus) اطلس اقیانوس هالیبوت – – –
15 — 

0305 59 85 – – –  Other 12 — 

 
–  Fish, salted but not dried or smoked and fish in brine, 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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other than edible fish offal 
 پاچه لهک از غیر به نمک، آب در ماهی و دودی یا شده خشک نه اما شور، ماهی -

 ماهی خوراکی های

0305 61 00 
– –  Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) 

 (Clupea harengus، Clupea pallasii) ماهی شاه – –
12 — 

0305 62 00 
– –  Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) 

 (Gadus morhua، Gadus ogac، Gadus macrocephalus) کاد – –
)4( 13 — 

0305 63 00 
– –  Anchovies (Engraulis spp.) 

 .(Engraulis spp) آنچوی – –
10 — 

0305 64 00 

– –  Tilapias (Oreochromis spp.), catfish 
(Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), carp 

(Cyprinus spp., Carassius spp., Ctenopharyngodon 
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyn

godon piceus, Catla catla, Labeo spp., Osteochilus 
hasselti, Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), eels 

(Anguilla spp.), Nile perch (Lates niloticus) and snakeheads 
(Channa spp.) 

 

 

 Pangasius spp.، Silurus) ماهی گربه ،.(Oreochromis spp) تیلاپیا – –

spp.، Clarias spp.، Ictalurus spp).، کپور (Cyprinus spp.، Carassius 

spp.، Ctenopharyngodon idellus، Hypophthalmichthys 

spp.donp., Cirrhi piceus، Catla catla، Labeo spp.، Osteochilus 

hasselti، Leptobarbus hoeveni، Megalobrama spp.، مارماهی 

(Anguilla spp).، نیل سوف (Lates niloticus )مار سر و (Channa spp). 

12 — 

0305 69 – –  Other 
  

0305 69 10 
– – –  Polar cod (Boreogadus saida) 

 (Boreogadus saida) قطبی کد – – –
)4( 13 — 

0305 69 30 
– – –  Atlantic halibut (Hippoglossus hippoglossus) 

 (Hippoglossus hippoglossus) اطلس اقیانوس هالیبوت – – –
15 — 

0305 69 50 

– – –  Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou and Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon (Salmo 

salar) and Danube salmon (Hucho hucho) 
 

 ،Oncorhynchus nerka) آرام اقیانوس آلا قزل ماهی – – –

Oncorhynchus gorbuscha، Oncorhynchus keta، Oncorhynchus 

tschawytscha، Oncorhynchus kisutch، Oncorhynchus masou و 

11 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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Oncorhynchus rhodurus)، اطلس اقیانوس آلا قزل ماهی (Salmochobe 

salar ) 

0305 69 80 – – –  Other 12 — 

 

–  Fish fins, heads, tails, maws and other edible fish offal 
   خوراکی ماهی احشاء سایر و ماس دم، سر، باله، -

0305 71 00 
– –  Shark fins 

 کوسه های باله – –
12 — 

0305 72 00 
– –  Fish heads, tails and maws 

 ماهی دم و دم سر، – –
13 — 

0305 79 00 – –  Other )4( 13 — 

306 

Crustaceans, whether in shell or not, live, fresh, chilled, 
frozen, dried, salted or in brine; smoked crustaceans, 

whether in shell or not, whether or not cooked before or 
during the smoking process; crustaceans, in shell, cooked by 

steaming or by boiling in water, whether or not chilled, 
frozen, dried, salted or in brine 

 شده، کخش منجمد، سرد، تازه، زنده، پوسته، بدون یا پوسته از اعم پوستان، سخت

 ه،پوست بدون یا پوسته صورت به خواه دودی، پوستان سخت. نمک آب در یا شور

 ختس. باشند نشده یا باشند شده پخته کشیدن سیگار فرآیند طول در یا قبل چه

 منجمد، سرد، از اعم آب، در جوشاندن یا بخارپز با شده پخته پوسته، در پوستان،

 نمک آب در یا زدهنمک خشک،

  

 
–  Frozen 

  

0306 11 

– –  Rock lobster and other sea crawfish 
(Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus spp.) 

 ،.Palinurus spp) دریایی های خرچنگ سایر و سنگی خرچنگ – –

Panulirus spp.، Jasus spp). 
  

0306 11 10 
– – –  Crawfish tails 

 خرچنگ دم – – –
12.5 — 

0306 11 90 – – –  Other 12.5 — 

0306 12 
– –  Lobsters (Homarus spp.) 

   .(Homarus spp) دریایی خرچنگ – –

0306 12 10 – – –  Whole 6 — 

0306 12 90 – – –  Other 16 — 

0306 14 
– –  Crabs 

   ها خرچنگ  - -

0306 14 10 
– – –  Crabs of the species Paralithodes 

camchaticus, Chionoecetes spp. or Callinectes sapidus 
 Paralithodes camchaticus، Chionoecetes گونه از خرچنگ – – –

7.5 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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spp .یا Callinectes sapidus 

0306 14 30 
– – –  Crabs of the species Cancer pagurus 

 Cancer pagurus گونه از خرچنگ – – –
7.5 — 

0306 14 90 – – –  Other 7.5 — 

0306 15 00 
– –  Norway lobsters (Nephrops norvegicus) 

 (Nephrops norvegicus) نروژی خرچنگ – –
12 — 

0306 16 
– –  Cold-water shrimps and prawns (Pandalus spp., Crangon 

crangon) 
   (Pandalus spp.، Crangon crangon) سرد آب میگوی و میگو – –

0306 16 91 
– – –  Shrimps of the species Crangon crangon 

 Crangon crangon گونه از میگو – – –
18 — 

0306 16 99 – – –  Other 12 — 

0306 17 
– –  Other shrimps and prawns 

   میگوها و میگوها سایر – –
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 4فصل 

 عسل طبیعی؛ محصولات خوراکی با منشاء حیوانی، که در جای دیگر ;محصولات لبنی؛ تخم پرندگان

 مشخص یا گنجانده نشده است

 یادداشت

 .به معنای شیر کامل یا شیر نیمه یا کامل بدون چربی است Milk .  عبارت1

، میووه، آجیول، کاکوائو، است حاوی شوکر اضوافه شوده دار باشد و ممکن، ماست ممکن است غلیظ یا طعم0403طبق سرفصل .  2

هایی از گیاهان، غلات یا اجناس نوانوایی باشود، اموا هویچ مواده جات، عصاره قهوه یا قهوه، گیاهان، بخشجات، ترشیشکلات، ادویه

های ضوروری ماسوت یشود و محصول ویژگای جهت جایگزینی، به طور کامل یا جزئی، از ترکیبات اصلی ماست استفاده نمیافزوده

 .کندرا حفظ می

.  

 :0405. محتوای سر فصل 3

کوه  نسرو شده( استکبه معنای کره طبیعی، کره آب پنیر یا کره نوترکیب )تازه، شور یا ترشیده، از جمله کره « کره»اصطلاح الف( 

ر بودون درصود جامود شوی 2درصد چربی شیر )بوه وزن( و حوداکثر  80منحصراً از شیر مشتق شده است. این محصول باید حداقل 

کون اسوت حواوی درصد آب )به وزن( را داشته باشد. کره حاوی امولسیفایرهای اضافه نیست، اموا مم 16چربی )به وزن( و حداکثر 

 تیک باشدضرر تولید کننده اسید لاکهای بیناصر باکتریهای خنثی کننده و عهای غذایی، نمککلرید سدیم، رنگ

نووان تنهوا به معنای امولسیونی از نوع آب در روغن است که حواوی چربوی شویر بوه ع« اسپردهای لبنی )خمیر شیر(»عبارت ب(  

 .درصد به لحاظ وزنی است 80درصد یا بیشتر اما کمتر از  39چربی موجود در محصولی با محتوای چربی شیر 

آیند، مشروط بر اینکوه سوه ویژگوی زیور را داشوته یمافزودن شیر یا چربی شیر به دست هایی که با غلظت آب پنیر و با فرآورده. 4

 ::شوندبندی میبه عنوان پنیر طبقه 0406باشند، در سرفصل 

 درصد یا بیشتر؛ 5الف( مقدار چربی شیر، بر حسب وزن ماده خشک، 

 . %85اما نه بیش از  %70ی حداقل ب( مقدار ماده خشک، به لحاظ وزن

 .گیریگیری شده یا با قابلیت قالبالبج( ق

 :.  این فصل شامل موارد زیر نمی شود5

 (  0511الف( حشرات غیر زنده، نامناسب برای مصرف انسان )سرفصل 



98 
 

98 
 

آبوی محاسوبه درصد لاکتوز هستند و به صورت لاکتوز بی 95آیند، شامل وزنی بیشتر از محصولاتی که از آب پنیر به دست میب( 

 .شود( اعمال می1702ماده خشک )سرفصل شده و روی 

 .آیندهای بوتیریک( با ماده دیگری به دست میهایی که از شیر با جایگزینی یک یا چند ماده طبیعی آن )مثلاً چربیج( فرآورده

 (. یا2106یا  1901)به عنوان مثال، چربی های اولدیک( )سرفصل 

 به شدهدرصد پروتدین آب پنیر، محاس 80آب پنیر، حاوی وزنی بیش از د( آلبومین )شامل کنسانتره دو یا چند پروتدین 

 .(3504( یا گلوبولین ها )سرفصل 3502در مورد ماده خشک( )شماره 

طور دیگوری تهیوه یوا نگهوداری دهد که به، به حشرات غیرزنده خوراکی پوشش نمی0410از نظر سرفصل « حشرات»اصطلاح .  6

ر دی، شوور یوا دخشک شده، دو سرد، منجمد، طلاح شامل حشرات زنده خوراکی، کامل یا جزئی، تازه،شوند. با این حال، این اصمی

 ( IV.آب نمک، و همچنین آرد و کنجاله حشرات مناسب برای مصرف انسان است )به طور کلی بخش

 یادداشت های عنوان فرعی

اند، شکیل شودهحصولاتی است که از ترکیبات آب پنیر تبه معنای م« آب پنیر اصلاح شده»، عبارت 10 0404از نظر عنوان فرعی 1

ی امل آب پنیورشوبه عبارت دیگر، آب پنیری که تمام یا بخشی از لاکتوز، پروتدین ها یا مواد معدنی آن حذف شده است، همچنین 

دسوت  نیور بوهاست که ترکیبات آب پنیر طبیعی به آن افزوده شده است و محصولاتی که با مخلووط کوردن اجوزای طبیعوی آب پ

 آیندمی

 .( نمی شود90 0405شامل کره یا روغن خشک شده )شماره فرعی  "کره"اصطلاح   0405 10. در عنوان فرعی2 

 

 یادداشت های اضافی

 :به شرح زیر است 0406تا  0401. نرخ تعرفه قابل اعمال برای مخلوط های مشمول سرفصل های 1

 .شوددهد، نرخ مربوط به آن جزء اعمال میدرصد وزن را تشکیل می 90حداقل هایی که یکی از اجزای آن الف( در مخلوط

 .شودشده باید همان نرخی باشد که منجر به بالاترین میزان حقوق گمرکی واردات میها، نرخ اعمالب( در سایر مخلوط

 :شودقواعد زیر اعمال می 0408 19و 0408 11های فرعی .  برای اهداف عنوان2

 ٪12رود که مقادیر محدودی نمک )به طور کلی حودود در مورد زرده های تخم مرغ، به کار می "کنسرو شده به نحو دیگر"عبارت 

 صوورت در فقوط عبوارت ایون اما. باشد شده اضافه آنها به نگهداری اهداف برای شیمیایی مواد از ناچیزی مقادیر یا و( وزن لحاظ به

 :است معتبر زیر شرط دو هر رعایت
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 .حفظ می کنند 190408و  0408 11الف( فرآورده ها ویژگی زرده تخم مرغ را از عناوین فرعی

 .ب(  نمک یا مواد شیمیایی در سطحی بالاتر از حد لازم برای اهداف نگهداری استفاده نمی شود

ها با حوذف چربوی این فرآوردهشوند. با محتوای بالای لاکتوز مشخص می هایی هستند کهشامل فرآورده 4محصولات لبنی فصل . 3

هوای ماننود تکنیک و پروتدین شیر از شیر، آب پنیر، خامه و/یوا دوغ شویرین و/یوا بوا اسوتفاده از موواد خوام مشوابه، بوا اسوتفاده از

 .آیندهای پردازش، به دست میاولترافیلتراسیون و سایر روش

 :عمال می شودموارد زیر ا 0404 90و 0404 10. در رابطه با عنوان های فرعی4

یدها( به یکوماکروپپتپرمیت شیر )پلاسمای شیر( و پرمیت آب پنیر را می توان با وجود موادی )مانند اسید لاکتیک، لاکتات ها و گل

 .صورت تحلیلی تشخیص داد که با تولید آب پنیر مرتبط هستند

رکیبوات ت کوه از آب پنیور یوا مخلووطی از تاست که محصولی با بوی ترش اس« پرمیت آب پنیر»شامل    0404 10شماره فرعی 

 طبیعی آب پنیر به وسیله اولترافیلتراسیون یا سایر روشهای فرآوری به دست می آید. 

ب پنیر ندی پرمیت آبوجود مواد مرتبط با تولید آب پنیر )مانند اسید لاکتیک، لاکتات ها و گلیکوماکروپپتیدها( شرطی برای طبقه 

 ذیل آن عنوان است.

وسویله اولترافیلتراسویون یوا مووارد است که محصولی با بوی شیری است که از شیر به« پرمیت شیر»شامل  0404 90فرعی شماره

 .آیددیگر به دست می

ودری یوا پوفورم  درصد به لحاظ وزن، در پرمیت شویر در 0،100سطح کمی محدود یا عدم وجود اسید لاکتیک و لاکتات )کمتر از 

ط طبقوه بنودی لحاظ وزنی در پرمیت شیر به شکل مایع( و همچنین عدم وجود گلیکوماکروپپتیدها، شرایدرصد به  0.015کمتر از 

 می باشد.  0404 90پرمیت شیر ذیل عنوان فرعی

 و روش تشوخیص آب پنیور مایوه پنیور )یعنوی وجوود ISO 8069:2005 روش مورد استفاده برای تشوخیص لاکتاتهوا بایود روش

 (EU)  2018/150مقوررات اجرایوی کمیسویون  II د گلیکوماکروپپتیدها باید روشی باشد که در پیوسوتکازئینوماکروپپتیدها مانن

  تعیین شده است.

CN code Description 
Conventional rate of 

duty (%) 
Supplement

ary unit 

-1 -2 -3 -4 

401 

Milk and cream, not concentrated nor 
containing added sugar or other sweetening 

matter 
شیر و خامه، غلیظ نشده و حاوی شکر یا سایر مواد شیرین --

 کننده اضافه نشده باشد

  



100 
 

100 
 

0401 10 
–  Of a fat content, by weight, not exceeding 

   تجاوز نمی کند ٪1با محتوای چربی، وزنی که از ---% 1

0401 10 10 

– –  In immediate packings of a net content not 
exceeding two litres 

یتر در بسته بندی های فوری با محتوای خالص که بیش از دو ل--

 نباشد

13.8 €/100 kg/net — 

0401 10 90 – –  Other 12.9 €/100 kg/net — 

0401 20 
–  Of a fat content, by weight, exceeding 1 % 

but not exceeding 6 % 
   ٪6اما نه بیشتر از  ٪1وزنی، بیش از محتوای چربی، --

 
– –  Not exceeding 3 %--- یستن ٪3بیش از 

  

0401 20 11 

– – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding two litres 

در بسته بندی های فوری با محتوای خالص که بیش از دو ---

 لیتر نباشد

18.8 €/100 kg/net — 

0401 20 19 – – –  Other 17.9 €/100 kg/net — 

 

– –  Exceeding 3 % 
   ٪3بیش از --

0401 20 91 

– – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding two litres 

در بسته بندی های فوری با محتوای خالص که بیش از دو لیتر --

 نباشد

22.7 €/100 kg/net — 

0401 20 99 – – –  Other 21.8 €/100 kg/net — 

0401 40 

–  Of a fat content, by weight, exceeding 6 % 
but not exceeding 10 % 

رصد د 10درصد اما از  6از نظر محتوای چربی، وزنی، بیش از --

 بیشتر نیست

  

0401 40 10 

– –  In immediate packings of a net content not 
exceeding two litres 

یتر در بسته بندی های فوری با محتوای خالص که بیش از دو ل--

 نباشد

57.5 €/100 kg/net — 

0401 40 90 – –  Other 56.6 €/100 kg/net — 

0401 50 
–  Of a fat content, by weight, exceeding 10 % 

   ٪10محتوای چربی، وزنی بیش از --

 
– –  Not exceeding 21 %-- یستن ٪21بیش از 

  

0401 50 11 
– – –  In immediate packings of a net content 

not exceeding two litres 
در بسته بندی های فوری با محتوای خالص که بیش از دو لیتر --

57.5 €/100 kg/net — 



101 
 

101 
 

 نباشد

0401 50 19 – – –  Other 56.6 €/100 kg/net — 

 

– –  Exceeding 21 % but not exceeding 45 % 
   تجاوز نمی کند ٪45اما از  ٪21بیش از --

0401 50 31 

– – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding two litres 

در بسته بندی های فوری با محتوای خالص که بیش از دو لیتر --

 نباشد

110 €/100 kg/net — 

0401 50 39 – – –  Other 109.1 €/100 kg/net — 

 
– –  Exceeding 45 %-- 45بیش از٪ 

  

0401 50 91 

– – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding two litres 

یتر در بسته بندی های فوری با محتوای خالص که بیش از دو ل--

 نباشد

183.7 €/100 kg/net — 

0401 50 99 – – –  Other 182.8 €/100 kg/net — 

402 

Milk and cream, concentrated or containing 
added sugar or other sweetening matte 

 شیر و خامه، غلیظ یا حاوی شکر اضافه شده یا سایر مواد--

 شیرین کننده
  

0402 10 

–  In powder, granules or other solid forms, of a 
fat content, by weight, not exceeding 1,5 % 

 ربی،چبه صورت پودر، گرانول یا سایر اشکال جامد، با محتوای --

 .نباشد ٪1.5وزنی که بیش از 
  

 

– –  Not containing added sugar or other 
sweetening matter 

   فاقد شکر اضافه شده یا سایر مواد شیرین کننده--

0402 10 11 

– – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding 2,5 kg 

 2.5در بسته بندی های فوری با محتوای خالص که بیش از --

 کیلوگرم نباشد

125.4 €/100 kg/net — 

0402 10 19 – – –  Other 
4( kg/net 100€/ 118.8

) 
— 

 
– –  Other 

  

0402 10 91 

– – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding 2,5 kg 

 2.5بسته بندی های فوری با محتوای خالص که بیش از  در--

 کیلوگرم نباشد

10€/ 27,5 + kg€/ 1.19

)14( kg/net 0 
— 

0402 10 99 – – –  Other 
 100€/ 21 + kg€/ 1.19

)14( kg/net 

— 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr14-L_2021385EN.01000301-E0014
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–  In powder, granules or other solid forms, of a 
fat content, by weight, exceeding 1,5 % 

 ربی،چبه صورت پودر، گرانول یا سایر اشکال جامد، با محتوای --

 ٪1.5وزنی بیش از 
  

0402 21 
– –  Not containing added sugar or other 

sweetening matter 
   فاقد شکر اضافه شده یا سایر مواد شیرین کننده--

 

– – –  Of a fat content, by weight, not 
exceeding 27 % 

   تجاوز نمی کند ٪27محتوای چربی، وزنی، که از --

0402 21 11 

– – – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding 2,5 kg 

 2.5در بسته بندی های فوری با محتوای خالص که بیش از --

 کیلوگرم نباشد

135.7 €/100 kg/net — 

0402 21 18 – – – –  Other 130.4 €/100 kg/net — 

 

– – –  Of a fat content, by weight, exceeding 
27 % 

   ٪27محتوای چربی، وزنی بیش از --

0402 21 91 

– – – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding 2,5 kg 

 2.5در بسته بندی های فوری با محتوای خالص که بیش از --

 کیلوگرم نباشد

167.2 €/100 kg/net — 

0402 21 99 – – – –  Other 161.9 €/100 kg/net — 

0402 29 – –  Other 
  

 

– – –  Of a fat content, by weight, not 
exceeding 27 % 

   تجاوز نمی کند ٪27محتوای چربی، وزنی، که از --

0402 29 11 

– – – –  Special milk, for infants, in hermetically 
sealed containers of a net content not 

exceeding 500 g, of a fat content, by weight, 
exceeding 10 % 

شیر ویژه، برای نوزادان، در ظروف در بسته با محتوای خالص --

 ٪10گرم، با محتوای چربی، وزنی بیش از  500بیش از 

 100€/ 22 + kg€/ 1.31

)14( kg/net 

— 

 
– – – –  Other 

  

0402 29 15 

– – – – –  In immediate packings of a net 
content not exceeding 2,5 kg 

 2.5های فوری با محتوای خالص که بیش از در بسته بندی --

 کیلوگرم نباشد

 100€/ 22 + kg€/ 1.31

)14( kg/net 

— 

0402 29 19 – – – – –  Other 10€/ 16,8 + kg€/ 1.31 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr14-L_2021385EN.01000301-E0014
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr14-L_2021385EN.01000301-E0014
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr14-L_2021385EN.01000301-E0014
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr14-L_2021385EN.01000301-E0014
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)14( kg/net 0 

 

– – –  Of a fat content, by weight, exceeding 
27 % 

   ٪27محتوای چربی، وزنی بیش از --

0402 29 91 

– – – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding 2,5 kg 

 2.5در بسته بندی های فوری با محتوای خالص که بیش از --

 کیلوگرم نباشد

 100€/ 22 + kg€/ 1.62

)14( kg/net 

— 

0402 29 99 – – – –  Other 
10€/ 16,8 + kg€/ 1.62

)14( kg/net 0 
— 

 
–  Other 

  

0402 91 
– –  Not containing added sugar or other 

sweetening matter 
   فاقد شکر اضافه شده یا سایر مواد شیرین کننده--

0402 91 10 
– – –  Of a fat content, by weight, not 

exceeding 8 % 
 تجاوز نمی کند ٪8با محتوای چربی، وزنی که از --

34.7 €/100 kg/net — 

0402 91 30 
– – –  Of a fat content, by weight, exceeding 

8 % but not exceeding 10 % 
 ٪10اما حداکثر از  ٪8با محتوای چربی، وزنی، بیش از --

43.4 €/100 kg/net — 

 

– – –  Of a fat content, by weight, exceeding 
10 % but not exceeding 45 % 

   ٪45اما حداکثر از  ٪10محتوای چربی، وزنی، بیش از --

0402 91 51 

– – – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding 2,5 kg 

 2.5محتوای خالص که بیش از  در بسته بندی های فوری با--

 کیلوگرم نباشد

110 €/100 kg/net — 

0402 91 59 – – – –  Other 109.1 €/100 kg/net — 

 

– – –  Of a fat content, by weight, exceeding 
   ٪45محتوای چربی، وزنی بیش از --% 45

0402 91 91 

– – – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding 2,5 kg 

 2.5در بسته بندی های فوری با محتوای خالص که بیش از --

 کیلوگرم نباشد

183.7 €/100 kg/net — 

0402 91 99 – – – –  Other 182.8 €/100 kg/net — 

0402 99 – –  Other 
  

0402 99 10 – – –  Of a fat content, by weight, not 
exceeding 9,5 % 

57.2 €/100 kg/net — 

 
– – –  Of a fat content, by weight, exceeding 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr14-L_2021385EN.01000301-E0014
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr14-L_2021385EN.01000301-E0014
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr14-L_2021385EN.01000301-E0014
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr14-L_2021385EN.01000301-E0014
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9.5 % but not exceeding 45 % 

 ٪45اما حداکثر از  ٪9.5محتوای چربی، وزنی، بیش از --

0402 99 31 

– – – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding 2,5 kg 

 2.5با محتوای خالص که بیش از در بسته بندی های فوری --

 کیلوگرم نباشد

10€/ 19,4 + kg€/ 1.08

)14( kg/net 0 
— 

0402 99 39 – – – –  Other 
10€/ 18,5 + kg€/ 1.08

)14( kg/net 0 
— 

 

– – –  Of a fat content, by weight, exceeding 
45 % 

 ٪45محتوای چربی، وزنی بیش از --
  

0402 99 91 – – – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding 2,5 kg 

10€/ 19,4 + kg€/ 1.81

)14( kg/net 0 
— 

0402 99 99 – – – –  Other 
10€/ 18,5 + kg€/ 1.81

)14( kg/net 0 
— 

403 

Yogurt; buttermilk, curdled milk and cream, 
kephir and other fermented or acidified milk 
and cream, whether or not concentrated or 
containing added sugar or other sweetening 

matter or flavoured or containing added fruit, 
nuts or cocoa 

ماست؛ دوغ، شیر دلمه و خامه، کفیر و سایر شیرها و خامه --

ی، اعم از غلیظ یا بدون شکر یا سایر مواد های تخمیری یا اسید

شیرین کننده اضافه شده یا طعم دار یا حاوی میوه، آجیل یا 

 کاکائو اضافه شده

  

0403 20 –  Yogurt 
  

 

– –  Not flavoured nor containing added fruit, 
nuts, cocoa, chocolate, spices, coffee or coffee 

extract, plants, parts of plants, cereals or 
bakers’ wares 

بدون طعم و مزه و فاقد میوه، آجیل، کاکائو، شکلات، ادویه، --

هایی از گیاهان، غلات یا عصاره قهوه یا قهوه، گیاهان، بخش

 اجناس نانوایی

  

 

– – –  Not containing added sugar or other 
sweetening matter, of a fat content, by weight 

فاقد شکر اضافه شده یا سایر مواد شیرین کننده با محتوای --

 چربی بر حسب وزن
  

0403 20 11 – – – –  Not exceeding 3 %-- 100/€ 20.5 ستنی ٪3بیش از kg/net — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr14-L_2021385EN.01000301-E0014
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https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr14-L_2021385EN.01000301-E0014
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr14-L_2021385EN.01000301-E0014
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0403 20 13 
– – – –  Exceeding 3 % but not exceeding 6 % 

 ٪6اما نه بیشتر از  ٪3بیش از --
24.4 €/100 kg/net — 

0403 20 19 
– – – –  Exceeding 6 % 

 ٪6بیش از --
59.2 €/100 kg/net — 

 

– – –  Other, of a fat content, by weight 
   سایر، با محتوای چربی، بر حسب وزن--

0403 20 31 
– – – –  Not exceeding 3 % 

 نیست ٪3بیش از --

10€/ 21,1 + kg€/ 0.17

)14( kg/net 0 
— 

0403 20 33 
– – – –  Exceeding 3 % but not exceeding 6 % 

 ٪6اما نه بیشتر از  ٪3بیش از --

10€/ 21,1 + kg€/ 0.20

)14( kg/net 0 
— 

0403 20 39 – – – –  Exceeding 6 %-- 6بیش از٪ 
10€/ 21,1 + kg€/ 0.54

)14( kg/net 0 
— 

 

– –  Containing added chocolate, spices, coffee 
or coffee extract, plants, parts of plants, 

cereals or bakers’ wares 
هایی حاوی شکلات، ادویه، عصاره قهوه یا قهوه، گیاهان، بخش--

 از گیاهان، غلات یا اجناس نانوایی

  

0403 20 41 

– – –  Containing, by weight, less than 1,5 % 
milkfat, 5 % sucrose (including invert sugar) or 

isoglucose, 5 % glucose or starch 
 درصد ساکارز )شامل 5درصد چربی شیر،  1.5حاوی کمتر از --

 درصد گلوکز یا نشاسته 5قند معکوس( یا ایزوگلوکز، 

12.8 — 

0403 20 49 – – –  Other )15( )4( AE + 7.6 — 

 

– –  Other, flavoured or containing added fruit, 
nuts or cocoa 

   ضافه شدهحاوی میوه، آجیل یا کاکائو ادار یا سایر، طعم--

 

– – –  In powder, granules or other solid forms, 
of a milkfat content, by weight 

 ربیبه صورت پودر، گرانول یا سایر اشکال جامد، با محتوای چ-

 شیر، بر حسب وزن
  

0403 20 51 
– – – –  Not exceeding 1,5 % 

 نیست ٪1.5بیش از --
8.3 + 95 €/100 kg/net — 

0403 20 53 
– – – –  Exceeding 1,5 % but not exceeding 

27 % 
 تجاوز نمی کند ٪27اما از  ٪1.5بیش از --

8.3 + 130.4 €/100 kg/

net 
— 

0403 20 59 
– – – –  Exceeding 27 % 

 ٪ 27بیش از --
8.3 + 168.8 €/100 kg/

net 
— 

 

– – –  Other, of a milkfat content, by weight 
   سایر، با محتوای چربی شیر، بر حسب وزن--

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr14-L_2021385EN.01000301-E0014
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0403 20 91 – – – –  Not exceeding 3 %-- ستنی ٪3بیش از 
8.3 + 12.4 €/100 kg/n

et 
— 

0403 20 93 
– – – –  Exceeding 3 % but not exceeding 6 % 

 ٪6اما نه بیشتر از  ٪3بیش از --
8.3 + 17.1 €/100 kg/n

et 
— 

0403 20 99 
– – – –  Exceeding 6 % 

 ٪6بیش از --
8.3 + 26.6 €/100 kg/n

et 
— 

0403 90 –  Other 
  

 

– –  Not flavoured nor containing added fruit, 
nuts or cocoa 

   طعم دار و حاوی میوه، آجیل یا کاکائو نیست--

 

– – –  In powder, granules or other solid forms-
   صورت پودر، گرانول یا سایر اشکال جامدبه -

 

– – – –  Not containing added sugar or other 
sweetening matter, of a fat content, by weight 

ای فاقد شکر اضافه شده یا سایر مواد شیرین کننده با محتو--

 چربی بر حسب وزن
  

0403 90 11 
– – – – –  Not exceeding 1,5 % 

 نیست ٪1.5از بیش --
100.4 €/100 kg/net — 

0403 90 13 
– – – – –  Exceeding 1,5 % but not exceeding 

27 % 
 تجاوز نمی کند ٪27اما از  ٪1.5بیش از --

135.7 €/100 kg/net — 

0403 90 19 
– – – – –  Exceeding 27 % 

 ٪ 27بیش از --
167.2 €/100 kg/net — 

 

– – – –  Other, of a fat content, by weight 
   --سایر، با محتوای چربی، بر حسب وزن--

0403 90 31 
– – – – –  Not exceeding 1,5 % 

 نیست ٪1.5بیش از --
 100€/ 22 + kg€/ 0.95

)14( kg/net 

— 

0403 90 33 
– – – – –  Exceeding 1,5 % but not exceeding 

 تجاوز نمی کند ٪27اما از  ٪1.5بیش از --% 27
 100€/ 22 + kg€/ 1.31

)14( kg/net 

— 

0403 90 39 – – – – –  Exceeding 27 %-- 27بیش از ٪ 
 100€/ 22 + kg€/ 1.62

)14( kg/net 

— 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  Not containing added sugar or other 
sweetening matter, of a fat content, by weight 

ای اضافه شده یا سایر مواد شیرین کننده با محتو فاقد شکر--

 چربی بر حسب وزن
  

0403 90 51 – – – – –  Not exceeding 3 %--100/€ 20.5 نیست ٪3از  بیش kg/net — 

0403 90 53 
– – – – –  Exceeding 3 % but not exceeding 6 %-

 ٪6اما نه بیشتر از  ٪3بیش از -
24.4 €/100 kg/net — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr14-L_2021385EN.01000301-E0014
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr14-L_2021385EN.01000301-E0014
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0403 90 59 – – – – –  Exceeding 6 %-- 100/€ 59.2 ٪6بیش از kg/net — 

 

– – – –  Other, of a fat content, by weight 
   --سایر، با محتوای چربی، بر حسب وزن--

0403 90 61 – – – – –  Not exceeding 3 % 
10€/ 21,1 + kg€/ 0.17

)14( kg/net 0 
— 

0403 90 63 
– – – – –  Exceeding 3 % but not exceeding 6 % 

 ٪6اما نه بیشتر از  ٪3بیش از --

10€/ 21,1 + kg€/ 0.20

)14( kg/net 0 
— 

0403 90 69 – – – – –  Exceeding 6 %-- 6بیش از٪ 
10€/ 21,1 + kg€/ 0.54

)14( kg/net 0 
— 

 

– –  Flavoured or containing added fruit, nuts 
or cocoa 

   ستاآجیل یا کاکائو اضافه شده  طعم دار شده یا حاوی میوه،--

 

– – –  In powder, granules or other solid forms, 
of a milkfat content, by weight- ،به صورت پودر

گرانول یا سایر اشکال جامد، با محتوای چربی شیر، بر حسب 

 وزن

  

0403 90 71 
– – – –  Not exceeding 1,5 % 

 نیست ٪1.5بیش از --
8.3 + 95 €/100 kg/net — 

0403 90 73 
– – – –  Exceeding 1,5 % but not exceeding 

 تجاوز نمی کند ٪27اما از  ٪1.5بیش از --% 27
8.3 + 130.4 €/100 kg/

net 
— 

0403 90 79 – – – –  Exceeding 27 %-- 27بیش از ٪ 
8.3 + 168.8 €/100 kg/

net 
— 

 

– – –  Other, of a milkfat content, by weight 
   سایر، با محتوای چربی شیر، بر حسب وزن--

0403 90 91 
– – – –  Not exceeding 3 % 

 نیست ٪3بیش از --
8.3 + 12.4 €/100 kg/n

et 
— 

0403 90 93 
– – – –  Exceeding 3 % but not exceeding 6 % 

 ٪6اما نه بیشتر از  ٪3بیش از --
8.3 + 17.1 €/100 kg/n

et 
— 

0403 90 99 – – – –  Exceeding 6 %-- 6بیش از٪ 
8.3 + 26.6 €/100 kg/n

et 
— 

404 

Whey, whether or not concentrated or 
containing added sugar or other sweetening 
matter; products consisting of natural milk 

constituents, whether or not containing added 
sugar or other sweetening matter, not 

elsewhere specified or included 
آب پنیر، اعم از غلیظ یا بدون شکر یا سایر مواد شیرین کننده. --

فرآورده های متشکل از ترکیبات طبیعی شیر، اعم از اینکه حاوی 

شکر افزوده شده یا سایر مواد شیرین کننده باشند، که در جای 
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 .نجانده نشده باشددیگری ذکر نشده یا گ

0404 10 

–  Whey and modified whey, whether or not 
concentrated or containing added sugar or 

other sweetening matter 
آب پنیر و آب پنیر اصلاح شده، اعم از غلیظ یا بدون قند اضافه --

 شده یا سایر مواد شیرین کننده

  

 

– –  In powder, granules or other solid forms-- به

   صورت پودر، گرانول یا سایر اشکال جامد

 

– – –  Not containing added sugar or other 
sweetening matter, of a protein content 

(nitrogen content × 6,38), by weight 
بدون قند اضافه شده یا سایر مواد شیرین کننده، حاوی --

 بر حسب وزن  6.38 *روژنپروتدین محتوای نیت

  

 

– – – –  Not exceeding 15 %, and of a fat 
content, by weight 

   - و محتوای چربی، بر حسب وزن ٪15بیش از --

0404 10 02 
– – – – –  Not exceeding 1,5 % 

 نیست ٪1.5بیش از --
7 €/100 kg/net — 

0404 10 04 
– – – – –  Exceeding 1,5 % but not exceeding 

27 % 
 تجاوز نمی کند ٪27اما از  ٪1.5بیش از --

135.7 €/100 kg/net — 

0404 10 06 – – – – –  Exceeding 27 %-- 100/€ 167.2 ٪ 27بیش از kg/net — 

 

– – – –  Exceeding 15 %, and of a fat content, 
by weight 

   ، و محتوای چربی، بر حسب وزن٪15بیش از --

0404 10 12 
– – – – –  Not exceeding 1,5 % 

 نیست ٪1.5بیش از --
100.4 €/100 kg/net — 

0404 10 14 
– – – – –  Exceeding 1,5 % but not exceeding 

27 % 
 تجاوز نمی کند ٪27اما از  ٪1.5بیش از --

135.7 €/100 kg/net — 

0404 10 16 – – – – –  Exceeding 27 %-- 100/€ 167.2 ٪ 27بیش از kg/net — 

 

– – –  Other, of a protein content (nitrogen 
content × 6,38), by weight 

، بر (6،38   ×سایر، از محتوای پروتدین )محتوای نیتروژن--

 حسب وزن

  

 

– – – –  Not exceeding 15 %, and of a fat 
content, by weight 

   - و محتوای چربی، بر حسب وزن ٪15بیش از --

0404 10 26 – – – – –  Not exceeding 1,5 %  16,8 + kg/net€/ 0.07 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr14-L_2021385EN.01000301-E0014
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 /kg/net 100€ )14( نیست ٪1.5بیش از --

0404 10 28 
– – – – –  Exceeding 1,5 % but not exceeding 

27 % 
 تجاوز نمی کند ٪27اما از  ٪1.5بیش از --

€/ 22 + kg/net€/ 1.31

)14( kg/net 100 

— 

0404 10 32 
– – – – –  Exceeding 27 % 

 ٪ 27بیش از --

€/ 22 + kg/net€/ 1.62

)14( kg/net 100 

— 

 

– – – –  Exceeding 15 %, and of a fat content, 
by weight 

   ، و محتوای چربی، بر حسب وزن٪15بیش از --

0404 10 34 
– – – – –  Not exceeding 1,5 % 

 نیست ٪1.5بیش از --

€/ 22 + kg/net€/ 0.95

)14( kg/net 100 

— 

0404 10 36 
– – – – –  Exceeding 1,5 % but not exceeding 

27 % 
 تجاوز نمی کند ٪27اما از  ٪1.5بیش از --

€/ 22 + kg/net€/ 1.31

)14( kg/net 100 

— 

0404 10 38 
– – – – –  Exceeding 27 % 

 ٪ 27بیش از --

€/ 22 + kg/net€/ 1.62

)14( kg/net 100 

— 

 
– –  Other 

  

 

– – –  Not containing added sugar or other 
sweetening matter, of a protein content 

(nitrogen content × 6,38), by weight 

بدون قند اضافه شده یا سایر مواد شیرین کننده، حاوی --

 (، بر حسب وزن6،38× پروتدین )محتوای نیتروژن 

  

 

– – – –  Not exceeding 15 %, and of a fat 
content, by weight-- و محتوای چربی، بر  ٪15بیش از

 - حسب وزن
  

0404 10 48 
– – – – –  Not exceeding 1,5 % 

 نیست ٪1.5بیش از --
)16( kg/net€/ 0.07 — 

0404 10 52 
– – – – –  Exceeding 1,5 % but not exceeding 

27 % 
 تجاوز نمی کند ٪27اما از  ٪1.5بیش از --

135.7 €/100 kg/net — 

0404 10 54 
– – – – –  Exceeding 27 % 

 ٪ 27بیش از --
167.2 €/100 kg/net — 

 
– – – –  Exceeding 15 %, and of a fat content, 

by weight   

0404 10 56 – – – – –  Not exceeding 1,5 % 100.4 €/100 kg/net — 

0404 10 58 – – – – –  Exceeding 1,5 % but not exceeding 
27 % 

135.7 €/100 kg/net — 

0404 10 62 – – – – –  Exceeding 27 % 167.2 €/100 kg/net — 

 
– – –  Other, of a protein content (nitrogen 
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content × 6,38), by weight 

، بر (6،38 × سایر، از محتوای پروتدین )محتوای نیتروژن--

 حسب وزن

 

– – – –  Not exceeding 15 %, and of a fat 
content, by weight 

   - و محتوای چربی، بر حسب وزن ٪15بیش از --

0404 10 72 
– – – – –  Not exceeding 1,5 % 

 نیست ٪1.5بیش از --

 16,8 + kg/net€/ 0.07

)17( kg/net 100€/ 

— 

0404 10 74 
– – – – –  Exceeding 1,5 % but not exceeding 

27 % 
 تجاوز نمی کند ٪27ز اما ا ٪1.5بیش از --

€/ 22 + kg/net€/ 1.31

)14( kg/net 100 

— 

0404 10 76 – – – – –  Exceeding 27 %-- 27بیش از ٪ 
€/ 22 + kg/net€/ 1.62

)14( kg/net 100 

— 

 

– – – –  Exceeding 15 %, and of a fat content, 
by weight 

   چربی، بر حسب وزن، و محتوای ٪15بیش از --

0404 10 78 
– – – – –  Not exceeding 1,5 % 

 نیست ٪1.5بیش از --

€/ 22 + kg/net€/ 0.95

)14( kg/net 100 

— 

0404 10 82 
– – – – –  Exceeding 1,5 % but not exceeding 

27 % 
 تجاوز نمی کند ٪27اما از  ٪1.5بیش از --

€/ 22 + kg/net€/ 1.31

)14( kg/net 100 

— 

0404 10 84 
– – – – –  Exceeding 27 % 

 ٪ 27بیش از --

€/ 22 + kg/net€/ 1.62

)14( kg/net 100 

— 

0404 90 –  Other 
  

 

– –  Not containing added sugar or other 
sweetening matter, of a fat content, by weight-

بدون قند اضافه شده یا سایر مواد شیرین کننده، با محتوای -

 - چربی، بر حسب وزن
  

0404 90 21 
– – –  Not exceeding 1,5 % 

 نیست ٪1.5بیش از --
100.4 €/100 kg/net — 

0404 90 23 
– – –  Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % 

 تجاوز نمی کند ٪27اما از  ٪1.5بیش از --
135.7 €/100 kg/net — 

0404 90 29 
– – –  Exceeding 27 % 

 ٪ 27بیش از --
167.2 €/100 kg/net — 

 

– –  Other, of a fat content, by weight 
   سایر، با محتوای چربی، بر حسب وزن--

0404 90 81 
– – –  Not exceeding 1,5 % 

 نیست ٪1.5بیش از --

€/ 22 + kg/net€/ 0.95

)14( kg/net 100 

— 
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0404 90 83 
– – –  Exceeding 1,5 % but not exceeding 27 % 

 تجاوز نمی کند ٪27اما از  ٪1.5بیش از --

€/ 22 + kg/net€/ 1.31

)14( kg/net 100 

— 

0404 90 89 
– – –  Exceeding 27 % 

 ٪ 27بیش از --

€/ 22 + kg/net€/ 1.62

)14( kg/net 100 

— 

405 

Butter and other fats and oils derived from 
milk; dairy spreads 

رد چربی ها و روغن های مشتق شده از شیر؛ اسپکره و سایر ---

 لبنیات
  

0405 10 –  Butter--کره 
  

 

– –  Of a fat content, by weight, not exceeding 
85 % 

   تجاوز نمی کند ٪85محتوای چربی، وزنی، که از --

 

– – –  Natural butter 
   کره طبیعی--

0405 10 11 

– – – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding 1 kg 

 1در بسته بندی های فوری با محتوای خالص که بیش از --

 کیلوگرم نباشد

4( kg/net 100€/ 189.6

) 
— 

0405 10 19 – – – –  Other 
4( kg/net 100€/ 189.6

) 
— 

0405 10 30 
– – –  Recombined butter 

 نوترکیبکره --
4( kg/net 100€/ 189.6

) 
— 

0405 10 50 
– – –  Whey butter 

 کره آب پنیر--
4( kg/net 100€/ 189.6

) 
— 

0405 10 90 – –  Other 
4( kg/net 100€/ 231.3

) 
— 

0405 20 
–  Dairy spreads 

   لبنیات پخش می شود-

0405 20 10 
– –  Of a fat content, by weight, of 39 % or 

more but less than 60 % 
 ٪60یا بیشتر اما کمتر از  ٪39با محتوای چربی، وزنی، --

)15( EA + 9 — 

0405 20 30 

– –  Of a fat content, by weight, of 60 % or 
more but not exceeding 75 % 

تجاوز  ٪ 75اما از  یا بیشتر، ٪ 60با محتوای چربی، وزنی،   – –

 نمی کند

)15( EA + 9 — 

0405 20 90 
– –  Of a fat content, by weight, of more than 

75 % but less than 80 % 
 ٪80ا کمتر از ام ٪ 75با محتوای چربی، وزنی، بیش از   – –

189.6 €/100 kg/net — 

0405 90 –  Other 
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0405 90 10 

– –  Of a fat content, by weight, of 99,3 % or 
more and of a water content, by weight, not 

exceeding 0,5 % 
یشتر و محتوای آب، از یا ب ٪ 99.3با محتوای چربی، وزنی،   – –

 .تجاوز نمی کند ٪ 0.5نظر وزنی که از 

4( kg/net 100€/ 231.3

) 
— 

0405 90 90 – –  Other 
4( kg/net 100€/ 231.3

) 
— 

406 
Cheese and curd 

   پنیر و کشک--

0406 10 
–  Fresh (unripened or uncured) cheese, 

including whey cheese, and curd 
   نرسیده( از جمله پنیر آب پنیر و کشک)پنیر تازه --

 

– –  Of a fat content, by weight, not exceeding 
40 % 

   ز نمی کندتجاو ٪ 40از محتوای چربی، وزنی که از   – –

0406 10 30 
– – –  Mozzarella, whether or not in a liquid 

 مایع باشد یا نباشد موزارلا، خواه در  – – –
4( kg/net 100€/ 185.2

) 
— 

0406 10 50 – – –  Other 
4( kg/net 100€/ 185.2

) 
— 

0406 10 80 – –  Other 
4( kg/net 100€/ 221.2

) 
— 

0406 20 00 
–  Grated or powdered cheese, of all kinds 

 پنیر رنده شده یا پودر شده، از همه نوع  –
4( kg/net 100€/ 188.2

) 
— 

0406 30 
–  Processed cheese, not grated or powdered 

   پنیر فرآوری شده، رنده یا پودر نشده  –

0406 30 10 

– –  In the manufacture of which no cheeses 
other than Emmentaler, Gruyère and Appenzell 
have been used and which may contain, as an 

addition, Glarus herb cheese (known as 
Schabziger); put up for retail sale, of a fat 
content by weight in the dry matter not 

exceeding 56 % 
– –   

، Emmentaler ه جزها هیچ پنیر دیگری بدر ساخت آن

Gruyère و Appenzell  استفاده نشده است و ممکن است

باشد. برای  Schabzigerمعروف به  Glarus حاوی پنیر گیاهی

 ٪56خرده فروشی، با محتوای چربی وزنی در ماده خشک که از 

 .تجاوز نمی کند

4( kg/net 100€/ 144.9

) 
— 

 
– –  Other 

  

 
– – –  Of a fat content, by weight, not 
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exceeding 36 % and of a fat content, by weight, 
in the dry matter 

کند و تجاوز نمی ٪ 36زنی، که از واز محتوای چربی،   – – –

 محتوای چربی، بر حسب وزن، در ماده خشک

0406 30 31 
– – – –  Not exceeding 48 %-- 

 نباشد --% 48بیشتر از   – – – –
4( kg/net 100€/ 139.1

) 
— 

0406 30 39 
– – – –  Exceeding 48 % 

 ٪ 48بیش از   – – – –
4( kg/net 100€/ 144.9

) 
— 

0406 30 90 
– – –  Of a fat content, by weight, exceeding 

36 % 
 ٪ 36زنی بیش از واز محتوای چربی،   – – –

)4( kg/net 100€/ 215 — 

0406 40 

–  Blue-veined cheese and other cheese 
containing veins produced by Penicillium 

roqueforti– 
های تولید شده پنیر رگ آبی و سایر پنیرهای حاوی رگه  

 Penicillium roqueforti توسط

  

0406 40 10 – –  Roquefort– –  وکفورر 
4( kg/net 100€/ 140.9

) 
— 

0406 40 50 – –  Gorgonzola– –  گورگونزولا 
4( kg/net 100€/ 140.9

) 
— 

0406 40 90 – –  Other 
4( kg/net 100€/ 140.9

) 
— 

0406 90 –  Other cheese–  پنیر دیگر 
  

0406 90 01 )2( For processing  – – 
4( kg/net 100€/ 167.1

) 
— 

 
– –  Other 

  

0406 90 13 – – –  Emmentaler– – –  امنتالر 
4( kg/net 100€/ 171.7

) 
— 

0406 90 15 – – –  Gruyère, Sbrinz– – –   ،گرویرSbrinz 
4( kg/net 100€/ 171.7

) 
— 

0406 90 17 – – –  Bergkäse, Appenzell 
4( kg/net 100€/ 171.7

) 
— 

0406 90 18 
– – –  Fromage fribourgeois, Vacherin Mont 

d'Or and Tête de Moine 
 پنیر فریبورگ، – – –

4( kg/net 100€/ 171.7

) 
— 

0406 90 21 – – –  Cheddar– – –  چدار 
4( kg/net 100€/ 167.1

) 
— 

0406 90 23 – – –  Edam- - -  4( اعدام( kg/net 100€/ 151 — 

0406 90 25 – – –  Tilsit- - - - 4( تیلسیت( kg/net 100€/ 151 — 
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https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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0406 90 29 – – –  Kashkaval4( پنیر( kg/net 100€/ 151 — 

0406 90 32 – – –  Feta– – –  4( فتا( kg/net 100€/ 151 — 

0406 90 35 – – –  Kefalo-Tyri– – –  4( سرپنیر( kg/net 100€/ 151 — 

0406 90 37 – – –  Finlandia– – –  4( فنلاند( kg/net 100€/ 151 — 

0406 90 39 – – –  Jarlsberg– – –  4( جارلسبرگ( kg/net 100€/ 151 — 

 
– – –  Other 

  

0406 90 50 

– – – –  Cheese of sheep's milk or buffalo milk 
in containers containing brine, or in sheepskin 

or goatskin bottles 
پنیر شیر گوسفند یا شیر بوفالو در ظروف حاوی آب   – – – –

 ا بزهای پوست گوسفند ینمک یا در بطری

)4( kg/net 100€/ 151 — 

 
– – – –  Other 

  

 

– – – – –  Of a fat content, by weight, not 
exceeding 40 % and a water content, by 

weight, in the non-fatty matter 
کند تجاوز نمی ٪ 40با محتوای چربی، وزنی که از   – – – – –

 و محتوای آب، وزنی، در مواد غیر چرب

  

 

– – – – – –  Not exceeding 47 % 
   کندتجاوز نمی ٪ 47از   – – – – – –

0406 90 61 
– – – – – – –  Grana Padano, Parmigiano 

Reggiano 
 پادانو، پارمیجیانو رجیانو گرانا - - - - - - -

188.2 €/100 kg/net — 

0406 90 63 
– – – – – – –  Fiore Sardo, Pecorino 

 ساردو، پکورینو فیوره - - - - - - -
4( kg/net 100€/ 188.2

) 
— 

0406 90 69 – – – – – – –  Other 
4( kg/net 100€/ 188.2

) 
— 

 

– – – – – –  Exceeding 47 % but not exceeding 
72 % 

   تجاوز نمی کند ٪ 72 اما از ٪ 47بیش از   – – – – – –

0406 90 73 – – – – – – –  Provolone )4( kg/net 100€/ 151 — 

0406 90 74 
– – – – – – –  Maasdam 

 ماسدام  – – – – – – –
)4( kg/net 100€/ 151 — 

0406 90 75 
– – – – – – –  Asiago, Caciocavallo, Montasio, 

Ragusano 
 و، کاچیوکاوالو، مونتاسیو، راگوسانوآسیاگ - - - - - - -

)4( kg/net 100€/ 151 — 

0406 90 76 – – – – – – –  Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, 
Havarti, Maribo, Samsø– – – – – – –  

)4( kg/net 100€/ 151 — 

0406 90 78 – – – – – – –  Gouda )4( kg/net 100€/ 151 — 

0406 90 79 – – – – – – –  Esrom, Italico, Kernhem, Saint- )4( kg/net 100€/ 151 — 
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Nectaire, Saint-Paulin, Taleggio 
، ایتالیکو، کرنهم، سنت نکتایر، سن پائولین، اسروم - - - - - - -

 تالیجو

0406 90 81 
– – – – – – –  Cantal, Cheshire, Wensleydale, 

Lancashire, Double Gloucester, Blarney, Colby, 
Monterey 

)4( kg/net 100€/ 151 — 

0406 90 82 
– – – – – – –  Camembert 

 انسویپنیر نرم فر  - - - - - - -
)4( kg/net 100€/ 151 — 

0406 90 84 
– – – – – – –  Brie 

 بری  – – – – – – –
)4( kg/net 100€/ 151 — 

0406 90 85 – – – – – – –  Kefalograviera, Kasseri 151 €/100 kg/net — 

 

– – – – – – –  Other cheese, of a water content, 
by weight, in the non-fatty matter 

 سایر پنیرها، با محتوای آب، وزنی، در مواد غیر   – – – – – – –

 چرب
  

0406 90 86 
– – – – – – – –  Exceeding 47 % but not 

exceeding 52 % 
 می کندنتجاوز  ٪ 52اما از  ٪ 47بیش از   – – – – – – – –

)4( kg/net 100€/ 151 — 

0406 90 89 
– – – – – – – –  Exceeding 52 % but not 

exceeding 62 % 
 می کندنتجاوز  ٪ 62اما از  ٪ 52بیش از   – – – – – – – –

)4( kg/net 100€/ 151 — 

0406 90 92 
– – – – – – – –  Exceeding 62 % but not 

exceeding 72 % 
 می کندنتجاوز  ٪ 72اما از  ٪ 62بیش از   – – – – – – – –

)4( g/netk 100€/ 151 — 

0406 90 93 
– – – – – –  Exceeding 72 % 

 ٪ 72بیش از   – – – – – –
4( kg/net 100€/ 185.2

) 
— 

0406 90 99 – – – – –  Other 
4( kg/net 100€/ 221.2

) 
— 

407 
Birds' eggs, in shell, fresh, preserved or  

Cooked 
   تازه، نگهداری شده یا پخته شدهتخم پرندگان، با پوست، 

 

–  Fertilised eggs for incubation 
   کشیای جوجههای بارور شده برتخم  –

0407 11 00 Gallus  Of fowls of the species  – –
)18( domesticus 

35 €/1 000 p/st p/st 

0407 19 – –  Other 
  

 
other than of fowls of the Of poultry,   – – –

)18( Gallus domesticus species   

0407 19 11 
– – – –  Of turkeys or geese 

 ها یا غازهااز بوقلمون  – – – –
105 €/1 000 p/st p/st 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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0407 19 19 – – – –  Other 35 €/1 000 p/st p/st 

0407 19 90 – – –  Other 7.7 p/st 

 

–  Other fresh eggs 
   تخم مرغ تازه دیگر  –

0407 21 00 
– –  Of fowls of the species Gallus domesticus– 

 Gallus domesticus از پرندگان گونه  – 
)4( kg/net 100€/ 30.4 1 000 p/st 

0407 29 – –  Other 
  

0407 29 10 – – –  Of poultry, other than of fowls of the 
species Gallus domesticus 

)4( kg/net 100€/ 30.4 1 000 p/st 

0407 29 90 – – –  Other 7.7 p/st 

0407 90 –  Other 
  

0407 90 10 – –  Of poultry– –  4( از طیور( kg/net 100€/ 30.4 1 000 p/st 

0407 90 90 – –  Other 7.7 p/st 

408 

Birds' eggs, not in shell, and egg yolks, fresh, 
dried, cooked by steaming or by boiling in 

water, moulded, frozen or otherwise 
preserved, whether or not containing added 

sugar or other sweetening matter تخم پرندگان

شده با بخارپز یا  بدون پوسته و زرده تخم مرغ تازه، خشک، پخته

جوشاندن در آب، قالبی، منجمد یا نگهداری شده، اعم از اینکه 

 حاوی شکر یا سایر مواد شیرین کننده افزوده باشد یا نه

  

 

–  Egg yolks 
   زرده تخم مرغ

0408 11 
– –  Dried 
   خشک شده

0408 11 20 )19( Unfit for human consumption  – – – Free — 

0408 11 80 – – –  Other 
4( kg/net 100€/ 142.3

) 
— 

0408 19 – –  Other 
  

0408 19 20 )19( Unfit for human consumption  – – – Free — 

 
– – –  Other 

  

0408 19 81 
– – – –  Liquid 

 مایع  – – – –
)4( kg/net 100€/ 62 — 

0408 19 89 
– – – –  Other, including frozen 

 سایر موارد، از جمله منجمد شده  – – – –
)4( kg/net 100€/ 66.3 — 

 
–  Other 

  

0408 91 
– –  Dried 

   خشک شده  – –

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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0408 91 20 )19( Unfit for human consumption  – – – Free — 

0408 91 80 – – –  Other 
4( kg/net 100€/ 137.4

) 
— 

0408 99 – –  Other 
  

0408 99 20 )19( Unfit for human consumption  – – – Free — 

0408 99 80 – – –  Other )4( kg/net 100€/ 35.3 — 

0409 00 00 Natural honey17.3 عسل طبیعی — 

410 

Insects and other edible products of animal 
origin, not elsewhere specified or included 

 فرآورده های خوراکی با منشاء حیوانی که در حشرات و سایر

 جای دیگر ذکر نشده یا گنجانده نشده اند
  

0410 10 
–  Insects 

   حشرات  –

0410 10 10 
– –  Fresh, chilled or frozen 

 تازه، سرد یا منجمد  – –
9 — 

 
– –  Other 

  

0410 10 91 

– – –  Edible flours and meals of meat or meat 
offal 

های های غذایی خوراکی از گوشت یا کله پاچهآرد و وعده  – – –

 گوشتی

15.4 + 

303.4 €/100 kg/net 
— 

0410 10 99 – – –  Other 130 €/100 kg/net — 

0410 90 00 –  Other 7.7 — 
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 5فصل 

 استمحصولات با منشاء حیوانی، که در جای دیگر مشخص یا شامل نشده 

 یادداشت  

 :این فصل شامل موارد زیر نمی شود .1

 وا خشوک شوده(، یوفرآورده های خوراکی )غیر از روده، مثانه و معده حیوانات، کامل و تکه های آنهوا، و خوون حیووان، موایع الف( 

 همچنین

ی مربووط بوه و ضایعات مشابه از پوست خوام، و پوسوتها 0505پوست یا چرمی )از جمله پوست خز( به غیر از کالاهای شماره  ب(

 .( می باشند0511)سرفصل  43یا  41فصل 

 ساخته میشود  موی اسب و ضایعات موی اسب )بخش یازده(مواد که با ج( مواد نساجی حیوانی، به غیر از 

 .(9603ای آماده شده برای جاروسازی یا قلم مو )شمول شماره د( گره ها یا تافت ه

شوده باشوند( دسته بندی موها بر اساس طول )به شرطی که به ترتیب انتهای ریشه و نوک مو با هم چیوده ن 0501ر فصل سدر . 2

 فاقد کار آیی است. 

عاج فیل، اسب آبی، شیر دریایی، نواروال و گوراز وحشوی، شواخ کرگودن و دنودان هوای هموه  ها موارد شامل.  در سراسر نامگذاری3

 در نظر گرفته می شود.   "عاج"حیوانات به عنوان 
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مووی "ح ، اصوطلا0511به معنای موهای یال یوا دم اسوب و گواو اسوت. در سرفصول  "موی اسب"در سراسر نامگذاریها، عبارت . 4

 .شودینظر گرفته م اسب و گاو، به همراه ضایعات موی این حیوانات، با یا بدون مواد نگهدارنده، درشامل موهای یال یا دم  "اسب

CN code Description 
Conventional 

rate of duty (%) 
Supplementary 

unit 

-1 -2 -3 -4 

0501 00 00 

Human hair, unworked, whether or not 
washed or scoured; waste of human hair 

 موی انسان، کار نشده، شسته یا شسته نشده؛ ضایعات--

 موی انسان

Free — 

502 

Pigs', hogs' or boars' bristles and hair; 
badger hair and other brush making hair; 

waste of such bristles or hair 
موهای خوک، گراز یا گراز؛ موی گورکن و سایر ---

 ت این گونه موها یا موهاموهای برس ساز. ضایعا

  

0502 10 00 
–  Pigs', hogs' or boars' bristles and hair 

and waste thereof 
 موهای خوک، گراز یا گراز و ضایعات آن –

Free — 

0502 90 00 –  Other Free — 

503 
   

0504 00 00 

Guts, bladders and stomachs of animals 
(other than fish), whole and pieces 

thereof, fresh, chilled, frozen, salted, in 
brine, dried or smoked 

ه تک وروده، مثانه و معده حیوانات )غیر از ماهی(، کامل 

 های آنها، تازه، سرد شده، منجمد، شور، در آب نمک،

 خشک شده یا دودی

Free — 

505 

Skins and other parts of birds, with their 
feathers or down, feathers and parts of 
feathers (whether or not with trimmed 
edges) and down, not further worked 

than cleaned, disinfected or treated for 
preservation; powder and waste of 

feathers or parts of feathers 
 ا پایین، پر وهای پرندگان، با پر یپوست و سایر قسمت

های بریده شده یا نه( و هایی از پر )چه با لبهقسمت

 رایبپایین، که بیشتر از تمیز کردن، ضدعفونی یا درمان 

 نگهداری کار نشده باشد. پودر و ضایعات پر یا قسمت

 هایی از پر
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0505 10 

–  Feathers of a kind used for stuffing; 
down 

شود؛ ی پر کردن استفاده میپرهایی از نوعی که برا  –

 پایین
  

0505 10 10 – –  Raw– –  خام Free — 

0505 10 90 – –  Other Free — 

0505 90 00 –  Other Free — 

506 

Bones and horn-cores, unworked, 
defatted, simply prepared (but not cut to 

shape), treated with acid or 
degelatinised; powder and waste of 

these products 
ی استخوان ها و هسته های شاخ، کار نشده، چربی زدای--

 ه(،شده، به سادگی آماده شده )اما نه به شکل بریده شد

ن ای با اسید یا ژلاتینه زدایی شده اند. پودر و ضایعات

 محصولات

  

0506 10 00 
–  Ossein and bones treated with acid 

 — Free شوندهایی که با اسید درمان میو استخوان اوسین  –

0506 90 00 –  Other Free — 

507 

Ivory, tortoiseshell, whalebone and 
whalebone hair, horns, antlers, hooves, 

nails, claws and beaks, unworked or 
simply prepared but not cut to shape; 
powder and waste of these products 

 عاج، لاک لاک پشت، استخوان نهنگ و مو، شاخ، شاخ،--

 ادهسم، ناخن، پنجه و منقار، کار نشده یا به سادگی آم

پودر و ضایعات این  .شده اما به شکل بریده نشده

 محصولات

  

0507 10 00 
–  Ivory; ivory powder and waste 

 — Free عاج؛ پودر و ضایعات عاج  ---

0507 90 00 –  Other Free — 

0508 00 

Coral and similar materials, unworked or 
simply prepared but not otherwise 

worked; shells of molluscs, crustaceans 
or echinoderms and cuttle-bone, 

unworked or simply prepared but not cut 
to shape, powder and waste thereof 

و مواد مشابه، کار نشده یا به سادگی آماده مرجان --

شده اما به گونه ای دیگر کار نشده است. پوسته نرم 
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تنان، سخت پوستان یا خارپوستان و استخوان گاو، کار 

نشده یا به سادگی آماده شده اما به شکل بریده نشده، 

 پودر و ضایعات آن

0508 00 10 
–  Red coral (Corallium rubrum) 

 — Free رجان قرمزم –--

0508 00 90 –  Other Free — 

509 
   

0510 00 00 

Ambergris, castoreum, civet and musk; 
cantharides; bile, whether or not dried; 

glands and other animal products used in 
the preparation of pharmaceutical 
products, fresh, chilled, frozen or 
otherwise provisionally preserved 

 ;عنبر، کاستوروم، زغال اخته و مشک؛ کانتاریدها---

ه صفرا، اعم از خشک یا خشک نشده؛ غدد و سایر فرآورد

، وییهای حیوانی مورد استفاده در تهیه فرآورده های دار

 تازه، سرد، منجمد یا به طور موقت نگهداری شده

Free — 

511 

Animal products not elsewhere specified 
or included; dead animals of Chapter 1 or 

3, unfit for human consumption 

 فرآورده های حیوانی که در جای دیگری ذکر نشده یا--

اسب ، نامن3یا  1گنجانده نشده اند. حیوانات مرده فصل 

 برای مصرف انسان

  

0511 10 00 
–  Bovine semen 

 Free )20( p/st گاو اسپرم  –

 
–  Other 

  

0511 91 

– –  Products of fish or crustaceans, 
molluscs or other aquatic invertebrates; 

dead animals of Chapter 3 
م تنان یا محصولات ماهی یا سخت پوستان، نر  – –

 3سایر بی مهرگان آبزی؛ حیوانات مرده از فصل 

  

0511 91 10 
– – –  Fish waste 

 — Free ضایعات ماهی  – – –

0511 91 90 – – –  Other Free — 

0511 99 – –  Other 
  

0511 99 10 

– – –  Sinews or tendons; parings and 
similar waste of raw hides or skins 

مشابه  عاتیدون؛ خرد کردن و ضاتان ای نوسیس  – – –

 پوست خام ایچرم 

Free — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
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– – –  Natural sponges of animal origin 
   یعی با منشا حیوانیاسفنج های طب  – – –

0511 99 31 – – – –  Raw– – – –  خام Free — 

0511 99 39 – – – –  Other 5.1 — 

0511 99 85 )21( Other  – – – Free — 

 

 

 

 

 

 

 

 بخش دوم

 محصولات گیاهی

فوزودن مواده به محصولاتی اطلاق می شود که مستقیماً از طریوق فشورده سوازی یوا بوا ا "گلوله". در این بخش، اصطلاح 1تبصره 

 درصد تجمع یافته اند.  3چسبنده به نسبت وزنی بیش از 

 6فصل 

 درختان زنده و گیاهان دیگر. ریشه ها و مانند آن؛ گل های بریده و شاخ و برگ های زینتی

 ها  یادداشت

شود که معموولاً توسوط باغبانوان، مهود تنها درختان و کالاهای زنده )از جمله سبزیجات نهال( را شامل می 0601شماره  -1

ماننود سویب  7صوولات فصول شوند. با ایون حوال، محها برای کاشت و یا استفاده زینتی عرضه میفروشیها و گلکودک

 .گیرندمیزمینی، پیاز، موسیر و سیر در این شماره قرار ن

های گل، سبد گل، تاج گول ، هر گونه اشاره به کالاهایی از هر نوع، به عنوان اشاره به دسته0604و  0603در شماره های  -2

شووند، بودون در شود. اقلام ساخته شده به طور کامل یا جزئی از کالاهایی از این نووع شوامل میو موارد مشابه تعبیر می

 9701هوای تزئینوی مشوابه شوماره یگر. با این حال، این عنواوین شوامل کلاژهوا یوا پلاکنظر گرفتن لوازم جانبی مواد د

 .شوندنمی

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr21-L_2021385EN.01000301-E0021
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CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

601 

Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns 
and rhizomes, dormant, in growth or in flower; 

chicory plants and roots other than roots of 
heading 1212 

ها، نهفته، در ها و ریزومها، تاجای، بنههای غدهها، ریشهپیازها، غده

 های حال رشد یا در گل. گیاهان و ریشه های کاسنی غیر از ریشه

 1212شماره 

  

0601 10 
–  Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns 

and rhizomes, dormant 
   ای، بنه، تاج و ریزوم، نهفتهپیاز، غده، ریشه غده  –

0601 10 10 – –  Hyacinths– –  5.1 نبلس p/st 

0601 10 20 – –  Narcissi– –  5.1 سیسینار p/st 

0601 10 30 – –  Tulips– –  5.1 لاله ها p/st 

0601 10 40 – –  Gladioli– –  5.1 دیولگلا p/st 

0601 10 90 – –  Other 5.1 p/st 

0601 20 

–  Bulbs, tubers, tuberous roots, corms, crowns 
and rhizomes, in growth or in flower; chicory 

plants and roots 
گل؛  د یا درپیاز، غده، ریشه غده ای، بنه، طوقه و ریزوم، در رش  –

 گیاهان و ریشه کاسنی

  

0601 20 10 
– –  Chicory plants and roots 

 — Free های کاسنیگیاهان و ریشه  – –

0601 20 30 
– –  Orchids, hyacinths, narcissi and tulips 

 ارکیده، سنبل، نرگس و لاله  – –
9.6 — 

0601 20 90 – –  Other 6.4 — 

602 

Other live plants (including their roots), cuttings 
and slips; mushroom spawn 

خم ا. تهسایر گیاهان زنده )از جمله ریشه آنها(، قلمه ها و لغزش 

 ریزی قارچ
  

0602 10 
–  Unrooted cuttings and slips 

   قطعات و لغزش های بدون ریشه  –

0602 10 10 
– –  Of vines 

 — Free از انگور  – –

0602 10 90 – –  Other 4 — 
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0602 20 

–  Trees, shrubs and bushes, grafted or not, of 
kinds which bear edible fruit or nuts 

ها، پیوندی یا غیر پیوندی، از انواعی ها و بوتهدرختان، درختچه  -

 .که میوه یا آجیل خوراکی دارند
  

0602 20 10 
– –  Vine slips, grafted or rooted 

 — Free دارانگور، پیوندی یا ریشه   – –

 
– –  Other 

  

0602 20 20 
– – –  With bare roots 

 با ریشه های برهنه  – – –
8.3 p/st 

 
– – –  Other 

  

0602 20 30 
– – – –  Citrus 

 مرکبات   – – – –
8.3 p/st 

0602 20 80 – – – –  Other 8.3 p/st 

0602 30 00 
–  Rhododendrons and azaleas, grafted or not 

 یرودودندرون و آزالیا، پیوند شده یا غیر پیوند   –
8.3 p/st 

0602 40 00 
–  Roses, grafted or not 

 گل رز، پیوند شده یا نه  –
8.3 p/st 

0602 90 –  Other 
  

0602 90 10 
– –  Mushroom spawn 

 تخم ریزی قارچ   – –
8.3 — 

0602 90 20 
– –  Pineapple plants 

 — Free گیاهان آناناس  – –

0602 90 30 
– –  Vegetable and strawberry plants 

 گیاهان سبزیجات و توت فرنگی  – –
8.3 — 

 
– –  Other 

  

 

– – –  Outdoor plants 
   گیاهان فضای باز  – – –

 

– – – –  Trees, shrubs and bushes 
   هاها و بوتهدرختان، درختچه  – – – –

0602 90 41 
– – – – –  Forest trees 

 درختان جنگلی   – – – – –
8.3 p/st 

 
– – – – –  Other 

  

0602 90 45 
– – – – – –  Rooted cuttings and young plants 

 های ریشه دار و گیاهان جوانقلمه   – – – – – –
6.5 p/st 

 
– – – – – –  Other 

  

0602 90 46 
– – – – – – –  With bare roots 

 های خالیبا ریشه  – – – – – – –
8.3 p/st 

 
– – – – – – –  Other 

  
0602 90 47 – – – – – – – –  Conifers and evergreens 8.3 p/st 
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 ها و همیشه سبزمخروطی   – – – – – – – –

0602 90 48 – – – – – – – –  Other 8.3 p/st 

0602 90 50 
– – – –  Other outdoor plants 

 سایر گیاهان فضای باز   – – – –
8.3 — 

 

– – –  Indoor plants 
   گیاهان داخلی  – – –

0602 90 70 

– – – –  Rooted cuttings and young plants, 
excluding cacti 

های ریشه دار و گیاهان جوان، به استثنای قلمه   – – – –

 هاکاکتوس

6.5 p/st 

 
– – – –  Other 

  

0602 90 91 
– – – – –  Flowering plants with buds or flowers, 

excluding cacti 
 هاتوسگیاهان گلدار با جوانه یا گل، به استثنای کاک  – – – – –

6.5 p/st 

0602 90 99 – – – – –  Other 6.5 p/st 

603 

Cut flowers and flower buds of a kind suitable 
for bouquets or for ornamental purposes, fresh, 

dried, dyed, bleached, impregnated or 
otherwise prepared 

 گل های شاخه بریده و جوانه های گل از نوعی مناسب برای---

دسته گل یا برای اهداف زینتی، تازه، خشک شده، رنگ شده، 

 سفید شده، اشباع شده یا تهیه شده

  

 
–  Fresh 

  
0603 11 00 – –  Roses– –  1( گل رز( p/st 

0603 12 00 – –  Carnations– –  1( میخک( p/st 

0603 13 00 – –  Orchids– –  1( ارکیده( p/st 

0603 14 00 – –  Chrysanthemums– –  1( گل داودی( p/st 

0603 15 00 
– –  Lilies (Lilium spp.) 

 نیلوفرها  – –
)1( p/st 

0603 19 – –  Other 
  

0603 19 10 – – –  Gladioli– – –  1( گلادیول( p/st 

0603 19 20 – – –  Ranunculi– – –  Ranunculi )1( p/st 

0603 19 70 – – –  Other )1( p/st 

0603 90 00 –  Other 10 — 

604 

Foliage, branches and other parts of plants, 
without flowers or flower buds, and grasses, 

mosses and lichens, being goods of a kind 
suitable for bouquets or for ornamental 
purposes, fresh, dried, dyed, bleached, 
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impregnated or otherwise prepared 
های گیاهان، بدون گل یا ها و سایر قسمتشاخ و برگ، شاخه---

ها، کالاهایی از نوعی که ها و گلسنگها، خزهگل، و علفجوانه 

 برای دسته گل یا اهداف زینتی مناسب است، تازه، خشک شده،

شده، سفید شده، اشباع شده یا به نحوی دیگر تهیه شده رنگ

 .باشد

0604 20 –  Fresh-  تازه 
  

 
– –  Mosses and lichens– –  هاها و گلسنگخزه 

  
0604 20 11 – – –  Reindeer moss– – –  خزه گوزن شمالی Free — 

0604 20 19 – – –  Other 5 — 

0604 20 20 – –  Christmas trees- -  2.5 یسمسدرخت های کر p/st 

0604 20 40 – –  Conifer branches– –  2.5 شاخه های مخروطی — 

0604 20 90 – –  Other 2 — 

0604 90 –  Other 
  

 
– –  Mosses and lichens– –  هاها و گلسنگخزه 

  
0604 90 11 – – –  Reindeer moss– – –  خزه گوزن شمالی Free — 

0604 90 19 – – –  Other 5 — 

 
– –  Other 

  

0604 90 91 
– – –  Not further prepared than dried 

 ماده نشده استآبیشتر از خشک شده   – – –
Free — 

0604 90 99 – – –  Other 10.9 — 
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 7فصل 

 سبزیجات خوراکی و برخی از ریشه ها و غده ها

 یادداشت 

 .مشمول نمی شوند 1214در این فصل، محصولات علوفه ای شماره  -1

، Pimenta یوا از جونس Capsicum ، میوه هایی از جونس(Zea mays var. saccharata) بادمجان، ذرت شیرین -2

 (Origanum majorana یا Majorana hortensis) رازیانه، جعفری، کرفس، ترخون، شاهی و مرزنجوش شیرین

 .در این فصل شامل می شوند

 :ایمی شود، به استثن 0711تا  0701شامل تمام سبزیجات خشک شده از انواع مشمولین شماره های  0712شماره  -3

 (.0713پوسته شده )شماره  )الف( سبزیجات خشک حبوبات، پوسته 

 1104تا  1102ب( ذرت شیرین به اشکال مشخص شده در عناوین  

 (1105. ج( آرد، کنجاله، پودر، پولک، گرانول و گلوله سیب زمینی )شکل 
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 (1106)شماره  0713. د( آرد، کنجاله و پودر سبزیجات خشک شده حبوبات شماره 

نی از ایون فصول مسوتث Pimentaیا از جونس  Capsicumیا آسیاب شده از جنس  . با این حال، میوه های خشک یا له شده4. 

 (0904هستند )سرفصل 

قبول از  شامل سبزیجاتی می شود که صرفاً به منظور حفظ موقت آنها در طوول حمول و نقول یوا ذخیوره سوازی 0711شماره . 5. 

اند، شرط اینکوه های نگهدارنده دیگر( فرآوری شدهد یا محلولاستفاده )مثلاً با استفاده از گاز دی اکسید گوگرد، آب نمک، آب گوگر

 .نباشد. این سبزیجات برای مصرف فوری در آن حالت مناسب نیستند مانده آنها نامناسبباقی

CN code Description 
Conventional 

rate of duty (%) 
Supplementary 

unit 

-1 -2 -3 -4 

701 
Potatoes, fresh or chilled 

   سیب زمینی تازه یا سرد شده--

0701 10 00 
)2( Seed  – 

  )2(بذر
4.5 — 

0701 90 –  Other 
  

0701 90 10 
– –)3( For the manufacture of starch  – –

  )3(برای تولید نشاسته  
5.8 — 

 
– –  Other 

  

0701 90 50 
– – –  New, from 1 January to 30 June 

 ژوئن 30انویه تا ژ 1جدید، از   – – –
)4(  — 

0701 90 90 – – –  Other 11.5 — 

0702 00 00 
Tomatoes, fresh or chilled 

 گوجه فرنگی تازه یا سرد شده--
)5(  — 

703 

Onions, shallots, garlic, leeks and other 
alliaceous vegetables, fresh or chilled 

پیاز، موسیر، سیر، تره فرنگی و سایر سبزی های --

 وابسته، تازه یا سرد شده
  

0703 10 
–  Onions and shallots 

   پیاز و موسیر  –--

 

– –  Onions 
   پیازها  - -

0703 10 11 – – –  Sets– – –   9.6 هامجموعه — 

0703 10 19 – – –  Other 9.6 — 

0703 10 90 – –  Shallots- -  9.6 موسیر ها — 

0703 20 00 –  Garlic-  یرس 
k 100€/ 120 + 9.6

)6( g/net 

— 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
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0703 90 00 
–  Leeks and other alliaceous vegetables– 

 تره و سایر سبزیجات وابسته
10.4 — 

704 

Cabbages, cauliflowers, kohlrabi, kale and 
similar edible brassicas, fresh or chilled 

 کلم، گل کلم، سرمه، کلم پیچ و براسیکاهای خوراکی--

 مشابه، تازه یا سرد شده
  

0704 10 
–  Cauliflowers and broccoli 

   گل کلم و کلم بروکلی  –

0704 10 10 
– –  Cauliflowers and headed broccoli 

 گل کلم و کلم بروکلی  – –
)7(  — 

0704 10 90 – –  Other 12 — 

0704 20 00 
–  Brussels sprouts 

 کلم بروسل  –
12 — 

0704 90 –  Other 
  

0704 90 10 
– –  White cabbages and red cabbages 

 های قرمزهای سفید و کلمکلم  – –

12 MIN 

0.4 €/100 kg/net 
— 

0704 90 90 – –  Other 12 — 

705 
Lettuce (Lactuca sativa) and chicory 

(Cichorium spp.), fresh or chilled 
   تازه یا سرد شده کاسنیو  کاهو

 
–  Lettuce-  اهوک 

  

0705 11 00 
– –  Cabbage lettuce (head lettuce) 

 کاهو کلم   – –
)8(  — 

0705 19 00 – –  Other 10.4 — 

 

–  Chicory 
   چیچوری  -

0705 21 00 

– –  Witloof chicory (Cichorium 
intybus var. foliosum) 

 Cichorium) کاسنی ویتلوف   – –

intybus var. foliosum) 

10.4 — 

0705 29 00 – –  Other 10.4 — 

706 

Carrots, turnips, salad beetroot, salsify, 
celeriac, radishes and similar edible roots, 

fresh or chilled 
 سالسیف، کرفس، تربچه وهویج، شلغم، چغندر سالاد، --

 ریشه های خوراکی مشابه، تازه یا سرد شده

  

0706 10 00 
–  Carrots and turnips 

 هویج و شلغم  –--
)6( 13.6 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
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0706 90 –  Other 
  

0706 90 10 
– –  Celeriac (rooted celery or German 

celery) 
 ان(فس )کرفس ریشه دار یا کرفس آلمکر  – –

)9(  — 

0706 90 30 
– –  Horseradish (Cochlearia armoracia)–

 (Cochlearia armoracia) ترب کوهی  – 
12 — 

0706 90 90 – –  Other 13.6 — 

0707 00 
Cucumbers and gherkins, fresh or chilled 

   خیار و غوره تازه یا سرد شده---

0707 00 05 –  Cucumbers-  5( یارهاخ(  — 

0707 00 90 –  Gherkins–  12.8 آبغوزه — 

708 

Leguminous vegetables, shelled or 
unshelled, fresh or chilled 

 حبوبات، پوست کنده یا بدون پوست، تازه یاسبزیجات -

 سرد شده
  

0708 10 00 
–  Peas (Pisum sativum) 

 (Pisum sativum) نخود فرنگی  –
)10(  — 

0708 20 00 
–  Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.) 

 لوبیا  –
)11(  — 

0708 90 00 
–  Other leguminous vegetables 

 سایر سبزیجات حبوبات  –
11.2 — 

709 
Other vegetables, fresh or chilled 

   سایر سبزیجات تازه یا سرد شده

0709 20 00 –  Asparagus-  10.2 ارچوبهم — 

0709 30 00 
–  Aubergines (eggplants) 

 بادمجان  –
12.8 — 

0709 40 00 
–  Celery other than celeriac 

 celeriacکرفس غیر از   –
12.8 — 

 

–  Mushrooms and truffles 
   قارچ و ترافل  –

0709 51 00 
– –  Mushrooms of the genus Agaricus– 

 Agaricus قارچ از جنس  – 
12.8 — 

0709 52 00 
– –  Mushrooms of the genus Boletus– –

 Boletus های جنسقارچ   
5.6 — 

0709 53 00 
– –  Mushrooms of the 

genus Cantharellus 
 Cantharellus های جنسقارچ   – –

3.2 — 

0709 54 00 
– –  Shiitake (Lentinus edodes) 

 (Lentinus edodes)شیتاکه   – –
6.4 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr9-L_2021385EN.01000301-E0009
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr10-L_2021385EN.01000301-E0010
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr11-L_2021385EN.01000301-E0011


131 
 

131 
 

0709 55 00 

– –  Matsutake (Tricholoma matsutake, 
Tricholoma magnivelare, Tricholoma 
anatolicum, Tricholoma dulciolens, 

Tricholoma caligatum) 
 ماتسوتاکه  – –

6.4 — 

0709 56 00 
– –  Truffles (Tuber spp.) 

 (.Tuber spp)ترافل   – –
6.4 — 

0709 59 00 – –  Other 6.4 — 

0709 60 

–  Fruits of the genus Capsicum or of the 
genus Pimenta 

 یا از جنس Capsicum هایی از جنسمیوه  –

Pimenta 

  

0709 60 10 
– –  Sweet peppers 

 فلفل شیرین  - -
)6( 7.2 — 

 
– –  Other 

  

0709 60 91 
Capsicum, for the  Of the genus  – – –

manufacture of capsicin or capsicum 
)3( oleoresin dyes 

Free — 

0709 60 95 
For the industrial manufacture of   – – –

)3( essential oils or resinoids 

Free — 

0709 60 99 – – –  Other 6.4 — 

0709 70 00 

–  Spinach, New Zealand spinach and 
orache spinach (garden spinach) 

اج اسفناج، اسفناج نیوزلند و اسفناج اوراچی )اسفن –

 (باغی

10.4 — 

 
–  Other 

  

0709 91 00 
– –  Globe artichokes 

 کنگر گلوب  – –
)5(  — 

0709 92 – –  Olives- -  زیتون 
  

0709 92 10 
For uses other than the production   – – –

)3( of oil 

4.5 — 

0709 92 90 – – –  Other 
13.1 €/100 kg/ne

t 
— 

0709 93 

– –  Pumpkins, squash and gourds 
(Cucurbita spp.) 

 کدو تنبل، کدو حلوایی و کدو  – –

(Cucurbita spp.) 

  

0709 93 10 – – –  Courgettes- - -  5( کدو سبز(  — 

0709 93 90 – – –  Other 12.8 — 
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0709 99 – –  Other 
  

0709 99 10 

– – –  Salad vegetables, other than lettuce 
(Lactuca sativa) and chicory 

(Cichorium spp.) 
 کاسنیو  سبزیجات سالاد، غیر از کاهو  – – –

(Cichorium spp.) 

10.4 — 

0709 99 20 
– – –  Chard (or white beet) and cardoons 

 در سفید( و کاردونچارد )یا چغن  – – –
10.4 — 

0709 99 40 
– – –  Capers 

 کاپر  – – –
5.6 — 

0709 99 50 
– – –  Fennel 

 رازیانه  - - -
8 — 

0709 99 60 – – –  Sweetcorn- - -  100/€ 9.4 ذرت شیرین kg/net — 

0709 99 90 – – –  Other 12.8 — 

710 

Vegetables (uncooked or cooked by 
steaming or boiling in water), frozen 

 یا جوشاندنسبزیجات )نپخته یا پخته شده با بخارپز --

 در آب(، منجمد
  

0710 10 00 –  Potatoes-  14.4 یب زمینیهاس — 

 

–  Leguminous vegetables, shelled or 
unshelled 

   دار یا بدون پوستسبزیجات حبوبات، پوسته  –

0710 21 00 
– –  Peas (Pisum sativum) 

 (Pisum sativum) نخود فرنگی  – –
14.4 — 

0710 22 00 
– –  Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.) 

 لوبیا  – –
14.4 — 

0710 29 00 – –  Other 14.4 — 

0710 30 00 

–  Spinach, New Zealand spinach and 
orache spinach (garden spinach) 

اج اسفناج، اسفناج نیوزلند و اسفناج اوراچی )اسفن –

 (باغی

14.4 — 

0710 40 00 –  Sweetcorn-  رت شیرینذ 
k 100€/ 9.4 + 5.1

)12( g/net 

— 

0710 80 –  Other vegetables–  سبزیجات دیگر 
  

0710 80 10 – –  Olives- -  15.2 زیتون — 

 

– –  Fruits of the genus Capsicum or of 
the genus Pimenta 

 یا از جنس Capsicum هایی از جنسمیوه  – –

Pimenta 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr12-L_2021385EN.01000301-E0012
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0710 80 51 
– – –  Sweet peppers 

 فلفل شیرین  - - -
14.4 — 

0710 80 59 – – –  Other 6.4 — 

 
– –  Mushrooms- -  قارچ 

  

0710 80 61 
– – –  Of the genus Agaricus 

 Agaricus از جنس  – – –
14.4 — 

0710 80 69 – – –  Other 14.4 — 

0710 80 70 – –  Tomatoes- -  14.4 اگوجه فرنگیه — 

0710 80 80 – –  Globe artichokes– –  14.4 کنگر گلوب — 

0710 80 85 – –  Asparagus-  14.4 مارچوبه — 

0710 80 95 – –  Other 14.4 — 

0710 90 00 –  Mixtures of vegetables–  14.4 خلوط سبزیجاتم — 

711 

Vegetables provisionally preserved, but 
unsuitable in that state for immediate 

consumption 
 سبزیجات به طور موقت نگهداری می شوند، اما در آن--

 نامناسب هستندحالت برای مصرف فوری 

  

0711 20 –  Olives-زیتون 
  

0711 20 10 
For uses other than the production of   – –

)3( oil 

6.4 — 

0711 20 90 – –  Other 
13.1 €/100 kg/ne

t 
— 

0711 40 00 
–  Cucumbers and gherkins 

 خیار و غوره  –
12 — 

 
–  Mushrooms and truffles–  ارچ و ترافلق 

  

0711 51 00 
– –  Mushrooms of the genus Agaricus 

 Agaricus قارچ از جنس  – –
k 100€/ 191 + 9.6

)6( g/net eda 

kg/net eda 

0711 59 00 – –  Other 9.6 — 

0711 90 
–  Other vegetables; mixtures of 

vegetables 
   سبزیجات دیگر؛ مخلوط سبزیجات  –

 
– –  Vegetables– –  سبزیجات 

  

0711 90 10 

– – –  Fruits of the genus Capsicum or of 
the genus Pimenta, excluding sweet 

peppers 
ای یا از جنس پیمنتا، های سرده فلفل دلمهمیوه  – – –

 ایبه استثنای فلفل دلمه

6.4 — 

0711 90 30 – – –  Sweetcorn- - -  ذرت شیرین k 100€/ 9.4 + 5.1 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr12-L_2021385EN.01000301-E0012


134 
 

134 
 

)12( g/net 

0711 90 50 – – –  Onions-- - -  7.2 -ازهاپی — 

0711 90 70 – – –  Capers– – –  4.8 کاپر — 

0711 90 80 – – –  Other 9.6 — 

0711 90 90 
– –  Mixtures of vegetables 

 مخلوط سبزیجات  – –
12 — 

712 

Dried vegetables, whole, cut, sliced, 
broken or in powder, but not further 

prepared 
خورده، ورقه شده، سبزیجات خشک، کامل، برش --

 شکسته یا پودر شده، اما بیشتر آماده نشده اند

  

0712 20 00 –  Onions-  12.8 )6( یازهاپ — 

 

–  Mushrooms, wood ears 
(Auricularia spp.), jelly fungi 
(Tremella spp.) and truffles 

، قارچ (.Auricularia spp) قارچ، گوش های چوبی  –

 ترافل و (.Tremella spp) های ژله ای

  

0712 31 00 
– –  Mushrooms of the genus Agaricus 

 Agaricus قارچ از جنس  – –
12.8 — 

0712 32 00 
– –  Wood ears (Auricularia spp.) 

 های چوبیگوش  – –
12.8 — 

0712 33 00 
– –  Jelly fungi (Tremella spp.) 

 قارچ های ژله ای  – –
12.8 — 

0712 34 00 
– –  Shiitake (Lentinus edodes) 

 شیتاکه  – –
12.8 — 

0712 39 00 – –  Other 12.8 — 

0712 90 
–  Other vegetables; mixtures of 

vegetables 
   سبزیجات دیگر؛ مخلوط سبزیجات  –

0712 90 05 

– –  Potatoes, whether or not cut or sliced 
but not further prepared 

شده اما بیشتر  سیب زمینی، اعم از بریده یا خلال  – –

 آماده نشده باشد

10.2 — 

 

– –  Sweetcorn (Zea mays var. saccharata) 
   ذرت شیرین  - -

0712 90 11 )2( Hybrids for sowing  – – – Free — 

0712 90 19 – – –  Other 9.4 €/100 kg/net — 

0712 90 30 – –  Tomatoes- -  12.8 اگوجه فرنگیه — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr12-L_2021385EN.01000301-E0012
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0712 90 50 – –  Carrots--12.8 هویچ ها — 

0712 90 90 – –  Other 12.8 — 

713 

Dried leguminous vegetables, shelled, 
whether or not skinned or split 

سبزیجات حبوبات خشک، پوست کنده، اعم از پوست --

 کندن یا بدون پوست
  

0713 10 –  Peas (Pisum sativum)-  خود فرنگین 
  

0713 10 10 – –  For sowing– –  برای کاشت Free — 

0713 10 90 – –  Other Free — 

0713 20 00 –  Chickpeas (garbanzos)– خودن Free — 

 

–  Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.) 
   لوبیا  –

0713 31 00 

– –  Beans of the species Vigna mungo (L.) 
Hepper or Vigna radiata (L.) Wilczek 

 Vigna mungo (L.) Hepper لوبیا از گونه  – –

 Vigna radiata (L.) Wilczek یا

Free — 

0713 32 00 
– –  Small red (Adzuki) beans 

(Phaseolus or Vigna angularis) 
 قرمز کوچک لوبیا  – –

Free — 

0713 33 
– –  Kidney beans, including white pea 

beans (Phaseolus vulgaris) 
   لوبیا، از جمله لوبیا سفید  – –

0713 33 10 – – –  For sowing– – –  برای کاشت Free — 

0713 33 90 – – –  Other Free — 

0713 34 00 
– –  Bambara beans (Vigna 

subterranea or Voandzeia subterranea)–
 لوبیا بامبارا  – 

Free — 

0713 35 00 
– –  Cow peas (Vigna unguiculata) 

 — Free نخود گاوی  – –

0713 39 00 – –  Other Free — 

0713 40 00 –  Lentils-  دسع Free — 

0713 50 00 

–  Broad beans (Vicia faba var. major) and 
horse beans (Vicia faba var. equina, Vicia 

faba var. minor) 
 و لوبیا اسب (Vicia faba var. major) لوبیا پهن –

(Vicia faba var. equina, Vicia faba var. 
minor) 

3.2 — 

0713 60 00 –  Pigeon peas (Cajanus cajan) 3.2 — 
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0713 90 00 –  Other 3.2 — 

714 

Manioc, arrowroot, salep, Jerusalem 
artichokes, sweet potatoes and similar 

roots and tubers with high starch or inulin 
content, fresh, chilled, frozen or dried, 
whether or not sliced or in the form of 

pellets; sago pith 
مانیوک، پیکان، سیلپ، کنگر فرنگی اورشلیم، سیب --

های مشابه با های مشابه و غدهریشهزمینی شیرین و 

ا یمحتوای نشاسته یا اینولین بالا، تازه، سرد، منجمد 

 خشک شده، اعم از برش یا به شکل گلوله. مغز ساگو

  

0714 10 00 
–  Manioc (cassava) 

 (مانیوک )کاساوا  –
kg/net 100€/ 9.5

)6(  
— 

0714 20 
–  Sweet potatoes 

   سیب زمینی های شیرین  -

0714 20 10 
Fresh, whole, intended for human   – –

)13( consumption 

)14( 3.8 — 

0714 20 90 – –  Other 
kg/net 100€/ 6.4

)6(  
— 

0714 30 00 –  Yams (Dioscorea spp.)– یامز 
kg/net 100€/ 9.5

)6(  
— 

0714 40 00 –  Taro (Colocasia spp.)-  تارو 
kg/net 100€/ 9.5

)6(  
— 

0714 50 00 –  Yautia (Xanthosoma spp.)–  تیایو 
kg/net 100€/ 9.5

)6(  
— 

0714 90 –  Other 
  

0714 90 20 

– –  Arrowroot, salep and similar roots 
and tubers with high starch content 

های مشابه با ها و غدهریشه پیکان، سیلپ و ریشه  – –

 محتوای نشاسته بالا

kg/net 100€/ 9.5

)6(  
— 

0714 90 90 – –  Other )14( 3.8 — 
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https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr14-L_2021385EN.01000301-E0014
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 8فصل 

 میوه و آجیل خوراکی. پوست مرکبات یا خربزه

 یادداشت ها 

 . این فصل شامل آجیل یا میوه های غیرقابل خوردن نمی شود.1 

 . میوه ها و آجیل های سرد شده باید در عناوینی مانند میوه ها و آجیل های تازه مربوطه طبقه بندی شوند.2 

 تا حدی هیدراته شده و یا برای اهداف زیر تصفیه شده باشند های خشک ممکن استهای خشک یا آجیلمیوه -3
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 م؛وربات پتاسیلف( حفظ یا تثبیت بیشتر، به عنوان مثال با عملیات حرارتی متوسط، گوگرد کردن، افزودن اسید سوربیک یا سا :

هوای اصولی یژگیوب( بهبود یا حفظ ظاهر خود، به عنوان مثال با افزودن روغن نباتی یا مقادیر کمی شربت گلوکز، در صورتی کوه 

 .باشدمیوه خشک یا آجیل خشک حفظ شده 

قول یوا ذخیوره نشامل میوه ها و آجیل هایی می شود که صرفاً برای اطمینان از حفظ موقت آنها در طول حمل و  0812. شماره 4 

شوده  نده( فرآوریسازی قبل از استفاده )مثلاً توسط گاز دی اکسید گوگرد، در آب نمک، در آب گوگرد یا سایر محلول های نگهدار

 ت نامناسب باقی بمانداند. برای مصرف فوری در آن حال

 یادداشت های تکمیلی 

بندی شده در این فصل، بر اسواس مقودار سواکارز )محتووای قنود( بوا اسوتفاده از محتوای قندهای مختلف در محصولات طبقه. 1 

راد انتیگسدرجه  20(، در دمای 1)974/2014شماره  )EU (رفرکتومتر و با روش تجویز شده در ضمیمه مقررات اجرایی کمیسیون

 .شودگیری میاندازه 0.95و با ضریب تبدیل 

های گرمسیری به معنای گواوا، انبوه، شامل میوه 85 90 0811و  31 90 0811، 11 90 0811های از نظر عناوین فرعی، شماره. 2

 .ستندها ترنجبین، پاپایا )پاپاها(، تمرهندی، سیب بادام هندی، لیچی، میوه پاسیوا، ژاکفروت، کارامبولا و پیتاهای

 CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplemen
tary unit 

-1 -2 -3 -4 

801 

Coconuts, Brazil nuts and cashew nuts, fresh or 
dried, whether or not shelled or peeled 

ت نارگیل، آجیل برزیلی و بادام هندی، تازه یا خشک شده، پوس-

 پوستکنده یا بدون 
  

 
–  Coconuts–  ارگیلن 

  
0801 11 00 – –  Desiccated– –  شک شدهخ Free — 

0801 12 00 
– –  In the inner shell (endocarp) 

 — Free (در پوسته داخلی )آندوکارپ  – –

0801 19 00 – –  Other Free — 

 
–  Brazil nuts-  جیل برزیلیآ 

  
0801 21 00 – –  In shell– –  در پوسته Free — 

0801 22 00 – –  Shelled– –  شد پوست کنده Free — 

 
–  Cashew nuts–  آجیل بادام هندی 

  
0801 31 00 – –  In shell– –  ستهدر پو Free — 

0801 32 00 – –  Shelled– –  شد پوست کنده Free — 



139 
 

139 
 

802 
Other nuts, fresh or dried, whether or not shelled 

or peeled 
   سایر آجیل ها، تازه یا خشک شده، پوست کنده یا بدون پوست--

 
–  Almonds-  ادام هاب 

  
0802 11 – –  In shell– –  ستهدر پو 

  
0802 11 10 – – –  Bitter- - -  تلخ Free — 

0802 11 90 – – –  Other )6( 5.6 — 

0802 12 – –  Shelled– –  شد پوست کنده 
  

0802 12 10 – – –  Bitter- - -  تلخ Free — 

0802 12 90 – – –  Other )6( 3.5 — 

 

–  Hazelnuts or filberts (Corylus spp.) 
   (.Corylus spp) فندق یا فیبر  –

0802 21 00 – –  In shell– –  3.2 ستهدر پو — 

0802 22 00 – –  Shelled– –  3.2 شد پوست کنده — 

 
–  Walnuts-  ردوگ 

  
0802 31 00 – –  In shell– –  4 ستهدر پو — 

0802 32 00 – –  Shelled  5.1 پوست کنده شد — 

 

–  Chestnuts (Castanea spp.) 
   (.Castanea spp) شاه بلوط   –

0802 41 00 – –  In shell– –  5.6 در پوسته — 

0802 42 00 – –  Shelled5.6 کنده شد پوست — 

 
–  Pistachios-  ستهپ 

  
0802 51 00 – –  In shell– –  1.6 ستهدر پو — 

0802 52 00 – –  Shelled 1.6 پوست کنده شد — 

 

–  Macadamia nuts 
   آجیل ماکادمیا –

0802 61 00 – –  In shell– –   2 ستهپودر — 

0802 62 00 – –  Shelled--2 پوست کنده شد — 

0802 70 00 
–  Kola nuts (Cola spp.) 

 — Free (آجیل کولا )کولا گونه –

0802 80 00 –  Areca nuts–  آجیل آرکا Free — 

 
–  Other 

  
0802 91 00 – –  Pine nuts, in shell– –  3.2 )16( آجیل کاج، در پوسته — 

0802 92 00 – –  Pine nuts, shelled– –  3.2 )16( دارآجیل کاج، پوسته — 

0802 99 – –  Other 
  

0802 99 10 – – –  Pecans- - -  اییگردوی آمریک Free — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr16-L_2021385EN.01000301-E0016
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr16-L_2021385EN.01000301-E0016
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0802 99 90 – – –  Other )16( 3.2 — 

803 
Bananas, including plantains, fresh or dried 

   موز، از جمله چنار، تازه یا خشک--

0803 10 –  Plantains–  چنار 
  

0803 10 10 – –  Fresh 16 — 

0803 10 90 – –  Dried– –  16 خشک شده — 

0803 90 –  Other 
  

0803 90 10 – –  Fresh 
114 €/1 000 k

g/net 
— 

0803 90 90 – –  Dried--– –  16 --شک شدهخ — 

804 

Dates, figs, pineapples, avocados, guavas, 
mangoes and mangosteens, fresh or dried 

تازه یا  خرما، انجیر، آناناس، آووکادو، گواوا، انبه و منگوستین،--

 خشک
  

0804 10 00 –  Dates-  7.7 تاریخ — 

0804 20 –  Figs-  انجیر 
  

0804 20 10 – –  Fresh- -  5.6 تازه — 

0804 20 90 – –  Dried– –  8 خشک شده — 

0804 30 00 –  Pineapples-  5.8 ناناسآ — 

0804 40 00 –  Avocados-  17( ووکادوهاآ(  — 

0804 50 00 
–  Guavas, mangoes and mangosteens 

 — Free ترنجبین گواوا، انبه و  –

805 
Citrus fruit, fresh or dried 

   مرکبات، تازه یا خشک

0805 10 
–  Oranges 

   پرتقال ها  -

 

– –  Sweet oranges, fresh 
   پرتقال شیرین، تازه  – –

0805 10 22 – – –  Navel oranges- - -  5( پرتقال ناول(  — 

0805 10 24 – – –  White oranges– – –  5( های سفیدپرتقال(  — 

0805 10 28 – – –  Other )5(  — 

0805 10 80 – –  Other )18(  — 

 

–  Mandarins (including tangerines and 
satsumas); clementines, wilkings and similar 

citrus hybrids 
 کینگ واز جمله نارنگی و ساتسوما(؛ کلمانتین، ویلماندارین )  –

 هیبریدهای مشابه مرکبات

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr16-L_2021385EN.01000301-E0016
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr17-L_2021385EN.01000301-E0017
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr18-L_2021385EN.01000301-E0018
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0805 21 
– –  Mandarins (including tangerines and 

satsumas) 
   (ماندارین )از جمله نارنگی و ساتسوما  – –

0805 21 10 – – –  Satsumas )5(  — 

0805 21 90 – – –  Other )5(  — 

0805 22 00 – –  Clementines– –  5( کلمنتین(  — 

0805 29 00 – –  Other )5(  — 

0805 40 00 
–  Grapefruit and pomelos 

 گریپ فروت و پوملو –
)19(  — 

0805 50 

–  Lemons (Citrus limon, Citrus limonum) and 
limes (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia) 

 و لیموترش (Citrus limon، Citrus limonum)لیمو   –

(Citrus aurantifolia، Citrus latifolia) 
  

0805 50 10 
– –  Lemons (Citrus limon, Citrus limonum) 

 لیمو  - -
)5(  — 

0805 50 90 
– –  Limes (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia) 

 لیموترش سبز  - -
12.8 — 

0805 90 00 –  Other 12.8 — 

806 Grapes, fresh or driedانگور، تازه یا خشک 
  

0806 10 –  Fresh 
  

0806 10 10 – –  Table grapes– –  5( انگور سفره(  — 

0806 10 90 – –  Other )20(  — 

0806 20 –  Dried– خشک شده 
  

0806 20 10 – –  Currants– –  2.4 مویز — 

0806 20 30 – –  Sultanas- -  2.4 کشمش — 

0806 20 90 – –  Other 2.4 — 

807 
Melons (including watermelons) and papaws 

(papayas), fresh 
   خربزه )از جمله هندوانه( و پاپاها )پاپایا(، تازه

 

–  Melons (including watermelons) 
   (خربزه )از جمله هندوانه  –

0807 11 00 
– –  Watermelons 

 هندوانه  – –
8.8 — 

0807 19 00 – –  Other 8.8 — 

0807 20 00 
–  Papaws (papayas) 

 — Free پاپاها   –

808 Apples, pears and quinces, fresh 
  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr19-L_2021385EN.01000301-E0019
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
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 سیب و گلابی و به تازه

0808 10 –  Apples–  سیب 
  

0808 10 10 
– –  Cider apples, in bulk, from 16 September to 

15 December 
 دسامبر 15سپتامبر تا  16سیب ، به صورت عمده، از   – –

7.2 

MIN 0,36 €/10
0 kg/net 

— 

0808 10 80 – –  Other )5(  — 

0808 30 –  Pears-  گلابی ها 
  

0808 30 10 
– –  Perry pears, in bulk, from 1 August to 

31 December 
 دسامبر 31ا آگوست ت 1به صورت عمده، از گلابی پری،   – –

7.2 

MIN 0,36 €/10
0 kg/net 

— 

0808 30 90 – –  Other )5(  — 

0808 40 00 –  Quinces–  7.2 هب — 

809 
Apricots, cherries, peaches (including nectarines), 

plums and sloes, fresh 
   زردآلو، گیلاس، هلو )شامل شلیل(، آلو و هلو، تازه

0809 10 00 –  Apricots–  5( ردآلوز(  — 

 
–  Cherries-  یلاسگ 

  

0809 21 00 
– –  Sour cherries (Prunus cerasus) 

 (Prunus cerasus)آلبالو   – –
)5(  — 

0809 29 00 – –  Other )5(  — 

0809 30 
–  Peaches, including nectarines 

   هلو، از جمله شلیل  –

0809 30 10 – –  Nectarines- -  5( لیلش(  — 

0809 30 90 – –  Other )5(  — 

0809 40 –  Plums and sloes–  آلو و شلوار 
  

0809 40 05 – –  Plums- -  5( آلو(  — 

0809 40 90 – –  Sloes– –  12 اسلوها — 

810 
Other fruit, fresh 
   میوه های دیگر، تازه

0810 10 00 –  Strawberries-  21( وت فرنگیت(  — 

0810 20 
–  Raspberries, blackberries, mulberries and 

loganberries 
   تمشک، تمشک، توت و لوگان بری  –

0810 20 10 – –  Raspberries– –  8.8 تمشک — 

0810 20 90 – –  Other 9.6 — 

0810 30 
–  Black-, white- or redcurrants and gooseberries 

   انگور فرنگی سیاه، سفید یا قرمز و انگور فرنگی –

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr21-L_2021385EN.01000301-E0021
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0810 30 10 – –  Blackcurrants– –  8.8 انگور فرنگی سیاه — 

0810 30 30 – –  Redcurrants– –  8.8 انگور قرمز — 

0810 30 90 – –  Other 9.6 — 

0810 40 
–  Cranberries, bilberries and other fruit of the 

genus Vaccinium 
   Vaccinium زغال اخته، زغال اخته و سایر میوه های جنس –

0810 40 10 

– –  Cowberries, foxberries or mountain 
cranberries (fruit of the species Vaccinium vitis-

idaea) 
 Vaccinium کاوبری، روباهی یا کرن بری کوهی )میوه گونه  – –

vitis-idaea) 

Free — 

0810 40 30 
– –  Fruit of the species Vaccinium myrtillus 

 Vaccinium myrtillus میوه از گونه  – –
3.2 — 

0810 40 50 

– –  Fruit of the species Vaccinium 
macrocarpon and Vaccinium corymbosum 

 Vaccinium هایمیوه از گونه  – –

macrocarpon و Vaccinium corymbosum 

3.2 — 

0810 40 90 – –  Other 9.6 — 

0810 50 00 –  Kiwifruit-  22( یویک(  — 

0810 60 00 –  Durians-  8.8 وریاند — 

0810 70 00 –  Persimmons–  8.8 خرمالو — 

0810 90 –  Other 
  

0810 90 20 

– –  Tamarinds, cashew apples, lychees, jackfruit, 
sapodilla plums, passion fruit, carambola and 

pitahaya 
وت، آلو تمر هندی، سیب بادام هندی، لیچی، جک فر  – –

 ساپودیلا، میوه شور، کارامبولا و پیتاهایا

Free — 

0810 90 75 – –  Other 8.8 — 

811 

Fruit and nuts, uncooked or cooked by steaming 
or boiling in water, frozen, whether or not 

containing added sugar or other sweetening 
matter 

ب، آمیوه و آجیل، نپخته یا پخته شده با بخارپز یا جوشاندن در 

ه ضافمنجمد، اعم از اینکه حاوی شکر یا سایر مواد شیرین کننده ا

 .افزودن باشدشده یا بدون 

  

0811 10 –  Strawberries-  وت فرنگیت 
  

 

– –  Containing added sugar or other sweetening 
matter 

   کننده حاوی شکر اضافه شده یا سایر مواد شیرین  – –

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr22-L_2021385EN.01000301-E0022
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0811 10 11 
– – –  With a sugar content exceeding 13 % by 

weight 
 وزنی ٪ 13از  با محتوای قندی بیش  – – –

20.8 + 8.4 €/1

00 kg/net 
— 

0811 10 19 – – –  Other 20.8 — 

0811 10 90 – –  Other 14.4 — 

0811 20 

–  Raspberries, blackberries, mulberries, 
loganberries, black-, white- or redcurrants and 

gooseberries 
رمز و سفید یا قتمشک، توت سیاه، توت، لوگان بری، توت سیاه،   –

 انگور فرنگی

  

 

– –  Containing added sugar or other sweetening 
matter 

   کننده حاوی شکر اضافه شده یا سایر مواد شیرین  – –

0811 20 11 
– – –  With a sugar content exceeding 13 % by 

weight– – –   وزنی ٪ 13با محتوای قندی بیش از 

20.8 + 8.4 €/1

00 kg/net 
— 

0811 20 19 – – –  Other 20.8 — 

 
– –  Other 

  
0811 20 31 – – –  Raspberries– – –  14.4 تمشک — 

0811 20 39 – – –  Blackcurrants--– – –  14.4 --انگور فرنگی سیاه — 

0811 20 51 – – –  Redcurrants– – –  12 انگور قرمز — 

0811 20 59 – – –  Blackberries and mulberries– – –  12 شاه و توت — 

0811 20 90 – – –  Other 14.4 — 

0811 90 –  Other 
  

 

– –  Containing added sugar or other sweetening 
matter 

   کننده حاوی شکر اضافه شده یا سایر مواد شیرین  – –

 

– – –  With a sugar content exceeding 13 % by 
weight– – –   وزنی ٪ 13با محتوای قندی بیش از   

0811 90 11 
– – – –  Tropical fruit and tropical nuts 

 های استواییهای استوایی و آجیلمیوه  – – – –
13 + 5.3 €/100

 kg/net 
— 

0811 90 19 – – – –  Other 
20.8 + 8.4 €/1

00 kg/net 
— 

 
– – –  Other 

  

0811 90 31 
– – – –  Tropical fruit and tropical nuts 

 های استواییهای استوایی و آجیلمیوه  – – – –
13 — 

0811 90 39 – – – –  Other 20.8 — 

 
– –  Other 

  
0811 90 50 – – –  Fruit of the species Vaccinium myrtillus 12 — 
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 Vaccinium myrtillus میوه از گونه  – – –

0811 90 70 

– – –  Fruit of the species Vaccinium 
myrtilloides and Vaccinium angustifolium 

 Vaccinium هایمیوه گونه  – – –

myrtilloides و Vaccinium angustifolium 

3.2 — 

 
– – –  Cherries- - -  لاسگی 

  

0811 90 75 
– – – –  Sour cherries (Prunus cerasus) 

 (Prunus cerasus)آلبالو   – – – –
14.4 — 

0811 90 80 – – – –  Other 14.4 — 

0811 90 85 
– – –  Tropical fruit and tropical nuts 

 های استواییهای استوایی و آجیلمیوه  – – –
9 — 

0811 90 95 – – –  Other 14.4 — 

812 

Fruit and nuts provisionally preserved, but 
unsuitable in that state for immediate 

consumption 
ای بر میوه و آجیل به طور موقت نگهداری می شوند، اما در آن حالت

 مصرف فوری نامناسب هستند

  

0812 10 00 –  Cherries-  8.8 یلاسگ — 

0812 90 –  Other 
  

0812 90 25 
– –  Apricots; oranges 

 -زردآلو؛ پرتقال ها  – –-
12.8 — 

0812 90 30 
– –  Papaws (papayas) 

 --پاپاها  – –--
2.3 — 

0812 90 40 
– –  Fruit of the species Vaccinium myrtillus 

 Vaccinium myrtillus میوه از گونه  – –
6.4 — 

0812 90 70 

– –  Guavas, mangoes, mangosteens, tamarinds, 
cashew apples, lychees, jackfruit, sapodillo plums, 

passion fruit, carambola, pitahaya and tropical 
nuts 

ادام هندی، لیچی، گواوا، انبه، منگوستین، تمرهندی، سیب ب  – –

 جیلجک فروت، آلو ساپودیلا، میوه شور، کارامولا، پیتاهایا و آ

 استوایی

5.5 — 

0812 90 98 – –  Other 8.8 — 

813 

Fruit, dried, other than that of headings 0801 to 
0806; mixtures of nuts or dried fruits of this 

chapter 
؛ مخلوط 0806تا  0801میوه، خشک شده، غیر از سرفصل های --

 آجیل یا میوه های خشک این فصل
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0813 10 00 –  Apricots–  5.6 ردآلوز — 

0813 20 00 –  Prunes–  9.6 آلو — 

0813 30 00 –  Apples–  3.2 سیب — 

0813 40 –  Other fruit–  میوه های دیگر 
  

0813 40 10 
– –  Peaches, including nectarines 

 هلو، از جمله شلیل  – –
5.6 — 

0813 40 30 – –  Pears- -  6.4 گلابی ها — 

0813 40 50 
– –  Papaws (papayas) 

 پاپاها   – –
2 — 

0813 40 65 

– –  Tamarinds, cashew apples, lychees, jackfruit, 
sapodillo plums, passion fruit, carambola and 

pitahaya 
وت، آلو تمر هندی، سیب بادام هندی، لیچی، جک فر  – –

 ساپودیلا، میوه شور، کارامبولا و پیتاهایا

Free — 

0813 40 95 – –  Other 2.4 — 

0813 50 
–  Mixtures of nuts or dried fruits of this chapter 

   های خشک این فصلیوهمهای آجیل یا مخلوط  –

 

– –  Mixtures of dried fruit, other than that of 
headings 0801 to 0806 

 0806تا  0801های های خشک، غیر از سرفصلترکیبات میوه  – –
  

 
– – –  Not containing prunes 

  

0813 50 12 

– – – –  Of papaws (papayas), tamarinds, cashew 
apples, lychees, jackfruit, sapodillo plums, passion 

fruit, carambola and pitahaya 
از پنجه پاها )پاپایا(، تمرهندی، سیب بادام هندی، لیچی،   – – – –

 پیتاهایاجک فروت، آلو ساپودیلا، میوه شور، کارامولا و 

4 — 

0813 50 15 – – – –  Other 6.4 — 

0813 50 19 – – –  Containing prunes– – –  9.6 حاوی آلو خشک — 

 

– –  Mixtures exclusively of nuts of headings 0801 
and 0802– –  های های سرفصلهای منحصراً از آجیلمخلوط

   0802و  0801

0813 50 31 
– – –  Of tropical nuts 

 یاز آجیل های استوای  – – –
4 — 

0813 50 39 – – –  Other 6.4 — 

 
– –  Other mixtures 

  

0813 50 91 
– – –  Not containing prunes or figs 

 بدون آلو یا انجیر  – – –
8 — 

0813 50 99 – – –  Other 9.6 — 
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0814 00 00 

Peel of citrus fruit or melons (including 
watermelons), fresh, frozen, dried or provisionally 

preserved in brine, in sulphur water or in other 
preservative solutions 

 پوست مرکبات یا خربزه )شامل هندوانه(، تازه، منجمد، خشک--

ای شده یا به طور موقت در آب نمک، در آب گوگرد یا در محلول ه

 .نگهدارنده دیگر نگهداری شده است

1.6 — 
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 9فصل 

 قهوه، چای، ماته و ادویه جات

 یادداشت ها 

 به شرح زیر طبقه بندی می شود: 0910تا  0904. مخلوط محصولات مشمول شماره 1 

  ;الف( مخلوط های دو یا چند محصول از همان شماره در آن شماره طبقه بندی می شود.  

 شوند.بندی میطبقه 0910ا عناوین مختلف در شماره های دو یا چند محصول ب)ب( مخلوط

های مذکور در بند )الف( یا )ب( بر طبقه بندی آنها توأثیر ، یا به مخلوط0910تا  0904های افزودن سایر مواد به محصولات شماره 

کالاهای آن عناوین را حفوظ کننود. در غیور ایون صوورت، چنوین های اصلی گذارد، مشروط بر اینکه مخلوطهای حاصل ویژگینمی

های مخلووط را تشوکیل دهنود، در شوماره های مخلوط یوا چاشونیشوند. اما اگر چاشنیمخلوطهایی در این فصل طبقه بندی نمی

 .شوندطبقه بندی می 2103

 را شامل نمی شود 1211یا سایر محصولات مشمول شماره (   (Piper cubeba. این فصل فلفل مکعبی 2 

 یادداشت اضافی  

 .ای که بالاترین نرخ عوارض را دارد، اعمال شود)الف( باید برای قطعه 1نرخ عوارض مربوط به مخلوط های اشاره شده در تبصره . 1

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

901 

Coffee, whether or not roasted or decaffeinated; 
coffee husks and skins; coffee substitutes 

containing coffee in any proportion 
ه؛ قهوه، اعم از بو داده یا بدون کافدین؛ پوسته و پوست قهو--

 جایگزین های قهوه حاوی قهوه به هر نسبت

  

 
–  Coffee, not roasted–  قهوه، بو داده نشده 

  
0901 11 00 – –  Not decaffeinated– –   بدون کافدینبدون Free — 

0901 12 00 – –  Decaffeinated– –  8.3 بدون کافدین — 

 
–  Coffee, roasted–  قهوه، بو داده 

  
0901 21 00 – –  Not decaffeinated– –  7.5 بدون کافدین — 

0901 22 00 – –  Decaffeinated– –   9 کافدینبدون — 

0901 90 –  Other 
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0901 90 10 
– –  Coffee husks and skins 

 — Free پوسته و پوست قهوه  – –

0901 90 90 
– –  Coffee substitutes containing coffee 

 های قهوه حاوی قهوهجایگزین  – –
11.5 — 

902 
Tea, whether or not flavoured 

   طعمچای، چه طعم دار یا بدون --

0902 10 00 

–  Green tea (not fermented) in immediate 
packings of a content not exceeding 3 kg 

های فوری با محتوای بندیچای سبز )تخمیر نشده( در بسته   –

 کیلوگرم 3بیش از 

3.2 — 

0902 20 00 
–  Other green tea (not fermented)–   چای سبز دیگر

 ()تخمیر نشده
Free — 

0902 30 00 

–  Black tea (fermented) and partly fermented 
tea, in immediate packings of a content not 

exceeding 3 kg 
ر چای سیاه )تخمیر شده( و چای نیمه تخمیر شده، د   –

 کیلوگرم 3حتوای بیش از های فوری با مبندیبسته

Free — 

0902 40 00 
–  Other black tea (fermented) and other partly 

fermented tea 
 ر شدهسایر چای سیاه )تخمیر شده( و سایر چای های نیمه تخمی  –

Free — 

0903 00 00 Maté Free — 

904 

Pepper of the genus Piper; dried or crushed or 
ground fruit of the genus Capsicum or of the 

genus Pimenta 
 ؛ میوه خشک یا خرد شده یا آسیاب شده ازPiper از جنسفلفل --

 Pimentaیا از جنس  Capsicum جنس

  

 
–  Pepper-  فلفل 

  

0904 11 00 
– –  Neither crushed nor ground 

 — Free نه خرد شده و نه آسیاب شده است  – –

0904 12 00 
– –  Crushed or ground 

 خرد یا آسیاب شده است  – –
4 — 

 

–  Fruit of the genus Capsicum or of the 
genus Pimenta 

   Pimenta یا از جنس Capsicumمیوه از جنس   –

0904 21 
– –  Dried, neither crushed nor ground 

   خشک شده، نه خرد شده و نه آسیاب شده  – –

0904 21 10 
– – –  Sweet peppers (Capsicum annuum) 

 شیرینفلفل  - - -
9.6 — 

0904 21 90 – – –  Other Free — 
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0904 22 00 
– –  Crushed or ground 

 خرد یا آسیاب شده است  – –
5 — 

905 
Vanilla 

   وانیل--

0905 10 00 
–  Neither crushed nor ground 

 نه خرد شده و نه آسیاب شده  –
6 — 

0905 20 00 
–  Crushed or ground 

 شدهخرد یا آسیاب   –
6 — 

906 
Cinnamon and cinnamon-tree flowers 

   دارچین و گل درخت دارچین

 

–  Neither crushed nor ground 
   نه خرد شده و نه آسیاب شده  –

0906 11 00 
– –  Cinnamon (Cinnamomum zeylanicum 

 — Free دارچین 

0906 19 00 – –  Other Free — 

0906 20 00 
–  Crushed or ground 

 — Free خرد یا آسیاب شده  –

907 
Cloves (whole fruit, cloves and stems) 

   (میخک )میوه کامل، میخک و ساقه

0907 10 00 
–  Neither crushed nor ground 

 نه خرد شده و نه آسیاب شده  –
8 — 

0907 20 00 
–  Crushed or ground 

 خرد یا آسیاب شده  –
8 — 

908 
Nutmeg, mace and cardamoms 

   جوز هندی، گرز و هل

 
–  Nutmeg-  ناتم 

  

0908 11 00 
– –  Neither crushed nor ground 

 — Free نه خرد شده و نه آسیاب شده است  – –

0908 12 00 
– –  Crushed or ground 

 — Free خرد یا آسیاب شده است  – –

 
–  Mace–  میس 

  

0908 21 00 
– –  Neither crushed nor ground 

 — Free نه خرد شده و نه آسیاب شده است  – –

0908 22 00 
– –  Crushed or ground 

 — Free خرد یا آسیاب شده است  – –

 
–  Cardamoms–  هل 

  

0908 31 00 
– –  Neither crushed nor ground 

 — Free نه خرد شده و نه آسیاب شده است  – –
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0908 32 00 – –  Crushed or ground– –  خرد یا آسیاب شده است Free — 

909 
Seeds of anise, badian, fennel, coriander, cumin 

or caraway; juniper berries 
   رت عرع؛ تودانه های بادیان، بادیان، رازیانه، گشنیز، زیره یا زیره--

 

–  Seeds of coriander 
   دانه گشنیز  –

0909 21 00 
– –  Neither crushed nor ground 

 — Free نه خرد شده و نه آسیاب شده است  – –

0909 22 00 
– –  Crushed or ground 

 — Free خرد یا آسیاب شده است  – –

 

–  Seeds of cumin 
   دانه های زیره سبز  –

0909 31 00 
– –  Neither crushed nor ground 

 — Free و نه آسیاب شده است نه خرد شده  – –

0909 32 00 
– –  Crushed or ground 

 — Free خرد یا آسیاب شده است  – –

 

–  Seeds of anise, badian, caraway or fennel; 
juniper berries–   دانه انیسون، بادیان، زیره سیاه یا رازیانه؛

 توت عرعر
  

0909 61 00 
– –  Neither crushed nor ground 

 — Free نه خرد شده و نه آسیاب شده است  – –

0909 62 00 
– –  Crushed or ground 

 — Free خرد یا آسیاب شده است  – –

910 

Ginger, saffron, turmeric (curcuma), thyme, bay 
leaves, curry and other spices 

یر سا وزنجبیل، زعفران، زردچوبه )کورکوما(، آویشن، برگ بو، کاری 

 ادویه ها
  

 

–  Ginger-  
   زنجبیل 

0910 11 00 
– –  Neither crushed nor ground 

 — Free نه خرد شده و نه آسیاب شده است  – –

0910 12 00 
– –  Crushed or ground 

 — Free خرد یا آسیاب شده است  – –

0910 20 –  Saffron-  عفرانز 
  

0910 20 10 
– –  Neither crushed nor ground 

 — Free نه خرد شده و نه آسیاب شده است  – –

0910 20 90 
– –  Crushed or ground 

 خرد یا آسیاب شده است  – –
8.5 — 

0910 30 00 –  Turmeric (curcuma) Free — 
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 (زردچوبه )کورکوما  –

 
–  Other spices–  ادویه جات دیگر 

  

0910 91 
– –  Mixtures referred to in note 1(b) to this 

chapter 
   )ب( این فصل 1شده در یادداشت های اشارهمخلوط  – –

0910 91 05 – – –  Curry- - -  ادویه کاری Free — 

 
– – –  Other 

  

0910 91 10 
– – – –  Neither crushed nor ground 

 — Free نه خرد شده و نه آسیاب شده است  – – – –

0910 91 90 
– – – –  Crushed or ground 

 خرد یا آسیاب شده است  – – – –
12.5 — 

0910 99 – –  Other 
  

0910 99 10 
– – –  Fenugreek seed 

 — Free دانه شنبلیله  - - -

 
– – –  Thyme- - -  آویشن 

  

 

– – – –  Neither crushed nor ground 
   شده استنه خرد شده و نه آسیاب   – – – –

0910 99 31 
– – – – –  Wild thyme (Thymus serpyllum L.) 

 — Free (.Thymus serpyllum L) آویشن وحشی   – – – – –

0910 99 33 – – – – –  Other 7 — 

0910 99 39 
– – – –  Crushed or ground 

 خرد یا آسیاب شده است  – – – –
8.5 — 

0910 99 50 
– – –  Bay leaves 

 برگ بو  – – –
7 — 

 
– – –  Other 

  

0910 99 91 
– – – –  Neither crushed nor ground 

 — Free --نه خرد شده و نه زمینی  – – – –--

0910 99 99 
– – – –  Crushed or ground 

 خرد یا آسیاب شده است  – – – –
12.5 — 
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 10فصل 

 غلات

 یادداشت ها

 1 . 

وشوه یوا خشده در عناوین این فصل فقط در صورتی در آن عناوین طبقه بندی می شوند که دانوه هوا در )الف( محصولات مشخص 

 روی ساقه وجود داشته باشند یا نباشند.

شود که پوست کنده شده یا به نحوی دیگر پردازش شده باشند. با ایون حوال، برنجوی کوه پوسوت این فصل شامل غلاتی نمی)ب(  

شوود و غلاتوی کوه آرد بنودی میطبقه 1006داده شده، لعاب، جوشانده شده یا شکسته باشد، در شماره کنده، آسیاب شده، صیقل 

 .شوندبندی میطبقه 1008شده باشند در شماره 

 .(شودبندی میطبقه 7شود )به طور خاص در فصل شامل ذرت شیرین نمی 1005شماره . 2 

ل از و همچنوین هیبریودهای حاصو Triticum durum معنای گندم از گونهبه  "گندم دوروم": اصطلاح 1یادداشت عنوان فرعی 

 .( کروموزوم با آن گونه هستند28است که دارای همان تعداد ) Triticum durum تلاقی بین گونه

 

 یادداشت های تکمیلی 

 . اصطلاحات زیر دارای معانی هستند که در اینجا به آنها اختصاص داده شده است: 1 

. 301 1006. 21 30 1006. 21 30 1006. 92 20 1006. 11 20 1006. 30 10 1006)عنووان فرعوی  "دانه گورد برنج")الف( 

 باشد 2متر بیشتر نباشد و نسبت طول به عرض آن کمتر از میلی 5.2های آن از (: برنجی که طول دانه92 30 306 1006

 30 1006 ،44 30 1006 ،23 30 1006 ،94 20 1006 ،13 20 1006 ،50 10 1006 فرعوی عنووان) «دانهبرنج متوسط ». )ب( 

ل به عرض کمتور میلی متر بیشتر نباشد و نسبت طو 6.0 از اما متر میلی 5.2(: است 30 از بیشتر برنج 1006 و 63 30 1006 ،63

 باشد 3از 

، 98 20 1006، 96 20 1006، 17 20 1006، 15 20 1006، 79 10 1006، 71 10 1006)عنوان فرعوی « برنج دانه بلند». )ج( 

1006 20 98 ،1005 ،306 ،1006 ،1006 ،1006 ،1006 ،1006 ،1006 ،1006 ،1006 ،1006 ،1006 ،1006 ،1006 ،1006 ،

آن  (: برنج که طول دانوه هوای98 30 1006و  96 30 1006، 67 30 1006، 65 30 1006 1005، 1006، 1006، 1006، 1006

 میلی متر باشد. 6.0بیش از 
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ا پوس از (: برنجی که پوسته خود ر79 10 1006و  71 10 1006، 50 10 1006، 30 10 1006)عنوان فرعی « برنج شلتوک»د(  

 کوبیدن حفظ کرده است. 

 20 1006، 92 20 1006، 17 20 1006، 15 20 1006، 13 20 1006، 11 20 1006)عنووان فرعوی « برنج پوسوت کنوده»)ه( 

هایی که در این تعریف قرار هایی از برنج: حذف شده. نمونه1006: 1006: فقط از 109و  1006، 13 20 1006، 11 20 1006، 94

هسوتند. « ریسوو اسوبراماتو»و « زینلون»، «ایبرنج محموله»، «ایبرنج قهوه»گیرند، آنهایی هستند که دارای توصیفات تجاری می

(f) "30 1006،  42 30 1006،  27 30 1006،  25 30 1006،  23 30 1006،  21 30 1006)زیرنوویس  "برنج نیمه خرد شده 

 پریکارپ، اما نوه (: برنج که از آن پوسته ، بخشی از میکروب و کل یا بخشی از لایه های بیرونی48 30 1006و  46 30 1006،  44

 لایه های داخلی، برداشته شده است.

 1006 ،92 30 1006، 67 30 1006، 65 30 1006، 63 30 1006، 61 30 1006)عنووان فرعوی « برنج کاملا آسیاب شده»)ز(  

 ونه بلند یا متوسط از برنج(: کل لایه های بیرونی و داخلی پریکارپ، کل جوانه در مورد برنج دا 30، 1006، 94 30، 1006، 94 30

اشد. بیش از جود داشته بو هاآن در طولی سفید خطوط است ممکن اما است، شده حذف گرد دانه برنج مورد در آن از بخشی حداقل

 .بماند باقی ها دانه از 10٪

 .کندن تجاوز دانه کل(: قطعات دانه ای که طول آن از سه چهارم طول متوسط 40 1006)شمول فرعی « برنج شکسته»ح(  

 های این فصل به شرح زیر است:. نرخ مالیات قابل اعمال برای مخلوط2 

 شود. دهد، نرخ قابل اعمال برای آن جزء اعمال میدرصد وزنی را نشان می 90هایی که یکی از اجزای آن حداقل الف( در مخلوط 

 شود.ت که منجر به بالاترین میزان حقوق ورودی میشده همان نرخی اسها، نرخ اعمال)ب( در سایر مخلوط

CN code Description 
Conventiona

l rate of 
duty (%) 

Supplementa
ry unit 

-1 -2 -3 -4 

1001 
Wheat and meslin 

   گندم و مزلین--

 

–  Durum wheat 
   گندم دوروم  –

1001 11 00 – –  Seed– –  23( بذر( t€/ 148 — 

1001 19 00 – –  Other 
6( )23( t€/ 148

) 
— 

 
–  Other 

  
1001 91 – –  Seed– –  بذر 

  
1001 91 10 )2( Spelt  – – – 12.8 — 

1001 91 20 – – –  Common wheat and meslin )23( t€/ 95 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr23-L_2021385EN.01000301-E0023
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr23-L_2021385EN.01000301-E0023
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 گندم معمولی و مزلین  – – –

1001 91 90 – – –  Other 95 €/t — 

1001 99 00 – –  Other )6( )23( t€/ 95 — 

1002 Rye-چاودار 
  

1002 10 00 –  Seed--23( بذر( t€/ 93 — 

1002 90 00 –  Other )23( t€/ 93 — 

1003 Barley--جو 
  

1003 10 00 –  Seed--6( بذر( t€/ 93 — 

1003 90 00 –  Other )6( t€/ 93 — 

1004 Oats--جو دوسر 
  

1004 10 00 –  Seed--89 بذر €/t — 

1004 90 00 –  Other 89 €/t — 

1005 
Maize (corn) 

   ذرت --

1005 10 –  Seed--بذر 
  

 
)2( Hybrid  – – 

  

1005 10 13 
– – –  Three-cross hybrids 

 — Free هیبریدهای سه کراس  – – –

1005 10 15 
– – –  Simple hybrids 

 — Free هیبریدهای ساده  – – –

1005 10 18 – – –  Other Free — 

1005 10 90 – –  Other )6( )23( t€/ 94 — 

1005 90 00 –  Other )6( )23( t€/ 94 — 

1006 Rice--برنج 
  

1006 10 
–  Rice in the husk (paddy or rough) 

   (پوسته )شالیزاری یا خشنبرنج در   –

1006 10 10   – –)2( For sowing  – –برای کاشت)7.7  )2 — 

 
– –  Other 

  

1006 10 30 
– – –  Round grain 

 دانه گرد  – – –
)6( t€/ 211 — 

1006 10 50 
– – –  Medium grain 

 دانه متوسط  – – –
)6( t€/ 211 — 

 

– – –  Long grain 
   دانه بلند  - - -

1006 10 71 
– – – –  Of a length/width ratio greater than 2 but 

less than 3 
 3اما کمتر از  2با نسبت طول/عرض بیشتر از   – – – –

)6( t€/ 211 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr23-L_2021385EN.01000301-E0023
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr23-L_2021385EN.01000301-E0023
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
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1006 10 79 
– – – –  Of a length/width ratio equal to or greater 

than 3 
 3با نسبت طول/عرض مساوی یا بیشتر از   – – – –

)6( t€/ 211 — 

1006 20 
–  Husked (brown) rice 

   .(پوست گرفته )قهوه ایبرنج   –

 

– –  Parboiled 
   پخته شده  – –

1006 20 11 
– – –  Round grain 

 دانه گرد  – – –
)24( )6( t€/ 65 — 

1006 20 13 
– – –  Medium grain 

 دانه متوسط  – – –
)24( )6( t€/ 65 — 

 

– – –  Long grain 
   دانه بلند  - - -

1006 20 15 
– – – –  Of a length/width ratio greater than 2 but 

less than 3 

 3اما کمتر از  2با نسبت طول/عرض بیشتر از   – – – –

)24( )6( t€/ 65 — 

1006 20 17 
Of a length/width ratio equal to or greater   – – – –

  – – – –)25( 3than  با نسبت طول/عرض مساوی یا بیشتر از

3)25(  

)24( )6( t€/ 65 — 

 
– –  Other 

  

1006 20 92 
– – –  Round grain 

 دانه گرد  – – –
)24( )6( t€/ 65 — 

1006 20 94 – – –  Medium grain– – –  6( )24( دانه متوسط( t€/ 65 — 

 
– – –  Long grain- - -  نه بلنددا 

  

1006 20 96 
– – – –  Of a length/width ratio greater than 2 but 

less than 3 
 3اما کمتر از  2با نسبت طول/عرض بیشتر از   – – – –

)24( )6( t€/ 65 — 

1006 20 98 
length/width ratio equal to or greater Of a   – – – –

  – – – –)25( 3than  با نسبت طول/عرض مساوی یا بیشتر از

3)25(  

)24( )6( t€/ 65 — 

1006 30 

–  Semi-milled or wholly milled rice, whether or not 
polished or glazed 

ا یشده  برنج نیمه آسیاب شده یا کاملا آسیاب شده، صیقلی یا لعاب –

 نشده
  

 
– –  Semi-milled rice– –  رنج نیمه آسیاب شدهب 

  

 
– – –  Parboiled– – –  پاربویل 

  

1006 30 21 – – – –  Round grain– – – –  دانه گرد 
24( )6( t€/ 175

) 
— 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
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1006 30 23 – – – –  Medium grain– – – –  دانه متوسط 
6( )24( t€/ 175

) 
— 

 
– – – –  Long grain- - - -  دانه بلند 

  

1006 30 25 
– – – – –  Of a length/width ratio greater than 2 but 

less than 3 
 3اما کمتر از  2با نسبت طول/عرض بیشتر از   – – – – –

6( )24( t€/ 175

) 
— 

1006 30 27 
Of a length/width ratio equal to or greater   – – – – –

  – – – – –)25( 3than  با نسبت طول/عرض مساوی یا بیشتر از

3( 25) 

6( )24( t€/ 175

) 
— 

 
– – –  Other 

  

1006 30 42 – – – –  Round grain– – – –  دانه گرد 
6( )24( t€/ 175

) 
— 

1006 30 44 – – – –  Medium grain– – – –  دانه متوسط 
6( )24( t€/ 175

) 
— 

 
– – – –  Long grain- - - -  دانه بلند 

  

1006 30 46 
– – – – –  Of a length/width ratio greater than 2 but 

less than 3 
 3اما کمتر از  2با نسبت طول/عرض بیشتر از   – – – – –

6( )24( t€/ 175

) 
— 

1006 30 48 
Of a length/width ratio equal to or greater   – – – – –

  – – – – –)25( 3than  با نسبت طول/عرض مساوی یا بیشتر از

3( 25) 

6( )24( t€/ 175

) 
— 

 

– –  Wholly milled rice 
   برنج کامل آسیاب شده  – –

 
– – –  Parboiled– – –  پاربویل 

  

1006 30 61 – – – –  Round grain– – – –  دانه گرد 
6( )24( t€/ 175

) 
— 

1006 30 63 – – – –  Medium grain--دانه متوسط 
6( )24( t€/ 175

) 
— 

 
– – – –  Long grain- - - -  دانه بلند 

  

1006 30 65 
– – – – –  Of a length/width ratio greater than 2 but 

less than 3 
 3اما کمتر از  2نسبت طول به عرض بیشتر از ----

6( )24( t€/ 175

) 
— 

1006 30 67 
Of a length/width ratio equal to or greater   – – – – –

--)25( 3than  3نسبت طول/عرض برابر یا بیشتر از)25(  

6( )24( t€/ 175

) 
— 

 
– – –  Other 

  

1006 30 92 – – – –  Round grain--دانه گرد 
6( )24( t€/ 175

) 
— 

1006 30 94 – – – –  Medium grain--دانه متوسط 
6( )24( t€/ 175

) 
— 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
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– – – –  Long grain- - - -  دانه بلند 

  

1006 30 96 
– – – – –  Of a length/width ratio greater than 2 but 

less than 3 
 3اما کمتر از  2نسبت طول به عرض بیشتر از ----

6( )24( t€/ 175

) 
— 

1006 30 98 
ratio equal to or greater Of a length/width   – – – – –

--)25( 3than  3نسبت طول/عرض برابر یا بیشتر از)25(  

6( )24( t€/ 175

) 
— 

1006 40 00 –  Broken rice- 6( کستهشبرنج( t€/ 128 — 

1007 Grain sorghumسورگوم دانه ای 
  

1007 10 –  Seed--بذر 
  

1007 10 10 -)2( Hybrids  – –( 6.4 2هیبریدها — 

1007 10 90 – –  Other )23( )6( t€/ 94 — 

1007 90 00 –  Other )23( )6( t€/ 94 — 

1008 
Buckwheat, millet and canary seed; other cereals 

   دانه گندم سیاه، ارزن و قناری؛ غلات دیگر--

1008 10 00 –  Buckwheat-37 گندم سیاه €/t — 

 
–  Millet– ارزن 

  
1008 21 00 – –  Seed-6( بذر( t€/ 56 — 

1008 29 00 – –  Other )6( t€/ 56 — 

1008 30 00 –  Canary seed--نه قناریدا Free — 

1008 40 00 –  Fonio (Digitaria spp.)–  Fonio (Digitaria spp.) 37 €/t — 

1008 50 00 
–  Quinoa (Chenopodium quinoa) 

 کینوا   –
37 €/t — 

1008 60 00 –  Triticale 93 €/t — 

1008 90 00 –  Other cereals–  37 سایر غلات €/t — 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
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 11فصل 

 مالت؛ نشاسته؛ اینولین؛ گلوتن گندم ;محصولات صنعت آسیاب

 یادداشت

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1

 (.2101یا  0901)الف( مالت برشته شده به عنوان جایگزین قهوه )سرفصل 

 .1901آرد، غلات، کنجاله یا نشاسته تهیه شده از شماره  )ب(

 .1904ج( ذرت فلکس و سایر محصولات مشمول شماره 

 .2005یا  2004، 2001د( سبزیجات تهیه شده یا کنسرو شده از شماره 

 (؛ یا30)ه( محصولات دارویی )فصل 

 (.33فصل و بهداشتی دارند ) هایی که خاصیت عطرسازی، لوازم آرایشی)و( نشاسته

رسند، در ایون فصول قورار محصولات حاصل از آسیاب غلات ذکر شده در جدول زیر، در صورتی که به صورت خشک بفروش می. 2

 گیرندمی

 ؛ 2مقدار نشان داده شده در ستون )الف( مقدار نشاسته )تعیین شده با روش پلاریمتری اورز اصلاح شده( بیش از 

اند، در صورتی که برحسب وزن خشک باشند، در این فصل قورار غلاتی که در جدول زیر ذکر شدهمحصولات حاصل از آسیاب )ب( 

اوز تجو 3گیرند، به شرطی که مقدار خاکستر )بعد از کسر هرگونه مواد معدنی اضافه شده( از مقدار نشوان داده شوده در سوتون می

شوده پوسوته یوا آسیابه، پوستهاین حال، جوانه غلات کامول، نوورد گیرند. باقرار می 2302نکند. در غیر این صورت، آنها در شماره 

 شوندبندی میطبقه 1104همیشه در شماره 

ای فلزی بافته شوده بوا گیرند، در صورتی که درصد عبور از غربال پارچهمحصولاتی که در این فصل تحت مقررات فوق قرار می)ب( 

بنودی طبقه 1102یا  1101های داده شده نباشد، در شمارهزنی کمتر از مقدار نشان، از نظر و5یا  4داده شده در ستون دهانه نشان

داده شده در سوتون ای فلزی بافته شده با دهانه نشانشوند. اما در مورد غلات مربوطه، در صورتی که درصد عبور از غربال پارچهمی

 گیرندقرار می 1104یا  1103ف داده شده نباشد، در ردی، از نظر وزنی کمتر از مقدار نشان5یا  4
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 افراگمیسرعت عبور از غربال با د

 کرومتریم 500 غلات نشاسته یمحتوا خاکستر یمحتوا

 (کرونی)م

 کرومتریم 315

 (کرونی)م

5 4 3 2 1 

 گندم و چاودار 45% 2.5% 80% -

 جو 45% 3% 80% -

 جو دوسر 45% 5% 80% -

%90 - 3% 45% 
 ذرت )ذرت( و سورگوم

 یدانه ا

 برنج 45% 1.6% 80% -

 اهیگندم س 45% 4% 80% -

 غلات ریسا 45% 2% 50% -

 

های غلات بوه دسوت شود که از تکه تکه شدن دانهبه محصولاتی اطلاق می 1103در شماره « کنجاله»و « غلات»اصطلاحات 

 آیند. می

میلی متر  2هانه درصد وزنی آنها باید از غربال پارچه ای فلزی بافته شده با د 95در مورد محصولات ذرت )ذرت(، حداقل  (ب

 عبور کند. 

میلوی  1.25هانوه درصد وزنی آنها باید از غربال پارچه ای فلزی بافته شده با د 95در مورد سایر محصولات غلات، حداقل  (ت

 یفاضا یها ادداشتی.متر عبور کند

 است: ریفصل به شرح ز نیا یمخلوط ها ی. نرخ عوارض قابل اعمال برا1

 .شودیل منرخ مربوط به آن جزء اعما دهد،یرا نشان م یدرصد وزن 90آن حداقل  یاز اجزا یکیکه  ییها( در مخلوطالف

 .شودیم یحقوق ورود زانیم نیباشد که منجر به بالاتر یهمان نرخ دیشده باها، نرخ اعمالمخلوط ری( در ساب

( اطولاق به محصولاتی )غیر از نارگیول خشوک شوده خورد شوده« پودر»و « آرد»، «آرد»، اصطلاحات 1106برای اهداف شماره . 2

، ساگو، ریشه هوا 0713سازی دیگر از سبزیجات خشک شده، حبوبات شماره شود که از آسیاب کردن یا برخی فرآیندهای قطعهمی

 .آیندبه دست می 8و محصولات فصل  0714یا غده های شماره 
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و  0801)بوه اسوتثنای آجیول هوای عنواوین  8الف( در مورد سبزیجات خشک حبوبات، ساگو، ریشه ها، غده ها و محصولات فصل 

 .کندیلیمتر عبور میم 2ای فلزی با دهانه درصد وزنی از غربال پارچه 95(، حداقل 0802

 .کندمیلیمتر عبور می 2.5ای فلزی با دهانه درصد وزنی از غربال پارچه 50، حداقل 0802و  0801ب( در مورد آجیل های شماره 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementar
y unit 

-1 -2 -3 -4 

1101 00 
Wheat or meslin flour 

   آرد گندم یا مزلین--

 

–  Wheat flour 
   آرد گندم  -

1101 00 11 
– –  Of durum wheat 

 از گندم دوروم  – –
172 €/t — 

1101 00 15 
– –  Of common wheat and spelt 

 از گندم معمولی و املا  – –
172 €/t — 

1101 00 90 
–  Meslin flour 

 آرد مسلین –
172 €/t — 

1102 
Cereal flours other than of wheat or meslin 

   از گندم یا مزلینآرد غلات غیر --

1102 20 
–  Maize (corn) flour 

   آرد ذرت  –

1102 20 10 
– –  Of a fat content not exceeding 1,5 % by 

weight 
 یشتر نباشدبدرصد وزنی  1٫5با محتوای چربی که از   – –

173 €/t — 

1102 20 90 – –  Other 98 €/t — 

1102 90 –  Other 
  

1102 90 10 – –  Barley flour- -  171 آرد جو €/t — 

1102 90 30 – –  Oat flour- -  164 رد جو دو سرآ €/t — 

1102 90 50 – –  Rice flour- -  138 آرد برنج €/t — 

1102 90 70 – –  Rye flour– –  168 رد چاودارآ €/t — 

1102 90 90 – –  Other 98 €/t — 

1103 
Cereal groats, meal and pellets 

   بلغور غلات، کنجاله و پلت

 

–  Groats and meal 
   بلغور و کنجاله

1103 11 – –  Of wheat– –  گندم از 
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1103 11 10 
– – –  Durum wheat 

 گندم دوروم  – – –
267 €/t — 

1103 11 90 
– – –  Common wheat and spelt 

 گندم معمولی   – – –
186 €/t — 

1103 13 
– –  Of maize (corn) 

   (از ذرت )ذرت  – –

1103 13 10 
– – –  Of a fat content not exceeding 1,5 % by 

weight 
 درصد وزنی بیشتر نباشد 1٫5ه از با محتوای چربی ک  – – –

173 €/t — 

1103 13 90 – – –  Other 98 €/t — 

1103 19 – –  Of other cereals– –  از سایر غلات 
  

1103 19 20 – – –  Of rye or barley– –  171 از چاودار یا جو €/t — 

1103 19 40 – – –  Of oats– – –  164 از جو دوسر €/t — 

1103 19 50 – – –  Of rice– – –  138 از برنج €/t — 

1103 19 90 – – –  Other 98 €/t — 

1103 20 –  Pellets–  شکل گلوله دراوردنب 
  

1103 20 25 – –  Of rye or barley– –  171 از چاودار یا جو €/t — 

1103 20 30 – –  Of oats– –   164 وسرداز جو €/t — 

1103 20 40 – –  Of maize– –  173 ذرت از €/t — 

1103 20 50 – –  Of rice– –  138 جاز برن €/t — 

1103 20 60 – –  Of wheat- Of wheat 175 €/t — 

1103 20 90 – –  Other 98 €/t — 

1104 

Cereal grains otherwise worked (for example, 
hulled, rolled, flaked, pearled, sliced or 

kibbled), except rice of heading 1006; germ of 
cereals, whole, rolled, flaked or ground 

شوند )مثلاً پوست میطور دیگری کار های غلاتی که بهدانه--

کرده یا خرد دار، مروارید شده، ورقهکنده، نورد شده، پوسته

ده، ؛ جوانه غلات، کامل، نورد ش1006شده(، به جز برنج شماره 

 پوسته پوسته یا آسیاب شده

  

 

–  Rolled or flaked grains 
   غلات نورد شده یا پوسته پوسته شده  –-

1104 12 – –  Of oats– –  وسردز جو ا 
  

1104 12 10 – – –  Rolled– – –  93 شده دهیچیپ €/t — 

1104 12 90 – – –  Flaked– – –  182 پوسته شده €/t — 

1104 19 – –  Of other cereals– –  از سایر غلات 
  

1104 19 10 – – –  Of wheat– – –  175 از گندم €/t — 
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1104 19 30 – – –  Of rye– – –   171 چاوداراز €/t — 

1104 19 50 – – –  Of maize– – –  173 از ذرت €/t — 

 
– – –  Of barley– – –  از جو 

  
1104 19 61 – – – –  Rolled– – – –  97 شده دهیچیپ €/t — 

1104 19 69 – – – –  Flaked– – – –  189 پوسته شده €/t — 

 
– – –  Other 

  
1104 19 91 – – – –  Flaked rice– – – –  234 برنج پرک €/t — 

1104 19 99 – – – –  Other 173 €/t — 

 

–  Other worked grains (for example, hulled, 
pearled, sliced or kibbled) 

وارید، سایر غلات کار شده )به عنوان مثال، پوست کنده، مر  -

 (برش خورده یا کیبل
  

1104 22 – –  Of oats– –  از جو دوسر 
  

1104 22 40 

– – –  Hulled (shelled or husked), whether or 
not sliced or kibbled 

ا یا پوسته پوسته شده(، اعم از برش ی پوسته شده )پوسته  – – –

 خرد شده

162 €/t — 

1104 22 50 – – –  Pearled– – –  145 مروارید €/t — 

1104 22 95 – – –  Other )6( t€/ 93 — 

1104 23 
– –  Of maize (corn) 

   از ذرت   – –

1104 23 40 

– – –  Hulled (shelled or husked), whether or 
not sliced or kibbled; pearled 

ا یا پوسته پوسته شده(، اعم از برش ی پوسته شده )پوسته  – – –

 تکه تکه شده یا نه. مروارید شده

152 €/t — 

1104 23 98 – – –  Other 98 €/t — 

1104 29 – –  Of other cereals– –  از سایر غلات 
  

 
– – –  Of barley-– – –  از جو- 

  

1104 29 04 

– – – –  Hulled (shelled or husked), whether or 
not sliced or kibbled 

پوسته شده )پوسته یا پوسته پوسته شده(، اعم از برش   – – – –

 یا خرد شده

150 €/t — 

1104 29 05 – – – –  Pearled– – – –  236 مروارید €/t — 

1104 29 08 – – – –  Other 97 €/t — 

 
– – –  Other 

  

1104 29 17 
– – – –  Hulled (shelled or husked), whether or 

not sliced or kibbled 
پوسته شده )پوسته یا پوسته پوسته شده(، اعم از برش   – – – –

129 €/t — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
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 یا خرد شده

1104 29 30 – – – –  Pearled– – – –  154 مروارید €/t — 

 

– – – –  Not otherwise worked than kibbled 
   به غیر از کیبل کار نشده است  – – – –

1104 29 51 – – – – –  Of wheat– – – – –  99 از گندم €/t — 

1104 29 55 – – – – –  Of rye– – – – –  97 ز چاودارا €/t — 

1104 29 59 – – – – –  Other 98 €/t — 

 
– – – –  Other 

  
1104 29 81 – – – – –  Of wheat– – – – –  99 از گندم €/t — 

1104 29 85 – – – – –  Of rye– – – – –  97 ز چاودارا €/t — 

1104 29 89 – – – – –  Other 98 €/t — 

1104 30 
–  Germ of cereals, whole, rolled, flaked or 

ground 
   شده بجوانه غلات، کامل، نورد شده، پوسته پوسته یا آسیا  –

1104 30 10 – –  Of wheat– –  76 گندم از €/t — 

1104 30 90 – –  Of other cereals 75 €/t — 

1105 
Flour, meal, powder, flakes, granules and 

pellets of potatoes 
   آرد، کنجاله، پودر، پولک، گرانول و گلوله سیب زمینی

1105 10 00 –  Flour, meal and powder– 12.2 آرد، آرد و پودر — 

1105 20 00 
–  Flakes, granules and pellets 

 هاها و گلولهها، گرانولورقه  –
12.2 — 

1106 

Flour, meal and powder of the dried 
leguminous vegetables of heading 0713, of sago 
or of roots or tubers of heading 0714 or of the 

products of Chapter 8 

 ،0713آرد، کنجاله و پودر سبزیجات خشک شده حبوبات شماره 

 8یا از محصولات فصل  0714ساگو یا ریشه یا غده های شماره 

  

1106 10 00 
–  Of the dried leguminous vegetables of 

heading 0713 

 0713از سبزیجات خشک شده حبوبات شماره  –

7.7 — 

1106 20 
–  Of sago or of roots or tubers of heading 0714 

   0714از ساگو یا از ریشه یا غده های شماره  –

1106 20 10   – –)2( Denatured  – –دناتوره شده)95  )2 €/t — 

1106 20 90 – –  Other 166 €/t — 

1106 30 
–  Of the products of Chapter 8 

   8 از محصولات فصل  –

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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1106 30 10 – –  Of bananas– –  10.9 از موز — 

1106 30 90 – –  Other 8.3 — 

1107 
Malt, whether or not roasted 

   مالت، خواه برشته یا نه--

1107 10 –  Not roasted–  برشته نشده است 
  

 
– –  Of wheat– –  گندم از 

  
1107 10 11 – – –  In the form of flour– – –  177 به شکل آرد €/t — 

1107 10 19 – – –  Other 134 €/t — 

 
– –  Other 

  
1107 10 91 – – –  In the form of flour– – –  173 به شکل آرد €/t — 

1107 10 99 – – –  Other 131 €/t — 

1107 20 00 –  Roasted–  152 رشته شدهب €/t — 

1108 Starches; inulinنشاسته؛ اینولین 
  

 
–  Starches–  شاستهن 

  
1108 11 00 – –  Wheat starch– –  224 نشاسته گندم €/t — 

1108 12 00 
– –  Maize (corn) starch 

 نشاسته ذرت   – –
166 €/t — 

1108 13 00 – –  Potato starch- -   166 مینیزنشاسته سیب €/t — 

1108 14 00 
– –  Manioc (cassava) starch 

 (نشاسته مانیوک )کاساوا  – –
)6( t€/ 166 — 

1108 19 – –  Other starches– –  سایر نشاسته ها 
  

1108 19 10 – – –  Rice starch– – –  216 نشاسته برنج €/t — 

1108 19 90 – – –  Other 166 €/t — 

1108 20 00 –  Inulin–  19.2 نولینای — 

1109 00 00 
Wheat gluten, whether or not dried 

 گلوتن گندم، خواه خشک شده باشد یا نه--
512 €/t — 
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 12فصل 

 وفهو عل کاه ;گیاهان صنعتی یا دارویی دانه های روغنی و میوه های روغنی. دانه ها، دانه ها و میوه های مختلف؛

 یادداشت ها

نجود، دانوه کبرای محصولاتی اعمال می شود که شامل آجیل و مغز خرما، دانه پنبوه، دانوه روغون کرچوک، دانوه  1207شماره . 1 

یوا  0802ا ی 1080خردل، دانه گلرنگ، دانه خشخاش و آجیل کاریت )آجیل کاریت( هستند. اما این شماره برای محصولات شماره 

 .( اعمال نمی شود20یا  7زیتون )فصل 

هایی اسوت کوه توا حودی شوود، بلکوه شوامل آردهوا و کنجالوههای بدون چربی نه تنهوا میشامل آردها و کنجاله 1208شماره . 2

 2306تا  2304های رههای شمااند. باقیماندههای اصلی خود مجدداً چرب شدهاند یا به طور کامل یا جزئی با روغنزدایی شدهچربی

بوذرهایی از نووعی کوه بورای "ها به عنوان لوپین یا Vicia faba (هایها )به غیر از گونهبرای این منظور کاربرد ندارند. بذر ماشک

 شونددر نظر گرفته می "شودکاشت استفاده می

ختوان جنگلوی، بوذر زینتی، دانه های نباتی، بوذر در، بذر چغندر، علف و سایر بذرهای گیاهان، بذر گل های 1209از نظر شماره . 3

ی کاشت اسوتفاده بذرهایی از نوعی که برا"و بذر لوپین، به عنوان  Vicia faba (درختان میوه، بذر ماشک )به استثنای گونه های

 :ت رای کاششوند حتی اگر بشامل نمی 1209شوند. با این حال، موارد زیر در شماره در نظر گرفته می "می شود

 (. 7الف( سبزیجات حبوبات یا ذرت شیرین )فصل  

 . 9)ب( ادویه ها یا سایر محصولات فصل 

 (؛ 10ج( غلات )فصل 

 .1211یا  1207تا  1201)د( محصولات عناوین 

 هوای، همه گونوه شامل گیاهان زیر یا قسمت هایی از آنها است: ریحان، گل گاوزبان، جینسنگ، زوفا، شیرین بیان 1211شماره . 4

 ::قرار ندارند 1211نعناع، رزماری، قلیان، مریم گلی و افسنطین. با این حال، موارد زیر در شماره 
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 30)الف( داروهای فصل  

 33های فصل آرایشی یا توالت های عطری،)ب( فرآورده 

 3808ها یا محصولات مشابه شماره  )ج( حشره کش ها، قارچ کش ها، علف کش ها، ضدعفونی کننده

 شامل موارد زیر نمی شود: "جلبک های دریایی و سایر جلبک ها"، اصطلاح 1212برای اهداف شماره . 5

 .2102)الف( میکروارگانیسم های تک سلولی مرده شماره  

 . 3002)ب( کشت میکروارگانیسم های شماره  

 .3105یا  3101)ج( کودهای شماره 

 یادداشت عنوان فرعی

 2سویک کمتور از های کلزا یا کلزا است که روغن ثابتی تولید می کند و دارای محتووای اسوید اروشامل دانه  10 1205شماره . 1 

 میکرومول در هر گرم می باشد 30درصد وزنی و حداکثر میزان گلوکوزینولات 

CN code Description 
Conventional 

rate of duty (%) 
Supplementary 

unit 

-1 -2 -3 -4 

1201 
Soya beans, whether or not broken 

   دانه های سویا، خواه شکسته یا نه--

1201 10 00   –)2( Seed  –بذر)2(  Free — 

1201 90 00 –  Other Free — 

1202 

Groundnuts, not roasted or otherwise 
cooked, whether or not shelled or broken 

ا ینده بادام زمینی، بو داده نشده یا پخته نشده، پوست ک--

 شکسته شده باشد
  

1202 30 00 --)2( Seed  –بذر Free — 

 
–  Other 

  
1202 41 00 – –  In shell– –  در پوسته Free — 

1202 42 00 
– –  Shelled, whether or not broken 

 — Free اشد، خواه شکسته یا نشده ب پوست دار  – –

1203 00 00 
Copra 

 — Free کوپرا--

1204 00 
Linseed, whether or not broken 

   بذر کتان، خواه شکسته باشد یا نه--

1204 00 10   –)2( For sowing  –برای کاشت)2(  Free — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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1204 00 90 –  Other Free — 

1205 

Rape or colza seeds, whether or not 
broken 

ه دانه های کلزا یا کلزا، خواه شکسته یا شکسته نشد--

 باشد
  

1205 10 
–  Low erucic acid rape or colza seeds 

   های کلزا یا کلزا با اسید اروسیک کمدانه –

1205 10 10   – –---)2( For sowing  – –برای کاشت---)2(  Free — 

1205 10 90 – –  Other Free — 

1205 90 00 –  Other Free — 

1206 00 
Sunflower seeds, whether or not broken 

   تخمه آفتابگردان، خواه شکسته یا شکسته نشده باشد--

1206 00 10   –-)2( sowingFor   –برای کاشت-)2(  Free — 

 
–  Other 

  

1206 00 91 
– –  Shelled; in grey-and-white-striped 

shell 
 ستری و سفید؛ در پوسته راه راه خاک پوست دار  – –

Free — 

1206 00 99 – –  Other Free — 

1207 

Other oil seeds and oleaginous fruits, 
whether or not broken 

سایر دانه های روغنی و میوه های روغنی، اعم از --

 شکسته یا نشکسته
  

1207 10 00 
–  Palm nuts and kernels 

 — Free آجیل و مغز خرما  –

 
–  Cotton seeds–  دانه پنبه 

  
1207 21 00 )2( Seed  – – Free — 

1207 29 00 – –  Other Free — 

1207 30 00 
–  Castor oil seeds 

 — Free های روغن کرچکدانه  –

1207 40 
–  Sesamum seeds 

   دانه کنجد  –

1207 40 10 )2( Seed  – – Free — 

1207 40 90 – –  Other Free — 

1207 50 
–  Mustard seeds 

   دانه های خردل  -

1207 50 10 )2( Seed  – – Free — 

1207 50 90 – –  Other Free — 

1207 60 00 –  Safflower (Carthamus tinctorius) seeds Free — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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 .(Carthamus tinctorius) های گلرنگدانه   –

1207 70 00 –  Melon seeds–  دانه خربزه Free — 

 
–  Other 

  
1207 91 – –  Poppy seeds- -  دانه خشخاش 

  
1207 91 10 )2( Seed  – – – Free — 

1207 91 90 – – –  Other Free — 

1207 99 – –  Other 
  

1207 99 20 )2( Seed  – – – Free — 

 
– – –  Other 

  
1207 99 91 – – – –  Hemp seeds– – – –  دانه شاهدانه Free — 

1207 99 96 – – – –  Other Free — 

1208 

Flours and meals of oil seeds or 
oleaginous fruits, other than those of 

mustard 
یر ، غآرد و کنجاله از دانه های روغنی یا میوه های روغنی

 از خردل

  

1208 10 00 
–  Of soya beans 

 از دانه های سویا –
4.5 — 

1208 90 00 –  Other Free — 

1209 

Seeds, fruit and spores, of a kind used for 
sowing 

ی مبذر، میوه و هاگ، از نوعی که برای کاشت استفاده --

 شود
  

1209 10 00 
–  Sugar beet seeds 

 دانه چغندر قند  –--
8.3 — 

 
–  Seeds of forage plants–  ذر گیاهان علوفه ایب 

  

1209 21 00 
– –  Lucerne (alfalfa) seeds 

 .(دانه لوسرن )یونجه  – –--
2.5 — 

1209 22 
– –  Clover (Trifolium spp.) seeds 

   .(.Trifolium spp) بذر شبدر  – –

1209 22 10 
– – –  Red clover (Trifolium pratense L.) 

 — Free (.Trifolium pratense L) شدر قرمز  – – –

1209 22 80 – – –  Other Free — 

1209 23 – –  Fescue seeds– –  های فسکیودانه 
  

1209 23 11 
– – –  Meadow fescue (Festuca pratensis 

Huds.) seeds 
 (.Festuca pratensis Huds) های علفزاردانه  – – –

Free — 

1209 23 15 – – –  Red fescue (Festuca rubra L.) seeds Free — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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 .(.Festuca rubra L) قرمزهای فسکیوی دانه  – – –

1209 23 80 – – –  Other 2.5 — 

1209 24 00 
– –  Kentucky blue grass (Poa pratensis L.) 

seeds 
 .(.Poa pratensis L) های علف آبی کنتاکیدانه  – –

Free — 

1209 25 

– –  Ryegrass (Lolium 
multiflorum Lam., Lolium perenne L.) 

seeds 
 Lolium) های چچمدانه  – –

multiflorum Lam., Lolium perenne L.) 

  

1209 25 10 

– – –  Italian ryegrass (including 
westerwolds) (Lolium 

 (چچم ایتالیایی )از جمله درختان غربی  – – – 

(Lolium multiflorum Lam.) 

Free — 

1209 25 90 
– – –  Perennial ryegrass (Lolium 

perenne L.) 
 (.Lolium perenne L) چچم چند ساله  – – –

Free — 

1209 29 – –  Other 
  

1209 29 45 

– – –  Timothy grass seed; vetch seed; 
seeds of the genus Poa (Poa 

palustris L., Poa trivialis L.); cocksfoot 
grass (Dactylis glomerata L.); bent grass 

(Agrostis) 
 های جنسدانه علف تیموتائوس؛ بذر ماشک؛ دانه  – – –

Poa (Poa palustris L., Poa trivialis L.) ؛ چمن

چمن خم  ;(.Dactylis glomerata L) پای خروس

 (Agrostis)شده 

Free — 

1209 29 50 – – –  Lupine seed– – –  2.5 دانه لوپین — 

1209 29 60 

– – –  Fodder beet seed (Beta 
vulgaris var. alba) 

 Beta) دانه چغندر علوفه  – – –

vulgaris var. alba) 

8.3 — 

1209 29 80 – – –  Other 2.5 — 

1209 30 00 

–  Seeds of herbaceous plants cultivated 
principally for their flowers 

هایشان کشت بذر گیاهان علفی که عمدتاً برای گل  –

 شوندمی

3 — 

 
–  Other 

  
1209 91 – –  Vegetable seeds– –  های سبزیجاتدانه 
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1209 91 30 

– – –  Salad beet seed or beetroot seed 
(Beta vulgaris var. conditiva) 

 Beta)دانه چغندر سالاد یا دانه چغندر   – – –

vulgaris var. conditiva) 

8.3 — 

1209 91 80 – – –  Other 3 — 

1209 99 – –  Other 
  

1209 99 10 
– – –  Forest-tree seeds 

 — Free های درختان جنگلیدانه  – – –

 
– – –  Other 

  

1209 99 91 

– – – –  Seeds of plants cultivated 
principally for their flowers, other than 

those of subheading 1209 30 

هایشان کشت بذور گیاهانی که عمدتاً برای گل  – – – –

 30 1209هایی که در شماره فرعی شوند، به غیر از آنمی

 .گیرندقرار می

3 — 

1209 99 99 – – – –  Other 4 — 

1210 

Hop cones, fresh or dried, whether or not 
ground, powdered or in the form of 

pellets; lupulin 
تازه یا خشک شده، آسیاب شده یا نشده، مخروط هاپ، 

 پودر شده یا به شکل گلوله؛ لوپولین

  

1210 10 00 

–  Hop cones, neither ground nor 
powdered nor in the form of pellets–

مخروط هاپ، نه آسیاب شده، نه پودری و نه به شکل   

 گرد

5.8 — 

1210 20 

–  Hop cones, ground, powdered or in the 
form of pellets; lupulin 

؛  گردمخروط هاپ، آسیاب شده، پودر شده یا به شکل   –

 لوپولین
  

1210 20 10 

– –  Hop cones, ground, powdered or in 
the form of pellets, with higher lupulin 

content; lupulin 
ا به شکل یمخروط هاپ، آسیاب شده، پودر شده   – –

 محتوای لوپولین بالاتر؛ لوپولینگلوله، با 

5.8 — 

1210 20 90 – –  Other 5.8 — 

1211 

Plants and parts of plants (including seeds 
and fruits), of a kind used primarily in 

perfumery, in pharmacy or for 
insecticidal, fungicidal or similar purposes, 
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fresh, chilled, frozen or dried, whether or 
not cut, crushed or powdered 

ها( از ها و میوههای گیاهان )از جمله دانهگیاهان و قسمت

ف نوعی که عمدتاً در عطرسازی، داروسازی یا برای اهدا

شود، تازه، سرد، کش یا مشابه استفاده میکش، قارچحشره

 منجمد یا خشک شده، اعم از بریده، خرد شده یا پودر

 شده

1211 20 00 –  Ginseng roots–  ریشه جینسینگ Free — 

1211 30 00 –  Coca leaf–  برگ کوکا Free — 

1211 40 00 –  Poppy straw–  نی خشخاش Free — 

1211 50 00 –  Ephedra-  فدراا Free — 

1211 60 00 
–  Bark of African cherry (Prunus africana) 

 — Free (Prunus africana) آفریقاییپوست گیلاس   –

1211 90 –  Other 
  

1211 90 30 – –  Tonquin beans– –  3 لوبیا تونکین — 

1211 90 86 – –  Other Free — 

1212 

Locust beans, seaweeds and other algae, 
sugar beet and sugar cane, fresh, chilled, 
frozen or dried, whether or not ground; 

fruit stones and kernels and other 
vegetable products (including unroasted 

chicory roots of the variety Cichorium 
intybus sativum) of a kind used primarily 
for human consumption, not elsewhere 

specified or included 
جلبک ها، چغندرقند و لوبیا ملخ، جلبک دریایی و سایر --

نیشکر، تازه، سرد، منجمد یا خشک شده، اعم از آسیاب یا 

غیر آسیاب شده؛ هسته و هسته میوه و سایر محصولات 

 )گیاهی )از جمله ریشه کاسنی بو داده نشده از نوع

Cichorium intybus sativum)  ًاز نوعی که عمدتا

ر برای مصرف انسان استفاده می شود، که در جای دیگ

 .ذکر نشده یا گنجانده نشده است

  

 

–  Seaweeds and other algae 
   هاهای دریایی و سایر جلبکجلبک   –

1212 21 00 
– –  Fit for human consumption 

 — Free مناسب برای مصرف انسان  – –

1212 29 00 – –  Other Free — 

 
–  Other 
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1212 91 
– –  Sugar beet 

   قند چغندر  - -

1212 91 20 
– – –  Dried, whether or not ground 

 اب شده یا نهخشک شده، آسی  – – –
23 €/100 kg/net — 

1212 91 80 – – –  Other 6.7 €/100 kg/net — 

1212 92 00 
– –  Locust beans (carob) 

 )لوبیا ملخ )خرنوب  – –
5.1 — 

1212 93 00 – –  Sugar cane- -  100/€ 4.6 نیشکر kg/net — 

1212 94 00 – –  Chicory roots– –  ریشه کاسنی Free — 

1212 99 – –  Other 
  

 

– – –  Locust bean seeds 
   های لوبیا ملخدانه  – – –

1212 99 41 
– – – –  Not decorticated, crushed or 

ground 
 نشده است ابیآس ایخرد  ن،یتزئ  – – – –

Free — 

1212 99 49 – – – –  Other 5.8 — 

1212 99 95 – – –  Other Free — 

1213 00 00 

Cereal straw and husks, unprepared, 
whether or not chopped, ground, pressed 

or in the form of pellets 
 کاه و پوسته غلات، آماده نشده، خرد شده یا نشده،--

 گلولهآسیاب شده، فشرده یا به شکل 

Free — 

1214 

Swedes, mangolds, fodder roots, hay, 
lucerne (alfalfa), clover, sainfoin, forage 
kale, lupines, vetches and similar forage 
products, whether or not in the form of 

pellets 
 سوئد، منگلد، ریشه علوفه، یونجه، لوسرن )یونجه(،--

پیچ علوفه ای، لوپین، ماشک و شبدر، اسپرس، کلم 

 …محصولات علوفه ای مشابه، خواه به شکل گلوله یا 

  

1214 10 00 
–  Lucerne (alfalfa) meal and pellets 

 — Free )کنجاله و گلوله لوسرن )یونجه  –

1214 90 –  Other 
  

1214 90 10 
– –  Mangolds, swedes and other fodder 

roots 
 های علوفهسایر ریشه ومنگولد،   – –

5.8 — 

1214 90 90 – –  Other Free — 
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 13فصل 

 صمغ ها، رزین ها و سایر شیره ها و عصاره های گیاهی ;

 تبصره 

 1302 د زیر در شمارهشامل عصاره هایی مانند شیرین بیان، پیرتروم، رازک، آلوئه و تریاک است. با این حال، موار 1302شماره . 1 

 : .اندوارد نشده

 (.1704درصد وزنی ساکارز یا به عنوان شیرینی سازی )شماره  10)الف( عصاره شیرین بیان حاوی بیش از 

 (. 1901)ب( عصاره مالت )سرفصل  

 (. 2101)ج( عصاره قهوه، چای یا ماته )سرفصل 

 (.22)د( شیره های گیاهی یا عصاره های تشکیل دهنده مشروبات الکلی )فصل 

 .2938یا  2914کافور، گلیسیریزین یا سایر محصولات شماره  )ه( 

یا  3003ی شماره (، به علاوه داروها2939درصد وزنی آلکالوئید باشد )شماره  50ز( کنسانتره کاه خشخاش که حاوی حداقل ))و(  

 .(، مشمول این عنوان هستند3822یا معرف های گروه بندی خون )سرفصل  3004

 (.3203یا  3201ی یا رنگرزی )شماره ح( عصاره های دباغ 
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های ها یا فرآوردههای آبی اسانسشده، تقطیرهای آبی یا محلولهای استخراجها، رزینوئیدها، اولدورزینها، مطلقها، بتنالف( اسانس

 .(33شوند )فصل ها استفاده میمبتنی بر مواد معطر از نوعی که برای تولید نوشیدنی

 4001لاستیک طبیعی، بالاتا، گوتاپرکا، گوایول، چیکل یا صمغ های طبیعی مشابه )سرفصل  ب(

 تبصره الحاقی

بنودی تحوت  درصد وزنی، محاسبه شده بر روی ماده خشک، از طبقه 90. مخلوط مواد پکتیک و شکر، با محتوای قندی بیش از 1 

 عنوان های فرعی مستثنی هستند.

CN code Description 
Conventional 

rate of duty (%) 
Supplementary 

unit 

-1 -2 -3 -4 

1301 

Lac; natural gums, resins, gum-resins and 
oleoresins (for example, balsams) 

لاک صمغ های طبیعی، رزین ها، صمغ رزین ها و --

 (اولدورزین ها )به عنوان مثال، بلسان
  

1301 20 00 
–  Gum Arabic 

 — Free صمغ عربی  –--

1301 90 00 –  Other Free — 

1302 

Vegetable saps and extracts; pectic 
substances, pectinates and pectates; agar-
agar and other mucilages and thickeners, 

whether or not modified, derived from 
vegetable products 

و  گیاهی؛ مواد پکتیک، پکتیناتشیره ها و عصاره های --

ا، ه هپکتات ها؛ آگار آگار و سایر موسیلاژها و غلیظ کنند

ه شد اعم از اینکه اصلاح شده باشند یا نشده باشند، مشتق

 از محصولات گیاهی

  

 

–  Vegetable saps and extracts 
   های گیاهیها و عصارهشیره  –--

1302 11 00 – –  Opium--– –  تریاک Free — 

1302 12 00 – –  Of liquorice--– –  3.2 از شیرین بیان — 

1302 13 00 – –  Of hops--– –  3.2 از رازک — 

1302 14 00 – –  Of ephedra– –  افدرا Free — 

1302 19 – –  Other 
  

1302 19 05 
– – –  Vanilla oleoresin 

 نیلیاولدورزین وا  – – –
3 — 
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1302 19 70 – – –  Other Free — 

1302 20 
–  Pectic substances, pectinates and 

pectates 
   مواد پکتیک، پکتینات و پکتات ها  –

1302 20 10 – –  Dry- -  19.2 خشک — 

1302 20 90 – –  Other 11.2 — 

 

–  Mucilages and thickeners, whether or 
not modified, derived from vegetable 

products 
شده یا نشده، ها، اعم از اصلاحکنندهموسیلاژها و غلیظ –

 شده از محصولات گیاهیمشتق

  

1302 31 00 
– –  Agar-agar 

 آگار   – –
Free — 

1302 32 

– –  Mucilages and thickeners, whether or 
not modified, derived from locust beans, 

locust bean seeds or guar seeds 
شده یا ها، اعم از اصلاحکنندهموسیلاژها و غلیظ  – –

 های گوارهای لوبیا یا دانهشده از لوبیا، دانهنشده، مشتق

  

1302 32 10 
– – –  Of locust beans or locust bean seeds 

 — Free های لوبیایا دانه ایاقاقاز لوبیا   – – –

1302 32 90 
– – –  Of guar seeds 

 — Free های گواراز دانه  – – –

1302 39 00 – –  Other Free — 
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 14فصل 

 فراورده های گیاهی که در جای دیگر مشخص نشده یا شامل نمی شوند ;مواد بافندگی گیاهی

 یادداشت ها 

ای در ساخت منسوجات یوا در کاربردهوالیاف گیاهی از نوعی که عمدتاً  شود: مواد گیاهی یااین فصل شامل مواد زیر نمی -1

اسوب شوند، به شرطی که تحت درمانی قرار نگرفته باشند و تنها برای استفاده به عنوان مواد نسواجی مندیگر استفاده می

 یده شده در انتهوا، گوردشامل موارد زیر است: بامبوها )شکافته شده یا نشده، اره شده از طول، بر 1401شماره  -2.باشند

های های شکافته شده، حصویرها و هسوتهانتها، سفید شده، غیر قابل اشتعال، صیقل داده شده یا رنگ شده(، اویهشده در 

ه . شومار3 .( قابول اعموال نیسوت4404حصیری کشیده یا شکافته شده. این شماره در مورد چوب خرد شوده )سرفصول 

( 9603اره ه شده برای جاروسازی یا قلم مو )شم( و گره ها یا تافت های آماد4405شامل پشم های چوبی )شمول  1404

 نمی شود.

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

1401 

Vegetable materials of a kind used primarily 
for plaiting (for example, bamboos, rattans, 

reeds, rushes, osier, raffia, cleaned, bleached 
or dyed cereal straw, and lime bark) 
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به  شود مواد گیاهی از نوعی که عمدتاً برای بافتن استفاده می--

لات غاه عنوان مثال، بامبو، خیزران، نی، راش، گل سرخ، رافیا، ک

 تمیز، سفید شده یا رنگ شده، و پوست آهک

1401 10 00 –  Bamboos–  امبوب Free — 

1401 20 00 –  Rattans–  صیر خیزرانق Free — 

1401 90 00 –  Other Free — 

1402 
   

1403 
   

1404 

Vegetable products not elsewhere specified or 
included 

محصولات گیاهی که در جای دیگری ذکر نشده یا گنجانده --

 نشده است
  

1404 20 00 
–  Cotton linters 

 — Free لیترهای پنبه ای  –

1404 90 00 –  Other Free — 

 

 سومبخش 

ی حیوان چربی ها و روغن های حیوانی، گیاهی یا میکروبی و محصولات برش آنها. چربی های خوراکی آماده؛ موم های

 یا گیاهی

 15فصل 

 حیوانی خوراکی آماده؛ موم هایچربی ها و روغن های حیوانی، گیاهی یا میکروبی و محصولات برش آنها. چربی های 

 یا گیاهی

 هایادداشت

 شود:. این فصل شامل موارد زیر نمی1 

 .0209)الف( چربی خوک یا چربی طیور مشمول شماره  

 (.1804ب( کره کاکائو، چربی و روغن )شماره  

 (. 21فصل  )به طور کلی، 0405درصد از محصولات شماره  15زنی بیش از های خوراکی حاوی وج( فرآورده 

 .2306تا  2304( یا بقایای سرفصل های 2301)د( غلات )شکل 
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فونه یا سایر کالاهای های سول، روغن، عطرسازی، لوازم آرایشی یاها، صابونها، لاکهای آماده، داروها، رنگ)ه( اسیدهای چرب، موم 

 بخش ششم.

 (.4002)و( مشتق شده از روغن ها )سرفصل  

 (.1510روغنهای حاصل از استخراج با حلال از زیتون نیست )شمول  1509. مشمول شماره 2

روغون  وسب با چربی ها چربی ها یا روغن ها یا بخش های آنها را که صرفاً دناتوره شده اند، که باید در ردیف متنا 1518. شماره 3 

 های غیر طبیعی مربوطه و بخش های آنها طبقه بندی شوند، در بر نمی گیرد.

 قرار می گیرند. 1522صابون، کف و روغن، استدارین، گلیسرول و بقایای چربی پشم در شماره  . ذخایر4 

 یادداشت های عنوان فرعی

گرم  2.0ش از ، روغن زیتون بکر دارای اسیدیته آزاد است که به صورت اسید اولدیک بی1509.30برای اهداف زیرشماره   -1

 کر شده در آنذسایر دسته های روغن زیتون بکر با توجه به ویژگی های گرم بیان نمی شود و می توان آن را از  100در 

 متمایز کرد. استاندارد

ای روغنوی بوه معنو "روغن کلزا یا کلزا با اسید کم اروسیک"، عبارت 1514.19و  1514.11در نظر گرفتن عناوین فرعی  -2

 .درصد وزنی است 2است که محتوای اسید اروسیک آن کمتر از 

 کمیلییادداشت های ت

 1513. 11 1513. 11 1513. 21 1512. 11 1512. 10 1511. 00 10 1510. 10 1508. 10 1507. برای اهداف زیرعنوان 1 

 : )31 00 1518و  59 90 1515تا  40 90 1515، 29 90 1515، 21 90 1515، 19 50 1515 1515. 15151. 21

عنوان آیند و تحت هیچ فرآوری دیگری قورار نگرفتوه باشوند، بوهمی دست های گیاهی ثابت، مایع یا جامد، که با فشار بهروغنالف( 

 :شونددر نظر گرفته می« خام»

ا، فقوط جزای جامد آنهواتخلیه در محدوده زمانی معمولی، سانتریفیوژ یا فیلتراسیون، مشروط بر اینکه برای جداسازی روغن ها از  -

ن جوذب یوا د فیلتر کردیز از مرکز استفاده شده باشد )به استثنای هر گونه فرآیناز نیروی مکانیکی مانند گرانش، فشار یا نیروی گر

ا صورت همیایی روغن هر فرآیند فیزیکی یا شیمیایی دیگر(. در این فرآیندها هیچ گونه فرآیند شیمیایی یا تغییر در ویژگی های شی

 .نمی گیرد

ها را از نظور آیند، زمانی که نتوان آناستفاده از فشار به دست می استخراج باهای گیاهی ثابت، مایع یا جامد، که از طریق روغنب( 

وب محسو« خوام»عنوان هوای گیواهی متموایز کورد، همچنوان بوهها و چربیرنگ، بو، مزه و یا از نظر خواص تحلیلی خاص از روغن

 .شوندمی
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آن حوذف شوده اسوت،  ای کوه گوسویپول ازدانوهروغن پنبهزدایی شده و های سویا صمغباید به روغن« های خامروغن»ج( عبارت 

 اطلاق شود.

2. 

هوایی بوا توجوه بوه آینود و دارای ویژگیشوند که از زیتون بوه دسوت میهایی را شامل میفقط روغن 1510و  1509عناوین الف.  

( اشواره شوده 1) 2568/91شماره  وپابه مقررات کمیسیون اتحادیه ار I ها هستند که در ضمیمهمحتوای اسیدهای چرب و استرول

 ..این مقررات تعیین کرد 19و  10است. حضور آنها را می توان با استفاده از روش های تعیین شده در پیوست های 

هوای خاصوی هسوتند کوه بور اسواس محتووای اسویدهای چورب و فقط شامل روغن زیتون بوا ویژگی 1510و  1509های سرفصل

اند. تغییر یافته شیمیایی روغن زیتوون )بوه ویوژه تعریف شده 2568/91شماره  EEC رات کمیسیونبه مقر I ها در ضمیمهاسترول

شووند. موجودیوت روغون ها مشمول نمیهای دیگر در این سرفصلروغن زیتون استری شده مجدد( و مخلوط روغن زیتون با روغن

 سایی استقابل شنا 2568/91شماره  )EEC (ه مقرراتب VII زیتون مجدد استری شده با استفاده از روش تعیین شده در پیوست

وسویله روش  فقط روغن زیتون را شامل می شوند کوه صورفاً بوه 00 40 1509و  00 30 1509، 00 20 1509عناوین فرعی  -ب

 ایطیتحوت شور های مکانیکی و بدون هیچ گونه عملیات دیگری جز شستشو، تخلیه، سانتریفیوژ یا فیلتراسیون به دست می آیند و

 اسوتفاده از تولید می شوند که منجر به تغییر در خواص شیمیایی روغن نمی شوند. هرگونه روغن زیتون به دسوت آموده از طریوق

هوای سازی مجدد و همچنین هرگونوه مخلووط بوا روغنهای شیمیایی یا بیوشیمیایی، استفاده از فرآیندهای استریها، معرفحلال

 .شوندی مستثنی میگیاهی دیگر از این عناوین فرع

ی روغن زیتوون به روغن زیتونی اطلاق می شود که دارای ویژگی ها« روغن زیتون فوق بکر»، 00 20 1509. از نظر شماره فرعی 1

 است. 1های دسته 

  2روغن های زیتون بکر را که دارای ویژگی های روغن زیتون های دسته  00 30 1509. عنوان فرعی 2

هوای شوود کوه دارای ویژگیهوای زیتوونی اطولاق میبه روغن« های زیتون بکرسایر روغن»، 00 40 1509. از نظر شماره فرعی 3

 آمده است. 2568/91شماره  (EECمقررات ) Iهستند که در پیوست  3های زیتون دسته روغن

غن زیتون فوق بکر یوا با رو شامل روغن زیتون حاصل از تصفیه روغن زیتون، بدون توجه به آنکه آیا 00 90 1509عنوان فرعی  -ج

کور ذ 2568/91شوماره  )EEC (مقوررات I که در پیوسوت 5و  4بکر مخلوط شده است یا خیر، و همچنین روغن های دسته های 

فقط روغن زیتون های تولیود شوده تنهوا بوا  00 40 1509و  00 30 1509، 00 20 1509باشد. در عنوان های فرعی اند، میشده

ی از شوند و مخلوط با هر نوع دیگورهای مکانیکی یا تحت شرایطی که تغییراتی در آن ایجاد نشده باشد، شامل میاستفاده از روش 

 .داند، مستثنی هستنروغن زیتون یا روغن هایی که از روش هایی به جز شستشو، تخلیه، سانتریفیوژ یا فیلتراسیون تولید شده
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ون به روغن هایی اطلاق می شود که دارای ویژگی های روغن زیتو« له زیتون خامروغن تفا»، 00 10 1510رعی از نظر شماره ف -د

 باشد. 6های دسته 

است، بودون توجوه بوه  00 10 1510های شماره فرعی های حاصل از تصفیه روغنفقط شامل روغن 00 90 1510شماره فرعی ه. 

هوایی ی شوامل روغنشند یا نباشند. همچنین، این شماره فرعاین که آیا با روغن زیتون فوق بکر یا روغن زیتون بکر مخلوط شده با

 .را ندارند C و B های ذکر شده در نقاطنیست که ویژگی

شوماره  EECباشود کوه در پیوسوت مقوررات  8و  7های های زیتون دسوتههای روغنهای این شماره فرعی باید دارای ویژگیروغن

 آمده است. 2568/91

 شامل موارد زیر نمی شوند: 39 00 1522و  31 00 1522. عناوین فرعی 3

 نزدهم مقرراتبقایای حاصل از تصفیه مواد چرب حاوی روغن دارای شاخص ید، باید مطابق با روش تعیین شده در پیوست شاالف( 

 .باشد 100یا بالاتر از  70تعیین شده و شاخص ید آنها باید کمتر از  2568/91شماره  EEC کمیسیون

شان دهنده حجم ن، که منطقه اوج آن 100یا کمتر از  70از تصفیه مواد چرب حاوی روغن با شاخص ید بالاتر از بقایای حاصل ب( 

یود تعیوین شوده اسوت، با 2568/91شماره  EEC به مقررات کمیسیون XIX ( است که مطابق ضمیمه2احتباس بتاسیتوسترول )

 باشد استرول اوج مناطق کل از ٪93.0کمتر از 

 های مقوررات کمیسویونهایی هستند که در ضومیمههای محصولات ارائه شده در بالا، آنتحلیلی برای تعیین ویژگیهای روش. 4

 EEC نامه نیز باید مورد توجه قرار گیرندهای پیوست به آیینذکر شده است. بنابراین، پاورقی 2568/91شماره. 

گیری و در قالب کپسول، قرص، پاسوتیل و قورص بوا دوزهوای انودازه اندتهیه شده 15های غذایی که از محصولات فصل فرآورده. 5

شوند، مستثنی از این فصل هستند. برای شناسایی ماهیت اساسی یوک مکمول غوذایی، نوه عنوان مکمل غذایی استفاده میشده، به

باشود؛ زیورا یک مکمل غذایی می انکننده عملکرد آن به عنودهنده آن مهم هستند، بلکه شکل ارائه آن نیز تعیینتنها مواد تشکیل

بنودی ها در جای دیگوری ذکور یوا طبقهکند. در صورتی که این فرآوردهمقدار مصرف، نحوه جذب و مکان استفاده آن را تعیین می

 ندشناخته شو 2106بندی شده با کد نشده باشند، باید به عنوان محصولات طبقه

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplemen
tary unit 

-1 -2 -3 -4 

1501 

Pig fat (including lard) and poultry fat, other than 
that of heading 0209 or1503 

 چربی خوک )از جمله گوشت خوک( و چربی طیور، به غیر از سرفصل

 1503یا  0209

  

1501 10 –  Lard– لرد 
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1501 10 10 
For industrial uses other than the manufacture   – –

  – –)3( of foodstuffs for human consumption برای

  )3(تولید مواد غذایی برای مصرف انسانمصارف صنعتی به غیر از 
Free — 

1501 10 90 – –  Other 
17.2 €/100 kg/

net 
— 

1501 20 
–  Other pig fat 

   سایر چربی خوک  –

1501 20 10 
For industrial uses other than the manufacture   – –

  – –)3( of foodstuffs for human consumption برای

  )3(تولید مواد غذایی برای مصرف انسانمصارف صنعتی به غیر از 
Free — 

1501 20 90 – –  Other 
17.2 €/100 kg/

net 
— 

1501 90 00 –  Other 11.5 — 

1502 

Fats of bovine animals, sheep or goats, other than 
those of heading 1503 

 1503های گاو، گوسفند یا بز، غیر از آنهایی که در شماره چربی

 هستند

  

1502 10 –  Tallow-  ربی حیوانیپی، چ 
  

1502 10 10 
For industrial uses other than the manufacture   – –

  – –)3( foodstuffs for human consumptionof  برای

  )3(مصارف صنعتی به غیر از تولید مواد غذایی برای مصرف انسان
Free — 

1502 10 90 – –  Other 3.2 — 

1502 90 –  Other 
  

1502 90 10 
For industrial uses other than the manufacture   – –

  – –)3( of foodstuffs for human consumption برای

  )3(تولید مواد غذایی برای مصرف انسانمصارف صنعتی به غیر از 
Free — 

1502 90 90 – –  Other 3.2 — 

1503 00 

Lard stearin, lard oil, oleostearin, oleo-oil and 
tallow oil, not emulsified or mixed or otherwise 

prepared 
غن استدارین، روغن گوشت خوک، اولدوستدارین، روغن اولدو و رو--

 تامولسیون نشده یا مخلوط یا به شکل دیگری تهیه نشده اسپیه، 

  

 

–  Lard stearin and oleostearin 
   استدارین لارد و اولدوستدارین –

1503 00 11   – –)3( For industrial uses  – –برای مصارف صنعتی)3(  Free — 

1503 00 19 – –  Other 5.1 — 

1503 00 30 Tallow oil for industrial uses other than the   – Free — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
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manufacture of foodstuffs for human 
  –)3( consumption صنعتی غیر از تولید روغن پیه برای مصارف

  )3(مواد غذایی برای مصرف انسان

1503 00 90 –  Other 6.4 — 

1504 

Fats and oils and their fractions, of fish or marine 
mammals, whether or not refined, but not 

chemically modified 
ان پستاندارچربی ها و روغن ها و فراکسیون های آنها، ماهی یا --

 دریایی، اعم از تصفیه شده یا نشده، اما اصلاح نشده شیمیایی

  

1504 10 
–  Fish-liver oils and their fractions 

   های آنهای کبد ماهی و بخشروغن  –

1504 10 10 

– –  Of a vitamin A content not exceeding 
2 500 International Units per gram 

المللی در هر بین واحد 2500که بیش از  A محتوای ویتامینبا   – –

 گرم نباشد

3.8 — 

 
– –  Other 

  
1504 10 91 – – –  Of halibut– – –  از ماهی هالیبوت Free — 

1504 10 99 – – –  Other )4( 3.8 — 

1504 20 
–  Fats and oils and their fractions, of fish, other 

than liver oils 
   های کبدغنا، ماهی، غیر از روههای آنها و بخشها و روغنچربی  –

1504 20 10 – –  Solid fractions– –  10.9 کسرهای جامد — 

1504 20 90 – –  Other Free — 

1504 30 
–  Fats and oils and their fractions, of marine 

mammals 
   انداران دریاییهای آنها، پستها و بخشها و روغنچربی  –

1504 30 10 – –  Solid fractions– –  10.9 کسرهای جامد — 

1504 30 90 – –  Other Free — 

1505 00 
Wool grease and fatty substances derived 

therefrom (including lanolin) 
   )گریس پشم و مواد چرب مشتق شده از آن )از جمله لانولین--

1505 00 10 –  Wool grease, crude–   3.2 پشمی، خامگریس — 

1505 00 90 –  Other Free — 

1506 00 00 

Other animal fats and oils and their fractions, 
whether or not refined, but not chemically 

modified 
یه تصف سایر چربی ها و روغن های حیوانی و فراکسیون آنها، اعم از--

 شده یا نشده، اما اصلاح نشده شیمیایی

Free — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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1507 

Soya-bean oil and its fractions, whether or not 
refined, but not chemically modified 

اما  روغن سویا و فراکسیون های آن، اعم از تصفیه شده یا نشده،--

 اصلاح نشده شیمیایی
  

1507 10 
–  Crude oil, whether or not degummed 

   زدایی شده باشدغیرصمغزدایی یا نفت خام، صمغ  –

1507 10 10 

For technical or industrial uses other than the   – –
human manufacture of foodstuffs for 

  – –)3( consumption برای مصارف فنی یا صنعتی غیر از تولید

  )3(مواد غذایی برای مصرف انسان

3.2 — 

1507 10 90 – –  Other 6.4 — 

1507 90 –  Other 
  

1507 90 10 

For technical or industrial uses other than the   – –
manufacture of foodstuffs for human 

  – –)3( consumptionیا صنعتی غیر از تولید  برای مصارف فنی

  )3(مواد غذایی برای مصرف انسان

5.1 — 

1507 90 90 – –  Other 9.6 — 

1508 

Groundnut oil and its fractions, whether or not 
refined, but not chemically modified 

ده، ا نشروغن بادام زمینی و فراکسیون های آن، اعم از تصفیه شده ی--

 نشده شیمیاییاما اصلاح 
  

1508 10 –  Crude oil-  فت خامن 
  

1508 10 10 

For technical or industrial uses other than the   – –
manufacture of foodstuffs for human 

  – –)3( consumption برای مصارف فنی یا صنعتی غیر از تولید

  )3(مواد غذایی برای مصرف انسان

Free — 

1508 10 90 – –  Other 6.4 — 

1508 90 –  Other 
  

1508 90 10 

For technical or industrial uses other than the   – –
manufacture of foodstuffs for human 

  – –)3( consumptionیا صنعتی غیر از تولید  برای مصارف فنی

  )3(مواد غذایی برای مصرف انسان

5.1 — 

1508 90 90 – –  Other 9.6 — 

1509 

Olive oil and its fractions, whether or not refined, 
but not chemically modified 

ا ، امروغن زیتون و فراکسیون های آن، اعم از تصفیه شده یا نشده--

 اصلاح نشده شیمیایی
  

1509 20 00   –)5( Extra virgin olive oil  –روغن زیتون فوق بکر)100/€ 124.5  )5 kg — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
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/net 

1509 30 00   –)5( Virgin olive oil  –روغن زیتون بکر)5(  
124.5 €/100 kg

/net 
— 

1509 40 00 
–  Other virgin olive oils 

 زیتون بکرهای سایر روغن  –
122.6 €/100 kg

/net 
— 

1509 90 00 )5( Other  – 
134.6 €/100 kg

/net 
— 

1510 

Other oils and their fractions, obtained solely from 
olives, whether or not refined, but not chemically 

modified, including blends of these oils or fractions 
with oils or fractions of heading 1509 

ها، اعم از ها، صرفاً از زیتونهای آنها و فراکسیونسایر روغن

هایی از شده شیمیایی، از جمله مخلوطنشده یا نشده، اما اصلاحتصفیه

های مشمول شماره ها یا فراکسیونها با روغنها یا فراکسیوناین روغن

1509. 

  

1510 10 00 –  Crude olive pomace oil–  یتون خامروغن تفاله ز 
110.2 €/100 kg

/net 
— 

1510 90 00 –  Other 
160.3 €/100 kg

/net 
— 

1511 

Palm oil and its fractions, whether or not refined, 
but not chemically modified 

صلاح اما روغن پالم و فراکسیون های آن، اعم از تصفیه شده یا نشده، ا

 نشده شیمیایی
  

1511 10 –  Crude oil-  فت خامن 
  

1511 10 10 

For technical or industrial uses other than the   – –
manufacture of foodstuffs for human 

  – –)3( consumptionیا صنعتی غیر از تولید  برای مصارف فنی

  )3(مواد غذایی برای مصرف انسان

Free — 

1511 10 90 – –  Other 3.8 — 

1511 90 –  Other 
  

 
– –  Solid fractions– –  کسرهای جامد 

  

1511 90 11 

– – –  In immediate packings of a net content not 
exceeding 1 kg 

 1با محتوای خالص که بیش از  های فوریبندیدر بسته  – – –

 کیلوگرم نباشد

12.8 — 

1511 90 19 – – –  Other 10.9 — 

 
– –  Other 

  
1511 90 91 technical or industrial uses other than For   – – – 5.1 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
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the manufacture of foodstuffs for human 
  – – –)3( consumption برای مصارف فنی یا صنعتی غیر از

  )3(تولید مواد غذایی برای مصرف انسان

1511 90 99 – – –  Other 9 — 

1512 

Sunflower-seed, safflower or cotton-seed oil and 
fractions thereof, whether or not refined, but not 

chemically modified 
اعم از  روغن دانه آفتابگردان، گلرنگ یا پنبه دانه و قطعات آنها،--

 تصفیه شده یا نشده، اما اصلاح نشده شیمیایی

  

 

–  Sunflower-seed or safflower oil and fractions 
thereof 

   آفتابگردان یا گلرنگ و کسری از آنروغن تخمه   –

1512 11 – –  Crude oil- -  ت خامنف 
  

1512 11 10 

uses other than For technical or industrial   – – –
the manufacture of foodstuffs for human 

  – – –)3( consumption برای مصارف فنی یا صنعتی غیر از

  )3(تولید مواد غذایی برای مصرف انسان

3.2 — 

 
– – –  Other 

  
1512 11 91 – – – –  Sunflower-seed oil– – – –  6.4 ه آفتابگردانروغن تخم — 

1512 11 99 – – – –  Safflower oil- - - -  6.4 روغن گلرنگ — 

1512 19 – –  Other 
  

1512 19 10 

other than  For technical or industrial uses  – – –
the manufacture of foodstuffs for human 

  – – –)3( consumption برای مصارف فنی یا صنعتی غیر از

  )3(تولید مواد غذایی برای مصرف انسان

5.1 — 

1512 19 90 – – –  Other 9.6 — 

 

–  Cotton-seed oil and its fractions 
   های آنروغن دانه پنبه و بخش  –

1512 21 
– –  Crude oil, whether or not gossypol has been 

removed 
   باشدننفت خام، خواه گوسیپول حذف شده باشد یا   – –

1512 21 10 

For technical or industrial uses other than   – – –
the manufacture of foodstuffs for human 

  – – –)3( consumptionفنی یا صنعتی غیر از  برای مصارف

  )3(تولید مواد غذایی برای مصرف انسان

3.2 — 

1512 21 90 – – –  Other 6.4 — 

1512 29 – –  Other 
  

1512 29 10 For technical or industrial uses other than   – – – 5.1 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
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the manufacture of foodstuffs for human 
  – – –)3( consumptionفنی یا صنعتی به غیر از  برای مصارف

  )3تولید مواد غذایی برای مصرف انسان

1512 29 90 – – –  Other 9.6 — 

1513 

Coconut (copra), palm kernel or babassu oil and 
fractions thereof, whether or not refined, but not 

chemically modified 
 ز آن،یا روغن باباسو و کسری اروغن نارگیل )کوپرا(، هسته خرما --

 اعم از تصفیه شده یا نشده، اما اصلاح نشده شیمیایی

  

 

–  Coconut (copra) oil and its fractions 
   های آنروغن نارگیل )کوپرا( و بخش  –

1513 11 – –  Crude oil- - امروغن خ 
  

1513 11 10 

For technical or industrial uses other than   – – –
the manufacture of foodstuffs for human 

  – – –)3( consumptionفنی یا صنعتی غیر از  برای مصارف

  )3(تولید مواد غذایی برای مصرف انسان

2.5 — 

 
– – –  Other 

  

1513 11 91 

– – – –  In immediate packings of a net content not 
exceeding 1 kg 

 1های فوری با محتوای خالص که بیش از بندیدر بسته  – – – –

 کیلوگرم نباشد

12.8 — 

1513 11 99 – – – –  Other 6.4 — 

1513 19 – –  Other 
  

 
– – –  Solid fractions– –  کسرهای جامد 

  

1513 19 11 

– – – –  In immediate packings of a net content not 
exceeding 1 kg 

 1های فوری با محتوای خالص که بیش از بندیدر بسته  – – – –

 کیلوگرم نباشد

12.8 — 

1513 19 19 – – – –  Other 10.9 — 

 
– – –  Other 

  

1513 19 30 

For technical or industrial uses other than   – – – –
of foodstuffs for human the manufacture 

  – – – –)3( consumption برای مصارف فنی یا صنعتی غیر از

  )3(تولید مواد غذایی برای مصرف انسان

5.1 — 

 
– – – –  Other 

  

1513 19 91 
– – – – –  In immediate packings of a net content 

not exceeding 1 kg 
 1با محتوای خالص که بیش از های فوری بندیدر بسته  – – – – –

12.8 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
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 کیلوگرم نباشد

1513 19 99 – – – – –  Other 9.6 — 

 

–  Palm kernel or babassu oil and fractions thereof 
   روغن هسته خرما یا باباسو و کسری از آن –

1513 21 – –  Crude oil- -  غن خامرو 
  

1513 21 10 

For technical or industrial uses other than   – – –
the manufacture of foodstuffs for human 

  – – –)3( consumptionفنی یا صنعتی غیر از  برای مصارف

  )3(تولید مواد غذایی برای مصرف انسان

3.2 — 

 
– – –  Other 

  

1513 21 30 

– – – –  In immediate packings of a net content not 
exceeding 1 kg 

 1های فوری با محتوای خالص که بیش از بندیدر بسته  – – – –

 کیلوگرم نباشد

12.8 — 

1513 21 90 – – – –  Other 6.4 — 

1513 29 – –  Other 
  

 
– – –  Solid fractions– – –  کسرهای جامد 

  

1513 29 11 

– – – –  In immediate packings of a net content not 
exceeding 1 kg 

 1های فوری با محتوای خالص که بیش از بندیدر بسته  – – – –

 کیلوگرم نباشد

12.8 — 

1513 29 19 – – – –  Other 10.9 — 

 
– – –  Other 

  

1513 29 30 

For technical or industrial uses other than   – – – –
manufacture of foodstuffs for human the 

  – – – –)3( consumption برای مصارف فنی یا صنعتی غیر از

  )3(تولید مواد غذایی برای مصرف انسان

5.1 — 

 
– – – –  Other 

  

1513 29 50 

– – – – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding 1 kg 

 1های فوری با محتوای خالص که بیش از بندیبستهدر   – – – – –

 کیلوگرم نباشد

12.8 — 

1513 29 90 – – – – –  Other 9.6 — 

1514 

Rape, colza or mustard oil and fractions thereof, 
whether or not refined, but not chemically 

modified 
شده، نا یتصفیه شده  روغن کلزا، کلزا یا خردل و کسری از آنها، اعم از

 اما اصلاح نشده شیمیایی

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
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–  Low-erucic-acid rape or colza oil and its fractions 
   نروغن کلزا یا کلزا با اسید اروسیک کم و فراکسیون های آ –

1514 11 – –  Crude oil- -  ت خامنف 
  

1514 11 10 

For technical or industrial uses other than   – – –
the manufacture of foodstuffs for human 

  – – –)3( consumptionفنی یا صنعتی غیر از  برای مصارف

  )3(تولید مواد غذایی برای مصرف انسان

3.2 — 

1514 11 90 – – –  Other 6.4 — 

1514 19 – –  Other 
  

1514 19 10 

For technical or industrial uses other than   – – –
the manufacture of foodstuffs for human 

  – – –)3( consumptionفنی یا صنعتی غیر از  برای مصارف

  )3(تولید مواد غذایی برای مصرف انسان

5.1 — 

1514 19 90 – – –  Other 9.6 — 

 
–  Other 

  
1514 91 – –  Crude oil 

  

1514 91 10 

For technical or industrial uses other than   – – –
the manufacture of foodstuffs for human 

  – – –)3( consumptionفنی یا صنعتی غیر از  برای مصارف

  )3(تولید مواد غذایی برای مصرف انسان

3.2 — 

1514 91 90 – – –  Other 6.4 — 

1514 99 – –  Other 
  

1514 99 10 

For technical or industrial uses other than   – – –
the manufacture of foodstuffs for human 

  – – –)3( consumptionفنی یا صنعتی غیر از  برای مصارف

  )3(تولید مواد غذایی برای مصرف انسان

5.1 — 

1514 99 90 – – –  Other 9.6 — 

1515 

Other fixed vegetable or microbial fats and oils 
(including jojoba oil) and their fractions, whether 

or not refined, but not chemically modified 
 روغن چربی ها و روغن های گیاهی یا میکروبی ثابت )از جملهسایر --

 لاحجوجوبا( و بخش های آنها، اعم از تصفیه شده یا نشده، اما اص

 نشده شیمیایی

  

 

–  Linseed oil and its fractions 
   روغن بزرک و بخش های آن  –

1515 11 00 – –  Crude oil 3.2 — 

1515 19 – –  Other 
  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
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1515 19 10 

For technical or industrial uses other than   – – –
the manufacture of foodstuffs for human 

--)3( consumption برای مصارف فنی یا صنعتی غیر از تولید مواد

 3غذایی برای مصرف انسان )

5.1 — 

1515 19 90 – – –  Other 9.6 — 

 

–  Maize (corn) oil and its fractions 
   های آنروغن ذرت و بخش  –

1515 21 – –  Crude oil 
  

1515 21 10 

For technical or industrial uses other than   – – –
the manufacture of foodstuffs for human 

--)3( consumption یا صنعتی غیر از تولید مواد برای مصارف فنی

 3غذایی برای مصرف انسان )

3.2 — 

1515 21 90 – – –  Other 6.4 — 

1515 29 – –  Other 
  

1515 29 10 

For technical or industrial uses other than   – – –
the manufacture of foodstuffs for human 

--)3( consumption یا صنعتی غیر از تولید مواد برای مصارف فنی

 3غذایی برای مصرف انسان )

5.1 — 

1515 29 90 – – –  Other 9.6 — 

1515 30 
–  Castor oil and its fractions 

   روغن کرچک و فراکسیون های آن

1515 30 10 

For the production of aminoundecanoic acid   – –
for use in the manufacture of synthetic textile 

--)3( stic materialsfibres or of artificial pla برای تولید

اسید آمینواندکانوئیک برای استفاده در ساخت الیاف نساجی مصنوعی 

  )3(-یا مواد پلاستیکی مصنوعی

Free — 

1515 30 90 – –  Other 5.1 — 

1515 50 
–  Sesame oil and its fractions 

   روغن کنجد و کسری های آن  –

 
– –  Crude oil 

  

1515 50 11 

For technical or industrial uses other than   – – –
the manufacture of foodstuffs for human 

--)3( consumptionای مصارف فنی یا صنعتی غیر از تولید مواد بر

 3غذایی برای مصرف انسان )

3.2 — 

1515 50 19 – – –  Other 6.4 — 

 
– –  Other 

  
1515 50 91 For technical or industrial uses other than   – – –

the manufacture of foodstuffs for human 
5.1 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
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--)3( consumption یا صنعتی غیر از تولید مواد برای مصارف فنی

 3غذایی برای مصرف انسان )

1515 50 99 – – –  Other 9.6 — 

1515 60 
–  Microbial fats and oils and their fractions 

   های آنهاهای میکروبی و بخشها و روغنچربی  –

 
– –  Crude oils 

  

1515 60 11 

For technical or industrial uses other than   – – –
the manufacture of foodstuffs for human 

--)3( consumption یا صنعتی غیر از تولید مواد برای مصارف فنی

 3غذایی برای مصرف انسان )

3.2 — 

 
– – –  Other 

  

1515 60 51 

– – – –  Solid, in immediate packings of a net 
content not exceeding 1 kg 

 1جامد، در بسته بندی های فوری با محتوای خالص بیش از --

 کیلوگرم

12.8 — 

1515 60 59 
– – – –  Solid, other; fluid 

 جامد،  مایع--
6.4 — 

 
– –  Other 

  

1515 60 60 

than  For technical or industrial uses other  – – –
the manufacture of foodstuffs for human 

--)3( consumption برای مصارف فنی یا صنعتی غیر از تولید مواد

 3غذایی برای مصرف انسان )

5.1 — 

 
– – –  Other 

  

1515 60 91 

– – – –  Solid, in immediate packings of a net 
content not exceeding 1 kg 

 1بندی های فوری با محتوای خالص بیش از جامد، در بسته --

 کیلوگرم

12.8 — 

1515 60 99 
– – – –  Solid, other; fluid 

 جامد، دیگر؛ مایع--
9.6 — 

1515 90 –  Other 
  

1515 90 11 

– –  Tung oil; jojoba and oiticica oils; myrtle wax 
and Japan wax; their fractions 

ی سرهاک ;جوجوبا و اویتیکا؛ موم مرتل و موم ژاپنروغن جلا؛ روغن --

 آنها

Free — 

 

– –  Tobacco-seed oil and its fractions- روغن دانه تنباکو

   و فراکسیون های آن

 
– – –  Crude oil 

  
1515 90 21 For technical or industrial uses other than   – – – – Free — 
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the manufacture of foodstuffs for human 
--)3( consumptionی یا صنعتی به غیر از تولید برای مصارف فن

 (3مواد غذایی برای مصرف انسان )

1515 90 29 – – – –  Other 6.4 — 

 
– – –  Other 

  

1515 90 31 

For technical or industrial uses other than   – – – –
the manufacture of foodstuffs for human 

--)3( consumptionی یا صنعتی به غیر از تولید برای مصارف فن

 (3مواد غذایی برای مصرف انسان )

Free — 

1515 90 39 – – – –  Other 9.6 — 

 

– –  Other oils and their fractions 
   روغن های دیگر و فراکسیون آنها--

 
– – –  Crude oils 

  

1515 90 40 

For technical or industrial uses other than   – – – –
the manufacture of foodstuffs for human 

--)3( consumptionی یا صنعتی به غیر از تولید برای مصارف فن

 (3مواد غذایی برای مصرف انسان )

3.2 — 

 
– – – –  Other 

  

1515 90 51 
– – – – –  Solid, in immediate packings of a net 

content not exceeding 1 kg 
 کیلوگرم 1های فوری با محتوای خالص بیش از بندیجامد، در بسته--

12.8 — 

1515 90 59 – – – – –  Solid, other; fluid--6.4 جامد، دیگر؛ مایع — 

 
– – –  Other 

  

1515 90 60 

For technical or industrial uses other than   – – – –
the manufacture of foodstuffs for human 

--)3( consumption برای مصارف فنی یا صنعتی به غیر از تولید

 (3مواد غذایی برای مصرف انسان )

5.1 — 

 
– – – –  Other 

  

1515 90 91 
– – – – –  Solid, in immediate packings of a net 

content not exceeding 1 kg 
 کیلوگرم 1های فوری با محتوای خالص بیش از بندیجامد، در بسته--

12.8 — 

1515 90 99 – – – – –  Solid, other; fluid--9.6 جامد، دیگر؛ مایع — 

1516 

Animal, vegetable or microbial fats and oils and 
their fractions, partly or wholly hydrogenated, 

inter-esterified, re-esterified or elaidinised, 
whether or not refined, but not further prepared 

های انی، گیاهی یا میکروبی و فراکسیونهای حیوها و روغنچربی--

شده شده، مجدد استریها، تا حدی یا کاملاً هیدروژنه، بین استریآن

شده یا نشده، اما بیشتر آماده نشده شده، اعم از تصفیهالایدینیزهیا 
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 .باشد

1516 10 
–  Animal fats and oils and their fractions 

   چربی ها و روغن های حیوانی و بخش های آنها--

1516 10 10 

– –  In immediate packings of a net content not 
exceeding 1 kg 

رم کیلوگ 1بندی های فوری با محتوای خالص که بیش از در بسته --

 نباشد

12.8 — 

1516 10 90 – –  Other 10.9 — 

1516 20 
–  Vegetable fats and oils and their fractions 

   چربی ها و روغن های گیاهی و بخش های آنها--

1516 20 10 
– –  Hydrogenated castor oil, so called ‘opal-wax’ 

 "موم عقیق"روغن کرچک هیدروژنه، به اصطلاح --
3.4 — 

 
– –  Other 

  

1516 20 91 

– – –  In immediate packings of a net content not 
exceeding 1 kg 

رم کیلوگ 1در بسته بندی های فوری با محتوای خالص که بیش از --

 نباشد

12.8 — 

 
– – –  Other 

  

1516 20 95 

seed, -Colza, linseed, rapeseed, sunflower  – – – –
illipe, karite, makore, touloucouna or babassu oils, 

dustrial uses other than the for technical or in
manufacture of foodstuffs for human 

---)3( consumption روغن های کلزا، دانه کتان، کلزا، تخمه

آفتابگردان، ایلیپ، کاریت، ماکوره، تولوکونا یا باباسو، برای مصارف فنی 

 (3یا صنعتی به غیر از تولید مواد غذایی برای مصرف انسان )

5.1 — 

 
– – – –  Other 

  

1516 20 96 

– – – – –  Groundnut, cotton-seed, soya-bean or 
sunflower-seed oils; other oils containing less than 

50 % by weight of free fatty acids and excluding 

palm kernel, illipe, coconut, colza, rapeseed or 
copaiba oils 

سایر  زمینی، پنبه دانه، سویا یا روغن آفتابگردان؛روغن بادام ---

درصد وزنی اسیدهای چرب آزاد و به  50های حاوی کمتر از روغن

 های هسته خرما، نارگیل، کلزا، کلزا یا کوپایبااستثنای روغن

9.6 — 

1516 20 98 – – – – –  Other 10.9 — 

1516 30 
–  Microbial fats and oils and their fractions 

   چربی ها و روغن های میکروبی و بخش های آنها--

1516 30 91 – –  In immediate packings of a net content not 
exceeding 1 kg 

12.8 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003


194 
 

194 
 

رم کیلوگ 1در بسته بندی های فوری با محتوای خالص که بیش از --

 نباشد

1516 30 98 – –  Other 10.9 — 

1517 

Margarine; edible mixtures or preparations of 
animal, vegetable or microbial fats or oils or of 
fractions of different fats or oils of this chapter, 
other than edible fats or oils or their fractions of 

heading 1516 

های روغنها یا های خوراکی از چربیها یا فرآوردهمارگارین؛ مخلوط--

های مختلف ها یا روغنحیوانی، گیاهی یا میکروبی یا کسری از چربی

ها از های آنهای خوراکی یا بخشها یا روغناین فصل، غیر از چربی

 1516شماره 

  

1517 10 
–  Margarine, excluding liquid margarine 

   مارگارین، به استثنای مارگارین مایع--

1517 10 10 
– –  Containing, by weight, more than 10 % but not 

more than 15 % of milkfats 
 نچربی شیر بر حسب وز %15اما نه بیشتر از  %10حاوی بیش از --

8.3 + 28.4 €/10

0 kg/net 
— 

1517 10 90 – –  Other 16 — 

1517 90 –  Other 
  

1517 90 10 
– –  Containing, by weight, more than 10 % but not 

more than 15 % of milkfats 
 نچربی شیر بر حسب وز %15اما نه بیشتر از  %10حاوی بیش از --

8.3 + 28.4 €/10

0 kg/net 
— 

 
– –  Other 

  

1517 90 91 
– – –  Fixed vegetable oils, fluid, mixed 

 روغن های گیاهی ثابت، مایع، مخلوط--
9.6 — 

1517 90 93 

– – –  Edible mixtures or preparations of a kind 
used as mould-release preparations 

سازی عنوان آمادههایی که بههای خوراکی یا فرآوردهمخلوط--

 شوندساز استفاده میکپک

2.9 — 

1517 90 99 – – –  Other 16 — 

1518 00 

Animal, vegetable or microbial fats and oils and 
their fractions, boiled, oxidised, dehydrated, 
sulphurised, blown, polymerised by heat in 

vacuum or in inert gas or otherwise chemically 
modified, excluding those of heading 1516; inedible 

mixtures or preparations of animal, vegetable or 
microbial fats or oils or of fractions of different fats 

or oils of this chapter, not elsewhere specified or 
included 
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های های حیوانی، گیاهی یا میکروبی و فراکسیونها و روغنچربی--

گیری شده، سولفوره، دمیده شده، ها، پخته، اکسید شده، آبآن

ح طور شیمیایی اصلااثر یا بهپلیمریزه شده با حرارت در خلاء یا گاز بی

ها یا ؛ مخلوط1516شده، به استثنای موارد مشمول شماره 

های حیوانی، گیاهی یا ها یا روغنی از چربیهای غیرخوراکفرآورده

های مختلف این فصل، که در ها یا روغنمیکروبی یا کسری از چربی

 .جای دیگری ذکر نشده یا گنجانده نشده است

1518 00 10 –  Linoxyn–  7.7 ینوکسینل — 

 

Fixed vegetable oils, fluid, mixed, for technical or   –
industrial uses other than the manufacture of 

--)3( consumptionfoodstuffs for human های روغن

گیاهی ثابت، مایع، مخلوط، برای مصارف فنی یا صنعتی غیر از تولید 

 (3مواد غذایی برای مصرف انسان )

  

1518 00 31 – –  Crude- -  3.2 خام — 

1518 00 39 – –  Other 5.1 — 

 
–  Other 

  

1518 00 91 

– –  Animal, vegetable or microbial fats and oils 
and their fractions, boiled, oxidised, dehydrated, 

sulphurised, blown, polymerised by heat in 
vacuum or in inert gas or otherwise chemically 

modified, excluding those of heading 1516 
های حیوانی، گیاهی یا میکروبی و ها و روغنچربی  – –

شده، سولفوره، دمیده ها، پخته، اکسیده، خشکهای آنفراکسیون

ده اثر یا اصلاح ششده، پلیمریزه شده با حرارت در خلاء یا گاز بی

 1516شیمیایی به غیر از موارد مشمول شماره 

7.7 — 

 
– –  Other 

  

1518 00 95 

– – –  Inedible mixtures or preparations of animal 
or of animal, vegetable or microbial fats and oils 

and their fractions 
ها و های غیرقابل خوردن از چربیها یا فرآوردهمخلوط  – – –

 های آنهاهای حیوانی یا حیوانی، گیاهی یا میکروبی و فراکسیونروغن

2 — 

1518 00 99 – – –  Other 7.7 — 

1519 
   

1520 00 00 
Glycerol, crude; glycerol waters and glycerol lyes--

 — Free گلیسرول، خام؛ گلیسرول آب و گلیسرول لیز

1521 
Vegetable waxes (other than triglycerides), 

beeswax, other insect waxes and spermaceti, 
whether or not refined or coloured 
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ی م هاموم های گیاهی )غیر از تری گلیسیرید(، موم زنبور عسل، مو--

 دیگر حشرات و اسپرماتیس، اعم از تصفیه شده یا رنگی

1521 10 00 –  Vegetable waxes–  واکس های گیاهی Free — 

1521 90 –  Other 
  

1521 90 10 
– –  Spermaceti, whether or not refined or 

coloured– –  Spermaceti 
 ، اعم از تصفیه شده یا رنگی

Free — 

 

– –  Beeswax and other insect waxes, whether or 
not refined or coloured 

شده یا های حشرات، اعم از تصفیهموم زنبور عسل و سایر موم  – –

 رنگی
  

1521 90 91 – – –  Raw Free — 

1521 90 99 – – –  Other 2.5 — 

1522 00 

Degras; residues resulting from the treatment of 
fatty substances or animal or vegetable waxes 

یا  دگراس؛ بقایای حاصل از تصفیه مواد چرب یا موم های حیوانی--

 گیاهی
  

1522 00 10 –  Degras–  3.8 دگراس — 

 

–  Residues resulting from the treatment of fatty 
substances or animal or vegetable waxes 

های حیوانی یا های حاصل از تصفیه مواد چرب یا مومباقی مانده –

 گیاهی
  

 

– –  Containing oil having the characteristics of 
olive oil 

   های روغن زیتونحاوی روغن با ویژگی  –

1522 00 31 – – –  Soapstocks– – –  صابون 
29.9 €/100 kg/

net 
— 

1522 00 39 – – –  Other 
47.8 €/100 kg/

net 
— 

 
– –  Other 

  

1522 00 91 
– – –  Oil foots and dregs; soapstocks 

 ی؛ ظروف صابونروغن و قلوه سنگ یپا  – – –
3.2 — 

1522 00 99 – – –  Other Free — 

 

 4بخش 
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ه ز این کاارواح و سرکه؛ تنباکو و جایگزین های تنباکوی تولیدی؛ محصولات، اعم مواد غذایی آماده. نوشیدنی ها، 

ین نیکوت حاوی نیکوتین باشند یا نباشند، برای استنشاق بدون احتراق در نظر گرفته شده اند. سایر محصولات حاوی

 برای دریافت نیکوتین به بدن انسان

 تبصره

سازی یا با افزودن مواده چسوبنده بوه شود که مستقیماً از طریق فشردهاطلاق می به محصولاتی« پلت» در این بخش، اصطلاح -1 

 درصد آگلومره شده باشند. 3نسبت وزنی بیش از 

 16فصل 

 تهیه گوشت، ماهی، سخت پوستان، نرم تنان یا سایر بی مهرگان آبزی یا حشرات

 یادداشت

سوت کوه بوا اتنان، یا سایر بی مهرگان آبزی و همچنین حشورات این فصل شامل گوشت، کله پاچه، ماهی، سخت پوستان، نرم . 1 

تصونیف  0504یوا بوه شوماره  4فصل  6شوند و به تبصره تهیه یا نگهداری می 3یا  2استفاده از فرآیندهای مشخص شده در فصل 

 . .شوندنمی

وزنی سوسیس، گوشت، احشاء گوشوت، درصد  02شوند مشروط بر اینکه حاوی بیش از صل میهای غذایی مشمول این ففرآورده. 2

ها باشند. در مواردی که فرآورده حواوی مهرگان آبزی یا هر ترکیبی از آنتنان یا سایر بیپوستان، نرمخون، حشرات، ماهی یا سخت

بنودی تند طبقهمربوط به جزء یا اجزایی که از نظر وزنوی غالوب هسو 16دو یا چند محصول ذکر شده در بالا باشد، در عنوان فصل 

 ..شوداعمال نمی 2104یا  2103سازی شماره یا در مورد آماده 1902شود. این مقررات در مورد محصولات پر شده از شماره می

 .اعمال نمی شود 1602یا  1601برای فرآورده های حاوی جگر، مقررات جمله دوم در تعیین عناوین فرعی در شماره 

 های عناوین فرعییادداشت

های گوشت، کله پاچه، خون یا حشرات است کوه به معنای فرآورده "های همگنفرآورده"، عبارت 10 1602اف شماره برای اهد. 1 

شوند. عنوان غذای مناسب برای نوزادان، کودکان خردسال یا برای مقاصد رژیمی عرضه میفروشی بهکاملاً همگن شده و برای خرده

گیرند و برای کاربرد این تعریف، مقدار کمی از موادی کوه ممکون گرم قرار می 250از ها در ظروف با وزن خالص کمتر این فرآورده

هوا ممکون اسوت شود. ایون فرآوردهاست برای چاشنی، نگهداری یا اهداف دیگر به آماده سازی اضافه شده باشد، در نظر گرفته نمی

هوای فرآورده"د. به عنووان عنووان اولوویتی، عبوارت ا حشرات باشنهای قابل مشاهده گوشت، احشاء گوشت یحاوی مقدار کمی تکه

 .ارجحیت دارد 1602بر سایر عناوین فرعی شماره  "همگن

فقط با نام های رایج آنهوا  1605یا  1604. ماهی ها، سخت پوستان، نرم تنان و سایر بی مهرگان آبزی که در عناوین فرعی شماره 2

 با همین نام ذکر شده اند. 3فصل  مشخص شده اند، از همان گونه هایی هستند که در
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 یادداشت های اضافی

برای « هپخته نشد»، اصطلاح 61 90 1602و  10 50 1602، 21 39 1602، 11 32 1602، 11 31 1602برای زیرعنوان های . 1 

ین هوای انعقاد پروتداند یا عملیات حرارتی ناکافی برای اطمینان از محصولاتی استفاده می شود که هیچ گونه عملیات حرارتی نشده

، آثاری از مایع صورتی روی سوطح 61 90 1602و  10 50 1602اند. در مورد زیرعنوان های گوشت در کل محصول را تجربه کرده

 .شودگذرد انجام میترین قسمت آن میبرش قابل مشاهده است. در این محصول، برش در امتداد خطی که از ضخیم

وشوت گفقط به  "برش های آن"، عبارت 15 49 1602تا  11 49 1602و  10 42 1602، 10 41 1602در مورد عناوین فرعی . 2

ای منسجم، قابل شناسایی است کوه برحسوب نووع گوشوت از شود که به دلیل اندازه و بافت ماهیچهآماده یا کنسرو شده اطلاق می

 .جمله ژامبون، شانه، کمر یا قلاده خوکی اهلی به دست آمده باشد

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplemen
tary unit 

-1 -2 -3 -4 

1601 00 

Sausages and similar products, of meat, meat offal, 
blood or insects; food preparations based on these 

products 
ون سوسیس و کالباس و فرآورده های مشابه از گوشت، کله پاچه، خ--

 یا حشرات؛ آماده سازی مواد غذایی بر اساس این محصولات

  

1601 00 10 –  Of liver-  15.4 ز کبدا — 

 
)1( Other  – 

  

1601 00 91 
– –  Sausages, dry or for spreading, uncooked 

 سوسیس، خشک یا برای پخش کردن، نپخته  – –

k 100€/ 149.4

)2( g/net 

— 

1601 00 99 – –  Other 
k 100€/ 100.5

)2( g/net 

— 

1602 

Other prepared or preserved meat, meat offal, 
blood or insects 

ون سایر گوشت های آماده یا کنسرو شده، کله پاچه های گوشتی، خ--

 یا حشرات
  

1602 10 00 –  Homogenised preparations–  16.6 های همگنرآوردهف — 

1602 20 –  Of liver of any animal–  نیاز جگر هر حیوا 
  

1602 20 10 – –  Goose or duck liver– –  10.2 جگر غاز یا اردک — 

1602 20 90 – –  Other 16 — 

 
–  Of poultry of heading 0105–   0105از طیور شماره 

  
1602 31 – –  Of turkeys– –  ز بوقلمون هاا 

  

 
% or more by weight of poultry  57Containing   – – –

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
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--)3( meat or offal یا بیشتر از نظر وزنی گوشت یا  ٪ 57حاوی

 (3احشاء طیور )

1602 31 11 
– – – –  Containing exclusively uncooked turkey 

meat--حاوی گوشت بوقلمون نپخته منحصرا 
k 100€/ 102.4

)2( g/net 

— 

1602 31 19 – – – –  Other 
k 100€/ 102.4

)2( g/net 

— 

1602 31 80 – – –  Other 
k 100€/ 102.4

)2( g/net 

— 

1602 32 
– –  Of fowls of the species Gallus domesticus 

   Gallus domesticus از پرندگان گونه--

 

% or more by weight of poultry  57Containing   – – –
--)3( meat or offal یا بیشتر از نظر وزنی گوشت یا  ٪ 57حاوی

 (3احشاء طیور )
  

1602 32 11 – – – –  Uncooked--پختهن 
k 100€/ 276.5

)2( g/net 

— 

1602 32 19 – – – –  Other 
k 100€/ 102.4

)2( g/net 

— 

1602 32 30 
%  57% or more but less than  25Containing   – – –
--)3( by weight of poultry meat or offal یا  ٪ 25حاوی

  )3وزنی گوشت یا احشاء طیور ٪ 57بیشتر اما کمتر از 

k 100€/ 276.5

)2( g/net 

— 

1602 32 90 – – –  Other 
k 100€/ 276.5

)2( g/net 

— 

1602 39 – –  Other 
  

 

% or more by weight of poultry  57Containing   – – –
--)3( meat or offal یا بیشتر از نظر وزنی گوشت یا  ٪ 57حاوی

 (3احشاء طیور )
  

1602 39 21 – – – –  Uncooked--پختهن 
k 100€/ 276.5

)2( g/net 

— 

1602 39 29 – – – –  Other 
k 100€/ 276.5

)2( g/net 

— 

1602 39 85 – – –  Other 
k 100€/ 276.5

)2( g/net 

— 

 
–  Of swine--از خوک 

  

1602 41 
– –  Hams and cuts thereof 

   ژامبون و برش های آن--

1602 41 10 
– – –  Of domestic swine 

 از خوک های اهلی--
k 100€/ 156.8 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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)2( g/net 

1602 41 90 – – –  Other 10.9 — 

1602 42 
– –  Shoulders and cuts thereof 

   شانه ها و بریدگی های آن--

1602 42 10 
– – –  Of domestic swine 

 از خوک های اهلی--

k 100€/ 129.3

)2( g/net 

— 

1602 42 90 – – –  Other 10.9 — 

1602 49 
– –  Other, including mixtures 

   دیگر، از جمله مخلوط--

 

– – –  Of domestic swine 
   از خوک های اهلی--

 

– – – –  Containing by weight 80 % or more of meat 
or meat offal, of any kind, including fats of any kind 

or origin 
 ی، ازاز گوشت یا کله پاچه های گوشت درصد وزنی یا بیشتر 80حاوی --

 هر نوعی، از جمله چربی از هر نوع یا منشأ

  

1602 49 11 

– – – – –  Loins (excluding collars) and cuts thereof, 
including mixtures of loins or hams 

 کمر )به استثنای یقه( و برش های آن، از جمله مخلوط کمر یا--

 ژامبون

k 100€/ 156.8

)2( g/net 

— 

1602 49 13 
– – – – –  Collars and cuts thereof, including 

mixtures of collars and shoulders 
 ها و برش های آن، از جمله مخلوط یقه و شانه یقه--

k 100€/ 129.3

)2( g/net 

— 

1602 49 15 

– – – – –  Other mixtures containing hams (legs), 
shoulders, loins or collars, and cuts thereof 

ها و ها، کمر یا یقههای حاوی ژامبون )پاها(، شانهسایر مخلوط--

 های آنهابریدگی

k 100€/ 129.3

)2( g/net 

— 

1602 49 19 – – – – –  Other 
kg 100€/ 85.7

)2( net/ 
— 

1602 49 30 

– – – –  Containing by weight 40 % or more but less 
than 80 % of meat or meat offal, of any kind, 

including fats of any kind or origin 
له کدرصد گوشت یا  80درصد وزنی یا بیشتر اما کمتر از  40حاوی --

 أپاچه های گوشتی، از هر نوعی، از جمله چربی از هر نوع یا منش

kg/n 100€/ 75

)2( et 

— 

1602 49 50 

– – – –  Containing by weight less than 40 % of meat 
or meat offal, of any kind, including fats of any kind 

or origin 
ر هدرصد از گوشت یا کله پاچه های گوشتی، از  40حاوی کمتر از --

 نوعی، از جمله چربی ها از هر نوع یا منشا

kg 100€/ 54.3

)2( net/ 
— 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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1602 49 90 – – –  Other 10.9 — 

1602 50 –  Of bovine animals--اواز حیوانات گ 
  

1602 50 10 

– –  Uncooked; mixtures of cooked meat or offal 
and uncooked meat or offal 

چه پانپخته؛ مخلوطی از گوشت یا کله پاچه پخته و گوشت یا کله ---

 نپخته

303.4 €/100 k

g/net 
— 

 
– –  Other 

  

1602 50 31 
– – –  Corned beef, in airtight containers-- گوشت گاو

 ذرت، در ظروف بدون هوا
16.6 — 

1602 50 95 – – –  Other 16.6 — 

1602 90 
–  Other, including preparations of blood of any 

animal 
   جمله آماده سازی خون هر حیوانسایر موارد، از --

1602 90 10 
– –  Preparations of blood of any animal 

 آماده سازی خون هر حیوانی--
16.6 — 

 
– –  Other 

  

1602 90 31 
– – –  Of game or rabbit 

 از شکار یا خرگوش--
10.9 — 

 
– – –  Other 

  

1602 90 51 
– – – –  Containing meat or meat offal of domestic 

swine 
 حاوی گوشت یا احشاء گوشت خوکی اهلی--

85.7 €/100 kg

/net 
— 

 
– – – –  Other 

  

 

– – – – –  Containing bovine meat or offal 
   حاوی گوشت یا کله پاچه گاو--

1602 90 61 

– – – – – –  Uncooked; mixtures of cooked meat or 
offal and uncooked meat or offal 

چه نپخته؛ مخلوطی از گوشت یا کله پاچه پخته و گوشت یا کله پا--

 نپخته

303.4 €/100 k

g/net 
— 

1602 90 69 – – – – – –  Other 16.6 — 

 
– – – – –  Other 

  
1602 90 91 – – – – – –  Of sheep--12.8 ز گوسفندا — 

1602 90 95 – – – – – –  Of goats--16.6 ز بزا — 

1602 90 99 – – – – – –  Other 16.6 — 

1603 00 

Extracts and juices of meat, fish or crustaceans, 
molluscs or other aquatic invertebrates 

ی عصاره و آب گوشت، ماهی یا سخت پوستان، نرم تنان یا سایر ب--

 مهرگان آبزی
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1603 00 10 
–  In immediate packings of a net content of 1 kg or 

less 
 کیلوگرم یا کمتر 1در بسته بندی های فوری با محتوای خالص --

12.8 — 

1603 00 80 –  Other Free — 

1604 

Prepared or preserved fish; caviar and caviar 
substitutes prepared from fish eggs 

هیه تخاویار و جایگزین های خاویار ماهی آماده یا نگهداری شده؛ --

 شده از تخم ماهی
  

 

–  Fish, whole or in pieces, but not minced 
   کرده نیستای، اما چرخماهی، کامل یا تکه  –

1604 11 00 – –  Salmon- -  5.5 ماهی سالمون — 

1604 12 – –  Herring– –  شاه ماهی 
  

1604 12 10 

– – –  Fillets, raw, merely coated with batter or 
breadcrumbs, whether or not pre-fried in oil, frozen 

ز از ایر یا آرد سوخاری پوشانده شده، اعم فیله، خام، فقط با خم  – – –

 قبل سرخ شده یا نشده در روغن، منجمد

15 — 

 
– – –  Other 

  

1604 12 91 
– – – –  In airtight containers 

 در ظروف بدون هوا  – – – –
20 — 

1604 12 99 – – – –  Other 20 — 

1604 13 
– –  Sardines, sardinella and brisling or sprats 

   ساردین، ساردینلا و بریسلینگ یا اسپرات  – –

 
– – –  Sardines– – –  ساردین 

  
1604 13 11 – – – –  In olive oil– – – –  12.5 در روغن زیتون — 

1604 13 19 – – – –  Other 12.5 — 

1604 13 90 – – –  Other 12.5 — 

1604 14 
– –  Tunas, skipjack tuna and bonito (Sarda spp.) 

    ماهی تن، ماهی تن و بونیتو

 

– – –  Tunas and skipjack tuna 
   ماهی تن   – – –

 

– – – –  Skipjack tuna 
   ماهی تن    – – – –

1604 14 21 – – – – –  In vegetable oil– – – – –  24 در روغن نباتی — 

 
– – – – –  Other 

  

1604 14 26 
– – – – – –  Fillets known as ‘loins’ 

 های معروف به کمرفیله   – – – – – –
24 — 

1604 14 28 – – – – – –  Other 24 — 

 
– – – –  Yellowfin tuna (Thunnus albacares) 
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 (Thunnus albacares) تن زردپر  –

1604 14 31 
– – – – –  In vegetable oil 

 در روغن نباتی  – – – – –
24 — 

 
– – – – –  Other 

  

1604 14 36 
– – – – – –  Fillets known as ‘loins 

 های معروف به کمریلهف   – – – – – –’
24 — 

1604 14 38 – – – – – –  Other 24 — 

 
– – – –  Other 

  
1604 14 41 – – – – –  In vegetable oil– – – – –  24 در روغن نباتی — 

 
– – – – –  Other 

  

1604 14 46 
– – – – – –  Fillets known as ‘loins 

 های معروف به کمرفیله   – – – – –’
24 — 

1604 14 48 – – – – – –  Other 24 — 

1604 14 90 – – –  Bonito (Sarda spp.) 25 — 

1604 15 
– –  Mackerel 

   یاسقومر یماه

 

– – –  Of the species Scomber 
scombrus and Scomber japonicas 

 

 Scomber و Scomber scombrus هایاز گونه  – – –

japonicus 

  

1604 15 11 – – – –  Fillets– – – –  25 هافیله — 

1604 15 19 – – – –  Other 25 — 

1604 15 90 
– – –  Of the species Scomber australasicus 

 Scomber australasicus از گونه  – –
20 — 

1604 16 00 – –  Anchovies– –  25 چویآن — 

1604 17 00 – –  Eels– –  20 مارماهی — 

1604 18 00 – –  Shark fins– –  20 های کوسهالهب — 

1604 19 – –  Other 
  

1604 19 10 
– – –  Salmonidae, other than salmon 

– – –   Salmonidaeغیر از ماهی قزل آلا ، 
7 — 

 

– – –  Fish of the genus Euthynnus, other than 
skipjack tuna (Katsuwonus pelamis) 

 ، غیر از ماهی تنEuthynnus ماهی از جنس  – – –

(Katsuwonus pelamis) 

  

1604 19 31 
– – – –  Fillets known as ‘loins’ 

 «کمر»های معروف به فیله   – – – –
24 — 

1604 19 39 – – – –  Other 24 — 
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1604 19 50 
– – –  Fish of the species Orcynopsis unicolor 

r– – –  ونهماهی از گ Orcynopsis unicolor 
12.5 — 

 
– – –  Other 

  

1604 19 91 

– – – –  Fillets, raw, merely coated with batter or 
breadcrumbs, whether or not pre-fried in oil, frozen 

 فیله، خام، فقط با خمیر یا آرد سوخاری پوشانده شده، اعم   – – – –

 از از قبل سرخ شده یا نشده در روغن، منجمد

7.5 — 

 
– – – –  Other 

  

1604 19 92 

– – – – –  Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) 

 Gadus morhua، Gadus ogac، Gadus)کاد   – – – – –

macrocephalus) 

20 — 

1604 19 93 
– – – – –  Coalfish (Pollachius virens) 

 (Pollachius virens) کوال ماهی  – – – – –
20 — 

1604 19 94 
– – – – –  Hake (Merluccius spp., Urophycis spp.)– –  

 (.Merluccius spp., Urophycis spp)هیک   – – –
20 — 

1604 19 95 

– – – – –  Alaska pollock (Theragra chalcogramma) 
and pollack (Pollachius pollachius) 

و  (Theragra chalcogramma)پولاک آلاسکا    – – – – –

 (Pollachius pollachius) پولاک

20 — 

1604 19 97 – – – – –  Other 20 — 

1604 20 
–  Other prepared or preserved fish–  های سایر ماهی

   آماده یا نگهداری شده

1604 20 05 – –  Preparations of surimi– –  20 تهیه سوریمی — 

 
– –  Other 

  
1604 20 10 – – –  Of salmon– – –  5.5 از ماهی سالمون — 

1604 20 30 
– – –  Of Salmonidae, other than salmon 

 ز ماهی قزل آلا، به غیر اSalmonidae از  – – –
7 — 

1604 20 40 – – –  Of anchovies– – –  25 آنچوی — 

1604 20 50 

– – –  Of sardines, bonito, mackerel of the 
species Scomber scombrus and Scomber japonicus, 

fish of the species Orcynopsis unicolor 
 Scomber از ساردین، بونیتو، ماهی خال مخالی از گونه  – – –

scombrus و Scomber japonicusماهی از گونه ، 

Orcynopsis unicolor 

)2( 25 — 

1604 20 70 
– – –  Of tuna, skipjack tuna or other fish of the 

genus Euthynnus 
 Euthynnus های جنسماهیا سایر یاز ماهی تن، ماهی تن   – – –

)2( 24 — 

1604 20 90 – – –  Of other fish 14 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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 های دیگراز ماهی  – – –

 

–  Caviar and caviar substitutes 
   خاویار و جایگزین های خاویار  –

1604 31 00 – –  Caviar– –  20 خاویار — 

1604 32 00 
– –  Caviar substitutes 

 های خاویارجایگزین  – –
20 — 

1605 

Crustaceans, molluscs and other aquatic 
invertebrates, prepared or preserved 

اری سایر بی مهرگان آبزی، آماده یا نگهدسخت پوستان، نرم تنان و 

 شده
  

1605 10 00 –  Crab–  8 خرچنگ — 

 
–  Shrimps and prawns–  میگو و میگو 

  

1605 21 
– –  Not in airtight containers 

   در ظروف بدون هوا نیست  – –

1605 21 10 

– – –  In immediate packings of a net content not 
exceeding 2 kg 

 2های فوری حاوی محتوای خالص که بیش از بندیدر بسته  – – –

 کیلوگرم نباشد

)2( 20 — 

1605 21 90 – – –  Other )2( 20 — 

1605 29 00 – –  Other )2( 20 — 

1605 30 –  Lobster-  رچنگخ 
  

1605 30 10 

cooked, for the manufacture of Lobster meat,   – –
lobster butter or of lobster pastes, pâtés, soups or 

  – –)4( sauces گوشت خرچنگ، پخته شده، برای ساخت کره

 (4خرچنگ یا خمیر خرچنگ، خمیر، سوپ یا سس خرچنگ )

Free — 

1605 30 90 – –  Other 20 — 

1605 40 00 
–  Other crustaceans 

 سایر سخت پوستان  -
)2( 20 — 

 
–  Molluscs–   رم تنانن 

  
1605 51 00 – –  Oysters- -  20 صدف — 

1605 52 00 
– –  Scallops, including queen scallops 

 ماهی، از جمله گوش ماهی ملکه اسکلوپ  – –
20 — 

1605 53 – –  Mussels– –  صدف 
  

1605 53 10 
– – –  In airtight containers 

 در ظروف بدون هوا  – – –
20 — 

1605 53 90 – – –  Other 20 — 

1605 54 00 
– –  Cuttlefish and squid 

 ماهی مرکب سبد ماهی و  – –
20 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002


206 
 

206 
 

1605 55 00 – –  Octopus- -  20 اختاپوس — 

1605 56 00 
– –  Clams, cockles and arkshells 

  زصدف، کاکل  – –
20 — 

1605 57 00 – –  Abalone– –  20 آبالون — 

1605 58 00 
– –  Snails, other than sea snails 

 های دریاییها، غیر از حلزونحلزون  – –
20 — 

1605 59 00 – –  Other 20 — 

 
–  Other aquatic invertebrates-  ایر بی مهرگان آبزیس 

  
1605 61 00 – –  Sea cucumbers– –  26 خیار دریایی — 

1605 62 00 – –  Sea urchins-  26 خارپشت دریایی — 

1605 63 00 – –  Jellyfish- -  26 س دریاییعرو — 

1605 69 00 – –  Other 26 — 
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 17فصل 

 قند و شکر و قنادی

 تبصره

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1 

 (.1806)الف( شیرینی های قندی حاوی کاکائو )شماره  

 ای. 2940ماره ش)ب( قندهای شیمیایی خالص )به غیر از ساکارز، لاکتوز، مالتوز، گلوکز و فروکتوز( یا سایر محصولات مشمول  

 .30)ج( داروها یا سایر محصولات فصل  

 های عناوین فرعییادداشت

شود که محتوای ساکارز آن بور به شکری اطلاق می« شکر خام»، 14 1701و  13 1701، 12 1701. برای اهداف عناوین فرعی 1 

 درجه مطابقت دارد 99.5حسب وزن، در حالت خشک، با علامت قطبش کمتر از 

ی سواکارز آن در باشد و محتوای وزن فقط به قند نیشکری اشاره دارد که بدون سانتریفیوژ به دست آمده 13 1701شماره فرعی . 2

های یسوتالدرجه باشد. این محصول فقط حاوی میکروکر 93درجه یا بیشتر اما کمتر از  69حالت خشک، مطابق با یک قطب سنج 

موواد  طبیعی بدون هدرال است که با شکل نامنظم و با چشوم غیرمسولح قابول مشواهده نیسوتند و توسوط بقایوای مولاس و سوایر

 .اندده نیشکر احاطه شدهدهنتشکیل

 یادداشت های تکمیلی

، 90 14 1701و  10 14 1701، 90 13 1701، 10 13 1701، 90 12 1701، 10 12 1701هوووای بووورای اهوووداف زیرعنوان. 1 

 99.5ر از به معنی شکری است که هیچ ماده رنگی یا طعم دهنده دیگری ندارد. در حالت خشک، حاوی کمتو "شکر خام طعم دار"

 ..شودد وزنی ساکارز، که با استفاده از روش پلاریمتری تعیین میدرص
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 شووکر»، 90 14 1701و  10 14 1701، 90 13 1701، 10 13 1701، 90 12 1701، 10 12 1701از نظوور عنوواوین فرعووی . 1

ده توسوط شوعیوین درصد وزنی ساکارز ت 99.5به معنای شکر، بدون طعم یا مواد رنگی دیگر است. در حالت خشک، کمتر از « خام

 .روش پلاریمتری

  B، بازده آنها توسط قسمت10 14 1701و  10 13 1701، 10 12 1701عوارض قابل اعمال برای شکر خام در عناوین فرعی . 2 

) III(ضمیمه III به مقررات) EU(  347پارلموان اروپوا و شوورا 1308/2013شومارهOJ L (  ،20.12.2013 ،) 671p.  92بوا% 

بوه دسوت موی آیود،  92این عوارض با ضریب تصحیحی که از تقسیم درصد بازدهی تعیین شده طبق مقررات فوق بور تفاوت دارد. 

 .محاسبه می شود

گر است کوه در به معنی شکر، بدون طعم یا رنگ یا حاوی مواد افزوده شده دی« شکر سفید»، 10 99 1701. از نظر شماره فرعی 3

 از وزن ساکارز، تعیین شده توسط روش پلاریمتریدرصد وزنی یا بیشتر  99.5حالت خشک، 

موالتوز، کوه  ، محتوای قند )شامل ساکارز، فروکتوز، گلوکز و71 90 1702و  95 60 1702، 10 20 1702برای زیرشاخه های . 4 

محتووای قنود بوا  ،تعیین شود. در این روش HPLC در آن فروکتوز و گلوکز در معادل ساکارز بیان می شود( باید با استفاده از روش

 :شوداستفاده از فرمول زیر محاسبه می

S + 0.95 × (F + G) + M 

 :که در آن

S ،میزان ساکارز به وزن محصول 

F ،میزان فروکتوز به وزن محصول 

G میزان گلوکز به وزن محصول، و 

M میزان مالتوز به وزن محصول است. 

 .رودد در این محصولات به شمار میاستاندارد برای تعیین محتوای قن شود و به عنوان روشاین روش با عملکرد بالا انجام می

 

 جایی که:

  "S"  محتوای ساکارز تعیین شده توسط روشHPLC .است 

  "F"  محتوای فروکتوز تعیین شده توسط روشHPLC .است 

"G"  محتوای گلوکز تعیین شده توسط روشHPLC .است 
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"M"  محتوای مالتوز تعیین شده توسط روشHPLC .است 

، محتوای ساکارز، از جمله سایر قندهای بیان شده بوه 95 90 1702و  80 90 1702، 80 60 1702های برای محصولات زیرشاخه

ماره نامه اجرایی کمیسیون اتحادیه اروپا شوعنوان ساکارز، باید با روش انکسارسنجی )برحسب درجه بریکس مطابق با ضمیمه آیین

، تبدیل نتایج به معادل ساکارز باید با ضرب 80 90 1702و  80 60 1702های رای محصولات زیرشاخه( تعیین شود. ب974/2014

 ..به دست آید 0.95درجه بریکس در ضریب 

ی اطولاق به محصول« ایزوگلوکز»، اصطلاح 30 90 1702و  10 60 1702، 10 40 1702، 10 30 1702در مورد عناوین فرعی . 5

آید. برای محصولات این عناوین می درصد بدست 10لیمرهای آن با محتوای وزنی در حالت خشک حداقل شود که از گلوکز یا پمی

ود نجی تعیین شسفرعی، درصد فروکتوز و محتوای ساکارز، از جمله سایر قندهای بیان شده به عنوان ساکارز، باید با روش شکست 

 حسب درجه بریکسو بر 974/2014شماره  )EU ()بر اساس ضمیمه مقررات اجرایی

 . شربت اینولین یعنی:6

آید و در حالوت خشوک ، محصولی که از هیدرولیز اینولین یا الیگو فروکتوزها به دست می80 60 1702برای اهداف زیرشاخه الف( 

 .شوددرصد فروکتوز به صورت آزاد یا ساکارز دارد، به عنوان محصول فوری تعریف می 50بیش از 

فروکتوزهوا، در ، محصولی فوری تحت عنوان حاصل از هیدرولیز اینولین یوا الیگو80 90 1702شماره فرعی  به منظور اهداف)ب(   

 ..شودفروکتوز به شکل آزاد یا ساکارز، تعریف می %50و حداکثر  %10حالت خشک با حداقل 

ک تعیوین شوود. شده بر روی ماده خشمحاسبه   + 0.95S/0.5F مقدار فروکتوز به شکل آزاد یا ساکارز باید با استفاده از فرمول

کروماتوگرافی مایع  محتوای ساکارز را نشان می دهد. این محاسبه می تواند با استفاده از روش S محتوای فروکتوز و مقدار F مقدار

 .با عملکرد بالا انجام شود

که بور  می شوند )EA (کشاورزی به صورت مجموعه وارد می شوند، مشمول یک جزء 90 1704هنگامی که کالاهای زیر شماره . 7

 ..ی شودماساس میانگین محتوای چربی شیر، پروتدین شیر، ساکارز، ایزوگلوکز، گلوکز و نشاسته، محتوای کلی کالا مشخص 

ی قورار موی ، مخلوطهای شکر با مقادیر کمی از دیگر مواد به عنوان مخلوطهوای شوکر در دسوته بنود17در طبقه بندی فصل . 8. 

 ..اینکه خواص خاصی برای آماده سازی آنها در دسته های دیگر مشخص شده باشدگیرند، مگر 

CN code Description 
Conventional rate 

of duty (%) 
Supplemen

tary unit 

-1 -2 -3 -4 

1701 
Cane or beet sugar and chemically pure sucrose, in 

solid form 
   شیمیایی خالص، به شکل جامدقند نیشکر یا چغندر و ساکارز --

 
–  Raw sugar not containing added flavouring or 
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colouring matter 
 شکر خام بدون مواد طعم دهنده یا رنگ دهنده اضافه شده  –

1701 12 
– –  Beet sugar 

   چغندر قند  - -

1701 12 

10 
  – – –)4( For refining  – – –برای پالایش)4(  

 kg/net 100€/ 33.9

)2( )6( 
— 

1701 12 

90 
– – –  Other 

 kg/net 100€/ 41.9

)2( 
— 

1701 13 
– –  Cane sugar specified in subheading note 2 to 

this chapter 
 ین فصلا 2یادداشت شماره قند نیشکر مشخص شده در   – –

  

1701 13 

10 
  – – –)4( For refining  – – –برای پالایش)4(  

 kg/net 100€/ 33.9

)2( )6( 
— 

1701 13 

90 
– – –  Other 

 kg/net 100€/ 41.9

)2( 
— 

1701 14 – –  Other cane sugar –  Other cane sugar 
  

1701 14 

10 
  – – –)4( For refining  – – –برای پالایش)4(  

 kg/net 100€/ 33.9

)2( )6( 
— 

1701 14 

90 
– – –  Other 

 kg/net 100€/ 41.9

)2( 
— 

 
–  Other 

  
1701 91 

00 

– –  Containing added flavouring or colouring 
matter 

 دهنده اضافه شدهدهنده یا رنگحاوی مواد طعم   – –

 kg/net 100€/ 41.9

)2( 
— 

1701 99 – –  Other 
  

1701 99 

10 
– – –  White sugar- - -  ر سفیدشک 

 kg/net 100€/ 41.9

)2( 
— 

1701 99 

90 
– – –  Other 

 kg/net 100€/ 41.9

)2( 
— 

1702 

Other sugars, including chemically pure lactose, 
maltose, glucose and fructose, in solid form; sugar 

syrups not containing added flavouring or 
colouring matter; artificial honey, whether or not 

mixed with natural honey; caramel 
و  سایر قندها، از جمله لاکتوز خالص شیمیایی، مالتوز، گلوکز--

ا فروکتوز، به شکل جامد؛ شربت های شکر بدون مواد طعم دهنده ی

وط دهنده اضافه شده؛ عسل مصنوعی، اعم از مخلوط یا غیر مخلرنگ 

 با عسل طبیعی؛ کارامل
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–  Lactose and lactose syrup–  ربت لاکتوز و لاکتوزش 

  

1702 11 

00 

– –  Containing by weight 99 % or more lactose, 
expressed as anhydrous lactose, calculated on the 

dry matter 
ده به صورت لاکتوز یا بیشتر لاکتوز، بیان ش ٪ 99حاوی وزنی   – –

 بی آب، محاسبه شده بر روی ماده خشک

14 €/100 kg/net — 

1702 19 

00 
– –  Other 14 €/100 kg/net — 

1702 20 –  Maple sugar and maple syrup–  کر افرا و شربت افراش 
  

1702 20 

10 

– –  Maple sugar in solid form, containing added 
flavouring or colouring matter 

دهنده دهنده یا رنگشکر افرا به شکل جامد، حاوی مواد طعم  – –

 اضافه شده است

( kg/net 100€/ 0.4

)7 
— 

1702 20 

90 
– –  Other 8 — 

1702 30 

–  Glucose and glucose syrup, not containing 
fructose or containing in the dry state less than 

20 % by weight of fructose 
ر حالت گلوکز و شربت گلوکز، بدون فروکتوز یا حاوی فروکتوز د  -

 درصد وزنی 20خشک کمتر از 

  

1702 30 

10 
– –  Isoglucose– –  یزوگلوکزا 

50.7 €/100 kg/net 

mas 
— 

 
– –  Other 

  

1702 30 

50 

– – –  In the form of white crystalline powder, 
whether or not agglomerated 

ی سفید، خواه آگلومره شده باشد یا به شکل پودر کریستال  – – –

 نباشد

26.8 €/100 kg/net — 

1702 30 

90 
– – –  Other 20 €/100 kg/net — 

1702 40 

–  Glucose and glucose syrup, containing in the dry 
state at least 20 % but less than 50 % by weight of 

fructose, excluding invert sugar 
زنی و ٪50اما کمتر از  ٪ 20گلوکز و شربت گلوکز، حاوی حداقل   -

 فروکتوز، به استثنای شکر معکوس در حالت خشک

  

1702 40 

10 
– –  Isoglucose– –  یزوگلوکزا 

50.7 €/100 kg/net 

mas 
— 

1702 40 

90 
– –  Other 20 €/100 kg/net — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
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1702 50 

00 
–  Chemically pure fructose 

 فروکتوز خالص شیمیایی  –
kg/ 100€/ 50.7 + 16

)2( net mas 

— 

1702 60 

–  Other fructose and fructose syrup, containing in 
the dry state more than 50 % by weight of 

fructose, excluding invert sugar 
 50سایر شربت فروکتوز و فروکتوز که در حالت خشک بیش از   -

 نای شکر معکوسدرصد وزنی فروکتوز دارد، به استث

  

1702 60 

10 
– –  Isoglucose– –  یزوگلوکزا 

50.7 €/100 kg/net 

mas 
— 

1702 60 

80 
– –  Inulin syrup– –  شربت اینولین 

( kg/net 100€/ 0.4

)7 
— 

1702 60 

95 
– –  Other 

( kg/net 100€/ 0.4

)7 
— 

1702 90 

–  Other, including invert sugar and other sugar 
and sugar syrup blends containing in the dry state 

50 % by weight of fructose 
ر سایر، از جمله شکر معکوس و سایر شکر و شربت شکر که د  –

 .درصد وزنی فروکتوز دارند 50حالت خشک 

  

1702 90 

10 
– –  Chemically pure maltose– –  12.8 مالتوز خالص شیمیایی — 

1702 90 

30 
– –  Isoglucose--ایزوگلوکز 

50.7 €/100 kg/net 

mas 
— 

1702 90 

50 
– –  Maltodextrine and maltodextrine syrup 

 شربت مالتودکسترین و مالتودکسترین  – –
20 €/100 kg/net — 

 
– –  Caramel– –  کارامل 

  

1702 90 

71 

– – –  Containing 50 % or more by weight of 
sucrose in the dry matter 

 زنی ساکارز در ماده خشکیا بیشتر و ٪ 50 حاوی  – – –

( kg/net 100€/ 0.4

)7 
— 

 
– – –  Other 

  
1702 90 

75 

– – – –  In the form of powder, whether or not 
agglomerated 

 به شکل پودر، خواه آگلومره شده باشد یا نباشد  – – – –
27.7 €/100 kg/net — 

1702 90 

79 
– – – –  Other 19.2 €/100 kg/net — 

1702 90 

80 
– –  Inulin syrup– –  شربت اینولین 

( kg/net 100€/ 0.4

)7 
— 

1702 90 – –  Other 
( kg/net 100€/ 0.4

)7 
— 
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95 

1703 
Molasses resulting from the extraction or refining 

of sugar 
   حاصل از استخراج یا تصفیه شکر سملاس--

1703 10 

00 
–  Cane molasses–  100/€ 0.35 ملاس نیشکر kg/net — 

1703 90 

00 
–  Other 0.35 €/100 kg/net — 

1704 
Sugar confectionery (including white chocolate), 

not containing cocoa 
 شیرینی های شکری )شامل شکلات سفید( بدون کاکائو--

  

1704 10 
–  Chewing gum, whether or not sugar-coated 

   آدامس، اعم از روکش شده یا بدون شکر  –

1704 10 

10 

– –  Containing less than 60 % by weight of sucrose 
(including invert sugar expressed as sucrose) 

ر اینورت بیان شده وزنی ساکارز )شامل شک ٪ 60حاوی کمتر از   – –

 (به صورت ساکارز

kg 100€/ 27.1 + 6.2

)2( 17,9net MAX / 
— 

1704 10 

90 

– –  Containing 60 % or more by weight of sucrose 
(including invert sugar expressed as sucrose) 

ن شده یا بیشتر وزنی ساکارز )شامل شکر اینورت بیا ٪ 60حاوی   –

 (به صورت ساکارز

kg 100€/ 30.9 + 6.3

)2( 18,2net MAX / 
— 

1704 90 –  Other 
  

1704 90 

10 

– –  Liquorice extract containing more than 10 % 
by weight of sucrose but not containing other 

added substances 
زنی ساکارز اما درصد و 10عصاره شیرین بیان حاوی بیش از   – –

 افزوده شده دیگرفاقد مواد 

)2( 13.4 — 

1704 90 

30 
– –  White chocolate- -  شکلات سفید 

k 100€/ 45.1 + 9.1

g/net MAX 
 100€/ 16.5 + 18.9

)2( kg/net 

— 

 
– –  Other 

  

1704 90 

51 

– – –  Pastes, including marzipan, in immediate 
packings of a net content of 1 kg or more 

های فوری با بندیزیپان، در بستهخمیرها، از جمله مار  – – –

 کیلوگرم یا بیشتر 1محتوای خالص 

(9 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)8( )2( S/Z) 

— 

1704 90 

55 
– – –  Throat pastilles and cough drops 

 رفهپاستیل گلو و قطره س  – – –

(9 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)8( )2( S/Z) 

— 
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1704 90 

61 
– – –  Sugar-coated (panned) goods 

 .()قالبی شده کالاهای با روکش شکر  – – –

(9 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)8( )2( S/Z) 

— 

 
– – –  Other 

  

1704 90 

65 

– – – –  Gum confectionery and jelly confectionery, 
including fruit pastes in the form of sugar 

confectionery 
ها به شکل ای از جمله خمیر میوههای صمغی و ژلهشیرینی  – – – –

 های قندیشیرینی

(9 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)8( )2( S/Z) 

— 

1704 90 

71 
– – – –  Boiled sweets, whether or not filled 

 پز، خواه پر شده یا نههای آبشیرینی  – – – –

(9 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)8( )2( S/Z) 

— 

1704 90 

75 
– – – –  Toffees, caramels and similar sweets 

 های مشابهنیتافی، کارامل و شیری  – – –

(9 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)8( )2( S/Z) 

— 

 
– – – –  Other 

  
1704 90 

81 
– – – – –  Compressed tablets 

 های فشردهقرص  – – – – –

(9 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)8( )2( S/Z) 

— 

1704 90 

99 
– – – – –  Other 

(9 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)8( )2( S/Z) 

— 

 

 18فصل 

 کاکائو و آماده سازی کاکائو

 یادداشت  

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1

وسوتان، خون، حشرات، ماهی، سخت پدرصد وزنی از سوسیس، گوشت، احشاء گوشت،  20فرآورده های غذایی حاوی بیش از الف( 

 .گیرند(، در این دسته قرار می16نرم تنان یا هر ترکیبی از آنها )فصل 

 .3004یا  3003، 2208، 2202، 2105، 1905، 1904، 1902، 1901، 0403)ب( آماده سازی سرفصل های 

اوی کاکائو موی ل، سایر فرآورده های غذایی حاین فص 1شامل شیرینی های قندی حاوی کاکائو و با رعایت تبصره  1806. شماره 2

 باشد. 
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 اضافی یادداشت

شووند، مشومول ای وارد میبه صورت مجموعه 90 1806و  32 1806، 31 1806، 20 1806های هنگامی که کالاهای زیرشاخه. 1

نشاسوته  وایزوگلووکز، گلووکز هستند که بر اساس میانگین محتوای چربی شیر، پروتدین شویر، سواکارز،  )EA (یک جزء کشاورزی

 شودمجموعه به عنوان یک کل تعیین می

شوامل نموی  شکلات هایی که به طور کامل از یک نوع شکلات ساخته شده اند را 19 90 1806و  11 90 1806. عناوین فرعی 2  

 شود.

CN code Description 
Conventional 

rate of duty (%) 
Supplement

ary unit 

-1 -2 -3 -4 

1801 00 00 
Cocoa beans, whole or broken, raw or roasted 

 — Free دانه های کاکائو، کامل یا شکسته، خام یا بو داده--

1802 00 0

0 
Cocoa shells, husks, skins and other cocoa waste 

 — Free پوسته کاکائو، پوسته، پوست و سایر ضایعات کاکائو--

1803 
Cocoa paste, whether or not defatted 

   خمیر کاکائو، بدون چربی یا بدون چربی--

1803 10 0

0 
–  Not defatted–  9.6 بدون چربی — 

1803 20 0

0 
–  Wholly or partly defatted 

 به طور کامل یا جزئی چربی زدایی شده است
9.6 — 

1804 00 0

0 
Cocoa butter, fat and oil 

 روغنکره کاکائو، چربی و --
7.7 — 

1805 00 0

0 

Cocoa powder, not containing added sugar or 
other sweetening matter 

 نندهپودر کاکائو، بدون شکر اضافه شده یا سایر مواد شیرین ک--
8 — 

1806 
Chocolate and other food preparations 

containing cocoa 
   شکلات و سایر مواد غذایی حاوی کاکائو--

1806 10 
–  Cocoa powder, containing added sugar or 

other sweetening matter 
   نندهپودر کاکائو، حاوی شکر اضافه شده یا سایر مواد شیرین ک--

1806 10 1

5 

– –  Containing no sucrose or containing less 
than 5 % by weight of sucrose (including invert 

sugar expressed as sucrose) or isoglucose 
expressed as sucrose 

شامل قند )وزنی ساکارز  ٪ 5فاقد ساکارز یا حاوی کمتر از   – –

)2( 8 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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معکوس بیان شده به صورت ساکارز( یا ایزوگلوکز بیان شده به 

 صورت ساکارز

1806 10 2

0 

– –  Containing 5 % or more but less than 65 % 
by weight of sucrose (including invert sugar 

expressed as sucrose) or isoglucose expressed 
as sucrose 

شامل )ی ساکارز وزن ٪65یا بیشتر اما کمتر از  ٪ 5حاوی   – –

به  شده قند اینورت بیان شده به صورت ساکارز( یا ایزوگلوکز بیان

 صورت ساکارز

kg/ 100€/ 25.2 + 8

)2( net 

— 

1806 10 3

0 

– –  Containing 65 % or more but less than 80 % 
by weight of sucrose (including invert sugar 

expressed as sucrose) or isoglucose expressed 
as sucrose 

زنی ساکارز )شامل و ٪ 80یا بیشتر اما کمتر از  ٪ 65حاوی   – –

ده شقند معکوس بیان شده به صورت ساکارز( یا ایزوگلوکز بیان 

 به صورت ساکارز

kg/ 100€/ 31.4 + 8

)2( net 

— 

1806 10 9

0 

– –  Containing 80 % or more by weight of 
sucrose (including invert sugar expressed as 
sucrose) or isoglucose expressed as sucrose 

قند اینورت بیان  یا بیشتر وزنی ساکارز )شامل ٪ 80حاوی   – –

 ارزشده به صورت ساکارز( یا ایزوگلوکز بیان شده به صورت ساک

kg/ 100€/ 41.9 + 8

)2( net 

— 

1806 20 

–  Other preparations in blocks, slabs or bars 
weighing more than 2 kg or in liquid, paste, 

powder, granular or other bulk form in 
containers or immediate packings, of a content 

exceeding 2 kg 
هایی با وزن بیش از ها یا میلهها، تختهها در بلوکسایر فرآورده  -

کال ای یا سایر اشکیلوگرم یا به صورت مایع، خمیر، پودر، دانه 2

 2های فوری، با محتوای بیش از بندیفله در ظروف یا بسته

 کیلوگرم

  

1806 20 1

0 

– –  Containing 31 % or more by weight of cocoa 
butter or containing a combined weight of 31 % 

or more of cocoa butter and milkfat 
ا حاوی وزن ترکیبی یا بیشتر وزنی کره کاکائو ی ٪ 31حاوی   – –

 یا بیشتر کره کاکائو و چربی شیر ٪ 31

(8,3 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)2( )8( S/Z) 

— 

1806 20 3

0 

– –  Containing a combined weight of 25 % or 
more, but less than 31 % of cocoa butter and 

milkfat 
کره  ٪ 31متر از یا بیشتر، اما ک ٪ 25حاوی وزن ترکیبی   – –

 کاکائو و چربی شیر

(8,3 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)2( )8( S/Z) 

— 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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– –  Other 

  
1806 20 5

0 

– – –  Containing 18 % or more by weight of 
cocoa butter 

 از وزن کره کاکائو یا بیشتر ٪ 18حاوی   – – –

(8,3 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)2( )8( S/Z) 

— 

1806 20 7

0 
– – –  Chocolate milk crumb 

 خرده شیر شکلاتی  – – –
)2( )8( EA + 15.4 — 

1806 20 8

0 
– – –  Chocolate flavour coating 

 روکش طعم شکلاتی  – – –

(8,3 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)2( )8( S/Z) 

— 

1806 20 9

5 
– – –  Other 

(8,3 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)2( )8( S/Z) 

— 

 

–  Other, in blocks, slabs or bars 
   سایر، در بلوک، اسلب یا میله  –

1806 31 0

0 
– –  Filled– –  پر شده است 

(8,3 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)2( )8( S/Z) 

— 

1806 32 – –  Not filled– –  نشده است پر 
  

1806 32 1

0 
– – –  With added cereal, fruit or nuts 

 جیل اضافه شدهآبا غلات، میوه یا   – – –

(8,3 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)8( )2( S/Z 

— 

1806 32 9

0 
– – –  Other 

(8,3 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)8( )2( S/Z) 

— 

1806 90 –  Other 
  

 

– –  Chocolate and chocolate products 
   شکلات و محصولات شکلاتی  – –

 

– – –  Chocolates (including pralines), whether 
or not filled 

   لین(، خواه پر شده یا نهاز جمله پرا)شکلات   – – –

1806 90 1

1 
– – – –  Containing alcohol– – – –  حاوی الکل 

(8,3 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)8( )2( S/Z) 

— 

1806 90 1

9 
– – – –  Other 

(8,3 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)8( )2( S/Z) 

— 

 
– – –  Other 

  
1806 90 3

1 
– – – –  Filled– – – –  پر شده است 

(8,3 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)8( )2( S/Z) 

— 
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1806 90 3

9 
– – – –  Not filled– – – –  پر نشده است 

(8,3 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)8( )2( S/Z) 

— 

1806 90 5

0 

– –  Sugar confectionery and substitutes 
therefor made from sugar substitution 

products, containing cocoa 
های آن از محصولات های شکری و جایگزینشیرینی  – –

 جایگزین شکر، حاوی کاکائو

(8,3 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)8( )2( S/Z) 

— 

1806 90 6

0 
– –  Spreads containing cocoa 

 اسپریدهای حاوی کاکائو  – –

(8,3 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)8( )2( S/Z) 

— 

1806 90 7

0 

– –  Preparations containing cocoa for making 
beverages 

 های حاوی کاکائو برای تهیه نوشیدنیفرآورده  – –

(8,3 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)8( )2( S/Z) 
— 

1806 90 9

0 
– –  Other 

(8,3 + EA) MAX 
(18.7 + AD 

)8( )2( S/Z) 

— 

 

 

 

 

 

 

 19فصل 

 فرآورده های غلات، آرد، نشاسته یا شیر؛ محصولات شیرینی پزی

 یادداشت

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1 

یس، درصود وزنوی سوسو 20، فرآورده هوای غوذایی حواوی بویش از 1902الف( به جز در مورد محصولات پر شده مشمول شماره  

 (؛ 16نها.)فصل آگوشت، احشاء گوشت، خون، حشرات، ماهی یا سخت پوستان، نرم تنان یا سایر بی مهرگان آبزی، یا هر ترکیبی از 

 (.2309)شماره  رد یا نشاسته، مخصوصاً برای استفاده در تغذیه حیوانات تهیه شدهب( بیسکویت یا سایر اقلام ساخته شده از آ
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 30ج( داروها یا سایر محصولات فصل 

 :1901. برای اهداف شماره 2 

 است. 11به معنای بلغور غلات فصل « غلات»الف( اصطلاح  

 به این معنی است: "آرد"و  "آرد"ب( اصطلاحات  

 ، 11فصل ( آرد غلات و کنجاله از 1)

، سیب زمینی بوا 7120آرد، کنجاله و پودر با منشاء نباتی هر فصل، به استثنای آرد، کنجاله یا پودر سبزیجات خشک با شماره ( 2) 

 ، قابل قبول هستند1106و سبزیجات حبوبات خشک با شماره  1105شماره 

 چربی زدایی شوده کاکائو، که بر اساس روش های کاملاً درصد وزنی 6شامل فرآورده های حاوی کاکائو با بیش از  1904شماره . 3. 

بوه شوماره  یی که قوبلاًیا کاملاً پوشش داده شده با شکلات یا سایر فرآورده های غذایی حاوی کاکائو هستند، با استثنای فرآورده ها

 .تعلق دارند 1806

ست کوه فراتور از ای تهیه یا پردازش شده به صورتی به معنا "به نحو دیگری تهیه شده"، عبارت 1904در قابلیت اعمال شماره . 4 

 ..ذکر شده است 11یا  10آنچه در سرفصل ها یا یادداشت های فصل 

 یادداشت های اضافی

 (EA) بوه عنووان یوک جوزء کشواورزی 90 1905و  40 1905، 32 1905، 31 1905کالاهای زیر شامل شوماره هوای  -1

 ر، ساکارز، ایزوگلوکز، گلوکز و نشاسته به صورتچربی شیر، پروتدین شیشوند، که بر اساس میانگین محتوای محسوب می

 .گیرندیک کل مورد بررسی قرار می

شوود کوه حواوی محتووای آب تنها برای محصولاتی اسوتفاده می 31 1905در شماره فرعی  "بیسکوییت شیرین"عبارت  -2

عیین ایون ردن و روکش، به عنوان توجهی در تدرصد هستند )بدون پرک 35درصد و محتوای چربی کمتر از  12بیشتر از 

 .(مطالب

 .فقط شامل محصولات خشک و شکننده است 20 90 1905شماره فرعی  -3

هسوتند، همچنوین  1901های غذایی تهیه شده از آرد، بلغور، کنجاله، نشاسته یا عصواره مالوت مشومول شوماره فرآورده -4

شوند مانند کپسول، قورص، پاسوتیل و گیری شده ارائه میندازهکه در دوزهای ا 0404تا  0401های محصولاتی از شماره

اند. ویژگوی مستثنی شوده 1901بندی شماره اند، از طبقههایی که برای استفاده به عنوان مکمل غذایی تعریف شدهقرص

ود نیوز شوشود، بلکه با شکل خاصوی کوه ارائوه میدهنده آن مشخص میاساسی یک مکمل غذایی نه تنها با مواد تشکیل

دهود، زیورا مقودار مصورف، روشوی را کوه در آن شود که عملکرد آن را به عنوان یک مکمل غذایی نشان میمشخص می

 .شود و مکانی که قرار است در آن فعال شودشود جذب میتعیین می
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CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplemen
tary unit 

-1 -2 -3 -4 

1901 

Malt extract; food preparations of flour, groats, 
meal, starch or malt extract, not containing cocoa 

or containing less than 40 % by weight of cocoa 
calculated on a totally defatted basis, not 

elsewhere specified or included; food preparations 
of goods of headings 0401 to 0404, not containing 

cocoa or containing less than 5 % by weight of 
cocoa calculated on a totally defatted basis, not 

elsewhere specified or included 

یا  های غذایی از آرد، غلات، کنجاله، نشاستهعصاره مالت؛ فرآورده--

ائو درصد وزنی کاک 40ا حاوی کمتر از عصاره مالت، بدون کاکائو ی

زدایی کامل، که در جای دیگری ذکر محاسبه شده بر اساس چربی

های غذایی از کالاهای نشده یا گنجانده نشده است. فرآورده

درصد  5، بدون کاکائو یا حاوی کمتر از 0404تا  0401های سرفصل

در جای زدایی کامل، که شده بر اساس چربیوزنی کاکائو محاسبه

 .دیگری ذکر نشده یا گنجانده نشده است

  

1901 10 00 

–  Preparations suitable for infants or young 
children, put up for retail sale 

های مناسب برای نوزادان یا کودکان خردسال، برای فرآورده  –

 شوندفروشی قرار داده میخرده

)8( EA + 7.6 — 

1901 20 00 
–  Mixes and doughs for the preparation of bakers' 

wares of heading 1905 

 1905تهیه اجناس نانوایی شماره مخلوط و خمیر برای   –

)8( EA + 7.6 — 

1901 90 –  Other 
  

 
– –  Malt extract- -  عصاره مالت 

  

1901 90 11 
– – –  With a dry extract content of 90 % or more 

by weight 
 یا بیشتر وزنی ٪ 90 با محتوای عصاره خشک  – – –

5.1 + 18 €/100 k

g/net 
— 

1901 90 19 – – –  Other 
5.1 + 14.7 €/100

 kg/net 
— 

 
– –  Other 

  

1901 90 91 

– – –  Containing no milkfats, sucrose, isoglucose, 
glucose or starch or containing less than 1,5 % 
milkfat, 5 % sucrose (including invert sugar) or 

isoglucose, 5 % glucose or starch, excluding food 
preparations in powder form of goods of 

12.8 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
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headings 0401 to 0404 
گلوکز، گلوکز یا نشاسته یا ی شیر، ساکارز، ایزوبدون چرب   – – –

یا  ساکارز )شامل قند معکوس( ٪ 5چربی شیر،  ٪ 1٫5حاوی کمتر از 

های غذایی سازیگلوکز یا نشاسته، به استثنای آماده ٪ 5ایزوگلوکز، 

 0404تا  0401های به شکل پودری از محصولات سرفصل

1901 90 95 

– – –  Food preparations in powder form, 
consisting of a blend of skimmed milk and/or whey 
and vegetable fats/oils, with a content of fats/oils 

not exceeding 30 % by weight 
های غذایی به شکل پودر، متشکل از مخلوطی از شیر فرآورده  – – –

های گیاهی، با محتوای بدون چربی و/یا آب پنیر و چربی/روغن

 .کنددرصد وزنی تجاوز نمی 30ها که از چربی/روغن

)8( )2( EA + 7.6 — 

1901 90 99 – – –  Other )8( )2( EA + 7.6 — 

1902 

Pasta, whether or not cooked or stuffed (with 
meat or other substances) or otherwise prepared, 

such as spaghetti, macaroni, noodles, lasagne, 
gnocchi, ravioli, cannelloni; couscous, whether or 

not prepared 
 ه شکلبیا  ماکارونی، اعم از پخته یا پر شده )با گوشت یا مواد دیگر(--

ا، انیدیگری تهیه شده، مانند اسپاگتی، ماکارونی، رشته فرنگی، لاز

 گنوکی، راویولی، کانلونی؛ کوسکوس، چه آماده باشد یا نه

  

 

–  Uncooked pasta, not stuffed or otherwise 
prepared 

   اشدبماکارونی نپخته، پر نشده یا به شکل دیگری آماده نشده   –

1902 11 00 – –  Containing eggs– –  حاوی تخم مرغ 
100€/ 24.6 + 7.7

)2( kg/net  
— 

1902 19 – –  Other 
  

1902 19 10 
– – –  Containing no common wheat flour or meal 

 یا کنجاله گندم معمولی بدون آرد   – – –
100€/ 24.6 + 7.7

)2( kg/net  
— 

1902 19 90 – – –  Other 
100€/ 21.1 + 7.7

)2( kg/net  
— 

1902 20 

–  Stuffed pasta, whether or not cooked or 
otherwise prepared 

تهیه  خواه پخته یا نپخته یا به شکل دیگریماکارونی شکم پر،   –

 شده باشد
  

1902 20 10 

– –  Containing more than 20 % by weight of fish, 
crustaceans, molluscs or other aquatic 

invertebrates 
درصد وزنی ماهی، سخت پوستان، نرم تنان یا  20حاوی بیش از   – –

8.5 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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 سایر بی مهرگان آبزی

1902 20 30 

– –  Containing more than 20 % by weight of 
sausages and the like, of meat and meat offal of 

any kind, including fats of any kind or origin 
انند آن، موزنی سوسیس و کالباس و  ٪ 20حاوی بیش از   – –

ها از هر های گوشتی از هر نوعی، از جمله چربیگوشت و کله پاچه

 نوع یا منشأ

54.3 €/100 kg/n

et 
— 

 
– –  Other 

  

1902 20 91 – – –  Cooked– – –  پخته شده 
k 100€/ 6.1 + 8.3

)2( g/net 

— 

1902 20 99 – – –  Other 
100€/ 17.1 + 8.3

)2( kg/net  
— 

1902 30 –  Other pasta–   دیگرماکارونی 
  

1902 30 10 – –  Dried– –  خشک شده 
 100€/ 24.6 + 6.4

)2( kg/net 

— 

1902 30 90 – –  Other 
k 100€/ 9.7 + 6.4

)2( g/net 

— 

1902 40 –  Couscous-  انه های کوسکوسد 
  

1902 40 10 – –  Unprepared– –  ماده نیستآ 
100€/ 24.6 + 7.7

)2( kg/net  
— 

1902 40 90 – –  Other 
k 100€/ 9.7 + 6.4

)2( g/net 

— 

1903 00 00 

Tapioca and substitutes therefor prepared from 
starch, in the form of flakes, grains, pearls, siftings 

or similar forms 
لک، تاپیوکا و جایگزین های آن تهیه شده از نشاسته، به شکل پو--

 دانه، مروارید، الک یا اشکال مشابه

100€/ 15.1 + 6.4

)2( kg/net  
— 

1904 

Prepared foods obtained by the swelling or 
roasting of cereals or cereal products (for example, 

corn flakes); cereals (other than maize (corn)) in 
grain form or in the form of flakes or other worked 
grains (except flour, groats and meal), pre-cooked 
or otherwise prepared, not elsewhere specified or 

included 
ت صولاغذاهای آماده به دست آمده از تورم یا بو دادن غلات یا مح--

نه دا غلات )به عنوان مثال، ذرت فلکس(؛ غلات )غیر از ذرت( به شکل

 ور وکار شده )به استثنای آرد، بلغیا به شکل پولک یا سایر غلات 

ای ر جکنجاله(، از پیش پخته شده یا به گونه ای دیگر آماده شده، د

 .دیگری ذکر نشده یا گنجانده نشده است

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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1904 10 

–  Prepared foods obtained by the swelling or 
roasting of cereals or cereal products 

غلات یا  از تورم یا بو دادن غذاهای آماده به دست آمده  –--

 محصولات غلات
  

1904 10 10 – –  Obtained from maize– –  آیداز ذرت به دست می 
3.8 + 20 €/100 k

g/net 
— 

1904 10 30 – –  Obtained from rice– –  آیداز برنج به دست می 
5.1 + 46 €/100 k

g/net 
— 

1904 10 90 – –  Other 
5.1 + 33.6 €/100

 kg/net 
— 

1904 20 

–  Prepared foods obtained from unroasted cereal 
flakes or from mixtures of unroasted cereal flakes 

and roasted cereal flakes or swelled cereals 
ز اشده یا غذاهای آماده به دست آمده از دانه های غلات بو داده ن  –

لات ا غای غلات بو داده نشده و دانه های غلات برشته یمخلوط دانه ه

 متورم شده

  

1904 20 10 
– –  Preparation of the Müsli type based on 

unroasted cereal flakes 
 های غلات بو داده نشدهبر اساس دانه Müsli تهیه نوع  – –

)8( EA + 9 — 

 
– –  Other 

  

1904 20 91 
– – –  Obtained from maize 

 آیداز ذرت به دست می  – – –
3.8 + 20 €/100 k

g/net 
— 

1904 20 95 
– – –  Obtained from rice 

 آیداز برنج به دست می  – – –
5.1 + 46 €/100 k

g/net 
— 

1904 20 99 – – –  Other 
5.1 + 33.6 €/100

 kg/net 
— 

1904 30 00 –  Bulgur wheat–  گندم بلغور 
100€/ 25.7 + 8.3

)2( kg/net  
— 

1904 90 –  Other 
  

1904 90 10 
– –  Obtained from rice 

 آیداز برنج به دست می  – –
8.3 + 46 €/100 k

g/net 
— 

1904 90 80 – –  Other 
100€/ 25.7 + 8.3

)2( kg/net  
— 

1905 

Bread, pastry, cakes, biscuits and other bakers' 
wares, whether or not containing cocoa; 

communion wafers, empty cachets of a kind 
suitable for pharmaceutical use, sealing wafers, 

rice paper and similar products 
نان، شیرینی، کیک، بیسکویت و سایر اقلام نانوایی، اعم از اینکه ---

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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کائو باشد. ویفرهای عشایری، کش های خالی از نوع حاوی یا بدون کا

مناسب برای مصارف دارویی، ویفرهای آب بندی، کاغذ برنج و 

 محصولات مشابه

1905 10 00 –  Crispbread–  نان ترد 
5.8 + 13 €/100 k

g/net 
— 

1905 20 –  Gingerbread and the like-  ان زنجبیلی و مانند آنن 
  

1905 20 10 

– –  Containing by weight less than 30 % of sucrose 
(including invert sugar expressed as sucrose) 

قند اینورت بیان  درصد ساکارز )شامل 30حاوی وزنی کمتر از   – –

 (شده به صورت ساکارز

9.4 + 18.3 €/100

 kg/net 
— 

1905 20 30 
– –  Containing by weight 30 % or more but less 

than 50 % of sucrose (including invert sugar 
expessed as sucrose) 

9.8 + 24.6 €/100

 kg/net 
— 

1905 20 90 

– –  Containing by weight 50 % or more of sucrose 
(including invert sugar expressed as sucrose) 

ساکارز )شامل  ٪ 50یا بیشتر اما کمتر از  ٪ 30حاوی وزنی   – –

 (شودشکر اینورت که به عنوان ساکارز دفع می

10.1 + 31.4 €/10

0 kg/net 
— 

 

–  Sweet biscuits; waffles and wafers 
   بیسکویت شیرین؛ وافل و ویفر  –

1905 31 
– –  Sweet biscuits 

   های شیرینبیسکویت  – –

 

– – –  Completely or partially coated or covered 
with chocolate or other preparations containing 

cocoa 
یر ده شده یا پوشیده شده با شکلات یا ساکاملاً یا جزئی پوشی  – – –

 های حاوی کاکائوفرآورده

  

1905 31 11 

– – – –  In immediate packings of a net content not 
exceeding 85 g 

ش از فوری حاوی محتوای خالص که بی هایبندیدر بسته  – – – –

 گرم نباشد 85

EA) MAX  + 9(
AD  + 24.2(

)8( S/Z) 

— 

1905 31 19 – – – –  Other 

EA) MAX  + 9(
AD  + 24.2(

)8( S/Z) 

— 

 
– – –  Other 

  

1905 31 30 
– – – –  Containing 8 % or more by weight of 

milkfats 
 یا بیشتر از وزن چربی شیر ٪ 8حاوی   – – – –

EA) MAX  + 9(
AD  + 24.2(

)8( S/Z) 

— 

 
– – – –  Other 

  
1905 31 91 – – – – –  Sandwich biscuits EA) MAX  + 9( — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
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)AD  + 24.2 بیسکویت ساندویچی  – – – – –

)8( S/Z) 

1905 31 99 – – – – –  Other 

EA) MAX  + 9(
AD  + 24.2(

)8( S/Z) 

— 

1905 32 
– –  Waffles and wafers 

   وافل و ویفر  – –

1905 32 05 
– – –  With a water content exceeding 10 % by 

weight 
 وزنی ٪ 10 با محتوای آب بیش از  – – –

EA) MAX +  9(
AD +  20.7(

)8( F/M) 

— 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  Completely or partially coated or covered 
with chocolate or other preparations containing 

cocoa 
کاملاً یا جزئی پوشیده شده یا پوشیده شده با شکلات یا   – – – –

 های حاوی کاکائوسایر فرآورده

  

1905 32 11 

– – – – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding 85 g 

های فوری حاوی محتوای خالص که بیش بندیدر بسته  – – – – –

 گرم نباشد 85از 

EA) MAX  + 9(
AD  + 24.2(

)8( S/Z) 

— 

1905 32 19 – – – – –  Other 

EA) MAX  + 9(
AD  + 24.2(

)8( S/Z) 

— 

 
– – – –  Other 

  

1905 32 91 
– – – – –  Salted, whether or not filled 

 نمک شده، پر شده یا نشده  – – – – –

EA) MAX  + 9(
AD  + 20.7(

)8( F/M) 

— 

1905 32 99 – – – – –  Other 

EA) MAX  + 9(
AD  + 24.2(

)8( S/Z) 

— 

1905 40 
–  Rusks, toasted bread and similar toasted 

products 
   نان سوخاری، نان سوخاری و محصولات برشته شده مشابه –

1905 40 10 – –  Rusks– –  8( سوخاری( EA + 9.7 — 

1905 40 90 – –  Other )8( EA + 9.7 — 

1905 90 –  Other 
  

1905 90 10 – –  Matzos– –  ماتزوس 
100€/ 15.9 + 3.8

)2( kg/net  
— 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
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1905 90 20 

– –  Communion wafers, empty cachets of a kind 
suitable for pharmaceutical use, sealing wafers, 

rice paper and similar products 
های خالی از نوع مناسب برای مصارف ویفرهای عشایری، کیسه  – –

 دارویی، ویفرهای آب بندی، کاغذ برنج و محصولات مشابه

100€/ 60.5 + 4.5

)2( kg/net  
— 

 
– –  Other 

  

1905 90 30 

– – –  Bread, not containing added honey, eggs, 
cheese or fruit, and containing by weight in the dry 
matter state not more than 5 % of sugars and not 

more than 5 % of fat 
مرغ، پنیر یا میوه اضافه شده و دارای نان، بدون عسل، تخم  – – –

 چربی ٪5قند و نه بیشتر از  ٪ 5وزنی در حالت خشک بیش از 

)2( )8( EA + 9.7 — 

1905 90 45 – – –  Biscuits- - -  سکوییتبی 
(9 + EA) MAX 

(20.7 + AD 

)2( )8( F/M) 

— 

1905 90 55 
– – –  Extruded or expanded products, savoury or 

salted 
 یا شور خوش طعمیا منبسط شده،  محصولات اکسترود شده  – – –

(9 + EA) MAX 
(20.7 + AD 

)2( )8( F/M) 

— 

 
– – –  Other 

  

1905 90 70 

– – – –  Containing 5 % or more, by weight, of 
sucrose, invert sugar or isoglucose 

درصد وزنی یا بیشتر، ساکارز، قند اینورت یا  5حاوی   – – – –

 ایزوگلوکز

(9 + EA) MAX 
(24.2 + AD 

)2( )8( S/Z) 

— 

1905 90 80 – – – –  Other 

(9 + EA) MAX 
(20.7 + AD 

)2( )8( F/M) 

— 

 

 

 

 

 

 

 

 20فصل 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002


227 
 

227 
 

 فرآورده های سبزیجات، میوه ها، آجیل یا سایر قسمت های گیاهان

 یادداشت 

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1 

 ؛11یا  8، 7ها یا آجیل، تهیه یا نگهداری شده با فرآیندهای مشخص شده در فصل )الف( سبزیجات، میوه

 (.15)ب( چربی ها و روغن های گیاهی )فصل  

تان، ی یوا سوخت پوسودرصد وزنی سوسیس، گوشت، احشاء گوشت، خون، حشرات، ماه 20ج( فرآورده های غذایی حاوی بیش از  

 (.16نرم تنان یا سایر بی مهرگان آبزی یا هر ترکیبی از آنها )فصل 

 . 1905)د( کالاهای نانوایی و سایر محصولات مشمول شماره  

 .2104ث( مواد غذایی ترکیبی همگن مشمول شماره  

ینی قندی )شماره د یا مانند آن به شکل شیرهای آغشته به قنمیوه، بادام های میوه، خمیرهایشامل ژله 2008و  2007عناوین  -2

 .شود( نمی1806های شکلاتی )شماره ( یا شیرینی1704

نجالوه و )به غیور از آرد، ک 1106یا  1105یا شماره  7، حسب مورد، فقط محصولات فصل 2005و  2004، 2001عناوین  -3

شده باشد. فرآینودهای غیور از موواردی کوه در گهداری گیرد که توسط آنها تهیه یا ن( را در بر می8پودر محصولات فصل 

 .)الف( ذکر شده است 1تبصره 

 .شودبندی میطبقه 2002درصد یا بیشتر است، در شماره  7شک آن فرنگی که وزن خآب گوجه -4

اتمسوفر یوا  به معنای حاصل از عملیات حرارتی در فشار "به دست آمده از پخت و پز"، عبارت 2007برای اهداف شماره  -5

 .فشار کاهش یافته برای افزایش ویسکوزیته یک محصول از طریق کاهش محتوای آب یا وسایل دیگر استتحت 

هایی است که دارای به معنای آب میوه "آبمیوه، تخمیر نشده و بدون الکل اضافه شده"، عبارت 2009برای اهداف شماره  -6

 درصد حجمی نباشد 0.5( از 22به فصل  2قوت الکلی از نظر حجمی )نگاه کنید به یادداشت 

 یادداشت های عنوان فرعی

اند و دهشوبه معنای سبزیجاتی است که ریز و یکنواخوت  "سبزیجات هموژن"، عبارت 2005/10با توجه به شماره فرعی   -1

فروشی به عنوان غذای مناسب برای نوزادان، کودکان خردسال یا برای مقاصد رژیمی در ظروف بوا وزن برای فروش خرده

 گور بوه آموادهرار دارند. در این تعریف، مقدار کمی از موادی که ممکن است برای چاشنی، نگهداری یا اهوداف دیخالص ق

سازی ممکن است حاوی مقدار کمی از قطعات قابل شود. همچنین، این آمادهسازی اضافه شده باشند، در نظر گرفته نمی

 .دارد 2005یر عناوین فرعی شماره اولویت بر سا 2005/10مشاهده سبزیجات باشد. عنوان فرعی 
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اند و بورای فوروش هایی است که ریز و یکنواخت شودهبه معنای میوه "های هموژنفرآورده"، عبارت 2007/10در شماره فرعی  -2

عنوان غذای مناسب برای نوزادان، کودکان خردسال یوا بورای مقاصود رژیموی در ظوروف بوا وزن خوالص قورار داده فروشی بهخرده

 زی اضوافه شودهشوند. در این تعریف، مقدار کمی از موادی که ممکن است برای چاشنی، نگهداری یا اهداف دیگر بوه آمواده سوامی

ها ممکن است حاوی مقدار کمی از قطعات قابل مشاهده میوه باشوند. عنووان شود. همچنین، این فرآوردهباشند، در نظر گرفته نمی

 .را دارد 2007ین فرعی شماره ارجحیت بر سایر عناو 2007/10فرعی 

 "ریکسمقدار ب"، عبارت 71 2009و  61 2009، 41 2009، 31 2009، 21 2009، 12 2009به منظور تصحیح عناوین فرعی . 3 

شود. آید، استفاده میبه معنای میزان قرائت مستقیم درجه بریکس، که توسط یک هیدرومتر بریکس یا ضریب شکست به دست می

گراد درجه سانتی 20گراد، یا با اصلاح درصد ساکارز برای دمای درجه سانتی 20نیز با استفاده از رفرکتومتر در دمای درصد ساکارز 

 .آیداگر قرائت در دمای متفاوتی صورت پذیرد، به دست می

 یادداشت های اضافی

گیاهان تهیه شده یا نگهوداری شوده بوا اسوتفاده از ها و سایر اجزای خوراکی ها، آجیل، سبزیجات، میوه2001برای اهداف شماره 1 

شوود. ن میدرصد اسید آزاد و فورار از وزن کول باشوند کوه بوه صوورت اسوتیک بیوا 0.5سرکه یا اسید استیک، باید دارای حداقل 

 .درصد از وزن کل باشند 2.5نباید دارای نمک بیش از  50 90 2001ی های شماره فرعهمچنین، قارچ

بندی شده به صوورت سواکارز )محتووای قنود( ندهای مختلف که در این فصل برای محصولات طبقهمحتوای ق)الف(  .2

ومتر )مطابق با روش تجوویز شوده در پیوسوت مقوررات شده توسط یک رفرکتدادهشوند، مطابق با شکل نشانبیان می

 :شودضرب می درجه سانتیگراد و با ضریب زیر 20(( در دمای 1است. ) 974/2014شماره  (EU) اجرایی

 

 ؛99 2008و  97 2008، 93 2008، 80 2008تا  20 2008برای محصولات زیرعنوان  0.93-

 .برای سایر عناوین 0.95 -

 یان می شود:با این حال، محتوای قندهای مختلف به صورت ساکارز )محتوای قند( محصولات زیر طبقه بندی شده در این فصل ب 

 12های تهیه شده یا نگهداری شده توسط فرآیندهایی که در فصول ید شده بر اساس جلبک دریایی و سایر جلبکمحصولات تول - 

 بینی نشده است.پیش

 ه بوا محتووایمحصولاتی که بر اساس مانیوک، پیکان، سیلپ، کنگرفرنگی اورشلیم، سیب زمینی شیرین، ریشه ها و غده های مشواب

 .می شوند 0714ن بالا تولید شده اند، شامل شماره نشاسته یا اینولی

 محصولات تولید شده بر اساس برگ درخت انگور؛ -
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ا رافی موایع بومطابق با شکل حاصل از یک محاسبه انجام شده بر اساس اندازه گیری هایی است کوه بوا اسوتفاده از روش کرومواتوگ

 دست آمده است:با استفاده از فرمول زیر به (  "HPLCروش "کارایی بالا )

 S + (G + F) × 0.95; 

 جایی که: 

 "S"  محتوای ساکارز تعیین شده توسط روشHPLC .است 

"F"  محتوای فروکتوز تعیین شده توسط روشHPLC .است 

 "G"  مقدار گلوکز است که با روشHPLC .تعیین می شود 

ه وسویله یوک به کار رفته است، مربوط به مقدار بریکس است که ب 2009که در عناوین فرعی شماره  "ارزش بریکس"عبارت )ب(  

ا روش مقرر هیدرومتر بریکس یا ضریب شکست اندازه گیری شده است، مطابق با شکل نشان داده شده توسط یک رفرکتومتر )که ب

ورت قرائوت درجه سانتیگراد، به ص 20( استفاده شده(، در دمای 1) 974/2014 شماره )EU (در ضمیمه مقررات اجرایی کمیسیون

 .شودمستقیم ارائه می

ا از نظور آنهو« محتوای قند»زمانی که  99 2008و  97 2008، 93 2008، 80 2008تا  20 2008محصولات زیر عناوین فرعی . 3

ند. تلقی می شوو شخص شده در جدول زیر باشد، حاوی شکر افزودهوزنی بر حسب نوع میوه یا میوه، بیشتر از میزان حداکثر مجاز م

 :بخش خوراکی گیاه مربوطه

 درصد 13آناناس و انگور:  -  

 .٪9میوه ها، و سایر قسمت های خوراکی گیاهان:  سایر میوه ها، از جمله مخلوط -

، 59 50 2008توا  11 50 2008، 39 40 2008توا  11 40 2008، 39 30 2008توا  11 30 2008. برای اهداف عناوین فرعی 4

2008 50 59 ،2008 2008 60 1181 ،2008 60 11 ،2008 ،2008 ،2008 ،11 ،2008 ،2008 ،2008 ،2008 ،2008 ،11 ،

2008 ،2008 ،2008 ،2008 ،2008 ،11 ،2008 ،2008 to 2008 80 39, 2008 93 11 to 2008 93 29, 2008 97 12 

to 2008 97 38 and 2008 99 11 to 2008 99 40، :عبارات زیر به آنها معانی می دهند 

 کیلوگرم محصول، 100تعداد کیلوگرم الکل خالص موجود در «: قعی بر حسب جرمقدرت الکلی وا» -

- "% mas": .نماد قدرت الکلی بر حسب جرم 

 یر باید برای محصولاتی که ارائه می شوند اعمال شود:. موارد ز5
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توجوه بوه نووع  منهای ارقام ذکر شده در زیر اسوت، بوا« محتوای قند»مطابق با  2009)الف( محتوای قند افزوده محصولات شماره 

 آبمیوه مربوطه:

 ،3آب لیمو یا گوجه فرنگی -

 ،15آب انگور:  - 

 .13ه مخلوط آب میوه ها: سایر آب میوه ها یا سبزیجات، از جمل -

درصود وزنوی آب میووه هسوتند،  50کنود و حواوی کمتور از تجاوز نمی 67هایی با شکر افزوده، با ارزش بریکس که از آب میوهب( 

 .دهنداز دست می 2009های شماره ویژگی اصلی خود را از آب میوه

مسوتثنی  2009هوای طبیعوی غلویظ از شومول ین، آب میوهشوود. بنوابراهای طبیعی غلیظ اعمال نمیمورد )ب( در مورد آب میوه

 .شوندنمی

شیره انگوور )از جملوه  به معنای "آب انگور غلیظ )از جمله گل انگور("، 71 69 2009و  51 69 2009با توجه به عناوین فرعی  -6

شوماره  (EU) اجرایوی کمیسویون گل انگور( است که با استفاده از یک رفراکتومتر )مطابق با روش تجویز شده در ضمیمه مقوررات

 .درصد نیست 50.9درجه سانتیگراد، دارای میزان قند کمتر از  20(( در دمای 1) 974/2014

 2008. 03 97 2008. 93 99 2007. 91 10 2007. 91 00 2006. 35 00 2006. 92 90 2001. برای اهداف عناوین فرعوی 7

97 03 .2008 97 05،208 2008 97 05،207  ،2008 97 51  ،2008 97 72  ،2008 97 76  ،2008 97 92  ،2008 97 

94  ،2008 97 97  ،2008 99 24  ،2008 99 31  ،2008 99 36  ،2008 99 38  ،2008 99 48  ،2008 99 63  ،2009 

 2009و  95 90 2009، 92 90 2009، 97 89 2009، 88 89 2009، 85 89 2009، 73 89 2009، 36 89 2009، 34 89

mangoavaspa means ،mangospa  وتمر هندی، سیب بادام هندی، لیچی، جک فروت، آلو ساپودیلو، میوه شور، کوارامبولا 

 ا.پیتاهای

 2008. 92 19 2008. 12 19 2008. 93 99 2007. 91 00 2006. 35 00 2006. 92 90 2001. برای اهداف عناوین فرعوی 8

2008 97 03،208 2008 2008 2008 2006  .2008 97 36  .2008 97 51  .2008 97 72  .2008 97 76  .2008 97 92 

 .2008 97 94 and 2008 97 97 , '(آجیل ماکادمیا)نی نارگیل است. به مع 'آجیل استوایی 

هایی که توسط فرآیندهایی مانند پخوتن، برشوته کوردن، چاشونی کوردن یوا افوزودن شوکر و... های دریایی و سایر جلبکجلبک. 9

های دیگور گیاهوان قورار سازی قسومتعنوان آمادهبه 20اند، در فصل بینی نشدهپیش 12شوند و در فصل شده یا نگهداری میتهیه

ها، تازه، سرد، منجمد یا خشک شده، اعم از آسیاب شده یا غیر آسیاب شوده، در شوماره های دریایی و سایر جلبکگیرند. جلبکیم

 .شوندبندی میطبقه 1212

 



231 
 

231 
 

CN code Description 
Conventional 

rate of duty (%) 
Supplementar

y unit 

-1 -2 -3 -4 

2001 

Vegetables, fruit, nuts and other edible parts 
of plants, prepared or preserved by vinegar or 

acetic acid 
سبزیجات، میوه ها، آجیل و سایر قسمت های خوراکی --

 کگیاهان، تهیه شده یا نگهداری شده با سرکه یا اسید استی

  

2001 10 00 
–  Cucumbers and gherkins 

 خیار و غوره  –
17.6 kg/net eda 

2001 90 –  Other 
  

2001 90 10 – –  Mango chutney- -  ترشی انبه Free — 

2001 90 20 
– –  Fruit of the genus Capsicum other than 

sweet peppers or pimentos 
 ه غیر از فلفل دلمه یا پیمنتوب Capsicum میوه از جنس  – –

5 — 

2001 90 30 
– –  Sweetcorn (Zea mays var. saccharata)– –

 ذرت شیرین   
k 100€/ 9.4 + 5.1

)9( g/net 

— 

2001 90 40 

– –  Yams, sweet potatoes and similar edible 
parts of plants containing 5 % or more by 

weight of starch 
های خوراکی مشابه زمینی شیرین و قسمتیام، سیب   – –

 یا بیشتر وزنی نشاسته ٪ 5گیاهان حاوی 

k 100€/ 3.8 + 8.3

)9( g/net 

— 

2001 90 50 – –  Mushrooms- -  16 ارچق — 

2001 90 65 – –  Olives- -  16 زیتون — 

2001 90 70 – –  Sweet peppers- -  16 فلفل شیرین — 

2001 90 92 
– –  Tropical fruit and tropical nuts; palm 

hearts 
 ای کف دستمیوه استوایی و آجیل استوایی؛ قلب ه  – –

10 — 

2001 90 97 – –  Other 16 — 

2002 

Tomatoes prepared or preserved otherwise 
than by vinegar or acetic acid 

سید گوجه فرنگی تهیه یا نگهداری شده به غیر از سرکه یا ا--

 استیک
  

2002 10 
–  Tomatoes, whole or in pieces 

   گوجه فرنگی، کامل یا تکه تکه  –

2002 10 10 – –  Peeled- -  14.4 پوست کنده — 

2002 10 90 – –  Other 14.4 — 

2002 90 –  Other 
  

 
– –  With a dry matter content of less than 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr9-L_2021385EN.01000301-E0009
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr9-L_2021385EN.01000301-E0009
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr9-L_2021385EN.01000301-E0009
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr9-L_2021385EN.01000301-E0009
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12 % by weight 

 وزنی ٪ 12کمتر از با محتوای ماده خشک   – –

2002 90 11 

– – –  In immediate packings of a net content 
exceeding 1 kg 

 1های فوری با محتوای خالص بیش از بندیدر بسته  – – –

 کیلوگرم

14.4 — 

2002 90 19 

– – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding 1 kg 

های فوری با محتوای خالص که بیش از بندیبستهدر   – – –

 کیلوگرم نباشد 1

14.4 — 

 

– –  With a dry matter content of not less than 
12 % but not more than 30 % by weight 

 30ما حداکثر درصد ا 12با محتوای ماده خشک حداقل   – –

 درصد وزنی
  

2002 90 31 

– – –  In immediate packings of a net content 
exceeding 1 kg 

 1های فوری با محتوای خالص بیش از بندیدر بسته  – – –

 کیلوگرم

14.4 — 

2002 90 39 

– – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding 1 kg 

از  های فوری با محتوای خالص که بیشبندیدر بسته  – – –

 کیلوگرم نباشد 1

14.4 — 

 

– –  With a dry matter content of more than 
30 % by weight 

   زنیودرصد  30با محتوای ماده خشک بیش از   – –

2002 90 91 

– – –  In immediate packings of a net content 
exceeding 1 kg 

 1از های فوری با محتوای خالص بیش بندیدر بسته  – – –

 کیلوگرم

14.4 — 

2002 90 99 

– – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding 1 kg 

های فوری با محتوای خالص که بیش از بندیدر بسته  – – –

 کیلوگرم نباشد 1

14.4 — 

2003 

Mushrooms and truffles, prepared or 
preserved otherwise than by vinegar or acetic 

acid 
 قارچ و ترافل، به غیر از سرکه یا اسید استیک تهیه یا--

 نگهداری شده است

  

2003 10 –  Mushrooms of the genus Agaricus 
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 Agaricus قارچ از جنس  –

2003 10 20 
– –  Provisionally preserved, completely 

cooked 
 شده استته به طور موقت نگهداری شده، کاملاً پخ  – –

100€/ 191 + 18.4

)2( kg/net eda  
kg/net eda 

2003 10 30 – –  Other 
100€/ 222 + 18.4

)2( kg/net eda  
kg/net eda 

2003 90 –  Other 
  

2003 90 10 – –  Truffles– –  14.4 رافلت — 

2003 90 90 – –  Other 18.4 — 

2004 

Other vegetables prepared or preserved 
otherwise than by vinegar or acetic acid, 

frozen, other than products of heading 2006 

سید سایر سبزیجات تهیه یا نگهداری شده غیر از سرکه یا ا---

 2006استیک، منجمد، غیر از محصولات شماره 

  

2004 10 –  Potatoes-  یب زمینیهاس 
  

2004 10 10 
– –  Cooked, not otherwise prepared 

 ستاپخته شده، به شکل دیگری آماده نشده   – –
14.4 — 

 
– –  Other 

  

2004 10 91 
– – –  In the form of flour, meal or flakes 

 اله یا پولکبه شکل آرد، کنج  – – –
)8( EA + 7.6 — 

2004 10 99 – – –  Other 17.6 — 

2004 90 
–  Other vegetables and mixtures of 

vegetables 
   مخلوط سبزیجاتسبزیجات دیگر و   –

2004 90 10 
– –  Sweetcorn (Zea mays var. saccharata) 

 ذرت شیرین   – –
k 100€/ 9.4 + 5.1

)9( g/net 

— 

2004 90 30 
– –  Sauerkraut, capers and olives 

 کلم ترش، کیپر و زیتون  – –
16 — 

2004 90 50 

– –  Peas (Pisum sativum) and immature 
beans of the species Phaseolus spp., in pod 

 و لوبیای نارس از گونه (Pisum sativum) نخود فرنگی  – –

Phaseolus spp.در غلاف ، 

19.2 — 

 

– –  Other, including mixtures 
   هاسایر موارد، از جمله مخلوط  – –

2004 90 91 
– – –  Onions, cooked, not otherwise prepared 

 دهغیر آماده ش پیاز، پخته شده،  – – –
14.4 — 

2004 90 98 – – –  Other 17.6 — 

2005 Other vegetables prepared or preserved 
otherwise than by vinegar or acetic acid, not   

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr9-L_2021385EN.01000301-E0009
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr9-L_2021385EN.01000301-E0009
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frozen, other than products of heading 2006 

ید سایر سبزیجات تهیه یا نگهداری شده غیر از سرکه یا اس--

 2006استیک، منجمد نشده، غیر از محصولات شماره 

2005 10 00 –  Homogenised vegetables–  17.6 بزیجات همگنس — 

2005 20 –  Potatoes-  یب زمینیهاس 
  

2005 20 10 
– –  In the form of flour, meal or flakes 

 به شکل آرد، کنجاله یا پولک  – –
)8( EA + 8.8 — 

 
– –  Other- -  دیگر 

  

2005 20 20 

– – –  Thin slices, fried or baked, whether or 
not salted or flavoured, in airtight packings, 

suitable for immediate consumption 
زده یا شده یا پخته، اعم از نمکهای نازک، سرخبرش  – – –

های بدون هوا، مناسب برای مصرف بندیبستهدار، در طعم

 فوری

14.1 — 

2005 20 80 – – –  Other 14.1 — 

2005 40 00 
–  Peas (Pisum sativum) 

 (Pisum sativum) نخود فرنگی  –
19.2 — 

 

–  Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.) 
   لوبیا  –

2005 51 00 
– –  Beans, shelled 

 کنده لوبیا، پوست  – –
17.6 — 

2005 59 00 – –  Other 19.2 — 

2005 60 00 –  Asparagus-  17.6 ارچوبهم — 

2005 70 00 –  Olives-  12.8 یتونز kg/net eda 

2005 80 00 
–  Sweetcorn (Zea mays var. saccharata) 

 ذرت شیرین   –
k 100€/ 9.4 + 5.1

)9( g/net 

— 

 

–  Other vegetables and mixtures of 
vegetables 

   سبزیجات دیگر و مخلوط سبزیجات  –

2005 91 00 
– –  Bamboo shoots 

 شاخه های بامبو  - -
17.6 — 

2005 99 – –  Other 
  

2005 99 10 
– – –  Fruit of the genus Capsicum, other than 

sweet peppers or pimentos 
 ای یا پیمنتویکوم، غیر از فلفل دلمهمیوه از جنس کپس  – – –

6.4 — 

2005 99 20 – – –  Capers– – –  16 کاپر — 

2005 99 30 
– – –  Globe artichokes 

 کنگر فرنگی گلوب  – – –
17.6 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr9-L_2021385EN.01000301-E0009
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr9-L_2021385EN.01000301-E0009
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2005 99 50 
– – –  Mixtures of vegetables 

 اتترکیبی از سبزیج  – – –
17.6 — 

2005 99 60 
– – –  Sauerkraut 

 کلم ترش  - - -
16 — 

2005 99 80 – – –  Other 17.6 — 

2006 00 

Vegetables, fruit, nuts, fruit-peel and other 
parts of plants, preserved by sugar (drained, 

glacé or crystallised) 
های ها، آجیل، پوست میوه و سایر قسمتسبزیجات، میوه---

 (گیاهان، نگهداری شده با شکر ) گلاسه یا کریستالیزه

  

2006 00 10 –  Ginger-  نجبیلز Free — 

 
–  Other 

  

 

– –  With a sugar content exceeding 13 % by 
weight 

   وزنی ٪ 13با محتوای قند بیش از   – –

2006 00 31 – – –  Cherries- - -  لاسگی 
20 + 23.9 €/100 

kg/net 
— 

2006 00 35 
– – –  Tropical fruit and tropical nuts 

 های استواییهای استوایی و آجیلمیوه  – – –
12.5 + 15 €/100 

kg/net 
— 

2006 00 38 – – –  Other 
20 + 23.9 €/100 

kg/net 
— 

 
– –  Other 

  

2006 00 91 
– – –  Tropical fruit and tropical nuts 

 های استواییهای استوایی و آجیلمیوه  – – –
12.5 — 

2006 00 99 – – –  Other 20 — 

2007 

Jams, fruit jellies, marmalades, fruit or nut 
purée and fruit or nut pastes, obtained by 
cooking, whether or not containing added 

sugar or other sweetening matter 
 وه یار میمربا، ژله میوه، مارمالاد، پوره میوه یا آجیل و خمی---

 آجیل، به دست آمده از پخت و پز، اعم از اینکه حاوی شکر

 اضافه شده یا سایر مواد شیرین کننده باشد یا نه

  

2007 10 –  Homogenised preparations–  های همگنرآوردهف 
  

2007 10 10 
– –  With a sugar content exceeding 13 % by 

weight 
 وزنی ٪ 13با محتوای قند بیش از   – –

24 + 4.2 €/100 k

g/net 
— 

 
– –  Other 

  
2007 10 91 – – –  Of tropical fruit– – –  15 های استواییاز میوه — 

2007 10 99 – – –  Other 24 — 
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–  Other 

  
2007 91 – –  Citrus fruit- -  مرکبات 

  

2007 91 10 
– – –  With a sugar content exceeding 30 % by 

weight 
 وزنی ٪ 30یش از ببا محتوای قندی   – – –

20 + 23 €/100 kg

/net 
— 

2007 91 30 

– – –  With a sugar content exceeding 13 % 
but not exceeding 30 % by weight 

وزنی بیشتر  ٪ 30اما از  ٪ 13یش از با محتوای قند ب  – – –

 نباشد

20 + 4.2 €/100 k

g/net 
— 

2007 91 90 – – –  Other 21.6 — 

2007 99 – –  Other 
  

 

– – –  With a sugar content exceeding 30 % by 
weight 

   وزنی ٪ 30یش از ببا محتوای قندی   – – –

2007 99 10 

Plum purée and paste and prune   – – – –
purée and paste, in immediate packings of a 

kg, for industrial  100net content exceeding 
  – – – –)4( processing پوره و رب آلو و پوره و رب آلو، در

کیلوگرم،  100های فوری با محتوای خالص بیش از بندیبسته

 (4ی )برای پردازش صنعت

22.4 — 

2007 99 20 
– – – –  Chestnut purée and paste 

 پوره و خمیر شاه بلوط   – – – –
24 + 19.7 €/100 

kg/net 
— 

 
– – – –  Other 

  

2007 99 31 – – – – –  Of cherries– – – – –  از گیلاس 
24 + 23 €/100 kg

/net 
— 

2007 99 33 – – – – –  Of strawberries– – – – –  از توت فرنگی 
24 + 23 €/100 kg

/net 
— 

2007 99 35 – – – – –  Of raspberries– – – – –  از تمشک 
24 + 23 €/100 kg

/net 
— 

2007 99 39 – – – – –  Other 
24 + 23 €/100 kg

/net 
— 

2007 99 50 

– – –  With a sugar content exceeding 13 % 
but not exceeding 30 % by weight 

وزنی بیشتر  ٪ 30اما از  ٪ 13یش از با محتوای قند ب  – – –

 نباشد

24 + 4.2 €/100 k

g/net 
— 

 
– – –  Other 

  

2007 99 93 
– – – –  Of tropical fruit and tropical nuts 

 های استواییآجیل وهای استوایی از میوه  – – – –
15 — 

2007 99 97 – – – –  Other 24 — 
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2008 

Fruit, nuts and other edible parts of plants, 
otherwise prepared or preserved, whether or 

not containing added sugar or other 
sweetening matter or spirit, not elsewhere 

specified or included 
ای  گیاهان، به گونهمیوه، آجیل و سایر قسمت های خوراکی ---

ه ضافادیگر تهیه شده یا نگهداری شده، اعم از اینکه حاوی شکر 

گر دی شده یا سایر مواد شیرین کننده یا الکل باشد، که در جای

 .ذکر نشده یا گنجانده نشده باشد

  

 

–  Nuts, groundnuts and other seeds, whether 
or not mixed together 

 ها، خواه با هم مخلوط شدهزمینی و سایر دانهآجیل، بادام   –

 باشند یا نشده باشند
  

2008 11 – –  Groundnuts– –  بادام زمینی 
  

2008 11 10 – – –  Peanut butter- - -  12.8 مینیکره بادام ز — 

 

– – –  Other, in immediate packings of a net 
content 

های فوری یک محتوای بندیستهبسایر موارد، در   – – –

 خالص
  

2008 11 91 
– – – –  Exceeding 1 kg 

 کیلوگرم  1بیش از   – – – –
11.2 — 

 

– – – –  Not exceeding 1 kg 
   کیلوگرم بیشتر نباشد 1از   – – – –

2008 11 96 – – – – –  Roasted– – – – –  12 برشته شده — 

2008 11 98 – – – – –  Other 12.8 — 

2008 19 
– –  Other, including mixtures 

   هاسایر موارد، از جمله مخلوط  – –

 

– – –  In immediate packings of a net content 
exceeding 1 kg 

 1های فوری با محتوای خالص بیش از بندیدر بسته  – – –

 کیلوگرم
  

2008 19 12 

– – – –  Tropical nuts; mixtures containing by 
weight 50 % or more of tropical nuts 

درصد یا  50های حاوی آجیل استوایی؛ مخلوط  – – – –

 های گرمسیریبیشتر از آجیل

7 — 

 
– – – –  Other 

  

2008 19 13 
– – – – –  Roasted almonds and pistachios 

 بادام و پسته بو داده  – – – –
9 — 

2008 19 19 – – – – –  Other 11.2 — 
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– – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding 1 kg 

های فوری با محتوای خالص که بیش از بندیدر بسته  – – –

 کیلوگرم نباشد 1
  

2008 19 92 

– – – –  Tropical nuts; mixtures containing by 
weight 50 % or more of tropical nuts 

درصد یا  50های حاوی آجیل استوایی؛ مخلوط  – – – –

 های گرمسیریبیشتر از آجیل

8 — 

 
– – – –  Other 

  

 
– – – – –  Roasted nuts– – – – –  آجیل بو داده 

  

2008 19 93 
– – – – – –  Almonds and pistachios 

 بادام و پسته  – – – – – –
10.2 — 

2008 19 95 – – – – – –  Other 12 — 

2008 19 99 – – – – –  Other 12.8 — 

2008 20 –  Pineapples--ناناسآ 
  

 

– –  Containing added spirit 
   حاوی روح اضافه  – –

 

– – –  In immediate packings of a net content 
exceeding 1 kg 

 1از  های فوری با محتوای خالص بیشبندیدر بسته  – – –

 کیلوگرم
  

2008 20 11 
– – – –  With a sugar content exceeding 17 % 

by weight 
 وزنی ٪ 17با محتوای قند بیش از   – – – –

 100€/ 2.5 + 25.6

)2( kg/net 

— 

2008 20 19 – – – –  Other )2( 25.6 — 

 

– – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding 1 kg 

که بیش از حتوای خالص های فوری با مبندیدر بسته  – – –

 کیلوگرم نباشد 1
  

2008 20 31 
– – – –  With a sugar content exceeding 19 % 

by weight 
 وزنی ٪ 19با محتوای قند بیش از   – – – –

 100€/ 2.5 + 25.6

)2( kg/net 

— 

2008 20 39 – – – –  Other )2( 25.6 — 

 

– –  Not containing added spirit 
   بدون روح اضافه  – –

 

– – –  Containing added sugar, in immediate 
packings of a net content exceeding 1 kg 

های فوری با محتوای بندی، در بستهحاوی شکر افزوده  – – –

 کیلوگرم 1خالص بیش از 
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2008 20 51 
– – – –  With a sugar content exceeding 17 % 

by weight 
 وزنی ٪ 17با محتوای قند بیش از   – – – –

19.2 — 

2008 20 59 – – – –  Other 17.6 — 

 

– – –  Containing added sugar, in immediate 
packings of a net content not exceeding 1 kg 

های فوری با محتوای بندی، در بستهحاوی شکر افزوده  – – –

 کیلوگرم 1خالص بیش از 
  

2008 20 71 
– – – –  With a sugar content exceeding 19 % 

by weight 
 وزنی ٪ 19محتوای قند بیش از  با  – – – –

)2( 20.8 — 

2008 20 79 – – – –  Other 19.2 — 

2008 20 90 
– – –  Not containing added sugar 

 شکر اضافه شده است فاقد   – – –
18.4 — 

2008 30 –  Citrus fruit-  رکباتم 
  

 

– –  Containing added spirit 
   حاوی روح اضافه  – –

 

– – –  With a sugar content exceeding 9 % by 
weight 

   وزنی ٪ 9یش از ببا محتوای قندی   – – –

2008 30 11 

– – – –  Of an actual alcoholic strength by 
mass not exceeding 11,85 % mas 

درصد جرمی  11٫85با قدرت الکلی واقعی که از   – – – –

 کندتجاوز نمی

)2( 625. — 

2008 30 19 – – – –  Other 
 100€/ 4.2 + 25.6

)2( kg/net 

— 

 
– – –  Other 

  

2008 30 31 

– – – –  Of an actual alcoholic strength by 
mass not exceeding 11,85 % mas 

درصد جرمی  11٫85با قدرت الکلی واقعی که از   – – – –

 کندتجاوز نمی

)2( 24 — 

2008 30 39 – – – –  Other )2( 25.6 — 

 

– –  Not containing added spirit 
   بدون روح اضافه  – –

 

– – –  Containing added sugar, in immediate 
packings of a net content exceeding 1 kg 

های فوری با محتوای بندی، در بستهحاوی شکر افزوده  – – –

 کیلوگرم 1خالص بیش از 
  

2008 30 51 – – – –  Grapefruit segments, including 15.2 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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pomelos 
 جمله پوملوهای گریپ فروت، از بخش  – – – –

2008 30 55 

– – – –  Mandarins (including tangerines and 
satsumas); clementines, wilkings and other 

similar citrus hybrids 
ماندارین )از جمله نارنگی و ساتسوما(؛ کلمانتین،   – – – –

 ویلکینگ و سایر هیبریدهای مرکبات مشابه

18.4 — 

2008 30 59 – – – –  Other 17.6 — 

 

– – –  Containing added sugar, in immediate 
packings of a net content not exceeding 1 kg 

های فوری با محتوای بندی، در بستهحاوی شکر افزوده  – – –

 کیلوگرم 1خالص بیش از 
  

2008 30 71 
– – – –  Grapefruit segments, including 

pomelos 
 مله پوملوجهای گریپ فروت، از بخش  – – – –

15.2 — 

2008 30 75 

– – – –  Mandarins (including tangerines and 
satsumas); clementines, wilkings and other 

similar citrus hybrids 
ماندارین )از جمله نارنگی و ساتسوما(؛ کلمانتین،   – – – –

 بات مشابهویلکینگ و سایر هیبریدهای مرک

17.6 — 

2008 30 79 – – – –  Other )2( 20.8 — 

2008 30 90 
– – –  Not containing added sugar 

 اضافه شده استشکر  فاقد   – – –
18.4 — 

2008 40 –  Pears-  ها گلابی 
  

 

– –  Containing added spirit 
   حاوی روح اضافه  – –

 

– – –  In immediate packings of a net content 
exceeding 1 kg 

 1های فوری با محتوای خالص بیش از بندیدر بسته  – – –

 کیلوگرم
  

 

– – – –  With a sugar content exceeding 13 % 
by weight 

   وزنی ٪ 13با محتوای قند بیش از   – – – –

2008 40 11 

– – – – –  Of an actual alcoholic strength by 
mass not exceeding 11,85 % mas 

 درصد جرمی 11٫85با قدرت الکلی واقعی که از   – – – – –

 کندتجاوز نمی

)2( 25.6 — 

2008 40 19 – – – – –  Other 
 100€/ 4.2 + 25.6

)2( kg/net 

— 
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– – – –  Other 

  

2008 40 21 

– – – – –  Of an actual alcoholic strength by 
mass not exceeding 11,85 % mas 

 درصد جرمی 11٫85با قدرت الکلی واقعی که از   – – – – –

 کندتجاوز نمی

)2( 24 — 

2008 40 29 – – – – –  Other )2( 25.6 — 

 

– – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding 1 kg 

 فوری با محتوای خالص که بیش ازهای بندیدر بسته  – – –

 کیلوگرم نباشد 1
  

2008 40 31 
– – – –  With a sugar content exceeding 15 % 

by weight 
 وزنی ٪ 15با محتوای قندی بیش از   – – – –

 100€/ 4.2 + 25.6

)2( kg/net 

— 

2008 40 39 – – – –  Other )2( 25.6 — 

 

– –  Not containing added spirit 
   اضافهی مشروبات الکلبدون   – –

 

– – –  Containing added sugar, in immediate 
packings of a net content exceeding 1 kg 

های فوری با محتوای بندی، در بستهحاوی شکر افزوده  – – –

 کیلوگرم 1خالص بیش از 
  

2008 40 51 
– – – –  With a sugar content exceeding 13 % 

by weight 
 وزنی ٪ 13با محتوای قند بیش از   – – – –

17.6 — 

2008 40 59 – – – –  Other 16 — 

 

– – –  Containing added sugar, in immediate 
packings of a net content not exceeding 1 kg 

های فوری با محتوای بندی، در بستهحاوی شکر افزوده  – – –

 کیلوگرم 1خالص بیش از 
  

2008 40 71 
– – – –  With a sugar content exceeding 15 % 

by weight 
 وزنی ٪ 15با محتوای قندی بیش از   – – – –

19.2 — 

2008 40 79 – – – –  Other 17.6 — 

2008 40 90 
– – –  Not containing added sugar 

 شکر اضافه شده است فاقد   – – –
16.8 — 

2008 50 –  Apricots–  ردآلوز 
  

 

– –  Containing added spirit 
   حاوی روح اضافه  – –

 
– – –  In immediate packings of a net content 

exceeding 1 kg   
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 1های فوری با محتوای خالص بیش از بندیدر بسته  – – –

 کیلو

 

– – – –  With a sugar content exceeding 13 % 
by weight 

   وزنی ٪ 13با محتوای قند بیش از   – – – –

2008 50 11 

– – – – –  Of an actual alcoholic strength by 
mass not exceeding 11,85 % mas 

 درصد جرمی 11٫85با قدرت الکلی واقعی که از   – – – – –

 کندتجاوز نمی

)2( 25.6 — 

2008 50 19 – – – – –  Other 
 100€/ 4.2 + 25.6

)2( kg/net 

— 

 
– – – –  Other 

  

2008 50 31 

– – – – –  Of an actual alcoholic strength by 
mass not exceeding 11,85 % mas 

 درصد جرمی 11٫85با قدرت الکلی واقعی که از   – – – – –

 کندتجاوز نمی

)2( 24 — 

2008 50 39 – – – – –  Other )2( 25.6 — 

 

– – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding 1 kg 

 فوری با محتوای خالص که بیش ازهای بندیدر بسته  – – –

 کیلوگرم نباشد 1
  

2008 50 51 
– – – –  With a sugar content exceeding 15 % 

by weight 
 وزنی ٪ 15با محتوای قندی بیش از   – – – –

 100€/ 4.2 + 25.6

)2( kg/net 

— 

2008 50 59 – – – –  Other )2( 25.6 — 

 

– –  Not containing added spirit 
   بدون روح اضافه  – –

 

– – –  Containing added sugar, in immediate 
packings of a net content exceeding 1 kg 

های فوری با محتوای بندی، در بستهحاوی شکر افزوده  – – –

 کیلوگرم 1خالص بیش از 
  

2008 50 61 
– – – –  With a sugar content exceeding 13 % 

by weight 
 وزنی ٪ 13با محتوای قند بیش از   – – – –

19.2 — 

2008 50 69 – – – –  Other 17.6 — 

 

– – –  Containing added sugar, in immediate 
packings of a net content not exceeding 1 kg 

های فوری با محتوای بندی، در بستهحاوی شکر افزوده  – – –

 کیلوگرم 1خالص بیش از 
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2008 50 71 
– – – –  With a sugar content exceeding 15 % 

by weight 
 وزنی ٪ 15با محتوای قندی بیش از   – – – –

)2( 20.8 — 

2008 50 79 – – – –  Other 19.2 — 

 

– – –  Not containing added sugar, in 
immediate packings of a net content 

های فوری با محتوای بندی، در بستهبدون شکر افزوده  – – –

 خالص
  

2008 50 92 
– – – –  Of 5 kg or more 

 کیلوگرم یا بیشتر 5از   – – – –
13.6 — 

2008 50 98 – – – –  Of less than 5 kg– – – –   18.4 )10( کیلوگرم 5کمتر از — 

2008 60 –  Cherries-  یلاسگ 
  

 

– –  Containing added spirit 
   حاوی روح اضافه  – –

 

– – –  With a sugar content exceeding 9 % by 
weight 

   وزنی ٪ 9یش از ببا محتوای قندی   – – –

2008 60 11 

– – – –  Of an actual alcoholic strength by 
mass not exceeding 11,85 % mas 

درصد جرمی  11٫85با قدرت الکلی واقعی که از   – – – –

 کندتجاوز نمی

)2( 25.6 — 

2008 60 19 – – – –  Other 
 100€/ 4.2 + 25.6

)2( kg/net 

— 

 
– – –  Other 

  

2008 60 31 

– – – –  Of an actual alcoholic strength by 
mass not exceeding 11,85 % mas 

درصد جرمی  11٫85با قدرت الکلی واقعی که از   – – – –

 کندتجاوز نمی

)2( 24 — 

2008 60 39 – – – –  Other )2( 25.6 — 

 

– –  Not containing added spirit– –   بدون روح

   اضافه

 

– – –  Containing added sugar, in immediate 
packings of a net content 

های فوری با محتوای بندی، در بستهحاوی شکر افزوده  – – –

 خالص
  

2008 60 50 
– – – –  Exceeding 1 kg 

 کیلوگرم  1بیش از   – – – –
17.6 — 

2008 60 60 
– – – –  Not exceeding 1 kg 

 کیلوگرم بیشتر نباشد 1از   – – – –
)2( 20.8 — 
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– – –  Not containing added sugar, in 
immediate packings of a net content 

های فوری با محتوای بندیبسته، در بدون شکر افزوده  – – –

 خالص
  

2008 60 70 
– – – –  Of 4,5 kg or more 

 کیلوگرم یا بیشتر 4.5از   – – – –
18.4 — 

2008 60 90 
– – – –  Of less than 4,5 kg 

 کیلوگرم 4٫5کمتر از   – – – –
18.4 — 

2008 70 
–  Peaches, including nectarines–   هلو، از جمله

   شلیل

 
– –  Containing added spirit– –  حاوی روح اضافه 

  

 

– – –  In immediate packings of a net content 
exceeding 1 kg 

 1های فوری با محتوای خالص بیش از بندیدر بسته  – – –

 کیلوگرم
  

 

– – – –  With a sugar content exceeding 13 % 
by weight 

   وزنی ٪ 13قند بیش از با محتوای   – – – –

2008 70 11 

– – – – –  Of an actual alcoholic strength by 
mass not exceeding 11,85 % mas 

 درصد جرمی 11٫85با قدرت الکلی واقعی که از   – – – – –

 کندتجاوز نمی

)2( 25.6 — 

2008 70 19 – – – – –  Other 
 100€/ 4.2 + 25.6

)2( kg/net 

— 

 
– – – –  Other 

  

2008 70 31 

– – – – –  Of an actual alcoholic strength by 
mass not exceeding 11,85 % mas 

 درصد جرمی 11٫85با قدرت الکلی واقعی که از   – – – – –

 کندتجاوز نمی

)2( 24 — 

2008 70 39 – – – – –  Other )2( 25.6 — 

 

– – –  In immediate packings of a net content 
not exceeding 1 kg– – –  فوری با های بندیدر بسته

 کیلوگرم نباشد 1محتوای خالص که بیش از 
  

2008 70 51 
– – – –  With a sugar content exceeding 15 % 

by weight 
 وزنی ٪ 15با محتوای قندی بیش از   – – – –

 100€/ 4.2 + 25.6

)2( kg/net 

— 

2008 70 59 – – – –  Other )2( 25.6 — 

 

– –  Not containing added spirit 
   بدون روح اضافه  – –

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002


245 
 

245 
 

 

– – –  Containing added sugar, in immediate 
packings of a net content exceeding 1 kg 

های فوری با محتوای بندی، در بستهحاوی شکر افزوده  – – –

 کیلوگرم 1خالص بیش از 
  

2008 70 61 
– – – –  With a sugar content exceeding 13 % 

by weight– – – –   وزنی ٪ 13با محتوای قند بیش از 
19.2 — 

2008 70 69 – – – –  Other 17.6 — 

 

– – –  Containing added sugar, in immediate 
packings of a net content not exceeding 1 kg 

های فوری با محتوای بندی، در بستهحاوی شکر افزوده  – – –

 کیلوگرم 1خالص بیش از 
  

2008 70 71 
– – – –  With a sugar content exceeding 15 % 

by weight 
 وزنی ٪ 15محتوای قندی بیش از با   – – – –

19.2 — 

2008 70 79 – – – –  Other 17.6 — 

 

– – –  Not containing added sugar, in 
immediate packings of a net content 

های فوری با محتوای بندی، در بستهبدون شکر افزوده  – – –

 خالص
  

2008 70 92 
– – – –  Of 5 kg or more 

 کیلوگرم یا بیشتر 5از   – – – –
15.2 — 

2008 70 98 – – – –  Of less than 5 kg– – – –   18.4 کیلوگرم 5کمتر از — 

2008 80 –  Strawberries-  وت فرنگیت 
  

 

– –  Containing added spirit 
   اضافه یمشروبات الکلحاوی   – –

 

– – –  With a sugar content exceeding 9 % by 
weight 

   وزنی ٪ 9یش از ببا محتوای قندی   – – –

2008 80 11 

– – – –  Of an actual alcoholic strength by 
mass not exceeding 11,85 % mas 

درصد جرمی  11٫85با قدرت الکلی واقعی که از   – – – –

 کندتجاوز نمی

)2( 25.6 — 

2008 80 19 – – – –  Other 
 100€/ 4.2 + 25.6

)2( kg/net 

— 

 
– – –  Other 

  

2008 80 31 

– – – –  Of an actual alcoholic strength by 
mass not exceeding 11,85 % mas 

درصد جرمی  11٫85با قدرت الکلی واقعی که از   – – – –

 کندتجاوز نمی

)2( 24 — 
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https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002


246 
 

246 
 

2008 80 39 – – – –  Other )2( 25.6 — 

 

– –  Not containing added spirit 
   اضافهی مشروبات الکلبدون   – –

2008 80 50 

– – –  Containing added sugar, in immediate 
packings of a net content exceeding 1 kg 

های فوری با محتوای بندی، در بستهحاوی شکر افزوده  – – –

 کیلوگرم 1خالص بیش از 

17.6 — 

2008 80 70 

– – –  Containing added sugar, in immediate 
packings of a net content not exceeding 1 kg 

های فوری با محتوای بندیدر بسته افزوده،حاوی شکر   – – –

 کیلوگرم 1خالص بیش از 

)2( 20.8 — 

2008 80 90 
– – –  Not containing added sugar 

 شکر اضافه شده است فاقد   – – –
18.4 — 

 

–  Other, including mixtures other than those 
of subheading 2008 19 

هایی غیر از موارد زیر سایر موارد، از جمله مخلوط  –

 19 2008 عنوان
  

2008 91 00 
– –  Palm hearts 

 نخل یها روغن
10 — 

2008 93 

– –  Cranberries (Vaccinium 
macrocarpon, Vaccinium oxycoccos); 
lingonberries (Vaccinium vitis-idaea) 

 Vaccinium macrocarpon ،Vaccinium) زغال اخته -

oxycoccus)؛ لینگون بری (Vaccinium vine-idaea) 

  

 

– – –  Containing added spirit 
   حاوی روح اضافه  – – –

 

– – – –  With a sugar content exceeding 9 % by 
weight 

   وزنی ٪ 9با محتوای قندی بیش از   – – – –

2008 93 11 

– – – – –  Of an actual alcoholic strength by 
mass not exceeding 11,85 % mas 

 درصد جرمی 11٫85با قدرت الکلی واقعی که از   – – – – –

 کندتجاوز نمی

25.6 — 

2008 93 19 – – – – –  Other 
25.6 + 4.2 €/100 

kg/net 
— 

 
– – – –  Other 

  

2008 93 21 
– – – – –  Of an actual alcoholic strength by 

mass not exceeding 11,85 % mas 
درصد جرمی  11٫85با قدرت الکلی واقعی که از   – – – – –

24 — 
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 کندتجاوز نمی

2008 93 29 – – – – –  Other 25.6 — 

 

– – –  Not containing added spirit– – –    فاقد روح

   اضافه

2008 93 91 

– – – –  Containing added sugar, in immediate 
packings of a net content exceeding 1 kg 

های فوری با بندیحاوی شکر افزوده، در بسته  – – – –

 کیلوگرم 1محتوای خالص بیش از 

17.6 — 

2008 93 93 

– – – –  Containing added sugar, in immediate 
packings of a net content not exceeding 1 kg–

 – – –   
های فوری با محتوای خالص بندیحاوی شکر افزوده، در بسته

 کیلوگرم 1حداکثر 

20.8 — 

2008 93 99 
– – – –  Not containing added sugar 

 اضافه شده استفاقد شکر    – – – –
18.4 — 

2008 97 
– –  Mixtures 

   هامخلوط  – –

 

– – –  Of tropical nuts and tropical fruit, 
containing by weight 50 % or more of tropical 

nuts 
 ٪ 50های استوایی، حاوی های استوایی و میوهاز آجیل  – – –

 یا بیشتر از آجیل استوایی

  

2008 97 03 

– – – –  In immediate packings of a net 
content exceeding 1 kg 

 1های فوری با محتوای خالص بیش از بندیدر بسته  – – – –

 کیلوگرم

7 — 

2008 97 05 

– – – –  In immediate packings of a net 
content not exceeding 1 kg 

ه بیش های فوری با محتوای خالص کبندیدر بسته  – – – –

 کیلوگرم نباشد 1از 

8 — 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  Containing added spirit 
   اضافه الکلحاوی   – – – –

 

– – – – –  With a sugar content exceeding 9 % 
by weight 

 وزنی ٪ 9با محتوای قندی بیش از   – – – – –
  

 

– – – – – –  Of an actual alcoholic strength by 
mass not exceeding 11,85 % mas 

درصد جرمی  11٫85با قدرت الکلی واقعی که از   – – – – – –   
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 کندتجاوز نمی

2008 97 12 

– – – – – – –  Of tropical fruit (including 
mixtures containing by weight 50 % or more 

of tropical nuts and tropical fruit) 
های های استوایی )شامل مخلوطاز میوه  – – – – – – –

 (های استوایییا بیشتر از آجیل استوایی و میوه ٪ 50حاوی 

16 — 

2008 97 14 – – – – – – –  Other 25.6 — 

 
– – – – – –  Other 

  

2008 97 16 

– – – – – – –  Of tropical fruit (including 
mixtures containing by weight 50 % or more 

of tropical nuts and tropical fruit) 
های های استوایی )شامل مخلوطاز میوه  – – – – – – –

های های استوایی و میوهیا بیشتر از آجیل ٪ 50حاوی 

 (استوایی

16 + 2.6 €/100 k

g/net 
— 

2008 97 18 – – – – – – –  Other 
25.6 + 4.2 €/100 

kg/net 
— 

 
– – – – –  Other 

  

 

– – – – – –  Of an actual alcoholic strength by 
mass not exceeding 11,85 % mas 

درصد جرمی  11٫85قعی که از با قدرت الکلی وا  – – – – – –

 کندتجاوز نمی
  

2008 97 32 

– – – – – – –  Of tropical fruit (including 
mixtures containing by weight 50 % or more 

of tropical nuts and tropical fruit) 
های های استوایی )شامل مخلوطاز میوه  – – – – – – –

های های استوایی و میوهیا بیشتر از آجیل ٪ 50حاوی 

 (استوایی

15 — 

2008 97 34 – – – – – – –  Other 24 — 

 
– – – – – –  Other 

  

2008 97 36 

– – – – – – –  Of tropical fruit (including 
mixtures containing by weight 50 % or more 

of tropical nuts and tropical fruit) 
های های استوایی )شامل مخلوطاز میوه  – – – – – – –

های های استوایی و میوهیا بیشتر از آجیل ٪ 50حاوی 

 (استوایی

16 — 

2008 97 38 – – – – – – –  Other 25.6 — 

 

– – – –  Not containing added spirit 
   بدون روح اضافه  – – – –

 
– – – – –  Containing added sugar 
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 حاوی شکر اضافه شده  – – – – –

 

– – – – – –  In immediate packings of a net 
content exceeding 1 kg 

الص بیش خهای فوری با محتوای بندیدر بسته  – – – – – –

 کیلوگرم 1از 
  

2008 97 51 

– – – – – – –  Of tropical fruit (including 
mixtures containing by weight 50 % or more 

of tropical nuts and tropical fruit) 
های های استوایی )شامل مخلوطاز میوه  – – – – – – –

های های استوایی و میوهیا بیشتر از آجیل ٪ 50حاوی 

 (استوایی

11 — 

2008 97 59 – – – – – – –  Other 17.6 — 

 
– – – – – –  Other 

  

 

– – – – – – –  Mixtures of fruit in which no 
single fruit exceeds 50 % of the total weight of 

the fruit 
ای از که در آن هیچ میوه ایهای میوهمخلوط  – – – – – – –

 .کندوزن کل میوه تجاوز نمی ٪ 50

  

2008 97 72 

– – – – – – – –  Of tropical fruit (including 
mixtures containing by weight 50 % or more 

of tropical nuts and tropical fruit) 
های های استوایی )شامل مخلوطاز میوه  – – – – – – – –

های های استوایی و میوهیا بیشتر از آجیل ٪ 50حاوی 

 (استوایی

8.5 — 

2008 97 74 – – – – – – – –  Other 13.6 — 

 
– – – – – – –  Other 

  

2008 97 76 

– – – – – – – –  Of tropical fruit (including 
mixtures containing by weight 50 % or more 

of tropical nuts and tropical fruit) 
های های استوایی )شامل مخلوطاز میوه  – – – – – – – –

های های استوایی و میوهیا بیشتر از آجیل ٪ 50حاوی 

 (استوایی

12 — 

2008 97 78 – – – – – – – –  Other 19.2 — 

 

– – – – –  Not containing added sugar, in 
immediate packings of a net content 

های فوری با بندیبدون شکر افزوده، در بسته   – – – – –

 محتوای خالص
  

 

– – – – – –  Of 5 kg or more– – – – – –   5از 

   کیلوگرم یا بیشتر
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2008 97 92 

– – – – – – –  Of tropical fruit (including 
mixtures containing by weight 50 % or more 

of tropical nuts and tropical fruit) 
های های استوایی )شامل مخلوطاز میوه  – – – – – – –

های های استوایی و میوهیا بیشتر از آجیل ٪ 50حاوی 

 (استوایی

11.5 — 

2008 97 93 – – – – – – –  Other 18.4 — 

 

– – – – – –  Of 4,5 kg or more but less than 
5 kg– – – – – –   بیشتر اما کمتر از کیلوگرم یا   4٫5از

 کیلوگرم  5
  

2008 97 94 

– – – – – – –  Of tropical fruit (including 
mixtures containing by weight 50 % or more 

of tropical nuts and tropical fruit) 
های های استوایی )شامل مخلوطاز میوه  – – – – – – –

های های استوایی و میوهیا بیشتر از آجیل ٪ 50حاوی 

 (استوایی

11.5 — 

2008 97 96 – – – – – – –  Other 18.4 — 

 

– – – – – –  Of less than 4,5 kg 
   رمکیلوگ 4٫5کمتر از   – – – – – –

2008 97 97 

– – – – – – –  Of tropical fruit (including 
mixtures containing by weight 50 % or more 

of tropical nuts and tropical fruit) 
های های استوایی )شامل مخلوطاز میوه  – – – – – – –

های های استوایی و میوهیا بیشتر از آجیل ٪ 50حاوی 

 (استوایی

11.5 — 

2008 97 98 – – – – – – –  Other 18.4 — 

2008 99 – –  Other 
  

 

– – –  Containing added spirit 
   اضافه الکلحاوی   – – –

 
– – – –  Ginger- - - -  زنجبیل 

  

2008 99 11 

– – – – –  Of an actual alcoholic strength by 
mass not exceeding 11,85 % mas 

 درصد جرمی 11٫85با قدرت الکلی واقعی که از   – – – – –

 کندتجاوز نمی

10 — 

2008 99 19 – – – – –  Other 16 — 

 
– – – –  Grapes– – – –  انگور 

  

2008 99 21 – – – – –  With a sugar content exceeding 13 % 
by weight 

25.6 + 3.8 €/100 

kg/net 
— 
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 وزنی ٪ 13با محتوای قند بیش از   – – – – –

2008 99 23 – – – – –  Other 25.6 — 

 
– – – –  Other 

  

 

– – – – –  With a sugar content exceeding 9 % 
by weight 

   وزنی ٪ 9با محتوای قندی بیش از   – – – – –

 

– – – – – –  Of an actual alcoholic strength by 
mass not exceeding 11,85 % mas 

درصد جرمی  11٫85قعی که از با قدرت الکلی وا  – – – – – –

 کندتجاوز نمی
  

2008 99 24 
– – – – – – –  Tropical fruit 

 یریمیوه ی گرمس  - - - - - - -
16 — 

2008 99 28 – – – – – – –  Other 25.6 — 

 
– – – – – –  Other 

  

2008 99 31 
– – – – – – –  Tropical fruit- - - - - - -   میوه ی

 گرمسیری

16 + 2.6 €/100 k

g/net 
— 

2008 99 34 – – – – – – –  Other 
25.6 + 4.2 €/100 

kg/net 
— 

 
– – – – –  Other 

  

 

– – – – – –  Of an actual alcoholic strength by 
mass not exceeding 11,85 % mas 

درصد جرمی  11٫85قعی که از با قدرت الکلی وا  – – – – – –

 کندتجاوز نمی
  

2008 99 36 
– – – – – – –  Tropical fruit- - - - - - -   میوه ی

 گرمسیری
15 — 

2008 99 37 – – – – – – –  Other 24 — 

 
– – – – – –  Other 

  

2008 99 38 
– – – – – – –  Tropical fruit 

 یریمیوه ی گرمس  - - - - - - -
16 — 

2008 99 40 – – – – – – –  Other 25.6 — 

 

– – –  Not containing added spirit 
   اضافه الکل فاقد   – – –

 

– – – –  Containing added sugar, in immediate 
packings of a net content exceeding 1 kg 

های فوری با بندیحاوی شکر افزوده، در بسته  – – – –

 کیلوگرم 1محتوای خالص بیش از 
  

2008 99 41 – – – – –  Ginger- - - - -  جبیلزن Free — 

2008 99 43 – – – – –  Grapes– – – – –   19.2 انگور — 
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2008 99 45 
– – – – –  Plums and prunes 

 آلو   – – – – –
17.6 — 

2008 99 48 
– – – – –  Tropical fruit 

 وه ی گرمسیریمی  - - - - -
11 — 

2008 99 49 – – – – –  Other 17.6 — 

 

– – – –  Containing added sugar, in immediate 
packings of a net content not exceeding 1 kg 

های فوری با بندیحاوی شکر افزوده، در بسته  – – – –

 کیلوگرم 1محتوای خالص حداکثر 
  

2008 99 51 – – – – –  Ginger- - - - -  جبیلزن Free — 

2008 99 63 
– – – – –  Tropical fruit 

 وه ی گرمسیریمی  - - - - -
13 — 

2008 99 67 – – – – –  Other 20.8 — 

 

– – – –  Not containing added sugar 
   فاقد شکر اضافه شده است   – – – –

 

– – – – –  Plums and prunes, in immediate 
packings of a net content 

   های فوری با محتوای خالصبندیآلو ، در بسته  – – – – –

2008 99 72 
– – – – – –  Of 5 kg or more 

 ا بیشترکیلوگرم ی  5از   – – –
15.2 — 

2008 99 78 
– – – – – –  Of less than 5 kg 

 مکیلوگر 5کمتر از   – – – – – –
18.4 — 

2008 99 85 

– – – – –  Maize (corn), other than sweetcorn 
(Zea mays var. saccharata) 

 Zea ذرت شیرینذرت غیر از    – – – – –

mays var. saccharata 

k 100€/ 9.4 + 5.1

)9( g/net 

— 

2008 99 91 

– – – – –  Yams, sweet potatoes and similar 
edible parts of plants, containing 5 % or more 

by weight of starch 
های خوراکی زمینی شیرین و قسمتیام، سیب   – – – – –

 یا بیشتر وزنی نشاسته ٪ 5مشابه گیاهان، حاوی 

k 100€/ 3.8 + 8.3

)9( g/net 

— 

2008 99 99 – – – – –  Other 18.4 — 

2009 

Fruit or nut juices (including grape must and 
coconut water) and vegetable juices, 

unfermented and not containing added spirit, 
whether or not containing added sugar or 

other sweetening matter 
آب میوه یا آجیل )از جمله آب انگور و آب نارگیل( و آب --

حاوی سبزیجات، تخمیر نشده و بدون الکل افزوده، اعم از اینکه 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr9-L_2021385EN.01000301-E0009
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 .شکر یا سایر مواد شیرین کننده اضافه شده یا بدون آن باشد

 
–  Orange juice-  ب پرتقالآ 

  
2009 11 – –  Frozen- -  منجمد 

  

 

– – –  Of a Brix value exceeding 67 
   67از  بیش Brix با مقدار  – – –

2009 11 11 

– – – –  Of a value not exceeding € 30 per 
100 kg net weight 

کیلوگرم  100یورو در هر  30با ارزشی که بیش از   – – – –

 وزن خالص نباشد

10€/ 20.6 + 33.6

)2( kg/net 0 
— 

2009 11 19 – – – –  Other )2( 33.6 — 

 

– – –  Of a Brix value not exceeding 67– – –   با

   کندتجاوز نمی 67که از  Brix مقدار

2009 11 91 

– – – –  Of a value not exceeding € 30 per 
100 kg net weight and with an added sugar 

content exceeding 30 % by weight 

کیلوگرم وزن  100یورو به ازای هر  30به ارزش   – – – –

 درصد وزنی 30خالص و با محتوای قند افزوده بیش از 

15.2 + 20.6 €/10

0 kg/net 
— 

2009 11 99 – – – –  Other )2( 15.2 — 

2009 12 00 
– –  Not frozen, of a Brix value not exceeding 

20 
 کندتجاوز نمی 20منجمد نشده، با مقدار بریکس که از   – –

12.2 — 

2009 19 – –  Other 
  

 

– – –  Of a Brix value exceeding 67 
   67از  بیش Brix با مقدار  – – –

2009 19 11 

– – – –  Of a value not exceeding € 30 per 
100 kg net weight 

کیلوگرم  100یورو در هر  30ارزشی که بیش از با   – – – –

 وزن خالص نباشد

10€/ 20.6 + 33.6

)2( kg/net 0 
— 

2009 19 19 – – – –  Other )2( 33.6 — 

 

– – –  Of a Brix value exceeding 20 but not 
exceeding 67 

   بیشتر نباشد 67اما از  20از  بیش Brix با مقدار  – – –

2009 19 91 

– – – –  Of a value not exceeding € 30 per 
100 kg net weight and with an added sugar 

content exceeding 30 % by weight 

کیلوگرم وزن  100یورو به ازای هر  30به ارزش   – – – –

 درصد وزنی 30خالص و با محتوای قند افزوده بیش از 

15.2 + 20.6 €/10

0 kg/net 
— 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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2009 19 98 – – – –  Other 12.2 — 

 

–  Grapefruit juice; pomelo juice 
   آب گریپ فروت؛ آب پوملو  -

2009 21 00 
– –  Of a Brix value not exceeding 20 

 تجاوز نمی کند 20که از  Brix با مقدار  –
12 — 

2009 29 – –  Other 
  

 

– – –  Of a Brix value exceeding 67 
   67از  بیش Brix با مقدار  – – –

2009 29 11 

– – – –  Of a value not exceeding € 30 per 
100 kg net weight 

کیلوگرم  100یورو در هر  30با ارزشی که بیش از   – – – –

 وزن خالص نباشد

10€/ 20.6 + 33.6

)2( kg/net 0 
— 

2009 29 19 – – – –  Other )2( 33.6 — 

 

– – –  Of a Brix value exceeding 20 but not 
exceeding 67 

   بیشتر نباشد 67اما از  20از  بیش Brix با مقدار  – – –

2009 29 91 

– – – –  Of a value not exceeding € 30 per 
100 kg net weight and with an added sugar 

content exceeding 30 % by weight 

کیلوگرم وزن  100یورو به ازای هر  30به ارزش   – – – –

 درصد وزنی 30خالص و با محتوای قند افزوده بیش از 

12 + 20.6 €/100 

kg/net 
— 

2009 29 99 – – – –  Other 12 — 

 

–  Juice of any other single citrus fruit 
   آب هر مرکبات دیگر  –

2009 31 
– –  Of a Brix value not exceeding 20 

   تجاوز نمی کند 20که از  Brix با مقدار  –

 

– – –  Of a value exceeding € 30 per 100 kg net 
weight 

کیلوگرم وزن  100یورو در هر  30به ارزش بیش از   – – –

 خالص
  

2009 31 11 
– – – –  Containing added sugar 

 حاوی شکر اضافه شده  – – – –
14.4 — 

2009 31 19 
– – – –  Not containing added sugar 

 فاقد شکر اضافه شده است   – – – –
15.2 — 

 

– – –  Of a value not exceeding € 30 per 100 kg 
net weight– – –   یورو در هر  30با ارزشی که بیش از

   کیلوگرم وزن خالص نباشد 100

 
– – – –  Lemon juice- - - -  آب لیمو 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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2009 31 51 
– – – – –  Containing added sugar 

 حاوی شکر اضافه شده  – – – – –
14.4 — 

2009 31 59 
– – – – –  Not containing added sugar 

 بدون شکر اضافه شده  – – – – –
15.2 — 

 

– – – –  Other citrus fruit juices 
   های مرکباتسایر آب میوه   – – – –

2009 31 91 
– – – – –  Containing added sugar 

 حاوی شکر اضافه شده  – – – – –
14.4 — 

2009 31 99 
– – – – –  Not containing added sugar 

 بدون شکر اضافه شده  – – – – –
15.2 — 

2009 39 – –  Other 
  

 

– – –  Of a Brix value exceeding 67 
   67از  بیش Brix با مقدار  – – –

2009 39 11 

– – – –  Of a value not exceeding € 30 per 
100 kg net weight 

کیلوگرم  100یورو در هر  30با ارزشی که بیش از   – – – –

 وزن خالص نباشد

10€/ 20.6 + 33.6

)2( kg/net 0 
— 

2009 39 19 – – – –  Other )2( 33.6 — 

 

– – –  Of a Brix value exceeding 20 but not 
exceeding 67 

 بیشتر نباشد 67اما از  20از  بیش Brix با مقدار  – – –
  

 

– – – –  Of a value exceeding € 30 per 100 kg 
net weight 

کیلوگرم وزن  100یورو در هر  30با ارزش بیش از   – – – –

 خالص

  

2009 39 31 
– – – – –  Containing added sugar 

 حاوی شکر اضافه شده  – – – – –
14.4 — 

2009 39 39 
– – – – –  Not containing added sugar 

 بدون شکر اضافه شده  – – – – –
15.2 — 

 

– – – –  Of a value not exceeding € 30 per 
100 kg net weight 

کیلوگرم  100یورو در هر  30با ارزشی که بیش از   – – – –

 وزن خالص نباشد

  

 

– – – – –  Lemon juice 
   لیمو آب  - - - - -

2009 39 51 
– – – – – –  With an added sugar content 

exceeding 30 % by weight 
 درصد وزنی 30زوده بیش از با محتوای قند اف  – – – – – –

14.4 + 20.6 €/10

0 kg/net 
— 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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2009 39 55 

– – – – – –  With an added sugar content not 
exceeding 30 % by weight 

جاوز توزنی  ٪ 30ای که از زودهبا محتوای قند اف  – – – – – –

 کندنمی

14.4 — 

2009 39 59 
– – – – – –  Not containing added sugar 

 کر اضافه شده استشفاقد    – – – – – –
15.2 — 

 

– – – – –  Other citrus fruit juices 
   های مرکباتسایر آب میوه   – – – – –

2009 39 91 
– – – – – –  With an added sugar content 

exceeding 30 % by weight 
 درصد وزنی 30زوده بیش از با محتوای قند اف  – – – – – –

14.4 + 20.6 €/10

0 kg/net 
— 

2009 39 95 

– – – – – –  With an added sugar content not 
exceeding 30 % by weight 

جاوز توزنی  ٪ 30ای که از زودهبا محتوای قند اف  – – – – – –

 کندنمی

14.4 — 

2009 39 99 
– – – – – –  Not containing added sugar 

 کر اضافه شده استشفاقد    – – – – – –
15.2 — 

 
–  Pineapple juiceناسآب آنا 

  

2009 41 
– –  Of a Brix value not exceeding 20 

   ندکتجاوز نمی  20با مقدار بریکس که از   – –

2009 41 92 
– – –  Containing added sugar 

 حاوی شکر اضافه شده--
15.2 — 

2009 41 99 
– – –  Not containing added sugar 

 فاقد شکر اضافه شده--
16 — 

2009 49 – –  Other 
  

 

– – –  Of a Brix value exceeding 67 
   67با ارزش بریکس بیش از --

2009 49 11 

– – – –  Of a value not exceeding € 30 per 
100 kg net weight 

کیلوگرم وزن خالص  100یورو در هر  30با ارزشی که از --

 تجاوز نمی کند

10€/ 20.6 + 33.6

)2( kg/net 0 
— 

2009 49 19 – – – –  Other )2( 33.6 — 

 

– – –  Of a Brix value exceeding 20 but not 
exceeding 67 

   بیشتر نباشد 67اما از  20 دارای ارزش بریکس بیش از--

2009 49 30 
– – – –  Of a value exceeding € 30 per 100 kg 

net weight, containing added sugar 

کیلوگرم وزن  100یورو به ازای هر  30با ارزش بیش از --
15.2 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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 خالص، حاوی شکر افزوده

 
– – – –  Other 

  

2009 49 91 
– – – – –  With an added sugar content 

exceeding 30 % by weight 
 درصد وزنی 30با محتوای قند افزوده بیش از --

15.2 + 20.6 €/10

0 kg/net 
— 

2009 49 93 
– – – – –  With an added sugar content not 

exceeding 30 % by weight 
 وزنی بیشتر نیست ٪30با محتوای قند افزوده از --

15.2 — 

2009 49 99 
– – – – –  Not containing added sugar 

 فاقد شکر اضافه شده--
16 — 

2009 50 –  Tomato juice--ب گوجهآ 
  

2009 50 10 
– –  Containing added sugar 

 حاوی شکر اضافه شده--
16 — 

2009 50 90 – –  Other 16.8 — 

 

–  Grape juice (including grape must) 
   (انگور )از جمله انگورآب   –

2009 61 
– –  Of a Brix value not exceeding 30 

   دتجاوز نمی کن 30که از  Brix با مقدار  – –

2009 61 10 

– – –  Of a value exceeding € 18 per 100 kg net 
weight 

کیلوگرم وزن  100یورو در هر  18به ارزش بیش از   – – –

 خالص

)11(  )12( — 

2009 61 90 

– – –  Of a value not exceeding € 18 per 100 kg 
net weight 

کیلوگرم وزن  100یورو در هر  18از  با ارزشی که بیش  – – –

 خالص نباشد

2( hl€/ 27 + 22.4

) 
)12( — 

2009 69 – –  Other 
  

 

– – –  Of a Brix value exceeding 67 
   67از  بیش Brix با مقدار  – – –

2009 69 11 

– – – –  Of a value not exceeding € 22 per 

100 kg net weight 

کیلوگرم  100یورو در هر  22با ارزشی که بیش از   – – – –

 وزن خالص نباشد

 + hl€/ 121 + 40

kg/n 100€/ 20.6

)2( et 

)12( — 

2009 69 19 – – – –  Other )11(  )12( — 

 

– – –  Of a Brix value exceeding 30 but not 
exceeding 67 

   بیشتر نباشد 67اما از  30یش از ببا مقدار بریکس   – – –

 
– – – –  Of a value exceeding € 18 per 100 kg 
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net weight 
کیلوگرم وزن  100یورو در هر  18با ارزش بیش از   – – – –

 خالص

2009 69 51 
– – – – –  Concentrated 

 متمرکز  – – – – –
)11(  )12( — 

2009 69 59 – – – – –  Other )11(  )12( — 

 

– – – –  Of a value not exceeding € 18 per 
100 kg net weight 

کیلوگرم  100یورو در هر  18با ارزشی که بیش از   – – – –

 وزن خالص نباشد

  

 

– – – – –  With an added sugar content 
exceeding 30 % by weight 

   وزنی ٪ 30افزوده بیش از با محتوای قند   – – – – –

2009 69 71 
– – – – – –  Concentrated 

 متمرکز  – – – – – –

22.4 + 131 €/hl 

+ 20.6 €/100 kg/

net 

)12( — 

2009 69 79 – – – – – –  Other 

22.4 + 27 €/hl + 

20.6 €/100 kg/n

et 

)12( — 

2009 69 90 – – – – –  Other 
2( hl€/ 27 + 22.4

) 
)12( — 

 
–  Apple juice-  ب سیبآ 

  

2009 71 
– –  Of a Brix value not exceeding 20 

   ز نمی کندتجاو 20که از  Brix با مقدار  – –-

2009 71 20 
– – –  Containing added sugar 

 حاوی شکر اضافه شده--
18 — 

2009 71 99 
– – –  Not containing added sugar 

 فاقد شکر اضافه شده--
18 — 

2009 79 – –  Other 
  

 

– – –  Of a Brix value exceeding 67 
   67با ارزش بریکس بیش از --

2009 79 11 

– – – –  Of a value not exceeding € 22 per 
100 kg net weight 

کیلوگرم  100یورو در هر  22با ارزشی که بیش از   – – – –--

 --وزن خالص نباشد

 100€/ 18.4 + 30

)2( kg/net 

— 

2009 79 19 – – – –  Other )2( 30 — 

 
– – –  Of a Brix value exceeding 20 but not 

exceeding 67   
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 بیشتر نباشد 67اما از  20از  بیش Brix با مقدار  – – –

2009 79 30 

– – – –  Of a value exceeding € 18 per 100 kg 
net weight, containing added sugar 

کیلوگرم وزن  100یورو در هر  18به ارزش بیش از   – – – –

 خالص، حاوی شکر افزوده

18 — 

 
– – – –  Other 

  

2009 79 91 
– – – – –  With an added sugar content 

exceeding 30 % by weight 

 وزنی ٪ 30با محتوای قند افزوده بیش از   – – – – –

18 + 19.3 €/100 

kg/net 
— 

2009 79 98 – – – – –  Other 18 — 

 

–  Juice of any other single fruit, nut or 
vegetable 

 آب هر میوه، آجیل یا سبزی دیگر  –
  

2009 81 

– –  Cranberry (Vaccinium 
macrocarpon, Vaccinium oxycoccos) juice; 
lingonberry (Vaccinium vitis-idaea) juice 

 Vaccinium) آب زغال اخته  – –

macrocarpon، Vaccinium oxycoccos) ؛ آب

 .(Vaccinium vitis-idaea) لینگونبری

  

 

– – –  Of a Brix value exceeding 67 
   67از  بیش Brix با مقدار  – – –

2009 81 11 

– – – –  Of a value not exceeding € 30 per 
100 kg net weight 

کیلوگرم  100یورو در هر  30با ارزشی که بیش از   – – – –

 وزن خالص نباشد

10€/ 20.6 + 33.6

)2( kg/net 0 
— 

2009 81 19 – – – –  Other )2( 33.6 — 

 

– – –  Of a Brix value not exceeding 67 
   کندتجاوز نمی 67ز اکه  Brix با مقدار  – – –

2009 81 31 

– – – –  Of a value exceeding € 30 per 100 kg 
net weight, containing added sugar 

کیلوگرم وزن  100یورو در هر  30به ارزش بیش از   – – – –

 خالص، حاوی شکر افزوده

16.8 — 

 
– – – –  Other 

  

2009 81 51 
– – – – –  With an added sugar content 

exceeding 30 % by weight 
 وزنی ٪ 30با محتوای قند افزوده بیش از   – – – – –

16.8 + 20.6 €/10

0 kg/net 
— 

2009 81 59 
– – – – –  With an added sugar content not 

exceeding 30 % by weight 
وزنی بیشتر  ٪ 30با محتوای قند افزوده شده از   – – – – –

16.8 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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 نباشد

 

– – – – –  Not containing added sugar 
   فاقد شکر اضافه شده--

2009 81 95 
– – – – – –  Juice of fruit of the 

species Vaccinium macrocarpon 
 Vaccinium macrocarpon آب میوه گونه  – – – – – –

14 — 

2009 81 99 – – – – – –  Other 17.6 — 

2009 89 – –  Other 
  

 

– – –  Of a Brix value exceeding 67 
   67از  بیش Brix با مقدار  – – –

 

– – – –  Pear juice 
   آب گلابی  – – – –

2009 89 11 

– – – – –  Of a value not exceeding € 22 per 
100 kg net weight 

گرم کیلو 100یورو در هر  22با ارزشی که بیش از   – – – – –

 وزن خالص نباشد

10€/ 20.6 + 33.6

)2( kg/net 0 
— 

2009 89 19 – – – – –  Other )2( 33.6 — 

 
– – – –  Other 

  

 

– – – – –  Of a value not exceeding € 30 per 
100 kg net weight 

گرم کیلو 100یورو در هر  30از با ارزشی که بیش   – – – – –

 وزن خالص نباشد

  

2009 89 34 
– – – – – –  Juices of tropical fruit 

 های استواییآب میوه  – – – – – –
 100€/ 12.9 + 21

)2( kg/net 

— 

2009 89 35 – – – – – –  Other 
10€/ 20.6 + 33.6

)2( kg/net 0 
— 

 
– – – – –  Other 

  

2009 89 36 
– – – – – –  Juices of tropical fruit 

 های استواییمیوهآب   – – – – – –
)2( 21 — 

2009 89 38 – – – – – –  Other )2( 33.6 — 

 

– – –  Of a Brix value not exceeding 67 
   کندتجاوز نمی 67ز اکه  Brix با مقدار  – – –

 

– – – –  Pear juice 
   آب گلابی  – – – –

2009 89 50 

– – – – –  Of a value exceeding € 18 per 100 kg 
net weight, containing added sugar 

کیلوگرم  100یورو در هر  18به ارزش بیش از   – – – – –

 وزن خالص، حاوی شکر افزوده

19.2 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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– – – – –  Other 

  

2009 89 61 
– – – – – –  With an added sugar content 

exceeding 30 % by weight 
 درصد وزنی 30زوده بیش از با محتوای قند اف  – – – – – –

19.2 + 20.6 €/10

0 kg/net 
— 

2009 89 63 

– – – – – –  With an added sugar content not 
exceeding 30 % by weight 

جاوز وزنی ت ٪ 30ای که از ودهافزبا محتوای قند   – – – – – –

 کندنمی

19.2 — 

2009 89 69 
– – – – – –  Not containing added sugar 

 کر اضافه شده استشفاقد    – – – – – –
20 — 

 
– – – –  Other 

  

 

– – – – –  Of a value exceeding € 30 per 100 kg 
net weight, containing added sugar 

کیلوگرم  100یورو در هر  30به ارزش بیش از   – – – – –

 وزن خالص، حاوی شکر افزوده

  

2009 89 71 
– – – – – –  Cherry juice 

 آب آلبالو  – – – – –
16.8 — 

2009 89 73 
– – – – – –  Juices of tropical fruit 

 های استواییآب میوه  – – – – – –
10.5 — 

2009 89 79 – – – – – –  Other 16.8 — 

 
– – – – –  Other 

  

 

– – – – – –  With an added sugar content 
exceeding 30 % by weight 

   درصد وزنی 30زوده بیش از با محتوای قند اف  – – – – – –

2009 89 85 
– – – – – – –  Juices of tropical fruit 

 های استواییآب میوه  – – – – – – –

10.5 + 12.9 €/10

0 kg/net 
— 

2009 89 86 – – – – – – –  Other 
16.8 + 20.6 €/10

0 kg/net 
— 

 

– – – – – –  With an added sugar content not 
exceeding 30 % by weight 

جاوز توزنی  ٪ 30ای که از زودهبا محتوای قند اف  – – – – – –

 کندنمی
  

2009 89 88 
– – – – – – –  Juices of tropical fruit 

 های استواییآب میوه  – – – – – – –
10.5 — 

2009 89 89 – – – – – – –  Other 16.8 — 

 

– – – – – –  Not containing added sugar 
   کر اضافه شده استشفاقد    – – – – – –

2009 89 96 
– – – – – – –  Cherry juice 

 آب آلبالو  – – – – – – –
17.6 — 
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2009 89 97 
– – – – – – –  Juices of tropical fruit– – – – – – –

 های استواییآب میوه  
11 — 

2009 89 99 – – – – – – –  Other 17.6 — 

2009 90 
–  Mixtures of juices 

   هامخلوط آب میوه  –

 

– –  Of a Brix value exceeding 67 
   67با مقدار بریکس بیش از   –

 

– – –  Mixtures of apple and pear juice 
   ب و گلابیترکیبی از آب سی  – – –

2009 90 11 

– – – –  Of a value not exceeding € 22 per 
100 kg net weight 

کیلوگرم  100یورو در هر  22با ارزشی که بیش از   – – – –

 وزن خالص نباشد

10€/ 20.6 + 33.6

)2( kg/net 0 
— 

2009 90 19 – – – –  Other )2( 33.6 — 

 
– – –  Other 

  

2009 90 21 

– – – –  Of a value not exceeding € 30 per 
100 kg net weight 

کیلوگرم  100یورو در هر  30بیش از با ارزشی که   – – – –

 وزن خالص نباشد

10€/ 20.6 + 33.6

)2( kg/net 0 
— 

2009 90 29 – – – –  Other )2( 33.6 — 

 

– –  Of a Brix value not exceeding 67 

   دتجاوز نمی کن 67که از  Brix با مقدار  – –

 

– – –  Mixtures of apple and pear juice 
   ب و گلابیترکیبی از آب سی  – – –

2009 90 31 

– – – –  Of a value not exceeding € 18 per 
100 kg net weight and with an added sugar 

content exceeding 30 % by weight 

کیلوگرم وزن خالص و  100یورو در هر  18به ارزش   – – – –

 درصد وزنی 30بیش از با محتوای قند افزوده 

20 + 20.6 €/100 

kg/net 
— 

2009 90 39 – – – –  Other 20 — 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  Of a value exceeding € 30 per 100 kg 
net weight 

کیلوگرم وزن  100یورو در هر  30با ارزش بیش از   – – – –

 خالص

  

 

– – – – –  Mixtures of citrus fruit juices and 
pineapple juice 

   ترکیبی از آب مرکبات و آب آناناس  – – – – –

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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2009 90 41 
– – – – – –  Containing added sugar 

 دهحاوی شکر اضافه ش  – – – – – –
15.2 — 

2009 90 49 – – – – – –  Other 16 — 

 
– – – – –  Other 

  

2009 90 51 
– – – – – –  Containing added sugar 

 دهحاوی شکر اضافه ش  – – – – – –
16.8 — 

2009 90 59 – – – – – –  Other 17.6 — 

 

– – – –  Of a value not exceeding € 30 per 
100 kg net weight 

کیلوگرم  100یورو در هر  30با ارزشی که بیش از   – – – –

 وزن خالص نباشد

  

 

– – – – –  Mixtures of citrus fruit juices and 
pineapple juice 

   ترکیبی از آب مرکبات و آب آناناس  – – – – –

2009 90 71 
– – – – – –  With an added sugar content 

exceeding 30 % by weight 
 درصد وزنی 30زوده بیش از با محتوای قند اف  – – – – – –

15.2 + 20.6 €/10

0 kg/net 
— 

2009 90 73 

– – – – – –  With an added sugar content not 
exceeding 30 % by weight 

جاوز توزنی  ٪ 30ای که از زودهبا محتوای قند اف  – – – – – –

 کندنمی

15.2 — 

2009 90 79 
– – – – – –  Not containing added sugar 

 کر اضافه شده استشفاقد    – – – – – –
16 — 

 
– – – – –  Other 

  

 

– – – – – –  With an added sugar content 
exceeding 30 % by weight 

   درصد وزنی 30زوده بیش از با محتوای قند اف  – – – – – –

2009 90 92 
– – – – – – –  Mixtures of juices of tropical fruit 

 های استواییترکیبی از آب میوه  – – – – – – –

10.5 + 12.9 €/10

0 kg/net 
— 

2009 90 94 – – – – – – –  Other 
16.8 + 20.6 €/10

0 kg/net 
— 

 

– – – – – –  With an added sugar content not 
exceeding 30 % by weight 

جاوز توزنی  ٪ 30ای که از زودهبا محتوای قند اف  – – – – – –

 کندنمی
  

2009 90 95 
– – – – – – –  Mixtures of juices of tropical fruit 

 های استواییترکیبی از آب میوه  – – – – – – –
10.5 — 

2009 90 96 – – – – – – –  Other 16.8 — 

 
– – – – – –  Not containing added sugar 
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 کر اضافه شده استشفاقد    – – – – – –

2009 90 97 
– – – – – – –  Mixtures of juices of tropical fruit 

 های استواییترکیبی از آب میوه  – – – – – – –
11 — 

2009 90 98 – – – – – – –  Other 17.6 — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 21فصل 

 فراورده های خوراکی متفرقه یادداشت ها

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1 

 ؛0712الف( سبزیجات مخلوط شماره  
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 (.0901)ب( جایگزین های قهوه برشته شده حاوی قهوه به هر نسبت )سرفصل  

 (؛0902)ج( چای طعم دار )سرفصل  

 .0910تا  0904)د( ادویه ها یا سایر محصولات سرفصل های 

درصد  20اند، در صورت حاوی بیش از شده مشروح 2104یا  2103فرآورده های غذایی، به استثنای محصولاتی که در شماره ث(  

قورار  16تنان آبزی یا هر ترکیبی از آنهوا، در فصول پوستان، نرموزنی سوسیس، گوشت، احشاء گوشت، خون، حشرات، ماهی، سخت

 .گیرندمی

 .2404و( محصولات مشمول شماره 

 . یا3004 یا 3003)ز( مخمر تهیه شده به عنوان دارو یا سایر محصولات مشمول شماره  

 .3507ح( آنزیم های تهیه شده از شماره  

 طبقه بندی می شود. 2101)ب( در شماره  1. عصاره جانشین های اشاره شده در تبصره 2 

های غذایی ترکیبی همگن اختصاص داده شده است، به معنای محصولاتی کوه ترکیبوی از دو یوا چنود به فرآورده 2104شماره . 3 

شووند. عنوان غذا به بازار عرضوه میفروشی بهمنظور خردهگوشت، ماهی، سبزیجات، میوه یا آجیل هستند و بهماده اولیه متشکل از 

زن واند و در ظروفوی بوا این محصولات به منظور استفاده در تغذیه نوزادان و کودکان خردسال یا برای اهداف رژیمی طراحوی شوده

ت بورای چاشونی، نگهوداری یوا ین شماره، مقدار کمی از موادی که ممکن اسوشوند. در تعریف اگرم عرضه می 250خالص حداکثر 

شود و احتمالاً ممکن است مقدار کموی از قطعوات قابول مشواهده از موواد های دیگر به مخلوط اضافه شود، در نظر گرفته نمیهدف

 .تشکیل دهنده در آن باشد

 یادداشت های اضافی 

دسوت  شامل محصولاتی است که از تجزیه نشاسته به "نشاسته"، عبارت 92 90 2106و  20 10 2106در شماره فرعی  -1

 .آیندمی

شووند، های الکلی مرکب، غیر از آنهایی که بر پایه مواد معطر سواخته میفرآورده"، عبارت 20 90 2106در شماره فرعی  -2

 0.5 رد که قدرت الکلوی آنهوا بویش ازهای الکلی اشاره دابه فرآورده "شودها استفاده میاز نوعی که برای تولید نوشیدنی

 .شوندها استفاده میدرصد است و برای تولید نوشیدنی

شود که از گلوکز یوا پلیمرهوای آن بوا حوداقل به محصولی اطلاق می "ایزوگلوکز"، عبارت 30 90 2106در شماره فرعی  -3

 .آیددرصد وزنی فروکتوز در حالت خشک به دست می 10

، محتوای ساکارز و سایر قندهای مشابه بایود بوا اسوتفاده از روش 59 90 2106و  30 90 2106زیرشاخه های برای محصولات  -4

 .تعیین شود 974/2014شماره  (EU) شکست سنجی و برحسب درجه بریکس طبق مقررات اجرایی کمیسیون
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ها، که برای استفاده ها و قرصها، پاستیلا، قرصهوزهای اندازه گیری شده مانند کپسولدهای غذایی ارائه شده در سایر فرآورده. 5 

بندی شوند، مگر اینکوه در جوای دیگوری طبقه 2106اند، باید تحت عنوان زیرشاخه های غذایی در نظر گرفته شدهبه عنوان مکمل

 مشخص یا گنجانده شده باشند

درصود یوا بیشوتر،  97ها، بوا محتووای قنودی های آننسانترهها یا کها، اسانساته یا عصارههایی با پایه قهوه، چای یا مفرآورده  -6 

شووند. طبقوه بنودی می 17هسوتند و اصوولا در فصول  2101بندی زیر شماره شده بر روی ماده خشک، مستثنی از طبقهمحاسبه

 .شودخصوصیات چنین محصولاتی توسط قهوه، چای یا ماته یا عصاره ها، اسانس ها یا کنسانتره های آنها تعیین نمی

 

CN code Description 
Conventional rate of duty 

(%) 
Supplementary 

unit 

-1 -2 -3 -4 

2101 

Extracts, essences and concentrates, of 
coffee, tea or maté and preparations with a 

basis of these products or with a basis of 
coffee, tea or maté; roasted chicory and 

other roasted coffee substitutes, and 
extracts, essences and concentrates thereof 

های قهوه، چای یا ماته و ها و کنسانترهها، اسانسعصاره---

ا یهای با پایه این محصولات یا با پایه قهوه، چای فرآورده

 وه ماته؛ کاسنی بوداده و سایر جایگزین های قهوه بو داد

 عصاره ها، اسانس ها و کنسانتره های آن

  

 

–  Extracts, essences and concentrates, of 
coffee, and preparations with a basis of 

these extracts, essences or concentrates or 
with a basis of coffee 

های قهوه، و ها و کنسانترهها، اسانسعصاره  –--

ها ها یا کنسانترهها، اسانسیی با پایه این عصارههاسازیآماده

 یا با پایه قهوه

  

2101 11 00 
– –  Extracts, essences and concentrates 

 هاها و کنسانترهها، اسانسعصاره  – –
9 — 

2101 12 

– –  Preparations with a basis of these 
extracts, essences or concentrates or with a 

basis of coffee 
ها یا ها، اسانسهایی با پایه این عصارهفرآورده  – –

 ها یا با پایه قهوهکنسانتره

  

2101 12 92 – – –  Preparations with a basis of these 
extracts, essences or concentrates of coffee 

11.5 — 
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ها یا ها، اسانسهایی با پایه این عصارهفرآورده  – – –

 های قهوهکنسانتره

2101 12 98 – – –  Other )8( EA + 9 — 

2101 20 

–  Extracts, essences and concentrates, of 
tea or maté, and preparations with a basis 

of these extracts, essences or concentrates, 
or with a basis of tea or mate 

های چای یا ماته، و ها و کنسانترهها، اسانسعصاره –

ها یا ها، اسانسهایی با پایه این عصارهسازیآماده

 ای یا ماتهچها، یا با پایه کنسانتره

  

2101 20 20 
– –  Extracts, essences or concentrates 

 هاها یا کنسانترهها، اسانسعصاره  – –
6 — 

 
– –  Preparations– –  هاسازیآماده 

  

2101 20 92 
– – –  With a basis of extracts, essences or 

concentrates of tea or mate 
 اتهعصاره، اسانس یا کنسانتره چای یا م با پایه ای از  – – –

6 — 

2101 20 98 – – –  Other )8( EA + 6.5 — 

2101 30 

–  Roasted chicory and other roasted coffee 
substitutes, and extracts, essences and 

concentrates thereof 
های قهوه بو داده و کاسنی بو داده و سایر جایگزین –

 های آنها و کنسانترهها، اسانسعصاره

  

 

– –  Roasted chicory and other roasted 
coffee substitutes 

   های قهوه بو دادهگزینکاسنی بو داده و سایر جای   – –

2101 30 11 
– – –  Roasted chicory 

 کاسنی بو داده  – – –
11.5 — 

2101 30 19 – – –  Other 5.1 + 12.7 €/100 kg/net — 

 

– –  Extracts, essences and concentrates of 
roasted chicory and other roasted coffee 

substitutes 
های کاسنی بوداده و ها و کنسانترهها، اسانسعصاره  – –

 های قهوه بو دادهسایر جایگزین

  

2101 30 91 
– – –  Of roasted chicory 

 دهاز کاسنی بودا  – – –
14.1 — 

2101 30 99 – – –  Other 10.8 + 22.7 €/100 kg/net — 

2102 
Yeasts (active or inactive); other single-cell 
micro-organisms, dead (but not including 

vaccines of heading 3002); prepared baking   

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
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powders 
های تک مخمرها )فعال یا غیرفعال(؛ سایر میکروارگانیسم

(؛ 3002های شماره سلولی، مرده )اما بدون احتساب واکسن

 بکینگ پودرهای آماده

2102 10 –  Active yeasts–  مخمرهای فعال 
  

2102 10 10 – –  Culture yeast– –  10.9 مخمر کشت — 

 
– –  Bakers' yeast– –  مر نانوامخ 

  
2102 10 31 – – –  Dried– – –  13( خشک شده( kg/net 100€/ 49.2 + 12 — 

2102 10 39 – – –  Other )13( kg/net 100€/ 14.5 + 12 — 

2102 10 90 – –  Other 14.7 — 

2102 20 

–  Inactive yeasts; other single-cell micro-
organisms, dead 

مخمرهای غیرفعال؛ سایر میکروارگانیسم های تک   –

 سلولی، مرده
  

 
– –  Inactive yeasts– –  مخمرهای غیرفعال 

  

2102 20 11 

– – –  In tablet, cube or similar form, or in 
immediate packings of a net content not 

exceeding 1 kg 
به، یا در مکعب یا مشا به صورت تبلت،  – – –

 کیلوگرم 1حتوای خالص بیش از مهای فوری با بندیبسته

8.3 — 

2102 20 19 – – –  Other 5.1 — 

2102 20 90 – –  Other Free — 

2102 30 00 
–  Prepared baking powders– یکینگ پودرهای ب

 آماده
6.1 — 

2103 

Sauces and preparations therefor; mixed 
condiments and mixed seasonings; mustard 

flour and meal and prepared mustard 
سس ها و فرآورده های آن؛ چاشنی های مخلوط و ---

 چاشنی های مخلوط؛ آرد و آرد خردل و خردل آماده

  

2103 10 00 –  Soya sauce- 7.7 س سویاس — 

2103 20 00 
–  Tomato ketchup and other tomato sauces 

 سس گوجه فرنگی و سایر سس های گوجه فرنگی –
10.2 — 

2103 30 
–  Mustard flour and meal and prepared 

mustard 
   آرد و کنجاله خردل و خردل آماده –

2103 30 10 
– –  Mustard flour and meal 

 — Free آرد خردل و کنجاله  – –

2103 30 90 – –  Prepared mustard 9 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr13-L_2021385EN.01000301-E0013
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr13-L_2021385EN.01000301-E0013
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 خردل آماده شده  – –

2103 90 –  Other 
  

2103 90 10 
– –  Mango chutney, liquid 

 — Free چاتنی انبه، مایع  – –

2103 90 30 

– –  Aromatic bitters of an alcoholic 
strength by volume of 44,2 to 49,2 % vol 
containing from 1,5 to 6 % by weight of 

gentian, spices and various ingredients and 
from 4 to 10 % of sugar, in containers 

holding 0,5 litre or less 

تا  44.2های معطر با قوت الکلی از نظر حجمی خلت  – –

. درصد وزنی جنس، 6تا  1.5درصد حجمی حاوی  49.2

در ظروف  درصد شکر، 10تا  4ادویه و مواد مختلف و از 

 لیتر یا کمتر 5،  0حاوی 

Free l alc. 100 % 

2103 90 90 – –  Other 7.7 — 

2104 

Soups and broths and preparations 
therefor; homogenised composite food 

preparations 
سوپ و آبگوشت و فرآورده های آن؛ آماده سازی مواد --

 غذایی کامپوزیتی همگن

  

2104 10 00 
–  Soups and broths and preparations 

therefor 
 هاسازی آنسوپ و آبگوشت و آماده  –

11.5 — 

2104 20 00 
–  Homogenised composite food 

preparations 
 پوزیتی همگنهای غذایی کامفرآورده  –

14.1 — 

2105 00 

Ice cream and other edible ice, whether or 
not containing cocoa 

ئو بستنی و سایر یخ های خوراکی، اعم از اینکه حاوی کاکا

 باشند یا نباشند
  

2105 00 10 

–  Containing no milkfats or containing less 
than 3 % by weight of such fats 

ین درصد وزنی از ا 3بدون چربی شیر یا حاوی کمتر از  –

 نوع چربی ها

(8,6 + 20.2 €/100 kg/net) 

MAX 
(19.4 + 9.4 €/100 kg/net) 

— 

 

–  Containing by weight of milkfats 
   حاوی وزن چربی شیر  –

2105 00 91 
– –  3 % or more but less than 7 % 

 ٪ 7ا کمتر از یا بیشتر ام ٪ 3  – –

(8 + 38.5 €/100 kg/net) 

MAX 
(18.1 + 7 €/100 kg/net) 

— 
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2105 00 99 – –  7 % or more– –  7 % شتریا بی 

(7,9 + 54 €/100 kg/net) 

MAX 
(17.8 + 6.9 €/100 kg/net) 

— 

2106 

Food preparations not elsewhere specified 
or included 

فرآورده های غذایی که در جای دیگری ذکر نشده یا --

 گنجانده نشده است
  

2106 10 
–  Protein concentrates and textured 

protein substances 
   کنسانتره پروتدین و مواد پروتدینی بافت دار  –

2106 10 20 

– –  Containing no milkfats, sucrose, 
isoglucose, glucose or starch or containing, 

by weight, less than 1,5 % milkfat, 5 % 
sucrose or isoglucose, 5 % glucose or starch 

ز یا نشاسته بدون چربی شیر، ساکارز، ایزوگلوکز، گلوک  – –

ساکارز یا  ٪5چربی شیر،  ٪1٫5یا دارای وزنی کمتر از 

 گلوکز یا نشاسته ٪5ایزوگلوکز، 

12.8 — 

2106 10 80 – –  Other )8( EA — 

2106 90 –  Other 
  

2106 90 20 

– –  Compound alcoholic preparations, 
other than those based on odoriferous 

substances, of a kind used for the 
manufacture of beverages 

واد های الکلی مرکب، غیر از آنهایی که بر پایه مفرآورده  – –

ها استفاده معطر هستند، از نوعی که برای تولید نوشیدنی

 .شودمی

17.3 MIN 1 €/% vol/hl l alc. 100 % 

 

– –  Flavoured or coloured sugar syrups 
   دار یا رنگیشربت شکر طعم  – –

2106 90 30 
– – –  Isoglucose syrups 

 زشربت ایزوگلوک  – – –
42.7 €/100 kg/net mas — 

 
– – –  Other 

  

2106 90 51 
– – – –  Lactose syrup 

 شربت لاکتوز  – – – –
14 €/100 kg/net — 

2106 90 55 
– – – –  Glucose syrup and maltodextrine 

syrup 
 شربت گلوکز و شربت مالتودکسترین   – – – –

20 €/100 kg/net — 

2106 90 59 – – – –  Other )7( kg/net 100€/ 0.4 — 

 
– –  Other 

  
2106 90 92 – – –  Containing no milkfats, sucrose, 12.8 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
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isoglucose, glucose or starch or containing, 
by weight, less than 1,5 % milkfat, 5 % 

sucrose or isoglucose, 5 % glucose or starch 

ون چربی شیر، ساکارز، ایزوگلوکز، گلوکز یا بد   – – –

 ٪5چربی شیر،  ٪1٫5نشاسته یا حاوی وزنی کمتر از 

 گلوکز یا نشاسته ٪5ساکارز یا ایزوگلوکز، 

2106 90 98 – – –  Other )8( )2( EA + 9 — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 22فصل 

 و سرکه نوشیدنی ها، اسپرایت

 یادداشت
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 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1 

اند و بوه هموین دلیول مناسوب ( که برای مصارف آشپزی تهیه شده2209محصولات این فصل )به استثنای محصولات شماره الف( 

 .ین سیستم دارندارا در  2103بندی شماره برای مصرف به عنوان نوشیدنی نیستند، طبقه

 (؛2501)ب( آب دریا )سرفصل  

 (.2853مقطر یا رسانایی یا آب با خلوص مشابه )سرفصل ج( آب  

 (.2915درصد وزنی اسید استیک )شمول  10د( اسید استیک با غلظت بیش از 

 . 3004یا  3003)ه( داروهای شماره 

 (.33)و( آماده سازی عطرسازی یا توالت )فصل 

 درجه سانتیگراد تعیین شود. 20، قدرت الکلی حجمی باید در دمای 21و  20. برای اهداف این فصل و فصول 2 

شوود کوه دارای غلظوت هایی اطولاق میبه نوشویدنی« های غیرالکلینوشیدنی»، اصطلاح 2202بندی شماره برای اهداف طبقه. 3 

بنودی بقهطمناسوب  2208و یا در سرفصول  2206تا  2203ی در عناوین درصد حجمی نباشند. مشروبات الکل 0.5الکلی بیشتر از 

 .شوندمی

 . یادداشت عنوان فرعی

درجه سانتیگراد در ظروف در بسوته  20شود که وقتی در دمای برای اهداف گمرکی، به شرابی گفته می 2204.10شماره فرعی . 1 

م محوودودی در شوورایط نگهووداری داشووته باشوود. اصووطلاح دارای دوابووار باشوود و  3شووود، فشووار اضووافی آن کمتوور از نگهووداری می

درصد حجموی هسوتند. مشوروبات  0.5شود که دارای غلظت الکلی کمتر از برای محصولاتی استفاده می "های غیرالکلینوشیدنی"

 ..شوندبندی میبه مناسبت طبقه 2208یا سرفصل های  2206تا  2203الکلی در عناوین 

 :10 00 2206و شماره های فرعی  2205و  2204فصل های . برای اهداف سر2

حجوم  100گراد در درجوه سوانتی 20به تعداد حجوم الکول خوالص موجوود در دموای  "قدرت الکلی واقعی بر حسب حجم"الف( 

 .محصول در آن دما اشاره دارد

توانود از طریوق گراد کوه میجه سانتیدر 20به تعداد حجم الکل خالص موجود در دمای  "قدرت الکلی بالقوه بر حسب حجم"ب(  

 .حجم محصول در آن دما تولید شود، اشاره دارد 100تبدیل کل قندهای موجود در 

 .به مجموع قدرت الکلی واقعی و بالقوه در یک محصول اشاره دارد "قدرت الکلی کل بر حسب حجم"ج(  
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سوازی ماننود تقطیور یوا حصول قبل از هور گونوه غنیبه کل قدرت الکلی حجمی یک م "قدرت الکلی طبیعی بر حسب حجم"د(  

 .پردازدتصفیه می

 .رودنمادی است که برای نشان دادن قدرت الکلی یک محصول بر حسب حجم به کار می %" (vol "(ه 

از یوک آید و دارای قدرت الکلی واقعوی بیشوتر ، محصولی که از تخمیر گل انگور به دست می10 30 2204از نظر شماره فرعی . 3 

شود. قودرت الکلوی بور حسوب شناخته می "مغذی انگور در حال تخمیر"درصد حجمی و کمتر از سه پنجم کل آن باشد، با عنوان 

 .حجم است

 :29 2204و  22 2204، 21 2204. برای اهداف عناوین فرعی 4

شورایط  ر یک محصول است کوه دربه معنای محتوای بر حسب وزن خشک در لیتر از تمام مواد موجود د« عصاره خشک کلالف(  

 ..درجه سانتیگراد تعیین شود 20فیزیکی معین، تبخیر نمی شوند. کل عصاره خشک باید با چگالی سنج در دمای 

 ب. 

ا تو 22 29 2204و  98 22 2204توا  22 22 2204،  98 21 2204توا  11 21 2204الف( وجوود در محصوولات عنواوین فرعوی 

 د:زیر بر طبقه بندی آنها تأثیری ندار 4نشان می دهد.  2و  1اره خشک در هر لیتر از مقادیر کل عص 98 29 2204

 گرم یا کمتر عصاره کل در هر لیتر. 90درصد حجمی:  13هایی با قدرت الکلی واقعی از . فرآورده1 

صواره گرم یا کمتر از کل ع 130درصد حجمی:  15درصد حجمی، اما نه بیشتر از  13هایی با قدرت الکلی واقعی بیش از . فرآورده2

 خشک در هر لیتر.

صواره گرم یا کمتر از کل ع 130درصد حجمی:  18درصد حجمی، اما نه بیشتر از  15هایی با قدرت الکلی واقعی بیش از . فرآورده3

 خشک در هر لیتر.

صواره گرم یا کمتر از کل ع 330ی: درصد حجم 22درصد حجمی، اما نه بیشتر از  18کلی واقعی بیش از هایی با قدرت ال. فرآورده4

 خشک در هر لیتر.

عودی محصولاتی که حاوی عصاره خشک کل بیش از حداکثر مقدار مشخص شوده در بوالا در هور دسوته باشوند، بایود در دسوته ب

های بندیدسوتهگورم در لیتور باشود، محصوولات بایود در زیور  330بندی شوند. با این حال، اگر کل عصاره خشوک بویش از طبقه

و  32 21 2204)ب( قوانین فووق در موورد محصوولات عنواوین فرعوی  .قرار گیرند 2204.29.98و  2204.22.98، 2204.21.98

 اعمال نمی شود. 33 22 2204

وارد موشوامل  98 29 2204تا  22 29 2204و  98 22 2204تا  22 22 2204، 98 21 2204تا  11 21 2204. عناوین فرعی 5 

 :زیر است
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 که: متوقف شده است، یعنی فرآورده ای الف( گل انگور که تخمیر آن با افزودن الکل 

 درصد حجمی، و 15درصد حجمی بلکه کمتر از  12ی نه کمتر از دارای قدرت الکلی واقع -

صول از درصود حجوم محصوول حا 8.5اصل از افزودن به گل انگور تخمیر نشده با قدرت الکلی طبیعی از نظر حجموی حوداقل ح -

 تقطیر شراب.

 ب( شرابی که برای تقطیر غنی شده است، یعنی محصولی: 

 درصد حجمی، 24درصد حجمی، اما حداکثر از  18ارای قدرت الکلی واقعی از نظر حجمی حداقل د - 

درت ثر قوفزودن به شراب فاقد شکر باقیمانده از یک محصول تصحیح نشوده حاصول از تقطیور شوراب و دارای حوداکامنحصراً با  - 

 درصد حجمی،  86الکلی واقعی 

 گرم در لیتر که به صورت اسید استیک بیان می شود. 1.5فرار  دارای حداکثر اسیدیته -

 ج( شراب لیکور، یعنی یک محصول: 

 22درصود حجموی اموا حوداکثر  15درصد حجمی و قدرت الکلی واقعی حداقل از  17.5لکلی کل حجمی حداقل ادارای قدرت  - 

 می، ودرصد حج

ده باشود و ه دست آمده از انگور یا شراب، که باید از ارقام انگور تایید شده در کشور سوم مبدا برای تولید شراب لیکوور تهیوه شوب -

 .باشد ٪12دارای حداقل قدرت الکلی طبیعی در حجم 

 با انجماد، - 

 با افزودن در حین یا پس از تخمیر: -

 ز تقطیر شراب به دست می آید، یامحصولی که ا - 

ز ا(، از سوبوس غلویظ انگوور یوا برخوی 60، صوفحه 24.7.2009،  ) 607/2009193OJ Lشوماره  )EC (با توجوه بوه مقوررات -

تی سونهای لیکور با نام مبدأ یا دارای نشان جغرافیایی مشخص شده، که در فهرست مندرج در مقررات وجود دارد و برای آن شراب

طور طبیعوی گوور بوهاست، باید انگور با حرارت مستقیم غلیظ شود. این عمل با تعریف انگور غلیظ که به معنای غلظت مواد جامد ان

 .است، مطابقت دارد

 مخلوطی از این محصولات -

شوماره  )EC (مقورراتهای جغرافیوایی کوه در فهرسوت مقورر در های لیکور با نوام مبودأ یوا بوا نشوانهبا این حال، برخی از شراب

توانند از گل انگور تازه تخمیر نشده به دست آیند که نیازی به حداقل قدرت الکلی طبیعی ندارنود. ایون آمده است، می 607/2009
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 2204و  22 2204، 21 2204، 10 2204. برای اهداف عناوین فرعی 6 .درصد حجمی باشند 12ها باید دارای حداقل حجم شراب

29: 

هایی هستند که با ، شراب )PGI"(شدههای با نشان جغرافیایی حفاظتو شراب )PDO (شدههای با نام مبدأ حفاظتشراب"الف(  

؛ که این مقوررات پارلمان اروپا و شورا و مقررات اجرایی آن مطابقت دارند 1308/2013شماره  )EU (مقررات 108تا  93مفاد مواد 

 .بقت دارندبه تعریف شده در مقررات ملی هم مطا

پارلموان اروپوا و شوورا و  1308/2013شوماره  )EU (مقوررات 120 هایی هستند که با مفاد ماده، شراب"های مختلفشراب"ب(  

 مقررات اجرایی آن و تعریف شده در مقررات ملی مطابقت دارند

و  پارلمان اروپوا و شوورا 1308/2013ره شما )EU (هایی هستند که با مقررات، شراب"های تولید شده در اتحادیه اروپاشراب"ج(  

 .کمیسیون مطابقت دارند 607/2009شماره  )EC (مقررات 55ماده 

بوا یوک  بوه معنوای انگوور انگوور اسوت کوه رقوم آن "مغز غلویظ انگوور"، 96 30 2204و  92 30 2204از نظر عناوین فرعی . 7 

و بایودهای  "هاالمللوی آنوالیز شورابهوای بینمجموعوه روش"ر انکسارسنج نشان داده شده است. این مطابق با روش تجویز شده د

درجه سوانتیگراد، حوداکثر  20ین، در دمای مجله رسمی منتشر شده است. همچن C المللی تاک و شراب، که در سریسازمان بین

 .باشد ٪50.9 از کمتر باید "انگور غلیظ مغز"میزان قدرت الکلی 

می به درصد حج 7قل . فقط ورموت و سایر شراب های انگور تازه طعم دار شده با گیاهان یا مواد معطر با قدرت الکلی واقعی حدا8 

 در نظر گرفته می شوند. 2205عنوان محصولات مشمول شماره 

مارچوبوه انگوور تیموار نشوده  یرشود که از تخمبه محصولی اطلاق می« پیکته»، عبارت 10 00 2206. برای اهداف شماره فرعی 9 

 آید.انگور با آب به دست می شده در آب یا استخراج چوب تخمیر شدهخیس

 وند:در نظر گرفته می ش "درخشنده"، موارد زیر به عنوان 39 00 2206و  31 00 2206. برای اهداف عناوین فرعی 10 

 شوند.ها در جای خود نگه داشته میها یا بستهای قارچی که توسط گرههایی با درپوشهای تخمیر شده در بطرینوشیدنی - 

 شوند.گیری میگراد اندازهدرجه سانتی 20بار یا بیشتر، در دمای  3های تخمیر شده با فشار اضافی نوشیدنی - 

ز تخمیور ابه معنای سرکه ای است کوه منحصوراً  "سرکه شراب"، عبارت 19 00 2209و  11 00 2209. از نظر عناوین فرعی 11 

 ی شود.مگرم در لیتر است که به صورت اسید استیک بیان  60استاتیکی شراب به دست می آید و دارای اسیدیته کل حداقل 

ه ه موتوری استفادد سوخت وسایل نقلیمخلوط هایی از الکل اتیلیک را که به عنوان ماده خام برای تولی 20 2207. شماره فرعی 12

 درصد یا بیشتر و دناتوره شده با یک یا چند ماده زیر را شامل می شود: 50می شود، با قدرت الکلی حجمی 

 ؛EN 228)الف( بنزین خودرو مطابق با 
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 .ETBEب( ترت بوتیل اتیل اتر اتیل ترت بوتیل اتر، )

 .MTBE)ج( متیل تر بوتی اتر 

 (.TBAت بوتیل، الکل بوتیل سوم، اول )الکل تر-2-تیل پروپانم-2د( )  

 زوبوتانول(.پروپانول، ای-1-متیل-2اول )-1-تیل پروپانم-2ه( )  

(f) روپانول، ایزوپروپانول(.پ-2اول )ایزوپروپیل الکل، -2-پروپان 

الف( تا )د( )در بندهای  از دناتوره کننده های مندرج دناتوره های مذکور در بندهای )ه( و )و( بند اول باید در ترکیب با حداقل یکی

 بند اول استفاده شوند.

ل، کوه بوا کو، محتوای پروتدین باید با ضورب مقودار نیتوروژن 15 99 2202و  11 99 2202به منظور اهداف عناوین فرعی . 13  

به شوده ( محاسو1) 152/2009شماره  )CE (مقررات کمیسیون III قسمت ج ضمیمه 8تا  2استفاده از روش تعیین شده در نقاط 

 .محاسبه شود 6.25است، با ضریب 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementa
ry unit 

-1 -2 -3 -4 

2201 

Waters, including natural or artificial mineral 
waters and aerated waters, not containing 

added sugar or other sweetening matter nor 
flavoured; ice and snow 

های های معدنی طبیعی یا مصنوعی و آبها، از جمله آبآب--

کننده و گازدار، بدون شکر اضافه شده یا سایر مواد شیرین

 دار. یخ و برفطعم

  

2201 10 
–  Mineral waters and aerated waters 

   ارهای گازدهای معدنی و آبآب  –

 

– –  Natural mineral waters 
   های معدنی طبیعیآب  – –

2201 10 11 
– – –  Not carbonated 

 Free l غیر گازدار  – – –

2201 10 19 – – –  Other Free l 

2201 10 90 – –  Other Free l 

2201 90 00 –  Other Free — 

2202 Waters, including mineral waters and aerated 
waters, containing added sugar or other   
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sweetening matter or flavoured, and other 
non-alcoholic beverages, not including fruit, 

nut or vegetable juices of heading 2009 
های گازدار، حاوی شکر های معدنی و آبها، از جمله آبآب--

دهنده، و سایر کننده یا طعمشیریناضافه شده یا سایر مواد 

ها یا ها، آجیلهای غیر الکلی، به استثنای آب میوهنوشیدنی

 2009سبزیجات از شماره 

2202 10 00 

–  Waters, including mineral waters and 
aerated waters, containing added sugar or 

other sweetening matter or flavoured 
های گازدار، حاوی شکر های معدنی و آبز جمله آبها، اآب  –

 دارکننده یا طعماضافه شده یا سایر مواد شیرین

9.6 l 

 
–  Other 

  

2202 91 00 
– –  Non-alcoholic bee 

r– –  آبجو بدون الکل 
9.6 l 

2202 99 – –  Other 
  

 

– – –  Not containing products of headings 0401 
to 0404 or fat obtained from products of 

headings 0401 to 0404 

یا چربی  0404تا  0401های مارهغیر از محصولات ش  – – –

 0404تا  0401های آمده از محصولات سرفصلدستبه

  

2202 99 11 

– – – –  Soya-based beverages with a protein 
content of 2,8 % or more by weight 

های مبتنی بر سویا با محتوای پروتدین نوشیدنی  – – – –

 یا بیشتر وزنی 2٫8٪

9.6 l 

2202 99 15 

– – – –  Soya-based beverages with a protein 
content of less than 2,8 % by weight; beverages 
based on nuts of Chapter 8, cereals of Chapter 

10 or seeds of Chapter 12 
های مبتنی بر سویا با محتوای پروتدین کمتر نوشیدنی  – – – –

، 8درصد وزنی؛ نوشیدنی های مبتنی بر آجیل فصل  2٫8از 

 12یا دانه های فصل  10غلات فصل 

9.6 l 

2202 99 19 – – – –  Other 9.6 l 

 

– – –  Other, containing by weight of fat 
obtained from the products of headings 0401 

to 0404 

زنی به دست آمده از محصولات وسایر، حاوی چربی   – – –

 0404تا  0401های شماره

  

2202 99 91 – – – –  Less than 0,2 % 6.4 + 13.7 €/1 l 
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 kg/net 00 ٪ 0٫2کمتر از   – – – –

2202 99 95 
– – – –  0.2 % or more but less than 2 % 

 % 2یشتر اما کمتر از بیا  % 0.2  – – – –

5.5 + 12.1 €/1

00 kg/net 
l 

2202 99 99 
– – – –  2 % or more 

 یا بیشتر % 2  – – – –

5.4 + 21.2 €/1

00 kg/net 
l 

2203 00 
Beer made from malt 

   آبجو ساخته شده از مالت

 

–  In containers holding 10 litres or less 
   لیتر یا کمتر 10در ظروف با ظرفیت   –

2203 00 01 
– –  In bottles 

 Free l هادر بطری  – –

2203 00 09 – –  Other Free l 

2203 00 10 
–  In containers holding more than 10 litres 

 Free l لیتر 10در ظروف با ظرفیت بیش از   –

2204 

Wine of fresh grapes, including fortified wines; 
grape must other than that of heading 2009 

ز اشراب انگور تازه، از جمله شراب های غنی شده؛ انگور غیر 

 2009سرفصل 

  

2204 10 –  Sparkling wine-  شراب گازدار 
  

 

– –  With a protected designation of origin 
(PDO) 

   (PDO) با نام مبدأ محافظت شده  – –

2204 10 11 – – –  Champagne- - -  32 مپاینشا €/hl l 

2204 10 13 – – –  Cava- - -  32 کاوا €/hl l 

2204 10 15 – – –  Prosecco 32 €/hl l 

2204 10 91 
– – –  Asti spumante 

 شراب گازدار آستی - - -
32 €/hl l 

2204 10 93 – – –  Other 32 €/hl l 

2204 10 94 
– –  With a protected geographical indication 

(PGI) 
 (PGI) با نشانه جغرافیایی محافظت شده  – –

32 €/hl l 

2204 10 96 
– –  Other varietal wines 

 ایهای گونهسایر شراب  – –
32 €/hl l 

2204 10 98 – –  Other 32 €/hl l 

 

–  Other wine; grape must with fermentation 
prevented or arrested by the addition of 

alcohol 
شراب دیگر؛ بوته انگور با افزودن الکل از تخمیر جلوگیری یا   –
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 متوقف می شود

2204 21 
– –  In containers holding 2 litres or less 

   کمترلیتر یا  2در ظروف با ظرفیت   – –

 

– – –  Wine, other than that referred to in 
subheading 2204 10, in bottles with 

‘mushroom’ stoppers held in place by ties or 
fastenings; wine, otherwise put up, with an 

excess pressure due to carbon dioxide in 
solution of not less than 1 bar but less than 
3 bar, measured at a temperature of 20 °C 

 10 2204واردی که در شماره فرعی به غیر از م شراب،   – – –

ها یا که با گره« قارچی»های هایی با درپوشذکر شده، در بطری

شوند. شراب، در غیر این ها در جای خود نگه داشته میبست

 د کربن در محلول نهصورت، با فشار اضافی ناشی از دی اکسی

ی گراد درجه سانت 20بار، در دمای  3بار بلکه کمتر از  1کمتر از 

 .اندازه گیری می شود

  

2204 21 06 
– – – –  With a protected designation of origin 

(PDO) 
 (PDO) با نام مبدأ محافظت شده  – – – –

32 €/hl l 

2204 21 07 
– – – –  With a protected geographical 

indication (PGI) 
 (PGI) با نشانه جغرافیایی محافظت شده  – – – –

32 €/hl l 

2204 21 08 
– – – –  Other varietal wines 

 ایهای گونهسایر شراب   – – – –
32 €/hl l 

2204 21 09 – – – –  Other 32 €/hl l 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  Produced in the European Union 
   تولید شده در اتحادیه اروپا  – – – –

 

– – – – –  Of an actual alcoholic strength by 
volume not exceeding 15 % vol 

درصد حجمی بیشتر  15با قدرت الکلی واقعی از   – – – – –

 نباشد

  

 

– – – – – –  Wine with a protected designation 
of origin (PDO) 

   (PDO) شدها نام مبدأ محافظتشراب ب   – – – – – –

 

– – – – – – –  White 
   سفید  - - - - - - -

2204 21 11 
– – – – – – – –  Alsace 

 آلزاس   – – – – – – – –
)15(  l 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
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2204 21 12 
– – – – – – – –  Bordeaux 

 بوردو  – – – – – – – –
)15(  l 

2204 21 13 
– – – – – – – –  Bourgogne (Burgundy) 

 بورگوندی  – – – – – – – –
)15(  l 

2204 21 17 
– – – – – – – –  Val de Loire (Loire Valley) 

 ره لوآرد – – – – – – –
)15(  l 

2204 21 18 – – – – – – – –  Mosel )15(  l 

2204 21 19 – – – – – – – –  Pfalz )15(  l 

2204 21 22 
– – – – – – – –  Rheinhessen 

 هسنراین  – – – – – – – –
)15(  l 

2204 21 23 
– – – – – – – –  Tokaj 

 توکاج   – – – – – – – –
)16(  l 

2204 21 24 
– – – – – – – –  Lazio (Latium) 

 (لاتیوم)لاتزیو   – – – – – – – –
)15(  l 

2204 21 26 
– – – – – – – –  Toscana (Tuscany) 

 توسکانا   – – – – – – – –
)15(  l 

2204 21 27 
– – – – – – – –  Trentino, Alto Adige and Friuli 

 ترنتینو، آلتو آدیگه و فریولی  – – – – – – – –
)15(  l 

2204 21 28 – – – – – – – –  Veneto– – – – – – – –   15( ونتو(  l 

2204 21 31 – – – – – – – –  Sicilia– – – – – – –   15( سیسیلیا(  l 

2204 21 32 – – – – – – – –  Vinho Verde– – – – – – – –
   Vinho Verde 

)15(  l 

2204 21 34 – – – – – – – –  Penedés– – – –  15( پندس(  l 

2204 21 36 – – – – – – – –  Rioja– – – – –  15( ریوجا(  l 

2204 21 37 – – – – – – – –  Valencia– – – – – – – –   15( والنسیا(  l 

2204 21 38 – – – – – – – –  Other )15(  l 

 
– – – – – – –  Other 

  
2204 21 42 – – – – – – – –  Bordeaux– – – – – – – –  15( بوردو(  l 

2204 21 43 
– – – – – – – –  Bourgogne (Burgundy)– – – – – –

 – –  Bourgogne (بورگوندی) 
)15(  l 

2204 21 44 – – – – – – – –  Beaujolais– – – – – – – –  15( بوژوله(  l 

2204 21 46 
– – – – – – – –  Vallée du Rhône– – – – – – – – 

 دره رون
)15(  l 

2204 21 47 – – – – – – – –  Languedoc-Roussillon )15(  l 

2204 21 48 
– – – – – – – –  Val de Loire (Loire Valley) 

 دره لوار – – – – – – – – –
)15(  l 

2204 21 61 – – – – – – – –  Sicilia- - - - - - - - 15( سیسیل(  l 

2204 21 62 – – – – – – – –  Piemonte (Piedmont) )15(  l 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr16-L_2021385EN.01000301-E0016
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
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– – – – – – – –  Piemonte (پیمونت) 

2204 21 66 
– – – – – – – –  Toscana (Tuscany)– – – – – – – –

 (توسکانی)توسکانا   
)15(  l 

2204 21 67 
– – – – – – – –  Trentino and Alto Adige- - - - - - - 

 ترنتینو و آلتو آدیگه -
)15(  l 

2204 21 68 – – – – – – – –  Veneto– – – – – – – –   15( ونتو(  l 

2204 21 69 
– – – – – – – –  Dão, Bairrada and Douro– – – –

 دائو، بایرادا و دورو   – – – – 
)15(  l 

2204 21 71 – – – – – – – –  Navarra– – – – –  15( ناوارا(  l 

2204 21 74 – – – – – – – –  Penedés )15(  l 

2204 21 76 – – – – – – – –  Rioja– – – – – – – –   15( ریوجا(  l 

2204 21 77 – – – – – – – –  Valdepeñas– – – – – 15( والدپناس(  l 

2204 21 78 – – – – – – – –  Other )15(  l 

 

– – – – – –  Wine with a protected geographical 
indication (PGI) 

   (PGI) شدها نشان جغرافیایی حفاظتشراب ب   – – – – – –

2204 21 79 – – – – – – –  White- - - - - - -  15( سفید(  l 

2204 21 80 – – – – – – –  Other )15(  l 

 

– – – – – –  Other varietal wines 
   ایهای گونهرابسایر ش   – – – – – –

2204 21 81 – – – – – – –  White- - - - -  15( سفید(  l 

2204 21 82 – – – – – – –  Other )15(  l 

 
– – – – – –  Other 

  
2204 21 83 – – – – – – –  White- - - - -  15( سفید(  l 

2204 21 84 – – – – – – –  Other )15(  l 

 

– – – – –  Of an actual alcoholic strength by 
volume exceeding 15 % vol 

 

 درصد حجمی 15با قدرت الکلی واقعی بیش از   – – – – –
  

 

– – – – – –  Wine with a protected designation 
of origin (PDO) or a protected geographical 

indication (PGI 
یا نشان  (PDO) شدها نام مبدأ محافظتشراب ب   – – – – – –

 (PGI) شدهجغرافیایی حفاظت

  

2204 21 85 
– – – – – – –  Madeira and Setubal muscatel 

 مادیرا و ستوبال مسکاتل  – – – – – – –
)17(  l 

2204 21 86 
– – – – – – –  Sherry 

 تلخ اسپانیولیا یشراب شیرین   - - - - - - -
)17(  l 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr17-L_2021385EN.01000301-E0017
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr17-L_2021385EN.01000301-E0017
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2204 21 87 – – – – – – –  Marsala- - - - - - -  18( مارسالا(  l 

2204 21 88 
– – – – – – –  Samos and Muscat de Lemnos 

 اموس و مسقط د لمنوسس – – – – – – –
)18(  l 

2204 21 89 – – – – – – –  Port- - - - - - -  17( دربن(  l 

2204 21 90 – – – – – – –  Other )18(  l 

2204 21 91 – – – – – –  Other )18(  l 

 
– – – –  Other 

  

 

– – – – –  Wine with a protected designation of 
origin (PDO) or a protected geographical 

indication (PGI) 
یا نشان  (PDO) شدهشراب با نام مبدأ محافظت   – – – – –

 (PGI) شدهجغرافیایی حفاظت

  

2204 21 93 – – – – – –  White- - - - - -  19( سفید(  l 

2204 21 94 – – – – – –  Other )19(  l 

 

– – – – –  Other varietal wines– – – – –   ایر س

   ایهای گونهشراب

2204 21 95 – – – – – –  White- - - - - -  19( یدسف(  l 

2204 21 96 – – – – – –  Other )19(  l 

 
– – – – –  Other 

  
2204 21 97 – – – – – –  White– – – –  White )19(  l 

2204 21 98 – – – – – –  Other )19(  l 

2204 22 
– –  In containers holding more than 2 litres but 

not more than 10 litres 
   لیتر 10یشتر از لیتر اما نه ب 2در ظروف حاوی بیش از   – –

2204 22 10 

– – –  Wine, other than that referred to in 
subheading 2204 10, in bottles with 

‘mushroom’ stoppers held in place by ties or 
fastenings; wine, otherwise put up, with an 

excess pressure due to carbon dioxide in 
solution of not less than 1 bar but less than 
3 bar, measured at a temperature of 20 °C 

 10 2204واردی که در شماره فرعی به غیر از م شراب،   – – –

ها یا که با گره« قارچی»های هایی با درپوشذکر شده، در بطری

شوند. شراب، در غیر این ها در جای خود نگه داشته میبست

 صورت، با فشار اضافی ناشی از دی اکسید کربن در محلول نه

ی گراد درجه سانت 20، در دمای بار 3بار بلکه کمتر از  1کمتر از 

 .اندازه گیری می شود

32 €/hl l 

 
– – –  Other 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr18-L_2021385EN.01000301-E0018
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr18-L_2021385EN.01000301-E0018
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr17-L_2021385EN.01000301-E0017
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr18-L_2021385EN.01000301-E0018
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr18-L_2021385EN.01000301-E0018
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr19-L_2021385EN.01000301-E0019
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr19-L_2021385EN.01000301-E0019
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr19-L_2021385EN.01000301-E0019
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr19-L_2021385EN.01000301-E0019
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr19-L_2021385EN.01000301-E0019
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr19-L_2021385EN.01000301-E0019
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– – – –  Produced in the European Union 
   تولید شده در اتحادیه اروپا  – – – –

 

– – – – –  Of an actual alcoholic strength by 
volume not exceeding 15 % vol 

درصد حجمی بیشتر  15الکلی واقعی از با قدرت   – – – – –

 نباشد
  

 

– – – – – –  Wine with a protected designation 
of origin (PDO) 

   (PDO) شدها نام مبدأ محافظتشراب ب   – – – – – –

2204 22 22 – – – – – – –  Bordeaux– – – – – – –  20( وردوب(  l 

2204 22 23 
– – – – – – –  Bourgogne (Burgundy) 

 بورگوندی  – – – – – – –
)20(  l 

2204 22 24 
– – – – – – –  Beaujolais 

 بوژوله  – – – – – – –
)20(  l 

2204 22 26 
– – – – – – –  Vallée du Rhône 

 دره رون – – – – – – – –
)20(  l 

2204 22 27 – – – – – – –  Languedoc-Roussillon )20(  l 

2204 22 28 
– – – – – – –  Val de Loire (Loire Valley) 

 دره لوار – – – – – – – –
)20(  l 

2204 22 32 
– – – – – – –  Piemonte (Piedmont) 

 پیمونت  – – – – – – –
)20(  l 

2204 22 33 
– – – – – – –  Tokaj 

 وکاجت – – – – – – –
)20(  l 

 
– – – – – – –  Other 

  

2204 22 38 
– – – – – – – –  White 

 سفید  - - - - - - - -
)20(  l 

2204 22 78 – – – – – – – –  Other )20(  l 

 

– – – – – –  Wine with a protected geographical 
indication (PGI) 

   (PGI) شدها نشان جغرافیایی حفاظتشراب ب   – – – – – –

2204 22 79 – – – – – – –  White )20(  l 

2204 22 80 – – – – – – –  Other )20(  l 

 

– – – – – –  Other varietal wines 
   ایهای گونهرابسایر ش   – – – – – –

2204 22 81 – – – – – – –  White- - - - - - -  20( سفید(  l 

2204 22 82 – – – – – – –  Other )20(  l 

 
– – – – – –  Other 

  
2204 22 83 – – – – – – –  White- - - - - - -  20( سفید(  l 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
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2204 22 84 – – – – – – –  Other )20(  l 

 

– – – – –  Of an actual alcoholic strength by 
volume exceeding 15 % vol 

   درصد حجمی 15با قدرت الکلی واقعی بیش از   – – – – –

 

– – – – – –  Wine with a protected designation 
of origin (PDO) or a protected geographical 

indication (PGI) 
یا نشان  (PDO) شدها نام مبدأ محافظتشراب ب   – – – – – –

 (PGI) شدهجغرافیایی حفاظت

  

2204 22 85 
– – – – – – –  Madeira and Setubal muscatel 

 مادیرا و ستوبال مسکاتل  – – – – – – –
)21(  l 

2204 22 86 
– – – – – – –  Sherry 

 تلخ اسپانیولیا یشراب شیرین   - - - - - - -
)21(  l 

2204 22 88 
– – – – – – –  Samos and Muscat de Lemnos 

 اموس و مسقط د لمنوسس – – – – – – –
)22(  l 

2204 22 90 – – – – – – –  Other )22(  l 

2204 22 91 – – – – – –  Other )22(  l 

 
– – – –  Other 

  

 

– – – – –  Wine with a protected designation of 
origin (PDO) or a protected geographical 

indication (PGI) 
یا نشان  (PDO) شدهشراب با نام مبدأ محافظت   – – – – –

 (PGI) شدهجغرافیایی حفاظت

  

2204 22 93 – – – – – –  White )23(  l 

2204 22 94 – – – – – –  Other )23(  l 

 

– – – – –  Other varietal wines 
   ایهای گونهسایر شراب   – – – – –

2204 22 95 – – – – – –  White )23(  l 

2204 22 96 – – – – – –  Other )23(  l 

 
– – – – –  Other 

  
2204 22 97 – – – – – –  White )23(  l 

2204 22 98 – – – – – –  Other )23(  l 

2204 29 – –  Other 
  

2204 29 10 

– – –  Wine, other than that referred to in 
subheading 2204 10, in bottles with 

‘mushroom’ stoppers held in place by ties or 
fastenings; wine, otherwise put up, with an 

excess pressure due to carbon dioxide in 
solution of not less than 1 bar but less than 

32 €/hl l 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr21-L_2021385EN.01000301-E0021
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr21-L_2021385EN.01000301-E0021
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr22-L_2021385EN.01000301-E0022
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr22-L_2021385EN.01000301-E0022
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr22-L_2021385EN.01000301-E0022
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr23-L_2021385EN.01000301-E0023
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr23-L_2021385EN.01000301-E0023
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr23-L_2021385EN.01000301-E0023
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr23-L_2021385EN.01000301-E0023
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr23-L_2021385EN.01000301-E0023
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr23-L_2021385EN.01000301-E0023
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3 bar, measured at a temperature of 20 °C 

 10 2204ه در شماره فرعی کشراب، به غیر از مواردی    – – –

ها یا که با گره« قارچی»های هایی با درپوشذکر شده، در بطری

شوند. شراب، در غیر این ها در جای خود نگه داشته میبست

 صورت، با فشار اضافی ناشی از دی اکسید کربن در محلول نه

ی گراد درجه سانت 20بار، در دمای  3بار بلکه کمتر از  1کمتر از 

 .اندازه گیری می شود

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  Produced in the European Union 
   تولید شده در اتحادیه اروپا  – – – –

 

– – – – –  Of an actual alcoholic strength by 
volume not exceeding 15 % vol 

درصد حجمی بیشتر  15با قدرت الکلی واقعی از   – – – – –

 نباشد
  

 

– – – – – –  Wine with a protected designation 
of origin (PDO) 

   (PDO) شدها نام مبدأ محافظتشراب ب   – – – – – –

2204 29 22 
– – – – – – –  Bordeaux 

 بوردو  – – – – – – –
)20(  l 

2204 29 23 
– – – – – – –  Bourgogne (Burgundy) 

 بورگوندی  – – – – – – –
)20(  l 

2204 29 24 
– – – – – – –  Beaujolais 

 بوژوله  – – – – – – –
)20(  l 

2204 29 26 
– – – – – – –  Vallée du Rhône 

 دره رون – – – – – – – –
)20(  l 

2204 29 27 – – – – – – –  Languedoc-Roussillon )20(  l 

2204 29 28 
– – – – – – –  Val de Loire (Loire Valley) 

 دره لوار  – – – – – – – –
)20(  l 

2204 29 32 
– – – – – – –  Piemonte (Piedmont) 

 (پیمون – – – – – –
)20(  l 

 
– – – – – – –  Other 

  
2204 29 38 – – – – – – – –  White )20(  l 

2204 29 78 – – – – – – – –  Other )20(  l 

 

– – – – – –  Wine with a protected geographical 
indication (PGI) 

   (PGI) شدها نشان جغرافیایی حفاظتشراب ب   – – – – – –

2204 29 79 – – – – – – –  White )20(  l 

2204 29 80 – – – – – – –  Other )20(  l 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
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– – – – – –  Other varietal wines 
   ایهای گونهرابسایر ش   – – – – – –

2204 29 81 – – – – – – –  White )20(  l 

2204 29 82 – – – – – – –  Other )20(  l 

 
– – – – – –  Other 

  
2204 29 83 – – – – – – –  White )20(  l 

2204 29 84 – – – – – – –  Other )20(  l 

 

– – – – –  Of an actual alcoholic strength by 
volume exceeding 15 % vol 

   درصد حجمی 15با قدرت الکلی واقعی بیش از   – – – – –

 

– – – – – –  Wine with a protected designation 
of origin (PDO) or a protected geographical 

indication (PGI) 
یا نشان  (PDO) شدها نام مبدأ محافظتشراب ب   – – – – – –

 (PGI) شدهجغرافیایی حفاظت

  

2204 29 85 
– – – – – – –  Madeira and Setubal muscatel– –  

 مادیرا و ستوبال مسکاتل  – – – – –
)21(  l 

2204 29 86 
– – – – – – –  Sherry 

 ا تلخ اسپانیولییشراب شیرین   - - - - - - -
)21(  l 

2204 29 88 
– – – – – – –  Samos and Muscat de Lemnos 

 اموس و مسقط د لمنوسس – – – – – – –
)22(  l 

2204 29 90 – – – – – – –  Other )21(  l 

2204 29 91 – – – – – –  Other )22(  l 

 
– – – –  Other 

  

 

– – – – –  Wine with a protected designation of 
origin (PDO) or a protected geographical 

indication (PGI) 
یا نشان  (PDO) شدهشراب با نام مبدأ محافظت   – – – – –

 (PGI) شدهجغرافیایی حفاظت

  

2204 29 93 – – – – – –  White )23(  l 

2204 29 94 – – – – – –  Other )23(  l 

 

– – – – –  Other varietal wines 
   ایهای گونهسایر شراب   – – – – –

2204 29 95 – – – – – –  White )23(  l 

2204 29 96 – – – – – –  Other )23(  l 

 
– – – – –  Other 

  
2204 29 97 – – – – – –  White )23(  l 

2204 29 98 – – – – – –  Other )23(  l 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr20-L_2021385EN.01000301-E0020
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr21-L_2021385EN.01000301-E0021
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr21-L_2021385EN.01000301-E0021
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr22-L_2021385EN.01000301-E0022
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr21-L_2021385EN.01000301-E0021
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr22-L_2021385EN.01000301-E0022
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr23-L_2021385EN.01000301-E0023
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr23-L_2021385EN.01000301-E0023
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr23-L_2021385EN.01000301-E0023
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr23-L_2021385EN.01000301-E0023
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr23-L_2021385EN.01000301-E0023
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr23-L_2021385EN.01000301-E0023
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2204 30 –  Other grape must–  مغز دیگر انگور 
  

2204 30 10 

– –  In fermentation or with fermentation 
arrested otherwise than by the addition of 

alcohol 
 از افزودن الکل یردر تخمیر یا با تخمیر متوقف شده به غ  – –

32 l 

 
– –  Other 

  

 

°C  20or less at  3g/cm 1,33Of a density of   – – –
and of an actual alcoholic strength by volume 

not exceeding 1 % vol 
 20متر مکعب یا کمتر در بر سانتی گرم 1٫33با چگالی   – – –

ز اگراد و دارای قدرت الکلی واقعی از نظر حجمی که درجه سانتی

 .کنددرصد حجمی تجاوز نمی 1

  

2204 30 92 – – – –  Concentrated– – – –  11( متمرکز(  l 

2204 30 94 – – – –  Other )11(  l 

 
– – –  Other 

  
2204 30 96 – – – –  Concentrated11( متمرکز شده است(  l 

2204 30 98 – – – –  Other )11(  l 

2205 

Vermouth and other wine of fresh grapes 
flavoured with plants or aromatic substances 

واد ورموت و سایر شراب های انگور تازه با طعم گیاهان یا م--

 معطر
  

2205 10 
–  In containers holding 2 litres or less 

   لیتر یا کمتر 2در ظروف با ظرفیت   –

2205 10 10 
– –  Of an actual alcoholic strength by volume 

of 18 % vol or less 
 مترکدرصد حجم یا  18با قدرت الکلی واقعی   – –

10.9 €/hl l 

2205 10 90 

– –  Of an actual alcoholic strength by volume 
exceeding 18 % vol 

درصد  18ز با قدرت الکلی واقعی برحسب حجم بیش ا  – –

 حجم

0.9 €/% 

vol/hl + 6,4 €
/hl 

l 

2205 90 –  Other 
  

2205 90 10 
– –  Of an actual alcoholic strength by volume 

of 18 % vol or less 
 مترکدرصد حجم یا  18با قدرت الکلی واقعی   – –

9 €/hl l 

2205 90 90 

– –  Of an actual alcoholic strength by volume 
exceeding 18 % vol 

درصد  18ز با قدرت الکلی واقعی برحسب حجم بیش ا  – –

 حجم

0.9 €/% 

vol/hl 
l 

2206 00 Other fermented beverages (for example, 
  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr11-L_2021385EN.01000301-E0011
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr11-L_2021385EN.01000301-E0011
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr11-L_2021385EN.01000301-E0011
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr11-L_2021385EN.01000301-E0011
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cider, perry, mead, saké); mixtures of 
fermented beverages and mixtures of 

fermented beverages and non-alcoholic 
beverages, not elsewhere specified or included 

ی، به عنوان مثال، سیب، پر)سایر نوشیدنی های تخمیر شده ---

مید، ساکه(؛ مخلوط نوشیدنی های تخمیری و مخلوط نوشیدنی 

ی های تخمیری و نوشیدنی های غیر الکلی، که در جای دیگر

 .ذکر نشده یا گنجانده نشده است

2206 00 10 –  Piquette- یکتهپ 
1.3 €/% 

vol/hl MIN 
7.2 €/hl 

l 

 
–  Other 

  

 
– –  Sparkling– –  رخشندهد 

  

2206 00 31 
– – –  Cider and perry 

 سیدر و پری  – – –
19.2 €/hl l 

2206 00 39 – – –  Other 19.2 €/hl l 

 

– –  Still, in containers holding 
   شودهنوز در ظروف نگهداری می  – –

 

– – –  2 litres or less 

   لیتر یا کمتر 2  – – –

2206 00 51 
– – – –  Cider and perry 

 سیدر و پری  – – – –
7.7 €/hl l 

2206 00 59 – – – –  Other 7.7 €/hl l 

 

– – –  More than 2 litres 
   لیتر 2بیش از   – – –

2206 00 81 
– – – –  Cider and perry 

 سیدر و پری  – – – –
5.76 €/hl l 

2206 00 89 – – – –  Other 5.76 €/hl l 

2207 

Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic 
strength by volume of 80 % vol or higher; ethyl 

alcohol and other spirits, denatured, of any 
strength 

ا درصد حجمی ی 80الکل اتیلیک غیر طبیعی با قدرت الکلی ---

 تیبیشتر؛ اتیل الکل و سایر ارواح، دناتوره شده، با هر قدر

  

2207 10 00 
–  Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic 

strength by volume of 80 % vol or higher–  الکل

 درصد حجمی یا بیشتر 80اتیلیک غیر طبیعی با قدرت الکلی 

19.2 €/hl l 

2207 20 00 –  Ethyl alcohol and other spirits, denatured, of 
any strength 

10.2 €/hl l 
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 یالکل اتیلیک و سایر ارواح، دناتوره شده، با هر قدرت –

2208 

Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic 
strength by volume of less than 80 % vol; 

spirits, liqueurs and other spirituous beverages 
د درص 80الکل اتیلیک غیر طبیعی با قدرت الکلی کمتر از ---

 حجمی؛ مشروبات الکلی، لیکور و سایر نوشیدنی های الکلی

  

2208 20 
–  Spirits obtained by distilling grape wine or 

grape marc–  عرقیات به دست آمده از تقطیر شراب انگور یا

 چوب انگور
  

 

– –  In containers holding 2 litres or less 
   لیتر یا کمتر 2در ظروف با ظرفیت   – –

 

– – –  Obtained by distilling grape wine 
   آیدگور به دست میتقطیر شراب اناز   – – –

2208 20 12 – – – –  Cognac- - - -  یاککن Free l alc. 100 % 

2208 20 14 – – – –  Armagnac– – – – آرمانیاک Free l alc. 100 % 

 

– – – –  Brandy or Weinbrand 
   براندی یا واینبراند – – – – –

2208 20 16 
– – – – –  Brandy de Jerez 

 % Free l alc. 100 رندی د خرزب – – – –

2208 20 18 – – – – –  Other Free l alc. 100 % 

2208 20 19 – – – –  Other Free l alc. 100 % 

 

– – –  Obtained by distilling grape marc 
   آیدگور به دست میاز تقطیر مارک ان  – – –

2208 20 26 – – – –  Grappa- - - - گراپا Free l alc. 100 % 

2208 20 28 – – – –  Other Free l alc. 100 % 

 

– –  In containers holding more than 2 litres 
   لیتر 2در ظروف با ظرفیت بیش از   – –

 

– – –  Obtained by distilling grape wine 
   آیدمیگور به دست از تقطیر شراب ان  – – –

2208 20 62 – – – –  Cognac- -  کنیاک Free l alc. 100 % 

2208 20 66 
– – – –  Brandy or Weinbrand 

 % Free l alc. 100 براندی یا واینبراند – – – – –

2208 20 69 – – – –  Other Free l alc. 100 % 

 

– – –  Obtained by distilling grape marc 
   آیدگور به دست میتقطیر مارک اناز   – – –

2208 20 86 – – – –  Grappa- - - - گراپا Free l alc. 100 % 

2208 20 88 – – – –  Other Free l alc. 100 % 

2208 30 –  Whiskies–  یسکیو 
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– –  Bourbon whiskey, in containers holding 
   ویسکی بوربون، در ظروف نگهداری  – –

2208 30 11 – – –  2 litres or less– – –  2 لیتر یا کمتر Free l alc. 100 % 

2208 30 19 – – –  More than 2 litres–   لیتر 2بیش از Free l alc. 100 % 

 
– –  Scotch whisky–  یسکی اسکاچو 

  
2208 30 30 – – –  Single malt whisky– –  ویسکی تک مالت Free l alc. 100 % 

 

– – –  Blended malt whisky, in containers 
holding 

   ویسکی مالت مخلوط، در ظروف نگهدارنده  –

2208 30 41 
– – – –  2 litres or less 

 لیتر یا کمتر 2  – – – –
Free l alc. 100 % 

2208 30 49 – – – –  More than 2 litres– – – –   لیتر 2بیش از Free l alc. 100 % 

 

– – –  Single grain whisky and blended grain 
whisky, in containers holding 

یسکی دانه مخلوط، در ظروف وویسکی تک دانه و   – – –

 نگهدارنده
  

2208 30 61 – – – –  2 litres or less– – – –  2 لیتر یا کمتر Free l alc. 100 % 

2208 30 69 
– – – –  More than 2 litres 

 % Free l alc. 100 لیتر 2بیش از   – – – –

 

– – –  Other blended whisky, in containers 
holding 

   های نگهدارندههای ترکیبی، در ظرفسایر ویسکی  – – –

2208 30 71 
– – – –  2 litres or less 

 لیتر یا کمتر 2  – – – –
Free l alc. 100 % 

2208 30 79 
– – – –  More than 2 litres 

 % Free l alc. 100 لیتر 2بیش از   – – – –

 

– –  Other, in containers holding 
   سایر موارد، در نگهداری ظروف  – –

2208 30 82 – – –  2 litres or less Free l alc. 100 % 

2208 30 88 – – –  More than 2 litres Free l alc. 100 % 

2208 40 

–  Rum and other spirits obtained by distilling 
fermented sugar-cane products 

ر شده رام و سایر مشروبات الکلی که از تقطیر محصولات تخمی –

 نیشکر بدست می آیند
  

 

– –  In containers holding 2 litres or less 
   لیتر یا کمتر 2در ظروف با ظرفیت   – 

2208 40 11 – – –  Rum with a content of volatile 
substances other than ethyl and methyl alcohol 

0.6 €/% 

vol/hl + 3,2 €
l alc. 100 % 
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equal to or exceeding 225 grams per hectolitre 
of pure alcohol (with a 10 % tolerance) 

 ابر یااد فرار غیر از اتیل و متیل الکل بررام با محتوای مو  – – –

 10با تحمل )ل خالص گرم در هر هکتولیتر الک 225بیشتر از 

 (درصد

/hl 

 
– – –  Other 

  

2208 40 31 
– – – –  Of a value exceeding € 7,9 per litre of 

pure alcohol 

 یورو در هر لیتر الکل خالص 7٫9با ارزش بیش از   – – – –
Free l alc. 100 % 

2208 40 39 – – – –  Other 

0.6 €/% 

vol/hl + 3,2 €
/hl 

l alc. 100 % 

 

– –  In containers holding more than 2 litres 
   لیتر 2در ظروف با ظرفیت بیش از   – –

2208 40 51 

– – –  Rum with a content of volatile 
substances other than ethyl and methyl alcohol 
equal to or exceeding 225 grams per hectolitre 

of pure alcohol (with a 10 % tolerance) 
 ابر یااد فرار غیر از اتیل و متیل الکل بررام با محتوای مو  – – –

 10با تحمل )گرم در هر هکتولیتر الکل خالص  225بیشتر از 

 (درصد

0.6 €/% 

vol/hl 
l alc. 100 % 

 
– – –  Other 

  

2208 40 91 
– – – –  Of a value exceeding € 2 per litre of 

pure alcohol 

 یورو در هر لیتر الکل خالص 2به ارزش بیش از   – – – –
Free l alc. 100 % 

2208 40 99 – – – –  Other 
0.6 €/% 

vol/hl 
l alc. 100 % 

2208 50 –  Gin and Geneva–  جین و ژنو 
  

 

– –  Gin, in containers holding 
   جین، در ظروف نگهدارنده  – –

2208 50 11 – – –  2 litres or less Free l alc. 100 % 

2208 50 19 – – –  More than 2 litres Free l alc. 100 % 

 

– –  Geneva, in containers holding 
   ژنو، در انبار ظروف  – 

2208 50 91 – – –  2 litres or less Free l alc. 100 % 

2208 50 99 – – –  More than 2 litres Free l alc. 100 % 

2208 60 –  Vodka-  ودکا 
  

 
– –  Of an alcoholic strength by volume of 
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45.4 % vol or less in containers holding 

ر در ظروف درصد حجمی یا کمت 45.4با غلظت الکلی   – –

 نگهدارنده

2208 60 11 – – –  2 litres or less Free l alc. 100 % 

2208 60 19 – – –  More than 2 litres Free l alc. 100 % 

 

– –  Of an alcoholic strength by volume of more 
than 45,4 % vol in containers holding 

صد حجمی در در 45٫4دارای قدرت الکلی حجمی بیش از   – –

 ظروف نگهدارنده
  

2208 60 91 – – –  2 litres or less Free l alc. 100 % 

2208 60 99 – – –  More than 2 litres Free l alc. 100 % 

2208 70 –  Liqueurs and cordials- لیکور و دلمه 
  

2208 70 10 
– –  In containers holding 2 litres or less 

 % Free l alc. 100 لیتر یا کمتر 2در ظروف با ظرفیت   – –

2208 70 90 
– –  In containers holding more than 2 litres 

 % Free l alc. 100 لیتر 2در ظروف با ظرفیت بیش از   – –

2208 90 –  Other 
  

 

– –  Arrack, in containers holding 
– –  Arrackروف نگهدارنده، در ظ   

2208 90 11 – – –  2 litres or less Free l alc. 100 % 

2208 90 19 – – –  More than 2 litres Free l alc. 100 % 

 

– –  Plum, pear or cherry spirit (excluding 
liqueurs), in containers holding 

ور(، در ظروف آلو، گلابی یا گیلاس )به استثنای لیک  – –

 نگهداری
  

2208 90 33 – – –  2 litres or less Free l alc. 100 % 

2208 90 38 – – –  More than 2 litres Free l alc. 100 % 

 

– –  Other spirits and other spirituous 
beverages, in containers holding 

شروبات الکلی، در ظروف سایر مشروبات الکلی و سایر م   – –

 نگهداری شده
  

 
– – –  2 litres or less 

  
2208 90 41 – – – –  Ouzo– – – – اوزو Free l alc. 100 % 

 
– – – –  Other 

  

 

– – – – –  Spirits (excluding liqueurs) 
   (ارواح )به استثنای لیکور   – –

 
– – – – – –  Distilled from fruit 
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 ده از میوهشتقطیر    – – – – – –

2208 90 45 
– – – – – – –  Calvados 

 % Free l alc. 100 نوعی عرق  - - - - - - -

2208 90 48 – – – – – – –  Other Free l alc. 100 % 

 
– – – – – –  Other 

  
2208 90 54 – – – – – – –  Tequila- - - - - - -  تکیلا Free l alc. 100 % 

2208 90 56 – – – – – – –  Other Free l alc. 100 % 

2208 90 69 
– – – – –  Other spirituous beverages 

 % Free l alc. 100 های الکلیسایر نوشیدنی   – – – – –

 
– – –  More than 2 litres 

  

 
– – – –  Spirits (excluding liqueurs) 

  

2208 90 71 
– – – – –  Distilled from fruit 

 % Free l alc. 100 تقطیر شده از میوه   – – – – –

2208 90 75 – – – – –  Tequila- - - - -  یلاتک Free l alc. 100 % 

2208 90 77 – – – – –  Other Free l alc. 100 % 

2208 90 78 
– – – –  Other spirituous beverages 

 % Free l alc. 100 های الکلیسایر نوشیدنی   – – – –

 

– –  Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic 
strength by volume of less than 80 % vol, in 

containers holding 

درصد  80متر از اتیل الکل غیر طبیعی با قدرت الکلی ک  – –

 حجمی، در ظروف

  

2208 90 91 – – –  2 litres or less 

1 €/% 

vol/hl + 6,4 €
/hl 

l alc. 100 % 

2208 90 99 – – –  More than 2 litres 1 €/% vol/hl l alc. 100 % 

2209 00 

Vinegar and substitutes for vinegar obtained 
from acetic acid 

 سرکه و جایگزین های سرکه که از اسید استیک به دست می---

 آید
  

 

–  Wine vinegar, in containers holding 
   سرکه شراب، در ظروف نگهداری

2209 00 11 – –  2 litres or less 6.4 €/hl l 

2209 00 19 – –  More than 2 litres 4.8 €/hl l 

 

–  Other, in containers holding 
   سایر موارد، در نگهداری ظروف  –

2209 00 91 – –  2 litres or less 5.12 €/hl l 

2209 00 99 – –  More than 2 litres 3.84 €/hl l 
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 23فصل 

 ضایعات صنایع غذایی؛ علوفه آماده شده برای حیواناتپسماندها و 

 توجه داشته باشید 

آیند و در جای دیگری ذکر یوا شوامل شامل محصولاتی است که به منظور استفاده در تغذیه حیوانات به دست می 2309شماره . 1

اند که خصوصویات اساسوی ی فرآوری شدهست آمده از فرآوری مواد گیاهی یا حیوانی هستند و به حداند. این محصولات به دنشده

 اند، به استثنای ضایعات گیاهی و بقایای گیاهی و محصولات جانبی چنین فرآوریماده اولیه را از دست داده

 یادداشت عنوان فرعی

که در تبصره  یی استبه معنای دانه ها "کلزا یا دانه های کلزا با اسید اروسیک کم"، عبارت 41 2306برای اهداف شماره فرعی . 1 

 .تعریف شده است 12به فصل  1شماره 

 :یادداشت های اضافی

ده از شوفقط شامل تولید نشاسته از ذرت می شوند و تولید سوایر محصوولات مشوتق  19 10 2303و  11 10 2303عناوین فرعی 

در ایون  آینود مرطووب،د نشاسته بوا فرذرت یا ترکیبات باقیمانده آن با محصولات مشتق شده از گیاهان دیگر، به غیر از فرآیند تولی

 .شماره ها پوشش داده نشده است
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 ضومیمه L قسومت در شده تعیین روش با مطابق که باشد خشک محصول روی بر وزنی ٪28محتوای نشاسته آنها نباید بیشتر از 

IIIمقررات کمیسیون ،) EC(  خشوک محصول روی بر وزن. باشد ٪4.5است، و میزان چربی آنها نباید بیشتر از  152/2009شماره 

 ، تعیین شود152/2009شماره  )EC (، مقررات کمیسیون IIIپیوست H بخش در شده تعیین روش از استفاده با باید

یور بوا مقوادیر فقط شامل بقایای حاصل از استخراج روغن جوانه های ذرت است و باید حاوی مواد ز 05 90 2306شماره فرعی . 2 

 :.باشد. وزن بر حسب محصول خشک محاسبه می شودمشخص شده در محصول خشک 

 :٪3الف( محصولات با محتوای روغن کمتر از 

 درصد 45محتوای نشاسته: کمتر از  - 

 ؛٪11.5(: حداقل 6.25× محتوای پروتدین )میزان نیتروژن  -

 درصد باشد: 8درصد و نه بیشتر از  3ب( محصولاتی که محتوای روغن آنها حداقل از 

 درصد 45شاسته: کمتر از محتوای ن -

 .٪13(: حداقل 6.25× محتوای پروتدین )میزان نیتروژن  -

 علاوه بر این، این گونه باقیمانده ها نباید حاوی موادی باشند که از دانه های ذرت به دست نیامده اند.

 ، پیوسوت152/2009شماره  (EC) های مشخص شده در مقررات کمیسیونبرای تعیین محتوای نشاسته و پروتدین، باید از روش  

IIIهای، بخش L و C استفاده شود. 

، 152/2009شوماره  (EC) ررات کمیسویونهای مشوخص شوده در مقوهمچنین برای تعیین محتوای روغن و رطوبت، باید از روش

 .، به ترتیب استفاده شودA و H های، بخشIII پیوست

های ذرت که پس از فرآوری اضافه شده و تحت فرآیند استخراج هایی از دانهبخشلازم به ذکر است که محصولات حاوی اجزایی از 

 اند، مستثنی هستندروغن قرار نگرفته

 

سوت کوه ، عبوارات زیور دارای معوانی ا19 00 2308و  11 00 2308، 19 00 2307، 11 00 2307. برای اهداف عناوین فرعی 3

 بدین وسیله به آنها اختصاص داده شده است:

 کیلوگرم محصول، 100تعداد کیلوگرم الکل خالص موجود در «: قدرت الکلی واقعی بر حسب جرم» -

کیلووگرم  100تعداد کیلوگرم الکل خالص که می تواند از تخمیور کول قنودهای موجوود در «: قدرت الکلی بالقوه بر حسب جرم» -

 محصول تولید شود.
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 لی واقعی و بالقوه بر حسب جرم،مجموع مقادیر الک«: الکلی کل بر حسب جرم قدرت» - 

- " %mas": .نماد قدرت الکلی بر حسب جرم 

« های شویریفرآورده»، عبارت 70 90 2309تا  31 90 2309و  70 10 2309تا  11 10 2309های فرعی . برای اهداف شماره4 

 90 0403تا  11 90 0403، 39 20 0403است.  301تا  0401و  0401، 0404، 0402، 0401های به معنای محصولات سرفصل

 .51 90 2106و  00 19 1702، 00 11 1702، 69

ت مشتق شده از فقط شامل بقایای تولید نشاسته از ذرت می شود و ترکیبات این بقایای با محصولا 20 90 2309شماره فرعی . 5 

کون یون بقایوا ممامرطوب شامل نمی شوود.  گیاهان دیگر یا محصولات مشتق شده از ذرت به غیر از فرآیند تولید نشاسته با فرآیند

ایای آب تند ذرت درصد وزنی نباشد و/یا بق 15است شامل غربالگری از ذرت مورد استفاده در فرآیند مرطوب به نسبتی که بیش از 

سوته ز نشاشوده ا باشد که از فرآیند مرطوب بدست می آید، از جمله بقایای آب تندی که برای تولید الکل یا سایر محصولات مشتق

 .استفاده می شود

 .این محصولات همچنین ممکن است حاوی بقایای حاصل از استخراج روغن جوانه ذرت با فرآیند آسیاب مرطوب باشند 

 ، قسمت IIIضمیمه در مندرج روش با که باشد خشک محصول روی بر وزنی ٪28ها نباید بیش از محتوای نشاسته در این محصول

Lمقررات کمیسیون ، EC  وزنی ٪4.5شود. همچنین، محتوای چربی در این محصولات نباید بیش از تعیین می 152/2009شماره 

شوود. همچنوین، محتووای تعیین می 152/2009شماره  EC ، مقررات کمیسیون H، بخش IIIضمیمه در مندرج روش با که باشد

، مقوررات  C، بخوش IIIضومیمه در منودرج روش بوا کوه باشود خشوک محصول در ٪40پروتدین در این محصولات نباید بیش از 

 .شودتعیین می 152/2009شماره  EC کمیسیون

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

2301 

Flours, meals and pellets, of meat or meat 
offal, of fish or of crustaceans, molluscs or 

other aquatic invertebrates, unfit for human 
consumption; greaves 

آرد، کنجاله و قرص، گوشت یا کله پاچه، ماهی یا سخت ---

ی پوستان، نرم تنان یا سایر بی مهرگان آبزی، نامناسب برا

 مصرف انسان؛ گریوها

  

2301 10 00 
–  Flours, meals and pellets, of meat or meat 

offal; greaves 
 اآرد، کنجاله و گلوله، از گوشت یا احشاء گوشت؛ گریوه –

Free — 

2301 20 00 –  Flours, meals and pellets, of fish or of 
crustaceans, molluscs or other aquatic 

Free — 



297 
 

297 
 

invertebrates 
ایر یا س آرد، کنجاله و گلوله، ماهی یا سخت پوستان، نرم تنان –

 بی مهرگان آبزی

2302 

Bran, sharps and other residues, whether or 
not in the form of pellets, derived from the 

sifting, milling or other working of cereals or of 
leguminous plants 

، ها، اعم از گلوله یا غیر آنسبوس، تیز و سایر باقیمانده----

هان کردن یا سایر کار غلات یا گیاحاصل از الک کردن، آسیاب 

 حبوبات

  

2302 10 
–  Of maize (corn) 

   از ذرت   –

2302 10 10 
– –  With a starch content not exceeding 35 % 

by weight 
 شتر نباشددرصد وزنی بی 35با محتوای نشاسته از   – –

44 €/t — 

2302 10 90 – –  Other 89 €/t — 

2302 30 –  Of wheat–  از گندم 
  

2302 30 10 

– –  Of which the starch content does not 
exceed 28 % by weight, and of which the 

proportion that passes through a sieve with an 
aperture of 0,2 mm does not exceed 10 % by 
weight or alternatively the proportion that 

passes through the sieve has an ash content, 
calculated on the dry product, equal to or 

more than 1,5 % by weight 
ها تجاوز نمی کند درصد وزنی آن 28که محتوای نشاسته از   – –

 10ز امیلی متر عبور می کند  0.2و نسبتی که از الک با دهانه 

 الک درصد وزنی تجاوز نمی کند یا به طور متناوب نسبتی که از

عبور می کند مقدار خاکستر، محاسبه شده بر روی محصول 

 درصد وزنی 1.5خشک، معادل یا بیشتر از 

)2( t€/ 44 — 

2302 30 90 – –  Other )2( t€/ 89 — 

2302 40 –  Of other cereals-  از سایر غلات 
  

 
– –  Of rice– –  جاز برن 

  

2302 40 02 
– – –  With a starch content not exceeding 

35 % by weight 
 وزنی بیشتر نباشد ٪ 35از  با محتوای نشاسته  – – –

44 €/t — 

2302 40 08 – – –  Other 89 €/t — 

 
– –  Other 

  
2302 40 10 – – –  Of which the starch content does not )2( t€/ 44 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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exceed 28 % by weight, and of which the 
proportion that passes through a sieve with an 
aperture of 0,2 mm does not exceed 10 % by 
weight or alternatively the proportion that 

passes through the sieve has an ash content, 
calculated on the dry product, equal to or 

more than 1,5 % by weight 
کند، و درصد وزنی تجاوز نمی 28از  که محتوای نشاسته  – – –

 10کند از متر عبور میمیلی 0.2ها که از الک با دهانه نسبت آن

ر کند یا به جای آن نسبتی که از الک عبودرصد وزنی تجاوز نمی

کند. دارای مقدار خاکستر محاسبه شده بر روی محصول می

 درصد وزنی است 1.5خشک، برابر یا بیشتر از 

2302 40 90 – – –  Other )2( t€/ 89 — 

2302 50 00 –  Of leguminous plants– 5.1 تاز گیاهان حبوبا — 

2303 

Residues of starch manufacture and similar 
residues, beet-pulp, bagasse and other waste 

of sugar manufacture, brewing or distilling 
dregs and waste, whether or not in the form of 

pellets 
له تفابقایای نشاسته سازی و بقایای مشابه، تفاله چغندر، --

 ،یعاتو سایر ضایعات تولید شکر، دم کردن یا تقطیر و ضا شکرین

 خواه به صورت گلوله یا غیر

  

2303 10 
–  Residues of starch manufacture and similar 

residues–  بقایای نشاسته و بقایای مشابه   

 

– –  Residues from the manufacture of starch 
from maize (excluding concentrated steeping 
liquors), of a protein content, calculated on 

the dry product 
ی نای مشروبات الکلبقایای تولید نشاسته از ذرت )به استث  – –

 غلیظ شده( از محتوای پروتدین، محاسبه شده بر روی محصول

 خشک

  

2303 10 11 
– – –  Exceeding 40 % by weight 

 وزنی ٪ 40بیش از   – – –
)2( t€/ 320 — 

2303 10 19 
– – –  Not exceeding 40 % by weight 

 — Free ر نباشدوزنی بیشت ٪ 40از   – – –

2303 10 90 – –  Other Free — 

2303 20 
–  Beet-pulp, bagasse and other waste of sugar 

manufacture 
   ید شکرو سایر ضایعات تول شکریتفاله نتفاله چغندر،    –

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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2303 20 10 – –  Beet-pulp– –  - تفاله چغندر Free — 

2303 20 90 – –  Other Free — 

2303 30 00 
–  Brewing or distilling dregs and waste 

 — Free دم کردن یا تقطیر ضایعات و ضایعات –

2304 00 00 

Oilcake and other solid residues, whether or 
not ground or in the form of pellets, resulting 

from the extraction of soya-bean oil 
ه بکیک روغنی و سایر بقایای جامد، اعم از آسیاب شده یا ---

 گلوله، حاصل از استخراج روغن سویاشکل 

Free — 

2305 00 00 

Oilcake and other solid residues, whether or 
not ground or in the form of pellets, resulting 

from the extraction of groundnut oil 
ه بکیک روغنی و سایر بقایای جامد، اعم از آسیاب شده یا ---

 استخراج روغن بادام زمینی شکل گلوله، حاصل از

Free — 

2306 

Oil-cake and other solid residues, whether or 
not ground or in the form of pellets, resulting 
from the extraction of vegetable or microbial 
fats or oils, other than those of heading 2304 

or 2305 

 مانده های جامد دیگر، آسیاب شده یاکیک روغنی و باقی ---

ن نشده یا به شکل گلوله، حاصل از استخراج چربی ها یا روغ

 2304های گیاهی یا میکروبی، به غیر از موارد مشمول شماره 

 2305یا 

  

2306 10 00 –  Of cotton seeds– از دانه های پنبه Free — 

2306 20 00 –  Of linseed–  از بذر کتان Free — 

2306 30 00 –  Of sunflower seeds–  از تخمه آفتابگردان Free — 

 

–  Of rape or colza seeds 
   از دانه های کلزا   –

2306 41 00 
– –  Of low erucic acid rape or colza seeds 

 — Free وسیک کماز دانه های کلزا یا کلزا با اسید ار  – –

2306 49 00 – –  Other Free — 

2306 50 00 
–  Of coconut or copra 

 — Free از نارگیل یا کوپرا  –

2306 60 00 
–  Of palm nuts or kernels 

 — Free از آجیل یا مغز خرما –

2306 90 –  Other 
  

2306 90 05 
– –  Of maize (corn) germ 

 — Free از جوانه ذرت   – –
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– –  Other 

  

 

– – –  Oilcake and other residues resulting 
from the extraction of olive oil 

بقایای حاصل از استخراج روغن  کیک روغنی و سایر  – – –

 زیتون
  

2306 90 11 
– – – –  Containing 3 % or less by weight of 

olive oil 
 یا کمتر وزنی روغن زیتون ٪ 3حاوی   – – – –

Free — 

2306 90 19 
– – – –  Containing more than 3 % by weight of 

olive oil 
 وزنی روغن زیتون ٪ 3حاوی بیش از   – – – –

48 €/t — 

2306 90 90 – – –  Other Free — 

2307 00 Wine lees; argolشراب خوانی؛ آرگول 
  

 
–  Wine lees–  خرابی شراب 

  

2307 00 11 

– –  Having a total alcoholic strength by mass 
not exceeding 7,9 % mas and a dry matter 

content not less than 25 % by weight 
درصد  7٫9ز ادارای قدرت الکلی کل بر حسب جرمی که   – –

درصد  25وزنی بیشتر نباشد و مقدار ماده خشک آن کمتر از 

 .وزنی باشد

Free — 

2307 00 19 – –  Other 
1.62 €/kg/tot. 

alc. 
— 

2307 00 90 –  Argol- روح القدس Free — 

2308 00 

Vegetable materials and vegetable waste, 
vegetable residues and by-products, whether 
or not in the form of pellets, of a kind used in 

animal feeding, not elsewhere specified or 
included 

ای هضایعات گیاهی، بقایای گیاهی و فرآورده مواد گیاهی و --

نات جانبی، اعم از گلوله یا غیر، از نوعی که در تغذیه حیوا

ه استفاده می شود، در جای دیگری ذکر نشده یا گنجانده نشد

 .است

  

 
–  Grape marc–  مارک انگور 

  

2308 00 11 

– –  Having a total alcoholic strength by mass 
not exceeding 4,3 % mas and a dry matter 

content not less than 40 % by weight 
 4٫3یشتر از بدارای قدرت الکلی کل بر حسب جرمی که   – –

درصد  40درصد وزنی نباشد و میزان ماده خشک آن کمتر از 

 .وزنی باشد

Free — 
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2308 00 19 – –  Other 
1.62 €/kg/tot. 

alc. 
— 

2308 00 40 
–  Acorns and horse-chestnuts; pomace or 

marc of fruit, other than grapes 
 یر از انگوربلوط و شاه بلوط اسب؛ تفاله یا مارک میوه، غ   –

Free — 

2308 00 90 –  Other 1.6 — 

2309 
Preparations of a kind used in animal feeding--

   ودشفرآورده هایی از نوعی که در تغذیه حیوانات استفاده می 

2309 10 
–  Dog or cat food, put up for retail sale 

   غذای سگ یا گربه، برای فروش خرده فروشی  –

 

– –  Containing starch, glucose, glucose syrup, 
maltodextrine or maltodextrine syrup of 

subheadings 1702 30 50, 1702 30 90, 
1702 40 90, 1702 90 50 and 2106 90 55 or milk 

products 

لوکز، مالتودکسترین یا حاوی نشاسته، گلوکز، شربت گ  – –-

، 50 30 1702شربت مالتودکسترین از عناوین فرعی 

 9 2106 و 50 90 1702، 90 40 1702، 90 30 1702

 محصولات شیر

  

 

– – –  Containing starch, glucose, glucose 
syrup, maltodextrine or maltodextrine syrup– 

لوکز، مالتودکسترین یا حاوی نشاسته، گلوکز، شربت گ  – – 

 شربت مالتودکسترین
  

 

– – – –  Containing no starch or containing 
10 % or less by weight of starch 

درصد یا کمتر وزنی  10بدون نشاسته یا حاوی    – – – –

 نشاسته
  

2309 10 11 

– – – – –  Containing no milk products or 
containing less than 10 % by weight of such 

products 
 ٪ 10های شیری یا حاوی کمتر از فاقد فرآورده   – – – – –

 وزنی این محصولات

Free — 

2309 10 13 

– – – – –  Containing not less than 10 % but 
less than 50 % by weight of milk products 

وزنی  ٪50بلکه کمتر از  ٪ 10حاوی حداقل   – – – – –

 محصولات شیری

)2( t€/ 498 — 

2309 10 15 
– – – – –  Containing not less than 50 % but 
less than 75 % by weight of milk products 

وزنی  ٪ 75بلکه کمتر از  ٪ 50حاوی حداقل   – – – – –
)2( t€/ 730 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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 محصولات شیر

2309 10 19 
– – – – –  Containing not less than 75 % by 

weight of milk products 
 وزنی محصولات شیر ٪ 75حاوی حداقل   – – – – –

)2( t€/ 948 — 

 

– – – –  Containing more than 10 % but not 
more than 30 % by weight of starch 

درصد  30درصد اما نه بیشتر از  10حاوی بیش از   – – – –

 وزنی نشاسته
  

2309 10 31 

– – – – –  Containing no milk products or 
containing less than 10 % by weight of such 

products 
 ٪ 10های شیری یا حاوی کمتر از فاقد فرآورده   – – – – –

 وزنی این محصولات

Free — 

2309 10 33 

– – – – –  Containing not less than 10 % but 
less than 50 % by weight of milk products 

وزنی  ٪50بلکه کمتر از  ٪ 10حاوی حداقل   – – – – –

 محصولات شیری

)2( t€/ 530 — 

2309 10 39 
– – – – –  Containing not less than 50 % by 

weight of milk products 
 درصد وزنی محصولات شیری 50حاوی حداقل   – – – – –

)2( t€/ 888 — 

 

– – – –  Containing more than 30 % by weight 
of starch 

   وزنی نشاسته ٪ 30حاوی بیش از   – – – –

2309 10 51 

– – – – –  Containing no milk products or 
containing less than 10 % by weight of such 

products 
 ٪ 10های شیری یا حاوی کمتر از فاقد فرآورده   – – – – –

 وزنی این محصولات

)2( t€/ 102 — 

2309 10 53 

– – – – –  Containing not less than 10 % but 
less than 50 % by weight of milk products 

وزنی  ٪50بلکه کمتر از  ٪ 10حاوی حداقل   – – – – –

 محصولات شیری

)2( t€/ 577 — 

2309 10 59 
– – – – –  Containing not less than 50 % by 

weight of milk products 
 درصد وزنی محصولات شیری 50حاوی حداقل   – – – – –

)2( t€/ 730 — 

2309 10 70 

– – –  Containing no starch, glucose, glucose 
syrup, maltodextrine or maltodextrine syrup 

but containing milk products 
شاسته، گلوکز، شربت گلوکز، مالتودکسترین یا نبدون    – – –

 شربت مالتودکسترین اما حاوی فرآورده های شیری

)2( t€/ 948 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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2309 10 90 – –  Other 9.6 — 

2309 90 –  Other 
  

2309 90 10 
– –  Fish or marine mammal solubles 

 پستانداران دریایی محلول ماهی یا  – –
3.8 — 

2309 90 20 
– –  Products referred to in additional note 5 

to this chapter 
 این فصل 5 محصولات اشاره شده در یادداشت تکمیلی  – –

Free — 

 

– –  Other, including premixes 
   هامیکسسایر، از جمله پیش  – –

 

– – –  Containing starch, glucose, glucose 
syrup, maltodextrine or maltodextrine syrup of 

subheadings 1702 30 50, 1702 30 90, 
1702 40 90, 1702 90 50 and 2106 90 55 or milk 

products 

کز، شربت گلوکز، مالتودکسترین یا حاوی نشاسته، گلو  – – –

، 50 30 1702شربت مالتودکسترین از عناوین فرعی 

فرآورده  2106و  50 90 1702، 90 40 1702، 90 30 1702

 های شیر

  

 

– – – –  Containing starch, glucose, glucose 
syrup, maltodextrine or maltodextrin syrup 

– – 
لوکز، مالتودکسترین یا حاوی نشاسته، گلوکز، شربت گ  – – 

 شربت مالتودکسترین

  

 

– – – – –  Containing no starch or containing 
10 % or less by weight of starch– – – – –    بدون

 یا کمتر وزنی نشاسته ٪ 10نشاسته یا حاوی 
  

2309 90 31 

– – – – – –  Containing no milk products or 
containing less than 10 % by weight of such 

products 

اوی کمتر از های شیری یا حرآوردهفبدون    – – – – – –

 وزنی از این محصولات ٪ 10

)2( t€/ 23 — 

2309 90 33 

– – – – – –  Containing not less than 10 % but 
less than 50 % by weight of milk products 

درصد  50صد بلکه کمتر از در 10حاوی حداقل   – – – – – –

 وزنی محصولات شیر

498 €/t — 

2309 90 35 

– – – – – –  Containing not less than 50 % but 
less than 75 % by weight of milk products 

درصد  75د بلکه کمتر از درص 50حاوی حداقل   – – – – – –

 وزنی محصولات شیر

730 €/t — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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2309 90 39 
– – – – – –  Containing not less than 75 % by 

weight of milk products 
 نی محصولات شیروز ٪ 75حاوی حداقل   – – – – – –

948 €/t — 

 

– – – – –  Containing more than 10 % but not 
more than 30 % by weight of starch 

وزنی  ٪ 30اما نه بیشتر از  ٪ 10حاوی بیش از   – – – – –

 نشاسته
  

2309 90 41 

– – – – – –  Containing no milk products or 
containing less than 10 % by weight of such 

products 

اوی کمتر از های شیری یا حرآوردهفبدون    – – – – – –

 وزنی از این محصولات ٪ 10

)2( t€/ 55 — 

2309 90 43 

– – – – – –  Containing not less than 10 % but 
less than 50 % by weight of milk products 

درصد  50صد بلکه کمتر از در 10حاوی حداقل   – – – – – –

 وزنی محصولات شیر

530 €/t — 

2309 90 49 
– – – – – –  Containing not less than 50 % by 

weight of milk products 
 وزنی محصولات شیر ٪ 50حاوی حداقل   – – – –

888 €/t — 

 

– – – – –  Containing more than 30 % by weight 
of starch 

   وزنی نشاسته ٪ 30حاوی بیش از   – – – – –

2309 90 51 

– – – – – –  Containing no milk products or 
containing less than 10 % by weight of such 

products 

اوی کمتر از های شیری یا حرآوردهفبدون    – – – – – –

 وزنی از این محصولات ٪ 10

)2( t€/ 102 — 

2309 90 53 

– – – – – –  Containing not less than 10 % but 
less than 50 % by weight of milk products 

درصد  50صد بلکه کمتر از در 10حاوی حداقل   – – – – – –

 وزنی محصولات شیر

577 €/t — 

2309 90 59 
– – – – – –  Containing not less than 50 % by 

weight of milk products 
 د وزنی محصولات شیریدرص 50حاوی حداقل   – – – – – –

730 €/t — 

2309 90 70 

– – – –  Containing no starch, glucose, glucose 
syrup, maltodextrine or maltodextrine syrup 

but containing milk products 
 بدون نشاسته، گلوکز، شربت گلوکز، مالتودکسترین یا   – – – –

 رده های شیریشربت مالتودکسترین اما حاوی فرآو

948 €/t — 

 
– – –  Other 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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2309 90 91 
– – – –  Beet-pulp with added molasses 

 تفاله چغندر با ملاس اضافه شده   – – – –
12 — 

2309 90 96 – – – –  Other 9.6 — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 24فصل 

ق استنشا نیکوتین باشند یا نباشند، برایتنباکو و جایگزین های تنباکوی تولیدی؛ محصولات، اعم از این که حاوی 

 بدون احتراق در نظر گرفته شده اند. سایر محصولات حاوی نیکوتین برای دریافت نیکوتین به بدن انسان

 یادداشت 

 (.30. این فصل سیگارهای دارویی را پوشش نمی دهد )فصل 1

 طبقه بندی شوند. 2404فصل باید در شماره  و هر عنوان دیگر از این 2404حصولات قابل طبقه بندی در شماره م -2 

دیگور، بودون  به معنای استنشاق از طریق انتقوال گورم یوا وسوایل« استنشاق بدون احتراق»، عبارت 2404. برای اهداف شماره 3 

 احتراق است.

 یادداشت عنوان فرعی

دارد کوه بورای کشویدن سویگار در لولوه آب  به معنای تنباکویی اشاره "تنباکوی لوله آب"برای عبارت  11 2403شماره فرعی . 1

های هوا، عصوارهشود و از مخلوطی از تنباکو و گلیسرول تشکیل شده است، بدون توجه به حضور یوا عودم حضوور روغناستفاده می
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رد معطر، ملاس یا شکر و طعم دار بودن یا نبودن. با این حال، محصولات بدون تنبواکو کوه بورای کشویدن سویگار در لولوه آب موو

 .گیرند، از این تعریف مستثنی هستنداستفاده قرار می

CN code Description 
Convention

al rate of 
duty (%) 

Suppleme
ntary unit 

-1 -2 -3 -4 

2401 
Unmanufactured tobacco; tobacco refuse 

   نشده؛ زباله تنباکو دیتول یتنباکو

2401 10 
–  Tobacco, not stemmed/stripped 

   بدون تنباکو ایتنباکو، بدون ساقه  -

2401 10 35 
– –  Light air-cured tobacco 

 شده وریسبک با هوا ک تنباکوی – –

MIN  11.2

MAX €  22

kg/ 100€/ 56

)24( net 

— 

2401 10 60 
– –  Sun-cured Oriental type tobacco 

 ریگآفتاب یاز نوع شرق تنباکوی – –

11.2 MIN 

22 € MAX 

56 €/100 kg/

net 

— 

2401 10 70 
– –  Dark air-cured tobacco 

 تنباکوی خشک شده با هوای تیره  – –

11.2 MIN 

22 € MAX 

56 €/100 kg/

net 

— 

2401 10 85 
– –  Flue-cured tobacco 

 تنباکوی فلو کیور  – –

MIN  11.2

MAX €  22

kg/ 100€/ 56

)25( net 

— 

2401 10 95 – –  Other 

€  22MIN  10

MAX 
kg/ 100€/ 56

)26( net 

— 

2401 20 
–  Tobacco, partly or wholly stemmed/stripped 

   دار/قطع شدهتنباکو، به طور جزئی یا تمام ساقه  –

2401 20 35 
– –  Light air-cured tobacco 

 تنباکوی سبک با هوا کیور شده  – –

MIN  11.2

MAX €  22

kg/ 100€/ 56

)24( net 

— 

2401 20 60 – –  Sun-cured Oriental type tobacco 11.2 MIN — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr24-L_2021385EN.01000301-E0024
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr24-L_2021385EN.01000301-E0024
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr24-L_2021385EN.01000301-E0024
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr24-L_2021385EN.01000301-E0024
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr26-L_2021385EN.01000301-E0026
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr26-L_2021385EN.01000301-E0026
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr26-L_2021385EN.01000301-E0026
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr26-L_2021385EN.01000301-E0026
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr24-L_2021385EN.01000301-E0024
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr24-L_2021385EN.01000301-E0024
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr24-L_2021385EN.01000301-E0024
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr24-L_2021385EN.01000301-E0024
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 MAX € 22 تنباکوی از نوع شرقی  – –

56 €/100 kg/

net 

2401 20 70 
– –  Dark air-cured tobacco 

 تنباکوی خشک شده با هوای تیره  – –

11.2 MIN 

22 € MAX 

56 €/100 kg/

net 

— 

2401 20 85 
– –  Flue-cured tobacco 

 تنباکوی فلو کیور  – –

MIN  11.2

MAX €  22

kg/ 100€/ 56

)25( net 

— 

2401 20 95 – –  Other 

MIN  11.2

MAX €  22

kg/ 100€/ 56

)26( net 

— 

2401 30 00 
–  Tobacco refuse 

 پسماند تنباکو  –

11.2 MIN 

22 € MAX 

56 €/100 kg/

net 

— 

2402 
Cigars, cheroots, cigarillos and cigarettes, of 

tobacco or of tobacco substitutes 
   های تنباکوسیگار، چروت، سیگاریلو و سیگار، تنباکو یا جایگزین

2402 10 00 
–  Cigars, cheroots and cigarillos, containing 

tobacco 
 چروت و سیگار برگ حاوی تنباکوسیگار،   –

26 1 000 p/st 

2402 20 
–  Cigarettes containing tobacco 

   سیگارهای حاوی تنباکو  –

2402 20 10 
– –  Containing cloves 

 حاوی میخک  – –
10 1 000 p/st 

2402 20 90 – –  Other 57.6 1 000 p/st 

2402 90 00 –  Other 57.6 — 

2403 

Other manufactured tobacco and manufactured 
tobacco substitutes; ‘homogenised’ or 

‘reconstituted’ tobacco; tobacco extracts and 
essences 

ده؛ شسایر تنباکوهای تولید شده و جایگزین های تنباکوی ساخته ---

 ؛ عصاره ها و اسانس های تنباکو«بازسازی»یا « همگن»تنباکوی 

  

 
–  Smoking tobacco, whether or not containing 

tobacco substitutes in any proportion   

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr25-L_2021385EN.01000301-E0025
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr26-L_2021385EN.01000301-E0026
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr26-L_2021385EN.01000301-E0026
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr26-L_2021385EN.01000301-E0026
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr26-L_2021385EN.01000301-E0026
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های استعمال تنباکو، اعم از اینکه به هر نسبت حاوی جایگزین –

 تنباکو باشد یا نباشد

2403 11 00 
– –  Water-pipe tobacco specified in subheading 

note 1 to this chapter 
 فصل نیا 1لوله آب مشخص شده در تبصره شماره  یتنباکو توتون و

74.9 — 

2403 19 – –  Other 
  

2403 19 10 

– – –  In immediate packings of a net content not 
exceeding 500 g 

های فوری حاوی محتوای خالص که بیش از بندیدر بسته  – – –

 گرم نباشد 500

74.9 — 

2403 19 90 – – –  Other 74.9 — 

 
–  Other 

  

2403 91 00 
– –  ‘Homogenised’ or ‘reconstituted’ tobacco 

 .یا بازسازی شده« همگن»تنباکوی    – –
16.6 — 

2403 99 – –  Other 
  

2403 99 10 
– – –  Chewing tobacco and snuff (nasal tobacco) 

 ))تنباکوی بینییدنی تنباکو و تنباکوی جو  – – –
41.6 — 

2403 99 90 – – –  Other 16.6 — 

2404 

Products containing tobacco, reconstituted 
tobacco, nicotine, or tobacco or nicotine 

substitutes, intended for inhalation without 
combustion; other nicotine containing products 

intended for the intake of nicotine into the human 
body 

، یا فرآورده های حاوی تنباکو، تنباکوی بازسازی شده، نیکوتین---

ر داق تنباکو یا جایگزین های نیکوتین، که برای استنشاق بدون احتر

د نظر گرفته شده اند. سایر محصولات حاوی نیکوتین که برای ورو

 ه استنیکوتین به بدن انسان در نظر گرفته شد

  

 

–  Products intended for inhalation without 
combustion 

   ده اندمحصولاتی که برای استنشاق بدون احتراق در نظر گرفته ش  –

2404 11 00 
– –  Containing tobacco or reconstituted tobacco 

 حاوی تنباکو یا تنباکوی بازسازی شده  – –
16.6 — 

2404 12 00 
– –  Other, containing nicotine 

 سایر موارد، حاوی نیکوتین  – –
6.5 — 

2404 19 – –  Other 
  

2404 19 10 
– – –  Containing tobacco substitutes 

 های تنباکوحاوی جایگزین  – – –
16.6 — 

2404 19 90 – – –  Other 6.5 — 
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–  Other 

  

2404 91 
– –  For oral application 

   برای کاربرد شفاهی  – –

2404 91 10 

– – –  Nicotine containing products intended to 
assist tobacco use cessation 

ن برای کمک به ترک مصرف محصولات حاوی نیکوتی  – – –

 دخانیات

12.8 — 

2404 91 90 – – –  Other 16.6 — 

2404 92 00 
– –  For transdermal application 

 — Free برای استفاده از طریق پوست  – –

2404 99 00 – –  Other 6.5 — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 5بخش 

 محصولات معدنی

 25فصل 

 گوگرد؛ زمین و سنگ؛ مواد گچ کاری، آهک و سیمان ;نمک

 یادداشت 

این فصل اقتضوا  4یا تبصره شود، با استثنای مواردی که متن آنها عناوین این فصل تنها شامل محصولات خام یا شسته شده می. 1 

کند. این محصولات شامل موادی هستند که له شده، آسیاب شده، پودر شده، صاف شده، الوک شوده، غربوال شوده و تغلویظ شوده 
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توسط شناورسازی، جداسازی مغناطیسی یا سایر فرآیندهای مکانیکی یا فیزیکی )به استثنای کریستالیزاسیون( هستند. با این حال، 

امل محصولات بوده که بو داده، کلسینه شده، از اختلاط به دست آمده یا تحت عمل آوری فراتر از موارد ذکر شده قورار این فصل ش

گرفته باشند. در هر عنوان، ممکن است یک ماده ضد گرد و غبار به محصول اضافه شده باشد، مشروط بر اینکه این افزودن محصول 

 .کندعمومی مناسب نمیرا برای استفاده خاص به جای استفاده 

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:2

 (.2802الف( گوگرد تصعید شده، گوگرد رسوب یافته یا گوگرد کلوئیدی )شکل  

 (.2821سرفصل ) Fe2O3درصد یا بیشتر وزنی آهن ترکیبی ارزیابی شده به عنوان  70)ب( رنگهای خاکی حاوی  

 .30ج( داروها یا سایر محصولات فصل  

 (.33)د( فرآورده های عطرسازی، آرایشی و بهداشتی یا توالت )فصل 

 (؛3816)ه( مخلوط رمینگ دولومیت )سرفصل 

های سقف، روکش یوا (؛ تخته6802(. مکعب های موزاییک یا مانند آن )سرفصل 6801)و( ست، سنگ فرش یا سنگ فرش )شکل  

 (؛6803های مرطوب )سرفصل تخته

 (.7103یا  7102قیمتی )شماره  ز( سنگهای قیمتی یا نیمه

. 3824شوماره  زیم، ازاسوپرمگرم، از کلریود سودیم یوا اکسوید  2.5ح( بلورهای کشت شده )به غیر از عناصر نوری( با وزن حداقل  

 (.9001زیم )شماره اسپرمعناصر نوری کلرید سدیم یا اکسید 

(ij)  (؛ یا9504گچ بیلیارد )سرفصل 

 (.9609یاطی )سرفصل ک( گچ نوشتن یا رسم یا گچ خ 

 طبقه بندی شوند. 2517و هر عنوان دیگر از این فصل باید در شماره  2517ل طبقه بندی در شماره محصولات قاب -3 

ینه یوا مخلووط شامل موارد زیر است: ورمیکولیت، پرلیت و کلریت های منبسط نشده؛ رنگهای خاکی، اعم از کلس 2530شماره . 4 

شوده در  ن طبیعی میکوس چه در قطعات صیقلی یوا غیور صویقلی؛ کهربوا؛ آگلوومره و کهربوای آگلوومرهشده با هم؛ اکسیدهای آه

گیری کار نشده؛ جت؛ استرونتیانیت )خواه کلسینه شده باشد یا نشوده(، غیور ها یا اشکال مشابه، پس از قالبها، چوبصفحات، میله

 از اکسید استرانسیوم؛ قطعات شکسته سفال، آجر یا بتن

 

CN code Description Conventional rate Supplementary 
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of duty (%) unit 

-1 -2 -3 -4 

2501 00 

Salt (including table salt and denatured 
salt) and pure sodium chloride, whether or 

not in aqueous solution or containing 
added anti-caking or free-flowing agents; 

sea water 
 نمک )شامل نمک خوراکی و نمک دناتوره شده( و کلرید---

 ضد سدیم خالص، اعم از اینکه در محلول آبی یا حاوی مواد

 گیر یا جریان آزاد اضافه شده باشد. آب دریا

  

2501 00 10 
–  Sea water and salt liquors–   آب دریا و

 مشروبات الکلی نمک
Free — 

 

–  Salt (including table salt and denatured 
salt) and pure sodium chloride, whether or 

not in aqueous solution or containing 
added anti-caking or free-flowing agents 

رید نمک )شامل نمک خوراکی و نمک دناتوره شده( و کل  –

 ضد سدیم خالص، اعم از اینکه در محلول آبی یا حاوی مواد

 .ا جریان آزاد اضافه شده باشدگیر ی

  

2501 00 31 

For chemical transformation   – –
(separation of Na from Cl) for the 

  – –)1( e of other productsmanufactur برای

برای ساخت  (تبدیل شیمیایی )جداسازی سدیم از کلر

  )1(محصولات دیگر

Free — 

 
– –  Other 

  

2501 00 51 

or for industrial uses  )2( Denatured  – – –
(including refining) other than the 

preservation or preparation of foodstuffs 
)1( human or animal consumptionfor  

یا برای مصارف صنعتی )از جمله  (2) دناتوره شده  – – –

 صرفمتصفیه( به غیر از نگهداری یا تهیه مواد غذایی برای 

 (1) انسان یا حیوان

1.7 €/1 000 kg/net — 

 
– – –  Other 

  

2501 00 91 
– – – –  Salt suitable for human 

consumption 
 نمک مناسب برای مصرف انسان  – – – –

2.6 €/1 000 kg/net — 

2501 00 99 – – – –  Other 2.6 €/1 000 kg/net — 

2502 00 00 
Unroasted iron pyrites 
 — Free پیریت های آهن برشته نشده

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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2503 00 

Sulphur of all kinds, other than sublimed 
sulphur, precipitated sulphur and colloidal 

Sulphur 
ی و انواع گوگرد، غیر از گوگرد تصعید شده، گوگرد رسوب---

 گوگرد کلوئیدی

  

2503 00 10 
–  Crude or unrefined sulphur–   گوگرد خام یا

 تصفیه نشده
Free — 

2503 00 90 –  Other 1.7 — 

2504 Natural graphite---گرافیت طبیعی 
  

2504 10 00 –  In powder or in flakes–  ه صورت پودر یا پولکیب Free — 

2504 90 00 –  Other Free — 

2505 

Natural sands of all kinds, whether or not 
coloured, other than metal-bearing sands 

of Chapter 26 

ز ایر انواع ماسه های طبیعی، اعم از رنگی یا غیر رنگی، غ--

 26ماسه های فلزی فصل 

  

2505 10 00 
–  Silica sands and quartz sands 

 — Free ماسه های سیلیسی و ماسه های کوارتزی –

2505 90 00 –  Other Free — 

2506 

Quartz (other than natural sands); 
quartzite, whether or not roughly trimmed 
or merely cut, by sawing or otherwise, into 
blocks or slabs of a rectangular (including 

square) shape 
 م ازکوارتز )به غیر از ماسه های طبیعی(؛ کوارتزیت، اع---

 شد یابا اینکه تقریباً تراشیده شده باشد یا صرفاً بریده شده

 یلیغیره، به بلوک ها یا صفحات مستط نه، با اره کردن یا

 )شامل مربع( شکل

  

2506 10 00 –  Quartz–  وارتزک Free — 

2506 20 00 –  Quartzite–  کوارتزیت Free — 

2507 00 

Kaolin and other kaolinic clays, whether or 
not calcined 

 ه یاکائولن و سایر رسهای کائولینیک، اعم از کلسینه شد---

 نشده
  

2507 00 20 –  Kaolin-  ائولنک Free — 

2507 00 80 
–  Other kaolinic clays 

 — Free های کائولینیکسایر خاک  -

2508 Other clays (not including expanded clays 
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of heading 6806), andalusite, kyanite and 
sillimanite, whether or not calcined; 

mullite; chamotte or dinas earths 

سایر رسها )غیر از رسهای منبسط شده از شماره ----

ا نه ی(، آندالوزیت، کیانیت و سیلیمانیت، اعم از کلسی6806

 غیرکلسینه شده؛ مولایت شاموت یا دیناس ارث

2508 10 00 –  Bentonite–  بنتونیت Free — 

2508 30 00 –  Fireclay–  خشت نسوز Free — 

2508 40 00 –  Other clays-  خاک رس دیگر Free — 

2508 50 00 
–  Andalusite, kyanite and sillimanite 

 — Free آندلوزیت، کیانیت و سیلیمانیت  –

2508 60 00 –  Mullite- ولایتم Free — 

2508 70 00 
–  Chamotte or dinas earths 

 — Free شاموت یا دیناس ارث  –

2509 00 00 Chalkگچ Free — 

2510 

Natural calcium phosphates, natural 
aluminium calcium phosphates and 

phosphatic chalk 
فسفات کلسیم طبیعی، فسفات کلسیم طبیعی آلومینیوم ---

 و گچ فسفاتیک

  

2510 10 00 –  Unground–  خارج کردن Free — 

2510 20 00 –  Ground–  مینز Free — 

2511 

Natural barium sulphate (barytes); natural 
barium carbonate (witherite), whether or 
not calcined, other than barium oxide of 

heading 2816 

سولفات باریم طبیعی )باریت(؛ کربنات باریم طبیعی ---

یم )ویتریت(، اعم از کلسینه یا نشده، غیر از اکسید بار

 2816شماره 

  

2511 10 00 
–  Natural barium sulphate (barytes) 

 — Free (سولفات باریم طبیعی )باریت –

2511 20 00 
–  Natural barium carbonate (witherite) 

 — Free (کربنات باریم طبیعی )ویتریت  –

2512 00 00 

Siliceous fossil meals (for example, 
kieselguhr, tripolite and diatomite) and 
similar siliceous earths, whether or not 

calcined, of an apparent specific gravity of 
1 or less 

Free — 
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یت کنجاله های فسیلی سیلیسی )مثلاً کیزلگور، تری پول---

 و دیاتومیت( و خاک های سیلیسی مشابه، اعم از کلسینه

 .یا کمتر 1شده یا نشده، با وزن مخصوص ظاهری 

2513 

Pumice stone; emery; natural corundum, 
natural garnet and other natural abrasives, 

whether or not heat-treated 
ر سنگ پا؛ سنباده کورندوم طبیعی، گارنت طبیعی و سای---

ساینده های طبیعی، خواه عملیات حرارتی شده یا نشده 

 باشد

  

2513 10 00 –  Pumice stone-  نگ پاس Free — 

2513 20 00 

–  Emery, natural corundum, natural garnet 
and other natural abrasives 

د سنباده، کوراندوم طبیعی، گارنت طبیعی و سایر موا –

 ساینده طبیعی

Free — 

2514 00 00 

Slate, whether or not roughly trimmed or 
merely cut, by sawing or otherwise, into 

blocks or slabs of a rectangular (including 
square) shape 

یا  تخته سنگ، اعم از اینکه تقریباً تراشیده شده باشد---

لوک بکل صرفاً با اره یا غیره تراشیده شده باشد یا نه، به ش

 (ها یا صفحات مستطیلی )شامل مربع

Free — 

2515 

Marble, travertine, ecaussine and other 
calcareous monumental or building stone 

of an apparent specific gravity of 2,5 or 
more, and alabaster, whether or not 

roughly trimmed or merely cut, by sawing 
or otherwise, into blocks or slabs of a 
rectangular (including square) shape 

های آهکی یادبودی مرمر، تراورتن، اکوسین و سایر سنگ---

یا بیشتر، و  2،5یا ساختمانی با وزن مخصوص ظاهری 

ا برفاً ا صآلاباستر، اعم از اینکه تقریباً تراشیده شده باشد ی

ها یا صفحات اره یا غیره تراشیده شده یا به شکل بلوک

 مستطیلی )شامل مربع( شکل

  

 

–  Marble and travertine 
   مرمر و تراورتن –

2515 11 00 
– –  Crude or roughly trimmed 

 — Free خام یا تقریباً بریده شده  – –

2515 12 00 – –  Merely cut, by sawing or otherwise, 
into blocks or slabs of a rectangular 

Free — 



315 
 

315 
 

(including square) shape 
روش دیگری برش داده شده  اره کردن یا هرصرفاً با    – –

 (و به بلوک ها یا صفحات مستطیلی )شامل مربع

2515 20 00 

–  Ecaussine and other calcareous 
monumental or building stone; alabaster 

های آهکی یا ساختمانی. سنگ اکوسین و سایر سنگ –

 سنگی

Free — 

2516 

Granite, porphyry, basalt, sandstone and 
other monumental or building stone, 

whether or not roughly trimmed or merely 
cut, by sawing or otherwise, into blocks or 

slabs of a rectangular (including square) 
shape---سنگ و سایر گرانیت، پورفیری، بازالت، ماسه

های یادبود یا ساختمانی، اعم از اینکه تقریباً تراشیده سنگ

شده یا صرفاً تراشیده شده یا نه، با اره یا هر روش دیگری، 

 (ها یا صفحات مستطیلی )شامل مربعبه شکل بلوک

  

 
–  Granite-  رانیتگ 

  

2516 11 00 
– –  Crude or roughly trimmed– –   ًخام یا تقریبا

 بریده شده
Free — 

2516 12 00 

– –  Merely cut, by sawing or otherwise, 
into blocks or slabs of a rectangular 

(including square) shape 
روش دیگری برش داده شده  صرفاً با اره کردن یا هر   – –

 (و به بلوک ها یا صفحات مستطیلی )شامل مربع

Free — 

2516 20 00 –  Sandstone–  ماسه سنگ Free — 

2516 90 00 
–  Other monumental or building stone 

 — Free سنگ یادبود یا ساختمانی دیگر  –

2517 

Pebbles, gravel, broken or crushed stone, 
of a kind commonly used for concrete 
aggregates, for road metalling or for 

railway or other ballast, shingle and flint, 
whether or not heat-treated; macadam of 

slag, dross or similar industrial waste, 
whether or not incorporating the materials 
cited in the first part of the heading; tarred 
macadam; granules, chippings and powder, 
of stones of heading 2515 or 2516, whether 

or not heat-treated 

سنگریزه، شن، سنگ شکسته یا خرد شده، از نوعی که ---

ها یا های بتنی، برای فلزکاری جادهمعمولاً برای سنگدانه
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ها، زونا و سنگ چخماق آهن یا سایر بالاستبرای راه

شود، اعم از اینکه عملیات حرارتی شده باشد یا استفاده می

سرباره، تفاله یا ضایعات صنعتی نشده باشد. ماکادام از 

مشابه، اعم از اینکه دارای مواد ذکر شده در قسمت اول 

گرانول ها، خرده  ;عنوان باشند یا نباشند. ماکادام قیر شده

، اعم از 2516یا  2515ها و پودرهای سنگ های شماره 

 عملیات حرارتی یا نشده

2517 10 

–  Pebbles, gravel, broken or crushed stone, 
of a kind commonly used for concrete 
aggregates, for road metalling or for 

railway or other ballast, shingle and flint, 
whether or not heat-treated 

سنگریزه، شن، سنگ شکسته یا خرد شده، از نوعی که  –

ها یا های بتنی، برای فلزکاری جادهگدانهمعمولاً برای سن

ها، زونا و سنگ چخماق آهن یا سایر بالاستبرای راه

ا یشود، اعم از اینکه عملیات حرارتی شده باشد استفاده می

 .نشده باشد

  

2517 10 10 
– –  Pebbles, gravel, shingle and flint– –

 — Free سنگریزه، شن، زونا و سنگ چخماق  

2517 10 20 

– –  Limestone, dolomite and other 
calcareous stone, broken or crushed 

های آهکی، سنگ آهک، دولومیت و سایر سنگ  – –

 شکسته یا خرد شده

Free — 

2517 10 80 – –  Other Free — 

2517 20 00 

–  Macadam of slag, dross or similar 
industrial waste, whether or not 

incorporating the materials cited in 
subheading 2517 10 

از  به، اعمماکادام از سرباره، تفاله یا ضایعات صنعتی مشا  –

باشد  10 2517 اینکه دارای مواد ذکر شده در شماره فرعی

 یا نباشد

Free — 

2517 30 00 –  Tarred macadam– ماکادام قیردار Free — 

 

–  Granules, chippings and powder, of 
stones of heading 2515 or 2516, whether or 

not heat-treated 

 2515گرانول ها، خرده ها و پودرهای سنگ های شماره  –

 ، اعم از عملیات حرارتی یا نشده2516یا 

  

2517 41 00 – –  Of marble– –  از سنگ مرمر Free — 
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2517 49 00 – –  Other Free — 

2518 

Dolomite, whether or not calcined or 
sintered, including dolomite roughly 
trimmed or merely cut, by sawing or 
otherwise, into blocks or slabs of a 

rectangular (including square) shape 
یت دولومیت، اعم از کلسینه یا متخلخل، از جمله دولوم---

یره، غیا  شده یا صرفاً بریده شده، با اره کردنتقریباً بریده 

 (به شکل بلوک ها یا صفحات مستطیلی )شامل مربع

  

2518 10 00 
–  Dolomite, not calcined or sintered 

 — Free دولومیت، کلسینه یا متخلخل نشده است

2518 20 00 
–  Calcined or sintered dolomite 

 — Free دولومیت کلسینه یا متخلخل  –

2519 

Natural magnesium carbonate (magnesite); 
fused magnesia; dead-burned (sintered) 

magnesia, whether or not containing small 
quantities of other oxides added before 

sintering; other magnesium oxide, whether 
or not pure 

زیم ذوب اسپرمزیت(؛ اسپرمزیم طبیعی )اسپرمکربنات ---

که زیای مرده سوخته )سینتر شده(، اعم از ایناسپرمشده؛ 

ف حاوی مقادیر کمی از اکسیدهای دیگر باشد که قبل از ت

زیم، خالص اسپرمجوشی اضافه شده باشد. سایر اکسیدهای 

 یا غیر خالص

  

2519 10 00 
–  Natural magnesium carbonate 

(magnesite) 
 (زیتاسپرمزیم طبیعی )اسپرمکربنات   –

Free — 

2519 90 –  Other 
  

2519 90 10 

– –  Magnesium oxide, other than calcined 
natural magnesium carbonate 

زیم طبیعی رماسپزیم، غیر از کربنات اسپرماکسید   – –

 کلسینه شده

1.7 — 

2519 90 30 
– –  Dead-burned (sintered) magnesia 

 — Free .(زیای مرده سوخته )سینتر شدهاسپرم  – –

2519 90 90 – –  Other Free — 

2520 

Gypsum; anhydrite; plasters (consisting of 
calcined gypsum or calcium sulphate) 

whether or not coloured, with or without 
small quantities of accelerators or 

retarders 
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انیدریت گچ )متشکل از گچ کلسینه یا سولفات گچ؛ ---

می ککلسیم( اعم از رنگی یا غیر رنگی، با یا بدون مقدار 

 تسریع کننده یا کندکننده

2520 10 00 
–  Gypsum; anhydrite 

 — Free گچ؛ انیدریت  –

2520 20 00 –  Plasters–  گچ Free — 

2521 00 00 

Limestone flux; limestone and other 
calcareous stone, of a kind used for the 

manufacture of lime or cement 
شار سنگ آهک؛ سنگ آهک و سایر سنگ های آهکی، ---

 .از نوعی که برای ساخت آهک یا سیمان استفاده می شود

Free — 

2522 

Quicklime, slaked lime and hydraulic lime, 
other than calcium oxide and hydroxide of 

heading 2825 

آهک زنده، آهک خشک شده و آهک هیدرولیک، غیر از ---

 2825اکسید کلسیم و هیدروکسید شماره 

  

2522 10 00 –  Quicklime- 1.7 هک سریعآ — 

2522 20 00 –  Slaked lime–  1.7 آهک خشک شده — 

2522 30 00 –  Hydraulic lime– 1.7 آهک هیدرولیک — 

2523 

Portland cement, aluminous cement, slag 
cement, supersulphate cement and similar 

hydraulic cements, whether or not 
coloured or in the form of clinkers 

سیمان پرتلند، سیمان آلومینیومی، سیمان سرباره، ---

 سیمان سوپر سولفات و سیمان های هیدرولیک مشابه، اعم

 ی یا غیر رنگی یا به شکل کلینکراز رنگ

  

2523 10 00 –  Cement clinkers–  1.7 کلینکرهای سیمانی — 

 
–  Portland cement-  سیمان پورتلند 

  

2523 21 00 

– –  White cement, whether or not 
artificially coloured 

گ شده باشد سیمان سفید، چه به صورت مصنوعی رن  – –

 یا نه

1.7 — 

2523 29 00 – –  Other 1.7 — 

2523 30 00 –  Aluminous cement– 1.7 سیمان آلومینیومی — 

2523 90 00 
–  Other hydraulic cements 

 سایر سیمان های هیدرولیک  –
1.7 — 

2524 Asbestosآزبست 
  

2524 10 00 –  Crocidolite Free — 
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 کروسیدولیت  –

2524 90 00 –  Other Free — 

2525 
Mica, including splittings; mica waste 

   میکا، از جمله شکاف ها؛ ضایعات میکا--

2525 10 00 

–  Crude mica and mica rifted into sheets or 
splittings 

ده میکای خام و میکا که به ورقه یا شکاف شکافته ش  –

 است

Free — 

2525 20 00 –  Mica powder–  پودر میکا Free — 

2525 30 00 –  Mica waste–  ضایعات میکا Free — 

2526 

Natural steatite, whether or not roughly 
trimmed or merely cut, by sawing or 
otherwise, into blocks or slabs of a 

rectangular (including square) shape; talc 
فاً ا صربریده شده یاستداتیت طبیعی، اعم از اینکه تقریباً ---

وک بریده شده، با اره کردن یا هر روش دیگری، به شکل بل

 تالک .ها یا صفحات مستطیلی )شامل مربع( باشد

  

2526 10 00 
–  Not crushed, not powdered–  رد نشده، خ

 پودر نشده
Free — 

2526 20 00 –  Crushed or powdered–  پودر شده خرد یا Free — 

2527 
   

2528 00 00 

Natural borates and concentrates thereof 
(whether or not calcined), but not including 

borates separated from natural brine; 
natural boric acid containing not more than 

calculated on the dry weight 3BO3of H%  85 
 

 آنها )اعم از کلسینه یاهای طبیعی ها و کنسانترهبورات---

های جدا شده از آب نمک غیرکلسینه شده( اما شامل بورات

 ٪85شود. اسید بوریک طبیعی حاوی بیش از طبیعی نمی

H3BO3 محاسبه شده بر روی وزن خشک 

Free — 

2529 
Feldspar; leucite; nepheline and nepheline 

syenite; fluorspar 
 فلورسپار ;نفلین سینیتفلدسپات؛ لوسیت نفلین و 

  

2529 10 00 –  Feldspar–  فلدسپات Free — 

 
–  Fluorspar- لورسپارف 

  

2529 21 00 – –  Containing by weight 97 % or less of 
calcium fluoride 

Free — 
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 د کلسیمیا کمتر از فلورای ٪ 97حاوی وزنی   – –

2529 22 00 
– –  Containing by weight more than 97 % 

of calcium fluoride 
 یم استفلوراید کلس ٪ 97حاوی وزنی بیش از   – –

Free — 

2529 30 00 
–  Leucite; nepheline and nepheline syenite 

 — Free لوسیت؛ نفلین و نفلین سینیت  –

2530 

Mineral substances not elsewhere specified 
or included 

که در جای دیگری ذکر نشده یا گنجانده مواد معدنی ---

 نشده است
  

2530 10 00 
–  Vermiculite, perlite and chlorites, 

unexpanded 
 ورمیکولیت، پرلیت و کلریت، منبسط نشده –

Free — 

2530 20 00 
–  Kieserite, epsomite (natural magnesium 

sulphates) 
 (یزیم طبیعاسپرمهای سولفات)کیزریت، اپسومیت   –

Free — 

2530 90 00 –  Other Free — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 26فصل 

 سنگ معدن، سرباره و خاکستر

 یادداشت

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1
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 (.2517)الف( سرباره یا ضایعات صنعتی مشابه تهیه شده به عنوان ماکادام )شماره 

 (.2519کلسینه یا غیرکلسینه شده )شماره زیت(، اعم از اسپرمزیم طبیعی )اسپرمب( کربنات 

 (.2710اند )شکل ها تشکیل شدهین روغنهای نفتی که عمدتاً از ایره روغنهای مخازن ذخج( لجن

 .31)د( سرباره اساسی فصل 

 (.6806)ه( پشم سرباره، پشم سنگ یا پشم های معدنی مشابه )شماره  

ا یوا لوزات گرانبهوفت روکش شده با فلزات گرانبها. سوایر ضوایعات یوا ضوایعات حواوی )و( ضایعات یا ضایعات فلزات گرانبها یا فلزا 

 (. یا8549یا  7112ترکیبات فلزات گرانبها، از نوعی که عمدتاً برای بازیافت فلزات گرانبها استفاده می شود )شماره 

 .(XV)ز( مات های مس، نیکل یا کبالت تولید شده توسط هر فرآیند ذوب )بخش 

شناسی که واقعاً در صنعت متالورژی های کانیبه مواد معدنی از گونه« کانسارها»، اصطلاح 2617تا  2601های اهداف شمارهبرای 2

کند، حتی اگور بورای یا فلزات بخش چهاردهم یا پانزدهم استفاده می 2844شوند، از فلزات شماره برای استخراج جیوه استفاده می

ر دشامل مواد معدنی برای فرآیندهای غیرعوادی  2617تا  2601های گرفته شده باشند. اما سرفصلاهداف غیر متالورژیکی در نظر 

 شوندصنعت متالورژی ارائه شده نمی

 فقط شامل موارد زیر می شود: 2620. سرفصل 3 

راج بورای اسوتخ ات یواالف( سرباره، خاکستر و بقایایی از نوعی که در صنعت به عنوان پایه ای برای ساخت ترکیبات شویمیایی فلوز

 .( استفاده می شود2621فلزات به کار می روند، به استثنای خاکستر و بقایای سوزاندن زباله های شهری )شماره 

یک، سوتخراج آرسوناب( سرباره، خاکستر و بقایای حاوی آرسنیک، اعم از این که دارای فلزات باشند یا نباشند، از نووعی کوه بورای 

اکسوید آرسونیک، اکسویدهای فلوزی حواوی کیبات شیمیایی آنها به کار موی رونود )شوامل آرسونیت، تریفلزات یا برای ساخت تر

 .(2620آرسنیک و مشتقاتی از آنها( )شماره 

 یادداشت های عنوان فرعی 

 گفتوه موی به لجن هوایی« لجن های بنزین سرب دار و لجن های ترکیبی ضد ضربه سرب دار»، 21 2620از نظر شماره فرعی . 1 

سورب  ب و ترکیباتشود که از مخازن ذخیره بنزین سرب دار و ترکیبات ضد ضربه سرب دار )مانند سرب تترا اتیل(، و اساساً از سر

 .اندو اکسید آهن تشکیل شده

بورای ا ا آن فلوزات یوسرباره، خاکستر و بقایای حاوی آرسنیک، جیوه، تالیم یا مخلوط آنها، از نوعی که برای استخراج آرسنیک ی. 2

 ..شوندبندی میطبقه 620602شود، در شماره فرعی ساخت ترکیبات شیمیایی آنها استفاده می
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CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

2601 
Iron ores and concentrates, including roasted iron 

pyrites 
   کنسانتره آهن، از جمله پیریت آهن بو دادهسنگ معدن و ---

 

–  Iron ores and concentrates, other than roasted 
iron pyrites 

   هسنگ آهن و کنسانتره، به غیر از پیریت های آهن برشته شد –

2601 11 00 – –  Non-agglomerated– –  غیرآگلومره Free — 

2601 12 00 – –  Agglomerated– –  آگلومره شده Free — 

2601 20 00 –  Roasted iron pyrites–  های آهن برشته شدهپیریت Free — 

2602 00 00 

Manganese ores and concentrates, including 
ferruginous manganese ores and concentrates 

with a manganese content of 20 % or more, 
calculated on the dry weight 

ن سنگ معدن و کنسانتره منگنز، از جمله سنگ معدن منگنز آه----

شده بر  درصد یا بیشتر، محاسبه 20دار و کنسانتره با محتوای منگنز 

 روی وزن خشک

Free — 

2603 00 00 
Copper ores and concentrates 

 — Free سنگ معدن و کنسانتره مس

2604 00 00 
Nickel ores and concentrates 

 — Free سنگ معدن و کنسانتره نیکل---

2605 00 00 
Cobalt ores and concentrates 

 — Free سنگ معدن و کنسانتره کبالت----

2606 00 00 
Aluminium ores and concentrates 

 — Free سنگ معدن و کنسانتره آلومینیوم---

2607 00 00 
Lead ores and concentrates 

 — Free معدن و کنسانتره سرب سنگ----

2608 00 00 
Zinc ores and concentrates 

 — Free سنگ معدن و کنسانتره روی----

2609 00 00 
Tin ores and concentrates 

 — Free سنگ معدن و کنسانتره قلع----

2610 00 00 
Chromium ores and concentrates 

 — Free سنگ معدن و کنسانتره کروم---

2611 00 00 
Tungsten ores and concentrates 

 — Free سنگ معدن و کنسانتره تنگستن

2612 Uranium or thorium ores and concentrates 
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 سنگ معدن و کنسانتره اورانیوم یا توریم---

2612 10 
–  Uranium ores and concentrates 

   سنگ و کنسانتره اورانیوم  –----

2612 10 10 

– –  Uranium ores and pitchblende, and 
concentrates thereof, with a uranium content of 

more than 5 % by weight (Euratom) 
ها با محتوای های آنبلند و کنسانترههای اورانیوم و پیچسنگ  – –

 (درصد وزنی )اوراتوم 5اورانیوم بیش از 

Free — 

2612 10 90 – –  Other Free — 

2612 20 
–  Thorium ores and concentrates 

   سنگ معدن و کنسانتره توریم –

2612 20 10 

– –  Monazite; urano-thorianite and other thorium 
ores and concentrates, with a thorium content of 

more than 20 % by weight (Euratom) 
های توریم، ها و کنسانترهسایر سنگمونازیت؛ اورانوتوریانیت و   – –

 (درصد وزنی )اوراتوم 20با محتوای توریم بیش از 

Free — 

2612 20 90 – –  Other Free — 

2613 
Molybdenum ores and concentrates 

   سنگ معدن و کنسانتره مولیبدن---

2613 10 00 –  Roasted–  رشته شدهب Free — 

2613 90 00 –  Other Free — 

2614 00 00 
Titanium ores and concentrates 

 — Free سنگ معدن و کنسانتره تیتانیوم---

2615 
Niobium, tantalum, vanadium or zirconium ores 

and concentrates 
   مونیوسنگ معدن و کنسانتره نیوبیم، تانتالم، وانادیم یا زیرک----

2615 10 00 
–  Zirconium ores and concentrates 

 — Free سنگ معدن و کنسانتره زیرکونیوم  –

2615 90 00 –  Other Free — 

2616 
Precious-metal ores and concentrates 

   سنگ معدن و کنسانتره فلزات گرانبها----

2616 10 00 
–  Silver ores and concentrates 

 — Free سنگ و کنسانتره نقره  –

2616 90 00 –  Other Free — 

2617 
Other ores and concentrates 

   سایر سنگ معدن ها و کنسانتره ها----

2617 10 00 
–  Antimony ores and concentrates 

 — Free سنگ و کنسانتره آنتیموان  –
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2617 90 00 –  Other Free — 

2618 00 00 
Granulated slag (slag sand) from the manufacture 

of iron or steel 
 ولادسرباره دانه بندی شده )ماسه سرباره( از تولید آهن یا ف----

Free — 

2619 00 

Slag, dross (other than granulated slag), scalings 
and other waste from the manufacture of iron or 

steel 
ته شدن پوس، پوسته (سرباره، تفاله )غیر از سرباره دانه بندی شده---

 و سایر ضایعات تولید آهن یا فولاد

  

2619 00 20 
–  Waste suitable for the recovery of iron or 

manganese 
 ضایعات مناسب برای بازیابی آهن یا منگنز –

Free — 

2619 00 90 –  Other Free — 

2620 

Slag, ash and residues (other than from the 
manufacture of iron or steel), containing metals, 

arsenic or their compounds 
اوی حسرباره، خاکستر و بقایای )غیر از ساخت آهن یا فولاد(، ---

 فلزات، آرسنیک یا ترکیبات آنها

  

 

–  Containing mainly zinc 
   عمدتاً حاوی روی است  –

2620 11 00 
– –  Hard zinc spelter 

 — Free روی سختاسپلتر   – –

2620 19 00 – –  Other Free — 

 
–  Containing mainly lead–  بحاوی سر 

  

2620 21 00 
– –  Leaded gasoline sludges and leaded anti-

knock compound sludges 
 سرب لجن بنزین سرب دار و لجن ترکیبی ضد ضربه  – –

Free — 

2620 29 00 – –  Other Free — 

2620 30 00 
–  Containing mainly copper 

 — Free عمدتاً حاوی مس است  –

2620 40 00 
–  Containing mainly aluminium 

 — Free عمدتاً حاوی آلومینیوم است  –

2620 60 00 

–  Containing arsenic, mercury, thallium or their 
mixtures, of a kind used for the extraction of 

arsenic or those metals or for the manufacture of 
their chemical compounds 

ای های آنها، از نوعی که برحاوی آرسنیک، جیوه، تالیم یا مخلوط  –

ا آنه استخراج آرسنیک یا آن فلزات یا برای ساخت ترکیبات شیمیایی

 .شوداستفاده می

Free — 
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–  Other 

  

2620 91 00 
– –  Containing antimony, beryllium, cadmium, 

chromium or their mixtures 
 ا مخلوط آنهاحاوی آنتیموان، بریلیم، کادمیوم، کروم ی  – –

Free — 

2620 99 – –  Other 
  

2620 99 10 
– – –  Containing mainly nickel 

 — Free تعمدتاً حاوی نیکل اس  – – –

2620 99 20 
– – –  Containing mainly niobium or tantalum 

 — Free الیمحاوی نیوبیم یا تانت  – – –

2620 99 40 – – –  Containing mainly tin– – –  حاوی قلع Free — 

2620 99 60 
– – –  Containing mainly titanium 

 — Free محاوی عمدتاً تیتانیو  – – –

2620 99 95 – – –  Other Free — 

2621 

Other slag and ash, including seaweed ash (kelp); 
ash and residues from the incineration of 

municipal waste 
پ(؛ سایر سرباره و خاکستر، از جمله خاکستر جلبک دریایی )کل---

 خاکستر و باقی مانده از سوزاندن زباله های شهری

  

2621 10 00 
–  Ash and residues from the incineration of 

municipal waste 
 های شهریهای حاصل از سوزاندن زبالهخاکستر و باقیمانده  –

Free — 

2621 90 00 –  Other Free — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 27فصل 

 سوخت های معدنی، روغن های معدنی و محصولات حاصل از تقطیر آنها. مواد قیر؛ موم های معدنی
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 یادداشت 

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1 

 شوند. طبقه بندی می 2711الف( ترکیبات آلی تعریف شده شیمیایی جداگانه، غیر از متان و پروپان خالص که در شماره 

 . یا3004یا  3003)ب( داروهای شماره  

 .3805یا  3302، 3301ج( هیدروکربن های غیر اشباع مخلوط مشمول شماره  

هوای آمده از مواد معدنی قیری نوه تنهوا محودود بوه روغندستهای بههای نفتی و روغنشامل روغن 2710در شماره ارجاعات . 2 

های غیراشوباع هوایی کوه عمودتاً از هیودروکربنهای مشوابه و همچنوین روغنشود، بلکه روغنهای قیری نمیآمده از کانیدستبه

هوا بایود شوند. همچنین، وزن ترکیبات غیرمعطر در ایون روغنآیند، شامل میمی اند و با هر فرآیندی به دستمخلوط تشکیل شده

 .بیشتر از وزن ترکیبات معطر باشد

درجه سانتی  300درصد حجمی آن ها در دمای  60با این حال، مراجع شامل پلی اولفین های مصنوعی مایع نمی شود که کمتر از 

 (.39صل هنگام استفاده از روش تقطیر با فشار کاهش یافته تقطیر می شود )فمیلی بار در  1013گراد، پس از تبدیل به 

هوای هوای نفتوی و روغنشود که عمودتاً حواوی روغنبه ضایعاتی اطلاق می« های باطلهروغن»، 2710از نظر شماره  .3

ب مخلووط شوده یوا این فصل توضیح داده شد(، خواه با آ 2دنی قیری )همانطور که در تبصره آمده از مواد معدستبه

 شودنشده باشد. این شامل موارد زیر می

هوای روان کننوده اسوتفاده شوده، هایی که برای استفاده به عنوان محصولات اولیوه مناسوب نیسوتند، ماننود روغنالف( روغن

 .های ترانسفورماتور استفاده شدهنهای هیدرولیک استفاده شده و روغروغن

هوا هایی و غلظت بالایی از افزودنیهای نفتی که عمدتاً حاوی چنین روغنره روغنهای لجن از مخازن ذخیب( روغن 

 .)مثلاً مواد شیمیایی( مورد استفاده در ساخت محصولات اولیه هستند

های ناشی از نشت نفت، شستشوی مخوازن هایی که به صورت امولسیون در آب یا مخلوط با آب، مانند روغن( روغنج

 .اری باشدهای برش برای عملیات ماشینکفاده از روغنذخیره سازی، یا است

 یادداشت های عنوان فرعی 

شود که حد ماده فرار )بر پایه خشک و بدون مواد معدنی( به زغال سنگ اطلاق می« آنتراسیت»، 11 2701. از نظر شماره فرعی 1 

 کند.درصد تجاوز نمی 14از 
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درصود مواده فورار  14شوود کوه حوداقل حواوی به زغال سنگی اطولاق می "قیریزغال "، عبارت 12 2701طبق شماره فرعی . 2 

 د، برابور یوا)براساس حالت خشک و بدون مواد معدنی( و حداقل ارزش حرارتی )براساس حالت مرطوب و مرطوب شده( بوا پایوه آزا

 .کیلو کالری بر کیلوگرم باشد 5833بیشتر از 

، «تولوئول )تولووئن(»، «زن(بنوزول )بنو»، اصوطلاحات 40 2707و  30 2707، 20 2707، 10 2707های برای اهداف زیرشاخه. 3

لووئن، زایلون یوا درصد وزنی بوه ترتیوب بنوزن، تو 50به محصولاتی اشاره دارند که حاوی بیش از « نفتالین»و « گزیلول )گزایلن(»

 .نفتالین هستند

درصد یا بیشوتر از نظور حجموی )شوامل  90ند که آنهایی هست« های سبکها و فرآوردهروغن»، 12 2710از نظر شماره فرعی . 4 

 . .شوندتقطیر می  86ASTM D معادل با روش  3405ISO گراد طبق روشدرجه سانتی 210تلفات( در دمای 

 به معنی استرهای مونو آلکیل اسیدهای چورب از نووعی کوه بوه عنووان« بیودیزل»، اصطلاح 2710ین فرعی شماره از نظر عناو -5

 باشد. ت استفاده می شود، مشتق شده از چربی ها و روغن های حیوانی، گیاهی یا میکروبی است، خواه استفاده نشدهسوخ

 (1نکات اضافی ) 

زنوی فنول درصود و 50به محصولاتی اطلاق می شود که حاوی بیش از  "فنل"، اصطلاح 80 99 2707. برای اهداف شماره فرعی 1

 هستند.

 :2710. برای اهداف شماره 2 

صل، بدون فاین  4( به روغن های سبک تعریف شده در تبصره 25 12 2710و  21 12 2710)عنوان فرعی  "الکل های ویژه"الف( 

حجمی )شوامل تلفوات( تقطیور  %90و  %5گراد دمایی که در آن درجه سانتی 60هیچ گونه آماده سازی ضد ضربه و با اختلاف بین 

 .شودمی

درجوه  21تر از ( به معنای الکل های خاصی است که در بند )الف( بالا با نقطه اشتعال بالا21 12 2710)سرفصل  "روح سفید"ب( 

 .تعریف شده است EN ISO 13736 گراد به روشسانتی

 90شوود کوه کمتور از هایی گفته میها و فرآورده( به روغن29 19 2710تا  11 19 2710)عناوین فرعی  "های متوسطروغن"ج( 

شوود. در درصد حجمی یا بیشتر )شامل تلفوات( تقطیور می 65گراد و درجه سانتی 210آنها )شامل تلفات( در دمای  درصد حجمی

 ؛ASTM D 86 معادل روش ISO 3405 درجه سانتیگراد به روش 250دمای 

هووا و وغن( بووه ر90 20 2710تووا  11 20 2710و  99 19 2710تووا  31 19 2710)عنوواوین فرعووی  "هووای سوونگینروغن"د( 

شووند )بوا روش درجه سانتیگراد تقطیور می 250درصد حجمی )شامل تلفات( در دمای  65شود که کمتر از هایی گفته میفرآورده

 .توان با آن روش تعیین کرددرجه سانتیگراد را نمی 250، یا در صورتی که درصد تقطیر در دمای (ASTM D 86 معادل روش

. 
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هوای سونگین ( بوه روغن19 20 2710توا  11 20 2710و  48 19 2710توا  31 19 2710ی )عناوین فرع« های گازیروغن»ه( 

درجوه  75شوند و نقطه اشتعال بوالاتر از درصد یا بیشتر از نظر حجمی )شامل تلفات( تقطیر می 85تعریف شده در بند )د( بالا که 

 .گیردصورت می ASTM D 86 معادل روش ISO 3405 درجه سانتیگراد طبق روش 350سانتیگراد باشد. تقطیر در دمای 

هوای سونگین ( بوه روغن38 20 2710تا  32 20 2710و  67 19 2710تا  51 19 2710)عناوین فرعی « های سوختیروغن»و( 

، C شوود. بورای یوک رنوگ رقیوق مربوطوهتعریف شده در بند )د( بالا )به غیر از نفت گازهای تعریف شوده در بنود )ه(( اطولاق می

گراد درجوه سوانتی 75گراد و نقطه اشتعال بوالاتر از درجه سانتی 50استوک در سانتی 700.0تا  30.0ی باید در بازه V تهویسکوزی

 .گیردصورت می ASTM D 86 معادل روش ISO 3405 گراد طبق روشدرجه سانتی 350باشد. تقطیر در دمای 

 

یوا   6293ISO-1 درصود و بوا اسوتفاده از روش 1کمتر از  3987O IS زمانی که میزان خاکستر سولفاته با استفاده از روش - 

شود. با ایون حوال، در موواردی کوه برای صابونی سازی اعمال می 4باشد، شرط کمتر از  4ر سولفاته کمتر از ، عدد خاکست2-6293

 دشوعدد صابونی سازی اعمال نمی 4محصول حاوی یک یا چند جزء زیستی است، این شرط برای کمتر از 

 نباشد، ISO 3016درجه سانتیگراد به روش  10قطه ریزش کمتر از ننشان داده شده است، زمانی که  IIفراتر از آنچه در خط  - 

 25و حوداقل  II داده شوده در خوطباشد، اما کمتر از مقدار نشوان I داده شده در خطاگر مقداری از روغن، بیشتر از مقدار نشان - 

باشد )یا در صوورتی کوه   86ASTM D (معادل روش  3405ISO )گراد با روشدرجه سانتی 300درصد حجم تقطیر در دمای 

  ISOگراد زیور صوفر باشود بوه روشدرجوه سوانتی 10درصد باشد( و همچنین نقطه ریزش آن بالاتر از  25حجم تقطیر کمتر از 

رقیق کمتور  C روغن هایی اعمال می شود که رنگ، در این صورت تجاوز نشده و مجاز است. البته این مقررات فقط در مورد 3016

 .باشند 2از 

 ENبوا روش  m2 s-1 6-10درجه سانتیگراد است که در  50به معنای ویسکوزیته سینماتیکی در  "Vویسکوزیته "اصطلاح  650

ISO 3104 .بیان می شود 

  ASTM D، معوادل روش 2049O ISبه معنای رنگ یک محصول است که بوا اسوتفاده از روش C "رنگ رقیق شده"اصطلاح 

قسمت حجمی با استفاده از زایلن و تولوئن رقیق شده و رنوگ  100شود. در این روش، یک قسمت از محصول تا ، تعیین می1500

 ..شودبلافاصله پس از رقیق شدن مشخص می

ی ترهای اسویدهابه معنای چربی های حیوانی یا گیاهی، روغن های حیوانی یا گیاهی، یا مونو آلکیل اس "قطعات زیستی"اصطلاح  

 است.  FAMAEچرب 

پوشش  فقط روغن های سوختی با رنگ طبیعی را 38 20 2710تا  32 20 2710و  67 19 2710تا  51 19 2710عناوین فرعی  

 می دهند.
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 ی شود:فرعی روغن های سنگین تعریف شده در بند )د( بالا را که نمی توان برای آنها تعیین کرد شامل نماین عناوین 

 ASTMمعوادل روش   ISO 3405درجه سانتیگراد به روش  250درصد تقطیر )صفر باید درصد در نظر گرفته شود( در دمای  - 

D 86، 

 ،EN ISO 3104به روش  درجه سانتی گراد 50ویسکوزیته سینماتیکی در دمای  - 

تا  71 19 2710چنین محصولاتی در عناوین فرعی   .ASTM D 1500معادل روش  ISO 2049رقیق شده با روش  Cیا رنگ  - 

 قرار می گیرند. 90 20 2710یا  99 19 2710

نوو آلکیول ، یعنوی مودارای حداقل محتوای بیوودیزل 20 2710به این معنی است که محصولات زیر شماره « حاوی بیودیزل»)ز(  

وش ردرصد حجموی دارنود )تعیوین(. بوه  0.5از نوعی که به عنوان سوخت استفاده می شود،  FAMAE استرهای اسیدهای چرب 

EN 14078. 

 4.5عی بالاتر از ( باید برای ژله نفتی با رنگ طبی10 10 2712)شماره فرعی « ژله نفت خام»، عبارت 2712برای اهداف شماره  .3 

 (.(D 1500در نظر گرفته شود. روش  ASTMمعادل  ISO 2049به روش 

 باید به محصولات اطلاق شود:« خام»، اصطلاح 39 90 2712تا  31 90 2712برای اهداف عناوین فرعی  .4 

بوه روش  m2 s-1 6-10×  9درجه سوانتیگراد کمتور از  100ها در آن ویسکوزیته اگر بیشتر، یا وزنی ٪3.5)الف( با محتوای روغن 

EN ISO 3104  .باشد 

 9گراد درجه سانتی 100اگر ویسکوزیته آنها در  ،ASTM D 1500معادل روش  ISO 2049به روش  3)ب( رنگ طبیعی بالاتر از  

 ×10-6 m2 s-1  یا بیشتر با روشEN ISO 3104 . .باشد 

 ت زیر به کار می رود:برای عملیا« فرایند خاص»، اصطلاح 2712و  2711، 2710. برای اهداف عناوین 5 

 الف( تقطیر در خلاء؛ 

 )ب( تقطیر مجدد توسط یک فرآیند شکنش بسیار کامل.

 ج( ترک خوردگی؛ 

 د( اصلاح؛ 

 )ه( استخراج با استفاده از حلالهای انتخابی.

ا نثوی سوازی بوخک. )و( فرآیندی که شامل کلیه عملیات زیر است: فرآوری با اسید سولفوریک غلیظ، اولدوم یوا انیدریود سوولفوری 

 عوامل قلیایی؛ رنگ زدایی و خالص سازی با زمین فعال طبیعی، زمین فعال، زغال چوب فعال یا بوکسیت؛
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 )ز( پلیمریزاسیون. 

 L 385/218)ح( آلکیلاسیون. مجله رسمی اتحادیه اروپا  

(ij) .ایزومریزاسیون 

شود و مربوط به گووگرد زدایوی بوا اعمال می 99 19 2710ا ت 31 19 2710های این مقررات فقط برای محصولات زیر عنوانک(  

 شود )مطابق با استانداردهایدرصد از محتوای گوگرد در محصولات فرآوری شده می 85هیدروژن است که منجر به کاهش حداقل 

20846EN ISO  ، 20884EN ISO 14596 وEN ISO  24260یواEN ISO   ، 20847EN ISO وEN ISO  

).8754 

 ( پارافین زدایی با فرآیندی غیر از فیلتر کردن.2710)فقط در مورد محصولات مشمول شماره ل( 

زدایی بوا فشوار بوالا و دموای ( عملیات هیودروژن99 19 2710تا  31 19 2710های فرعی فقط در رابطه با محصولات شماره)م(  

تواند انجام شود. این فرایند هیدروژنی، یک واکنش گوگردزدایی، میثر گراد با استفاده از کاتالیزور، به جز ادرجه سانتی 250بیش از 

کننوده بوا های روانکند. با این حال، اعمال هیدروژن به روغنشیمیایی است که هیدروژن به عنوان یک عامل فعال در آن عمل می

رنگ یا پایداری، بوه عنووان یوک فرآینود د زدایی( به منظور بهبو)مانند آبکاری یا رنگ 99 19 2710تا  71 19 2710عنوان فرعی 

 .شودخاص شناخته نمی

 30( تقطیور در اتمسوفر، مشوروط بور اینکوه کمتور از 67 19 2710تا  51 19 2710های )ن( )فقط در مورد محصولات زیرشماره

قطیر شود. معادل ت ISO 3405گراد به روش درجه سانتی 300درصد از این محصولات بر حسب حجم، با احتساب تلفات، در دمای 

راد بوه درجه سوانتیگ 300درصد یا بیشتر از نظر حجمی، با احتساب تلفات، این محصولات در دمای  30اگر  .ASTM D 86روش 

مقادیری از محصولاتی که ممکن است در طی تقطیر اتمسفر بدسوت  ،(ASTM D 86تقطیر شود )معادل روش  ISO 3405روش 

ر عنواوین با همان نورخ هوایی کوه در زیو 29 19 2710تا  11 19 2710یا  90 12 2710تا  11 12 2710آید و در عناوین فرعی 

رار موی قودر نظر گرفته شده است با توجه به نوع و ارزش خالص محصوولات موورد اسوتفاده  67 19 2710تا  62 19 2710فرعی 

 آیند که طی یک دوره شش ماههیب به دست میگیرند. وزن محصولات به دست آمده این قاعده در مورد محصولاتی که به این ترت

وسویله فرآینودی شود، تحت یک فرآیند خاص یا تبدیل شویمیایی بهو با رعایت سایر شرایطی که توسط مقامات ذیصلاح تعیین می

 شود.که فرآیند خاصی نیست، اعمال نمی

(o) ( تصفی99 19 2710تا  71 19 2710فقط در مورد محصولات زیر شماره های ) ا فرکانس بالا.به با استفاده از تخلیه الکتریکی 

 : روغن زدایی با کریستالیزاسیون جزئی.31 90 2712)ص( صرفاً برای محصولات شماره فرعی 

در صورتی که به دلیل الزامات فنی، انجام هرگونه عملیات آماده سازی قبل از درمان های فوق ضروری باشد، معافیت گمرکی فقط  

از محصولاتی که برای چنین درمان های فوق در نظر گرفته شده و واقعاً تحت آن قرار گرفته اند، اعمال می شوود. در برای مقادیری 

 این مورد، هر گونه ضایعات ناشی از تصفیه مقدماتی نیز از حقوق گمرکی معاف خواهد بود
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مکون اسوت بوه مری در طی عملیات آمواده سوازی، مقادیر محصولاتی که به دلیل تبدیل شیمیایی یا به دلیل الزامات فنی ضرو. 6 

، 10 2271، 2711، 2710، 00 50 2707، 00 30 2707، 00 20 2707، 00 10 2707دست آیند و در عناوین یا عناوین فرعوی 

شوند. وزن خوالص محصوولات بوه طبق نوع و ارزش، مشمول مالیات می 90 2713و  99 90 2712الی  31 90 2712، 20 2712

کوه  2712توا  2710های شود. اما این قانون در موورد محصوولاتی از شومارهو محصولات استفاده شده نیز محاسبه می دست آمده

شوود، تحوت یوک فرآینود خواص یوا تبودیل صلاح تعیوین میظرف مدت شش ماه و با رعایت سایر شرایطی که توسط مقامات ذی

 .شودگیرند، اعمال نمیشیمیایی بعدی قرار می

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

2701 

Coal; briquettes, ovoids and similar solid fuels 
manufactured from coal 

بریکت، تخم مرغی و سوخت جامد مشابه ساخته  ;زغال سنگ---

 شده از زغال سنگ
  

 

–  Coal, whether or not pulverised, but not 
agglomerated 

   دهزغال سنگ، اعم از پودر شده یا نشده، اما آگلومره نش –

2701 11 00 
– –  Anthracite 

 — Free آنتراسیت  – –

2701 12 
– –  Bituminous coal 

   ذغال سنگ بتمنس  - -

2701 12 10 
– – –  Coking coal 

 — Free نگ ککسزغال    – – –

2701 12 90 – – –  Other Free — 

2701 19 00 – –  Other coal Free — 

2701 20 00 

–  Briquettes, ovoids and similar solid fuels 
manufactured from coal 

های جامد مشابه که از زغال بریکت، تخم مرغی و سوخت –

 شوندسنگ تولید می

Free — 

2702 
Lignite, whether or not agglomerated, 

excluding jet 
   زغال سنگ، خواه آگلومره شده یا نشده، به استثنای جت--

2702 10 00 
–  Lignite, whether or not pulverised, but not 

agglomerated 
 لیگنیت، پودر شده یا نشده، اما آگلومره نشده  –

Free — 

2702 20 00 
–  Agglomerated lignite 

 — Free آگلومره شدهنیت لیگ  –
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2703 00 00 

Peat (including peat litter), whether or not 
agglomerated 

ذغال سنگ نارس )از جمله بستر ذغال سنگ نارس( خواه 

 آگلومره شده باشد یا نباشد

Free — 

2704 00 

Coke and semi-coke of coal, of lignite or of 
peat, whether or not agglomerated; retort 

carbon 
کک و نیمه کک زغال سنگ، زغال سنگ قهوه ای یا ذغال ---

 سنگ نارس، اعم از آگلومره شده یا نشده؛ کربن واکنشگر

  

2704 00 10 
–  Coke and semi-coke of coal 

 — Free زغال سنگکک و نیمه کک   –

2704 00 30 
–  Coke and semi-coke of lignite 

 — Free کک و نیمه کک از زغال سنگ  –

2704 00 90 –  Other Free — 

2705 00 00 

Coal gas, water gas, producer gas and similar 
gases, other than petroleum gases and other 

gaseous hydrocarbons 
به، زغال سنگ، گاز آب، گاز تولید کننده و گازهای مشاگاز ---

 غیر از گازهای نفتی و سایر هیدروکربن های گازی

Free 3m 000 1 

2706 00 00 

Tar distilled from coal, from lignite or from 
peat, and other mineral tars, whether or not 

dehydrated or partially distilled, including 
reconstituted tars 

ال قطران تقطیر شده از زغال سنگ، از زغال سنگ، یا از ذغ---

ر سنگ نارس، و سایر تارهای معدنی، اعم از آبگیری یا تقطی

 جزئی، از جمله قیرهای بازسازی شده

Free — 

2707 

Oils and other products of the distillation of 
high temperature coal tar; similar products in 
which the weight of the aromatic constituents 
exceeds that of the non-aromatic constituents 

ی روغن ها و سایر محصولات تقطیر قطران زغال سنگ با دما---

ز تر ابالا؛ محصولات مشابهی که در آنها وزن ترکیبات معطر بیش

 .وزن ترکیبات غیر معطر است

  

2707 10 00 
–  Benzol (benzene) 

 (بنزول )بنزن  –
)4( 3 — 

2707 20 00 
–  Toluol (toluene) 

 تولوئل  –
)4( 3 — 

2707 30 00 
–  Xylol (xylenes) 

 گزایلن  –
)4( 3 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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2707 40 00 –  Naphthalene–  نفتالین Free — 

2707 50 00 

–  Other aromatic hydrocarbon mixtures of 
which 65 % or more by volume (including 

losses) distils at 250 °C by the ISO 3405 method 
(equivalent to the ASTM D 86 method) 

یا بیشتر از نظر  ٪ 65های هیدروکربنی معطر که سایر مخلوط –

 ISO درجه سانتیگراد به روش 250حجمی )شامل تلفات( در 

 (ASTM D 86 شوند )معادل روشتقطیر می 3405

)4( 3 — 

 
–  Other 

  

2707 91 00 
– –  Creosote oils 

 های کرئوزوتروغن  – –
1.7 — 

2707 99 – –  Other 
  

 

– – –  Crude oils 
   های خامنفت  – – –

2707 99 11 

– – – –  Crude light oils of which 90 % or more 
by volume distils at temperatures of up to 

200 °C 
آن در  یا بیشتر حجم ٪90های سبک خام که روغن  – – – –

 .شودگراد تقطیر میدرجه سانتی 200دمای حداکثر 

1.7 — 

2707 99 19 – – – –  Other Free — 

2707 99 20 
– – –  Sulphuretted toppings; anthracene 

 — Free شده؛ آنتراسنهای سولفورتروکش  – – –

2707 99 50 
– – –  Basic products 

 محصولات اساسی  – – –
1.7 — 

2707 99 80 
– – –  Phenols 

 فنول ها  – – –
1.2 — 

 
– – –  Other 

  

2707 99 91 
For the manufacture of the products of   – – – –

  – – – –)1( 2803 heading برای ساخت محصولات شماره

2803( 1) 
Free — 

2707 99 99 – – – –  Other 1.7 — 

2708 

Pitch and pitch coke, obtained from coal tar or 
from other mineral tars 

پیچ و پیچ کک که از قطران زغال سنگ یا سایر تارهای ---

 معدنی به دست می آید
  

2708 10 00 –  Pitch-  اگام صد Free — 

2708 20 00 –  Pitch coke–   بپزیدکک Free — 

2709 00 Petroleum oils and oils obtained from 
bituminous minerals, crude   

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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روغن های نفتی و روغن های به دست آمده از مواد معدنی --

 قیری، خام

2709 00 10 
–  Natural gas condensates 

 — Free میعانات گاز طبیعی –

2709 00 90 –  Other Free — 

2710 

Petroleum oils and oils obtained from 
bituminous minerals, other than crude; 
preparations not elsewhere specified or 

included, containing by weight 70 % or more of 
petroleum oils or of oils obtained from 

bituminous minerals, these oils being the basic 
constituents of the preparations; waste oils 

آمده از مواد معدنی دستهای بههای نفتی و روغنروغن---

هایی که در جای دیگری ذکر قیری، غیر از نفت خام؛ فرآورده

یا بیشتر از  درصد وزنی 70اند، حاوی نشده یا گنجانده نشده

های قیری، که آمده از کانیدستهای بههای نفتی یا روغنروغن

 ها هستند. روغن های زبالهها اجزای اصلی فرآوردهاین روغن

  

 

–  Petroleum oils and oils obtained from 
bituminous minerals (other than crude) and 

preparations not elsewhere specified or 
included, containing by weight 70 % or more of 

petroleum oils or of oils obtained from 
bituminous minerals, these oils being the basic 

constituents of the preparations, other than 
those containing biodiesel and other than 

waste oils 
آمده از مواد معدنی دستهای بههای نفتی و روغنروغن –---

ه هایی که در جای دیگری ذکر نشدقیری )غیر از خام( و فرآورده

های یا بیشتر از روغن درصد 70اند، حاوی وزنی یا گنجانده نشده

آمده از مواد معدنی قیری، که این دستهای بهنفتی یا روغن

ی ستند، غیر از آنهایی که حاوها هها اجزای اصلی فرآوردهروغن

 بیودیزل هستند و غیر از روغنهای باطله

  

2710 12 
– –  Light oils and preparations 

   های سبکها و فرآوردهروغن  – –

2710 12 11 
– – –)1( For undergoing a specific process  – – –

  )1(برای انجام یک فرآیند خاص  
)5( 4.7 — 

2710 12 15 
For undergoing chemical transformation   – – –

by a process other than those specified in 
  – – –)1( 11 12 2710 ingrespect of subhead برای

)6( )5( 4.7 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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انجام تبدیل شیمیایی توسط فرآیندی غیر از مواردی که در 

 .مشخص شده است 2710 12 11 )1 (رابطه با عنوان فرعی

 

– – –  For other purposes 
   برای مقاصد دیگر  – – –

 

– – – –  Special spirits 
   ارواح ویژه   – – – –

2710 12 21 
– – – – –  White spirit 

 ح سفیدرو  - - - - -
4.7 — 

2710 12 25 – – – – –  Other 4.7 — 

 
– – – –  Other 

  

 

– – – – –  Motor spirit 
   روح حرکتی  – – – – –

2710 12 31 
– – – – – –  Aviation spirit 

 روح هوانوردی  – – – – – –
4.7 — 

 

– – – – – –  Other, with a lead content 
   وای اصلیسایر، با محت   – – – – – –

 

– – – – – – –  Not exceeding 0,013 g per litre 
   گرم در لیتر تجاوز نکند 0،013از   – – – – – – –

2710 12 41 
– – – – – – – –  With an octane number (RON) 

of less than 95 
 95کمتر از  (RON)با عدد اکتان   – – – – – – – –

4.7 )7( 3m 

2710 12 45 

– – – – – – – –  With an octane number (RON) 
of 95 or more but less than 98 

اما کمتر  یا بیشتر 95 (RON)با عدد اکتان   – – – – – – – –

 98از 

4.7 )7( 3m 

2710 12 49 
– – – – – – – –  With an octane number (RON) 

of 98 or more 
 یا بیشتر 98 (RON) با عدد اکتان  – – – – – – – –

4.7 )7( 3m 

2710 12 50 
– – – – – – –  Exceeding 0,013 g per litre 

 گرم در لیتر 0،013بیش از   – – – – – – –
4.7 )7( 3m 

2710 12 70 
– – – – –  Spirit type jet fuel 

 سوخت جت نوع روحی  – – – – –
4.7 — 

2710 12 90 
– – – – –  Other light oils 

 های سبکسایر روغن   – – – – –
4.7 — 

2710 19 – –  Other 
  

 

– – –  Medium oils 
   های متوسطروغن  – –

2710 19 11 
– –)1( For undergoing a specific process  – – – –

 — For   – – – –)1( )5( 4.7برای انجام یک فرآیند خاص – –  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
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  – – – –)1( processundergoing a specific  برای

  )1(انجام یک فرآیند خاص

2710 19 15 

For undergoing chemical   – – – –
transformation by a process other than those 

specified in respect of 
  – – – –)1( 11 19 2710 subheading برای انجام تبدیل

دی غیر از مواردی که در مورد عنوان فرعی شیمیایی توسط فرآین

 .مشخص شده است2710 19 11 )1 (

)6( )5( 4.7 — 

 
– – – –  For other purposes– – – –  برای مقاصد دیگر 

  

 
– – – – –  Kerosene– – – – –  نفت سفید 

  
2710 19 21 – – – – – –  Jet fuel- - - - - -  4.7 )5( سوخت موشک — 

2710 19 25 – – – – – –  Other 4.7 — 

2710 19 29 – – – – –  Other 4.7 — 

 
– – –  Heavy oils– – –  های سنگینروغن 

  

 
– – – –  Gas oils– – –  های گازیروغن 

  

2710 19 31 
–)1( For undergoing a specific process  – – – – –

  )1(نجام یک فرآیند خاصبرای ا – – – –  
)5( 3.5 — 

2710 19 35 

For undergoing chemical   – – – – –
transformation by a process other than those 

specified in respect of 
  – – – – –)1( 31 19 2710 subheading برای انجام

تبدیل شیمیایی توسط فرآیندی غیر از مواردی که در عنوان زیر 

 .مشخص شده است 2710 19 31 )1 (عنوان

)6( )5( 3.5 — 

 

– – – – –  For other purposes 
   برای مقاصد دیگر  – – – – –

2710 19 43 
– – – – – –  With a sulphur content not 

exceeding 0,001 % by weight 
 وزنی بیشتر نباشد ٪ 0001ز با محتوای گوگرد ا  – – – – – –

)8( 3.5 — 

2710 19 46 

– – – – – –  With a sulphur content exceeding 
0.001 % by weight but not exceeding 0,002 % 

by weight 
وزنی، اما  ٪ 0،001یش از با محتوای گوگرد ب  – – – – – –

 وزنی ٪ 0،002حداکثر از 

)8( 3.5 — 

2710 19 47 

– – – – – –  With a sulphur content exceeding 
0.002 % by weight but not exceeding 0,1 % by 

weight 
وزنی اما  ٪ 0،002ا محتوای گوگرد بیش از ب  – – – – –

 وزنی ٪ 0،1حداکثر 

)8( 3.5 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
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2710 19 48 
– – – – – –  With a sulphur content exceeding 

0.1 % by weight 
 درصد وزنی 0.1یش از با محتوای گوگرد ب  – – – – – –

)8( 3.5 — 

 
– – – –  Fuel oils– – – –  های سوختیروغن 

  

2710 19 51 
–)1( For undergoing a specific process  – – – – –

  )1(خاص برای انجام یک فرآیند – – – –  
)5( 3.5 — 

2710 19 55 

For undergoing chemical   – – – – –
transformation by a process other than those 

specified in respect of 
  – – – – –)1( 51 19 2710 subheading برای انجام

تبدیل شیمیایی توسط فرآیندی غیر از مواردی که در عنوان زیر 

 .مشخص شده است (1 )51 19 2710شماره 

)6( )5( 3.5 — 

 

– – – – –  For other purposes 
   برای مقاصد دیگر  – – – – –

2710 19 62 

– – – – – –  With a sulphur content not 
exceeding 0,1 % by weight 

درصد وزنی تجاوز  0٫1ه از با محتوای گوگرد ک  – – – – – –

 کندنمی

3.5 — 

2710 19 66 

– – – – – –  With a sulphur content exceeding 
0.1 % by weight but not exceeding 0,5 % by 

weight 
وزنی اما از  ٪ 0.1یش از با محتوای گوگرد ب  – – – – – –

 وزنی بیشتر نباشد ٪ 0.5

3.5 — 

2710 19 67 
– – – – – –  With a sulphur content exceeding 

0.5 % by weight 
 درصد وزنی 0.5یش از با محتوای گوگرد ب  – – – – – –

3.5 — 

 

– – – –  Lubricating oils; other oils 
   کننده؛ روغن های دیگرهای روانروغن  – – – –

2710 19 71 
–)1( For undergoing a specific process  – – – – –

  )1(برای انجام یک فرآیند خاص – – – –  
)5( 3.7 — 

2710 19 75 

For undergoing chemical   – – – – –
transformation by a process other than those 

specified in respect of 
  – – – – –)1( 71 19 2710 subheading برای انجام

دگرگونی شیمیایی توسط فرآیندی غیر از مواردی که در عنوان 

 .مشخص شده است2710 19 71 )1 (فرعی 

)6( )5( 3.7 — 

 

– – – – –  For other purposes– – – – –  اصد برای مق

   دیگر

2710 19 81 – – – – – –  Motor oils, compressor lube oils, 3.7 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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turbine lube oils 
های روغن کمپرسور، های موتور، روغنروغن  – – – – – –

 های روغن توربینروغن

2710 19 83 
– – – – – –  Hydraulic oils 

 های هیدرولیکروغن  – – – – – –
3.7 — 

2710 19 85 
– – – – – –  White oils, liquid paraffin 

 پارافین مایعهای سفید، روغن  – – – – – –
3.7 — 

2710 19 87 
– – – – – –  Gear oils and reductor oils 

 های کاهندههای دنده و روغنروغن  – – – –
3.7 — 

2710 19 91 

– – – – – –  Metal-working compounds, mould-
release oils, anti-corrosion oils 

های روغنگیری، های قالبترکیبات فلزکاری، روغن  – – – –

 ضد خوردگی

3.7 — 

2710 19 93 
– – – – – –  Electrical insulating oils 

 های عایق الکتریکیروغن  – – – – – –
3.7 — 

2710 19 99 
– – – – – –  Other lubricating oils and other oils 

 هاکننده و سایر روغنهای روانوغنسایر ر   – – – – – –
3.7 — 

2710 20 

–  Petroleum oils and oils obtained from 
bituminous minerals (other than crude) and 

preparations not elsewhere specified or 
included, containing by weight 70 % or more of 

petroleum oils or of oils obtained from 
bituminous minerals, these oils being the basic 

constituents of the preparations, containing 
biodiesel, other than waste oils 

آمده از مواد معدنی قیری دستهای بههای نفتی و روغنروغن –

هایی که در جای دیگری ذکر نشده یا )غیر از خام( و فرآورده

های بیشتر از روغن درصد یا 70اند، حاوی وزنی گنجانده نشده

آمده از مواد معدنی قیری، که این دستهای بهیا روغن نفتی

ها هستند، حاوی بیودیزل، غیر از ها اجزای اصلی فرآوردهروغن

 های باطلهروغن

  

 
– –  Gas oils– –  های گازیغنرو 

  

2710 20 11 
– – –  With a sulphur content not exceeding 

0.001 % by weight 
 وزنی بیشتر نباشد ٪ 0001ز گوگرد ابا محتوای   – – –

)8( 3.5 — 

2710 20 16 

– – –  With a sulphur content exceeding 
0.001 % by weight but not exceeding 0,1 % by 

weight 
 ٪ 0.1وزنی اما از  ٪ 0001با محتوای گوگرد بیش از   – – –

)8( 3.5 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
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 وزنی بیشتر نباشد

2710 20 19 
– – –  With a sulphur content exceeding 0,1 % 

by weight 
 درصد وزنی 0.1یش از ببا محتوای گوگرد   – – –

)8( 3.5 — 

 
– –  Fuel oils– –  های سوختیروغن 

  

2710 20 32 
– – –  With a sulphur content not exceeding 

0.5 % by weight 
 کنددرصد وزنی تجاوز نمی 0٫5ه از کبا محتوای گوگرد   – – –

3.5 — 

2710 20 38 
– – –  With a sulphur content exceeding 0,5 % 

by weight 
 درصد وزنی 0.5یش از ببا محتوای گوگرد   – – –

3.5 — 

2710 20 90 – –  Other oils– –  3.7 های دیگرروغن — 

 
–  Waste oils–  های زائدروغن 

  

2710 91 00 

– –  Containing polychlorinated biphenyls 
(PCBs), polychlorinated terphenyls (PCTs) or 

polybrominated biphenyls (PBBs) 
یل های پلی ، ترفن(PCB)حاوی بی فنیل های پلی کلره   – –

 (PBB) یا بی فنیل های پلی برومینه (PCT) کلره

3.5 — 

2710 99 00 – –  Other )9( 3.5 — 

2711 
Petroleum gases and other gaseous 

hydrocarbons 
   گازهای نفتی و سایر هیدروکربن های گازی---

 
–  Liquefied–  مایع شده است 

  
2711 11 00 – –  Natural gas- -  0.7 )5( گاز طبیعی TJ 

2711 12 – –  Propane– –  پروپان 
  

 

– – –  Propane of a purity of not less than 99 % 
   درصد 99داقل پروپان با خلوص ح  – – –

2711 12 11 
– – – –  For use as a power or heating fuel 

 برای استفاده به عنوان سوخت نیرو یا گرمایش  – – – –
8 — 

2711 12 19 
  – – – –)1( For other purposes  – – – – برای مقاصد

  )1(دیگر
Free — 

 
– – –  Other 

  

2711 12 91 
– –)1( For undergoing a specific process  – – – –

 — 0.7 )5(  )1(برای انجام یک فرآیند خاص – –  

2711 12 93 

For undergoing chemical   – – – –
transformation by a process other than those 

specified in respect of 
  – – – –)1( 91 12 2711 subheading برای انجام تبدیل

)6( )5( 0.7 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr9-L_2021385EN.01000301-E0009
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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شیمیایی توسط فرآیندی غیر از مواردی که در عنوان زیر 

 .مشخص شده است 2711 12 91 )1 (عنوان

 
– – – –  For other purposes– – – –  برای مقاصد دیگر 

  

2711 12 94 
– – – – –  Of a purity exceeding 90 % but of less 

than 99 % 
 درصد 99درصد اما کمتر از  90با خلوص بیش از   – – – – –

0.7 — 

2711 12 97 – – – – –  Other 0.7 — 

2711 13 – –  Butanes– –  بوتان 
  

2711 13 10 
– – –)1( For undergoing a specific process  – – –

  )1(برای انجام یک فرآیند خاص  
)5( 0.7 — 

2711 13 30 

For undergoing chemical transformation   – – –
by a process other than those specified in 

  – – –)1( 10 13 2711 respect of subheading برای

انجام تبدیل شیمیایی توسط فرآیندی غیر از مواردی که در مورد 

 .شخص شده استم2711 13 10 )1 (عنوان فرعی 

)6( )5( 0.7 — 

 

– – –  For other purposes 
   برای مقاصد دیگر  – – –

2711 13 91 
– – – –  Of a purity exceeding 90 % but of less 

than 95 % 
 درصد 95درصد اما کمتر از  90با خلوص بیش از   – – – –

0.7 — 

2711 13 97 – – – –  Other 0.7 — 

2711 14 00 
– –  Ethylene, propylene, butylene and 

butadiene 
 اتیلن، پروپیلن، بوتیلن و بوتادین  – –

)5( 0.7 — 

2711 19 00 – –  Other )5( 0.7 — 

 
–  In gaseous state–  در حالت گازی 

  
2711 21 00 – –  Natural gas- -  0.7 )5( گاز طبیعی TJ 

2711 29 00 – –  Other )5( 0.7 — 

2712 

Petroleum jelly; paraffin wax, microcrystalline 
petroleum wax, slack wax, ozokerite, lignite 

wax, peat wax, other mineral waxes, and 
similar products obtained by synthesis or by 

other processes, whether or not coloured 
، م شلژله نفتی؛ موم پارافین، موم نفتی میکرو کریستالی، مو---

ی اوزوکریت، موم لیگنیت، موم ذغال سنگ نارس، سایر موم ها

ای معدنی و محصولات مشابه به دست آمده از سنتز یا فرآینده

 دیگر، اعم از رنگی یا غیر رنگی

  

2712 10 –  Petroleum jelly–  له نفتیژ 
  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
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2712 10 10 – –  Crude- -  0.7 )5( خام — 

2712 10 90 – –  Other 2.2 — 

2712 20 
–  Paraffin wax containing by weight less than 

0.75 % of oil 
   درصد روغن 0.75موم پارافین حاوی وزن کمتر از  –

2712 20 10 

– –  Synthetic paraffin wax of a molecular 
weight of 460 or more but not exceeding 1 560 

یا بیشتر اما از  460موم پارافین مصنوعی با وزن مولکولی   – –

 .کندنمیتجاوز  1560

Free — 

2712 20 90 – –  Other 2.2 — 

2712 90 –  Other 
  

 

– –  Ozokerite, lignite wax or peat wax (natural 
products) 

نارس )محصولات  ازوکریت، موم لیگنیت یا موم ذغال سنگ  – –

 (طبیعی
  

2712 90 11 – – –  Crude- - -  0.7 خام — 

2712 90 19 – – –  Other 2.2 — 

 
– –  Other 

  

 
– – –  Crude 

  

2712 90 31 
– –)1( For undergoing a specific process  – – – –

 — 0.7 )5(  )1(فرآیند خاصبرای انجام یک  – –  

2712 90 33 

For undergoing chemical   – – – –
transformation by a process other than those 

specified in respect of 
  – – – –)1( 31 90 2712 subheading برای انجام تبدیل

شیمیایی توسط فرآیندی غیر از مواردی که در مورد عنوان 

 .مشخص شده است 2712 90 31 )1 (فرعی

)6( )5( 0.7 — 

2712 90 39 
– – – –  For other purposes 

 برای مقاصد دیگر  – – – –
0.7 — 

 
– – –  Other 

  

2712 90 91 

– – – –  Blend of 1-alkenes containing by 
weight 80 % or more of 1-alkenes of a chain-
length of 24 carbon atoms or more but not 

exceeding 28 carbon atoms 
درصد وزنی یا بیشتر از  80آلکن حاوی -1ترکیبی از   – – – –

اتم  28ثر اتم کربن یا بیشتر اما حداک 24آلکن با طول زنجیره -1

 کربن

Free — 

2712 90 99 – – – –  Other 2.2 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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2713 

Petroleum coke, petroleum bitumen and other 
residues of petroleum oils or of oils obtained 

from bituminous minerals 
وغن رکک نفتی، قیر نفتی و سایر بقایای روغن های نفتی یا ----

 های به دست آمده از مواد معدنی قیر

  

 
–  Petroleum coke–  کک نفتی 

  
2713 11 00 – –  Not calcined– –  کلسینه نشده است Free — 

2713 12 00 – –  Calcined– –  سینه شدهکل Free — 

2713 20 00 –  Petroleum bitumen– قیر نفتی Free — 

2713 90 

–  Other residues of petroleum oils or of oils 
obtained from bituminous minerals 

از  سایر بقایای روغن های نفتی یا روغن های به دست آمده –

 معدنی قیریمواد 

  

2713 90 10 
For the manufacture of the products of   – –

  – –)1( 2803 heading برای ساخت محصولات شماره

2803( 1) 
)5( 0.7 — 

2713 90 90 – –  Other 0.7 — 

2714 

Bitumen and asphalt, natural; bituminous or 
oil-shale and tar sands; asphaltites and 

asphaltic rocks 
 .رماسه های قیری یا نفتی شیل و قی ;قیر و آسفالت طبیعی---

 آسفالتیت ها و سنگ های آسفالتی

  

2714 10 00 
–  Bituminous or oil-shale and tar sands 

 — Free ماسه های قیری یا نفتی شیل و قیر –

2714 90 00 –  Other Free — 

2715 00 00 

Bituminous mixtures based on natural asphalt, 
on natural bitumen, on petroleum bitumen, on 

mineral tar or on mineral tar pitch (for 
example, bituminous mastics, cut-backs) 

مخلوط های قیری مبتنی بر آسفالت طبیعی، روی قیر ---

ین عدنی یا بر روی زمطبیعی، روی قیر نفتی، بر روی قطران م

 (قطران معدنی )به عنوان مثال، ماستیک های قیری، برش بک

Free — 

2716 00 00 
Electrical energy 

 Free 1 000 kWh انرژی الکتریکی---

 

 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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 بخش ششم

 محصولات صنایع شیمیایی یا متحد

 یادداشت

های معودنی رادیواکتیوو(، در هویچ عنووان اند )به استثنای سونگشدهبندی طبقه 2845یا  2844الف( کالاهایی که در عناوین ). 1

اند، بنودی شودهطبقه 2852یوا  8462، 2843ب( با رعایت شرط بند )الف(، کالاهایی که در عناوین ) .شوندبندی نمیدیگری طبقه

 .شوندنمیبندی شوند و در هیچ عنوان دیگری از این بخش طبقهبندی میدر همان عناوین طبقه

، 3306، 3305، 3304، 3303، 3212، 3006، 3005، 3004های بندی شوده در شومارهفوق، کالاهای طبقه 1با رعایت تبصره . 2 

شوند و در هویچ عنووان دیگوری از ایون بخوش ها قرار داده میفروشی در آن سرفصلبه دلیل خرده 3808یا  3707، 3506، 3307

 .شوندبندی نمیطبقه

گیرنود و بورای بوه هایی متشکل از دو یا چند جزء مجزا، که برخی یا همه آنها در ایون بخوش قورار میهایی که در مجموعهکالا. 3 

شوند، شورط آن اسوت کوه موواد بندی میشوند، در سرفصل مناسب طبقهبا هم مخلوط می VII یا VI دست آوردن محصول بخش

 :.اندیا بخش دیگری از کالاسیفیکیشن طبقه بندی شده تشکیل دهنده عبارتند از محصولاتی که در این بخش

 ند.استفاده شو )الف( با توجه به نحوه قرار دادن آنها، به وضوح قابل تشخیص است که قرار است با هم بدون بسته بندی مجدد 

 )ب( با هم ارائه شده است. و 

 مل یکدیگر.بی که در آن حضور دارند، به عنوان مکج( قابل شناسایی، چه به دلیل ماهیت آنها و چه بر اساس نسبت های نس 

ر بخوش در یوک یوا چنود عنووان د 3827در صورتی که یک محصول به دلیل نام یا عملکرد خاص و همچنین به عنوان شوماره . 4

 قابول 3827بنودی اسوت اموا تحوت شوماره شوود، قابول طبقهششم ذکر شده باشد، در عنوانی که به این محصول ارجواع داده می

 .باشدبندی نمیطبقه
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 28فصل 

 ها یزوتوپامواد شیمیایی معدنی؛ ترکیبات آلی یا معدنی فلزات گرانبها، فلزات خاکی کمیاب، عناصر رادیواکتیو یا 

 یادداشت

 . عناوین این فصل فقط در موارد زیر اعمال می شود، مگر در مواردی که زمینه به گونه ای دیگر ایجاب کند:1

 عناصر شیمیایی جداگانه و ترکیبات شیمیایی مشخص شده جداگانه، با یا بدون حاوی ناخالصیالف(   

 .اندب( محصولات ذکر شده در )الف( فوق که در آب حل شده .

اند، مشروط بر اینکه محلوول یوک روش معموولی و ضوروری های دیگر حل شدهج( محصولات ذکر شده در )الف( بالا که در حلال 

 .کننده باید مناسب باشد و صرفاً به دلایل حمل و نقل اتخاذ شده استعلاوه محلولدادن این محصولات باشد، بهبرای قرار 

لازم  اند، از جمله یک عامل ضود گیور کوردن،د( محصولات ذکر شده در )الف(، )ب( یا )ج( بالا که با یک تثبیت کننده اضافه شده 

 برای نگهداری یا حمل و نقل هستند

آمیزی کوه بورای گولات ذکر شده در )الف(، )ب(، )ج( یا )د( بالا با اضافه کردن یک ماده ضد گرد و غبار یوا یوک مواده رنوه( محص

ص و نوه اسوتفاده خوا تسهیل شناسایی یا به دلایل ایمنی اضافه شده، مشروط بر اینکه اضافات این موارد را ندارند، محصول را برای

  .دبرای استفاده عمومی مناسب می کن

ربنوات هوای بازهوای (، کربنات ها و پراکسو ک2831علاوه بر دی تیونیت ها و سولفوکسیلات ها، تثبیت شده با مواد آلی )شماره . 2

ت هوا، و (، فولمینوا2837(، سیانیدها، اکسیدهای سیانید و سیانیدهای پیچیوده بازهوای معودنی )سرفصول 2836معدنی )سرفصل 

کاربیودها  و 2852و  2846توا  2843(، محصولات ارگانیک شوامل عنواوین 2842معدنی )شمول شماره تیوسیانات ها از پایه های 

 ::شوند(، ترکیبات کربن زیر در این فصل طبقه بندی می2849)شماره 

ن سواده یوا الف( اکسیدهای کربن، سیانید هیدروژن و اسیدهای فولمینیوک، ایزوسویانیک، تیوسویانیک و سوایر اسویدهای سویانوژ 

 (.2811یچیده )سرفصل پ

 (.2812)ب( اکسیدهای هالید کربن )سرفصل  
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 (.2813ج( دی سولفید کربن )سرفصل  

و سوایر  (reineckatesروماتها ))د( تیو کربناتها، سلنوکربناتها، تلوروکربناتها، سلنوسیاناتها، تلوروسیاناتها، تتراتیوسیاناتودی آمینوک

 (.2842رفصل سیاناتهای پیچیده، از بازهای معدنی )س

الیدهای سیانوژن و (، اکسی سولفید کربن، تیوکربونیل هالیدها، سیانوژن، ه2847ه( پراکسید هیدروژن، جامد شده با اوره )سرفصل 

 (.31( به غیر از سیانامید کلسیم، اعم از خالص یا غیر خالص )فصل 2853سیانامید و مشتقات فلزی آن )شماره 

 ش ششم، این فصل شامل موارد زیر نمی شود:بخ 1. با رعایت مفاد تبصره 3 

 .Vزیم، اعم از خالص یا غیر خالص، یا سایر محصولات بخش اسپرم)الف( کلرید سدیم یا اکسید  

 بالا. 2ب( ترکیبات آلی غیر آلی غیر از موارد ذکر شده در یادداشت ) 

 .31فصل  5یا  4، 3، 2ج( محصولات ذکر شده در تبصره  

ای و سوایر هسوتند. فریوت شیشوه 3206از نوعی که به عنوان لومینوفور استفاده می شوود، مشومول شوماره د( محصولات معدنی 

 .هستند 3207اره ها به شکل پودر، گرانول یا پولک، مشمول شمشیشه

 نشوانی یوا درهای آتشه بوه عنووان شوارژ بورای کپسوولکوشوود. محصوولاتی بندی میطبقه 3801ه( گرافیت مصنوعی از شماره 

فروشی بدون جووهر بندی برای خردههستند. محصولاتی که در بسته 3813گیرند، مشمول شماره های اطفاء حریق قرار مینارنجک

 گورم، از هالیودهای 2.5هستند. بلورهای کشت شده )غیر از عناصر نوری( بوا وزن حوداقل  3824شوند، مشمول شماره استفاده می

 .هستند 3824مشمول شماره  خاکی، نیزفلزات قلیایی یا قلیایی

های ها )سرفصولهای قیمتی یا نیمه قیمتی )طبیعی، مصنوعی یا بازسازی شده( یا گرد و غبار یوا پوودر ایون گونوه سونگو( سنگ

 .مشمول هستند 71(، یا فلزات گرانبها یا آلیاژهای فلزات گرانبها از فصل 7105تا  7102

ته شده ها، از جمله کاربیدهای فلزی پخته شده )کاربیدهای فلزی پخآلیاژهای فلزی یا سرمتز( فلزات، اعم از خالص یا غیر خالص، 

 شوندبندی میطبقه XV با فلز(، از بخش

 (.9001)ح( عناصر نوری، برای مثال، هالیدهای فلزات قلیایی یا قلیایی خاکی )سرفصل  

در  IVصول . اسیدهای پیچیده با تعریف شیمیایی متشکل از یک اسید غیرفلزی در فصل دوم و یک اسید فلوزی از قسومت زیور ف4

 طبقه بندی می شوند. 2811شماره 

اردی کوه فقط شامل نمک های فلزی یا آمونیومی یا پراکسی نمک ها می شود. بوه اسوتثنای موو 2842تا  2826. سرفصل های 5 

 طبقه بندی می شوند. 2842ز این ایجاب کند، نمک های مضاعف یا پیچیده در شماره زمینه غیر ا
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لونیووم )اتموی (، پو61(، پورومتیم )اتموی شوماره 43فقط شامل موارد زیر می شود: الف( تکنسیوم )اتمی شوماره  2844. شماره 6 

 .84( و کلیه عناصر با عدد اتمی بیشتر از 84شماره 

هوای چهواردهم و پوانزدهم ایه بخشتیو طبیعی یا مصنوعی )از جمله آنهایی که از فلزات گرانبها یا فلزات پهای رادیواکب( ایزوتوپ

 .شوندمی 2844.20و  2844.10هستند(، خواه با هم مخلوط شده باشند یا نشده باشند، مشمول شماره 

شومول ده باشوند، میمیایی تعریوف شوده باشوند یوا نشوج( ترکیبات معدنی یا آلی این عناصر یا ایزوتوپ ها، اعم از اینکه از نظر ش 

  .شوندمی 2844.90شماره 

ها یا ترکیبوات معودنی یوا های حاوی این عناصر یا ایزوتوپها )از جمله سرمت(، محصولات سرامیکی و مخلوطد( آلیاژها، پراکندگی

  .شوندمی 2844.90شماره ، مشمول  ) 74Ci/g)μ 0002Bq/gآلی آنها و دارای رادیواکتیویته ویژه بیش از 

 801.202ای، مشمول شماره ه( عناصر سوخت مصرف شده )تابش شده( )کارتریج( راکتورهای هسته

 )و( بقایای رادیواکتیو اعم از قابل استفاده یا غیر قابل استفاده. 

 اشاره دارد:به موارد زیر  2845و  2844برای اهداف این یادداشت و عبارات عناوین  "ایزوتوپ"اصطلاح 

 در طبیعت در حالت تک ایزوتوپی وجود دارند، های منفرد، به استثنای آنهایی کهستهه - 

وپ های یک عنصر، غنی شده در یک یا چند ایزوتوپ مذکور، یعنی عناصری که ترکیب ایزوتووپی طبیعوی آنهوا بوه مخلوط ایزوت - 

 طور مصنوعی اصلاح شده است.

 درصد وزنی فسفر است. 15س )مس فسفر( حاوی بیش از شامل فسفید م 2853. شماره 7 

شوند، شرط بندی میاند، در این فصل طبقهعناصر شیمیایی مانند سیلیکون و سلنیوم که برای استفاده در الکترونیک دوپ شده. 8 

باشند. در صورتی که به شکل ای باشند و یا به شکل رسم نشده ای یا میلهوانهها به صورت شکل استبندی این است که آناین طبقه

 گیرندقرار می 3818دیسک، ویفر یا شکل مشابه بریده شوند، در دسته بندی شماره 

 یادداشت عنوان فرعی 

یوا معودنی  به معنای تمام ترکیبات آلوی« از نظر شیمیایی تعریف شده»، عبارت 10 2852به منظور اهداف شماره فرعی  .1

 .باشد 29فصل  1یا بندهای )الف( تا )ح( تبصره  28فصل  1ای )الف( تا )ه( تبصره جیوه است که مطابق با الزامات بنده

 یادداشت تکمیلی 

ده شو. نمک های مشخص شده در عناوین فرعی شامل نمک های اسیدی و نمک های بازی هستند، مگر اینکوه خولاف آن مقورر 1

 باشد.
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CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

I. CHEMICAL ELEMENTSI. عناصر شیمیایی 
  

    
2801 

Fluorine, chlorine, bromine and iodine 
   فلوئور، کلر، برم و ید---

2801 10 00 –  Chlorine-  5.5 لرک — 

2801 20 00 –  Iodine– ید Free — 

2801 30 –  Fluorine; bromine–  فلورین؛ برم 
  

2801 30 10 – –  Fluorine– –  5 رینفلو — 

2801 30 90 – –  Bromine– –  5.5 برم — 

2802 00 00 
Sulphur, sublimed or precipitated; colloidal 

Sulphur 
 گوگرد، تصعید یا رسوب داده شده؛ گوگرد کلوئیدی

4.6 — 

2803 00 00 

Carbon (carbon blacks and other forms of 
carbon not elsewhere specified or included) 

کر کربن )کربن سیاه و سایر اشکال کربن که در جای دیگر ذ---

 (نشده یا گنجانده نشده است

Free — 

2804 
Hydrogen, rare gases and other non-metals 

   هیدروژن، گازهای کمیاب و سایر غیر فلزات---

2804 10 00 –  Hydrogen–  3 )1( 3.7 یدروژنهm 

 
–  Rare gases–  گازهای کمیاب 

  
2804 21 00 – –  Argon– –  3 )1( 5 آرگونm 

2804 29 – –  Other 
  

2804 29 10 – – –  Helium– – –  هلیوم Free )1( 3m 

2804 29 90 – – –  Other 5 )1( 3m 

2804 30 00 –  Nitrogen-  3 )1( 5.5 یتروژننm 

2804 40 00 –  Oxygen-  3 )1( 5 سیژناکm 

2804 50 –  Boron; tellurium–  بور؛ تلوریم 
  

2804 50 10 – –  Boron– –  5.5 بور — 

2804 50 90 – –  Tellurium– –  2.1 لوریمت — 

 
–  Silicon–  یلیکونس 

  

2804 61 00 
– –  Containing by weight not less than 99,99 % 

of silicon 
 سیلیکون ٪ 99٫99حاوی وزن حداقل   – –

Free — 

2804 69 00 – –  Other 5.5 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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2804 70 –  Phosphorus–  فسفر 
  

2804 70 10 – –  Red phosphorus– –  5.5 فسفر قرمز — 

2804 70 90 – –  Other 5.5 — 

2804 80 00 –  Arsenic– 2.1 سنیکآر — 

2804 90 00 –  Selenium–  لنیومس Free — 

2805 

Alkali or alkaline-earth metals; rare-earth 
metals, scandium and yttrium, whether or not 

intermixed or interalloyed; mercury 
م اندیفلزات قلیایی یا قلیایی خاکی؛ فلزات خاکی کمیاب، اسک---

 غیرآلیاژی. سیاره تیرو ایتریوم، اعم از مخلوط یا 

  

 

–  Alkali or alkaline-earth metals 
   فلزات قلیایی یا قلیایی خاکی  –

2805 11 00 – –  Sodium– –  5 سدیم — 

2805 12 00 – –  Calcium– –  5.5 کلسیم — 

2805 19 – –  Other 
  

2805 19 10 
– – –  Strontium and barium 

 مباریاسترانسیوم و   – – –
5.5 — 

2805 19 90 – – –  Other 4.1 — 

2805 30 

–  Rare-earth metals, scandium and yttrium, 
whether or not intermixed or interalloyed 

ط یا فلزات خاکی کمیاب، اسکاندیم و ایتریم، اعم از مخلو  –

 آلیاژی
  

2805 30 10 
  – –)2( Intermixtures or interalloys  – –ها یا مخلوط

  )2(آلیاژهای درونی
5.5 — 

 
– –  Other 

  

 

– – –  Of a purity by weight of 95% or more 

   رصد یا بیشترد 95با خلوص وزنی   – – –

2805 30 20 
Cerium, lanthanum, praseodymium,   – – – –

   – – – –)2( neodymium and samarium ،سریم

  )2(لانتانیم، پرازئودیمیم، ندودیمیم و ساماریم
2.7 — 

2805 30 30 

Europium, gadolinium, terbium,   – – – –
dysprosium, holmium, erbium, thulium, 

)2( ytterbium, lutetium and yttrium ،یوروپیوم

گادولینیم، تربیوم، دیسپروزیم، هولمیوم، اربیوم، تولیوم، ایتربیوم، 

 (2لوتتیوم و ایتریم )

2.7 — 

2805 30 40 
– – – –  Scandium 

 سکاندیوما – – – –
2.7 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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2805 30 80 – – –  Other 2.7 — 

2805 40 
–  Mercury 

   سیاره تیر  -

2805 40 10 

– –  In flasks of a net content of 34,5 kg 
(standard weight), of a fob value, per flask, not 

exceeding € 224 

کیلوگرم )وزن  34٫5هایی با محتوای خالص در بالن  – –

جاوز یورو ت 224استاندارد(، به ارزش فوب، در هر فلاسک، که از 

 .کندنمی

3 — 

2805 40 90 – –  Other Free — 

II. INORGANIC ACIDS AND INORGANIC OXYGEN 
COMPOUNDS OF NON-METALSII. 

 اسیدهای معدنی و ترکیبات غیر آلی اکسیژن غیر فلزات 
  

    

2806 
Hydrogen chloride (hydrochloric acid); 

chlorosulphuric acid 
   هیدروژن کلرید )اسید کلریدریک(؛ اسید کلرو سولفوریک---

2806 10 00 
–  Hydrogen chloride (hydrochloric acid) 

 (هیدروژن کلرید )اسید کلریدریک  –
5.5 — 

2806 20 00 
–  Chlorosulphuric acid 

 اسید کلروسولفوریک  –
5.5 — 

2807 00 00 
Sulphuric acid; oleum 

 اسید سولفوریک؛ اولدوم
3 — 

2808 00 00 
Nitric acid; sulphonitric acids 

 اسید نیتریک؛ اسیدهای سولفونیتریک---
5.5 — 

2809 

Diphosphorus pentaoxide; phosphoric acid; 
polyphosphoric acids, whether or not 

chemically defined 
پنتا اکسید دی فسفر؛ اسید فسفریک؛ اسیدهای پلی ---

 فسفریک، چه از نظر شیمیایی تعریف شده باشند یا نه

  

2809 10 00 
–  Diphosphorus pentaoxide 

 پنتا اکسید دی فسفر –
5.5 5O2kg P 

2809 20 00 
–  Phosphoric acid and polyphosphoric acids 

 فسفریکاسید فسفریک و اسیدهای پلی   –
5.5 5O2kg P 

2810 00 
Oxides of boron; boric acids 

   اکسیدهای بور؛ اسیدهای بوریک---

2810 00 10 
–  Diboron trioxide 

 — Free تری اکسید دیبور –

2810 00 90 –  Other 3.7 — 
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2811 

Other inorganic acids and other inorganic 
oxygen compounds of non-metals 

یر غسایر اسیدهای معدنی و سایر ترکیبات اکسیژن غیر آلی ----

 فلزات
  

 
–  Other inorganic acids-  یدهای معدنیسایر اس 

  

2811 11 00 
– –  Hydrogen fluoride (hydrofluoric acid) 

 (هیدروژن فلوراید )اسید هیدروفلوئوریک  – –
5.5 — 

2811 12 00 
– –  Hydrogen cyanide (hydrocyanic acid) 

 (هیدروژن سیانید )اسید هیدروسیانیک  – –
5.3 — 

2811 19 – –  Other 
  

2811 19 10 
– – –  Hydrogen bromide (hydrobromic acid) 

 — Free (اسید هیدروبرومیک)هیدروژن بروماید   – – –

2811 19 80 – – –  Other 5.3 — 

 

–  Other inorganic oxygen compounds of non-
metals 

   سایر ترکیبات اکسیژن معدنی غیر فلزات  -

2811 21 00 – –  Carbon dioxide- -  5.5 بندی اکسید کر — 

2811 22 00 – –  Silicon dioxide– –  4.6 دی اکسید سیلیکون — 

2811 29 – –  Other 
  

2811 29 05 – – –  Sulphur dioxide- - -  5.5 گوگردی اکسید د — 

2811 29 10 

– – –  Sulphur trioxide (sulphuric anhydride); 
diarsenic trioxide 

انیدرید سولفوریک(؛ تری اکسید )تری اکسید گوگرد   – – –

 دیارسنیک

4.6 — 

2811 29 30 
– – –  Nitrogen oxides 

 اکسیدهای نیتروژن  – – –
5 — 

2811 29 90 – – –  Other 5.3 — 

III. HALOGEN OR SULPHUR COMPOUNDS OF NON-METALSIII. 
   ترکیبات هالوژنی یا گوگردی غیر فلزات

    
2812 

Halides and halide oxides of non-metals 
   هالیدها و هالید اکسیدهای غیر فلزات----

 

–  Chlorides and chloride oxides 
   کلریدها و اکسیدهای کلرید  –

2812 11 00 
– –  Carbonyl dichloride (phosgene) 

 (کربونیل دی کلرید )فسژن  – –
5.5 — 

2812 12 00 – –  Phosphorus oxychloride– –  5.5 اکسی کلرید فسفر — 

2812 13 00 – –  Phosphorus trichloride– –  5.5 تری کلرید فسفر — 

2812 14 00 – –  Phosphorus pentachloride– –  5.5 پنتاکلرید فسفر — 
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2812 15 00 – –  Sulphur monochloride– –  5.5 منوکلرید سولفور — 

2812 16 00 – –  Sulphur dichloride– –  5.5 دی کلرید گوگرد — 

2812 17 00 – –  Thionyl chloride– –  5.5 تیونیل کلرید — 

2812 19 – –  Other 
  

2812 19 10 – – –  Of phosphorus– –  5.5 از فسفر — 

2812 19 90 – – –  Other 5.5 — 

2812 90 00 –  Other 5.5 — 

2813 
Sulphides of non-metals; commercial 

phosphorus trisulphide 
   سولفیدهای غیر فلزات؛ تری سولفید فسفر تجاری----

2813 10 00 –  Carbon disulphide–  5.5 کربندی سولفید — 

2813 90 –  Other 
  

2813 90 10 
– –  Phosphorus sulphides, commercial 

phosphorus trisulphide 
 یسولفیدهای فسفر، تری سولفید فسفر تجار  – –

5.3 — 

2813 90 90 – –  Other 3.7 — 

IV. INORGANIC BASES AND OXIDES, HYDROXIDES AND 
PEROXIDES OF METALS----IV. INORGANIC BASES AND 

OXIDES, HYDROXIDES AND PEROXIDES OF METALS 
  

    
2814 

Ammonia, anhydrous or in aqueous solution 
   آمونیاک، بی آب یا در محلول آبی

2814 10 00 
–  Anhydrous ammonia 

 آمونیاک بی آب –
5.5 — 

2814 20 00 
–  Ammonia in aqueous solution 

 آمونیاک در محلول آبی –
5.5 — 

2815 

Sodium hydroxide (caustic soda); potassium 
hydroxide (caustic potash); peroxides of 

sodium or potassium 
هیدروکسید سدیم )سودا سوزآور(؛ هیدروکسید پتاسیم ----

 )پتاس سوزاننده(؛ پراکسیدهای سدیم یا پتاسیم

  

 

–  Sodium hydroxide (caustic soda) 
   (هیدروکسید سدیم )سودا سوزآور  –

2815 11 00 – –  Solid- -  5.5 جامد — 

2815 12 00 
– –  In aqueous solution (soda lye or liquid 

soda) 
 (در محلول آبی )سودا لیمو یا سود مایع  – –

5.5 kg NaOH 

2815 20 00 
–  Potassium hydroxide (caustic potash) 

 (هیدروکسید پتاسیم )پتاس سوزآور  –
5.5 kg KOH 
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2815 30 00 
–  Peroxides of sodium or potassium 

 پراکسیدهای سدیم یا پتاسیم  –
5.5 — 

2816 

Hydroxide and peroxide of magnesium; oxides, 
hydroxides and peroxides, of strontium or 

barium 
ا و زیم؛ اکسیدها، هیدروکسیدهاسپرمهیدروکسید و پراکسید ----

 پراکسیدهای استرانسیوم یا باریم

  

2816 10 00 
–  Hydroxide and peroxide of magnesium 

 زیماسپرمهیدروکسید و پراکسید   –
4.1 — 

2816 40 00 
–  Oxides, hydroxides and peroxides, of 

strontium or barium 
 اریمبپراکسیدهای استرانسیوم یا اکسیدها، هیدروکسیدها و   –

5.5 — 

2817 00 00 
Zinc oxide; zinc peroxide 

 اکسید روی؛ پراکسید روی---
5.5 — 

2818 

Artificial corundum, whether or not chemically 
defined; aluminium oxide; aluminium 

hydroxide 
شده  تعریفکوراندوم مصنوعی، اعم از اینکه از نظر شیمیایی ----

 باشد یا نباشد. اکسید آلومینیوم؛ هیدروکسید آلومینیوم

  

2818 10 
–  Artificial corundum, whether or not 

chemically defined–   کوروندوم مصنوعی، خواه از نظر

 شیمیایی تعریف شده باشد یا نباشد
  

 

– –  With an aluminium oxide content of 98,5 % 
by weight or more 

   زنی یا بیشترودرصد  98.5با محتوای اکسید آلومینیوم   – –

2818 10 11 

– – –  With less than 50 % of the total weight 
having a particle size of more than 10 mm 

صد وزن کل دارای اندازه ذرات بیش از در 50با کمتر از   – – –

 مترمیلی 10

5.2 — 

2818 10 19 

– – –  With 50 % or more of the total weight 
having a particle size of more than 10 mm 

ز وزن کل دارای اندازه ذرات بیش از یا بیشتر ا ٪ 50با   – – –

 مترمیلی 10

5.2 — 

 

– –  With an aluminium oxide content of less 
than 98,5 % by weight 

   درصد وزنی 98٫5با محتوای اکسید آلومینیوم کمتر از   – –

2818 10 91 
– – –  With less than 50 % of the total weight 

having a particle size of more than 10 mm 
درصد وزن کل دارای اندازه ذرات بیش از  50با کمتر از   – – –

5.2 — 
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 مترمیلی 10

2818 10 99 

– – –  With 50 % or more of the total weight 
having a particle size of more than 10 mm 

ز وزن کل دارای اندازه ذرات بیش از یا بیشتر ا ٪ 50با   – – –

 مترمیلی 10

5.2 — 

2818 20 00 
–  Aluminium oxide, other than artificial 

corundum 
 اکسید آلومینیوم، غیر از کوراندوم مصنوعی  –

4 — 

2818 30 00 
–  Aluminium hydroxide 

 هیدروکسید آلومینیوم  –
5.5 — 

2819 
Chromium oxides and hydroxides 

   اکسیدهای کروم و هیدروکسیدها---

2819 10 00 –  Chromium trioxide–  5.5 تری اکسید کروم — 

2819 90 –  Other 
  

2819 90 10 – –  Chromium dioxide– –   3.7 اکسید کرومدی — 

2819 90 90 – –  Other 5.5 — 

2820 Manganese oxides---اکسیدهای منگنز 
  

2820 10 00 –  Manganese dioxide– 5.3 دی اکسید منگنز — 

2820 90 –  Other 
  

2820 90 10 
– –  Manganese oxide containing by weight 

77 % or more of manganese 
 شتر منگنز داردیا بی ٪ 77اکسید منگنز که از نظر وزنی   – –

Free — 

2820 90 90 – –  Other 5.5 — 

2821 

Iron oxides and hydroxides; earth colours 
containing 70 % or more by weight of 

3O2combined iron evaluated as Fe 

 70های خاکی حاوی اکسیدها و هیدروکسیدهای آهن؛ رنگ----

 ارزیابی Fe2O3 عنواندرصد یا بیشتر آهن ترکیبی که به

 شوندمی

  

2821 10 00 
–  Iron oxides and hydroxides 

 اکسیدها و هیدروکسیدهای آهن  –
4.6 — 

2821 20 00 –  Earth colours–  4.6 های زمینرنگ — 

2822 00 00 
Cobalt oxides and hydroxides; commercial 

cobalt oxides 
 اکسیدها و هیدروکسیدهای کبالت؛ اکسیدهای کبالت تجاری---

4.6 — 

2823 00 00 
Titanium oxides 

 اکسیدهای تیتانیوم---
5.5 — 

2824 Lead oxides; red lead and orange lead 
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 اکسیدهای سرب؛ سرب قرمز و سرب نارنجی----

2824 10 00 
–  Lead monoxide (litharge, massicot) 

 (مونوکسید سرب )لیتراژ، ماسکوت –
5.5 — 

2824 90 00 –  Other 5.5 — 

2825 

Hydrazine and hydroxylamine and their 
inorganic salts; other inorganic bases; other 

metal oxides, hydroxides and peroxides 
ر سایهیدرازین و هیدروکسیل آمین و نمکهای معدنی آنها. ----

پایه های معدنی؛ سایر اکسیدهای فلزی، هیدروکسیدها و 

 پراکسیدها

  

2825 10 00 
–  Hydrazine and hydroxylamine and their 

inorganic salts 
 هیدرازین و هیدروکسیل آمین و نمک های معدنی آنها –

5.5 — 

2825 20 00 
–  Lithium oxide and hydroxide 

 هیدروکسیداکسید لیتیوم و   –
5.3 — 

2825 30 00 
–  Vanadium oxides and hydroxides–   اکسیدها و

 هیدروکسیدهای وانادیوم
5.5 — 

2825 40 00 
–  Nickel oxides and hydroxides 

 — Free اکسیدها و هیدروکسیدهای نیکل  –

2825 50 00 
–  Copper oxides and hydroxides 

 اکسیدها و هیدروکسیدهای مس  –
3.2 — 

2825 60 00 
–  Germanium oxides and zirconium dioxide 

 اکسیدهای ژرمانیوم و دی اکسید زیرکونیوم  –
5.5 — 

2825 70 00 
–  Molybdenum oxides and hydroxides 

 اکسیدها و هیدروکسیدهای مولیبدن  –
5.3 — 

2825 80 00 –  Antimony oxides–  5.5 اکسیدهای آنتیموان — 

2825 90 –  Other 
  

 

– –  Calcium oxide, hydroxide and peroxide 
   اکسید کلسیم، هیدروکسید و پراکسید  – –

2825 90 11 

– – –  Calcium hydroxide of a purity of 98 % or 
more calculated on the dry weight, in the form 

of particles of which: 
درصد یا بیشتر بر روی  98ا خلوص بهیدروکسید کلسیم   – – –

 :تشود که به شکل ذراوزن خشک محاسبه می
Free — 

— 

not more than 1 % by weight have a 
particle-size exceeding 75 micrometres 

and 
 75وزنی دارای اندازه ذرات بیش از  ٪1نه بیشتر از --

 میکرومتر و
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— 

not more than 4 % by weight have a 
particle-size of less than 

1.3 micrometres 
ومتر میکر 1.3وزنی کمتر از  ٪4اندازه ذرات کمتر از ---

 .است

2825 90 19 – – –  Other 4.6 — 

2825 90 20 
– –  Beryllium oxide and hydroxide 

 اکسید و هیدروکسید بریلیم  – –
5.3 — 

2825 90 40 
– –  Tungsten oxides and hydroxides 

 اکسیدها و هیدروکسیدهای تنگستن  – –
4.6 — 

2825 90 60 
– –  Cadmium oxide 

 — Free اکسید کادمیوم  – –

2825 90 85 – –  Other 5.5 — 

V. SALTS AND PEROXYSALTS, OF INORGANIC ACIDS AND 
METALSV. 

   فلزات معدنینمک ها و پراکسی نمک ها، اسیدها و  

    

2826 

Fluorides; fluorosilicates, fluoroaluminates and 
other complex fluorine salts 

ی ها فلوراید؛ فلوروسیلیکات ها، فلوروآلومینات ها و سایر نمک

 پیچیده فلوئور
  

 
–  Fluorides–  فلوراید 

  
2826 12 00 – –  Of aluminium– –  5.3 از آلومینیوم — 

2826 19 – –  Other 
  

2826 19 10 
– – –  Of ammonium or of sodium 

 یماز آمونیوم یا سد  – – –
5.5 — 

2826 19 90 – – –  Other 5.3 — 

2826 30 00 
–  Sodium hexafluoroaluminate (synthetic 

cryolite) 
 (هگزافلوئوروآلومینات سدیم )کرایولیت مصنوعی  –

5.5 — 

2826 90 –  Other 
  

2826 90 10 
– –  Dipotassium hexafluorozirconate 

 هگزافلوروزیرکونات دی پتاسیم  – –
5 — 

2826 90 80 – –  Other 5.5 — 

2827 

Chlorides, chloride oxides and chloride 
hydroxides; bromides and bromide oxides; 

iodides and iodide oxides 
دها اکسیدهای کلرید و هیدروکسیدهای کلرید؛ برمیکلریدها، ---

 و اکسیدهای برمید؛ یدیدها و اکسیدهای یدید
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2827 10 00 –  Ammonium chloride-  5.5 کلرید آمونیوم — 

2827 20 00 –  Calcium chloride– 4.6 کلرید کلسیم — 

 
–  Other chlorides-  اسایر کلریده 

  
2827 31 00 – –  Of magnesium– –   4.6 زیماسپرماز — 

2827 32 00 – –  Of aluminium– –  5.5 از آلومینیوم — 

2827 35 00 – –  Of nickel– –  5.5 ز نیکلا — 

2827 39 – –  Other 
  

2827 39 10 – – –  Of tin– – –  4.1 از قلع — 

2827 39 20 – – –  Of iron– – –  2.1 از آهن — 

2827 39 30 – – –  Of cobalt– – –  5.5 از کبالت — 

2827 39 85 – – –  Other 5.5 — 

 

–  Chloride oxides and chloride hydroxides 
   اکسیدهای کلرید و هیدروکسیدهای کلرید  –

2827 41 00 – –  Of copper– –  3.2 ز مسا — 

2827 49 – –  Other 
  

2827 49 10 – – –  Of lead– – –   3.2 سرباز — 

2827 49 90 – – –  Other 5.3 — 

 

–  Bromides and bromide oxides 
   برمیدها و اکسیدهای برمید  –

2827 51 00 
– –  Bromides of sodium or of potassium 

 برمیدهای سدیم یا پتاسیم  – –
5.5 — 

2827 59 00 – –  Other 5.5 — 

2827 60 00 
–  Iodides and iodide oxides 

 یدیدها و اکسیدهای یدید  –
5.5 — 

2828 

Hypochlorites; commercial calcium 
hypochlorite; chlorites; hypobromites 

هیپوکلریت ها؛ هیپوکلریت کلسیم تجاری؛ کلریت ها؛ 

 هیپوبرومیت ها
  

2828 10 00 
–  Commercial calcium hypochlorite and other 

calcium hypochlorites 
 ای کلسیمهیپوکلریت کلسیم تجاری و سایر هیپوکلریت ه –---

5.5 — 

2828 90 00 –  Other 5.5 — 

2829 

Chlorates and perchlorates; bromates and 
perbromates; iodates and periodates 

ا و ات هکلرات ها و پرکلرات ها؛ برومات ها و پربرومات ها؛ ید---

 پریودات ها
  

 
–  Chlorates–  کلرات ها 
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2829 11 00 – –  Of sodium– –  5.5 ز سدیما — 

2829 19 00 – –  Other 5.5 — 

2829 90 –  Other 
  

2829 90 10 – –  Perchlorates– –  4.8 پرکلرات — 

2829 90 40 
– –  Bromates of potassium or of sodium 

 — Free های پتاسیم یا سدیمبرومات  – –

2829 90 80 – –  Other 5.5 — 

2830 

Sulphides; polysulphides, whether or not 
chemically defined 

ه سولفیدها؛ پلی سولفیدها، چه از نظر شیمیایی تعریف شد---

 باشند یا نه
  

2830 10 00 –  Sodium sulphides–  5.5 سولفیدهای سدیم — 

2830 90 –  Other 
  

2830 90 11 
– –  Sulphides of calcium, of antimony or of iron 

 سولفیدهای کلسیم، آنتیموان یا آهن  – –
4.6 — 

2830 90 85 – –  Other 5.5 — 

2831 
Dithionites and sulphoxylates 

   دی تیونیت ها و سولفوکسیلات ها---

2831 10 00 –  Of sodium–  5.5 از سدیم — 

2831 90 00 –  Other 5.5 — 

2832 
Sulphites; thiosulphates 

   سولفیت ها؛ تیوسولفات ها---

2832 10 00 –  Sodium sulphites–  5.5 های سدیمسولفیت — 

2832 20 00 –  Other sulphites-  5.5 ها سایر سولفیت — 

2832 30 00 –  Thiosulphates–  5.5 تیوسولفات ها — 

2833 
Sulphates; alums; peroxosulphates 

(persulphates) 
   (پراکسو سولفات ها )پرسولفات ها ;سولفات ها؛ زاج

 
–  Sodium sulphates–  سولفات های سدیم 

  
2833 11 00 – –  Disodium sulphate– –  5.5 سولفات دی سدیم — 

2833 19 00 – –  Other 5.5 — 

 
–  Other sulphates-  ها سولفات سایر 

  
2833 21 00 – –  Of magnesium– –   5.5 زیماسپرماز — 

2833 22 00 – –  Of aluminium– –  5.5 از آلومینیوم — 

2833 24 00 – –  Of nickel– –  5 ز نیکلا — 

2833 25 00 – –  Of copper– –  3.2 ز مسا — 

2833 27 00 – –  Of barium– –  5.5 ز باریما — 
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2833 29 – –  Other 
  

2833 29 20 
– – –  Of cadmium; of chromium; of zinc 

 روی کادمیم؛ کروم؛ از  – – –
5.5 — 

2833 29 30 
– – –  Of cobalt; of titanium 

 انیوماز کبالت؛ از تیت  – – –
5.3 — 

2833 29 60 – – –  Of lead– – –  4.6 از سرب — 

2833 29 80 – – –  Other 5 — 

2833 30 00 –  Alums– 5.5 زاج ها — 

2833 40 00 
–  Peroxosulphates (persulphates) 

 (پروکسو سولفات ها )پرسولفات ها  –
5.5 — 

2834 
Nitrites; nitrates 

   نیتریت ها نیترات ها----

2834 10 00 –  Nitrites–  5.5 یتریت هان — 

 
–  Nitrates–  یتراتن 

  
2834 21 00 – –  Of potassium– –  5.5 از پتاسیم — 

2834 29 – –  Other 
  

2834 29 20 
– – –  Of barium; of beryllium; of cadmium; of 

cobalt; of nickel; of lead 
 ادمیوم؛ کبالت؛ از نیکل؛ از سربباریم؛ بریلیم؛ ک  – – –

5.5 — 

2834 29 40 – – –  Of copper– – –  4.6 از مس — 

2834 29 80 – – –  Other 3 — 

2835 

Phosphinates (hypophosphites), phosphonates 
(phosphites) and phosphates; polyphosphates, 

whether or not chemically defined 
 فسفینات ها )هیپوفسفیت ها(، فسفونات ها )فسفیت ها( و---

تعریف شده فسفات ها؛ پلی فسفات ها، چه از نظر شیمیایی 

 باشند یا نه

  

2835 10 00 
–  Phosphinates (hypophosphites) and 

phosphonates (phosphites) 
 فسفیت ها-فسفینات ها )هیپوفسفیت ها( و فسفونات ها   –

5.5 — 

 
–  Phosphates–  فسفات ها 

  

2835 22 00 
– –  Of mono- or disodium 

 از تک یا دی سدیم  – –
5.5 — 

2835 24 00 
– –  Of potassium 

 از پتاسیم  – –
5.5 — 

2835 25 00 
– –  Calcium hydrogenorthophosphate 

(‘dicalcium phosphate’) 
 («فاتدی کلسیم فس)»هیدروژنورتوفسفات کلسیم   – –

5.5 — 
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2835 26 00 
– –  Other phosphates of calcium– –   سایر فسفات

 کلسیم
5.5 — 

2835 29 – –  Other 
  

2835 29 10 
– – –  Of triammonium 

 از تری آمونیوم  – – –
5.3 — 

2835 29 30 – – –  Of trisodium– – –  5.5 تری سدیم — 

2835 29 90 – – –  Other 5.5 — 

 
–  Polyphosphates–  پلی فسفات ها 

  

2835 31 00 
– –  Sodium triphosphate (sodium 

tripolyphosphate) 
 (تری فسفات سدیم )تری پلی فسفات سدیم  – –

5.5 — 

2835 39 00 – –  Other 5.5 — 

2836 

Carbonates; peroxocarbonates 
(percarbonates); commercial ammonium 

carbonate containing ammonium carbamate 
وم مونیکربنات آکربنات ها؛ پراکسوکربنات ها )پر کربنات ها(؛ ---

 تجاری حاوی کاربامات آمونیوم

  

2836 20 00 –  Disodium carbonate– 5.5 دی سدیم کربنات — 

2836 30 00 
–  Sodium hydrogencarbonate (sodium 

bicarbonate) 
 (هیدروژن کربنات سدیم )بی کربنات سدیم  –

5.5 — 

2836 40 00 –  Potassium carbonates–  5.5 پتاسیم هایکربنات — 

2836 50 00 –  Calcium carbonate-  5 کربنات کلسیم — 

2836 60 00 –  Barium carbonate–  5.5 کربنات باریم — 

 
–  Other 

  
2836 91 00 – –  Lithium carbonates– –  5.5 های لیتیومکربنات — 

2836 92 00 – –  Strontium carbonate– –  5.5 کربنات استرانسیم — 

2836 99 – –  Other 
  

 
– – –  Carbonates– – –  هاکربنات 

  

2836 99 11 
– – – –  Of magnesium; of copper 

 زیم؛ از مساسپرماز   – – – –
3.7 — 

2836 99 17 – – – –  Other 5.5 — 

2836 99 90 
– – –  Peroxocarbonates (percarbonates) 

 (ها)پرکربناتها پروکسو کربنات  – – –
5.5 — 

2837 
Cyanides, cyanide oxides and complex cyanides 

   سیانیدها، اکسیدهای سیانید و سیانیدهای پیچیده

 

–  Cyanides and cyanide oxides 
   سیانیدها و اکسیدهای سیانید  –
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2837 11 00 – –  Of sodium– –  5.5 ز سدیما — 

2837 19 00 – –  Other 5.5 — 

2837 20 00 
–  Complex cyanides 

 سیانیدهای پیچیده  –
5.5 — 

2838 
   

2839 
Silicates; commercial alkali metal silicates 

   سیلیکات؛ سیلیکات های فلزی قلیایی تجاری----

 
–  Of sodium–  از سدیم 

  

2839 11 00 
– –  Sodium metasilicates 

 متاسیلیکاتهای سدیم  – –
5 — 

2839 19 00 – –  Other 5 — 

2839 90 00 –  Other 5 — 

2840 
Borates; peroxoborates (perborates) 

   (بورات ها پراکسوبورات ها )پربورات ها-----

 

–  Disodium tetraborate (refined borax) 
   (دی سدیم تترابورات )بوراکس تصفیه شده –

2840 11 00 – –  Anhydrous– –  آب یب Free — 

2840 19 – –  Other 
  

2840 19 10 
– – –  Disodium tetraborate pentahydrate 

 — Free ت پنتا هیدراتدی سدیم تترابورا  – – –

2840 19 90 – – –  Other 5.3 — 

2840 20 –  Other borates-  سایر بورات ها 
  

2840 20 10 
– –  Borates of sodium, anhydrous 

 — Free بورات سدیم، بی آب  – –

2840 20 90 – –  Other 5.3 — 

2840 30 00 
–  Peroxoborates (perborates) 

 (پروکسوبورات ها )پربورات ها  –
5.5 — 

2841 
Salts of oxometallic or peroxometallic acids 

   نمک اسیدهای اگزومتالیک یا پراکسومتالیک----

2841 30 00 –  Sodium dichromate– 5.5 دی کرومات سدیم — 

2841 50 00 
–  Other chromates and dichromates; 

peroxochromates 
 سایر کرومات ها و دی کرومات ها؛ پراکسوکرومات ها  –

5.5 — 

 

–  Manganites, manganates and 
permanganates 

   منگنیت ها، منگنات ها و پرمنگنات ها -

2841 61 00 – –  Potassium permanganate- -  5.5 گناتپتاسیم پرمن — 
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2841 69 00 – –  Other 5.5 — 

2841 70 00 –  Molybdates 5.5 — 

2841 80 00 
–  Tungstates (wolframates) 

 (تنگستات ها )ولفرات ها   –
5.5 — 

2841 90 –  Other 
  

2841 90 30 
– –  Zincates and vanadates 

 زینکات و وانادات  – –
4.6 — 

2841 90 85 – –  Other 5.5 — 

2842 

Other salts of inorganic acids or peroxoacids 
(including aluminosilicates whether or not 

chemically defined), other than azides 
ه سایر نمکهای اسیدهای معدنی یا پراکسواسیدها )از جمل----

اشند ه بآلومینوسیلیکاتها اعم از اینکه از نظر شیمیایی تعریف شد

 یا نباشند( به غیر از آزیدها

  

2842 10 00 

–  Double or complex silicates, including 
aluminosilicates whether or not chemically 

defined 
ها، های مضاعف یا پیچیده، از جمله آلومینوسیلیکاتسیلیکات –

 اه از نظر شیمیایی تعریف شده باشند یا نباشندخو

5.5 — 

2842 90 –  Other 
  

2842 90 10 

– –  Salts, double salts or complex salts of 
selenium or tellurium acids 

های پیچیده سلنیوم یا های مضاعف یا نمکها، نمکنمک  – –

 اسیدهای تلوریوم

5.3 — 

2842 90 80 – –  Other 5.5 — 

VI. MISCELLANEOUSVI. متفرقه 
  

    

2843 

Colloidal precious metals; inorganic or organic 
compounds of precious metals, whether or not 

chemically defined; amalgams of precious 
metals 

ات فلزات گرانبها کلوئیدی؛ ترکیبات غیر آلی یا آلی فلز----

ده ا نشیاعم از اینکه از نظر شیمیایی تعریف شده باشند گرانبها، 

 باشند. ملغمه های فلزات گرانبها

  

2843 10 –  Colloidal precious metals–  لزات گرانبها کلوئیدیف 
  

2843 10 10 – –  Silver- -  5.3 نقره — 

2843 10 90 – –  Other 3.7 — 

 
–  Silver compounds–  ترکیبات نقره 

  
2843 21 00 – –  Silver nitrate- -  5.5 نیترات نقره — 
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2843 29 00 – –  Other 5.5 — 

2843 30 00 –  Gold compounds–  3 ترکیبات طلا g 

2843 90 
–  Other compounds; amalgams 

   آمالگامترکیبات دیگر؛   –

2843 90 10 – –  Amalgams– –  5.3 مالگامآ — 

2843 90 90 – –  Other 3 g 

2844 

Radioactive chemical elements and radioactive 
isotopes (including the fissile or fertile chemical 
elements and isotopes) and their compounds; 

mixtures and residues containing these 
products 

شامل )رادیواکتیو عناصر شیمیایی رادیواکتیو و ایزوتوپ های ----

ت یباعناصر شیمیایی شکافت پذیر یا بارور و ایزوتوپ ها( و ترک

 آنها؛ مخلوط ها و باقی مانده های حاوی این محصولات

  

2844 10 

–  Natural uranium and its compounds; alloys, 
dispersions (including cermets), ceramic 

products and mixtures containing natural 
uranium or natural uranium compounds 

مله )از ج اورانیوم طبیعی و ترکیبات آن؛ آلیاژها، پراکندگی ها –

سرمات(، محصولات سرامیکی و مخلوط های حاوی اورانیوم 

 طبیعی یا ترکیبات اورانیوم طبیعی

  

 

– –  Natural uranium 
   اورانیوم طبیعی  – –

2844 10 10 
– – –  Crude; waste and scrap (Euratom) 

 Free kg U (عات )اوراتومخام؛ زباله و ضای  - - -

2844 10 30 
– – –  Worked (Euratom) 

 Free kg U (کار کرد )اوراتوم  – – –

2844 10 50 – –  Ferro-uranium– –   رواورانیومف Free kg U 

2844 10 90 
– –  Other (Euratom) 

 Free kg U (سایر )اوراتوم  – –

2844 20 

–  Uranium enriched in U 235 and its 
compounds; plutonium and its compounds; 

alloys, dispersions (including cermets), ceramic 
products and mixtures containing uranium 

enriched in U 235, plutonium or compounds of 
these products 

و ترکیبات آن؛ پلوتونیوم و  U 235 اورانیوم غنی شده با  –---

ها )از جمله سرمات(، محصولات ترکیبات آن؛ آلیاژها، پراکندگی

، U235 شده باهای حاوی اورانیوم غنیسرامیکی و مخلوط
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 پلوتونیوم یا ترکیبات این محصولات

 

– –  Uranium enriched in U 235 and its 
compounds; alloys, dispersions (including 
cermets), ceramic products and mixtures 
containing uranium enriched in U 235 or 

compounds of these products 

ترکیبات آن؛ آلیاژها،  و U 235 اورانیوم غنی شده با  – –

 پراکندگی ها )از جمله سرمات(، محصولات سرامیکی و مخلوط

یا ترکیبات این  U235 های حاوی اورانیوم غنی شده با

 محصولات

  

2844 20 25 – – –  Ferro-uranium– – –   مفرواورانیو Free gi F/S 

2844 20 35 
– – –  Other (Euratom) 

 Free gi F/S (اوراتومسایر)  – – –

 

– –  Plutonium and its compounds; alloys, 
dispersions (including cermets), ceramic 

products and mixtures containing plutonium or 
compounds of these products 

ه کندگی ها )از جملپلوتونیوم و ترکیبات آن؛ آلیاژها، پرا  – –

سرمت ها(، محصولات سرامیکی و مخلوط های حاوی پلوتونیوم 

 یا ترکیبات این محصولات

  

 

– – –  Mixtures of uranium and plutonium 
   های اورانیوم و پلوتونیوممخلوط  – – –

2844 20 51 
– – – –  Ferro-uranium 

 Free gi F/S فرواورانیوم   – – – –

2844 20 59 – – – –  Other (Euratom) Free gi F/S 

2844 20 99 – – –  Other Free gi F/S 

2844 30 

–  Uranium depleted in U 235 and its 
compounds; thorium and its compounds; 

alloys, dispersions (including cermets), ceramic 
products and mixtures containing uranium 

depleted in U 235, thorium or compounds of 
these products 

ات ن؛ توریم و ترکیبو ترکیبات آ U 235 اورانیوم تهی شده در  –

ی میکآن؛ آلیاژها، پراکندگی ها )از جمله سرمات(، محصولات سرا

، توریم یا U235 و مخلوط های حاوی اورانیوم تهی شده در

 ترکیبات این محصولات

  

 

– –  Uranium depleted in U 235; alloys, 
dispersions (including cermets), ceramic   
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products and mixtures containing uranium 
depleted in U 235 or compounds of this product 

لیاژها، پراکندگی ها )از آ؛ U 235 اورانیوم تهی شده در  – –

جمله سرمات(، محصولات سرامیکی و مخلوط های حاوی 

 صولیا ترکیبات این مح U 235اورانیوم تهی شده در 

2844 30 11 – – –  Cermets– – –  5.5 سرمت — 

2844 30 19 – – –  Other 2.9 — 

 

– –  Thorium; alloys, dispersions (including 
cermets), ceramic products and mixtures 
containing thorium or compounds of this 

product 
ه سرمت ها(، توریوم؛ آلیاژها، پراکندگی ها )از جمل  – –

 یا ترکیبات این محصولات سرامیکی و مخلوط های حاوی توریم

 محصول

  

2844 30 51 – – –  Cermets– – –  5.5 سرمت — 

 
– – –  Other 

  

2844 30 55 
– – – –  Crude, waste and scrap (Euratom) 

 — Free (خام، ضایعات و قراضه )اوراتوم  – – – –

 
– – – –  Worked– – – –   کار کرد 

  

2844 30 61 

– – – – –  Bars, rods, angles, shapes and 
sections, sheets and strips (Euratom) 

ها و مقاطع، ورق ها، اشکال وها، زاویهها، میلهمیله  – – – – –

 نوارها )اوراتو(

Free — 

2844 30 69 – – – – –  Other (Euratom)– – – – –   1.5 )3( (توماورا)سایر — 

 

– –  Compounds of uranium depleted in U 235 
or of thorium, whether or not mixed together 

وریم، خواه با هم یا ت U235 تهی شده درترکیبات اورانیوم   – –

 مخلوط شده یا نشده باشد

  

2844 30 91 

– – –  Of thorium or of uranium depleted in 
U 235, whether or not mixed together 

(Euratom), other than thorium salts 

ا ب، اعم از اینکه U235 نیوم تهی شده دراز توریم یا اورا  – – –

 نمک مخلوط شده باشند یا نشده باشند )اوراتوم(، به غیر ازهم 

 های توریم

Free — 

2844 30 99 – – –  Other Free — 

 

–  Radioactive elements and isotopes and 
compounds other than those of 

subheading 2844 10, 2844 20 or 2844 30; alloys,   

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
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dispersions (including cermets), ceramic 
products and mixtures containing these 

elements, isotopes or compounds; radioactive 
residues 

های ها و ترکیبات غیر از شمارهعناصر رادیواکتیو و ایزوتوپ  –

اژها، پراکندگی ها ؛ آلی30 2844یا  20 2844، 10 2844فرعی 

 سرامیکی و مخلوط های حاوی این)از جمله سرمات(، محصولات 

 یوعناصر، ایزوتوپ ها یا ترکیبات؛ باقی مانده های رادیواکت

2844 41 

– –  Tritium and its compounds; alloys, 
dispersions (including cermets), ceramic 

products and mixtures containing tritium or its 
compounds 

دگی ها )از جمله ترکیبات آن؛ آلیاژها، پراکنتریتیوم و   – –

 سرمت ها(، محصولات سرامیکی و مخلوط های حاوی تریتیوم یا

 ترکیبات آن

  

2844 41 10 

– – –  Artificial radioactive isotope (Euratom); 
compounds of artificial radioactive isotope 

(Euratom)– – –   اوراتوم(؛ )ایزوتوپ رادیواکتیو مصنوعی

 (ترکیبات ایزوتوپ رادیواکتیو مصنوعی )اوراتوم

Free — 

2844 41 90 – – –  Other Free — 

2844 42 

– –  Actinium-225, actinium-227, californium-

253, curium-240, curium-241, curium-242, 

curium-243, curium-244, einsteinium-253, 
einsteinium-254, gadolinium-148, polonium-

208, polonium-209, polonium-210, radium-223, 

uranium-230 or uranium-232, and their 
compounds; alloys, dispersions (including 
cermets), ceramic products and mixtures 
containing these elements or compounds 

-، کوریم253-، کالیفرنیوم227-، اکتینیم225-اکتینیوم  – –

، 244-، کوریم243-، کوریم242-، کوریم241-، کوریم240

-یم، گادولین148-نیم، گادولی254-، اینشتینیم253-اینشتینیم

یا  230-م، اورانیو223-، رادیوم210-، پلونیوم209-، پلونیوم148

ت آنها. آلیاژها، پراکندگی ها )از جمله و ترکیبا 232-اورانیوم

 سرمات(، محصولات سرامیکی و مخلوط های حاوی این عناصر یا

 ترکیبات

  

2844 42 10 
– – –  Artificial radioactive isotopes (Euratom); 

compounds of artificial radioactive isotopes 
(Euratom) 

Free — 
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وراتوم(؛ ترکیبات )اهای رادیواکتیو مصنوعی ایزوتوپ  – – –

 (ایزوتوپ های رادیواکتیو مصنوعی )اوراتوم

2844 42 90 – – –  Other Free — 

2844 43 

– –  Other radioactive elements and isotopes 
and compounds; other alloys, dispersions 
(including cermets), ceramic products and 

mixtures containing these elements, isotopes 
or compounds 

ها و ترکیبات؛ سایر سایر عناصر رادیواکتیو و ایزوتوپ  – –

 وکی آلیاژها، پراکندگی ها )از جمله سرمت ها(، محصولات سرامی

 های حاوی این عناصر، ایزوتوپ ها یا ترکیبات مخلوط

Free — 

2844 43 10 

– – –  Uranium derived from U 233 and its 
compounds; alloys, dispersions (including 

cermets), ceramic products and mixtures and 
compounds derived from U 233 or compounds 

of this product 

و ترکیبات آن؛ آلیاژها،  U 233 ه ازاورانیوم مشتق شد  – – –

پراکندگی ها )از جمله سرمت(، محصولات و مخلوط های 

یا ترکیبات این  U 233 سرامیکی و ترکیبات مشتق شده از

 محصول

Free — 

2844 43 20 

– – –  Artificial radioactive isotopes (Euratom); 
compounds of artificial radioactive isotopes 

(Euratom) 
اوراتوم(؛ ترکیبات )های رادیواکتیو مصنوعی ایزوتوپ  – – –

 (ایزوتوپ های رادیواکتیو مصنوعی )اوراتوم

Free — 

2844 43 80 – – –  Other Free — 

2844 44 00 – –  Radioactive residues– –  بقایای رادیواکتیو Free — 

2844 50 00 

–  Spent (irradiated) fuel elements (cartridges) 
of nuclear reactors (Euratom) 

ته عناصر سوخت مصرف شده )تابش( )کارتریج( راکتورهای هس –

 ()اوراتو(ای 

Free gi F/S 

2845 

Isotopes other than those of heading 2844; 
compounds, inorganic or organic, of such 

isotopes, whether or not chemically defined 

ت ؛ ترکیبا2844ایزوتوپ های غیر از ایزوتوپ های شماره ----

شده  ها، خواه از نظر شیمیایی تعریفغیر آلی یا آلی این ایزوتوپ

 باشند یا نباشند

  

2845 10 00 
–  Heavy water (deuterium oxide) (Euratom) 

 (آب سنگین )اکسید دوتریوم( )اوراتوم  –
5.5 — 
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2845 20 00 
–  Boron enriched in boron-10 and its 

compounds 

 و ترکیبات آن 10-بور غنی شده با بور  –

5.5 — 

2845 30 00 
–  Lithium enriched in lithium-6 and its 

compounds 
 و ترکیبات آن 6لیتیوم غنی شده با لیتیوم   –

5.5 — 

2845 40 00 –  Helium-3–  5.5 3-هلیوم — 

2845 90 –  Other 
  

2845 90 10 

– –  Deuterium and compounds thereof; 
hydrogen and compounds thereof, enriched in 
deuterium; mixtures and solutions containing 

these products (Euratom) 
ا بات آن غنی شده بدوتریوم و ترکیبات آن؛ هیدروژن و ترکی  – –

 (ول های حاوی این محصولات )اوراتدوتریوم؛ مخلوط ها و محل

5.5 — 

2845 90 90 – –  Other 5.5 — 

2846 

Compounds, inorganic or organic, of rare-earth 
metals, of yttrium or of scandium or of 

mixtures of these metals 
ایتریم یا ترکیبات غیر آلی یا آلی فلزات خاکی کمیاب، ---

 اسکاندیم یا مخلوطی از این فلزات

  

2846 10 00 
–  Cerium compounds 

 ترکیبات سریم  –
3.2 — 

2846 90 –  Other 
  

2846 90 10 
Compounds of lanthanum, praseodymium,   – –

  – –)2( neodymium or samarium ،ترکیبات لانتانیم

  )2(پرازئودیمیم، ندودیمیم یا ساماریم
3.2 — 

2846 90 20 

Compounds of europium, gadolinium,   – –
terbium, dysprosium, holmium, erbium, 

 -)2( lutetium or yttriumthulium, ytterbium, 
ترکیبات یوروپیوم، گادولینیوم، تربیوم، دیسپروزیم، هولمیوم، 

 (2اربیوم، تولیوم، ایتربیوم، لوتسیم یا ایتریم )

3.2 — 

2846 90 30 
– –  Scandium compounds 

 ترکیبات اسکاندیم  – –
3.2 — 

2846 90 90 
– –  Compounds of mixtures of metals 

 ترکیبات مخلوط فلزات  – –
3.2 — 

2847 00 00 

Hydrogen peroxide, whether or not solidified 
with urea 

 د یاپراکسید هیدروژن، اعم از اینکه با اوره جامد شده باش---

 نشده باشد

5.5 2O2kg H 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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2848 
   

2849 
Carbides, whether or not chemically defined 

   شیمیایی تعریف شده باشند یا نهکاربیدها، چه از نظر ---

2849 10 00 –  Of calcium–  5.5 از کلسیم — 

2849 20 00 –  Of silicon– 5.5 ز سیلیکونا — 

2849 90 –  Other 
  

2849 90 10 – –  Of boron– –  4.1 بور از — 

2849 90 30 – –  Of tungsten– –  5.5 از تنگستن — 

2849 90 50 

– –  Of aluminium; of chromium; of 
molybdenum; of vanadium; of tantalum; of 

titanium 
 یومتیتان م؛ تانتالیوم؛ ازاز آلومینیوم؛ کروم؛ مولیبدن؛ وانادیو  – –

5.5 — 

2849 90 90 – –  Other 5.3 — 

2850 00 

Hydrides, nitrides, azides, silicides and borides, 
whether or not chemically defined, other than 

compounds which are also carbides of 
heading 2849 

ز عم اهیدریدها، نیتریدها، آزیدها، سیلیسیدها و بوریدها، ا---

ز اینکه از نظر شیمیایی تعریف شده باشند یا نباشند، غیر ا

 .نیز هستند 2849ترکیباتی که کاربیدهای شماره 

  

2850 00 20 –  Hydrides; nitrides–  4.6 هیدریدها؛ نیتریدها — 

2850 00 60 –  Azides; silicides–  5.5 آزیدها؛ سیلیسیدها — 

2850 00 90 –  Borides–  5.3 وریدسب — 

2851 
   

2852 

Inorganic or organic compounds of mercury, 
whether or not chemically defined, excluding 

amalgams 
یی یمیاترکیبات غیر آلی یا آلی جیوه، اعم از اینکه از نظر ش---

 تعریف شده باشند یا نباشند، به استثنای آمالگام

  

2852 10 00 –  Chemically defined-  5.5 است از نظر شیمیایی تعریف شده — 

2852 90 00 –  Other 5.5 — 

2853 

Phosphides, whether or not chemically defined, 
excluding ferrophosphorus; other inorganic 

compounds (including distilled or conductivity 
water and water of similar purity); liquid air 

(whether or not rare gases have been 
removed); compressed air; amalgams, other 

than amalgams of precious metals 
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ا ند یفسفیدها، اعم از اینکه از نظر شیمیایی تعریف شده باش---

آب  ملهنباشند، به استثنای فرو فسفر؛ سایر ترکیبات معدنی )از ج

ی زهامقطر یا رسانایی و آب با خلوص مشابه(؛ هوای مایع )چه گا

یر ه غکمیاب حذف شده باشند یا نه(. هوای فشرده؛ آمالگام ها، ب

 آمالگام های فلزات گرانبهااز 

2853 10 00 
–  Cyanogen chloride (chlorcyan) 

 سیانوژن کلرید )کلرسیا(  –
5.5 — 

2853 90 –  Other 
  

2853 90 10 
– –  Distilled or conductivity water and water of 

similar purity 
 هآب مقطر یا رسانایی و آب با خلوص مشاب  – –

2.7 — 

2853 90 30 

– –  Liquid air (whether or not rare gases have 
been removed); compressed air 

اشند یا نه(. چه گازهای کمیاب حذف شده ب)هوای مایع   – –

 هوای فشرده

4.1 — 

2853 90 90 – –  Other 5.5 — 

 

 

 

 

 29فصل 

 مواد شیمیایی آلی

 یادداشت 

 . عناوین این فصل فقط در موارد زیر اعمال می شود، مگر در مواردی که زمینه به گونه ای دیگر ایجاب کند:1 

 لف( ترکیبات آلی شیمیایی مجزا، به طوری که شامل ناخالصی باشند یا نباشندا 

ای )غیور از بن غیرحلقوههیودروکرهوای ایزومرهوای ب( مخلوطی از دو یا چند ایزومر از یک ترکیوب آلوی یکسوان، بوه جوز مخلوط

  .استریوایزومرها(، با شرطی که شامل ناخالصی باشند یا نباشند

، یوا 2940هوای آنهوا از شوماره های قنود و اسوترهای قنود و نمکیا اترهای قند، اسوتال 2939تا  2936های ج( محصولات شماره

 .، شامل ناخالصی باشند یا نباشند2941های محصولات شماره
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 .اندمحصولات ذکر شده در )الف(، )ب( یا )ج( در آب حل شدهد(  

اند، مشروط بر اینکه حلال یوک روش عوادی و ضوروری های دیگر حل شدهه( محصولات ذکر شده در )الف(، )ب( یا )ج( در حلال 

اربرد کوا برای یک ، محصول ربرای قرار دادن این محصولات باشد که صرفاً به دلایل ایاسپرم یا حمل و نقل اتخاذ شده است و حلال

 .کندخاص به جای استفاده عمومی مناسب نمی

زم لامول ضود جووش( )و( محصولات ذکر شده در )الف(، )ب(، )ج(، )د( یا )ه( بالا با یک تثبیت کننده اضافه شده )از جمله یک عا 

 برای نگهداری یا حمل و نقل.

دهنده یا بوو یوا اده رنگیا )و( فوق با یک ماده ضد گرد و غبار اضافه شده یا م )ز( محصولات ذکر شده در )الف(، )ب(، )ج(، )د(، )ه(

اص بوه فات، محصول را برای اسوتفاده خو، مشروط بر اینکه اضااسپرمها یا به دلایل ایاستفراغ اضافه شده برای تسهیل شناسایی آن

 سازد.جای استفاده عمومی مناسب نمی

های مورد اسوتفاده بورای کنندهآزونیوم، جفتهای دیهای آزو: نمکاستاندارد برای تولید رنگشده تا حد ح( محصولات زیر، رقیق 

 های آنها.های قابل دیازوتیزاسیون و نمکها و آمیناین نمک

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:2 

 .1520یا گلیسرول خام شماره  1504الف( کالاهای شماره  

 (.2208یا  2207)ب( الکل اتیلیک )شماره  

 (.2711ج( متان یا پروپان )سرفصل  

 .28فصل  2)د( ترکیبات کربن ذکر شده در یادداشت  

 .3002ث( محصولات ایمونولوژیک شماره  

 (.3105یا  3102و( اوره )شماره  

عنوان عوامول مصنوعی کوه بوهت آلی زای آلی مصنوعی، محصولا(، مواد رنگ3203زا با منشأ گیاهی یا حیوانی )شماره مواد رنگز( 

ها اسوتفاده بندیهوا یوا بسوتهزای دیگور در قالبها یا مواد رنوگ( یا رنگ3204عنوان لومینوفور )شماره کننده فلورسنت یا بهروشن

سوازد، بوا یوک تثبیوت ها، محصول را برای استفاده خاص به جای استفاده عموومی مناسوب نمیشوند، به شرطی که اضافات آنمی

 .نده اضافه شده )از جمله یک عامل ضد جوش( برای نگهداری یا حمل و نقلکن

دهنده یوا بوو یوا اسوتفراغ اضوافه توانند با یک ماده ضد گرد و غبار اضافه شده یا ماده رنگهمچنین، محصولات ذکر شده در بالا می

گیرند، مشروط بر اینکه اضافات، محصول را بورای اسوتفاده ها یا به دلایل ایاسپرم مورد استفاده قرار شده برای تسهیل شناسایی آن

 .سازدخاص به جای استفاده عمومی مناسب نمی
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هوای هوای آزو از جملوه نمکشده تا حد استاندارد برای تولید رنگ(، محصولات رقیق3212در ضمن، برای خرده فروشی )سرفصل 

هوا موورد اسوتفاده قورار های آنهای قابل دیازوتیزاسیون و نمکا و آمینههای مورد استفاده برای این نمککنندهآزونیوم، جفتدی

 .گیرندمی

 (؛3507)ح( آنزیم ها )سرفصل  

های مشابه، برای استفاده بوه عنووان های مختلف مانند قرص، چوب یا شکلج( متالدئید، هگزامتیلن تترامین یا مواد مشابه، در قالب

شوند. فندک بوا می ظروفی که برای پر کردن یا پر کردن مجدد سیگار یا موارد مشابه استفادهسوخت یا سوخت مایع یا گاز مایع در 

 .(3606سانتیمترمکعب )شماره  300ظرفیت بیش از 

(. 3813شووند )شوماره های اطفاء حریق اسوتفاده مینشانی یا در نارنجکهای آتشک( محصولاتی که به عنوان شارژ برای کپسول 

 (، 3824 فروشی )سرفصلبندی برای خردههحذف جوهر در بست

 (9001آمین تارتارات )شماره ل( عناصر نوری مانند اتیلن دی

دی در آخور توانند در دو یا چند عنوان از این فصل گنجانده شوند، باید در آن دسته از عناوینی که به ترتیب عد. کالاهایی که می3 

 بندی شوند.آمده است، طبقه

ترات دار یا نیتوروز ، هر اشاره ای به مشتقات هالوژنه، سولفونه، نی2920تا  2913و  2911تا  2908، 2906تا  2904در عناوین . 4 

 .ژن دار استدار شامل مشتقات ترکیبی مانند سولفوهالوژن دار، نیتروفو سول هالوژن دار، نیتروفو سولون دار و نیتروهالو

 .در نظر گرفته شوند 2929برای اهداف شماره « ژنعملکردهای نیترو»عنوان های نیترو یا نیتروزو نباید بهگروه

نواوین ع، گروه مشخصه حاوی اکسویژن آلوی از آن «عملکرد اکسیژن»، 2922و  2918، 2914، 2912، 2911برای اهداف عناوین 

 .محدود می شود 2920تا  2905مربوطه، به عملکردهای اکسیژن اشاره شده در عناوین 

لوی موجوود در آنهوا، بایود در آ، با توجه به ترکیبوات VII تا I های فرعیهای ترکیبات آلی با عملکرد اسیدی، از فصلالف( استر). 5 

های فرعی بندی، با توجه به آخرین رقم در این فصلبندی شوند. عناوین مربوط به این طبقهبندی مخصوص به خودشان طبقهطبقه

 .ذکر شده است

ان ترکیبات با باید در عنو ، که شامل الکل اتیلیک هستند،VII تا I های فرعیبا عملکرد اسیدی در فصلب( استرهای ترکیبات آلی )

 .بندی شوندعملکرد اسیدی مربوطه طبقه

 :28فصل  2بخش ششم و تبصره  1ج( با رعایت تبصره )

یوب آلوی ا بازهای آلی، باید با توجوه بوه ترکات آلی مانند ترکیبات با عملکرد اسید، فنل یا انول یهای معدنی حاوی ترکیبنمک( 1) 

 .بندی شوندطبقه 9422یا شماره  X تا I های فرعیها، در سرفصل مناسب از فصلحاوی آن
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اسوید )شوامل  باید در سرفصل مناسب با باز یا 2942یا شماره  X تا I نمک های تشکیل شده بین ترکیبات آلی زیرفصل های( 2) 

ه در خورین عوددی کویا انول( که از آن تشکیل شده اند، طبقه بندی شوند. عنوان طبقه بندی باید با آ ترکیبات دارای عملکرد فنل

 .دهد، پایان یابدسرفصل مربوطه رخ می

، باید در عنوانی که به ترتیوب عوددی 2941شده در فصل یازدهم یا شماره بندیترکیبات هماهنگ، به غیر از محصولات طبقه( 3) 

تموام فلوزات اسوت، و در صوورت عودم « بریدن»شده از هایی که مربوط به قطعات تشکیلمده است، در میان آنآ 29آخر در فصل 

بنودی شووند. اسوت، طبقه 29تطابق با هیچ یک از این عناوین، در عنوان مناسب دیگری که شامل تمامی ترکیبات مشابه در فصل 

 .کربنی -پیوندها، به غیر از پیوندهای فلزی

 (.2905های فلزی باید در همان عنوان الکل های مربوطه طبقه بندی شوند، مگر در مورد اتانول )شکل  د( الکلات 

 )ه( هالیدهای کربوکسیلیک اسیدها باید در همان عنوان اسیدهای مربوطه طبقه بندی شوند. 

ژن یا نیتروژن، حواوی ی هیدروژن، اکسیهاترکیبات آلی هستند که مولکولهای آنها علاوه بر اتم 2931و  2930ترکیبات عناوین . 6 

هوای کوربن شوماره های سایر غیرفلزات یا فلزات )مانند گوگرد، آرسنیک یا سرب( هستند که مستقیماً به آنها مرتبط اسوت. اتماتم

امل شووند. ا شتوانند مشتقات سولفونه یا هالوژنه رعدنی( میم -)سایر ترکیبات آلی 2931اره گوگردی( و شم-)ترکیبات آلی 2930

یوا )توانند از یک هالوژن یا گروه سولفونیک تشکیل شده باشند که ماهیوت آنهوا را مشوتقات سوولفونه یوا هالوژنوه این مشتقات می

 ..کنندهای سولفور را مستقیماً با کربن مرتبط میدهد و به غیر از هیدروژن، اکسیژن و نیتروژن، فقط اتممشتقات مرکب( می

ای، پراکسیدهای کتون، پلیمرهوای حلقووی حواوی شامل ترکیباتی مانند اپوکسیدهای سه حلقه 2934و  3329، 2932عناوین . 7

هیودریک هیدریک یوا پلیبازیک، و استرهای حلقوی از الکلهای پلیآلدئیدها یا تیوآلدئیدها، انیدریدهای کربوکسیلیک اسیدهای پلی

هوای شوود کوه هترواتمبازیک، این مقررات فقط زموانی اعموال مییدهای پلیورد اسمهیدریک نیستند. در های پلیاسیدها یا فنول

 .شوندموقعیت حلقه آنها به صورت صرفاً از تابع چرخه یا توابع مشخص شده در اینجا حاصل می

 :2937. برای اهداف شماره 8

ورموونی )ضود هنی و آنتاگونیست های شامل عوامل آزاد کننده یا محرک هورمون، مهارکننده های هورمو "هورمون")الف( اصطلاح 

 هورمون ها( می شود.

های ساختاری که عمدتاً برای اثر نه تنها در مورد مشتقات هورمونی و آنالوگ« شودعنوان هورمون استفاده میعمدتاً به»عبارت ب( 

وان واسطه در سنتز محصوولات ایون عنهای ساختاری که عمدتاً به ورد مشتقات و آنالوگشوند، بلکه در مهورمونی آنها استفاده می

 .کندشوند نیز صدق میعنوان استفاده می

 یادداشت های عنوان فرعی
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کیب ن فرعی آن تردر هر عنوان از این فصل، مشتقات یک ترکیب شیمیایی )یا گروهی از ترکیبات شیمیایی( باید در همان عنوا. 1 

ک از عناوین فرعوی مشوخص شوده در ینکه به طور خاص تحت پوشش هیچ یبندی شوند، مشروط بر ا)یا گروهی از ترکیبات( طبقه

 .های مربوطه وجود نخواهد داشتدر هیچ یک از سری زیرعنوان "سایر"آن عنوان نباشند. همچنین، عنوان فرعی 

 مشمول عناوین فرعی این فصل نمی شود. 29فصل  3. تبصره 2 

 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Suppleme
ntary unit 

-1 -2 -3 -4 

I. HYDROCARBONS AND THEIR HALOGENATED, SULPHONATED, 
NITRATED OR NITROSATED DERIVATIVES 

---I. آنها هیدروکربن ها و مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیترات یا نیتروزه   

    
2901 

Acyclic hydrocarbons 
   هیدروکربن های غیر حلقوی---

2901 10 00 –  Saturated–  شباع شده استا Free — 

 
–  Unsaturated–  غیراشباع 

  
2901 21 00 – –  Ethylene– –  اتیلن Free — 

2901 22 00 
– –  Propene (propylene) 

 — Free (پروپن )پروپیلن  – –

2901 23 00 
– –  Butene (butylene) and isomers thereof– –

 — Free )بوتیلن( و ایزومرهای آنبوتن   

2901 24 00 
– –  Buta-1.3-diene and isoprene 

 و ایزوپرن  – –
Free — 

2901 29 00 – –  Other Free — 

2902 
Cyclic hydrocarbons 

   هیدروکربن های حلقوی---

 

–  Cyclanes, cyclenes and cycloterpenes 
   هاسیکلوترپنها و ها، سیکلنسیکلن  –

2902 11 00 – –  Cyclohexane– –  سیکلوهگزان Free — 

2902 19 00 – –  Other Free — 

2902 20 00 –  Benzene–  نزنب Free — 

2902 30 00 –  Toluene– ئنتولو Free — 

 
–  Xylenes– ن هازایل 

  
2902 41 00 – –  o-Xylene– o-چوبی Free — 

2902 42 00 – –  m-Xylene Free — 
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2902 43 00 – –  p-Xylene Free — 

2902 44 00 
– –  Mixed xylene isomers 

 — Free ایزومرهای زایلن مخلوط  – –

2902 50 00 –  Styrene–  ستایرنا Free — 

2902 60 00 –  Ethylbenzene–  اتیل بنزن Free — 

2902 70 00 –  Cumene- مشترک Free — 

2902 90 00 –  Other Free — 

2903 
Halogenated derivatives of hydrocarbons 

   مشتقات هالوژنه هیدروکربن ها---

 

–  Saturated chlorinated derivatives of acyclic 
hydrocarbons 

   ایهای غیرحلقهمشتقات کلردار اشباع شده هیدروکربن  –

2903 11 00 
– –  Chloromethane (methyl chloride) and 

chloroethane (ethyl chloride) 
 (کلرید کلرومتان )متیل کلرید( و کلرواتان )اتیل  – –

5.5 — 

2903 12 00 
– –  Dichloromethane (methylene chloride) 

 (دی کلرومتان )متیلن کلرید  – –
5.5 — 

2903 13 00 
– –  Chloroform (trichloromethane) 

 (کلروفرم )تری کلرومتان  – –
5.5 — 

2903 14 00 
– –  Carbon tetrachloride 

 تتراکلرید کربن  - -
5.5 — 

2903 15 00 
– –  Ethylene dichloride (ISO) (1,2-dichloroethane) 

 (دی کلرواتان-1،2) (ISO) اتیلن دی کلرید  – –
5.5 — 

2903 19 00 – –  Other 5.5 — 

 

–  Unsaturated chlorinated derivatives of acyclic 
hydrocarbons 

   ایهای غیرحلقهمشتقات کلر غیراشباع هیدروکربن  –

2903 21 00 
– –  Vinyl chloride (chloroethylene) 

 (وینیل کلرید )کلرواتیلن  – –
5.5 — 

2903 22 00 – –  Trichloroethylene– –  5.5 تری کلرواتیلن — 

2903 23 00 
– –  Tetrachloroethylene (perchloroethylene) 

 تتراکلرواتیلن )پرکلرواتیل(  – –
5.5 — 

2903 29 00 – –  Other 5.5 — 

 

–  Saturated fluorinated derivatives of acyclic 
hydrocarbons 

   ایهای غیرحلقهمشتقات فلوئوردار اشباع شده هیدروکربن  –

2903 41 00 
– –  Trifluoromethane (HFC-23) 

 (HFC-23) تری فلورومتان  – –
5.5 )4(  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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2903 42 00 
– –  Difluoromethane (HFC-32) 

 (HFC-32) فلورومتاندی   – –
5.5 )4(  

2903 43 00 

difluoroethane -1,2), 41-Fluoromethane (HFC  – –
–)2( a)152-difluoroethane (HFC-1,1 ) and152-(HFC

)HFC-152 (دی فلوئورواتان 1،-2،  )HFC-41(فلورومتان –  

  152-(HFC(a )2(دی فلوئورواتان1-، 1و

5.5 — 

2903 44 00 

-1,1,1), 125-Pentafluoroethane (HFC  – –
-1,1,2 a) and143-trifluoroethane (HFC

  – –)2( )143-trifluoroethane (HFCپنتا فلورواتان-HFC( 

تری 2-،1، 1و )a143-HFC (تری فلوئورواتان1-،1،1، 125(

  HFC)-143( )2(فلوئورواتان

5.5 — 

2903 45 00 

a) 134-Tetrafluoroethane (HFC-1.1.1.2  – –

– –)2( )134-tetrafluoroethane (HFC-1,1,2,2 and
 تترافلورواتان2-،1،2، 1و )a134-HFC (تترافلوئورواتان2-،1،1،  1

)2( )134-(HFC 

5.5 — 

2903 46 00 

ea), 227-Heptafluoropropane (HFC-1.1.1.2.3.3.3  – –

cb), 236-hexafluoropropane (HFC-1.1.1.2.2.3

ea) 236-hexafluoropropane (HFC-1.1.1.2.3.3

-hexafluoropropane (HFC-1,1,1,3,3,3 and
1  – –(2) ff(236،1،1،2،3،3،-3 هپتافلوروپروپان-HFC(

)ff227 ،1،1،1،2،2،-3هگزافلوئوروپروپان)cb236-HFC(  ،

، 1،1،3،3، 1و )ea236-HFC (هگزا فلوئوروپروپان3-،3، 1،1،1،2

 236-(HFC(fa )2(هگزا فلوئوروپروپان 

5.5 — 

2903 47 00 

fa) 245-(HFCPentafluoropropane -1.1.1.3.3  – –

–)2( ca)245-pentafluoropropane (HFC-1,1,2,2,3 and
-1،1،2،2،3 و)fa245-HFC (پنتافلوئوروپروپان -1،1،1،3،3 –  

  245-(HFC(ca )2(پنتافلوروپروپان

5.5 — 

2903 48 00 

mfc) 365-Pentafluorobutane (HFC-1.1.1.3.3  – –

-43-decafluoropentane (HFC-1,1,1,2,2,3,4,5,5,5 and
  – –(2) fff(101،1،1،3،3- پنتافلوروبوتان) mfc365-HFC(

  10-43-(HFC(mee )2(دکافلوروپنتان-1،1،1،2،2،3،4،5،5،5 و

5.5 — 

2903 49 – –  Other 
  

2903 49 10 

– – –  Other pentafluoropropanes, 
hexafluoropropanes and heptafluoropropanes 

تا وپان ها، هگزافلوئوروپروپان ها و هپسایر پنتا فلوئوروپر  – – –

 فلوئوروپروپان ها

5.5 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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2903 49 30 
– – –  Perfluorinated derivatives 

 پرفلورینهمشتقات   – – 
5.5 — 

2903 49 90 )2( Other  – – – 5.5 — 

 

–  Unsaturated fluorinated derivatives of acyclic 
hydrocarbons 

   ایهای غیرحلقهمشتقات غیراشباع فلوئوردار هیدروکربن  –

2903 51 00 

– –  2.3.3.3-Tetrafluoropropene (HFO-1234yf), 

1.3.3.3-tetrafluoropropene (HFO-1234ze) and (Z)-

1.1.1.4.4.4-hexafluoro-2-butene (HFO-1336mzz) 

 
-1،3،3،3، (HFO-1234ff) تترافلوئوروپروپن-2،3،3،3  – –

 -هگزافلوئورو-1،1،1،4،4،4-(Z) و (HFO-1234ze) تترافلوروپروپن

 (HFO-1336mzz)بوتن -2

5.5 — 

2903 59 00 – –  Other 5.5 — 

 

–  Brominated or iodinated derivatives of acyclic 
hydrocarbons 

   مشتقات برم دار یا یددار هیدروکربن های غیر حلقوی –

2903 61 00 
– –  Methyl bromide (bromomethane) 

 )متیل بروماید )برومومتا  – –
5.5 — 

2903 62 00 
– –  Ethylene dibromide (ISO) (1,2-

dibromoethane) 
 دی برومواتان-1،2(ISO) اتیلن دی بروماید  –

5.5 — 

2903 69 – –  Other 
  

 
– – –  Bromides– – –  برومیدها 

  
2903 69 11 – – – –  Dibromomethane– – – –  دیبرومومتان Free — 

2903 69 19 – – – –  Other 5.5 — 

2903 69 80 – – –  Iodides– – –  5.5 یدیدها — 

 

–  Halogenated derivatives of acyclic 
hydrocarbons containing two or more different 

halogens 
ند چغیر حلقوی حاوی دو یا  مشتقات هالوژنه هیدروکربن های  -

 هالوژن مختلف

  

2903 71 00 
– –  Chlorodifluoromethane (HCFC-22) 

 (HCFC-22) کلرودی فلورومتان  – –
5.5 — 

2903 72 00 
– –  Dichlorotrifluoroethanes (HCFC-123) 

 (HCFC-123) هادیکلروتری فلوئورواتان  – –
5.5 — 

2903 73 00 
– –  Dichlorofluoroethanes (HCFC-141, 141f) 

 HCFC-141 ،(141f)) هادیکلروفلوئورواتان  – –
5.5 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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2903 74 00 
– –  Chlorodifluoroethanes (HCFC-142, 142f) 

 HCFC-142 ،(142f)) هاکلرودی فلوئورواتان  – –
5.5 — 

2903 75 00 
– –  Dichloropentafluoropropanes (HCFC-225, 

225ff. 225ff) 
 (HCFC-225, 225ff. 225ff)ها دیکلروپنتافلوئوروپروپان  – –

5.5 — 

2903 76 
– –  Bromochlorodifluoromethane (Halon-1211), 

bromotrifluoromethane (Halon-1301) and 
dibromotetrafluoroethanes (Halon-2402)   

2903 76 10 – – –  Bromochlorodifluoromethane (Halon-1211) 5.5 — 

2903 76 20 
– – –  Bromotrifluoromethane (Halon-1301) 

 (Halon-1301) فلورومتان بروموتری   – – –
5.5 — 

2903 76 90 – – –  Dibromotetrafluoroethanes (Halon-2402) 5.5 — 

2903 77 
– –  Other, perhalogenated only with fluorine and 

chlorine 
   سایر موارد، فقط با فلوئور و کلر پرهالوژنه شده است  -

2903 77 60 

– – –  Trichlorofluoromethane, 
dichlorodifluoromethane, 
trichlorotrifluoroethanes, 

dichlorotetrafluoroethanes and 
chloropentafluoroethane 

ی کلرودی فلورومتان، تری کلروتری دفلورومتان، تری کلرو   – – –

 تانفلوئورواتان، دی کلروتترافلوئورواتان و کلروپنتا فلوئوروا

5.5 — 

2903 77 90 – – –  Other 5.5 — 

2903 78 00 
– –  Other perhalogenated derivatives 

 سایر مشتقات پرهالوژنه  -
5.5 — 

2903 79 – –  Other 
  

2903 79 30 

– – –  Halogenated only with bromine and 
chlorine, fluorine and chlorine or with fluorine 

and bromine 
 مر و بررم و کلر، فلوئور و کلر یا با فلوئوبهالوژنه شده فقط با   – – –

5.5 — 

2903 79 80 – – –  Other 5.5 — 

 

–  Halogenated derivatives of cyclanic, cyclenic or 
cycloterpenic hydrocarbons 

های سیکلانی، سیکلونی یا مشتقات هالوژنه هیدروکربن  –

 سیکلوترنیک
  

2903 81 00 
– –  1.2.3.4.5.6-Hexachlorocyclohexane (HCH (ISO)), 

including lindane (ISO, INN) 
، از جمله (HCH (ISO)) هگزاکلروسیکلوهگزان-1،2،3،4،5،6  – –

5.5 — 
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 (ISO ،INN) لیندان

2903 82 00 
– –  Aldrin (ISO), chlordane (ISO) and heptachlor 

(ISO) 
 (ISO) و هپتاکلر (ISO) ، کلردان(ISO) آدرین  – –

5.5 — 

2903 83 00 – –  Mirex (ISO) 5.5 — 

2903 89 – –  Other 
  

2903 89 10 

– – –  1.2-Dibromo-4-(1,2-

dibromoethyl)cyclohexane; 
tetrabromocyclooctanes 

یکلوهگزان؛ دیبروموتیل(س-1،2)-4-رومودیب-1،2  – – –

 تترابروموسیکلواکتان ها

Free — 

2903 89 80 – – –  Other 5.5 — 

 

–  Halogenated derivatives of aromatic 
hydrocarbons 

   های آروماتیکهیدروکربن مشتقات هالوژنه  –

2903 91 00 
– –  Chlorobenzene, o-dichlorobenzene and p-

dichlorobenzene 
 دی کلروبنزن-p لروبنزن ودی ک-او کلروبنزن،  – 

5.5 — 

2903 92 00 

– –  Hexachlorobenzene (ISO) and DDT (ISO) 
(clofenotane (INN), 1,1,1-trichloro-2,2-bis(p-

chlorophenyl)ethane) 

، (INN) کلوفنوتان) DDT (ISO)و  (ISO) هگزاکلروبنزن  – –

 (نکلروفنیل( اتا-p) بیس-2،2-تری کلرو-1،1،1

5.5 — 

2903 93 00 
– –  Pentachlorobenzene (ISO) 

 (ISO) پنتاکلروبنزن  – –
5.5 — 

2903 94 00 
– –  Hexabromobiphenyls 

 هگزابرومی فنیل ها  – –
5.5 — 

2903 99 – –  Other 
  

2903 99 10 – – –  2.3.4.5.6-Pentabromoethylbenzene Free — 

2903 99 80 – – –  Other 5.5 — 

2904 

Sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives of 
hydrocarbons, whether or not halogenated 

 لوژنهاز ها سولفونه، نیتراته یا نیتروزه هیدروکربن ها، اعممشتقات ---

 یا نشده
  

2904 10 00 

–  Derivatives containing only sulpho groups, their 
salts and ethyl esters 

های آنها و اتیل های سولفو، نمکمشتقاتی که فقط حاوی گروه  –

 استرها هستند

5.5 — 
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2904 20 00 
–  Derivatives containing only nitro or only nitroso 

groups 
 تندمشتقاتی که فقط حاوی گروه های نیترو یا فقط نیتروزو هس---

5.5 — 

 

–  Perfluorooctane sulphonic acid, its salts and 
perfluorooctane sulphonyl fluoride 

ان پرفلوئورواکتپرفلوروکتان سولفونیک اسید، نمک های آن و  –

 سولفونیل فلوراید
  

2904 31 00 
– –  Perfluorooctane sulphonic acid 

 پرفلوروکتان سولفونیک اسید  – –
5.5 — 

2904 32 00 
– –  Ammonium perfluorooctane sulphonate 

 سولفونات آمونیوم پرفلوروکتان   – –
5.5 — 

2904 33 00 
– –  Lithium perfluorooctane sulphonate 

 لیتیوم پرفلوئورواکتان سولفونات  – –
5.5 — 

2904 34 00 
– –  Potassium perfluorooctane sulphonate 

 سولفونات پتاسیم پرفلوروکتان  – –
5.5 — 

2904 35 00 
– –  Other salts of perfluorooctane sulphonic acid 

 های اسید پرفلوئورواکتان سولفونیکسایر نمک  – –
5.5 — 

2904 36 00 
– –  Perfluorooctane sulphonyl fluoride 

 پرفلوروکتان سولفونیل فلوراید  – –
5.5 — 

 
–  Other 

  

2904 91 00 
– –  Trichloronitromethane (chloropicrin) 

 )تری کلرونیترومتان )کلروپیکرین  – –
5.5 — 

2904 99 00 – –  Other 5.5 — 

II. ALCOHOLS AND THEIR HALOGENATED, SULPHONATED, 
NITRATED OR NITROSATED DERIVATIVESII 

   الکل ها و مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیترات یا نیتروزه آنها .

    

2905 

Acyclic alcohols and their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives 

 
ه یا مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتراتالکل های غیر حلقوی و ---

 نیتروز دار آنها

  

 

–  Saturated monohydric alcohols 
   های تک هیدریک اشباعالکل –

2905 11 00 
– –  Methanol (methyl alcohol) 

 (متانول )متیل الکل  – –
5.5 — 

2905 12 00 
– –  Propan-1-ol (propyl alcohol) and propan-2-ol 

(isopropyl alcohol) 

 یل الک(ال )ایزوپروپ-2و پروپان  الکل پروپیلاول -1پروپان   – –

5.5 — 

2905 13 00 – –  Butan-1-ol (n-butyl alcohol) 5.5 — 



380 
 

380 
 

 (وتیل الکلب-اول )ان-1بوتان   – –

2905 14 
– –  Other butanols 

   هاسایر بوتانول  – –

2905 14 10 
– – –  2-Methylpropan-2-ol (tert-butyl alcohol) 

 (ل )ترت بوتیل الکلاو-2متیل پروپان -2  – – –
4.6 — 

2905 14 90 – – –  Other 5.5 — 

2905 16 
– –  Octanol (octyl alcohol) and isomers thereof 

   اکتانول )اکتیل الکل( و ایزومرهای آن  – –

2905 16 20 
– – –  Octan-2-ol 

 — Free اول-2اکتان  – – –

2905 16 85 – – –  Other 5.5 — 

2905 17 00 

– –  Dodecan-1-ol (lauryl alcohol), hexadecan-1-ol 
(cetyl alcohol) and octadecan-1-ol (stearyl 

alcohol) 

الکل(  اول )استیل-1-زادکاناول )لوریل الکل(، هگ-1-دودکان  – –

 (اول )الکل استداریل-1-اکتادکانو 

5.5 — 

2905 19 00 – –  Other 5.5 — 

 

–  Unsaturated monohydric alcohols 
   های مونوهیدریک غیراشباعالکل –

2905 22 00 
– –  Acyclic terpene alcohols 

 های غیر حلقویترپن الکل  – –
5.5 — 

2905 29 – –  Other 
  

2905 29 10 – – –  Allyl alcohol– – –  5.5 آلیل الکل — 

2905 29 90 – – –  Other 5.5 — 

 
–  Diols–  دیولز 

  

2905 31 00 
– –  Ethylene glycol (ethanediol) 

 اتیلن گلیکول )اتاندیول(  – –
5.5 — 

2905 32 00 
– –  Propylene glycol (propane-1.2-diol) 

 (یولد-1،2-)پروپانپروپیلن گلیکول   – –
5.5 — 

2905 39 – –  Other 
  

2905 39 20 – – –  Butane-1.3-diol– – –  Butane-1,3-diol Free — 

 
– – –  Butane-1.4-diol– – –  Butane-1,4-diol 

  

2905 39 26 

diol or tetramethylene glycol -1,4-Butane  – – – –
carbon  )5( based-butanediol) having a bio-1,4(

  – – – –mass% by  100content of دیول یا تترا -1،4-بوتان

( 5بوتاندیول( با محتوای کربن پایه زیستی )-1،4)متیلن گلیکول 

 درصد جرمی 100

5.5 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
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2905 39 28 – – – –  Other 5.5 — 

2905 39 30 – – –  2.4.7.9-Tetramethyldec-5-yne-4,7-diol Free — 

2905 39 95 – – –  Other 5.5 — 

 

–  Other polyhydric alcohols 
   هیدریکهای پلیسایر الکل  –

2905 41 00 

– –  2-Ethyl-2-(hydroxymethyl)propane-1,3-diol 

(trimethylolpropane) 
دیول )تری -1،3-پانهیدروکسی متیل(پرو)-2-اتیل-2  – –

 متیلولپروپان(

5.5 — 

2905 42 00 
– –  Pentaerythritol 

 پنتا اریتریتول  – –
5.5 — 

2905 43 00 
– –  Mannitol 

 مانیتول  – –

9.6 + 125.8 €/

100 kg/net 
— 

2905 44 
– –  D-glucitol (sorbitol)– – 

  D-(گلوسیتول )سوربیتول   

 

– – –  In aqueous solution 
   در محلول آبی  – – –

2905 44 11 

– – – –  Containing 2 % or less by weight of D-
mannitol, calculated on the D-glucitol content 

مانیتول، محاسبه شده بر -Dیا کمتر وزنی  ٪ 2حاوی   – – – –

 گلوسیتول-D اساس محتوای

7.7 + 16.1 €/1

00 kg/net 
— 

2905 44 19 – – – –  Other 
1€/ 37.8 + 9.6

)6( kg/net 00 

— 

 
– – –  Other 

  

2905 44 91 

– – – –  Containing 2 % or less by weight of D-
mannitol, calculated on the D-glucitol content 

مانیتول، محاسبه شده بر -Dیا کمتر وزنی  ٪ 2حاوی   – – – –

 گلوسیتول-D اساس محتوای

7.7 + 23 €/100

 kg/net 
— 

2905 44 99 – – – –  Other 
1€/ 53.7 + 9.6

)6( kg/net 00 

— 

2905 45 00 – –  Glycerol– –  3.8 ولگلیسر — 

2905 49 00 – –  Other 5.5 — 

 

–  Halogenated, sulphonated, nitrated or 
nitrosated derivatives of acyclic alcohols 

ر ای غیهمشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتراته یا نیتروز دار الکل  –

 حلقوی
  

2905 51 00 – –  Ethchlorvynol (INN)– –  اتکلروینول (INN) Free — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
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2905 59 – –  Other 
  

2905 59 91 
– – –  2.2-Bis(bromomethyl)propanediol 

 روپاندیولبیس)برومومتیل(پ-2،2  – – –
Free — 

2905 59 98 – – –  Other 5.5 — 

2906 

Cyclic alcohols and their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives 

 یتروزننیتراته یا الکل های حلقوی و مشتقات هالوژنه، سولفونه، ---

 دار آنها
  

 

–  Cyclanic, cyclenic or cycloterpenic 
   سیکلونیک، سیکلونیک یا سیکلوترنیک –

2906 11 00 – –  Menthol– –  5.5 منتول — 

2906 12 00 

– –  Cyclohexanol, methylcyclohexanols and 
dimethylcyclohexanols 

تیل سیکلوهگزانول و دی مسیکلوهگزانول، متیل   – –

 سیکلوهگزانول

5.5 — 

2906 13 
– –  Sterols and inositols 

   استرول ها و اینوزیتول ها  – –

2906 13 10 – – –  Sterols– – –  5.5 هااسترول — 

2906 13 90 – – –  Inositols– – –  اینوزیتول ها Free — 

2906 19 00 – –  Other 5.5 — 

 
–  Aromatic–  عطرم 

  
2906 21 00 – –  Benzyl alcohol- -  5.5 الکل بنزیل — 

2906 29 00 – –  Other 5.5 — 

III. PHENOLS, PHENOL-ALCOHOLS, AND THEIR HALOGENATED, 
SULPHONATED, NITRATED OR NITROSATED DERIVATIVESIII.  فنل

 نیترات یا نیتروزه آنها الکل ها و مشتقات هالوژنه، سولفونه،-ها، فنل
  

    2907 Phenols; phenol-alcoholsنل ها؛ فنل الکل هاف 
  

 

–  Monophenols 
   مونوفنول ها  –

2907 11 00 
– –  Phenol (hydroxybenzene) and its salts 

 فنل )هیدروکسی بنزن( و نمک های آن  –
3 — 

2907 12 00 
– –  Cresols and their salts 

 کرزول ها و نمک های آن ها  – –
2.1 — 

2907 13 00 
– –  Octylphenol, nonylphenol and their isomers; 

salts thereof 
 نمک های آن اکتیل فنل، نونیل فنل و ایزومرهای آنها؛  – –

5.5 — 

2907 15 – –  Naphthols and their salts 
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 هاهای آنها و نمکنفتول  – –

2907 15 10 
– – –  1-Naphthol 

 نفتول-1  – – –
Free — 

2907 15 90 – – –  Other 5.5 — 

2907 19 – –  Other 
  

2907 19 10 
– – –  Xylenols and their salts 

 هاهای آنها و نمکزیلنول  – – –
2.1 — 

2907 19 90 – – –  Other 5.5 — 

 

–  Polyphenols; phenol-alcohols 
   فنل الکل ها پلی فنول ها؛  –

2907 21 00 
– –  Resorcinol and its salts 

 رزورسینول و نمک های آن  – –
5.5 — 

2907 22 00 
– –  Hydroquinone (quinol) and its salts 

 هیدروکینون )کینول( و نمک های آن  – –
5.5 — 

2907 23 00 

– –  4.4f-Isopropylidenediphenol (bisphenol A, 

diphenylolpropane) and its salts– –  4،4f-

، دی فنیل پروپان( و نمک های A ایزوپروپیلیدندی فنل )بیسفنول

 آن

5.5 — 

2907 29 00 – –  Other 5.5 — 

2908 

Halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives of phenols or phenol-alcohols 

-نلفا یا سولفونه، نیتراته یا نیتروز دار فنل همشتقات هالوژنه، ----

 الکل ها
  

 

–  Derivatives containing only halogen 
substituents and their salts 

های آنها های هالوژن و نمکمشتقاتی که فقط حاوی جایگزین  –

 هستند
  

2908 11 00 
– –  Pentachlorophenol (ISO) 

 (ISO) پنتاکلروفنل  – –
5.5 — 

2908 19 00 – –  Other 5.5 — 

 
–  Other 

  

2908 91 00 
– –  Dinoseb (ISO) and its salts 

– –  Dinoseb (ISO) های آنو نمک 
5.5 — 

2908 92 00 
– –  4.6-Dinitro-o-cresol (DNOC (ISO)) and its salts 

– –  4،6-Dinitro-o-cresol (DNOC (ISO)) و نمک های آن 
5.5 — 

2908 99 00 – –  Other 5.5 — 

IV. ETHERS, ALCOHOL PEROXIDES, ETHER PEROXIDES, ACETAL 
AND HEMIACETAL PEROXIDES, KETONE PEROXIDES, EPOXIDES   
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WITH A THREE-MEMBERED RING, ACETALS AND HEMIACETALS, 
AND THEIR HALOGENATED, SULPHONATED, NITRATED OR 

NITROSATED DERIVATIVESIV. 
اترها، پروکسیدهای الکلی، اتر پروکسیدها، پراکسیدهای استال و همی استال،  

 پراکسیدهای کتون، اپوکسیدهای دارای حلقه سه عضو، استال ها و همی استال ها، و

HALOGATEDNI HALOGATEDNI STRATEIVATEDEN HALOGATEDEN. 

    

2909 

Ethers, ether-alcohols, ether-phenols, ether-
alcohol-phenols, alcohol peroxides, ether 

peroxides, acetal and hemiacetal peroxides, 
ketone peroxides (whether or not chemically 

defined), and their halogenated, sulphonated, 
nitrated or nitrosated derivatives 

کسیدهای فنول ها، پرا-الکل-ترنول ها، اف-لکل ها، اترا-اترها، اتر----

الکل، اتر پراکسیدها، پراکسیدهای استال و همی استال، 

پراکسیدهای کتون )چه از نظر شیمیایی تعریف شده باشند یا 

 نهاده آنباشند( و مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتراته یا نیتروزه ش

  

 

–  Acyclic ethers and their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives 

روز ا نیتیاترهای غیر حلقوی و مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتراته  –

 دار آنها
  

2909 11 00 – –  Diethyl ether- -  5.5 دی اتیل اتر — 

2909 19 – –  Other 
  

2909 19 10 
– – –  Tert-butyl ethyl ether (ethyl-tertio-butyl-

ether, ETBE) 
 ETBEاتیل ترتیو بوتیل اتر، )ترت بوتیل اتیل اتر   – – –

5.5 — 

2909 19 90 – – –  Other 5.5 — 

2909 20 00 

–  Cyclanic, cyclenic or cycloterpenic ethers and 
their halogenated, sulphonated, nitrated or 

nitrosated derivatives 
سیکلوترپنیک و مشتقات  اترهای سیکلونیک، سیکلونیک یا –

 هالوژنه، سولفونه، نیتراته یا نیتروز دار آنها

5.5 — 

2909 30 
–  Aromatic ethers and their halogenated, 

sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives 
   آنها تروزهاترهای معطر و مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتراته یا نی –

2909 30 10 
– –  Diphenyl ether 

 — Free دی فنیل اتر  – –

 

– –  Derivatives halogenated only with bromine 
   مشتقات هالوژنه شده فقط با برم  – –

2909 30 31 – – –  Pentabromodiphenyl ether; 1,2,4,5-
tetrabromo-3,6-bis(pentabromophenoxy)benzene 

Free — 
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بیس -3،6-تترابرومو-1،2،4،5 ر؛پنتابرومودی فنیل ات  – – –

 )پنتابروموفنوکسی(بنزن

2909 30 35 

tribromophenoxy)ethane, for -2,4,6Bis(-1.2  – – –

-butadiene-manufacture of acrylonitrilethe 
  – – –)7( styrene (ABS)1،2-(2،4،6بیس- )تریبروموفنوکسی

  (ABS) )7(استایرن-بوتادین-اتان، برای ساخت اکریلونیتریل

Free — 

2909 30 38 – – –  Other 5.5 — 

2909 30 90 – –  Other 5.5 — 

 

–  Ether-alcohols and their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives 

ز دار های اتری و مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتراته یا نیتروالکل –

 آنها
  

2909 41 00 
– –  2.2f-Oxydiethanol (diethylene glycol, digol) 

 (یگولاکسیدی اتانول )دی اتیلن گلیکول، د-2،2′  – –
5.5 — 

2909 43 00 
– –  Monobutyl ethers of ethylene glycol or of 

diethylene glycol 
 یلن گلیکولمونوبوتیل اترهای اتیلن گلیکول یا دی ات  – –

5.5 — 

2909 44 00 
– –  Other monoalkylethers of ethylene glycol or 

of diethylene glycol 
 گلیکول یا دی اتیلن گلیکولاترهای اتیلن سایر مونوآلکیل  – –

5.5 — 

2909 49 – –  Other 
  

2909 49 11 
– – –  2-(2-Chloroethoxy)ethanol 

 (اتانول (کلرواتوکسی-2)-2  – – –
Free — 

2909 49 80 – – –  Other 5.5 — 

2909 50 00 

–  Ether-phenols, ether-alcohol-phenols and their 
halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated 

derivatives 
 یتراتهنتقات هالوژنه، سولفونه، فنول ها و مش-الکل-فنل ها، اتر-اتر  –

 یا نیتروز دار آنها

5.5 — 

2909 60 

–  Alcohol peroxides, ether peroxides, acetal and 
hemiacetal peroxides, ketone peroxides and their 
halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated 

derivatives 
همی  پراکسیدهای الکل، اتر پراکسیدها، پراکسیدهای استال و  –

ا ته یاستال، پراکسیدهای کتون و مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیترا

 نیتروز دار آنها

  

2909 60 10 
– –  Acetals and hemiacetals peroxides 

 ل و همی استالپراکسیدهای استا  – –
5 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
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2909 60 90 – –  Other 5.5 — 

2910 

Epoxides, epoxyalcohols, epoxyphenols and 
epoxyethers, with a three-membered ring, and 

their halogenated, sulphonated, nitrated or 
nitrosated derivatives 

اترها با ها و اپوکسیفنولها، اپوکسیالکلها، اپوکسیاپوکسی-----

زه ای سه عضوی و مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتراته یا نیتروحلقه

 شده آنها

  

2910 10 00 
–  Oxirane (ethylene oxide) 

 (اکسیران )اتیلن اکسید  –
5.5 — 

2910 20 00 
–  Methyloxirane (propylene oxide) 

 (متیلوکسیران )پروپیلن اکسید –
5.5 — 

2910 30 00 
–  1-Chloro-2.3-epoxypropane (epichlorohydrin) 

 (اپوکسی پروپان )اپی کلروهیدرین-2،3-کلرو-1  –
5.5 — 

2910 40 00 –  Dieldrin (ISO, INN) 5.5 — 

2910 50 00 –  Endrin (ISO) 5.5 — 

2910 90 00 –  Other 5.5 — 

2911 00 00 

Acetals and hemiacetals, whether or not with 
other oxygen function, and their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives 

ها، خواه با سایر عملکردهای اکسیژن یا استالها و همیاستال-----

 هاه شده آننه، و مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتراته یا نیتروز

5 — 

V. ALDEHYDE-FUNCTION COMPOUNDSV. 
   ترکیبات تابع آلدهید 

    

2912 

Aldehydes, whether or not with other oxygen 
function; cyclic polymers of aldehydes; 

paraformaldehyde 
رهای آلدئیدها، خواه با سایر عملکردهای اکسیژن یا نه. پلیم-----

 آلدئیدها؛ پارافورمالدئیدحلقوی 

  

 

–  Acyclic aldehydes without other oxygen 
function 

   آلدئیدهای غیر حلقوی بدون عملکرد اکسیژن دیگر  –

2912 11 00 
– –  Methanal (formaldehyde) 

 (متانال )فرمالدئید  – –
5.5 — 

2912 12 00 
– –  Ethanal (acetaldehyde) 

 ()استالدئیداتانال   – –
5.5 — 

2912 19 00 – –  Other 5.5 — 

 

–  Cyclic aldehydes without other oxygen function 
   آلدئیدهای حلقوی بدون عملکرد اکسیژن دیگر  –
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2912 21 00 – –  Benzaldehyde– –  5.5 بنزالدئید — 

2912 29 00 – –  Other 5.5 — 

 

–  Aldehyde-alcohols, aldehyde-ethers, aldehyde-
phenols and aldehydes with other oxygen 

function 
دئیدها با سایر فنول ها و آل-داترها، آلدئی-هیدالکل ها، آلد-آلدهید  –

 عملکردهای اکسیژن

  

2912 41 00 
– –  Vanillin (4-hydroxy-3-methoxybenzaldehyde) 

 (ئیدبنزآلدمتوکسی -3-هیدروکسی-4وانیلین    – –
5.5 — 

2912 42 00 
– –  Ethylvanillin (3-ethoxy-4-

hydroxybenzaldehyde) 

 (آلدئیدهیدروکسی بنز-4-اتوکسی-3)اتیلوانیلین   – –

5.5 — 

2912 49 00 – –  Other 5.5 — 

2912 50 00 
–  Cyclic polymers of aldehydes 

 پلیمرهای حلقوی آلدئیدها  –
5.5 — 

2912 60 00 
–  Paraformaldehyde 

 پارافورمالدئید  –
5.5 — 

2913 00 00 

Halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives of products of heading 2912 

لات مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتراته یا نیتروزه از محصو-----

 2912شماره 

5.5 — 

VI. KETONE-FUNCTION COMPOUNDS AND QUINONE-FUNCTION 
COMPOUNDSVI.  

   ترکیبات تابع کتون و ترکیبات تابع کینون

    

2914 

Ketones and quinones, whether or not with other 
oxygen function, and their halogenated, 

sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives 
ها، اعم از اینکه دارای سایر عملکردهای ها و کینونکتون----

 تروزها نییاکسیژن هستند یا نه، و مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتراته 

 آنها

  

 

–  Acyclic ketones without other oxygen function 
ها، اعم از اینکه دارای سایر عملکردهای اکسیژن ها و کینونکتون

 نهاوزه آو مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتراته یا نیترهستند یا نه، 
  

2914 11 00 – –  Acetone– –  5.5 استون — 

2914 12 00 
– –  Butanone (methyl ethyl ketone) 

 (بوتانون )متیل اتیل کتون  – –
5.5 — 

2914 13 00 
– –  4-Methylpentan-2-one (methyl isobutyl 

ketone)– –  4- (ون )متیل ایزوبوتیل کتون-2-پنتانمتیل 
5.5 — 
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2914 19 – –  Other 
  

2914 19 10 
– – –  5-Methylhexan-2-one– – –  5-Methylhexan-

2-one 
Free — 

2914 19 90 – – –  Other 5.5 — 

 

–  Cyclanic, cyclenic or cycloterpenic ketones 
without other oxygen function 

های سیکلونیک، سیکلونیک یا سیکلوترنیک بدون عملکرد کتون  –

 اکسیژن دیگر
  

2914 22 00 
– –  Cyclohexanone and methylcyclohexanones 

 سیکلوهگزانون و متیل سیکلوهگزانون ها  – –
5.5 — 

2914 23 00 
– –  Ionones and methylionones 

 هاها و متیلیونونیونون  – –
5.5 — 

2914 29 00 – –  Other 5.5 — 

 

–  Aromatic ketones without other oxygen 
function 

   عملکرد اکسیژن دیگر های معطر بدونکتون  –

2914 31 00 
– –  Phenylacetone (phenylpropan-2-one) 

 (ون-2-فنیل استون )فنیل پروپان   – –
5.5 — 

2914 39 00 – –  Other 5.5 — 

2914 40 
–  Ketone-alcohols and ketone-aldehydes 

   اآلدئیده-لکل ها و کتونا-کتون  –

2914 40 10 
– –  4-Hydroxy-4-methylpentan-2-one (diacetone 

alcohol) 
 (ستوناون )الکل دی -2-متیل پنتان-4-هیدروکسی-4  – –

5.5 — 

2914 40 90 – –  Other 3 — 

2914 50 00 
–  Ketone-phenols and ketones with other oxygen 

function 
 نول ها و کتون ها با سایر عملکردهای اکسیژنف-کتون  –

5.5 — 

 
–  Quinones–  Quinones 

  
2914 61 00 – –  Anthraquinone– –  5.5 آنتراکینون — 

2914 62 00 
– –  Coenzyme Q10 (ubidecarenone (INN)) 

 ((INN) ابیدکارنون) Q10 کوآنزیم  – –
5.5 — 

2914 69 – –  Other 
  

2914 69 10 
– – –  1.4-Naphthoquinone 

 وکینوننفت-1،4  – – –
Free — 

2914 69 80 – – –  Other 5.5 — 

 
–  Halogenated, sulphonated, nitrated or 

nitrosated derivatives   
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 مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتراته یا نیتروز دار –

2914 71 00 – –  Chlordecone (ISO)– –  کلردکون (ISO) 5.5 — 

2914 79 00 – –  Other 5.5 — 

VII. CARBOXYLIC ACIDS AND THEIR ANHYDRIDES, HALIDES, 
PEROXIDES AND PEROXYACIDS AND THEIR HALOGENATED, 

SULPHONATED, NITRATED OR NITROSATED DERIVATIVESVII. 
کربوکسیلیک و انیدریدها، هالیدها، پراکسیدها و پراکسی اسیدها و مشتقات اسیدهای 

 هالوژنه، سولفونه، نیترات یا نیتروزه آنها

  

    

2915 

Saturated acyclic monocarboxylic acids and their 
anhydrides, halides, peroxides and peroxyacids; 

their halogenated, sulphonated, nitrated or 
nitrosated derivatives 

، اسیدهای مونو کربوکسیلیک غیر حلقوی اشباع و انیدریدها-----

ه، هالیدها، پراکسیدها و پراکسی اسیدهای آنها. مشتقات هالوژن

 سولفونه، نیتراته یا نیتروزه آنها

  

 

–  Formic acid, its salts and esters 
   آن ها و استرهایاسید فرمیک، نمک  –

2915 11 00 – –  Formic acid- -  5.5 اسید فرمیک — 

2915 12 00 – –  Salts of formic acid– –  5.5 های اسید فرمیکنمک — 

2915 13 00 – –  Esters of formic acid– –  5.5 استرهای اسید فرمیک — 

 

–  Acetic acid and its salts; acetic anhydride 
   نمک های آن؛ انیدرید استیکاسید استیک و   –

2915 21 00 – –  Acetic acid- -  5.5 استیک اسید — 

2915 24 00 – –  Acetic anhydride– –  5.5 انیدرید استیک — 

2915 29 00 – –  Other 5.5 — 

 
–  Esters of acetic acid– استرهای اسید استیک 

  
2915 31 00 – –  Ethyl acetate- -   5.5 استاتاتیل — 

2915 32 00 – –  Vinyl acetate– –  5.5 وینیل استات — 

2915 33 00 – –  n-Butyl acetate– –  n-Butyl acetate 5.5 — 

2915 36 00 
– –  Dinoseb (ISO) acetate 

 .(ISO) استات دینوسب - -
5.5 — 

2915 39 00 – –  Other 5.5 — 

2915 40 00 
–  Mono-, di- or trichloroacetic acids, their salts 

and esters 
 هااسیدهای تک، دی یا تری کلرواستیک، نمک ها و استرهای آن –

5.5 — 

2915 50 00 
–  Propionic acid, its salts and esters 

 ها و استرهای آناسید پروپیونیک، نمک  –
4.2 — 
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2915 60 
–  Butanoic acids, pentanoic acids, their salts and 

esters 
   هاها و استرهای آناسیدهای بوتانوئیک، اسیدهای پنتانوئیک، نمک  –

 

– –  Butanoic acids and their salts and esters 
   هاها و استرهای آناسیدهای بوتانوئیک و نمک  – –

2915 60 11 
– – –  1-Isopropyl-2,2-dimethyltrimethylene 

diisobutyrate 
 تیلن دی ایزوبوتیراتمدی متیل تری -2،2-ایزوپروپیل-1  – – –

Free — 

2915 60 19 – – –  Other 5.5 — 

2915 60 90 
– –  Pentanoic acids and their salts and esters 

 هاها و استرهای آناسیدهای پنتانوئیک و نمک  – –
5.5 — 

2915 70 
–  Palmitic acid, stearic acid, their salts and esters 

   ها و استرهای آنهااسید پالمیتیک، اسید استداریک، نمک  –

2915 70 40 
– –  Palmitic acid and its salts and esters 

 ها و استرهای آناسید پالمیتیک و نمک  – –
5.5 — 

2915 70 50 
– –  Stearic acid and its salts and esters 

 ها و استرهای آننمکاسید استداریک و   – –
5.5 — 

2915 90 –  Other 
  

2915 90 30 
– –  Lauric acid and its salts and esters 

 ها و استرهای آناسید لوریک و نمک  – –
5.5 — 

2915 90 70 – –  Other 5.5 — 

2916 

Unsaturated acyclic monocarboxylic acids, cyclic 
monocarboxylic acids, their anhydrides, halides, 
peroxides and peroxyacids; their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives 

 اسیدهای مونو کربوکسیلیک غیر اشباع غیر اشباع، اسیدهای----

ی راکسمونوکربوکسیلیک حلقوی، انیدریدها، هالیدها، پراکسیدها و پ

 هازه آنهالوژنه، سولفونه، نیتراته یا نیترواسیدهای آنها. مشتقات 

  

 

–  Unsaturated acyclic monocarboxylic acids, their 
anhydrides, halides, peroxides, peroxyacids and 

their derivatives 
ها، اسیدهای مونوکربوکسیلیک غیراشباع غیر حلقوی، انیدرید  -

 مشتقات آنهاهالیدها، پراکسیدها، پراکسی اسیدها و 

  

2916 11 00 
– –  Acrylic acid and its salts 

 های آناسید اکریلیک و نمک  – –
6.5 — 

2916 12 00 
– –  Esters of acrylic acid 

 استرهای اکریلیک اسید  – –
6.5 — 

2916 13 00 
– –  Methacrylic acid and its salts 

 های آناسید متاکریلیک و نمک  – –
6.5 — 
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2916 14 00 
– –  Esters of methacrylic acid 

 استرهای متاکریلیک اسید  – –
6.5 — 

2916 15 00 

– –  Oleic, linoleic or linolenic acids, their salts and 
esters 

مک ها و استرهای ناسیدهای اولدیک، لینولدیک یا لینولنیک،   – –

 آنها

6.5 — 

2916 16 00 – –  Binapacryl (ISO)– –  اکریلبیناپ (ISO) 6.5 — 

2916 19 – –  Other 
  

2916 19 10 
– – –  Undecenoic acids and their salts and esters 

 هاها و استرهای آننمک اسیدهای آندسنوئیک و  – – –
5.9 — 

2916 19 40 – – –  Crotonic acid– – –  اسید کروتونیک Free — 

2916 19 95 – – –  Other 6.5 — 

2916 20 00 

–  Cyclanic, cyclenic or cycloterpenic 
monocarboxylic acids, their anhydrides, halides, 

peroxides, peroxyacids and their derivatives 
اسیدهای مونوکربوکسیلیک سیکلونیک، سیکلونیک یا  –

ا و پراکسی اسیدهسیکلوترنیک، انیدریدها، هالیدها، پراکسیدها، 

 مشتقات آنها

6.5 — 

 

–  Aromatic monocarboxylic acids, their 
anhydrides, halides, peroxides, peroxyacids and 

their derivatives 
، اسیدهای مونو کربوکسیلیک آروماتیک، انیدریدها، هالیدها -

 پراکسیدها، پراکسی اسیدها و مشتقات آنها

  

2916 31 00 
– –  Benzoic acid, its salts and esters 

 ها و استرهای آناسید بنزوئیک، نمک  – –
6.5 — 

2916 32 00 
– –  Benzoyl peroxide and benzoyl chloride 

 بنزوئیل پراکسید و بنزوئیل کلرید  – –
6.5 — 

2916 34 00 
– –  Phenylacetic acid and its salts 

 — Free نمک های آناسید فنیل استیک و    – –

2916 39 – –  Other 
  

2916 39 10 
– – –  Esters of phenylacetic acid 

 — Free سیدااسترهای فنیل استیک   – – –

2916 39 90 – – –  Other 6.5 — 

2917 

Polycarboxylic acids, their anhydrides, halides, 
peroxides and peroxyacids; their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives 

اسیدهای پلی کربوکسیلیک، انیدریدها، هالیدها، پراکسیدها و --

پراکسی اسیدهای آنها. مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتراته یا نیتروزه 
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 آنها

 

–  Acyclic polycarboxylic acids, their anhydrides, 
halides, peroxides, peroxyacids and their 

derivatives 
، اسیدهای پلی کربوکسیلیک غیر حلقوی، انیدریدها، هالیدها –

 پراکسیدها، پراکسی اسیدها و مشتقات آنها

  

2917 11 00 
– –  Oxalic acid, its salts and esters 

 ها و استرهای آناسید اگزالیک، نمک  – –
6.5 — 

2917 12 00 
– –  Adipic acid, its salts and esters 

 ها و استرهای آناسید آدیپیک، نمک  – –
6.5 — 

2917 13 
– –  Azelaic acid, sebacic acid, their salts and 

esters 
   ها و استرهای آنهااسید آزلائیک، اسید سباسیک، نمک  – –

2917 13 10 – – –  Sebacic acid– – –  اسید سباسیک Free — 

2917 13 90 – – –  Other 6 — 

2917 14 00 – –  Maleic anhydride– –  6.5 مالدیک انیدرید — 

2917 19 – –  Other 
  

2917 19 10 
– – –  Malonic acid, its salts and esters 

 ها و استرهای آناسید مالونیک، نمک  – – –
6.5 — 

2917 19 20 

dicarboxylic acid or butanedioic -1,2-Ethane  – – –
carbon  )5( based-acid (succinic acid) having a bio

  – – –ass% by m 100content of دی -1،2-اتان

کربوکسیلیک اسید یا بوتاندیوئیک اسید )سوکسینیک اسید( با 

 درصد جرمی (100 5 )محتوای کربن پایه زیستی

6.3 — 

2917 19 80 – – –  Other 6.3 — 

2917 20 00 

–  Cyclanic, cyclenic or cycloterpenic 
polycarboxylic acids, their anhydrides, halides, 

peroxides, peroxyacids and their derivatives 
اسیدهای پلی کربوکسیلیک سیکلونیک، سیکلونیک یا  –

ا و سیکلوترنیک، انیدریدها، هالیدها، پراکسیدها، پراکسی اسیده

 مشتقات آنها

6 — 

 

–  Aromatic polycarboxylic acids, their anhydrides, 
halides, peroxides, peroxyacids and their 

derivatives 
 اسیدهای پلی کربوکسیلیک آروماتیک، انیدریدها، هالیدها، –

 پراکسیدها، پراکسی اسیدها و مشتقات آنها

  

2917 32 00 – –  Dioctyl orthophthalates 6.5 — 

2917 33 00 – –  Dinonyl or didecyl orthophthalates 6.5 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
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 سیلهای دینونیل یا دیارتوفتالات  – –

2917 34 00 
– –  Other esters of orthophthalic acid 

 سایر استرهای اسید اورتوفتالیک  – –
6.5 — 

2917 35 00 
– –  Phthalic anhydride 

 انیدرید فتالیک  – –
6.5 — 

2917 36 00 
– –  Terephthalic acid and its salts 

 های آناسید ترفتالیک و نمک  – –
6.5 — 

2917 37 00 
– –  Dimethyl terephthalate 

 دی متیل ترفتالات  – –
6.5 — 

2917 39 – –  Other 
  

2917 39 20 

– – –  Ester or anhydride of tetrabromophthalic 
acid; benzene-1,2,4-tricarboxylic acid; isophthaloyl 

dichloride, containing by weight 0,8 % or less of 
terephthaloyl dichloride; naphthalene-1,4,5,8-

tetracarboxylic acid; tetrachlorophthalic 
anhydride; sodium 3,5-

bis(methoxycarbonyl)benzenesulphonate 

تری -1،2،4-د تترابرومفتالیک؛ بنزناستر یا انیدرید اسی  – – –

ا ی ٪0.8کربوکسیلیک اسید؛ ایزوفتالوئیل دی کلراید، حاوی وزنی 

لیک تترا کربوکسی-1،4،5،8-کمتر از ترفتالوئیل دی کلرید؛ نفتالین

ربونیل( کبیس )متوکسی -3،5اسید؛ انیدرید تتراکلروفتالیک؛ سدیم 

 بنزن سولفونات

Free — 

2917 39 95 – – –  Other 6.5 — 

2918 

Carboxylic acids with additional oxygen function 
and their anhydrides, halides, peroxides and 
peroxyacids; their halogenated, sulphonated, 

nitrated or nitrosated derivatives 
ها، اسیدهای کربوکسیلیک با عملکرد اکسیژن اضافی و انیدرید-----

ه، هالیدها، پراکسیدها و پراکسی اسیدهای آنها. مشتقات هالوژن

 سولفونه، نیتراته یا نیتروزه آنها

  

 

–  Carboxylic acids with alcohol function but 
without other oxygen function, their anhydrides, 

halides, peroxides, peroxyacids and their 
derivatives 

کسیژن ااسیدهای کربوکسیلیک با عملکرد الکل اما بدون عملکرد   -

 آنها قاتسیدها و مشتدیگر، انیدریدها، هالیدها، پراکسیدها، پراکسی ا

  

2918 11 00 
– –  Lactic acid, its salts and esters 

 ها و استرهای آناسید لاکتیک، نمک  – –
6.5 — 

2918 12 00 – –  Tartaric acid- -  6.5 یکاسید تارتار — 
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2918 13 00 
– –  Salts and esters of tartaric acid 

 تارتاریکنمک ها و استرهای اسید   – –
6.5 — 

2918 14 00 – –  Citric acid- -  6.5 اسید سیتریک — 

2918 15 00 
– –  Salts and esters of citric acid 

 نمک ها و استرهای اسید سیتریک  – –
6.5 — 

2918 16 00 
– –  Gluconic acid, its salts and esters 

 ها و استرهای آناسید گلوکونیک، نمک  – –
6.5 — 

2918 17 00 
– –  2.2-Diphenyl-2-hydroxyacetic acid (benzilic 

acid) 
 (اسید بنزیلیک)اسید  هیدروکسی استیک-2-دی فنیل-2،2  – –

6.5 — 

2918 18 00 – –  Chlorobenzilate (ISO)– –  کلروبنزیلات (ISO) 6.5 — 

2918 19 – –  Other 
  

2918 19 30 

– – –  Cholic acid, 3-α,12-α-dihydroxy-5-β-cholan-
24-oic acid (deoxycholic acid), their salts and 

esters 

-کولان-β-5-دی هیدروکسی-α ،12-α-3اسید کولیک،   – – –

 نهاآاوئیک اسید )دئوکسی کولیک اسید(، نمک ها و استرهای -24

6.3 — 

2918 19 40 
– – –  2.2-Bis(hydroxymethyl)propionic acid 

 تیل( پروپیونیک اسیدبیس )هیدروکسی م-2،2  – – –
Free — 

2918 19 98 – – –  Other 6.5 — 

 

–  Carboxylic acids with phenol function but 
without other oxygen function, their anhydrides, 

halides, peroxides, peroxyacids and their 
derivatives 

کسیژن با عملکرد فنل اما بدون عملکرد ااسیدهای کربوکسیلیک   -

 آنها تقاتدیگر، انیدریدها، هالیدها، پراکسیدها، پراکسی اسیدها و مش

  

2918 21 00 
– –  Salicylic acid and its salts 

 های آناسید سالیسیلیک و نمک  – –
6.5 — 

2918 22 00 
– –  o-Acetylsalicylic acid, its salts and esters 

 ها و استرهای آناسید استیل سالیسیلیک، نمک  – –
6.5 — 

2918 23 00 
– –  Other esters of salicylic acid and their salts 

 هاهای آنسایر استرهای اسید سالیسیلیک و نمک  – –
6.5 — 

2918 29 00 – –  Other 6.5 — 

2918 30 00 

–  Carboxylic acids with aldehyde or ketone 
function but without other oxygen function, their 
anhydrides, halides, peroxides, peroxyacids and 

their derivatives 
اسیدهای کربوکسیلیک با عملکرد آلدهید یا کتون اما بدون   -

6.5 — 



395 
 

395 
 

عملکرد اکسیژن دیگر، انیدریدها، هالیدها، پراکسیدها، پراکسی 

 اسیدها و مشتقات آنها

 
–  Other 

  

2918 91 00 

– –  2.4.5-T (ISO) (2,4,5-trichlorophenoxyacetic 

acid), its salts and esters 
– –  2،4،5-T (ISO) (2،4،5-تری کلروفنوکسی استیک اسید) ،

 نمک ها و استرهای آن

6.5 — 

2918 99 – –  Other 
  

2918 99 40 

– – –  2.6-Dimethoxybenzoic acid; dicamba (ISO); 

sodium phenoxyacetate 
؛ dicamba (ISO) توکسی بنزوئیک اسید؛مدی -2،6  – – –

 فنوکسی استات سدیم

Free — 

2918 99 90 – – –  Other 6.5 — 

VIII. ESTERS OF INORGANIC ACIDS OF NON-METALS AND THEIR 
SALTS, AND THEIR HALOGENATED, SULPHONATED, NITRATED OR 

NITROSATED DERIVATIVES 
، الوژنههشتم. استرهای اسیدهای غیر آلی غیر فلزات و نمکهای آنها و مشتقات ه----

 سولفونه، نیترات یا نیتروزه آنها

  

    

2919 

Phosphoric esters and their salts, including 
lactophosphates; their halogenated, sulphonated, 

nitrated or nitrosated derivatives 
ت استرهای فسفریک و نمک های آنها، از جمله لاکتو فسفا-------

 ها؛ مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتراته یا نیتروزه آنها

  

2919 10 00 
–  Tris(2,3-dibromopropyl) phosphate 

 یبروموپروپیل( فسفاتد-2،3تریس) –
6.5 — 

2919 90 00 –  Other 6.5 — 

2920 

Esters of other inorganic acids of non-metals 
(excluding esters of hydrogen halides) and their 

salts; their halogenated, sulphonated, nitrated or 
nitrosated derivatives 

ی استرهای سایر اسیدهای معدنی غیر فلزات )به استثنا---------

، مکهای آنها. مشتقات هالوژنهاسترهای هالیدهای هیدروژن( و ن

 سولفونه، نیتراته یا نیتروزه آنها

  

 

–  Thiophosphoric esters (phosphorothioates) and 
their salts; their halogenated, sulphonated, 

nitrated or nitrosated derivatives 
تقات استرهای تیوفسفریک )فسفورتیوات ها( و نمک های آنها؛ مش –

 هالوژنه، سولفونه، نیتراته یا نیتروزه آنها
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2920 11 00 
– –  Parathion (ISO) and parathion-methyl (ISO) 

(methyl-parathion) 
 پاراتیون متیل(ISO) و پاراتیون متیل (ISO) پاراتیون  – –

6.5 — 

2920 19 00 – –  Other 6.5 — 

 

–  Phosphite esters and their salts; their 
halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated 

derivatives 
ه، استرهای فسفیت و نمک های آنها؛ مشتقات هالوژنه، سولفون –

 نیتراته یا نیتروزه آنها

  

2920 21 00 – –  Dimethyl phosphite– –  6.5 دی متیل فسفیت — 

2920 22 00 – –  Diethyl phosphite– –  6.5 فسفیت دی اتیل — 

2920 23 00 – –  Trimethyl phosphite– –  6.5 تری متیل فسفیت — 

2920 24 00 – –  Triethyl phosphite– –  6.5 تری اتیل فسفیت — 

2920 29 00 – –  Other 6.5 — 

2920 30 00 –  Endosulfan (ISO) 6.5 — 

2920 90 –  Other 
  

2920 90 10 

– –  Sulphuric esters and carbonic esters and their 
salts, and their halogenated, sulphonated, 

nitrated or nitrosated derivatives 
های آنها و کاسترهای سولفوریک و استرهای کربنیک و نم  – –

 مشتقات هالوژنه، سولفونه، نیتراته یا نیتروزه شده آنها

6.5 — 

2920 90 70 – –  Other 6.5 — 

IX. NITROGEN-FUNCTION COMPOUNDSIX  
   ترکیبات تابع نیتروژن

    
2921 

Amine-function compounds 
   ترکیبات دارای عملکرد آمین----

 

–  Acyclic monoamines and their derivatives; salts 
thereof 

   مونوآمین های غیر حلقوی و مشتقات آنها؛ نمک های آن -

2921 11 00 
– –  Methylamine, di- or trimethylamine and their 

salts 
 ی آنهامتیلامین، دی یا تری متیل آمین و نمک ها  – –

6.5 kg 
met.am. 

2921 12 00 
– –  2-(N,N-Dimethylamino)ethylchloride 

hydrochloride 
– –  2-(N,N-Dimethylamino)ethylchloride هیدروکلراید 

6.5 — 

2921 13 00 
– –  2-(N,N-Diethylamino)ethylchloride 

hydrochloride 
– –  2-(N,N-Diethylamino)ethylchloride هیدروکلراید 

6.5 — 
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2921 14 00 

– –  2-(N,N-Diisopropylamino)ethylchloride 

hydrochloride 
– –  2-(N,N-Diisopropylamino)ethylchloride 

 هیدروکلراید

6.5 — 

2921 19 – –  Other 
  

2921 19 40 – – –  1.1.3.3-Tetramethylbutylamine Free — 

2921 19 50 
– – –  Diethylamine and its salts 

 های آناتیلامین و نمکدی  – – –
5.7 — 

2921 19 99 – – –  Other 6.5 — 

 

–  Acyclic polyamines and their derivatives; salts 
thereof 

   های غیر حلقوی و مشتقات آنها؛ نمک های آنپلی آمین  –

2921 21 00 
– –  Ethylenediamine and its salts 

 های آنآمین و نمکاتیلن دی  – –
6 — 

2921 22 00 
– –  Hexamethylenediamine and its salts 

 های آنآمین و نمکهگزامتیلن دی  – –
6.5 — 

2921 29 00 – –  Other 6 — 

2921 30 

–  Cyclanic, cyclenic or cycloterpenic mono- or 
polyamines, and their derivatives; salts thereof 

های سیکلونیک، سیکلونیک یا سیکلونیک و مونو یا پلی آمین –

 مشتقات آنها؛ نمک های آن

  

2921 30 10 

– –  Cyclohexylamine and 
cyclohexyldimethylamine, and their salts 

مین و نمکهای سیکلوهگزیل آمین و سیکلوهگزیل دی متیل آ  – –

 آنها

6.3 — 

2921 30 91 
– –  Cyclohex-1,3-ylenediamine (1,3-

diaminocyclohexane) Free — 

2921 30 99 – –  Other 6.5 — 

 

–  Aromatic monoamines and their derivatives; 
salts thereof 

 مشتقات آنها؛ نمک های آنمونوآمین های معطر و  –
  

2921 41 00 
– –  Aniline and its salts 

 آنیلین و نمک های آن  – –
6.5 — 

2921 42 00 
– –  Aniline derivatives and their salts 

 هاهای آنمشتقات آنیلین و نمک  – –
6.5 — 

2921 43 00 
– –  Toluidines and their derivatives; salts thereof 

 تولویدین ها و مشتقات آنها؛ نمک های آن  – –
6.5 — 

2921 44 00 – –  Diphenylamine and its derivatives; salts 
thereof 

6.5 — 
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 دیفنیل آمین و مشتقات آن؛ نمک های آن  – –

2921 45 00 

– –  1-Naphthylamine (α-naphthylamine), 2-

naphthylamine (β-naphthylamine) and their 
derivatives; salts thereof 

نفتیلامین( و -β)نفتیلامین -2مین(، نفتیلا-α) نفتیلامین-1  – –

 مشتقات آنها؛ نمک های آن

6.5 — 

2921 46 00 

– –  Amfetamine (INN), benzfetamine (INN), 
dexamfetamine (INN), etilamfetamine (INN), 

fencamfamin (INN), lefetamine (INN), 
levamfetamine (INN), mefenorex (INN) and 

phentermine (INN); salts thereof 
، (INN) امین، دگزامفت(INN) ، بنزفتامین(INN) آمفتامین  – –

، (INN) ، لفتامین(INN) ، فنکامفامین(INN) اتیلامفتامین

؛ نمک (INN) و فن ترمین (INN) ، مفنوکس(INN) لوامفتامین

 های آن

Free — 

2921 49 00 – –  Other 6.5 — 

 

–  Aromatic polyamines and their derivatives; salts 
thereof 

   پلی آمین های معطر و مشتقات آنها؛ نمک های آن –

2921 51 

– –  o-, m-, p-Phenylenediamine, 
diaminotoluenes, and their derivatives; salts 

thereof 
– –  o-، m-، p-ها و مشتقات آنها؛ یلن دیامین، دی آمینوتولوئنفن

 نمک های آن

  

 

– – –  o-, m-, p-Phenylenediamine, 
diaminotoluenes and their halogenated, 

sulphonated, nitrated and nitrosated derivatives; 
salts thereof 

– – –  o-، m-، p- مشتقات فنیلن دی آمین، دی آمینوتولوئن ها و

 نهالوژنه، سولفونه، نیتراته و نیتروزه شده آنها؛ نمک های آ

  

2921 51 11 

– – – –  m-Phenylenediamine, of a purity by 
weight of 99 % or more and containing: 

– – – –  m- درصد یا بیشتر و 99فنیلن دیامین، با خلوص وزنی 

 :حاوی

Free — — 
1 % or less by weight of water,1٪  یا

 کمتر از وزن آب،

 

— 

200 mg/kg or less of o-

phenylenediamine and200 mg/kg  یا

 و O-phenylenediamine کمتر از
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— 

450 mg/kg or less of p-

phenylenediamine 
-p میلی گرم بر کیلوگرم یا کمتر از 450------

phenylenediamine 

2921 51 19 – – – –  Other 6.5 — 

2921 51 90 – – –  Other 6.5 — 

2921 59 – –  Other 
  

2921 59 50 

– – –  m-Phenylenebis(methylamine); 2,2′-
dichloro-4,4′-methylenedianiline; 4,4′-bi-o-

toluidine; 1,8-naphthylenediamine 

– – –  m-Phenylenebis ( ؛)4،4-کلرودی -'2،2متیلامین'-

 نفتیلن دی آمین-bi-o-toluidine; 1،8-'4،4 .متیلن دیانیلین

Free — 

2921 59 90 – – –  Other 6.5 — 

2922 
Oxygen-function amino-compounds 

   ترکیبات آمینه با عملکرد اکسیژن-----

 

–  Amino-alcohols, other than those containing 
more than one kind of oxygen function, their 

ethers and esters; salts thereof 
رد وع عملکنآمینو الکل ها، به غیر از آنهایی که حاوی بیش از یک   –

 اکسیژن، اترها و استرهای آنها هستند. نمک های آن

  

2922 11 00 
– –  Monoethanolamine and its salts 

 مونو اتانول آمین و نمک های آن  – –
6.5 — 

2922 12 00 
– –  Diethanolamine and its salts 

 دی اتانول آمین و نمک های آن  – –
6.5 — 

2922 14 00 
– –  Dextropropoxyphene (INN) and its salts 

 — Free های آنو نمک (INN) دکستروپوکسیفن  – –

2922 15 00 
– –  Triethanolamine 

 تری اتانول آمین  – –
6.5 — 

2922 16 00 
– –  Diethanolammonium perfluorooctane 

sulphonate 
 تان سولفوناتدی اتانول آمونیوم پرفلوئورواک   – –

6.5 — 

2922 17 00 
– –  Methyldiethanolamine and 

ethyldiethanolamine 
 مینمتیل دی اتانول آمین و اتیل دی اتانول آ  – –

6.5 — 

2922 18 00 
– –  2-(N,N-Diisopropylamino)ethanol 

–  2-(N،N- )تانولادی ایزوپروپیلامینو 
6.5 — 

2922 19 00 – –  Other 6.5 — 

 
–  Amino-naphthols and other amino-phenols, 

other than those containing more than one kind   



400 
 

400 
 

of oxygen function, their ethers and esters; salts 
thereof 

ها، به غیر از آنهایی که حاوی ها و سایر آمینو فنلآمینو نفتول –

ک . نمبیش از یک نوع عملکرد اکسیژن، اترها و استرهای آنها هستند

 های آن

2922 21 00 

– –  Aminohydroxynaphthalenesulphonic acids 
and their salts 

های و نمک سولفونیکاسیدهای آمینو هیدروکسی نفتالین   – –

 هاآن

6.5 — 

2922 29 00 – –  Other 6.5 — 

 

–  Amino-aldehydes, amino-ketones and amino-
quinones, other than those containing more than 

one kind of oxygen function; salts thereof 
هایی آن ها، به غیر ازها و آمینو کینونآمینوآلدئیدها، آمینو کتون  –

 که حاوی بیش از یک نوع عملکرد اکسیژن هستند. نمک های آن

  

2922 31 00 

– –  Amfepramone (INN), methadone (INN) and 
normethadone (INN); salts thereof 

؛ نمک (INN) نو نورمتادو (INN) ، متادون(INN) آمفپرامون  – –

 های آن

Free — 

2922 39 00 – –  Other 6.5 — 

 

–  Amino-acids, other than those containing more 
than one kind of oxygen function, and their 

esters; salts thereof 
وع ناسیدهای آمینه، به غیر از آنهایی که حاوی بیش از یک   –

 عملکرد اکسیژن هستند، و استرهای آنها؛ نمک های آن

  

2922 41 00 
– –  Lysine and its esters; salts thereof 

 لیزین و استرهای آن؛ نمک های آن  – –
6.3 — 

2922 42 00 
– –  Glutamic acid and its salts 

 های آناسید گلوتامیک و نمک  – –
6.5 — 

2922 43 00 
– –  Anthranilic acid and its salts 

 های آناسید آنترانیلیک و نمک  – –
6.5 — 

2922 44 00 
– –  Tilidine (INN) and its salts 

 — Free های آنو نمک (INN) تیلیدین  – –

2922 49 – –  Other 
  

2922 49 20 
– – –  ß-Alanine 

– –  ß-آلانین Free — 

2922 49 85 – – –  Other 6.5 — 

2922 50 00 –  Amino-alcohol-phenols, amino-acid-phenols 
and other amino-compounds with oxygen 

6.5 — 
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function 
یر ترکیبات آمینه فنول ها و سا-اسید-نوفنول ها، آمی-الکل-آمینو  –

 با عملکرد اکسیژن

2923 

Quaternary ammonium salts and hydroxides; 
lecithins and other phosphoaminolipids, whether 

or not chemically defined 
 و هیدروکسیدهای آمونیوم چهارتایی؛ لسیتین ها و نمک ها-----

یا  اشندبسایر فسفو آمینولیپیدها، خواه از نظر شیمیایی تعریف نشده 

 نه

  

2923 10 00 
–  Choline and its salts 

 کولین و نمک های آن  –
6.5 — 

2923 20 00 
–  Lecithins and other phosphoaminolipids 

 فسفوآمینو لیپیدهالسیتین ها و سایر  –
5.7 — 

2923 30 00 
–  Tetraethylammonium perfluorooctane 

sulphonate 
 تترا اتیل آمونیوم پرفلوئورواکتان سولفونات –

6.5 — 

2923 40 00 
–  Didecyldimethylammonium perfluorooctane 

sulphonate 
 دیدسیلد متیل آمونیوم پرفلوئورواکتان سولفونات –

6.5 — 

2923 90 00 –  Other 6.5 — 

2924 

Carboxyamide-function compounds; amide-
function compounds of carbonic acid 

مید ترکیبات دارای عملکرد کربوکسامید؛ ترکیبات با عملکرد آ----

 اسید کربنیک
  

 

–  Acyclic amides (including acyclic carbamates) 
and their derivatives; salts thereof 

ای( و های غیرحلقهآمیدهای غیر حلقوی )از جمله کاربامات –

 مشتقات آنها؛ نمک های آن
  

2924 11 00 – –  Meprobamate (INN) Free — 

2924 12 00 

– –  Fluoroacetamide (ISO), monocrotophos (ISO) 
and phosphamidon (ISO) 

 و فسفامیدون (ISO) مونوکروتوفوس، (ISO)فلورواستامید   – –

(ISO) 

6.5 — 

2924 19 00 – –  Other 6.5 — 

 

–  Cyclic amides (including cyclic carbamates) and 
their derivatives; salts thereof 

 های حلقوی( و مشتقات آنها؛آمیدهای حلقوی )از جمله کاربامات –

 نمک های آن
  

2924 21 00 – –  Ureines and their derivatives; salts thereof 6.5 — 
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 اوره و مشتقات آن؛ نمک های آن  – –

2924 23 00 

– –  2-Acetamidobenzoic acid (N-acetylanthranilic 

acid) and its salts 
و  (N-acetylanthranilic acid) استامیدوبنزوئیک اسید-2  – –

 نمک های آن

6.5 — 

2924 24 00 – –  Ethinamate (INN)– –  Ethinamate (INN) Free — 

2924 25 00 – –  Alachlor (ISO) 6.5 — 

2924 29 – –  Other 
  

2924 29 10 
– – –  Lidocaine (INN) 

 — Free (INN) لیدوکائین  – – –

2924 29 70 – – –  Other 6.5 — 

2925 

Carboxyimide-function compounds (including 
saccharin and its salts) and imine-function 

compounds 
نمک  ترکیبات با عملکرد کربوکسی ایمید )از جمله ساخارین و------

 های آن( و ترکیبات با عملکرد ایمین

  

 

–  Imides and their derivatives; salts thereof 
   ایمیدها و مشتقات آنها؛ نمک های آن  –

2925 11 00 
– –  Saccharin and its salts 

 ساخارین و نمک های آن  – –
6.5 — 

2925 12 00 – –  Glutethimide (INN)– –  گلوتیمید (INN) Free — 

2925 19 – –  Other 
  

2925 19 20 
– – –  3.3f.4.4f.5.5f.6.6f-Octabromo-N,N′-

ethylenediphthalimide; N,N′-ethylenebis(4,5-
dibromohexahydro-3,6-methanophthalimide) 

Free — 

2925 19 95 – – –  Other 6.5 — 

 

–  Imines and their derivatives; salts thereof 
   مین ها و مشتقات آنها؛ نمک های آن –

2925 21 00 – –  Chlordimeform (ISO)– –  کلردیمفرم (ISO) 6.5 — 

2925 29 00 – –  Other 6.5 — 

2926 
Nitrile-function compounds 

   ترکیبات با عملکرد نیتریل-----

2926 10 00 –  Acrylonitrile–  6.5 اکریلونیتریل — 

2926 20 00 
–  1-Cyanoguanidine (dicyandiamide) 

 (سیانوگوانیدین )دی سیاندی آمید-1 –
6.5 — 

2926 30 00 
–  Fenproporex (INN) and its salts; methadone 
(INN) intermediate (4-cyano-2-dimethylamino-

6.5 — 
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4.4-diphenylbutane)–  Fenproporex (INN) 

دی متیل -2-سیانو-4واسطه ) (INN) و نمک های آن؛ متادون 

 (ندی فنیل بوتا-4،4-آمینو

2926 40 00 
–  alpha-Phenylacetoacetonitrile 

 آلفا فنیل استواستونیتریل  –
6.5 — 

2926 90 –  Other 
  

2926 90 20 
– –  Isophthalonitrile 

 ایزوفتالونیتریل  – –
6 — 

2926 90 70 – –  Other 6.5 — 

2927 00 00 
Diazo-, azo- or azoxy-compounds 

 ترکیبات دیازو، آزو یا آزوکسی
6.5 — 

2928 00 
Organic derivatives of hydrazine or of 

hydroxylamine 
   مشتقات آلی هیدرازین یا هیدروکسیل آمین----

2928 00 10 –  N,N-Bis(2-methoxyethyl)hydroxylamine Free — 

2928 00 90 –  Other 6.5 — 

2929 
Compounds with other nitrogen function 

   ترکیبات با عملکرد نیتروژن دیگر------

2929 10 00 –  Isocyanates- 6.5 یزوسیانات هاا — 

2929 90 00 –  Other 6.5 — 

X. ORGANO-INORGANIC COMPOUNDS, HETEROCYCLIC 
COMPOUNDS, NUCLEIC ACIDS AND THEIR SALTS, AND 

SULPHONAMIDES 
------X. وبات ناهمسانی، اسیدهای نوکلدیک و نمک آنها، معدنی، ترکی -ترکیبات آلی 

 سولفونامیدها

  

    2930 Organo-sulphur compounds----رکیبات آلی گوگردیت 
  

2930 10 00 
–  2-(N,N-Dimethylamino) ethanethiol 

-----–  2- (N,N-Dimethylamino) اتانتیول 
6.5 — 

2930 20 00 
–  Thiocarbamates and dithiocarbamates 

 تیوکاربامات ها و دی تیوکاربامات ها  –
6.5 — 

2930 30 00 
–  Thiuram mono-, di- or tetrasulphides 

 تترا سولفیدهای مونو، دی اورا تیوروم –
6.5 — 

2930 40 –  Methionine–  متیونین 
  

2930 40 10 – –  Methionine (INN)– –  متیونین (INN) Free — 

2930 40 90 – –  Other 6.5 — 

2930 60 00 
–  2-(N,N-Diethylamino)ethanethiol 

–  2-(N,N- اتانتیولادی )تیلامین 
6.5 — 
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2930 70 00 
–  Bis(2-hydroxyethyl)sulfide (thiodiglycol (INN)) 

 ((INN)یدروکسی اتیل( سولفید )تیودی گلیکول ه-2بیس )  –
6.5 — 

2930 80 00 –  Aldicarb (ISO), Captafol (ISO) and 
methamidophos (ISO) 

6.5 — 

2930 90 –  Other 
  

2930 90 13 
– –  Cysteine and cysteine 

 سیستدین و سیستین  – –
6.5 — 

2930 90 16 
– –  Derivatives of cysteine or cysteine 

 مشتقات سیستدین یا سیستین  – –
6.5 — 

2930 90 30 – –  DL-2-hydroxy-4-(methylthio)butyric acid Free — 

2930 90 40 

– –  2.2f-Thiodiethylbis[3-(3,5-di-tert-butyl-4-

hydroxyphenyl)propionate] 
– –  2،2f-[4-بوتیل-ترت-دی-3،5)-3تیودی اتیل بیس-

 [هیدروکسی فنیل(پروپیونات

Free — 

2930 90 50 

– –  Mixture of isomers consisting of 4-methyl-2,6-
bis(methylthio)-m-phenylenediamine and 2-

methyl-4,6-bis(methylthio)-m-phenylenediamine 

-(بیس)متیل تیو-2،6-متیل-4مخلوط ایزومرهای متشکل از   – –

m- (بیس)متیل تیو-4،6-متیل-2فنیلن دی آمین و-m- فنیلن دی

 آمین

Free — 

2930 90 98 – –  Other 6.5 — 

2931 
Other organo-inorganic compounds 

   ترکیبات آلی معدنیسایر -----

2931 10 00 
–  Tetramethyl lead and tetraethyl lead 

 سرب تترا متیل و سرب تترااتیل –
6.5 — 

2931 20 00 –  Tributyltin compounds-  6.5 یل قلعترکیبات تری بوت — 

 

–  Non-halogenated organo-phosphorous 
derivatives 

   هالوژنهمشتقات ارگانوفسفر غیر   –

2931 41 00 
– –  Dimethyl methylphosphonate 

 دی متیل متیل فسفونات  – –
6.5 — 

2931 42 00 
– –  Dimethyl propylphosphonate 

 دی متیل پروپیل فسفونات  – –
6.5 — 

2931 43 00 
– –  Diethyl ethylphosphonate 

 دی اتیل اتیل فسفونات  – –
6.5 — 

2931 44 00 – –  Methylphosphonic acid– –  6.5 متیل فسفونیک اسید — 

2931 45 00 – –  Salt of methylphosphonic acid and 
(aminoiminomethyl)urea (1: 1) 

6.5 — 
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 (1: 1( اوره )نمک متیل فسفونیک اسید و )آمینیمینومتیل  – –

2931 46 00 
– –  2.4.6-Tripropyl-1,3,5,2,4,6-trioxatriphosphinane 

2.4.6-trioxide 
6.5 — 

2931 47 00 

– –  (5-Ethyl-2-methyl-2-oxido-1,3,2-

dioxaphosphinan-5-yl) methyl methyl 
methylphosphonate 

 (ایل-5-ندیوکسافسفینا-1،3،2-اکسیدو-2-متیل-2-اتیل-5)  – –

 متیل متیل متیل فسفونات

6.5 — 

2931 48 00 

– –  3.9-Dimethyl-2,4,8,10-tetraoxa-3,9-

diphosphaspiro[5.5] undecane 3,9-dioxide 
[ 5.5]دی فسفاسپیرو-3،9-تترااکسا-2،4،8،10-دی متیل-3،9  – –

 دی اکسید-3،9آندکان 

6.5 — 

2931 49 – –  Other 
  

2931 49 10 
– – –  Sodium 3-(trihydroxysilyl)propyl 

methylphosphonate 
 روکسی سیلیل( پروپیل متیل فسفوناتتری هید)-3سدیم   – – –

6.5 — 

2931 49 20 

– – –  Bis[(5-ethyl-2-methyl-2-oxido-1,3,2-
dioxaphosphinan-5-yl)methyl] 

methylphosphonate 

-ندیوکسافسفینا-1،3،2-اکسیدو-2-متیل-2-اتیل-5بیس])  – – –

 فسفوناتمتیل[ متیل  (ایل-5

6.5 — 

2931 49 30 

– – –  Etidronic acid (INN) (1-hydroxyethane-1,1-
diphosphonic acid) and its salts 

دی -1،1-هیدروکسی اتان-1) (INN) اسید اتیدرونیک  – – –

 فسفونیک اسید( و نمک های آن

6.5 — 

2931 49 40 

– – –  (Nitrilotrimethanediyl)tris(phosphonic acid), 
{ethane-1,2-

diylbis[nitrilobis(methylene)]}tetrakis(phosphonic 
acid), [(bis{2-

[bis(phosphonomethyl)amino]ethyl}amino)methyl
]phosphonic acid, {hexane-1,6-

diylbis[nitrilobis(methylene)]}tetrakis(phosphonic 
acid), {[(2-

hydroxyethyl)imino]bis(methylene)}bis(phosphoni
c acid), and [(bis{6-

[bis(phosphonomethyl)amino]hexyl}amino)methy
l]phosphonic acid; salts thereof 

-نیتریلوتری متاندییل(تریس )اسید فسفونیک(، }اتان)  – – –-----

، (دییل بیس]نیتریلوبیس)متیلن([{تتراکیس)اسید فسفونیک-1،2

6.5 — 
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و[اتیل{آمینو( متیل[ فسفونیک ]بیس)فسفونومتیل( آمین-2بیس})]

دییل -1،6-هگزان}اسید، 

-2بیس]نیتریلوبیس)متیلن([{تتراکیس)فسفونیک اسید(، }])

 هیدروکسی اتیل(ایمینو[بیس)متیلن({بیس)فسفونیک اسید( و

[(bis) {6 
-

[bis(phosphonomethyl)amino]hexyl}amino)methy
l]phosphonic acid. نمک های آن 

2931 49 90 – – –  Other 6.5 — 

 

–  Halogenated organo-phosphorous derivatives 
   مشتقات آلی فسفری هالوژنه  –

2931 51 00 
– –  Methylphosphonic dichloride 

 متیل فسفونیک دی کلرید  – –
6.5 — 

2931 52 00 
– –  Propylphosphonic dichloride 

 دی کلرید پروپیل فسفونیک  – –
6.5 — 

2931 53 00 

– –  O-(3-chloropropyl) O-[4-nitro-3-
(trifluoromethyl)phenyl] 

methylphosphonothionate 

– –  O-(3-کلروپروپیل) O-[4-تری فلورومت-3-نیترو( ]یل( فنیل

 متیل فسفونوتیونات

6.5 — 

2931 54 00 – –  Trichlorfon (ISO) 6.5 — 

2931 59 – –  Other 
  

2931 59 10 
– – –  Methylphosphonoyl difluoride 

(methylphosphonic difluoride) 
 (راید )متیل فسفونیک دی فلورایدمتیل فسفونیل دی فلو  – – –

6.5 — 

2931 59 90 – – –  Other 6.5 — 

2931 90 00 –  Other 6.5 — 

2932 
Heterocyclic compounds with oxygen hetero-

atom(s) only 
   ترکیبات هتروسیکلیک فقط با اتم)های( هتروسیژن-------

 

–  Compounds containing an unfused furan ring 
(whether or not hydrogenated) in the structure 

 شده( درترکیبات حاوی یک حلقه فوران ذوب نشده )هیدروژنه یا ن  -

 ساختار
  

2932 11 00 – –  Tetrahydrofuran– –  6.5 تتراهیدروفوران — 

2932 12 00 
– –  2-Furaldehyde (furfuraldehyde) 

 (فورالدئید )فورفورالدئید-2  – –
6.5 — 

2932 13 00 – –  Furfuryl alcohol and tetrahydrofurfuryl 6.5 — 
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alcohol 
 فورفوریل الکل و تتراهیدروفورفوریل الکل  – –

2932 14 00 – –  Sucralose– –  6.5 وکرالوزس — 

2932 19 00 – –  Other 6.5 — 

2932 20 –  Lactones–  کتون هالا 
  

2932 20 10 

– –  Phenolphthalein; 1-hydroxy-4-[1-(4-hydroxy-
3-methoxycarbonyl-1-naphthyl)-3-oxo-1H,3H-

benzo[de]isochromen-1-yl]-6-octadecyloxy-2-
naphthoic acid; 3′-chloro-6′-

cyclohexylaminospiro[isobenzofuran-1(3H),9′-
xanthen]-3-one; 6′-(N-ethyl-p-toluidino)-2′-

methylspiro[isobenzofuran-1(3H),9′-xanthen]-3-
one; methyl-6-docosyloxy-1-hydroxy-4-[1-(4-

hydroxy-3-methyl-1-phenanthryl)-3-oxo-1H,3H-
naphtho[1,8-cd]pyran-1-yl]naphthalene-2-

carboxylate 

-3-هیدروکسی-4)-1]-4-هیدروکسی-1فنول فتالدین؛   – –

-ایزوکرومن[de]بنزو-1H،3f-اکسو-3-نفتیل(-1-متوکسی کربونیل

-'chloro-6-'3 ;نفتوئیک اسید -2-اکتادسیلوکسی-6-ایل[-1

cyclohexylaminospiro[isobenzofuran-1(3H)،9'-

xanthen]-3-one. 6'-(N-ethyl-p-toluidino)-2'-
methylspiro[isobenzofuran-1(3H)،9'-xanthen]-3-

one. 4)-1]-4-هیدروکسی-1-دوکوزیلوکسی-6-متیل-

-1،8نفتو]-1H،3f-اکسو-3-فنانتریل(-1-متیل-3-هیدروکسی

cd]کربوکسیلات-2-نفتالین[ایل -1-پیران 

Free — 

2932 20 20 – –  gamma-Butyrolactone– –  6.5 بوتیرولاکتون گاما — 

2932 20 90 – –  Other 6.5 — 

 
–  Other 

  
2932 91 00 – –  Isosafrole– –  6.5 یزوسافرولا — 

2932 92 00 – –  1-(1.3-Benzodioxol-5-yl)propan-2-one 6.5 — 

2932 93 00 – –  Piperonal– –  6.5 یپرونالپ — 

2932 94 00 – –  Safrole– –  6.5 سافرول — 

2932 95 00 
– –  Tetrahydrocannabinols (all isomers) 

 (ها )همه ایزومرهاتتراهیدروکانابینول  – –
6.5 — 

2932 96 00 – –  Carbofuran (ISO)– –  کاربوفوران (ISO) 6.5 — 

2932 99 00 – –  Other 6.5 — 
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2933 
Heterocyclic compounds with nitrogen hetero-

atom(s) only 
   فقط ترکیبات هتروسیکلیک با اتم)های( هتروژن نیتروژن

 

–  Compounds containing an unfused pyrazole 
ring (whether or not hydrogenated) in the 

structure 
نشده(  ترکیبات حاوی یک حلقه پیرازول ذوب نشده )هیدروژنه یا  –

 در ساختار

  

2933 11 
– –  Phenazone (antipyrin) and its derivatives 

   فنازون )آنتی پیرین( و مشتقات آن  – –

2933 11 10 – – –  Propyphenazone (INN) Free — 

2933 11 90 – – –  Other 6.5 — 

2933 19 – –  Other 
  

2933 19 10 
– – –  Phenylbutazone (INN) 

 — Free (INN) ازونفنیل بوت   – – –

2933 19 90 – – –  Other 6.5 — 

 

–  Compounds containing an unfused imidazole 
ring (whether or not hydrogenated) in the 

structure 
ا یترکیبات حاوی یک حلقه ایمیدازول ذوب نشده )هیدروژنه   –

 نشده( در ساختار

  

2933 21 00 
– –  Hydantoin and its derivatives 

 و مشتقات آنهیدانتوئین   – –
6.5 — 

2933 29 – –  Other 
  

2933 29 10 

– – –  Naphazoline hydrochloride (INNM) and 
naphazoline nitrate (INNM); phentolamine (INN); 

tolazoline hydrochloride (INNM) 
 و نافازولین نیترات (INNM) نافازولین هیدروکلراید  – – –

(INNM)؛ فنتولامین (INN) ؛ تولازولین هیدروکلراید(INNM) 

Free — 

2933 29 90 – – –  Other 6.5 — 

 

–  Compounds containing an unfused pyridine ring 
(whether or not hydrogenated) in the structure 

 ترکیبات حاوی یک حلقه پیریدین ذوب نشده )هیدروژنه یا  –

 نشده( در ساختار
  

2933 31 00 – –  Pyridine and its salts– –  5.3 پیریدین و نمک های آن — 

2933 32 00 – –  Piperidine and its salts– –  6.5 های آنپیپریدین و نمک — 

2933 33 00 
– –  Alfentanil (INN), anileridine (INN), 

bezitramide (INN), bromazepam (INN), carfentanil 
(INN), difenoxin (INN), diphenoxylate (INN), 

6.5 — 
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dipipanone (INN), fentanyl (INN), ketobemidone 
(INN), methylphenidate (INN), pentazocine (INN), 
pethidine (INN), pethidine (INN) intermediate A, 
phencyclidine (INN) (PCP), phenoperidine (INN), 

pipradrol (INN), piritramide (INN), propiram (INN), 
remifentanil (INN) and trimeperidine (INN); salts 

thereof 
، (INN) ، بزیترامید(INN) ، آنیلریدین(INN) آلفنتانیل  – –

، دی (INN) ، دیفنوکسین(INN) ، کارفنتانیل(INN) برمازپام

، (INN) ، فنتانیل(INN) ، دیپیپانون(INN) فنوکسیلات

، (INN)، پنتازوسین (INN) فنیداتمتیل  (INN) کتوبیمیدون

 (INN) ، فن سیکلیدینA حدواسط (INN) ، پتیدین(INN) پتیدین

(PCP) فنپریدین ،(INN)پیپرادرول ، (INN)پیریترامید ، (INN) ،

؛ نمک (INN) مپریدینو تری (INN) رمی فنتانیل (INN) پروپیرام

 های آن

2933 34 00 
– –  Other fentanyls and their derivatives 

 سایر فنتانیل ها و مشتقات آنها  – –
6.5 — 

2933 35 00 – –  3-Quinuclidinol3-6.5 کوینوکلیدینول — 

2933 36 00 – –  4-Anilino-N-phenethylpiperidine (ANPP) 6.5 — 

2933 37 00 
– –  N-Phenethyl-4-piperidone (NPP)– –  N-

Phenethyl-4-piperidone (NPP) 6.5 — 

2933 39 – –  Other 
  

2933 39 10 

– – –  Iproniazid (INN); ketobemidone 
hydrochloride (INNM); pyridostigmine bromide 

(INN) 
؛ (INNM)توبیمیدون هیدروکلراید ؛ ک(INN) ایپرونیازید  – – –

 (INN) پیریدوستیگمین بروماید

Free — 

2933 39 20 
– – –  2.3.5.6-Tetrachloropyridine 

 تتراکلروپیریدین-2،3،5،6  – – –
Free — 

2933 39 25 
– – –  3.6-Dichloropyridine-2-carboxylic acid 

 کربوکسیلیک اسید-2-لروپیریدینکدی -3،6  – – –
Free — 

2933 39 35 

– – –  2-Hydroxyethylammonium-3,6-

dichloropyridine-2-carboxylate 
-2-یندی کلروپیرید-3،6-ل آمونیومهیدروکسی اتی-2  – – –

 کربوکسیلات

Free — 

2933 39 40 
– – –  2-Butoxyethyl(3,5,6-trichloro-2-

pyridyloxy)acetate 
 استاتپیریدیلوکسی(-2-کلروتری -3،5،6)بوتوکسی اتیل-2  – – –

Free — 
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2933 39 45 
– – –  3.5-Dichloro-2.4.6-trifluoropyridine 

 یریدینتری فلوروپ-2،4،6-لروکدی -3،5  – – –
Free — 

2933 39 50 
– – –  Fluroxypyr (ISO), methyl ester 

– – –  Fluroxypyr (ISO)تر، متیل اس 
4 — 

2933 39 55 
– – –  4-Methylpyridine 

 متیل پیریدین-4  – –
Free — 

2933 39 99 – – –  Other 6.5 — 

 

–  Compounds containing in the structure a 
quinoline or isoquinoline ring-system (whether or 

not hydrogenated), not further fused 
ین یا ایزوکینولترکیبات حاوی یک سیستم حلقه ای کوینولین   –

 .)چه هیدروژنه یا نه( در ساختار، بیشتر ذوب نشده اند

  

2933 41 00 
– –  Levorphanol (INN) and its salts–  لوورفانول (INN) 

 و نمک های آن
Free — 

2933 49 – –  Other 
  

2933 49 10 

– – –  Halogen derivatives of quinoline; 
quinolinecarboxylic acid derivatives 

ین؛ مشتقات کینولین کربوکسیلیک مشتقات هالوژن کینول  – – –

 اسید

5.5 — 

2933 49 30 
– – –  Dextromethorphan (INN) and its salts 

 — Free های آنو نمک (INN) دکسترومتورفان  – – –

2933 49 90 – – –  Other 6.5 — 

 

–  Compounds containing a pyrimidine ring 
(whether or not hydrogenated) or piperazine ring 

in the structure 
ه ا حلقترکیبات حاوی یک حلقه پیریمیدین )چه هیدروژنه یا نه( ی –

 پیپرازین در ساختار

  

2933 52 00 
– –  Malonylurea (barbituric acid) and its salts– –

 آنهای مالونیل اوره )اسید باربیتوریک( و نمک  
6.5 — 

2933 53 

– –  Allobarbital (INN), amobarbital (INN), barbital 
(INN), butalbital (INN), butobarbital, cyclobarbital 
(INN), methylphenobarbital (INN), pentobarbital 

(INN), phenobarbital (INN), secbutabarbital (INN), 
secobarbital (INN) and vinylbital (INN); salts 

thereof 
، (INN) ، باربیتال(INN) ، آموباربیتال(INN) آلوباربیتال  – –

، متیل (INN) ، بوتوباربیتال، سیکلوباربیتال(INN) بوتالبیتال

، (INN) ، فنوباربیتال(INN) ، پنتوباربیتال(INN) فنوباربیتال

؛ نمک های (INN) و وینیل بیتال (INN)، (INN)سکبوتاباربیتال 
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 آن

2933 53 10 
– – –  Phenobarbital (INN), barbital (INN), and 

their salts 
 های آنهاو نمک (INN) اربیتال، ب(INN) فنوباربیتال  – – –

Free — 

2933 53 90 – – –  Other 6.5 — 

2933 54 00 
– –  Other derivatives of malonylurea (barbituric 

acid); salts thereof 
 ریک(؛ نمک های آنسایر مشتقات مالونیل اوره )اسید باربیتو  – –

6.5 — 

2933 55 00 

– –  Loprazolam (INN), mecloqualone (INN), 
methaqualone (INN) and zipeprol (INN); salts 

thereof 
و  (INN)والون ، متاک(INN) ، مکلوکوالون(INN) لوپرازولام  – –

 آن؛ نمک های (INN) زیپپرول

Free — 

2933 59 – –  Other 
  

2933 59 10 – – –  Diazinon (ISO)– – – دیازینون (ISO) Free — 

2933 59 20 
– – –  1.4-Diazabicyclo[2.2.2]octane 

(triethylenediamine) 
 (تری اتیلن دی آمین)[اکتان 2.2.2زابیسیکلو]دیا-1،4  – – –

Free — 

2933 59 95 – – –  Other 6.5 — 

 

–  Compounds containing an unfused triazine ring 
(whether or not hydrogenated) in the structure 

نشده(  ترکیبات حاوی یک حلقه تریازین ذوب نشده )هیدروژنه یا  -

 در ساختار
  

2933 61 00 – –  Melamine–  6.5 ملامین — 

2933 69 – –  Other 
  

2933 69 10 

– – –  Atrazine (ISO); propazine (ISO); simazine 
(ISO); hexahydro-1,3,5-trinitro-1,3,5-triazine 

(hexogen, trimethylenetrinitramine) 

– – –  Atrazine (ISO)؛ پروپازین (ISO)؛ سیمازین (ISO) ؛ هگزا

ژن، تری متیلن تری هگزو)تریازین -1،3،5-رینیتروت-1،3،5-هیدرو

 (ننیترامی

5.5 — 

2933 69 40 

– – –  Methenamine (INN) 
(hexamethylenetetramine); 2,6-di-tert-butyl-4-

[4,6-bis(octylthio)-1,3,5-triazin-2-ylamino]phenol 

-ترت-دی-2،6یلن تترامین(؛ هگزامت) (INN)متنامین   – – –

 لایلامینو[ فن-2-ریازینت-1،3،5-و(بیس)اکتیل تی-4،6]-4-بوتیل

Free — 

2933 69 80 – – –  Other 6.5 — 

 
–  Lactams–  کتام هالا 
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2933 71 00 
– –  6-Hexanelactam (epsilon-caprolactam) 

 (کاپرولاکتام-هگزانلاکتام )اپسیلون-6 – –
6.5 — 

2933 72 00 
– –  Clobazam (INN) and methyprylon (INN) 

 — Free (INN) و متیپریلون (INN) کلوبازام  – –

2933 79 00 – –  Other lactams– –  6.5 سایر لاکتام ها — 

 
–  Other 

  

2933 91 

– –  Alprazolam (INN), camazepam (INN), 
chlordiazepoxide (INN), clonazepam (INN), 

clorazepate, delorazepam (INN), diazepam (INN), 
estazolam (INN), ethyl loflazepate (INN), 
fludiazepam (INN), flunitrazepam (INN), 

flurazepam (INN), halazepam (INN), lorazepam 
(INN), lormetazepam (INN), mazindol (INN), 

medazepam (INN), midazolam (INN), 
nimetazepam (INN), nitrazepam (INN), 

nordazepam (INN), oxazepam (INN), pinazepam 
(INN), prazepam (INN), pyrovalerone (INN), 

temazepam (INN), tetrazepam (INN) and 
triazolam (INN); salts thereof 

، (INN)، کلردیازپوکساید (INN) ، کامازپام(INN) آلپرازولام  – –

، (INN) ، دیازپام(INN) ، کلورازپات، دلورازپام(INN) کلونازپام

، (INN) ، فلودیازپام(INN) لوفلازپات، اتیل (INN)استازولام 

 ، لورازپام(INN) ، هالازپام(INN)، فلورازپام (INN) فلونیتترازپام

(INN)لورمتازپام ، (INN)مازیندول ، (INN)مدازپام ، (INN) ،

، نوردازپام (INN) ، نیترازپام(INN) ، نیماتازپام(INN) میدازولام

(INN)اگزازپام ، (INN)پینازپام ، (INN)رازپام، پ (INN) ،

 و تریازولام (INN) ، تترازپام(INN) ، تمازپام(INN) پیرووالرون

(INN). نمک های آن 

  

2933 91 10 
– – –  Chlordiazepoxide (INN) 

 — Free (INN) کلردیازپوکساید  – – –

2933 91 90 – – –  Other 6.5 — 

2933 92 00 – –  Azinphos-methyl (ISO) 6.5 — 

2933 99 – –  Other 
  

2933 99 20 

– – –  Indole, 3-methylindole (skatole), 6-allyl-6,7-
dihydro-5H-dibenz[c,e]azepine (azapetine), 

phenindamine (INN) and their salts; imipramine 
hydrochloride (INNM) 

-دی هیدرو-6،7-آلیل-6متیلندول )اسکاتول(، -3ایندول،   – – –

5H-دیبنز[c,e]فنیندامین(آزپین )آزاپتین ، (INN)  و نمک های

5.5 — 
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 (INNM) آنها؛ ایمی پرامین هیدروکلراید

2933 99 50 
– – –  2.4-Di-tert-butyl-6-(5-chlorobenzotriazol-2-

yl)phenol 
 ایل(فنل-2-زولکلروبنزوتریا-5)-6-بوتیل-ترت-دی-2،4  – – –

Free — 

2933 99 80 – – –  Other 6.5 — 

2934 

Nucleic acids and their salts, whether or not 
chemically defined; other heterocyclic 

compounds 
 اسیدهای نوکلدیک و نمکهای آنها، اعم از اینکه از نظر------

شیمیایی تعریف شده باشند یا نشده باشند. سایر ترکیبات 

 هتروسیکلیک

  

2934 10 00 

–  Compounds containing an unfused thiazole ring 
(whether or not hydrogenated) in the structure 

ه یا ترکیبات حاوی یک حلقه تیازول ذوب نشده )خواه هیدروژن  -

 غیر هیدروژنه( در ساختار

6.5 — 

2934 20 

–  Compounds containing in the structure a 
benzothiazole ring-system (whether or not 

hydrogenated), not further fused 
 ای بنزوتیازول )چه هیدروژنه یاترکیبات حاوی یک سیستم حلقه  –ر

 نه( در ساختار، بیشتر ذوب نشده

  

2934 20 20 

– –  Di(benzothiazol-2-yl)disulphide; 
benzothiazole-2-thiol (mercaptobenzothiazole) 

and its salts 

تیول -2-ید؛ بنزوتیازولایل( دی سولف-2-دی )بنزوتیازول  – –

 مرکاپتو بنزوتیازول( و نمک های آن)

6.5 — 

2934 20 80 – –  Other 6.5 — 

2934 30 

–  Compounds containing in the structure a 
phenothiazine ring-system (whether or not 

hydrogenated), not further fused 
ای فنوتیازین )چه هیدروژنه یا ترکیبات حاوی یک سیستم حلقه  –

 غیر هیدروژنه( در ساختار، نه بیشتر ذوب شده

  

2934 30 10 
– –  Thiethylperazine (INN); thioridazine (INN) and 

its salts 
 نمک های آن و (INN) ؛ تیوریدازین(INN) تی اتیل پرازین  – –

Free — 

2934 30 90 – –  Other 6.5 — 

 
–  Other 

  

2934 91 00 
– –  Aminorex (INN), brotizolam (INN), 
clotiazepam (INN), cloxazolam (INN), 

dextromoramide (INN), haloxazolam (INN), 
Free — 
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ketazolam (INN), mesocarb (INN), oxazolam (INN), 
pemoline (INN), phendimetrazine (INN), 

phenmetrazine (INN) and sufentanil (INN); salts 
thereof 

، (INN)، کلوتیازپام (INN) ، بروتیزولام(INN) آمینورکس  – –

، (INN) ، هالوکسازولام(INN) ، دکسترومورامید(INN) کلوکسازولام

 ، پمولین(INN) ، اگزازولام(INN) ، مزوکارب(INN)کتازولام 

(INN) فندی مترازین ، (INN)فن مترازین ، (INN) و سوفنتانیل 

(INN)؛ نمک های آن 

2934 92 00 
– –  Other fentanyls and their derivatives 

 سایر فنتانیل ها و مشتقات آنها  – –
6.5 — 

2934 99 – –  Other 
  

2934 99 60 

– – –  Chlorprothixene (INN); thenalidine (INN) 
and its tartrates and maleates; furazolidone (INN); 
7-aminocephalosporanic acid; salts and esters of 

(6R,7R)-3-acetoxymethyl-7-[(R)-2-formyloxy-2-
phenylacetamido]-8-oxo-5-thia-1-

azabicyclo[4.2.0]oct-2-ene-2-carboxylic acid; 1-[2-
(1,3-dioxan-2-yl)ethyl]-2-methylpyridinium 

bromide 

ت و مالدات و تارتارا (INN) ؛ تنالیدین(INN) کلروپروتیکسن  – – –

آمینوسفالوسپورانیک اسید؛ نمک ها و  -7؛ (INN) آن. فورازولیدون

-3-acetoxymethyl-7-[(R)-2-(6R,7R)استرهای 

formyloxy-2-phenylacetamido]-8-oxo-5-thia-1-
azabicyclo[4.2.0]oct-2- 2]-1کربوکسیلیک اسید؛ -2-ان-

 یدمتیل پیریدینیم بروما -2-ایل( اتیل[-2-دیوکسان-1،3)

Free — 

2934 99 90 – – –  Other 6.5 — 

2935 Sulphonamides------سولفونامیدها 
  

2935 10 00 –  N-Methylperfluorooctane sulphonamide 6.5 — 

2935 20 00 
–  N-Ethylperfluorooctane sulphonamide 

– N-اتیلپرفلوروکتان سولفونامید 
6.5 — 

2935 30 00 

–  N-Ethyl-N-(2-hydroxyethyl) perfluorooctane 
sulphonamide–  N-Ethyl-N-(2-hydroxyethyl) 

perfluorooctane سولفونامید 
6.5 — 

2935 40 00 
–  N-(2-Hydroxyethyl)-N-methylperfluorooctane 

sulphonamide 

–  N-(2-هیدروکسی اتیل)-N-یدمتیل پرفلوروکتان سولفونام 

6.5 — 
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2935 50 00 
–  Other perfluorooctane sulphonamides-   سایر

 سولفونامیدهای پرفلوروکتان
6.5 — 

2935 90 –  Other 
  

2935 90 30 

– –  3-{1-[7-(Hexadecylsulphonylamino)-1H-indole-

3-yl]-3-oxo-1H,3H-naphtho[1,8-cd]pyran-1-yl}-N,N-

dimethyl-1H-indole-7-sulphonamide; metosulam 
(ISO) 

-3-ایل[-3-ایندول-1H-هگزادسیل سولفونیلامین()-7]-1}-3  – –

-1H-دی متیل -N،N-{یل-1-پیران[cd-1،8نفتو]-1H،3f-اکسو

 (ISO) سولفونامید؛ متوسولام-7-ایندول

Free — 

2935 90 90 – –  Other 6.5 — 

XI. PROVITAMINS, VITAMINS AND HORMONESXI.  
   ویتامین ها و هورمون هاپروویتامین ها، 

    

2936 

Provitamins and vitamins, natural or reproduced 
by synthesis (including natural concentrates), 
derivatives thereof used primarily as vitamins, 
and intermixtures of the foregoing, whether or 

not in any solvent 
ها، طبیعی یا بازتولید شده توسط سنتز ها و ویتامینپروویتامین----

عنوان ها که عمدتاً بههای طبیعی(، مشتقات آناز جمله کنسانتره)

هایی از موارد فوق، خواه در شوند، و مخلوطها استفاده میویتامین

 هیچ حلالی یا نه

  

 

–  Vitamins and their derivatives, unmixed 
   ویتامین ها و مشتقات آنها، مخلوط نشده  –

2936 21 00 
– –  Vitamins A and their derivatives 

 — Free هاو مشتقات آن A هایویتامین  – –

2936 22 00 
and its derivatives 1B Vitamin  – – 

 — Free و مشتقات آن B1 ویتامین  – –

2936 23 00 
derivativesand its  2B Vitamin  – – 

 — Free و مشتقات آن B2 ویتامین  – –

2936 24 00 
) and its 5B Pantothenic acid (vitamin-or DL -D  – –

derivatives 
– –  D- یا DL-ید پانتوتنیک اس(ویتامین B5) و مشتقات آن 

Free — 

2936 25 00 
  – –and its derivatives 6B Vitamin  – –6 ویتامینB  و

 آنمشتقات 
Free — 

2936 26 00 
and its derivatives 12B Vitamin  – – 

 — Free و مشتقات آن B12 ویتامین  – –

2936 27 00 – –  Vitamin C and its derivatives Free — 
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 و مشتقات آن C ویتامین  – –

2936 28 00 
– –  Vitamin E and its derivatives 

 — Free و مشتقات آن E ویتامین  – –

2936 29 00 
– –  Other vitamins and their derivatives 

 — Free ها و مشتقات آنهاسایر ویتامین  – –

2936 90 00 
–  Other, including natural concentrates 

 — Free سایر موارد، از جمله کنسانتره طبیعی  –

2937 

Hormones, prostaglandins, thromboxanes and 
leukotrienes, natural or reproduced by synthesis; 

derivatives and structural analogues thereof, 
including chain modified polypeptides, used 

primarily as hormones 
، ین هاهورمون ها، پروستاگلاندین ها، ترومبوکسان ها و لکوتر------

ز. مشتقات و آنالوگ های طبیعی یا تولید مثل شده توسط سنت

که  ساختاری آنها، از جمله پلی پپتیدهای اصلاح شده زنجیره ای،

 .عمدتاً به عنوان هورمون استفاده می شوند

  

 

–  Polypeptide hormones, protein hormones and 
glycoprotein hormones, their derivatives and 

structural analogues 
ن پپتیدی، هورمون های پروتدینی و هورموهورمون های پلی   –

 های گلیکوپروتدینی، مشتقات و آنالوگ های ساختاری آنها

  

2937 11 00 
– –  Somatotropin, its derivatives and structural 

analogues 
 های ساختاری آنسوماتوتروپین، مشتقات و آنالوگ  – –

Free g 

2937 12 00 
– –  Insulin and its salts 

 Free g انسولین و نمک های آن  – –

2937 19 00 – –  Other Free g 

 

–  Steroidal hormones, their derivatives and 
structural analogues 

   هاهای ساختاری آنهای استروئیدی، مشتقات و آنالوگهورمون  –

2937 21 00 

– –  Cortisone, hydrocortisone, prednisone 
(dehydrocortisone) and prednisolone 

(dehydrohydrocortisone) 
روکورتیزون( و دهید)کورتیزون، هیدروکورتیزون، پردنیزون   – –

 (پردنیزولون )دهیدروکورتیزون

Free g 

2937 22 00 
– –  Halogenated derivatives of corticosteroidal 

hormones 
 تروئیدیکورتیکواسهای مشتقات هالوژنه هورمون  – –

Free g 

2937 23 00 – –  Oestrogens and progestogens Free g 
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 هانها و پروژسترواستروژن  – –

2937 29 00 – –  Other Free g 

2937 50 00 

–  Prostaglandins, thromboxanes and 
leukotrienes, their derivatives and structural 

analogues 
و  پروستاگلاندین ها، ترومبوکسان ها و لکوترین ها، مشتقات –

 آنالوگ های ساختاری آنها

Free g 

2937 90 00 –  Other Free g 

XII. GLYCOSIDES AND ALKALOIDS, NATURAL OR REPRODUCED BY 
SYNTHESIS, AND THEIR SALTS, ETHERS, ESTERS AND OTHER 

DERIVATIVES 
-----XII. اترها،  نتز، و نمک ها،و آلکالوئیدها، طبیعی یا تولید شده توسط س گلیکوزیدها

 استرها و سایر مشتقات آنها

  

    

2938 

Glycosides, natural or reproduced by synthesis, 
and their salts, ethers, esters and other 

derivatives 
ا، نمک هگلیکوزیدها، طبیعی یا تولید مثل شده توسط سنتز، و ----

 اترها، استرها و سایر مشتقات آنها

  

2938 10 00 
–  Rutoside (rutin) and its derivatives 

 روتوسید )روتین( و مشتقات آن  –
6.5 — 

2938 90 –  Other 
  

2938 90 10 – –  Digitalis glycosides– –  6 گلیکوزیدهای دیجیتالیس — 

2938 90 30 
– –  Glycyrrhizic acid and glycyrrhizates 

 اسید گلیسیریزیک و گلیسیریزات  – –
5.7 — 

2938 90 90 – –  Other 6.5 — 

2939 

Alkaloids, natural or reproduced by synthesis, and 
their salts, ethers, esters and other derivatives 

 ها، آلکالوئیدها، طبیعی یا تولید مثل شده توسط سنتز، و نمک----

 اترها، استرها و سایر مشتقات آنها
  

 

–  Alkaloids of opium and their derivatives; salts 
thereof 

   آلکالوئیدهای تریاک و مشتقات آن؛ نمک های آن  –

2939 11 00 

– –  Concentrates of poppy straw; buprenorphine 
(INN), codeine, dihydrocodeine (INN), 

ethylmorphine, etorphine (INN), heroin, 
hydrocodone (INN), hydromorphone (INN), 

morphine, nicomorphine (INN), oxycodone (INN), 
oxymorphone (INN), pholcodine (INN), thebacon 

(INN) and thebaine; salts thereof 

Free — 
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، کدئین، دی (INN) کنسانتره نی خشخاش؛ بوپرنورفین  – –----

، هروئین، (INN)، اتیل مورفین، اتورفین (INN) ئینهیدروکد

 ، مورفین، نیکومورفین(INN) ، هیدرومورفون(INN) هیدروکودون

(INN)اکسی کدون ، (INN)اکسی مورفون ، (INN)فولکودین ، ( 

INN) ،thebacon (INN)  وthebaine. نمک های آن 

2939 19 00 – –  Other Free — 

2939 20 00 
–  Alkaloids of cinchona and their derivatives; salts 

thereof 
 آلکالوئیدهای سینچونا و مشتقات آنها؛ نمک های آن  –

Free — 

2939 30 00 
–  Caffeine and its salts 

 — Free کافدین و نمک های آن –

 

–  Alkaloids of ephedra and their derivatives; salts 
thereof 

   آلکالوئیدهای افدرا و مشتقات آنها؛ نمک های آن  –

2939 41 00 
– –  Ephedrine and its salts 

 — Free افدرین و نمک های آن  – –

2939 42 00 
– –  Pseudoephedrine (INN) and its salts 

 — Free های آنو نمک (INN) پسودوافدرین  – –

2939 43 00 
– –  Cathine (INN) and its salts 

 — Free های آنو نمک (INN) کاتین  – –

2939 44 00 
– –  Norephedrine and its salts 

 — Free نورفدرین و نمک های آن  – –

2939 45 00 

– –  Levometamfetamine, metamfetamine (INN), 
metamfetamine racemate and their salts 

امین راسمات و متامفت، (INN) لوومتامفتامین، متامفتامین  – –

 نمک های آنها

Free — 

2939 49 00 – –  Other Free — 

 

–  Theophylline and aminophylline (theophylline-
ethylenediamine) and their derivatives; salts 

thereof 
نها؛ ( و مشتقات آاتیلن دیامین-تدوفیلین و آمینوفیلین )تدوفیلین  –

 نمک های آن

  

2939 51 00 
– –  Fenetylline (INN) and its salts 

 — Free و نمک های آن (INN) فنتیلین  – –

2939 59 00 – –  Other Free — 

 

–  Alkaloids of rye ergot and their derivatives; 
salts thereof 

   آلکالوئیدهای ارگوت چاودار و مشتقات آن؛ نمک های آن  –
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2939 61 00 
– –  Ergometrine (INN) and its salts 

– –  Ergometrine (INN) و نمک های آن Free — 

2939 62 00 
– –  Ergotamine (INN) and its salts 

 — Free و نمک های آن (INN) ارگوتامین  –

2939 63 00 
– –  Lysergic acid and its salts 

 — Free های آناسید لیسرژیک و نمک  – –

2939 69 00 – –  Other Free — 

 

–  Other, of vegetal origin 
   سایر موارد، با منشا گیاهی  –

2939 72 00 
– –  Cocaine, ecgonine; salts, esters and other 

derivatives thereof 
 ر مشتقات آنهاکوکائین، اکگونین؛ نمک ها، استرها و سای  – –

Free — 

2939 79 – –  Other 
  

2939 79 10 
– – –  Nicotine and its salts, ethers, esters and 

other derivatives thereof 
 های آن، اترها، استرها و سایر مشتقات آننیکوتین و نمک  – – –

Free — 

2939 79 90 – – –  Other Free — 

2939 80 00 –  Other Free — 

XIII. OTHER ORGANIC COMPOUNDS 
   سیزدهم. سایر ترکیبات آلی----

    

2940 00 00 

Sugars, chemically pure, other than sucrose, 
lactose, maltose, glucose and fructose; sugar 

ethers, sugar acetals and sugar esters, and their 
salts, other than products of heading 2937, 2938 

or 2939 

مالتوز،  قندها، از نظر شیمیایی خالص، غیر از ساکارز، لاکتوز،------

های شکر و استرهای قند و گلوکز و فروکتوز؛ اترهای قند، استال

یا  2938، 2937های یر از محصولات شمارهغهای آنها، به نمک

2939 

6.5 — 

2941 Antibiotics---آنتی بیوتیک ها 
  

2941 10 00 

–  Penicillins and their derivatives with a 
penicillanic acid structure; salts thereof 

نیک؛ پنی سیلین ها و مشتقات آنها با ساختار اسید پنی سیلا  –

 نمک های آن

Free — 

2941 20 
–  Streptomycins and their derivatives; salts 

thereof 
   استرپتومایسین ها و مشتقات آنها؛ نمک های آن  –

2941 20 30 – –  Dihydrostreptomycin, its salts, esters and 
hydrates 

5.3 — 
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 های آنها، استرها و هیدراتدی هیدروسترپتومایسین، نمک  – –

2941 20 80 – –  Other Free — 

2941 30 00 
–  Tetracyclines and their derivatives; salts thereof 

 — Free آنها؛ نمک های آنتتراسایکلین ها و مشتقات   –

2941 40 00 
–  Chloramphenicol and its derivatives; salts 

thereof 
 کلرامفنیکل و مشتقات آن؛ نمک های آن  –

Free — 

2941 50 00 
–  Erythromycin and its derivatives; salts thereof 

 — Free اریترومایسین و مشتقات آن؛ نمک های آن  –

2941 90 00 –  Other Free — 

2942 00 00 
Other organic compounds 

 سایر ترکیبات آلی----
6.5 — 

 30فصل 

 محصولات دارویی

 یادداشت 

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1 

های معدنی(، غیر های مقوی و آبهای غذایی، نوشیدنیشده، مکملها )مانند غذاهای رژیمی، دیابتی یا غنیالف( غذاها یا نوشیدنی 

 (IVای برای تزریق داخل وریدی )بخش های تغذیهسازیاز آماده

رک مصورف تویکوتین و برای کمک به ب( محصولاتی مانند قرص ها، آدامس ها یا تکه های )سیستم های ترانس پوستی(، حاوی ن 

 (.2404دخانیات )شمول 

 (.2520ج( گچ های مخصوص کلسینه یا ریز آسیاب شده برای استفاده در دندانپزشکی )شماره  

 (.3301)د( تقطیرهای آبی یا محلولهای آبی اسانسها، مناسب برای مصارف دارویی )شماره  

 رای خواص درمانی یا پیشگیری باشند.ی اگر دا، حت3307تا  3303های های شمارهث( فرآورده 

 حاوی داروهای افزوده شده. 3401)و( صابون یا سایر محصولات مشمول شماره 

 (.3407)ز( آماده سازی با پایه گچ برای استفاده در دندانپزشکی )شماره 

 (. 3502)ح( آلبومین خون که برای مصارف درمانی یا پیشگیری تهیه نشده است )سرفصل  

 .3822معرفهای تشخیصی شماره  ج() 
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ماننود  ( کوه در تنظویم فرآینودهای ایمنوی نقوش دارنود،2937محصولات پپتیودی و پروتدینوی )بوه غیور از کالاهوای شوماره . 2 

،  )IFN(هواهوا، اینترفرونبوادی و پوادتن، اینترلوکینهای آنتیبوادی، کونژوگوه، قطعوات آنتی )MAB(هوای مونوکلونوالبادیآنتی

  )CSF".(ها و عوامل محرک کلنین، هماتوپویتی )GF(، فاکتورهای رشد )TNF(ها و برخی عوامل نکروز توموراینکموک

صوولات مخلووط )د( این فصل، موارد زیر باید تلقی شوند: )الوف( بوه عنووان مح 4و تبصره  3004و  3003برای اهداف عناوین  .3 

 نشده:

 ( محصولات غیر مخلوط حل شده در آب؛1) 

 ؛ و29یا  28( کلیه کالاهای فصل 2) 

 ، صرفاً استاندارد شده یا حل شده در هر حلال.1302( عصاره های گیاهی ساده مشمول شماره 3)

 ب( به عنوان محصولاتی که مخلوط شده اند: 

 ( محلول ها و سوسپانسیون های کلوئیدی )غیر از گوگرد کلوئیدی(.1) 

 ز درمان مخلوط مواد گیاهی؛ و( عصاره های گیاهی به دست آمده ا2) 

 ( نمک ها و کنسانتره های حاصل از تبخیر آب های معدنی طبیعی.3) 

 ی شوند:فقط شامل موارد زیر می شود که در آن عنوان و در هیچ عنوان دیگری از نامگذاری طبقه بندی م 3006. شماره 4

های بافتی های جراحی یا دندانی قابل جذب استریل( و چسبخ)الف( کتگوت جراحی استریل، مواد بخیه استریل مشابه )از جمله ن 

 استریل برای بستن زخم جراحی؛

 )ب( لامیناریا استریل و چادرهای لامیناریا استریل؛ 

ر ل جوذب یوا غیوج( هموستاتیک های جراحی یا دندانی قابل جذب استریل. موانع چسبندگی جراحی یا دندانی استریل، اعم از قاب 

 قابل جذب.

ای هستند که به صوورت های تشخیصی، محصولات مخلوط نشدهکننده برای معاینات اشعه ایکس و معرفهای ماتسازیآماده)د(  

اند. ایون هایی بوا هوم مخلووط شودهگیری شده یا محصولاتی متشکل از دو یا چند ماده است که برای چنین استفادهدوزهای اندازه

اند و معموولاً یی هستند که برای کاربرد در معاینات اشعه ایکوس و تشخیصوی طراحوی شودهمحصولات، مخلوطهایی از مواد شیمیا

 .باشندها، عوامل محافظتی و... میفزودنی مانند حلالی فعال و مواد اشامل یک یا چند ماده

شوده، در دوزهوای ینی شناختههوای بوالهای کارآزمایی بالینی کور )یا دوسوکور( بورای اسوتفاده در کارآزمایی)ه( دارونماها و کیت 

 عال باشند.گیری شده، حتی اگر ممکن است حاوی داروهای فاندازه
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 )و( سیمان های دندانی و سایر مواد پرکننده دندان. سیمان های بازسازی استخوان؛ 

 )ز( جعبه ها و کیت های کمک های اولیه؛

 ها.کشیا بر روی اسپرم 2937ها، روی سایر محصولات شماره های ضدبارداری شیمیایی مبتنی بر هورمون)ح( فرآورده 

هایی از بودن بورای کننوده قسومتعنوان روانهای ژلی کوه بورای اسوتفاده در پزشوکی انسوانی یوا دامپزشوکی بوهسازیآماده ج() 

 اند.ابزار پزشکی طراحی شده عنوان عامل اتصال بین بدن وهای جراحی یا معاینات فیزیکی یا بهعملیات

ضوای عمور مثوال، بوه دلیول انقعنوان ه برای هدف اصلی خود مناسب نیستند، بههای دارویی کک( ضایعات دارویی، یعنی فرآورده 

 مفید. 

کل خورده به شو )ل( وسایل قابل شناسایی برای استفاده از استومی، یعنی کیسه های کولوستومی، ایلدوستومی و اوروستومی برش 

 و ویفرها یا صفحه های چسبنده آنها.

 یادداشت های عنوان فرعی 

 موارد زیر باید در نظر گرفته شود: 14 3002و  13 3002. از نظر عناوین فرعی 1 

 وان محصولات مخلوط نشده، محصولات خالص، اعم از اینکه حاوی ناخالصی باشند یا نباشند.الف( به عن 

 ب( به عنوان محصولاتی که مخلوط شده اند: 

 ( محصولات ذکر شده در )الف( فوق حل شده در آب یا در سایر حلالها.1) 

 نها. وزم برای نگهداری یا حمل و نقل آ( فوق با یک تثبیت کننده اضافی لا1( محصولات ذکر شده در )الف( و )ب( )2)

 ( بالا با هر افزودنی دیگر.2( و )ب( )1( محصولات ذکر شده در )الف(، )ب( )3) 

واد فعوال برای مصرف خوراکی همراه با سوایر مو (INNشامل داروهای حاوی آرتمیزینین ) 60 3004و  60 3003. عناوین فرعی 2

اسوید  .(INNودیواکین )یر، خواه با سایر مواد فعال دارویی ترکیب شده باشند یا نباشند: آمدارویی، یا حاوی هر یک از اصول فعال ز

دی  ؛(INNکلوروکین ) ؛artesunate (INN) ؛(INNآرتمتور ) ؛(INNآرتموتیول ) ؛(INNآرتینیک یا نمک هوای آن؛ آرتنیموول )

 .(INN) یا سولفادوکسین (INNپیریمتامین ) ؛(INNپیپراکین ) ؛(INNمفلوکین ) ؛(INNلومفانترین ) ؛(INNهیدروآرتمیزینین )

 یادداشت تکمیلی

شامل فرآورده های ویتامین ها، مواد معدنی، اسیدهای آمینه ضروری یا اسیدهای چورب، گیواهی بور اسواس موواد  3004شماره . 1

بندی شوند تنهوا در طبقه 3004ها باید در شماره شوند. این فرآوردهفعال زیر است، که در بسته بندی های خرده فروشی عرضه می

 :های کاربر همراه با عبارات زیر نوشته شده باشندبندی یا دستورالعملصورتی که روی برچسب، بسته
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 ا استفاده شود؛ها که قرار است محصول برای آنهها یا علائم آنها، بیماری)الف( بیماری

 )ب( غلظت ماده فعال یا مواد موجود در آن؛

 )ج( دوز؛  

 د( نحوه کاربرد 

 ته باشند.این عنوان شامل فرآورده های دارویی هومیوپاتی می شود که شرایط )الف(، )ج( و )د( ذکر شده در بالا را داش

ها، مواد معدنی، اسیدهای آمینه ضروری یا اسیدهای چرب، سطح هر یک از ایون موواد در هور های مبتنی بر ویتامینبرای فرآورده 

شده روزانه باشد تا توجهی بالاتر از مقدار توصیهطور قابلهای کاربر، بهزانه باید بر روی برچسب یا در دستورالعملشده رودوز توصیه

 .به حفظ سلامتی عمومی کمک کند

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

3001 

Glands and other organs for organo-
therapeutic uses, dried, whether or not 

powdered; extracts of glands or other organs 
or of their secretions for organo-therapeutic 
uses; heparin and its salts; other human or 
animal substances prepared for therapeutic 

or prophylactic uses, not elsewhere specified 
or included 

ک، غدد و سایر اندام ها برای مصارف درمانی ارگانی--------

یر خشک شده، اعم از پودری یا غیر پودری. عصاره غدد یا سا

ین پاراندامها یا ترشحات آنها برای مصارف درمانی ارگانیک؛ ه

 رایو نمک های آن؛ سایر مواد انسانی یا حیوانی تهیه شده ب

ا یمانی یا پیشگیرانه، که در جای دیگر ذکر نشده مصارف در

 .گنجانده نشده است

  

3001 20 
–  Extracts of glands or other organs or of 

their secretions 
   عصاره غدد یا سایر اندام ها یا ترشحات آنها  –

3001 20 10 
– –  Of human origin 

 — Free منشأ انسانی دارد  – –

3001 20 90 – –  Other Free — 

3001 90 –  Other 
  

3001 90 20 – –  Of human origin Free — 
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 منشأ انسانی دارد  – –

 
– –  Other 

  

3001 90 91 
– – –  Heparin and its salts 

 — Free های آنهپارین و نمک  – – –

3001 90 98 – – –  Other Free — 

3002 

Human blood; animal blood prepared for 
therapeutic, prophylactic or diagnostic uses; 

antisera, other blood fractions and 
immunological products, whether or not 

modified or obtained by means of 
biotechnological processes; vaccines, toxins, 

cultures of micro-organisms (excluding 
yeasts) and similar products; cell cultures, 

whether or not modified 
، خون انسان؛ خون حیوان تهیه شده برای مصارف درمانی----

پیشگیری یا تشخیصی؛ آنتی سرم ها، سایر فراکسیون های 

ده شخونی و فرآورده های ایمونولوژیک، اعم از اینکه اصلاح 

ه ا از طریق فرآیندهای بیوتکنولوژیکی به دست آمدباشند ی

باشند. واکسن ها، سموم، کشت میکروارگانیسم ها )به 

استثنای مخمرها( و محصولات مشابه؛ کشت سلولی، چه 

 اصلاح شده یا نه

  

 

–  Antisera, other blood fractions and 
immunological products, whether or not 

modified or obtained by means of 
biotechnological processes 

 آنتی سرم، سایر فراکسیون های خونی و فرآورده های  –

ق ایمونولوژیک، اعم از اینکه اصلاح شده باشند یا از طری

 .فرآیندهای بیوتکنولوژیکی به دست آمده باشند

  

3002 12 00 
– –  Antisera and other blood fractions 

 — Free و سایر فراکسیون های خونی آنتی سرم  – –

3002 13 00 

– –  Immunological products, unmixed, not 
put up in measured doses or in forms or 

packings for retail sale 
ر دوزهای اندازه دمحصولات ایمونولوژیک، مخلوط نشده،   – –

 قرارگیری شده یا به شکل یا بسته بندی برای خرده فروشی 

 .نگرفته اند

Free — 

3002 14 00 

– –  Immunological products, mixed, not put 
up in measured doses or in forms or packings 

for retail sale 
گیری محصولات ایمونولوژیک، مخلوط، در دوزهای اندازه  – –

Free — 
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فروشی قرار های خردهبندیها یا بستهشده یا در قالب

 .اندنگرفته

3002 15 00 

– –  Immunological products, put up in 
measured doses or in forms or packings for 

retail sale 
گیری شده یا دازهمحصولات ایمونولوژیک، در دوزهای ان  – –

فروشی قرار داده هایی برای خردهبندیها یا بستهدر فرم

 .شوندمی

Free — 

 

–  Vaccines, toxins, cultures of micro-
organisms (excluding yeasts) and similar 

products 
ای واکسن ها، سموم، کشت میکروارگانیسم ها )به استثن  –

 (و محصولات مشابه مخمرها

  

3002 41 
– –  Vaccines for human medicine 

   های پزشکی انسانیواکسن  – –

3002 41 10 

– – –  Vaccines against SARS-related 
coronaviruses (SARS-CoV species) 

 SARS های مرتبط باها علیه کروناویروسواکسن  – – –

 (SARS-CoV هایگونه)

Free )8( p/st 

3002 41 90 – – –  Other Free — 

3002 42 00 
– –  Vaccines for veterinary medicine– –

 — Free های دامپزشکیواکسن  

3002 49 00 – –  Other Free — 

 

–  Cell cultures, whether or not modified 
   باشند یا نههای سلولی، چه تغییر یافته کشت   –

3002 51 00 
– –  Cell therapy products– –   محصولات سلول

 درمانی
Free — 

3002 59 00 – –  Other Free — 

3002 90 –  Other 
  

3002 90 10 – –  Human blood– –  خون انسان Free — 

3002 90 30 

– –  Animal blood prepared for therapeutic, 
prophylactic or diagnostic uses 

رمانی، پیشگیری خون حیوانات تهیه شده برای مصارف د  – –

 یا تشخیصی

Free — 

3002 90 90 – –  Other Free — 

3003 
Medicaments (excluding goods of 

heading 3002, 3005 or 3006) consisting of two 
or more constituents which have been mixed   

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
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together for therapeutic or prophylactic 
uses, not put up in measured doses or in 

forms or packings for retail sale--------- داروها )به

متشکل از  (3006یا  3005، 3002استثنای کالاهای شماره 

دهنده که برای مصارف درمانی یا دو یا چند ماده تشکیل

گیری در دوزهای اندازهاند، نه پیشگیری با هم مخلوط شده

 .فروشیهایی برای خردهبندیها یا بستهشده یا به شکل

3003 10 00 

–  Containing penicillins or derivatives 
thereof, with a penicillanic acid structure, or 

streptomycins or their derivatives 
 ید پنیحاوی پنی سیلین یا مشتقات آن، با ساختار اس  –

 سیلنیک، استرپتومایسین یا مشتقات آنها

Free — 

3003 20 00 
–  Other, containing antibiotics 

 — Free سایر موارد، حاوی آنتی بیوتیک  –

 

–  Other, containing hormones or other 
products of heading 2937 

ها یا سایر محصولات شماره سایر موارد، حاوی هورمون  –

2937 

  

3003 31 00 – –  Containing insulin– –  حاوی انسولین Free — 

3003 39 00 – –  Other Free — 

 

–  Other, containing alkaloids or derivatives 
thereof 

   سایر موارد، حاوی آلکالوئیدها یا مشتقات آنها  -

3003 41 00 
– –  Containing ephedrine or its salts 

 — Free حاوی افدرین یا نمک های آن  – –

3003 42 00 
– –  Containing pseudoephedrine (INN) or its 

salts 
 های آنیا نمک (INN) حاوی سودوافدرین  – –

Free — 

3003 43 00 
– –  Containing norephedrine or its salts 

 — Free حاوی نورفدرین یا نمک های آن  – –

3003 49 00 – –  Other Free — 

3003 60 00 

–  Other, containing antimalarial active 
principles described in Subheading Note 2 to 

this Chapter 
 شده در سایر موارد، حاوی اصول فعال ضد مالاریا شرح داده  -

 این فصل 2عنوان فرعی 

Free — 

3003 90 00 –  Other Free — 

3004 
Medicaments (excluding goods of 

heading 3002, 3005 or 3006) consisting of   



427 
 

427 
 

mixed or unmixed products for therapeutic 
or prophylactic uses, put up in measured 

doses (including those in the form of 
transdermal administration systems) or in 

forms or packings for retail sale 
یا  3005، 3002داروها )به استثنای کالاهای شماره ------

( متشکل از محصولات مخلوط یا غیرمخلوط برای 3006

ز گیری شده )امصارف درمانی یا پیشگیرانه، در دوزهای اندازه

های تجویز از طریق پوست( جمله آنهایی که به شکل سیستم

فروشی قرار ی خردههایی برابندییا در اشکال یا بسته

 .گیرندمی

3004 10 00 

–  Containing penicillins or derivatives 
thereof, with a penicillanic acid structure, or 

streptomycins or their derivatives 
ی حاوی پنی سیلین یا مشتقات آن، با ساختار اسید پن  –

 سیلنیک، استرپتومایسین یا مشتقات آنها

Free — 

3004 20 00 
–  Other, containing antibiotics 

 — Free سایر موارد، حاوی آنتی بیوتیک  –

 

–  Other, containing hormones or other 
products of heading 2937 

ها یا سایر محصولات شماره سایر موارد، حاوی هورمون  –

2937 

  

3004 31 00 – –  Containing insulin– –  حاوی انسولین Free — 

3004 32 00 

– –  Containing corticosteroid hormones, 
their derivatives or structural analogues 

های کورتیکواستروئیدی، مشتقات یا حاوی هورمون  – –

 هاهای ساختاری آنآنالوگ

Free — 

3004 39 00 – –  Other Free — 

 

–  Other, containing alkaloids or derivatives 
thereof 

   سایر موارد، حاوی آلکالوئیدها یا مشتقات آنها  -

3004 41 00 
– –  Containing ephedrine or its salts 

 — Free حاوی افدرین یا نمک های آن  – –

3004 42 00 
– –  Containing pseudoephedrine (INN) or its 

salts 
 های آنیا نمک (INN) حاوی سودوافدرین  – –

Free — 

3004 43 00 
– –  Containing norephedrine or its salts 

 — Free حاوی نورفدرین یا نمک های آن  – –

3004 49 00 – –  Other Free — 
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3004 50 00 
–  Other, containing vitamins or other 

products of heading 2936 

 2936 سایر موارد، حاوی ویتامین یا سایر محصولات شماره  –
Free — 

3004 60 00 

–  Other, containing antimalarial active 
principles described in Subheading Note 2 to 

this Chapter 
ر دسایر، حاوی اصول فعال ضد مالاریا شرح داده شده -------

 این فصل 2تبصره 

Free — 

3004 90 00 –  Other Free — 

3005 

Wadding, gauze, bandages and similar 
articles (for example, dressings, adhesive 

plasters, poultices), impregnated or coated 
with pharmaceutical substances or put up in 
forms or packings for retail sale for medical, 

surgical, dental or veterinary purposes 
ب ، چسواشر، گاز، بانداژ و اقلام مشابه )مانند پانسمان------

ر چسب، ضماد(، آغشته یا پوشیده شده با مواد دارویی یا د

قالب یا بسته بندی برای فروش خرده فروشی برای اهداف 

 .پزشکی، جراحی، دندانپزشکی یا دامپزشکی

  

3005 10 00 
–  Adhesive dressings and other articles 

having an adhesive layer 
 پانسمان های چسبنده و سایر اقلام دارای لایه چسب –

Free — 

3005 90 –  Other 
  

3005 90 10 
– –  Wadding and articles of wadding 

 — Free وصف و اشیاء کتانی  – –

 
– –  Other 

  

 
– – –  Of textile materials– – –  از مواد نساجی 

  

3005 90 31 
– – – –  Gauze and articles of gauze 

 — Free گاز و اشیاء گازی   – – – –

3005 90 50 – – – –  Other Free — 

3005 90 99 – – –  Other Free — 

3006 
Pharmaceutical goods specified in note 4 to 

this chapter 
   این فصل 4دارویی مشخص شده در یادداشت کالاهای ----

3006 10 

–  Sterile surgical catgut, similar sterile suture 
materials (including sterile absorbable 

surgical or dental yarns) and sterile tissue 
adhesives for surgical wound closure; sterile 
laminaria and sterile laminaria tents; sterile 
absorbable surgical or dental haemostatics; 
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sterile surgical or dental adhesion barriers, 
whether or not absorbable 

جمله  کتگوت جراحی استریل، مواد بخیه استریل مشابه )از  –

های های جراحی یا دندانی قابل جذب استریل( و چسبنخ

ل تریرای بستن زخم جراحی؛ چادر لامیناریا اسبافتی استریل ب

هموستاتیک های استریل قابل جذب  ;و لامیناریا استریل

 یل،جراحی یا دندانی؛ موانع چسبندگی جراحی یا دندانی استر

 اعم از قابل جذب یا غیر قابل جذب

3006 10 10 
– –  Sterile surgical catgut 

 — Free کتگوت جراحی استریل  – –

3006 10 30 

– –  Sterile surgical or dental adhesion 
barriers, whether or not absorbable 

ریل، اعم از قابل موانع چسبندگی جراحی یا دندانی است  – –

 جذب یا غیرقابل جذب

)3( 6.5 — 

3006 10 90 – –  Other Free — 

3006 30 00 

–  Opacifying preparations for X-ray 
examinations; diagnostic reagents designed 

to be administered to the patient 
رف آماده سازی مات کننده برای معاینه اشعه ایکس؛ مع  –

 های تشخیصی طراحی شده برای تجویز به بیمار

Free — 

3006 40 00 

–  Dental cements and other dental fillings; 
bone reconstruction cements 

ان مواد پرکننده دندان؛ سیمسیمان های دندانی و سایر  –

 های بازسازی استخوان

Free — 

3006 50 00 
–  First-aid boxes and kits 

 — Free های اولیهجعبه و کیت کمک  –

3006 60 00 

–  Chemical contraceptive preparations 
based on hormones, on other products of 

heading 2937 or on spermicides 

ها، های ضدبارداری شیمیایی مبتنی بر هورمونفرآورده  –

 هاکشیا اسپرم 2937روی سایر محصولات شماره 

Free — 

3006 70 00 

–  Gel preparations designed to be used in 
human or veterinary medicine as a lubricant 
for parts of the body for surgical operations 

or physical examinations or as a coupling 
agent between the body and medical 

instruments 
های ژلی که برای استفاده در پزشکی انسانی یا فرآورده  –

هایی از بدن برای کننده قسمتعنوان رواندامپزشکی به

)3( 6.5 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
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عنوان عامل های جراحی یا معاینات فیزیکی یا بهعملیات

 .اندپزشکی طراحی شده اتصال بین بدن و ابزار

 
–  Other 

  

3006 91 00 
– –  Appliances identifiable for ostomy use 

 ای استفاده از استومیشناسایی بر های قابلدستگاه  – –
)3( 6.5 — 

3006 92 00 
– –  Waste pharmaceuticals 

 — Free پسماندهای دارویی  – –

3006 93 00 

– –  Placebos and blinded (or double-blinded) 
clinical trial kits for a recognised clinical trial, 

put up in measured doses 
ر( های کارآزمایی بالینی کور )یا دوسوکودارونماها و کیت  – –

برای یک کارآزمایی بالینی شناخته شده، در دوزهای 

 گیری شدهاندازه

Free — 
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 31فصل 

 کودها

 یادداشت 

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1 

 .0511الف( خون حیوانات شماره 

در زیر پاسخ  5یا  ف()ال4)الف(، 3)الف(، 2)ب( ترکیبات شیمیایی تعریف شده جداگانه )به غیر از آنهایی که به توضیحات یادداشت 

 می دهند(. 

. عناصور نووری 3824گرم هور کودام، از شوماره  2.5ج( بلورهای کلرید پتاسیم کشت شده )به غیر از عناصر نوری( با وزن حداقل  

 (.9001کلرید پتاسیم )سرفصل 

قورار  3105ره فقط شامل کالاهای زیر می شود، مشروط بر اینکه در قالب ها یا بسته بندی های مشروح در شوما 3102. شماره 2 

 د:نگیرن

 الف( کالاهایی که به یکی از توصیفات زیر پاسخ می دهند:

 ( نیترات سدیم، خواه خالص باشد یا نباشد.1) 

 ( نیترات آمونیوم، خواه خالص باشد یا نباشد.2)

 ( نمک های مضاعف سولفات آمونیوم و نیترات آمونیوم، خواه خالص یا غیر خالص.3)

 خالص. ( سولفات آمونیوم، اعم از خالص یا غیر4)
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 ( نمک های مضاعف )خواه خالص یا غیر خالص( یا مخلوط نیترات کلسیم و نیترات آمونیوم.5)

 زیم.اسپرم( نمک های مضاعف )خواه خالص یا غیر خالص( یا مخلوط نیترات کلسیم و نیترات 6) 

 ( سیانامید کلسیم، خالص یا تصفیه شده با روغن.7) 

ه بوا الا مخلووط شود( اوره، خواه خالص باشد یا نباشد. )ب( کودهای متشکل از هر یک از کالاهای شرح داده شده در )الف( در ب8) 

 هم.

 کالاهای شرح داده شده در )الف( ج( کودهای متشکل از کلرید آمونیوم یا هر یک از  

 )ب( مخلوط فوق با گچ، گچ یا سایر مواد معدنی غیر کودآور.

 مونیاکی.آ( فوق، یا مخلوطی از آن کالاها، در محلول آبی یا 8( یا )2د( کودهای مایع متشکل از کالاهای جزء )الف( ) 

قورار  3105ره فقط شامل کالاهای زیر می شود، مشروط بر اینکه در قالب ها یا بسته بندی های مشروح در شوما 3103. شماره 3 

 نگیرند:

 توصیفات زیر پاسخ می دهند:الف( کالاهایی که به یکی از 

 ( سرباره اساسی؛1) 

 ، کلسینه شده یا عملیات حرارتی بیشتر از حذف ناخالصیها.2510( فسفاتهای طبیعی مشمول شماره 2)

 ( سوپر فسفات ها )تک، دو یا سه(؛3)

 بی آب.درصد وزنی فلوئور محاسبه شده بر روی محصول خشک  0.2( کلسیم هیدروژنورتوفسفات حاوی حداقل 4) 

حودودیت م)ب( کودهای متشکل از هر یک از کالاهای شرح داده شده در )الف( با هوم مخلووط شوده، اموا بودون در نظور گورفتن  

 محتوای فلوئور.

دیت گورفتن محودو ج( کودهای متشکل از هر یک از کالاهایی که در )الف( یا )ب( در بالا توضیح داده شده است، اما بدون در نظور

 با گچ، گچ یا سایر مواد معدنی غیر کود دهنده. فلوئور، مخلوط

قورار  3105ره فقط شامل کالاهای زیر می شود، مشروط بر اینکه در قالب ها یا بسته بندی های مشروح در شوما 3104. شماره 4 

 نگیرند:

 الف( کالاهایی که به یکی از توصیفات زیر پاسخ می دهند: 

 ن مثال، کارنالیت، کاینیت و سیلویت(.( نمکهای پتاسیم طبیعی خام )به عنوا1) 
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 )ج( بالا آمده است. 1( کلرید پتاسیم، اعم از خالص یا غیر خالص، به استثنای مواردی که در تبصره 2) 

 ( سولفات پتاسیم، خالص یا غیر خالص.3) 

 زیم، خالص یا غیر خالص.اسپرم( سولفات پتاسیم 4) 

 داده شده در )الف( در بالا مخلوط شده با هم. )ب( کودهای متشکل از هر یک از کالاهای شرح

ص یوا ت(، خواه خال. آمونیوم دی هیدروژنورتو فسفات )مونوآمونیم فسفات( و دی آمونیوم هیدروژنورتو فسفات )دی آمونیوم فسفا5 

 طبقه بندی می شوند. 3105غیر خالص، و مخلوط آنها در شماره 

شود که حداقل یکی از عناصر نیتروژن، فسفر یوا به محصولات کودی اطلاق می« دهاسایر کو»، عبارت 3105برای اهداف شماره . 6

 .گیرندپتاسیم را به عنوان یک جزء ضروری دارند و به عنوان کود مورد استفاده قرار می

 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

3101 00 00 

Animal or vegetable fertilisers, whether or not 
mixed together or chemically treated; fertilisers 
produced by the mixing or chemical treatment 

of animal or vegetable products 
ده شکودهای حیوانی یا گیاهی، اعم از اینکه با هم مخلوط -----

 شده از ه باشند. کودهای تولیدشدباشند یا به روش شیمیایی عمل

 اختلاط یا عملیات شیمیایی محصولات حیوانی یا گیاهی

Free — 

3102 
Mineral or chemical fertilisers, nitrogenous 

   کودهای معدنی یا شیمیایی، نیتروژن دار---

3102 10 
–  Urea, whether or not in aqueous solution 

   باشد یا نباشد اوره، خواه در محلول آبی -

3102 10 10 

– –  Urea containing more than 45 % by weight 
of nitrogen on the dry anhydrous product 

درصد وزنی نیتروژن روی محصول خشک  45اوره حاوی بیش از 

 بی آب

6.5 kg N 

3102 10 90 – –  Other 6.5 kg N 

 

–  Ammonium sulphate; double salts and 
mixtures of ammonium sulphate and 

ammonium nitrate 
سولفات آمونیوم؛ نمک های مضاعف و مخلوط های سولفات   -
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 آمونیوم و نیترات آمونیوم

3102 21 00 
– –  Ammonium sulphate 

 سولفات آمونیوم  - -
6.5 kg N 

3102 29 00 – –  Other 6.5 kg N 

3102 30 
–  Ammonium nitrate, whether or not in 

aqueous solution 
   نیترات آمونیوم، خواه در محلول آبی باشد یا نباشد –

3102 30 10 
– –  In aqueous solution 

 در محلول آبی  – –
6.5 kg N 

3102 30 90 – –  Other 6.5 kg N 

3102 40 

–  Mixtures of ammonium nitrate with calcium 
carbonate or other inorganic non-fertilising 

substances 
 د معدنیمخلوط نیترات آمونیوم با کربنات کلسیم یا سایر موا  –

 غیر کودآور

  

3102 40 10 
– –  With a nitrogen content not exceeding 28 % 

by weight 
 جاوز نمی کندتدرصد وزنی  28با محتوای نیتروژن که از   – –

6.5 kg N 

3102 40 90 
– –  With a nitrogen content exceeding 28 % by 

weight 
 درصد وزنی 28با محتوای نیتروژن بیش از   – –

6.5 kg N 

3102 50 00 –  Sodium nitrate-  6.5 )9( نیترات سدیم kg N 

3102 60 00 
–  Double salts and mixtures of calcium nitrate 

and ammonium nitrate 
 ات کلسیم و نیترات آمونیومهای مضاعف و مخلوط نیترنمک  –

6.5 kg N 

3102 80 00 
–  Mixtures of urea and ammonium nitrate in 

aqueous or ammoniacal solution 
 یاکیمخلوط اوره و نیترات آمونیوم در محلول آبی یا آمون  –

6.5 kg N 

3102 90 00 

–  Other, including mixtures not specified in the 
foregoing subheadings 

هایی که در عناوین فرعی فوق سایر موارد، از جمله مخلوط  –

 اندمشخص نشده

6.5 kg N 

3103 
Mineral or chemical fertilisers, phosphatic 

   کودهای معدنی یا شیمیایی، فسفاته----

 
–  Superphosphates– سوپر فسفات ها 

  

3103 11 00 

– –  Containing by weight 35 % or more of 
)5O2diphosphorus pentaoxide (P 

 یا بیشتر از پنتا اکسید دی فسفر ٪ 35حاوی وزنی   – –

(P2O5) 

4.8 5O2kg P 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr9-L_2021385EN.01000301-E0009
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3103 19 00 – –  Other 4.8 5O2kg P 

3103 90 00 –  Other Free 5O2kg P 

3104 
Mineral or chemical fertilisers, potassic 

   معدنی یا شیمیایی، پتاسیمکودهای ----

3104 20 –  Potassium chloride– کلرید پتاسیم 
  

3104 20 10 

O, 2With a potassium content evaluated as K  – –
by weight, not exceeding 40 % on the dry 

anhydrous product 
، بر حسب K2O عنوانشده بهبا محتوای پتاسیم ارزیابی  – –

 در محصول خشک بدون آب ٪ 40وزن، بیش از 

Free O2kg K 

3104 20 50 

O, 2With a potassium content evaluated as K  – –
by weight, exceeding 40 % but not exceeding 

62 % on the dry anhydrous product 
زنی، و، از نظر K2O عنوانشده بهبا محتوای پتاسیم ارزیابی  – –

 در محصول خشک بدون آب ٪62اما حداکثر از  ٪40بیش از 

Free O2kg K 

3104 20 90 

O, 2With a potassium content evaluated as K  – –
by weight, exceeding 62 % on the dry 

anhydrous product 
، بر حسب K2O نبا محتوای پتاسیم ارزیابی شده به عنوا  – –

 در محصول خشک بی آب ٪ 62وزن، بیش از 

Free O2kg K 

3104 30 00 –  Potassium sulphate–  سولفات پتاسیم Free O2kg K 

3104 90 00 –  Other Free O2kg K 

3105 

Mineral or chemical fertilisers containing two or 
three of the fertilising elements nitrogen, 

phosphorus and potassium; other fertilisers; 
goods of this chapter in tablets or similar forms 
or in packages of a gross weight not exceeding 

10 kg 
کودهای معدنی یا شیمیایی حاوی دو یا سه عنصر کود -----

 فصل دهنده نیتروژن، فسفر و پتاسیم؛ سایر کودها؛ کالاهای این

هایی با وزن ناخالص به یا در بستهبه صورت قرص یا اشکال مشا

 .کیلوگرم نباشد 10که بیش از 

  

3105 10 00 

–  Goods of this chapter in tablets or similar 
forms or in packages of a gross weight not 

exceeding 10 kg 
 کالاهای این فصل به صورت قرص یا اشکال مشابه یا در  –

 .کیلوگرم نباشد 10که بیش از  هایی با وزن ناخالصبسته

6.5 — 

3105 20 –  Mineral or chemical fertilisers containing the 
three fertilising elements nitrogen, phosphorus   
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and potassium 
کودهای معدنی یا شیمیایی حاوی سه عنصر کود دهنده   –

 نیتروژن، فسفر و پتاسیم

3105 20 10 

– –  With a nitrogen content exceeding 10 % by 
weight on the dry anhydrous product 

ی در محصول درصد وزن 10با محتوای نیتروژن بیش از   – –

 خشک بی آب

6.5 — 

3105 20 90 – –  Other 6.5 — 

3105 30 00 
–  Diammonium hydrogenorthophosphate 

(diammonium phosphate) 
 )هیدروژنورتوفسفات دی آمونیوم )دی آمونیوم فسفات  –

6.5 — 

3105 40 00 

–  Ammonium dihydrogenorthophosphate 
(monoammonium phosphate) and mixtures 

thereof with diammonium 
hydrogenorthophosphate (diammonium 

phosphate) 
فسفات( و دی هیدروژن ارتوفسفات آمونیوم )مونوآمونیوم  –

مخلوط آن با دی آمونیوم هیدروژن ارتوفسفات )دی آمونیوم 

 )فسفات

6.5 — 

 

–  Other mineral or chemical fertilisers 
containing the two fertilising elements nitrogen 

and phosphorus 
نده سایر کودهای معدنی یا شیمیایی حاوی دو عنصر کود ده  -

 نیتروژن و فسفر

  

3105 51 00 
– –  Containing nitrates and phosphates 

 حاوی نیترات و فسفات  – –
6.5 — 

3105 59 00 – –  Other 6.5 — 

3105 60 00 

–  Mineral or chemical fertilisers containing the 
two fertilising elements phosphorus and 

potassium 
سفر دو عنصر کود دهنده فکودهای معدنی یا شیمیایی حاوی   –

 و پتاسیم

3.2 — 

3105 90 –  Other 
  

3105 90 20 

– –  With a nitrogen content exceeding 10 % by 
weight on the dry anhydrous product 

ی در محصول درصد وزن 10با محتوای نیتروژن بیش از   – –

 خشک بی آب

)10( 6.5 — 

3105 90 80 – –  Other )10( 3.2 — 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr10-L_2021385EN.01000301-E0010
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr10-L_2021385EN.01000301-E0010
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 32فصل 

بتونه و  ;زا؛ رنگ و لاک الکلها و سایر مواد رنگها، رنگدانهعصاره های دباغی یا رنگرزی؛ تانن ها و مشتقات آنها. رنگ

 سایر ماستیک ها؛ جوهر

 یادداشت

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1 

شوند. با این حوال، بندی می، عناصر یا ترکیبات شیمیایی خاصی به صورت جداگانه طبقه2816الف( در شماره چهار رقمی گمرکی 

(، 3206ره ، محصولات معدنی از نوعی که به عنوان لومینوفور اسوتفاده موی شوود )شوما3204یا  3203برخی مواد مشمول شماره 

ها نین رنگ، و همچ3207یا دیگر سیلیس ذوب شده به اشکال پیش بینی شده در شماره  شیشه به دست آمده از کوارتز ذوب شده

 .شوندبندی میطبقه 3212فروشی در شماره هایی برای خردهبندیها یا بستهدهی در قالبو سایر مواد رنگ

بنودی طبقه 3802در شماره  3504 تا 3501یا  2941، 2939تا  2936تانن از محصولات شماره های  ها یا سایر مشتقاتب( تانن 

 .شوندمی

شامل مخلووط نموک  3204. شماره 2 .شوندبندی میطبقه 2715های قیری در شماره تیکهای آسفالت یا سایر ماسج( ماستیک 

 های دیازونیوم تثبیت شده و جفت کننده ها برای تولید رنگ های آزو می باشد.

، رنگدانوه 3206امل فرآورده های مبتنی بر مواد رنگی )از جمله در مورد شوماره ش 3206و  3205، 3204، 3203سرفصل های . 3

، پولک های فلزی و پودرهای فلزی( اعمال می شود، اگر به عنوان مواد تشوکیل دهنوده 28یا فصل  2530های رنگ آمیزی شماره 

هوای غیرآبوی، بوه های پراکنوده شوده در محیطهدر ساخت مواد رنگ آمیزی استفاده شوند. با این حال، این عناوین در مورد رنگدان
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، 3208، 3207های های شوماره(، یا سایر فرآورده3212ها )شماره ها، از جمله لعابشکل مایع یا خمیر، از نوعی که در ساخت رنگ

 .شودشوند، اعمال نمیاستفاده می 3215یا  3213، 3212، 3210، 3209

های آلی فرار متشوکل از هور یوک از محصوولات مشوخص شوده در عنواوین که در حلالهایی است شامل محلول 3208شماره . 4 

 .درصد وزن محلول بیشتر باشد 50ها(. در اینجا، وزن حلال باید از قرار دارند )به استثنای کلودیون 3913تا  3901

هوا موورد اسوتفاده قورار تولیود رنگ در این فصل شامل موادی است که به عنوان عامل رنگ دهنوده در "آمیزماده رنگ"عبارت . 5 

شوند، بدون توجه به این که بورای یمهای روغنی استفاده دهنده در رنگشود که به عنوان گسترشگیرند، اما شامل موادی نمیمی

 .آمیزی دیستمپرها مناسب باشند یا نهرنگ

بندی محصوولات مصورفی، از که برای چاپ و بسوتههای نازک از نوعی ه ورقبفقط  3212در شماره « های مهرزنیورقه»عبارت . 6

 :شود اشاره دارد و متشکل ازجات، استفاده میبندی شیرینیجمله جلد کتاب، نوار کلاه و بسته

 ه با چسب، ژلاتین یا سایر چسب. )الف( پودر فلزی )شامل پودر فلز گرانبها( یا رنگدانه، آگلومره شد 

 )ب( فلز )از جمله فلز گرانبها( یا رنگدانه، که بر روی یک ورق نگهدارنده از هر ماده ای رسوب کرده است. 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

3201 

Tanning extracts of vegetable origin; tannins 
and their salts, ethers, esters and other 

derivatives 
اترها،  عصاره های دباغی با منشاء گیاهی؛ تانن ها و نمک ها،----

 استرها و سایر مشتقات آنها

  

3201 10 00 –  Quebracho extract–  عصاره کبراچو Free — 

3201 20 00 –  Wattle extract–  6.5 )11( عصاره واتل — 

3201 90 –  Other 
  

3201 90 20 
– –  Sumach extract, vallonia extract, oak 

extract or chestnut extract 
 وط یا شاه بلوطعصاره سماق، عصاره والونیا، عصاره بل  – –

5.8 — 

3201 90 90 – –  Other 5.3 — 

3202 

Synthetic organic tanning substances; inorganic 
tanning substances; tanning preparations, 
whether or not containing natural tanning 

substances; enzymatic preparations for pre-
tanning 

مواد برنزه کننده آلی مصنوعی؛ مواد معدنی دباغی؛ فرآورده -----

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr11-L_2021385EN.01000301-E0011
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های برنزه کننده، اعم از اینکه حاوی مواد طبیعی برنزه کننده 

 باشند یا نباشند. آماده سازی آنزیمی برای پیش برنزه شدن

3202 10 00 
–  Synthetic organic tanning substances 

 برنزه کننده آلی مصنوعیمواد   –
5.3 — 

3202 90 00 –  Other 5.3 — 

3203 00 

Colouring matter of vegetable or animal origin 
(including dyeing extracts but excluding animal 

black), whether or not chemically defined; 
preparations as specified in note 3 to this 

chapter based on colouring matter of vegetable 
or animal origin 

ی مواد رنگی با منشاء گیاهی یا حیوانی )شامل عصاره ها----

ظر رنگرزی به استثنای رنگ سیاه حیوانی(، اعم از اینکه از ن

هایی که در سازیشیمیایی تعریف شده باشد یا نباشد. آماده

 زا با منشأ گیاهی یااین فصل بر اساس مواد رنگ 3یادداشت 

 اندحیوانی مشخص شده

  

3203 00 10 
–  Colouring matter of vegetable origin and 

preparations based thereon 
 های مبتنی بر آنمواد رنگی با منشا گیاهی و فرآورده  –

Free — 

3203 00 90 
–  Colouring matter of animal origin and 

preparations based thereon 

 های مبتنی بر آنمواد رنگی با منشاء حیوانی و فرآورده  –
2.5 — 

3204 

Synthetic organic colouring matter, whether or 
not chemically defined; preparations as 

specified in note 3 to this chapter based on 
synthetic organic colouring matter; synthetic 
organic products of a kind used as fluorescent 

brightening agents or as luminophores, 
whether or not chemically defined 

مواد رنگ آمیزی آلی مصنوعی، اعم از اینکه از نظر -----

های سازیآماده .شیمیایی تعریف شده باشند یا نباشند

زای آلی ر اساس مواد رنگصل باین ف 3شده در یادداشت مشخص

مصنوعی؛ محصولات آلی مصنوعی از نوعی که به عنوان روشن 

از  واهکننده فلورسنت یا به عنوان لومینوفور استفاده می شود، خ

 نظر شیمیایی تعریف شده باشد یا نباشد

  

 

–  Synthetic organic colouring matter and 
preparations based thereon as specified in 

note 3 to this chapter 

های مبتنی بر آن زای آلی مصنوعی و فرآوردهمواد رنگ –
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 .این فصل مشخص شده است 3همانطور که در یادداشت 

3204 11 00 
– –  Disperse dyes and preparations based 

thereon 
 ها پخش کنیدها را بر اساس آنسازیها و آمادهرنگ  – –

6.5 — 

3204 12 00 

– –  Acid dyes, whether or not premetallised, 
and preparations based thereon; mordant dyes 

and preparations based thereon 
های اسیدی، اعم از پیش فلزی یا نشده، و رنگ  – –

ها؛ رنگهای خشک و آماده سازی بر های مبتنی بر آنسازیآماده

 اساس آن

6.5 — 

3204 13 00 
– –  Basic dyes and preparations based thereon 

 هانهای مبتنی بر آسازیهای اساسی و آمادهرنگ  – –
6.5 — 

3204 14 00 
– –  Direct dyes and preparations based 

thereon 
 هاساس آنهای مستقیم بر اسازیها و آمادهرنگ  – –

6.5 — 

3204 15 00 

– –  Vat dyes (including those usable in that 
state as pigments) and preparations based 

thereon 
هایی که در آن حالت به عنوان از جمله آن) Vat هایرنگ  – –

 های مبتنی بر آنرنگدانه قابل استفاده هستند( و فرآورده

6.5 — 

3204 16 00 
– –  Reactive dyes and preparations based 

thereon 
 هاهای مبتنی بر آنسازیپذیر و آمادههای واکنشرنگ  – –

6.5 — 

3204 17 00 
– –  Pigments and preparations based thereon 

 هاهای مبتنی بر آنسازیها و آمادهرنگدانه  – –
6.5 — 

3204 18 00 
– –  Carotenoid colouring matters and 

preparations based thereon 
 ازی بر اساس آنسمواد رنگ آمیزی کاروتنوئیدی و آماده   – –

6.5 — 

3204 19 00 

– –  Other, including mixtures of colouring 
matter of two or more of the 

subheadings 3204 11 to 3204 19 

ن زای دو یا چند عنواسایر موارد، از جمله مخلوط مواد رنگ  – –

 19 3204تا  11 3204 فرعی

6.5 — 

3204 20 00 

–  Synthetic organic products of a kind used as 
fluorescent brightening agents 

محصولات ارگانیک مصنوعی از نوعی که به عنوان روشن  –

 کننده فلورسنت استفاده می شود

6 — 

3204 90 00 –  Other 6.5 — 

3205 00 00 Colour lakes; preparations as specified in 6.5 — 
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note 3 to this chapter based on colour lakes 
 3 دریاچه های رنگی؛ آماده سازی همانطور که در یادداشت----

 این فصل بر اساس دریاچه های رنگی مشخص شده است

3206 

Other colouring matter; preparations as 
specified in note 3 to this chapter, other than 

those of heading 3203, 3204 or 3205; inorganic 
products of a kind used as luminophores, 

whether or not chemically defined 

این  3هایی که در یادداشت سازیسایر مواد رنگی؛ آماده----

های فصل مشخص شده است، غیر از مواردی که در شماره

 آمده است. محصولات معدنی از نوعی که 3205یا  3204، 3203

ی به عنوان لومینوفور استفاده می شود، خواه از نظر شیمیای

 تعریف شده باشد یا نباشد

  

 

–  Pigments and preparations based on 
titanium dioxide 

   های مبتنی بر دی اکسید تیتانیومها و فرآوردهرنگدانه –

3206 11 00 

– –  Containing 80 % or more by weight of 
titanium dioxide calculated on the dry matter 

یتانیوم محاسبه یا بیشتر از وزن دی اکسید ت ٪ 80حاوی   – –

 شده بر روی ماده خشک

6 — 

3206 19 00 – –  Other 6.5 — 

3206 20 00 
–  Pigments and preparations based on 

chromium compounds 
 های مبتنی بر ترکیبات کرومها و فرآوردهرنگدانه –

6.5 — 

 

–  Other colouring matter and other 
preparations 

   هاسازیزا و سایر آمادهسایر مواد رنگ  –

3206 41 00 
– –  Ultramarine and preparations based 

thereon 
 مبتنی بر آنهای سازیاولترامارین و آماده  – –

6.5 — 

3206 42 00 

– –  Lithopone and other pigments and 
preparations based on zinc sulphide 

های مبتنی بر سولفید ها و فرآوردهلیتوپون و سایر رنگدانه  – –

 روی

6.5 — 

3206 49 – –  Other 
  

3206 49 10 – – –  Magnetite– – –  4.9 )3( مغناطیس — 

3206 49 70 – – –  Other 6.5 — 

3206 50 00 –  Inorganic products of a kind used as 
luminophores 

5.3 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
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 اده میی از نوعی که به عنوان نورافور استفمحصولات غیر آل  –

 شود

3207 

Prepared pigments, prepared opacifiers and 
prepared colours, vitrifiable enamels and 

glazes, engobes (slips), liquid lustres and similar 
preparations, of a kind used in the ceramic, 
enamelling or glass industry; glass frit and 

other glass, in the form of powder, granules or 
flakes 

ها و های آماده، لعابها و رنگکنندههای آماده، ماترنگدانه-----

های مایع و کننده، براق(ها )لغزندههای منجمد، لبهلعاب

ا کاری یهای مشابه، از نوعی که در صنایع سرامیک، مینافرآورده

شود. فریت شیشه ای و شیشه های سازی استفاده میشیشه

 دیگر، به شکل پودر، گرانول یا پولک

  

3207 10 00 

–  Prepared pigments, prepared opacifiers, 
prepared colours and similar preparations 

 ماده ورنگدانه های آماده، مات کننده های آماده، رنگ های آ –

 سازی های مشابهآماده 

6.5 — 

3207 20 
–  Vitrifiable enamels and glazes, engobes 

(slips) and similar preparations 
   ها( و مواد مشابهها )لغزندههای قابل انجماد، لبهها و لعابلعاب –

3207 20 10 
– –  Engobes (slips) 

– –  Engobes (لغزش( 
5.3 — 

3207 20 90 – –  Other 6.3 — 

3207 30 00 
–  Liquid lustres and similar preparations–   براق

 کننده های مایع و آماده سازی های مشابه
5.3 — 

3207 40 
–  Glass frit and other glass, in the form of 

powder, granules or flakes–   فریت شیشه ای و شیشه

 های دیگر، به شکل پودر، گرانول یا پولک
  

3207 40 40 

– –  Glass in the form of flakes of a length of 
0.1 mm or more but not exceeding 3,5 mm and 

of a thickness of 2 micrometres or more but 
not exceeding 5 micrometres; glass, in the form 

of powder or granules, containing by weight 
99 % or more of silicon dioxide 

متر یا بیشتر، میلی 0٫1هایی به طول شیشه به شکل تکه  – –

میکرومتر یا بیشتر اما  2خامت متر بیشتر و به ضمیلی 3،5اما از 

کند. شیشه، به شکل پودر یا گرانول، میکرومتر تجاوز نمی 5از 

 درصد یا بیشتر از دی اکسید سیلیکون 99حاوی 

Free — 
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3207 40 85 – –  Other 3.7 — 

3208 

Paints and varnishes (including enamels and 
lacquers) based on synthetic polymers or 

chemically modified natural polymers, 
dispersed or dissolved in a non-aqueous 

medium; solutions as defined in note 4 to this 
chapter 

لاک ها )شامل لعاب ها و لاک ها( بر پایه رنگ ها و -----

پلیمرهای مصنوعی یا پلیمرهای طبیعی اصلاح شده شیمیایی، 

پراکنده یا حل شده در محیط غیر آبی؛ راه حل هایی که در 

 این فصل تعریف شده است 4یادداشت 

  

3208 10 –  Based on polyesters–  ابر اساس پلی استره 
  

3208 10 10 
– –  Solutions as defined in note 4 to this 

chapter 
 اندتعریف شده این فصل 4هایی که در یادداشت حلراه  – –

6.5 — 

3208 10 90 – –  Other 6.5 — 

3208 20 
–  Based on acrylic or vinyl polymers 

   بر اساس پلیمرهای اکریلیک یا وینیل  –

3208 20 10 
– –  Solutions as defined in note 4 to this 

chapter 
 اندتعریف شده این فصل 4هایی که در یادداشت حلراه  – –

6.5 — 

3208 20 90 – –  Other 6.5 — 

3208 90 –  Other 
  

 

– –  Solutions as defined in note 4 to this 
chapter 

   اندتعریف شده این فصل 4هایی که در یادداشت حلراه  – –

3208 90 11 

– – –  Polyurethane of 2,2′-(tert-
butylimino)diethanol and 4,4′-

methylenedicyclohexyl diisocyanate, in the 
form of a solution in N,N-dimethylacetamide, 
containing by weight 48 % or more of polymer 

-′4،4نول و بوتیلیمینو(دی اتا-ترت)-′2،2پلی اورتان   – – –

 متیلن دی سیکلوهگزیل دی ایزوسیانات، به شکل محلولی در

N،N- یا بیشتر از پلیمر ٪48دی متیل استامید، حاوی وزنی 

Free — 

3208 90 13 

– – –  Copolymer of p-cresol and 
divinylbenzene, in the form of a solution 
in N,N-dimethylacetamide, containing by 

weight 48 % or more of polymer 
، به شکل divinylbenzeneو  p-cresol کوپلیمر   – – –

Free — 
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 ٪ 48، حاوی وزنی N,N-dimethylacetamide محلولی در

 یا بیشتر از پلیمر

3208 90 19 – – –  Other 6.5 — 

 
– –  Other 

  

3208 90 91 
– – –  Based on synthetic polymers 

 صنوعیمپلیمرهای بر اساس   – – –
6.5 — 

3208 90 99 
– – –  Based on chemically modified natural 

polymers 
 شده شیمیاییطبیعی اصلاح بر اساس پلیمرهای  – – –

6.5 — 

3209 

Paints and varnishes (including enamels and 
lacquers) based on synthetic polymers or 

chemically modified natural polymers, 
dispersed or dissolved in an aqueous medium 

 رنگ ها و لاک ها )شامل لعاب ها و لاک ها( بر پایه-------

پلیمرهای مصنوعی یا پلیمرهای طبیعی اصلاح شده شیمیایی، 

 پراکنده یا محلول در یک محیط آبی

  

3209 10 00 
–  Based on acrylic or vinyl polymers 

 بر اساس پلیمرهای اکریلیک یا وینیل  –
6.5 — 

3209 90 00 –  Other 6.5 — 

3210 00 

Other paints and varnishes (including enamels, 
lacquers and distempers); prepared water 

pigments of a kind used for finishing leather 
؛ و دیستمپر( از جمله لعاب، لاک)سایر رنگ ها و لاک ها ----

ی ه مرنگدانه های آب آماده از نوعی که برای تکمیل چرم استفاد

 شود

  

3210 00 10 
–  Oil paints and varnishes (including enamels 

and lacquers) 
 )هاهای روغنی )از جمله لعاب و لاکها و لاکرنگ  –

6.5 — 

3210 00 90 –  Other 6.5 — 

3211 00 00 
Prepared driers 

 خشک کن های آماده شده
6.5 — 

3212 

Pigments (including metallic powders and 
flakes) dispersed in non-aqueous media, in 
liquid or paste form, of a kind used in the 

manufacture of paints (including enamels); 
stamping foils; dyes and other colouring matter 

put up in forms or packings for retail sale 
رنگدانه ها )شامل پودرهای فلزی و پولک( پراکنده در -------

محیط های غیر آبی، به شکل مایع یا خمیر، از نوعی که در 
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ساخت رنگ )از جمله لعاب( استفاده می شود. فویل های مهر 

هایی بندیا بستهها یزا در قالبها و سایر مواد رنگزنی؛ رنگ

 شوندفروشی قرار داده میبرای خرده

3212 10 00 –  Stamping foils– 6.5 هر زدن فویل هام — 

3212 90 00 –  Other 6.5 — 

3213 

Artists', students' or signboard painters' 
colours, modifying tints, amusement colours 
and the like, in tablets, tubes, jars, bottles, 

pans or in similar forms or packings----های رنگ

های آموزان یا نقاشان تابلوهای راهنما، رنگهنرمندان، دانش

ها، ها، لولههای سرگرمی و مانند آن، در قرصکننده، رنگاصلاح

 های مشابهبندیها یا بستهها یا به شکلها، تابهها، بطریشیشه

  

3213 10 00 
–  Colours in sets 

 هاها در مجموعهرنگ  –
6.5 — 

3213 90 00 –  Other 6.5 — 

3214 

Glaziers' putty, grafting putty, resin cements, 
caulking compounds and other mastics; 

painters' fillings; non-refractory surfacing 
preparations for façades, indoor walls, floors, 

ceilings or the like 
ات بتونه شیشه ساز، بتونه پیوندی، سیمان رزینی، ترکیب-----

آماده سازی  ;درزبندی و سایر ماستیک ها. پر کردن نقاشان

 اردسطوح غیر نسوز برای نما، دیوارهای داخلی، کف، سقف یا مو

 مشابه

  

3214 10 

–  Glaziers' putty, grafting putty, resin cements, 
caulking compounds and other mastics; 

painters' fillings 
های رزینی، ترکیبات ها، بتونه پیوندی، سیمانبتونه لعاب –

 قاشانها؛ پر کردن ندرزبندی و سایر ماستیک

  

3214 10 10 

– –  Glaziers' putty, grafting putty, resin 
cements, caulking compounds and other 

mastics 
رزینی، ترکیبات  بتونه شیشه ساز، بتونه پیوندی، سیمان  – –

 درزبندی و سایر ماستیک ها

5 — 

3214 10 90 – –  Painters' fillings– –  5 پرکردن نقاشان — 

3214 90 00 –  Other 5 — 

3215 
Printing ink, writing or drawing ink and other 

inks, whether or not concentrated or solid 
جوهر چاپ، جوهر تحریر یا طراحی و جوهرهای دیگر، اعم ------   
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 از غلیظ یا جامد

 
–  Printing ink–  جوهر چاپ 

  
3215 11 00 – –  Black– –  6.5 مشکی — 

3215 19 00 – –  Other 6.5 — 

3215 90 –  Other 
  

3215 90 20 

– –  Ink cartridges (without an integrated print 
head) for insertion into apparatus of 

subheadings 8443 31, 8443 32 or 8443 39, and 
incorporating mechanical or electrical 

components; solid ink in engineered shapes for 
insertion into apparatus of subheadings 

8443 31, 8443 32 or 8443 39 

های جوهر )بدون سر چاپ یکپارچه( برای قرار کارتریج  – –

یا  32 8443، 31 8443های فرعی های شمارهدادن در دستگاه

 ؛ جوهر جامد در، و دارای اجزای مکانیکی یا الکتریکی39 8443

اشکال مهندسی شده برای درج در دستگاه عناوین فرعی 

 39 8443یا  32 8443، 31 8443

Free — 

3215 90 70 – –  Other 6.5 — 

 33فصل 

 اسانی ها و رزینوئیدها؛ فرآورده های عطری، آرایشی یا توالت

 یادداشت 

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1 

 .1302یا  1301الف( اولدورزین های طبیعی یا عصاره های گیاهی مشمول شماره 

 یا. 3401)ب( صابون یا سایر محصولات مشمول شماره 

 .3805ج( صمغ، سقز چوبی یا سولفاته یا سایر محصولات مشمول شماره  

یوا  3301ل شماره به موادی اشاره دارد که شامل ترکیبات بودار جدا شده از مواد مشمو 3302در شماره « مواد خوشبو»عبارت . 2 

 مواد آروماتیک مصنوعی هستند

آبوی اسوانس(  لوط یا غیرمخلوط )به غیر از تقطیرهای آبی و محلوول هوای، شامل محصولاتی اعم از مخ3307تا  3303عناوین . 3 

رده فروشوی خوهستند که مناسب برای استفاده به عنوان کالاهای این عناوین و در بسته بندی هایی از نووع فروختوه شوده توسوط 

 .هستند
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های رود: کیسهورد محصولات زیر به کار میاز جمله در م 3307در شماره « هداشتیهای عطرسازی، آرایشی و بفرآورده»عبارت . 4 

ه، های خوشبو که با سوزاندن عمل می کنند، کاغذهای معطر و کاغذهای آغشته به مواد آرایشی یا پوشوش داده شودمعطر، فرآورده

 ا لووازمطور یولنزهای تماسی یا محلول های چشم مصنوعی، وات، نمد و منسوجات نبافته، آغشته، روکش شده یا پوشیده شده بوا ع

 .سازی توالت حیواناتآرایشی، آماده

 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

3301 

Essential oils (terpeneless or not), including 
concretes and absolutes; resinoids; 

extracted oleoresins; concentrates of 
essential oils in fats, in fixed oils, in waxes or 

the like, obtained by enfleurage or 
maceration; terpenic by-products of the 
deterpenation of essential oils; aqueous 

distillates and aqueous solutions of essential 
oils 

لق. اسانس ها )بدون ترپن یا غیر(، از جمله بتن و مط------

انس رزینوئیدها؛ اولدورزین های استخراج شده؛ کنسانتره اس

، د آنها در چربی ها، در روغن های ثابت، در موم ها یا مانن

آمده از آبگیری یا خیساندن. محصولات جانبی  به دست

 ترپنیک حاصل از دترپناسیون اسانس ها؛ تقطیرهای آبی و

 محلولهای آبی اسانسها

  

 

–  Essential oils of citrus fruit 
   های ضروری مرکباتروغن  –

3301 12 – –  Of orange- -  از پرتقال 
  

3301 12 10 
– – –  Not deterpenated 

 تجزیه نشده است  – – –
7 — 

3301 12 90 
– – –  Deterpenated 

 دترپه شده  – – –
4.4 — 

3301 13 – –  Of lemon– –  ز لیموا 
  

3301 13 10 
– – –  Not deterpenated 

 تجزیه نشده است  – – –
7 — 

3301 13 90 
– – –  Deterpenated 

 دترپه شده  – – –
4.4 — 

3301 19 – –  Other 
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3301 19 20 
– – –  Not deterpenated 

 تجزیه نشده است  – – –
7 — 

3301 19 80 
– – –  Deterpenated 

 دترپه شده است  – –
4.4 — 

 

–  Essential oils other than those of citrus 
fruit 

   های مرکباتهای ضروری غیر از روغنروغن  –

3301 24 
– –  Of peppermint (Mentha piperita) 

   (Mentha piperita) نعناع فلفلی  – –

3301 24 10 
– – –  Not deterpenated 

 — Free تجزیه نشده است  – – –

3301 24 90 – – –  Deterpenated– – –  2.9 دترپه شده — 

3301 25 – –  Of other mints– –  از سایر ضرابخانه ها 
  

3301 25 10 – – –  Not deterpenated– – –  تجزیه نشده است Free — 

3301 25 90 – – –  Deterpenated– – –  2.9 دترپه شده — 

3301 29 – –  Other 
  

 

– – –  Of clove, niaouli and ylang-ylang 
   ی و یلانگ یلانگاز میخک، نیاول  – – –

3301 29 11 
– – – –  Not deterpenated 

 — Free است تجزیه نشده  – – – –

3301 29 31 – – – –  Deterpenated– – – –  2.9 )12( دترپه شده — 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  Not deterpenated– – – –  زیه نشده تج

   است

3301 29 42 – – – – –  Of rose– – – – –  از گل رز Free — 

3301 29 49 – – – – –  Other Free — 

 
– – – –  Deterpenated– – – –  دترپه شده 

  

3301 29 71 
– – – – –  Of geranium; of jasmin; of vetiver 

 یاسمن؛ وتیوراز شمعدانی؛   – – – – –
2.3 — 

3301 29 79 
– – – – –  Of lavender or of lavandin 

 از اسطوخودوس یا اسطوخودوس  – – – – –
2.9 — 

3301 29 91 – – – – –  Other )12( 2.9 — 

3301 30 00 –  Resinoids– 2 زینوئیدهار — 

3301 90 –  Other 
  

3301 90 10 

– –  Terpenic by-products of the 
deterpenation of essential oils 

ناسیون اسانس محصولات جانبی ترپنیک حاصل از دترپ  – –

 ها

2.3 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr12-L_2021385EN.01000301-E0012
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr12-L_2021385EN.01000301-E0012
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– –  Extracted oleoresins 
   شدههای استخراجاولدورزین  – –

3301 90 21 
– – –  Of liquorice and hops 

 رازک واز شیرین بیان   – – –
3.2 — 

3301 90 30 – – –  Other Free — 

3301 90 90 – –  Other 3 — 

3302 

Mixtures of odoriferous substances and 
mixtures (including alcoholic solutions) with 
a basis of one or more of these substances, 
of a kind used as raw materials in industry; 
other preparations based on odoriferous 

substances, of a kind used for the 
manufacture of beverages 

های های خوشبو )از جمله محلولمخلوط مواد و مخلوط----

ه بکه  الکلی( با پایه یک یا چند مورد از این مواد، از نوعی

های شود. سایر فرآوردهعنوان مواد خام در صنعت استفاده می

ها برای تولید نوشیدنی مبتنی بر مواد خوشبو، از نوعی که

 شوداستفاده می

  

3302 10 
–  Of a kind used in the food or drink 

industries 
   شود از نوعی که در صنایع غذایی یا نوشیدنی استفاده می –

 

– –  Of a kind used in the drink industries 
   ده می شوداز نوعی که در صنایع نوشیدنی استفا  – –

 

– – –  Preparations containing all flavouring 
agents characterising a beverage 

دهنده های حاوی تمام عوامل طعمفرآورده  – – –

 کننده یک نوشیدنیمشخص
  

3302 10 10 
– – – –  Of an actual alcoholic strength by 

volume exceeding 0,5 % 
 ٪0.5بیش از با قدرت الکلی واقعی   – – – –

17.3 MIN 

1 €/% vol/hl 
)13( — 

 
– – – –  Other 

  

3302 10 21 

– – – – –  Containing no milkfats, sucrose, 
isoglucose, glucose or starch or containing, 

by weight, less than 1,5 % milkfat, 5 % 
sucrose or isoglucose, 5 % glucose or starch 

زوگلوکز، گلوکز یا بدون چربی شیر، ساکارز، ای   – – – – –

رز ساکا ٪5چربی شیر،  ٪1٫5نشاسته یا دارای وزنی کمتر از 

 گلوکز یا نشاسته ٪5یا ایزوگلوکز، 

12.8 — 

3302 10 29 – – – – –  Other )14( EA + 9 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr13-L_2021385EN.01000301-E0013
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr14-L_2021385EN.01000301-E0014
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3302 10 40 – – –  Other Free — 

3302 10 90 
– –  Of a kind used in the food industries 

 — Free می شود از نوعی که در صنایع غذایی استفاده  – –

3302 90 –  Other 
  

3302 90 10 – –  Alcoholic solutions– –  محلول های الکلی Free — 

3302 90 90 – –  Other Free — 

3303 00 
Perfumes and toilet waters 

   عطر و آب توالت----

3303 00 10 –  Perfumes–  عطرها Free — 

3303 00 90 –  Toilet waters–  آب توالت Free — 

3304 

Beauty or make-up preparations and 
preparations for the care of the skin (other 
than medicaments), including sunscreen or 
suntan preparations; manicure or pedicure 

preparations 
سازی برای های آرایشی یا آرایشی و آمادهفرآورده-----

ب های ضد آفتامراقبت از پوست )غیر از داروها(، از جمله کرم

 یا ضد آفتاب؛ آماده سازی مانیکور یا پدیکور

  

3304 10 00 
–  Lip make-up preparations 

 — Free آماده سازی برای آرایش لب  –

3304 20 00 
–  Eye make-up preparations 

 — Free آماده سازی آرایش چشم –

3304 30 00 
–  Manicure or pedicure preparations 

 — Free آماده سازی مانیکور یا پدیکور –

 
–  Other 

  

3304 91 00 
– –  Powders, whether or not compressed 

 — Free پودرها، فشرده یا غیر فشرده  – –

3304 99 00 – –  Other Free — 

3305 
Preparations for use on the hair 

   آماده سازی برای استفاده روی مو----

3305 10 00 –  Shampoos–  شامپوها Free — 

3305 20 00 
–  Preparations for permanent waving or 

straightening 
 کردن دائمیآماده سازی برای تکان دادن یا صاف   –

Free — 

3305 30 00 –  Hair lacquers–  لاک مو Free — 

3305 90 00 –  Other Free — 

3306 
Preparations for oral or dental hygiene, 

including denture fixative pastes and 
powders; yarn used to clean between the 
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teeth (dental floss), in individual retail 
packages 

آماده سازی برای بهداشت دهان یا دندان، از جمله ----

خمیرها و پودرهای ثابت کننده دندان مصنوعی؛ نخ مورد 

سته باستفاده برای تمیز کردن بین دندان ها )نخ دندان( در 

 های خرده فروشی جداگانه

3306 10 00 –  Dentifrices–  خط دندان Free — 

3306 20 00 

–  Yarn used to clean between the teeth 
(dental floss) 

 نخ مورد استفاده برای تمیز کردن بین دندان ها )نخ –

 )دندان

4 — 

3306 90 00 –  Other Free — 

3307 

Pre-shave, shaving or aftershave 
preparations, personal deodorants, bath 

preparations, depilatories and other 
perfumery, cosmetic or toilet preparations, 

not elsewhere specified or included; 
prepared room deodorisers, whether or not 
perfumed or having disinfectant properties 

، آماده سازی قبل از اصلاح، اصلاح یا پس از اصلاح------

ایر حمام، مواد موبر و سدئودورانت های شخصی، آماده سازی 

ری مواد عطرسازی، لوازم آرایشی یا توالت، که در جای دیگ

 ذکر نشده یا گنجانده نشده است. خوشبوکننده های آماده

ا ند یشده برای اتاق، اعم از اینکه معطر شده باشند یا نباش

 دارای خاصیت ضدعفونی کنندگی باشند

  

3307 10 00 
–  Pre-shave, shaving or aftershave 

preparations 
 آماده سازی قبل از اصلاح، اصلاح یا پس از اصلاح –

6.5 — 

3307 20 00 
–  Personal deodorants and antiperspirants– 

 های شخصیها و ضد تعریقدئودورانت
6.5 — 

3307 30 00 
–  Perfumed bath salts and other bath 

preparations 
 های حمامو سایر آمادههای حمام معطر نمک  –

6.5 — 

 

–  Preparations for perfuming or deodorising 
rooms, including odoriferous preparations 

used during religious rites 
ها، از هایی برای خوشبو کردن یا خوشبو کردن اتاقآماده  -

 های خوشبوکننده مورد استفاده در مراسم مذهبیجمله آماده

  

3307 41 00 – –  ‘Agarbatti’ and other odoriferous 6.5 — 
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preparations which operate by burning 
های خوشبو که با سوزاندن و سایر فرآورده« آگارباتی»  – –

 کنندعمل می

3307 49 00 – –  Other 6.5 — 

3307 90 00 –  Other 6.5 — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 34فصل 

اده، فعال سطحی، آماده سازی شستشو، آماده سازی روان کننده، موم های مصنوعی، موم های آمصابون، مواد آلی 

 مواد صیقل دهنده یا صیقل دهنده، شمع ها و تجهیزات مشابه، شمع ها و محصولات مشابه

 یادداشت

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1 

هوای عنوان فرآوردههای حیووانی، گیواهی یوا میکروبوی از نووعی کوه بوهروغنها یا های خوراکی از چربیها یا فرآوردهمخلوط الف(

 (1517شود )شماره رهاسازی کپک استفاده می

هوای حموام، های اصولاح موو، یوا فرآوردهها و فومج( شامپوها، خمیرهای دندان، کرم) .ب( ترکیبات شیمیایی تعریف شده جداگانه

 3307یا  3306، 3305رگانیک )شماره حاوی صابون یا سایر عوامل فعال سطحی ا

فقط به صابون محلول در آب اطلاق می شوود. صوابون و سوایر محصوولات مشومول « صابون»، عبارت 3401. برای اهداف شماره 2

ممکن است حاوی مواد افزوده شده باشند )مثلاً مواد ضدعفونی کننده، پودرهوای سواینده، پرکننوده هوا یوا داروهوا(.  3401شماره 
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طبقه بندی می شوند که به شوکل میلوه، کیوک یوا قطعوات یوا  3401لات حاوی پودرهای ساینده فقط در صورتی در ردیف محصو

پودرهوای پواک کننوده و آمواده سوازی هوای "به عنووان  3405اشکال قالب گیری شده باشند. در اشکال دیگر، آنها باید در شماره 

 طبقه بندی شوند. "مشابه

درجوه  20درصود در دموای  0.5محصولاتی هستند که وقتی با آب با غلظوت « عوامل فعال سطحی آلی» ،3402. از نظر شماره 3 

 سانتیگراد مخلوط شده و به مدت یک ساعت در همان دما بماند:

 الف( مایع شفاف یا نیمه شفاف یا امولسیون پایدار بدون جداسازی مواد نامحلول بدهد. و 

 یا کمتر کاهش دهید. N/m (45 dyn/cm) 2-10×  4.5)ب( کشش سطحی آب را به 

 2شوده در تبصوره در مورد محصوولات تعریف« های حاصل از مواد معدنی قیرهای نفتی و روغنروغن»عبارت  3403. در شماره 4 

 شود.اطلاق می 27فصل 

قوط در موورد ف« مواده شودهواکس های مصنوعی و مووم هوای آ»، با رعایت استثنائات ارائه شده در زیر، عبارت 3404. در شماره 5

 موارد زیر کاربرد دارد:

 الف( محصولات آلی تولید شده شیمیایی با ویژگی مومی شکل، اعم از محلول در آب یا غیرمحلول در آب؛

 )ب( محصولات به دست آمده از مخلوط کردن موم های مختلف. 

 معدنی یا مواد دیگر. ج( محصولات مومی شکل با پایه یک یا چند موم و حاوی چربی، رزین، مواد

 عنوان به کار نمی رود

 ، حتی اگر دارای ویژگی مومی باشد.3823یا  3402، 1516الف( محصولات مشمول شماره 

 .1521شده، از شماره شده یا رنگهای گیاهی مخلوط نشده، اعم از تصفیههای حیوانی مخلوط نشده یا موم)ب( موم

 مختلط یا صرفاً رنگی. یا، اعم از مخلوط یا غیر2712شمول شماره های معدنی یا محصولات مشابه مج( موم

 ، و غیره(.3809، 3405)د( موم های مخلوط شده، پراکنده یا حل شده در یک محیط مایع )سرفصل های  

 

CN code Description 
Conventional 

rate of duty (%) 
Supplementary 

unit 

-1 -2 -3 -4 

3401 Soap; organic surface-active products and 
preparations for use as soap, in the form   
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of bars, cakes, moulded pieces or shapes, 
whether or not containing soap; organic 
surface-active products and preparations 
for washing the skin, in the form of liquid 

or cream and put up for retail sale, 
whether or not containing soap; paper, 

wadding, felt and nonwovens, 
impregnated, coated or covered with soap 

or detergent 
های فعال سطحی صابون؛ محصولات و فرآورده----

ها، عنوان صابون، به شکل میلهارگانیک برای استفاده به

شکال، اعم از اینکه یری شده یا اگها، قطعات قالبکیک

 های حاوی صابون باشند یا نباشند. فرآورده ها و فرآورده

ارگانیک فعال سطحی برای شستشوی پوست، به شکل 

 مایع یا کرم و برای فروش خرده فروشی، اعم از اینکه

ت حاوی یا بدون صابون باشد. کاغذ، وات، نمد و منسوجا

ا یده شده با صابون ینبافته، آغشته، روکش شده یا پوش

 مواد شوینده

 

–  Soap and organic surface-active 
products and preparations, in the form of 

bars, cakes, moulded pieces or shapes, 
and paper, wadding, felt and nonwovens, 
impregnated, coated or covered with soap 

or detergent 
های فعال سطحی محصولات و فرآورده صابون و  –

های ها، قطعات یا شکلها، کیکشکل میلهارگانیک، به

گیری شده، و کاغذ، کف پوش، نمد و منسوجات قالب

شده یا پوشیده شده با صابون یا شده، روکشنبافته، آغشته

 مواد شوینده

  

3401 11 00 
– –  For toilet use (including medicated 

products) 
 )حصولات داروییمبرای استفاده در توالت )از جمله   – –

Free — 

3401 19 00 – –  Other Free — 

3401 20 
–  Soap in other forms 

   صابون به اشکال دیگر  –

3401 20 10 
– –  Flakes, wafers, granules or powders 

 — Free ودرپپولک، ویفر، گرانول یا    – –

3401 20 90 – –  Other Free — 

3401 30 00 –  Organic surface-active products and 4 — 
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preparations for washing the skin, in the 
form of liquid or cream and put up for 

retail sale, whether or not containing soap 
سازی برای محصولات فعال سطحی ارگانیک و آماده  –

شکل مایع یا کرم و برای فروش  شستشوی پوست، به

 .فروشی، اعم از اینکه حاوی صابون باشد یا نباشدخرده

3402 

Organic surface-active agents (other than 
soap); surface-active preparations, 

washing preparations (including auxiliary 
washing preparations) and cleaning 

preparations, whether or not containing 
soap, other than those of heading 3401 

عوامل فعال سطحی آلی )به غیر از صابون(؛ ------

های شستشو )از سازیهای فعال سطحی، آمادهسازیآماده

های کمکی برای شستشو( و سازیجمله آماده

ی صابون یا های تمیزکننده، اعم از اینکه حاوسازیآماده

 3401بدون صابون باشند، به غیر از موارد مشمول شماره 

  

 

–  Anionic organic surface-active agents, 
whether or not put up for retail sale 

عوامل فعال سطحی آلی آنیونی، خواه برای خرده  –

 فروشی قرار داده شوند یا نه
  

3402 31 00 

– –  Linear alkylbenzene sulphonic acids 
and their salts 

های و نمک آلکیل بنزن سولفونیک اسیدهای خطی  – –

 آنها

4 — 

3402 39 – –  Other 
  

3402 39 10 

– – –  Aqueous solution containing by 
weight 30 % or more but not more than 

50 % of disodium alkyl 

[oxydi(benzenesulphonate)] 
یا بیشتر اما نه  ٪ 30وی وزنی محلول آبی حا  – – –

آلکیل دی سدیم اکسیدی )بنزن  ٪ 50بیشتر از 

 سولفونات

Free — 

3402 39 90 – – –  Other 4 — 

 

–  Other organic surface-active agents, 
whether or not put up for retail sale 

ه سایر عوامل فعال سطحی ارگانیک، خواه برای خرد  –

 فروشی قرار داده شده یا نه
  

3402 41 00 – –  Cationic– –  4 کاتیونی — 
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3402 42 00 – –  Non-ionic–  4 ر یونیغی — 

3402 49 00 – –  Other 4 — 

3402 50 
–  Preparations put up for retail sale 

   فروشیسازی برای خردهآماده –

3402 50 10 
– –  Surface-active preparations 

 یهای فعال سطحآماده  – –
4 — 

3402 50 90 
– –  Washing preparations and cleaning 

preparations 
 های شستشو و تمیز کردنآماده  – –

4 — 

3402 90 –  Other 
  

3402 90 10 
– –  Surface-active preparations 

 یهای فعال سطحآماده  – –
4 — 

3402 90 90 
– –  Washing preparations and cleaning 

preparations 
 های شستشو و تمیز کردنآماده  – –

4 — 

3403 

Lubricating preparations (including 
cutting-oil preparations, bolt or nut 

release preparations, anti-rust or anti-
corrosion preparations and mould-release 

preparations, based on lubricants) and 
preparations of a kind used for the oil or 

grease treatment of textile materials, 
leather, furskins or other materials, but 
excluding preparations containing, as 
basic constituents, 70 % or more by 
weight of petroleum oils or of oils 

obtained from bituminous minerals 
 های روغنکننده )شامل فرآوردههای روانفرآورده-----

سازی ضد زنگ یا ضد سازی پیچ یا مهره، آمادهبرش، آماده

ها( و کنندهگیری، بر پایه روانسازی قالبزنگ و آماده

 هایی از نوعی که برای تصفیه روغن یا گریس موادفرآورده

 شود. پوست خز یا مواد دیگر، امانساجی، چرم استفاده می

ر وزنی درصد یا بیشت 70های حاوی به استثنای فرآورده

 .های حاصل از مواد معدنی قیریهای نفتی یا روغنروغن

  

 

–  Containing petroleum oils or oils 
obtained from bituminous minerals 

ز احاوی روغن های نفتی یا روغن های به دست آمده   –

 مواد معدنی قیری
  

3403 11 00 – –  Preparations for the treatment of 
textile materials, leather, furskins or other 

4.6 — 
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materials 
رم، پوست خز چآمادگی برای پردازش مواد نساجی،   – –

 یا مواد دیگر

3403 19 – –  Other 
  

3403 19 10 

– – –  Containing 70 % or more by weight 
of petroleum oils or of oils obtained from 
bituminous minerals but not as the basic 

constituent 
های نفتی یا یشتر وزنی روغنبیا  ٪ 70حاوی   – – –

های قیری، اما نه به عنوان آمده از کانیدستهای بهروغن

 ماده اصلی

6.5 — 

3403 19 20 

-Lubricants having a bio  – – –
%  25carbon content of at least  )5( based

by mass and which are biodegradable at a 
  – – –% 60at least level of هایی با کنندهروان

درصد جرمی و  25حداقل  (5محتوای کربن پایه زیستی )

 .پذیر هستنددرصد زیست تخریب 60در سطح حداقل 

4.6 — 

3403 19 80 – – –  Other 4.6 — 

 
–  Other 

  

3403 91 00 

– –  Preparations for the treatment of 
textile materials, leather, furskins or other 

materials 
رم، پوست خز چآمادگی برای پردازش مواد نساجی،   – –

 یا مواد دیگر

4.6 — 

3403 99 00 – –  Other 4.6 — 

3404 
Artificial waxes and prepared waxes 

   موم های مصنوعی و موم های آماده----

3404 20 00 
–  Of poly(oxyethylene) (polyethylene 

glycol) 
 )از پلی )اکسی اتیلن( )پلی اتیلن گلیکول  –

Free — 

3404 90 00 –  Other Free — 

3405 

Polishes and creams, for footwear, 
furniture, floors, coachwork, glass or 

metal, scouring pastes and powders and 
similar preparations (whether or not in 

the form of paper, wadding, felt, 
nonwovens, cellular plastics or cellular 

rubber, impregnated, coated or covered 
with such preparations), excluding waxes 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
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of heading 3404 
 براق کننده ها و کرم ها، برای کفش، مبلمان، کف،----

 نندهو پودرهای تمیزک وسایل نقلیه، شیشه یا فلز، خمیرها

ف و فرآورده های مشابه )اعم از اینکه به شکل کاغذ، ک

ک پوش، نمد، منسوجات نبافته، پلاستیک سلولی یا لاستی

سلولی، آغشته، روکش شده یا پوشش داده شده با چنین 

 3404آماده سازی(، به استثنای موم های شماره 

3405 10 00 
–  Polishes, creams and similar 

preparations, for footwear or leather 
 رملهستانی ها، کرم ها و مواد مشابه برای کفش یا چ –

Free — 

3405 20 00 

–  Polishes, creams and similar 
preparations, for the maintenance of 

wooden furniture, floors or other 
woodwork 

های مشابه، برای سازیآمادهها و ها، کرمپولیش –

 پوش یا سایر کارهای چوبینگهداری مبلمان چوبی، کف

Free — 

3405 30 00 

–  Polishes and similar preparations for 
coachwork, other than metal polishes 

های مشابه برای کار سواری، به سازیها و آمادهپولیش –

 های فلزیغیر از پولیش

Free — 

3405 40 00 
candles, tapers and the like 

 — Free شمع، شمع و مانند آن----

3405 90 –  Other 
  

3405 90 10 
– –  Metal polishes 

 — Free براق کننده فلز  – –

3405 90 90 – –  Other Free — 

3406 00 00 
Candles, tapers and the like 

 — Free شمع و شمع و مانند آن

3407 00 00 

Modelling pastes, including those put up 
for children's amusement; preparations 

known as ‘dental wax’ or as ‘dental 
impression compounds’, put up in sets, in 

packings for retail sale or in plates, 
horseshoe shapes, sticks or similar forms; 

other preparations for use in dentistry, 
with a basis of plaster (of calcined gypsum 

or calcium sulphate) 
خمیرهای مدلسازی، از جمله آنهایی که برای -----

هایی که به سرگرمی کودکان قرار داده می شوند. فرآورده

Free — 
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« گیری دندانترکیبات قالب»یا « موم دندان»عنوان 

های بندیها، در بستهدر مجموعهشوند، شناخته می

های نعل اسبی، ها، شکلصورت بشقابفروشی یا بهخرده

شوند. سایر آماده ها یا اشکال مشابه قرار داده میچوب

سازی ها برای استفاده در دندانپزشکی، با پایه گچ )از گچ 

 )کلسینه یا سولفات کلسیم

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 35فصل 

 نشاسته های اصلاح شده؛ چسب؛ آنزیم هامواد آلبومینوئیدی؛ 

 یادداشت

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1   

 (؛2102الف( مخمرها )سرفصل   

و داروهوا یوا  3002شوود( در شوماره های خون )به جز آلبومین خون که برای مصارف درمانی یا پیشگیری تهیه میفراکسیون)ب( 

 .شوندبندی میطبقه 3004سایر محصولات درمانی در شماره 

 (.3202ج( فرآورده های آنزیمی برای پیش دباغی )شماره   
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 .34)د( فرآورده های آنزیمی خیساندن یا شستشو و سایر محصولات فصل 

 (. 3913سخت شده )سرفصل  )ه( پروتدین های

 (.49)و( محصولات ژلاتینی صنعت چاپ )فصل   

وسویله تجزیوه نشاسوته بوه دکسوتروز شود که بهبه محصولاتی اطلاق می "کستریند"، اصطلاح 3505به منظور اهداف شماره . 2  

درصد تجاوز  10شود و مقدار آن نباید از اند و محتوای قند کاهنده آنها به صورت دکستروز بر روی ماده خشک بیان میتبدیل شده

 شوندندی میبطبقه 1702درصد در شماره  10کند. محصولاتی با محتوای قند کاهنده بیش از 

 یادداشت تکمیلی  

درصد وزنی محاسوبه شوده بور  85های غلیظ شیر با محتوای پروتدین بیش از شامل پروتدین 10 00 3504شماره فرعی  -1

 .روی ماده خشک است

CN code Description 
Conventional 

rate of duty (%) 
Supplementa

ry unit 

-1 -2 -3 -4 

3501 

Casein, caseinates and other casein 
derivatives; casein glues 

کازئین، کازئینات ها و سایر مشتقات کازئین؛ چسب ----

 های کازئین
  

3501 10 –  Casein–  ازئینک 
  

3501 10 10 
– –  For the manufacture of regenerated 

textile fibres (7)– –   برای ساخت الیاف نساجی احیا

 (7) شده

Free — 

3501 10 50 
– –  For industrial uses other than the 

manufacture of foodstuffs or fodder (7)– –
 (7) علوفه برای مصارف صنعتی غیر از تولید مواد غذایی یا  

3.2 — 

3501 10 90 – –  Other 9 — 

3501 90 –  Other 
  

3501 90 10 
– –  Casein glues 

 چسب های کازئین  – –
8.3 — 

3501 90 90 – –  Other 6.4 — 

3502 

Albumins (including concentrates of two or 
more whey proteins, containing by weight 
more than 80 % whey proteins, calculated 
on the dry matter), albuminates and other 

albumin derivatives 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
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 آلبومین ها )شامل کنسانتره دو یا چند پروتدین آب----

درصد پروتدین آب پنیر،  80پنیر، حاوی وزنی بیش از 

محاسبه شده بر روی ماده خشک(، آلبومینات ها و سایر 

 مشتقات آلبومین

 
–  Egg albumin–  لبومین تخم مرغآ 

  
3502 11 – –  Dried– –  خشک شده 

  

3502 11 10 
– – –  Unfit, or to be rendered unfit, for 

human consumption (15)– – –   نامناسب یا

 (15) نامناسب برای مصرف انسان

Free — 

3502 11 90 – – –  Other 
123.5 €/100 kg/n

et (16) 

— 

3502 19 – –  Other 
  

3502 19 10 
– – –  Unfit, or to be rendered unfit, for 

human consumption (15)– – –   نامناسب یا

 (15) نامناسب برای مصرف انسان

Free — 

3502 19 90 – – –  Other 
16.7 €/100 kg/ne

t (16) 

— 

3502 20 

–  Milk albumin, including concentrates of 
two or more whey proteins 

آب  آلبومین شیر، شامل کنسانتره دو یا چند پروتدین  –

 پنیر
  

3502 20 10 
– –  Unfit, or to be rendered unfit, for 

human consumption (15)– –   برای مصرف انسان

 (15) شوندنامناسب یا نامناسب می

Free — 

 
– –  Other 

  

3502 20 91 

– – –  Dried (for example, in sheets, scales, 
flakes, powder) 

نوان مثال، در ورقه، فلس، پولک، خشک شده )به ع  – – –

 )پودر

123.5 €/100 kg/n

et 
— 

3502 20 99 – – –  Other 
16.7 €/100 kg/ne

t 
— 

3502 90 –  Other 
  

 

– –  Albumins, other than egg albumin and 
milk albumin (lactalbumin) 

م مرغ و آلبومین آلبومین ها، به غیر از آلبومین تخ  – –

 )شیر )لاکتالبومین
  

3502 90 20 
– – –  Unfit, or to be rendered unfit, for 

human consumption (15)– – –   نامناسب یا Free — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr16-L_2021385EN.01000301-E0016
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr16-L_2021385EN.01000301-E0016
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr16-L_2021385EN.01000301-E0016
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr16-L_2021385EN.01000301-E0016
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
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 (15) نامناسب برای مصرف انسان

3502 90 70 – – –  Other 6.4 — 

3502 90 90 
– –  Albuminates and other albumin 

derivatives– –  آلبومینات و سایر مشتقات آلبومین 
7.7 — 

3503 00 

Gelatin (including gelatin in rectangular 
(including square) sheets, whether or not 
surface-worked or coloured) and gelatin 

derivatives; isinglass; other glues of animal 
origin, excluding casein glues of 

heading 3501 

ژلاتین )شامل ژلاتین در ورقه های مستطیلی )شامل ----

 اشد(مربع(، اعم از اینکه روی سطح کار شده یا رنگی شده ب

های با منشاء سایر چسب ;isinglass و مشتقات ژلاتین؛

 3501های کازئینی شماره حیوانی، به استثنای چسب

  

3503 00 10 
–  Gelatin and derivatives thereof 

 ژلاتین و مشتقات آن  –
7.7 — 

3503 00 80 –  Other 7.7 — 

3504 00 

Peptones and their derivatives; other 
protein substances and their derivatives, 
not elsewhere specified or included; hide 

powder, whether or not chromed 
پپتون ها و مشتقات آنها؛ سایر مواد پروتدینی و -----

شده مشتقات آنها، که در جای دیگر ذکر نشده یا گنجانده ن

 است. پودر پوست، خواه کروم شده یا نه

  

3504 00 10 

–  Concentrated milk proteins specified in 
additional note 1 to this chapter 

ین ا 1پروتدین های شیر غلیظ که در یادداشت تکمیلی   –

 فصل مشخص شده است

3.4 — 

3504 00 90 –  Other 3.4 — 

3505 

Dextrins and other modified starches (for 
example, pregelatinised or esterified 

starches); glues based on starches, or on 
dextrins or other modified starches 

 دکسترین ها و سایر نشاسته های اصلاح شده )مثلاً -----

نشاسته های پیش ژلاتینه یا استری شده(؛ چسب های 

ح مبتنی بر نشاسته یا دکسترین یا سایر نشاسته های اصلا

 شده

  

3505 10 
–  Dextrins and other modified starches 

   دکسترین ها و سایر نشاسته های اصلاح شده –

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr15-L_2021385EN.01000301-E0015
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3505 10 10 – –  Dextrins– –  کسترین هاد 
9 + 17.7 €/100 kg

/net 
— 

 

– –  Other modified starches 
   شدههای اصلاحسایر نشاسته  – –

3505 10 50 
– – –  Starches, esterified or etherified 

 شده یا اتری شده نشاسته، استری  – – –
7.7 — 

3505 10 90 – – –  Other 
9 + 17.7 €/100 kg

/net 
— 

3505 20 –  Glues–  چسب 
  

3505 20 10 

– –  Containing, by weight, less than 25 % of 
starches or dextrins or other modified 

starches 
کسترین یا دنشاسته یا  ٪ 25حاوی وزنی کمتر از   – –

 شدههای اصلاحسایر نشاسته

8.3 + 4.5 €/100 k

g/net MAX 11,5 
— 

3505 20 30 

– –  Containing, by weight, 25 % or more 
but less than 55 % of starches or dextrins or 

other modified starches 
ه نشاست ٪ 55از  یا بیشتر اما کمتر ٪ 25حاوی وزنی   – –

 شدههای اصلاحیا دکسترین یا سایر نشاسته

8.3 + 8.9 €/100 k

g/net MAX 11,5 
— 

3505 20 50 

– –  Containing, by weight, 55 % or more 
but less than 80 % of starches or dextrins or 

other modified starches 
درصد  80متر از درصد یا بیشتر اما ک 55حاوی وزنی   – –

 شدههای اصلاحنشاسته یا دکسترین یا سایر نشاسته

8.3 + 14.2 €/100 

kg/net MAX 
11.5 

— 

3505 20 90 

– –  Containing, by weight, 80 % or more of 
starches or dextrins or other modified 

starches 
استه یا دکسترین درصد یا بیشتر از نش 80حاوی وزنی   – –

 شدههای اصلاحیا سایر نشاسته

8.3 + 17.7 €/100 

kg/net MAX 
11.5 

— 

3506 

Prepared glues and other prepared 
adhesives, not elsewhere specified or 

included; products suitable for use as glues 
or adhesives, put up for retail sale as glues 
or adhesives, not exceeding a net weight of 

1 kg 
چسب های آماده و سایر چسب های آماده شده، که در ---

جای دیگر ذکر نشده یا گنجانده نشده اند. محصولات 

 مناسب برای استفاده به عنوان چسب یا چسب، قرار داده

 شده برای خرده فروشی به عنوان چسب یا چسب، که وزن

 .کیلوگرم بیشتر نباشد 1خالص آنها از 
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3506 10 00 

–  Products suitable for use as glues or 
adhesives, put up for retail sale as glues or 
adhesives, not exceeding a net weight of 

1 kg 
نوان چسب یا محصولات مناسب برای استفاده به ع  –----

ا برای خرده فروشی به عنوان چسب یچسب، قرار داده شده 

 .کیلوگرم بیشتر نباشد 1چسب، که وزن خالص آنها از 

6.5 — 

 
–  Other 

  

3506 91 

– –  Adhesives based on polymers of 
headings 3901 to 3913 or on rubber 

تا  3901های مبتنی بر پلیمرهای عناوین چسب  – –

 یا روی لاستیک 3913

  

3506 91 10 

– – –  Optically clear free-film adhesives 
and optically clear curable liquid adhesives 
of a kind used solely or principally for the 

manufacture of flat panel displays or touch-
sensitive screen panels 

های بهای لایه آزاد با شفافیت نوری و چسچسب  – – –

 دتاًا عممایع قابل درمان با شفافیت نوری از نوعی که صرفاً ی

های صفحه برای ساخت نمایشگرهای صفحه تخت یا پانل

 .شودحساس به لمس استفاده می

Free — 

3506 91 90 – – –  Other 6.5 — 

3506 99 00 – –  Other 6.5 — 

3507 

Enzymes; prepared enzymes not elsewhere 
specified or included 

کر آنزیم ها آنزیم های آماده شده که در جای دیگری ذ----

 نشده یا گنجانده نشده اند
  

3507 10 00 
–  Rennet and concentrates thereof– ایه پنیر م

 و کنسانتره آن
6.3 — 

3507 90 –  Other 
  

3507 90 30 
– –  Lipoprotein lipase; aspergillus alkaline 

protease 
 ی آسپرژیلوسلیپوپروتدین لیپاز؛ پروتداز قلیای  – –

Free — 

3507 90 90 – –  Other 6.3 — 
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 36فصل 

 قمسابقات؛ آلیاژهای پیروفوریک؛ برخی از آماده سازی های قابل احترا ;مواد منفجره؛ محصولات پیروتکنیک

 یادداشت  

یح )الف( یا )ب( توضو 2شود، به استثنای آنهایی که در یادداشت ترکیبات شیمیایی تعریف شده جداگانه را شامل میاین فصل . 1  

 .داده شده است

 فقط به موارد زیر مربوط می شود: 3606در شماره « محصولات مواد قابل احتراق». عبارت 2  
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سووخت  اده بوه عنووانشکل )مثلاً قرص، چوب یا اشکال مشابه( برای استف)الف( متالدئید، هگزامتیلن تترامین و مواد مشابه، که به 

 شده مشابه، به شکل جامد یا نیمه جامد.های آمادههای با پایه الکل و سوختقرار می گیرند. سوخت

ود و اده می شستف)ب( سوخت مایع یا گاز مایع در ظروف از نوعی که برای پر کردن یا پر کردن مجدد سیگار یا فندک های مشابه ا

 سانتی متر مکعب نباشد.  300ش از ظرفیت آنها بی

 ج( مشعل های رزینی، آتش نشان ها و مانند آن.  

 

CN code Description 
Conventional 

rate of duty (%) 
Supplementary 

unit 

-1 -2 -3 -4 

3601 00 00 
Propellent powders 

 پودرهای محرک----
5.7 — 

3602 00 00 
Prepared explosives, other than 

propellent powders 
 مواد منفجره آماده، غیر از پودرهای محرک---

6.5 — 

3603 

Safety fuses; detonating cords; percussion 
or detonating caps; igniters; electric 

detonators 
ه ؛ طناب های انفجاری؛ کلاه های کوبی منیافیوزهای ---

 انفجاری؛ جرقه زن؛ چاشنی های برقیای یا 

  

3603 10 00 –  Safety fuses–  6 اسپرمفیوزهای ای — 

3603 20 00 –  Detonating cords–  6 طناب های انفجاری — 

3603 30 00 –  Percussion caps–  6.5 های ضربیکلاه — 

3603 40 00 –  Detonating caps–  6.5 کلاهک های انفجاری — 

3603 50 00 –  Igniters– 6.5 رقه زنج — 

3603 60 00 
–  Electric detonators 

 چاشنی های الکتریکی   –
6.5 — 

3604 

Fireworks, signalling flares, rain rockets, 
fog signals and other pyrotechnic articles 

آتش بازی، شراره های سیگنالینگ، موشک های ----

 مه و سایر محصولات آتش سوزی باران، سیگنال های
  

3604 10 00 –  Fireworks-  6.5 تش بازیآ — 

3604 90 00 –  Other 6.5 — 

3605 00 00 
Matches, other than pyrotechnic articles 

of heading 3604 

 3604نشانی شماره کبریت، به غیر از محصولات آتش----

6.5 — 
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3606 

Ferro-cerium and other pyrophoric alloys 
in all forms; articles of combustible 

materials as specified in note 2 to this 
chapter 

ل. فروسریم و سایر آلیاژهای پیروفوریک در همه اشکا----

 2ت محصولات از مواد قابل احتراق همانطور که در یادداش

 این فصل مشخص شده است

  

3606 10 00 

–  Liquid or liquefied-gas fuels in 
containers of a kind used for filling or 

refilling cigarette or similar lighters and of 
a capacity not exceeding 300 cm3 

های مایع یا گاز مایع در ظروف از نوعی که برای سوخت –

های مشابه پر کردن یا پر کردن مجدد سیگار یا فندک

متر سانتی 300شود و ظرفیت آنها بیش از استفاده می

 .مکعب نباشد

6.5 — 

3606 90 –  Other 
  

3606 90 10 

– –  Ferro-cerium and other pyrophoric 
alloys in all forms 

لیاژهای پیروفوریک در همه آسریم و سایر -فرو  – –

 اشکال

6 — 

3606 90 90 – –  Other 6.5 — 

 

 

 

 

 

 37فصل 

 عکاسی یا سینماییکالاهای 

 یادداشت  

 . این فصل شامل ضایعات یا ضایعات نمی شود.1  

به فرآیندی اشاره دارد که در آن تصاویر مرئی به صورت مستقیم یا غیرمستقیم توسوط نوور یوا « عکاسی»در این فصل، مفهوم . 2  

 .شوندسایر اشکال تشعشع بر روی سطوح حساس به نور، مانند حساس به حرارت، تشکیل می
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 یادداشت های اضافی  

ن مناسوب های صوتی که شامل دو باند )باند حاوی تصاویر و باند ضبط صدا( هستند، هر یک از باندها باید در عنوادر مورد فیلم. 1  

گیورد. ر میرامورد استفاده ق« صدا»و برای باند صدا، عنوان « تصویر»بندی شوند. به عنوان مثال، برای باند تصویر، عنوان خود طبقه

 .شودیلم میها و بهبود سازماندهی کلی فاین کار باعث سهولت در دسترسی به فایل

متر مناسب اسوت کوه رویودادهای  330هایی با طول کمتر از ( برای فیلم52 90 3706)عنوان فرعی « های خبریفیلم»عبارت . 2

 .ریستی، طبیعت و غیره را به تصویر بکشدجاری یک جامعه سیاسی، ورزشی، نظامی، علمی، ادبی، فولکلور، تو

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

3701 

Photographic plates and film in the flat, 
sensitised, unexposed, of any material other 
than paper, paperboard or textiles; instant 
print film in the flat, sensitised, unexposed, 

whether or not in packs 
صفحات و فیلم های عکاسی در سطح صاف، حساس، بدون ----

اپ م چنور، از هر ماده ای غیر از کاغذ، مقوا یا منسوجات. فیل

فوری به صورت مسطح، حساس، بدون قرار گرفتن در معرض، 

 چه در بسته یا نه

  

3701 10 00 –  For X-ray–  2 6.5 برای اشعه ایکسm 

3701 20 00 –  Instant print film–  6.5 فیلم چاپ فوری p/st 

3701 30 00 
–  Other plates and film, with any side 

exceeding 255 mm 
 مترمیلی 255سایر صفحات و فیلم، با هر طرفی بیش از   –

Free 2m 

 
–  Other 

  

3701 91 00 
– –  For colour photography (polychrome) 

 )برای عکاسی رنگی )پلی کروم  – –
6.5 — 

3701 99 00 – –  Other Free — 

3702 

Photographic film in rolls, sensitised, 
unexposed, of any material other than paper, 

paperboard or textiles; instant print film in 
rolls, sensitised, unexposed 

ای  فیلم عکاسی در رول، حساس شده، بدون نور، از هر ماده----

غیر از کاغذ، مقوا یا منسوجات. فیلم چاپ فوری در رول، 

 حساس، بدون نور

  

3702 10 00 –  For X-ray–  2 6.5 برای اشعه ایکسm 
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–  Other film, without perforations, of a width 
not exceeding 105 mm 

متر یمیل 105فیلم دیگر، بدون سوراخ، با عرضی که بیش از   –

 نباشد
  

3702 31 
– –  For colour photography (polychrome) 

   )پلی کروبرای عکاسی رنگی )  – –

3702 31 91 

– – –  Colour negative film: 
 :فیلم منفی رنگی  – – –

Free m 

— 

of a width of 75 mm or more but not 
exceeding 105 mm and 

 105متر یا بیشتر اما از میلی 75با عرض ----

 کندمتر تجاوز نمیمیلی

 
— 

of a length of 100 m or more 100به طول 

 متر یا بیشتر

-picture film-for the manufacture of instant
----)7( packsبرای ساخت بسته های فیلم عکس فوری)7(  

3702 31 97 – – –  Other 6.5 m 

3702 32 
– –  Other, with silver halide emulsion 

   سایر، با امولسیون هالید نقره  – –

 

– – –  Of a width not exceeding 35 mm 
 

   متر نباشدمیلی 35ز با عرضی که بیش ا  – – –

3702 32 10 
– – – –  Microfilm; film for the graphic arts– –

 فیلم برای هنرهای گرافیکمیکروفیلم؛    – – 
6.5 — 

3702 32 20 – – – –  Other 5.3 — 

3702 32 85 
– – –  Of a width exceeding 35 mm 

 متریلیم 35با عرض بیش از   – – –
6.5 — 

3702 39 00 – –  Other 6.5 — 

 

–  Other film, without perforations, of a width 
exceeding 105 mm 

 مترمیلی 105دیگر، بدون سوراخ، با عرض بیش از فیلم   –
  

3702 41 00 

– –  Of a width exceeding 610 mm and of a 
length exceeding 200 m, for colour 

photography (polychrome) 
متر،  200ش از میلی متر و طول بی 610با عرض بیش از   – –

 )برای عکاسی رنگی )پلی کروم

6.5 2m 

3702 42 00 
– –  Of a width exceeding 610 mm and of a 

length exceeding 200 m, other than for colour 
photography 

6.5 2m 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
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متر،  200ش از میلی متر و طول بی 610با عرض بیش از   – –

 به غیر از عکاسی رنگی

3702 43 00 
– –  Of a width exceeding 610 mm and of a 

length not exceeding 200 m 
 متر 200متر و طول بیش از میلی 610با عرض بیش از   – –

6.5 2m 

3702 44 00 

– –  Of a width exceeding 105 mm but not 
exceeding 610 mm 

متر بیشتر میلی 610متر اما از میلی 105با عرض بیش از   – –

 نباشد

6.5 2m 

 

–  Other film, for colour photography 
(polychrome) 

   )فیلم دیگر، برای عکاسی رنگی )پلی کروم  –

3702 52 00 
– –  Of a width not exceeding 16 mm 

 متر نباشدمیلی 16با عرضی که بیش از   – –
5.3 — 

3702 53 00 

– –  Of a width exceeding 16 mm but not 
exceeding 35 mm and of a length not 

exceeding 30 m, for slides 
متر و میلی 35متر اما بیش از میلی 16با عرض بیش از   – –

 متر، برای اسلایدها 30طول بیش از 

5.3 p/st 

3702 54 00 

– –  Of a width exceeding 16 mm but not 
exceeding 35 mm and of a length not 
exceeding 30 m, other than for slides 

متر و میلی 35متر اما بیش از میلی 16با عرض بیش از   – –

 متر، به غیر از اسلایدها 30طولی بیش از 

5 p/st 

3702 55 00 

– –  Of a width exceeding 16 mm but not 
exceeding 35 mm and of a length exceeding 

30 m 
متر و میلی 35متر اما بیش از میلی 16با عرض بیش از   – –

 متر 30بیش از طول 

5.3 m 

3702 56 00 
– –  Of a width exceeding 35 mm 

 مترمیلی 35با عرض بیش از   – –
6.5 — 

 
–  Other 

  

3702 96 
– –  Of a width not exceeding 35 mm and of a 

length not exceeding 30 m 
   متر 30از  میلی متر و طول بیش 35با عرض بیش از   – –

3702 96 10 
– – –  Microfilm; film for the graphic arts 

 رای هنرهای گرافیکبمیکروفیلم؛ فیلم   – – –
6.5 — 

3702 96 90 – – –  Other 5.3 p/st 

3702 97 – –  Of a width not exceeding 35 mm and of a 
length exceeding 30 m   
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 متر 30 از میلی متر و طول بیش 35با عرض بیش از   – –

3702 97 10 
– – –  Microfilm; film for the graphic arts 

 رای هنرهای گرافیکبمیکروفیلم؛ فیلم   – – –
6.5 — 

3702 97 90 – – –  Other 5.3 m 

3702 98 00 
– –  Of a width exceeding 35 mm 

 مترمیلی 35با عرض بیش از   – –
6.5 — 

3703 
Photographic paper, paperboard and textiles, 

sensitised, unexposed 
   کاغذ عکاسی، مقوا و منسوجات، حساس، بدون نور-----

3703 10 00 
–  In rolls of a width exceeding 610 mm 

 مترمیلی 610هایی با عرض بیش از در رول  –
6.5 — 

3703 20 00 
–  Other, for colour photography (polychrome) 

 )سایر موارد، برای عکاسی رنگی )پلی کروم  –
6.5 — 

3703 90 00 –  Other 6.5 — 

3704 00 

Photographic plates, film, paper, paperboard 
and textiles, exposed but not developed 

صفحات عکاسی، فیلم، کاغذ، مقوا و منسوجات، در معرض ----

 نیافته انددید قرار گرفته اند اما توسعه 
  

3704 00 10 –  Plates and film–  بشقاب و فیلم Free — 

3704 00 90 –  Other 6.5 — 

3705 00 

Photographic plates and film, exposed and 
developed, other than cinematographic film 

ز صفحات عکاسی و فیلم، در معرض دید و توسعه، به غیر ا----

 فیلم سینمایی
  

3705 00 10 
–  For offset reproduction 

 برای بازتولید افست  –
5.3 — 

3705 00 90 –  Other Free — 

3706 

Cinematographic film, exposed and 
developed, whether or not incorporating 

soundtrack or consisting only of soundtrack 
ه ز اینکتوسعه یافته، اعم افیلم سینمایی، نمایش داده شده و ---

 دارای موسیقی متن باشد یا نه تنها از موسیقی متن تشکیل

 شده باشد

  

3706 10 
–  Of a width of 35 mm or more 

   میلی متر یا بیشتر 35با عرض   –

3706 10 20 
– –  Consisting only of soundtrack; negatives; 

intermediate positives 
 ثبت های متوسطتنها از موسیقی متن. منفی ها؛ مشامل   – –

Free m 
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3706 10 99 – –  Other positives– –  6.5 )17( سایر موارد مثبت m 

3706 90 –  Other 
  

3706 90 52 

– –  Consisting only of soundtrack; negatives; 
intermediate positives; newsreels 

ثبت های متوسط؛ شامل تنها از موسیقی متن. منفی ها؛ م  – –

 فیلم های خبری

Free m 

 
– –  Other, of a width of– –  سایر، به عرض 

  
3706 90 91 – – –  Less than 10 mm– – –   مترمیلی 10کمتر از Free m 

3706 90 99 – – –  10 mm or more– – –  10 mm 5.4 )18( یا بیشتر m 

3707 

Chemical preparations for photographic uses 
(other than varnishes, glues, adhesives and 
similar preparations); unmixed products for 

photographic uses, put up in measured 
portions or put up for retail sale in a form 

ready for use 
ک، شیمیایی برای مصارف عکاسی )به غیر از لاآماده سازی ---

چسب، چسب و آماده سازی های مشابه(؛ محصولات مخلوط 

نشده برای مصارف عکاسی، قرار دادن در قسمت های اندازه 

 رایگیری شده یا قرار دادن برای خرده فروشی به شکل آماده ب

 استفاده

  

3707 10 00 
–  Sensitising emulsions–  ای حساس هامولسیون

 کننده
6 — 

3707 90 –  Other 
  

3707 90 20 
– –  Developers and fixers– –   توسعه دهندگان و

 تعمیرکنندگان
Free — 

3707 90 90 – –  Other Free — 

 

 

 38فصل 

 محصولات شیمیایی متفرقه

 یادداشت 

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1 

 الف( عناصر یا ترکیبات شیمیایی تعریف شده جدا به استثنای موارد زیر: 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr17-L_2021385EN.01000301-E0017
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr18-L_2021385EN.01000301-E0018
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 (؛3801( گرافیت مصنوعی )سرفصل 1) 

هی، ( حشره کش ها، جونده کش ها، قارچ کش ها، علف کش ها، محصولات ضود جوانوه زدن و تنظویم کننوده هوای رشود گیوا2) 

 یح داده شده است.توض 3808ضدعفونی کننده ها و محصولات مشابه که در شماره 

 (.3813 شماره( محصولاتی که به عنوان شارژ برای کپسول های آتش نشانی یا در نارنجک های اطفاء حریق قرار می گیرند )3) 

 زیر؛ 2( مواد مرجع گواهی شده مشخص شده در یادداشت 4) 

 )ج( زیر؛ 3)الف( یا  3( محصولات مشخص شده در تبصره 5)

شوود )بوه  ن استفاده میبا مواد غذایی یا سایر مواد با ارزش غذایی، از نوعی که در تهیه مواد غذایی انسا)ب( مخلوط مواد شیمیایی 

 (.2106طور کلی، شماره 

 .2404ج( محصولات مشمول شماره  

ا و مطوابق بوا هوای آنهوها، غیر از لجن فاضلاب(، حاوی فلزات، آرسنیک یا مخلوطها )از جمله لجن)د( سرباره، خاکستر و باقیمانده 

 (.2620 اره)شم 26)ب( فصل  3)الف( یا  3الزامات تبصره 

 (. یا3004یا  3003)ه( داروها )سرفصل  

یوه )شوماره )و( کاتالیزورهای مصرف شده از نوعی که برای استخراج فلزات اساسی یوا بورای سواخت ترکیبوات شویمیایی فلوزات پا

( یوا کاتالیزورهوای 7112 برای بازیافت فلزات گرانبها استفاده می شود )شماره (، کاتالیزورهای مصرف شده از نوعی که عمدتا2620ً

 .XV یا XIVشامل از فلزات یا آلیاژهای فلزی به شکل، به عنوان مثال، پودر ریز تقسیم شده یا گاز بافته شده )بخش 

ای هسوتند کوه ناموهکوه هموراه بوا گواهی به مواد مرجعی اشاره دارد "مواد مرجع گواهی شده"، عبارت 3822الف( در شماره    2-

دهد. این مواد با هور های مورد استفاده برای تعیین این مقادیر و میزان قطعیت مرتبط را نشان میمقادیر خواص گواهی شده، روش

 .مقدار و برای مقاصد تحلیلی، کالیبراسیون یا ارجاع مناسب هستند

بندی موواد مرجوع گوواهی شوده در نامگوذاری ارجحیوت دارد برای طبقه 3822، شماره 29یا  28ب( با استثنای محصولات فصل 

 نسبت به هر عنوان دیگر

 شامل کالاهای زیر است که در هیچ عنوان دیگر از نامگذاری طبقه بندی نمی شوند: 3824. شماره 3 

قلیوایی یوا قلیوایی  یا هالیدهای فلوزات زیماسپرمگرم، اکسید  2.5الف( بلورهای کشت شده )به غیر از عناصر نوری( با وزن حداقل  

 خاکی؛

 )ب( روغن سوخته؛ روغن دیپل؛ 
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 ج( پاک کننده جوهر در بسته بندی برای خرده فروشی قرار داده می شود. 

(، کووه در 9612های شووابلون، سووایر مایعووات اصوولاحی و نوارهووای اصوولاحی )غیوور از موووارد مشوومول شووماره کننده)د( تصووحیح

 شوند. وفروشی نصب میبرای خردههایی بندیبسته

 های سگر(.)ه( تسترهای پخت سرامیکی، قابل ذوب )مثلاً مخروط 

ها، ادارات و غیوره، ها، مغازهها، بیمارستانها، رستورانها، هتلشود که از خانههایی گفته میبه زباله "ضایعات شهری"در کل نام . 4

های شهری به طوور کلوی حواوی موواد شوند. زبالهآوری میهای ساختمانی و تخریب جمعهروها و زبالها و پیادههای جادهجاروبرقی

یوا  م آسیب دیدهمختلفی مانند پلاستیک، لاستیک، چوب، کاغذ، منسوجات، شیشه، فلزات، مواد غذایی، مبلمان شکسته و سایر اقلا

 :شودر شامل نمیبه موارد زی "پسماند شهری"دور ریخته شده هستند. با این حال، اصطلاح 

 ات، شیشوه یواالف( مواد یا اشیاء منفرد جدا شده از ضایعات، به عنوان مثال ضایعات پلاستیک، لاسوتیک، چووب، کاغوذ، منسووج)

رار نامگوذاری قو فلزات، ضایعات الکتریکی و الکترونیکی و ضایعات )از جمله باتری های مصرف شده( که در عناوین مناسب خوود در

 می گیرند؛ 

 ب( ضایعات صنعتی؛ 

 6ه در تبصوره کود( زباله های بالینی، همانطور )تعریف شده است؛  30)ک( فصل  4ج( پسماندهای دارویی، همانطور که در تبصره 

 .)الف( زیر تعریف شده است

ل ضوایعات شوود کوه شوامهای فاضلاب شهری اطلاق میبه لجن ناشی از تصفیه خانه« لجن فاضلاب»، 3825با توجه به شماره . 5

شود )مطوابق ذف میحشده نیز پس از استفاده به عنوان کود مناسب، شود. لجن تثبیتنشده میتصفیه، شستشو و لجن تثبیتپیش

 .(31فصل  2با تبصره 

 شامل موارد زیر می شود:« سایر ضایعات»، عبارت 3825. برای اهداف شماره 6 

، جراحوی، ناشوی از تحقیقوات پزشوکی، تشوخیص، درموان یوا سوایر روش هوای پزشوکیزباله های بالینی، به زباله های آلوده الف( 

نووان عدارند )به  دندانپزشکی یا دامپزشکی، که اغلب حاوی عوامل بیماری زا و مواد دارویی هستند و نیاز به روش های دفع خاصی

 مثال، پانسمان های آلوده، استفاده شده دستکش و سرنگ استفاده شده(؛

 حلال های آلی ب( ضایعات 

 ج( ضایعات مایعات ترشی فلز، مایعات هیدرولیک، مایعات ترمز و مایعات ضد یخ؛ 

 .د( سایر ضایعات صنایع شیمیایی یا وابسته
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آمده از موواد معودنی قیوری دسوتهوای بههای نفتی یا روغنضایعاتی را که عمدتاً حاوی روغن« سایر ضایعات»با این حال، عبارت 

 .(2710گیرد )شماره میهستند، در بر ن

ان سووخت به معنی استرهای مونو آلکیل اسیدهای چورب از نووعی کوه بوه عنوو« بیودیزل»، اصطلاح 3826. برای اهداف شماره 7

 .استفاده می شود، مشتق شده از چربی ها و روغن های حیوانی، گیاهی یا میکروبی است، خواه استفاده نشده باشد

 یادداشت های عنوان فرعی 

یور می شوند کوه حواوی یوک یوا چنود مواده ز 3808فقط شامل کالاهای مشمول شماره  59 3808و  52 3808عناوین فرعی  .1

 :هستند

 آلاکلر (ISO) ،aldicarb (ISO) 

 آلدرین (ISO) 

 آزینفوس متیل (ISO) 

 بایناپکریل (ISO) 

 کامه کلر (ISO) دی اکسید-پ-ترکیبی از کلردیمفناک و تتراکلرودیبنزو توکسافن 

 کاپتافول (ISO) 

 کربوفوران (ISO) 

 کلردان (ISO) 

 کلردیمفرم (ISO) 

 کلروبنزیلات (ISO) 

 DDT (ISO) (کلوفنوتان (INN) ،1،1،1-یسب-2،2-تری کلرو (p-اتان )کلروفنیل 

 دیلدرین (ISO ،INN) 

 4،6-dinitro-o-cresol (DNOC (ISO)) یا نمک های آن 

 دینوسب (ISO)نمکها یا استرهای آن ، 

 اندوسولفان (ISO) 

 اتیلن دی بروماید (ISO) (1،2-دیبروماتان 

 اتیلن دی کلرید (ISO) (1،2-دی کلرواتان 

 فلورواستامید (ISO) 

 هپتاکلر (ISO) 

 هگزاکلروبنزن (ISO) 

 1،2،3،4،5،6-هگزاکلروسیکلو هگزان (HCH (ISO))از جمله لیندان ، (ISO ،INN) 

 ترکیبات جیوه 



476 
 

476 
 

 متامیدوفوس (ISO) 

 فوسمونوکروتو (ISO) 

 (اکسیران )اتیلن اکسید 

 پاراتیون (ISO) 

 پاراتیون متیل (ISO) (متیل پاراتیون 

 پنتاکلروفنل (ISO)نمکها یا استرهای آن ، 

 پرفلوروکتان سولفونیک اسید و نمک های آن 

 سولفونامیدهای پرفلوروکتان 

 پرفلوروکتان سولفونیل فلوراید 

 فسفامیدون (ISO) 

 2،4،5-T (ISO) (2،4،5-تر 

 

 ، حاوی 3808فقط شامل کالاهای شماره  69 3808تا  61 3808عناوین فرعی  .2

  آلفا سیپرمترینISO)) 

  بندیوکاربISO)) 

  بیفنترینISO)) 

  کلرفناپیرISO) 

  سیفلوترینISO)) 

 ( دلتامترینINN ،ISO)) 

  اتوفن پروکسINN)) 

 ( فنیتروتیونISO)) 

  لامبداسیهالوترینISO)) 

  مالاتیونISO)) 

  پیریمیفوس( متیلISO ) 

 ( پروپوکسورISO) 

 ود:شفقط مخلوط ها و فرآورده های حاوی یک یا چند ماده زیر را شامل می  89 3824تا  81 3824عناوین فرعی  .3

  .)اکسیران )اکسید اتیلن 

 ( بی فنیل های پلی برومینهPBBs)؛ 

 ( بی فنیل های پلی کلرهPCB)؛ 

 ( ترفنیل های پلی کلرهPCTs)؛ 
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  دیبروموپروپیل( فسفات؛-2،3)تریس 

 ( آلدرینISO)؛ ( کامه کلرISO) (؛)توکسافن 

 ( کلردانISO)؛  

 ( کلردکونISO)؛ 

o DDT (ISO) (( کلوفنوتانINN) 2،2-تری کلرو-1،1،1؛- 

 ( بیسp- .)کلروفنیل( اتان 

 ( دیلدرینISO ،INN)؛ 

 ( اندوسولفانISO)؛ 

 ( اندرینISO)؛  

  هپتاکلرmirex (ISO) 1،2،3،4،5،6؛ 

 -( هگزاکلروسیکلو هگزانHCH (ISO))، 

ای آن؛ هوپرفلوروکتوان سوولفونیک اسوید، نموک  ؛(ISOهگزاکلروبنوزن ) ؛(ISOپنتاکلروبنزن ) .(ISO ،INNاز جمله لیندان ) 

هوای  پوارافین ومودی فنیل.سولفونامیدهای پرفلوروکتان؛ پرفلوروکتان سولفونیل فلوراید؛ اترهای تترا، پنتا، هگزا، هپتا یا اکتابر

 کلردار با زنجیره کوتاه

ولکولی زیور هسوتند: مدرصد وزنی با فرمول  48پارافین های کلردار با زنجیره کوتاه مخلوطی از ترکیبات با درجه کلر زنی بیش از  

CxH(2x-y+2)Cly  کهx=10-13  وy=1-13 . 

هوای آلوی د کوه عمودتاً حواوی حلالهایی هستنزباله« های آلی زائدحلال»، 49 3825و  41 3825از نظر عناوین فرعی  .4

ده شوها در نظر گرفته هستند که برای استفاده بیشتر به عنوان محصولات اولیه مناسب نیستند، خواه برای بازیافت حلال

 باشند یا نباشند.

 

 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplement
ary unit 

-1 -2 -3 -4 

3801 

Artificial graphite; colloidal or semi-colloidal 
graphite; preparations based on graphite or 

other carbon in the form of pastes, blocks, plates 
or other semi-manufactures 

گرافیت مصنوعی؛ گرافیت کلوئیدی یا نیمه کلوئیدی؛ فرآورده های 

میر، بلوک، صفحه یا مبتنی بر گرافیت یا کربن دیگر به شکل خ
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 سایر محصولات نیمه ساخته

3801 10 0

0 
–  Artificial graphite–  3.6 گرافیت مصنوعی — 

3801 20 
–  Colloidal or semi-colloidal graphite 

   گرافیت کلوئیدی یا نیمه کلوئیدی  –

3801 20 1

0 

– –  Colloidal graphite in suspension in oil; semi-
colloidal graphite 

گرافیت نیمه  گرافیت کلوئیدی در حالت تعلیق در روغن؛  – –

 کلوئیدی

6.5 — 

3801 20 9

0 
– –  Other 4.1 — 

3801 30 0

0 

–  Carbonaceous pastes for electrodes and 
similar pastes for furnace linings 

 مشابه برایخمیرهای کربن دار برای الکترودها و خمیرهای  –

 پوشش کوره

5.3 — 

3801 90 0

0 
–  Other 3.7 — 

3802 

Activated carbon; activated natural mineral 
products; animal black, including spent animal 

black 
ز کربن فعال؛ محصولات معدنی طبیعی فعال؛ سیاه حیوانی، ا----

 جمله سیاه حیوانات خرج شده

  

3802 10 0

0 
–  Activated carbon-  3.2 کربن فعال — 

3802 90 0

0 
–  Other 5.7 — 

3803 00 
Tall oil, whether or not refined 

   روغن بلند، چه تصفیه شده یا نه---

3803 00 1

0 
–  Crude-  خام Free — 

3803 00 9

0 
–  Other 4.1 — 

3804 00 0

0 

Residual lyes from the manufacture of wood 
pulp, whether or not concentrated, desugared or 
chemically treated, including lignin sulphonates, 

but excluding tall oil of heading 3803 
لیموهای باقیمانده از تولید خمیر چوب، اعم از غلیظ، -----

اما ها، شده شیمیایی، از جمله لیگنین سولفوناتقندزدایی یا تصفیه

5 — 
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 3803های قلیایی شماره به استثنای روغن

3805 

Gum, wood or sulphate turpentine and other 
terpenic oils produced by the distillation or other 

treatment of coniferous woods; crude 
dipentene; sulphite turpentine and other crude 

para-cymene; pine oil containing alpha-terpineol 
as the main constituent 

های ترپنیک تولید صمغ، چوب یا سقز سولفاته و سایر روغن----

های مخروطی. دیپنتن های چوبشده از تقطیر یا سایر عملیات

 خام؛ سقز سولفیت و سایر پاراسیمن های خام. روغن کاج حاوی

 آلفا ترپیندول به عنوان ترکیب اصلی

  

3805 10 
–  Gum, wood or sulphate turpentine oils 

   روغن های صمغ، چوب یا سولفات سقز –

3805 10 1

0 
– –  Gum turpentine– –  4 سقز صمغی — 

3805 10 3

0 
– –  Wood turpentine– –  3.7 سقز چوبی — 

3805 10 9

0 
– –  Sulphate turpentine– –  3.2 سقز سولفات — 

3805 90 –  Other 
  

3805 90 1

0 
– –  Pine oil– –  3.7 کاج روغن — 

3805 90 9

0 
– –  Other 3.4 — 

3806 

Rosin and resin acids, and derivatives thereof; 
rosin spirit and rosin oils; run gums 

غن روح کلوفون و رو .رزین و اسیدهای رزینی و مشتقات آنها----

 اجرا کنیدآدامس  ;های کلوفون
  

3806 10 0

0 
–  Rosin and resin acids 

 رزین و اسیدهای رزین –
5 — 

3806 20 0

0 

–  Salts of rosin, of resin acids or of derivatives of 
rosin or resin acids, other than salts of rosin 

adducts 
های رزین، اسیدهای رزینی یا مشتقات رزین یا نمک  –----

 های ترکیبات افزایشی رزیناسیدهای رزینی، به غیر از نمک

4.2 — 

3806 30 0

0 
–  Ester gums– 6.5 دامس استرآ — 

3806 90 0 –  Other 4.2 — 
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0 

3807 00 

Wood tar; wood tar oils; wood creosote; wood 
naphtha; vegetable pitch; brewers' pitch and 

similar preparations based on rosin, resin acids 
or on vegetable pitch 

 ;قیر چوب؛ روغن های قیر چوب؛ کرئوزوت چوب؛ نفتای چوب----

ن، زمین سبزیجات؛ آبجوسازی و فرآورده های مشابه بر پایه رزی

 اسیدهای رزینی یا روی زمین سبزیجات

  

3807 00 1

0 
–  Wood tar– 2.1 یر چوبق — 

3807 00 9

0 
–  Other 4.6 — 

3808 

Insecticides, rodenticides, fungicides, herbicides, 
anti-sprouting products and plant-growth 

regulators, disinfectants and similar products, 
put up in forms or packings for retail sale or as 
preparations or articles (for example, sulphur-

treated bands, wicks and candles, and fly-papers) 
حشره کش ها، جونده کش ها، قارچ کش ها، علف کش ها، ----

محصولات ضد جوانه زدن و تنظیم کننده های رشد گیاه، 

ندی ضدعفونی کننده ها و محصولات مشابه، در قالب ها یا بسته ب

ه )ب سها برای فروش خرده فروشی یا به عنوان آماده سازی یا اجنا

 (زعنوان مثال، نوارهای گوگرد، فتیله و شمع، و کاغذهای پروا

  

 

–  Goods specified in subheading note 1 to this 
chapter 

   این فصل 1 عیکالاهای مشخص شده در یادداشت عنوان فر  –----

3808 52 0

0 

– –  DDT (ISO) (clofenotane (INN)), in packings of 
a net weight content not exceeding 300 g 

– –  DDT (ISO) (کلوفنوتان (INN))هایی با وزن بندی، در بسته

 گرم 300خالص بیش از 

6 — 

3808 59 0

0 
– –  Other 6 — 

 

–  Goods specified in subheading note 2 to this 
chapter 

   این فصل 2 کالاهای مشخص شده در یادداشت عنوان فرعی  –

3808 61 0

0 

– –  In packings of a net weight content not 
exceeding 300 g 

 گرم نباشد 300لص که بیش از هایی با وزن خابندیدر بسته  – –
6 — 

3808 62 0 – –  In packings of a net weight content 6 — 
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0 exceeding 300 g but not exceeding 7,5 kg 
 گرم اما بیش از 300وزن خالص بیش از هایی با بندیدر بسته  – –

 کیلوگرم 7.5

3808 69 0

0 
– –  Other 6 — 

 
–  Other 

  
3808 91 – –  Insecticides– –  هاکشحشره 

  
3808 91 1

0 
– – –  Based on pyrethroids 

 ابر اساس پیرتروئیده  – – –
6 — 

3808 91 2

0 
– – –  Based on chlorinated hydrocarbons 

 های کلرداربر اساس هیدروکربن  – – –
6 — 

3808 91 3

0 
– – –  Based on carbamates 

 هابر اساس کاربامات  – – –
6 — 

3808 91 4

0 
– – –  Based on organophosphorus compounds 

 ی فسفرهبر اساس ترکیبات آل  – – –
6 — 

3808 91 9

0 
– – –  Other 6 — 

3808 92 – –  Fungicides– –   قارچ کش ها 
  

 
– – –  Inorganic- - -  رآلیغی 

  

3808 92 1

0 

– – – –  Preparations based on copper 
compounds 

 سهای مبتنی بر ترکیبات مفرآورده  – – – –
4.6 — 

3808 92 2

0 
– – – –  Other 6 — 

 
– – –  Other 

  
3808 92 3

0 
– – – –  Based on dithiocarbamates 

 هابر اساس دی تیوکاربامات  – – – –
6 — 

3808 92 4

0 
– – – –  Based on benzimidazoles 

 هابر اساس بنزیمیدازول   – – – –
6 — 

3808 92 5

0 
– – – –  Based on diazoles or triazoles 

 هاها یا تریازولبر اساس دیازول   – – – –
6 — 

3808 92 6

0 
– – – –  Based on diazines or morpholines 

 هاها یا مورفولینبر اساس دیازین  – – – –
6 — 

3808 92 9

0 
– – – –  Other 6 — 

3808 93 – –  Herbicides, anti-sprouting products and 
plant-growth regulators   



482 
 

482 
 

های رشد کنندهزنی و تنظیمها، محصولات ضد جوانهکشعلف  – –

 گیاه

 
– – –  Herbicides- - -  فکشهاعل 

  
3808 93 1

1 
– – – –  Based on phenoxy-phytohormones 

 هایتوهورمونف-بر اساس فنوکسی  – – – –
6 — 

3808 93 1

3 
– – – –  Based on triazines 

 بر اساس تریازین ها  – – – –
6 — 

3808 93 1

5 
– – – –  Based on amides 

 بر اساس آمیدها  – – – –
6 — 

3808 93 1

7 
– – – –  Based on carbamates 

 هابر اساس کاربامات  – – – –
6 — 

3808 93 2

1 
– – – –  Based on dinitroaniline derivatives 

 یتروآنیلینبر اساس مشتقات دی   – – – –
6 — 

3808 93 2

3 

– – – –  Based on derivatives of urea, of uracil or 
of sulphonylurea 

 بر اساس مشتقات اوره، اوراسیل یا سولفونیل اوره   – – – –
6 — 

3808 93 2

7 
– – – –  Other- - - -  6 گردی — 

3808 93 3

0 
– – –  Anti-sprouting products 

 دنمحصولات ضد جوانه ز  – – –
6 — 

3808 93 9

0 
– – –  Plant-growth regulators 

 های رشد گیاهکنندهتنظیم  – – –
6.5 — 

3808 94 
– –  Disinfectants 

   هاکنندهضدعفونی  – –

3808 94 1

0 
– – –  Based on quaternary ammonium salts 

 های آمونیوم چهارتاییبر اساس نمک  – – –
6 — 

3808 94 2

0 
– – –  Based on halogenated compounds 

 وژنههالبر اساس ترکیبات   – – –
6 — 

3808 94 9

0 
– – –  Other 6 — 

3808 99 – –  Other 
  

3808 99 1

0 
– – –  Rodenticides– – –  6 مونده کش ها — 

3808 99 9

0 
– – –  Other 6 — 

3809 Finishing agents, dye carriers to accelerate the 
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dyeing or fixing of dyestuffs and other products 
and preparations (for example, dressings and 
mordants), of a kind used in the textile, paper, 

leather or like industries, not elsewhere specified 
or included 

یا  مواد تکمیل کننده، حامل های رنگ برای تسریع در رنگرزی----

ها  نسمانها )مثلاً پاتثبیت مواد رنگزا و سایر محصولات و فرآورده 

 نایعصو مواد غذایی( از نوعی که در صنایع نساجی، کاغذ، چرم یا 

نده مشابه استفاده می شود، که در جای دیگری ذکر نشده یا گنجا

 .نشده است

3809 10 
–  With a basis of amylaceous substances 

   با پایه ای از مواد آمیلاسی  –

3809 10 1

0 

– –  Containing by weight less than 55 % of such 
substances 

 درصد از این مواد 55حاوی وزن کمتر از   – –

8.3 + 8.9 €/100 

kg/net MAX 
12.8 

— 

3809 10 3

0 

– –  Containing by weight 55 % or more but less 
than 70 % of such substances 

 از این مواد ٪ 70یا بیشتر اما کمتر از  ٪ 55حاوی وزنی   – –

8.3 + 12.4 €/10

0 kg/net MAX 

12.8 

— 

3809 10 5

0 

– –  Containing by weight 70 % or more but less 
than 83 % of such substances 

 از این مواد ٪ 83یا بیشتر اما کمتر از  ٪ 70حاوی وزنی   – –

8.3 + 15.1 €/10

0 kg/net MAX 

12.8 

— 

3809 10 9

0 

– –  Containing by weight 83 % or more of such 
substances 

 یا بیشتر از این مواد ٪ 83حاوی وزنی   – –

8.3 + 17.7 €/10

0 kg/net MAX 

12.8 

— 

 
–  Other 

  
3809 91 0

0 
– –  Of a kind used in the textile or like industries 

 تفاده می شودصنایع مشابه اساز نوعی که در نساجی یا   – –
6.3 — 

3809 92 0

0 
– –  Of a kind used in the paper or like industries 

 شوداستفاده می از نوعی که در کاغذسازی یا صنایع مشابه  – –
6.3 — 

3809 93 0

0 

– –  Of a kind used in the leather or like 
industries 

 استفاده می شود یا صنایع مشابهاز نوعی که در چرم سازی   – –
6.3 — 

3810 

Pickling preparations for metal surfaces; fluxes 
and other auxiliary preparations for soldering, 

brazing or welding; soldering, brazing or welding 
powders and pastes consisting of metal and 

other materials; preparations of a kind used as 
cores or coatings for welding electrodes or rods 

آماده سازی ترشی برای سطوح فلزی؛ شارها و سایر مواد کمکی ----
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برای لحیم کاری، لحیم کاری یا جوشکاری؛ پودرها و خمیرهای 

لحیم کاری، لحیم کاری یا جوشکاری متشکل از فلز و سایر مواد؛ 

ه سازی هایی از نوعی که به عنوان هسته یا پوشش برای آماد

 جوشکاری الکترودها یا میله ها استفاده می شود

3810 10 0

0 

–  Pickling preparations for metal surfaces; 
soldering, brazing or welding powders and pastes 

consisting of metal and other materials 
رهای لحیم ترشی برای سطوح فلزی؛ پودرها و خمی آماده سازی   –

 کاری، لحیم کاری یا جوشکاری متشکل از فلز و سایر مواد

6.5 — 

3810 90 –  Other 
  

3810 90 1

0 

– –  Preparations of a kind used as cores or 
coatings for welding electrodes and rods 

ش برای جوشکاری یا پوش آمادگی از نوعی که به عنوان هسته  – –

 .شودها استفاده میالکترودها و میله

4.1 — 

3810 90 9

0 
– –  Other 5 — 

3811 

Anti-knock preparations, oxidation inhibitors, 
gum inhibitors, viscosity improvers, anti-

corrosive preparations and other prepared 
additives, for mineral oils (including gasoline) or 
for other liquids used for the same purposes as 

mineral oils 
، صمغ آماده سازی ضد ضربه، بازدارنده اکسیداسیون، بازدارنده----

 ودنیبهبود دهنده ویسکوزیته، آماده سازی ضد خوردگی و سایر افز

رای یا بهای آماده شده، برای روغن های معدنی )از جمله بنزین( 

 ه میسایر مایعاتی که برای اهداف مشابه روغن های معدنی استفاد

 .شوند

  

 
–  Anti-knock preparations–  آماده سازی ضد ضربه 

  

3811 11 
– –  Based on lead compounds 

   بر اساس ترکیبات سرب  – –

3811 11 1

0 
– – –  Based on tetraethyl-lead 

 بتترااتیل سربر اساس   – – –
6.5 — 

3811 11 9

0 
– – –  Other 5.8 — 

3811 19 0

0 
– –  Other 5.8 — 

 

–  Additives for lubricating oils 
   کنندههای روانهای روغنافزودنی  –
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3811 21 0

0 

– –  Containing petroleum oils or oils obtained 
from bituminous minerals 

های آمده از کانیدستهای بهنفتی یا روغنهای حاوی روغن  – –

 قیری

5.3 — 

3811 29 0

0 
– –  Other 5.8 — 

3811 90 0

0 
–  Other 5.8 — 

3812 

Prepared rubber accelerators; compound 
plasticisers for rubber or plastics, not elsewhere 
specified or included; anti-oxidising preparations 

and other compound stabilisers for rubber or 
plastics 

ی شتاب دهنده های لاستیکی آماده؛ نرم کننده های مرکب برا---

 لاستیک یا پلاستیک، که در جای دیگری ذکر نشده یا گنجانده

نشده است. آماده سازی های ضد اکسید کننده و سایر تثبیت 

 پلاستیککننده های ترکیبی برای لاستیک یا 

  

3812 10 0

0 
–  Prepared rubber accelerators 

 های لاستیکی آمادهدهندهشتاب –
6.3 — 

3812 20 
–  Compound plasticisers for rubber or plastics 

   ی لاستیک یا پلاستیکهای مرکب براکنندهپلاستی  –

3812 20 1

0 

– –  Reaction mixture containing benzyl 3-
isobutyryloxy-1-isopropyl-2,2-dimethylpropyl 
phthalate and benzyl 3-isobutyryloxy-2,2,4-

trimethylpentyl phthalate 

-1-کسیایزوبوتیریلو-3مخلوط واکنشی حاوی بنزیل   – –

-3یل فتالات و بنزیل دی متیل پروپ-2،2-ایزوپروپیل

 ری متیل پنتیل فتالاتت-2،2،4-ایزوبوتیریلوکسی

Free — 

3812 20 9

0 
– –  Other 6.5 — 

 

–  Anti-oxidising preparations and other 
compound stabilisers for rubber or plastics 

های کنندههای ضد اکسید کننده و سایر تثبیتسازیآماده –

 ترکیبی برای لاستیک یا پلاستیک
  

3812 31 0

0 

– –  Mixtures of oligomers of 2,2,4-trimethyl-1,2-
dihydroquinoline (TMQ) 

دی -1،2-تیلتری م-2،2،4های الیگومرهای مخلوط  – –

 (TMQ) هیدروکینولین

6.5 — 
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3812 39 – –  Other 
  

3812 39 1

0 
– – –  Anti-oxidising preparations 

 های ضد اکسید کنندهفرآورده  – – –
6.5 — 

3812 39 9

0 
– – –  Other 6.5 — 

3813 00 0

0 

Preparations and charges for fire-extinguishers; 
charged fire-extinguishing grenades 

آماده سازی و هزینه برای کپسول های آتش نشانی. نارنجک ---

 های آتش نشانی شارژ شده

6.5 — 

3814 00 

Organic composite solvents and thinners, not 
elsewhere specified or included; prepared paint 

or varnish removers 

های کامپوزیت آلی، که در جای دیگر ذکر کنندهها و رقیقحلال----

 دهاند. پاک کننده های رنگ یا لاک آماده شنشده یا گنجانده نشده

  

3814 00 1

0 
–  Based on butyl acetate– 6.5 ل استاتبر اساس بوتی — 

3814 00 9

0 
–  Other 6.5 — 

3815 

Reaction initiators, reaction accelerators and 
catalytic preparations, not elsewhere specified or 

included 
های سازیهای واکنش و آمادهکنندهآغازگرهای واکنش، تسریع----

 .اندکاتالیزوری، که در جای دیگر ذکر نشده یا گنجانده نشده

  

 
–  Supported catalysts–  دهکاتالیزورهای پشتیبانی ش 

  

3815 11 0

0 

– –  With nickel or nickel compounds as the 
active substance 

 فعال با نیکل یا ترکیبات نیکل به عنوان ماده  – –
6.5 — 

3815 12 0

0 

– –  With precious metal or precious-metal 
compounds as the active substance 

 فعال ها به عنوان مادهبا فلز گرانبها یا ترکیبات فلزات گرانب  – –
6.5 — 

3815 19 – –  Other 
  

3815 19 1

0 

– – –  Catalyst in the form of grains of which 90 % 
or more by weight have a particle-size not 
exceeding 10 micrometres, consisting of a 
mixture of oxides on a magnesium-silicate 

support, containing by weight: 
درصد وزنی آن یا  90هایی که کاتالیزور به شکل دانه   – – –

میکرومتر نباشد، متشکل  10ای که بیش از بیشتر دارای اندازه ذره

زیم اسپرمگاه سیلیکات از مخلوطی از اکسیدهای روی یک تکیه

Free — 
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 :ر حسب وزن حاویاست که ب

— 

20 % or more but not more than 35 % of 

copper and 
 واز مس  ٪35یا بیشتر اما نه بیشتر از  20٪----

 

— 

2 % or more but not more than 3 % of 

bismuth, 
 بیسموت، ٪3یا بیشتر اما نه بیشتر از  2٪---

and of an apparent specific gravity of 0,2 or more 
but not exceeding 1,0 

می نتجاوز  1.0یا بیشتر اما از  0.2و با وزن مخصوص ظاهری ----

 کند

3815 19 9

0 
– – –  Other 6.5 — 

3815 90 –  Other 
  

3815 90 1

0 

– –  Catalyst consisting of 
ethyltriphenylphosphonium acetate in the form 

of a solution in methanol 
ل نیوم استات به شککاتالیزور متشکل از اتیل تری فنیل فسفو  – –

 محلول در متانول

Free — 

3815 90 9

0 
– –  Other 6.5 — 

3816 00 

Refractory cements, mortars, concretes and 
similar compositions, including dolomite 

ramming mix, other than products of 
heading 3801 

ط سیمان نسوز، ملات، بتن و ترکیبات مشابه، از جمله مخلو----

 3801دولومیت، غیر از محصولات شماره 

  

3816 00 1

0 
–  Dolomite ramming mix 

 — Free مخلوط دولومیت رمینگ –

3816 00 9

0 
–  Other 2.7 — 

3817 00 

Mixed alkylbenzenes and mixed 
alkylnaphthalenes, other than those of 

heading 2707 or 2902 

های مخلوط، غیر از های مخلوط و آلکیل نفتالینبنزنآلکیل----

 2902یا  2707مشمولان شماره 

  

3817 00 5

0 
–  Linear alkylbenzenes–  6.3 آلکیل بنزن های خطی — 
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3817 00 8

0 
–  Other 6.3 — 

3818 00 

Chemical elements doped for use in electronics, 
in the form of discs, wafers or similar forms; 

chemical compounds doped for use in 
electronics 

 عناصر شیمیایی دوپ شده برای استفاده در الکترونیک، به----

 شکل دیسک، ویفر یا اشکال مشابه؛ ترکیبات شیمیایی دوپ شده

 ه در الکترونیکبرای استفاد

  

3818 00 1

0 
–  Doped silicon–  سیلیکون دوپ شده Free — 

3818 00 9

0 
–  Other Free — 

3819 00 0

0 

Hydraulic brake fluids and other prepared liquids 
for hydraulic transmission, not containing or 

containing less than 70 % by weight of petroleum 
oils or oils obtained from bituminous minerals 

ل نتقامایعات ترمز هیدرولیک و سایر مایعات آماده شده برای ا----

 درصد وزنی روغن های 70هیدرولیک که حاوی یا حاوی کمتر از 

 .نفتی یا روغن های به دست آمده از مواد معدنی قیری نیستند

6.5 — 

3820 00 0

0 
Anti-freezing preparations and prepared de-icing 

fluids---آماده سازی ضد یخ و مایعات یخ زدای آماده شده 
6.5 — 

3821 00 0

0 

Prepared culture media for the development or 
maintenance of micro-organisms (including 

viruses and the like) or of plant, human or animal 
cells 

م محیط های کشت آماده برای رشد یا نگهداری میکروارگانیس----

یا  سانیها )از جمله ویروس ها و مانند آن( یا سلول های گیاهی، ان

 حیوانی

5 — 

3822 

Diagnostic or laboratory reagents on a backing, 
prepared diagnostic or laboratory reagents 

whether or not on a backing, whether or not put 
up in the form of kits, other than those of 

heading 3006; certified reference materials 

های های تشخیصی یا آزمایشگاهی روی پوشش، معرفمعرف----

یا  تشخیصی یا آزمایشگاهی آماده شده، خواه روی پشتیبان باشند

ز یر ایا نباشند، به غ نباشند، خواه به شکل کیت قرار داده شوند

 آمده است. مواد مرجع تایید شده 3006مواردی که در شماره 

  

 
–  Diagnostic or laboratory reagents on a backing, 
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prepared diagnostic or laboratory reagents 
whether or not on a backing, whether or not put 

up in the form of kits 
تشخیصی یا آزمایشگاهی روی یک پوشش،  هایمعرف  –

نما شده، خواه روی پشتهای تشخیصی یا آزمایشگاهی آمادهمعرف

 .صورت کیت قرار داده شوند یا نهیا نه، خواه به

3822 11 0

0 
– –  For malaria– –  برای مالاریا Free — 

3822 12 0

0 

– –  For Zika and other diseases transmitted by 
mosquitoes of the genus Aedes 

های های منتقل شده توسط پشهبرای زیکا و سایر بیماری  – –

 Aedes جنس

Free — 

3822 13 0

0 
– –  For blood-grouping 

 — Free بندی خونبرای گروه  – –

3822 19 0

0 
)2( Other  – – Free — 

3822 90 0

0 
–  Other Free — 

3823 

Industrial monocarboxylic fatty acids; acid oils 
from refining; industrial fatty alcohols 

اسیدهای چرب مونو کربوکسیلیک صنعتی؛ روغن های اسیدی ----

 حاصل از تصفیه؛ الکل های چرب صنعتی
  

 

–  Industrial monocarboxylic fatty acids; acid oils 
from refining 

 اسیدهای چرب مونو کربوکسیلیک صنعتی؛ روغن های اسیدی  –

 حاصل از تصفیه
  

3823 11 0

0 
– –  Stearic acid- -  5.1 اسید استریک — 

3823 12 0

0 
– –  Oleic acid- -  4.5 سید اولدیکا — 

3823 13 0

0 
– –  Tall oil fatty acids– –  2.9 اسیدهای چرب روغن تال — 

3823 19 – –  Other 
  

3823 19 1

0 
– – –  Distilled fatty acids– – –  2.9 اسیدهای چرب مقطر — 

3823 19 3

0 
– – –  Fatty acid distillate– – –   2.9 تقطیر اسیدهای چرب — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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3823 19 9

0 
– – –  Other 2.9 — 

3823 70 0

0 
–  Industrial fatty alcohols– 3.8 لکل های چرب صنعتیا — 

3824 

Prepared binders for foundry moulds or cores; 
chemical products and preparations of the 

chemical or allied industries (including those 
consisting of mixtures of natural products), not 

elsewhere specified or included 
چسب های آماده برای قالب ها یا هسته های ریخته گری؛ ----

سته )از های شیمیایی یا صنایع وابهای شیمیایی و فرآوردهفرآورده

اند(، جمله آنهایی که از مخلوطی از محصولات طبیعی تشکیل شده

 .که در جای دیگری ذکر نشده یا گنجانده نشده است

  

3824 10 0

0 
–  Prepared binders for foundry moulds or cores 

 گریهای ریختهها یا هستهکلیدهای آماده برای قالب  –
6.5 — 

3824 30 0

0 

–  Non-agglomerated metal carbides mixed 
together or with metallic binders 

سب های کاربیدهای فلزی غیرآگلومره مخلوط شده با هم یا با چ  –

 فلزی

5.3 — 

3824 40 0

0 

–  Prepared additives for cements, mortars or 
concretes 

 بتنافزودنی های آماده برای سیمان، ملات یا   –
6.5 — 

3824 50 
–  Non-refractory mortars and concretes 

   ملات ها و بتن های غیر نسوز   –

3824 50 1

0 
– –  Concrete ready to pour 

 بتن آماده ریختن  – –
6.5 — 

3824 50 9

0 
– –  Other 6.5 — 

3824 60 
–  Sorbitol other than that of subheading 2905 44 

   44 2905 سوربیتول غیر از عنوان فرعی  –

 
– –  In aqueous solution– –  در محلول آبی 

  

3824 60 1

1 

– – –  Containing 2 % or less by weight of D-
mannitol, calculated on the D-glucitol content 

مانیتول، محاسبه شده بر -D نییا کمتر وز ٪ 2حاوی   – – –

 گلوسیتول-D اساس محتوای

7.7 + 16.1 €/100

 kg/net 
— 

3824 60 1

9 
– – –  Other 

100€/ 37.8 + 9.6

)6( kg/net  
— 

 
– –  Other 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
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491 
 

491 
 

3824 60 9

1 

– – –  Containing 2 % or less by weight of D-
mannitol, calculated on the D-glucitol content 

مانیتول، محاسبه شده بر -D نییا کمتر وز ٪ 2حاوی   – – –

 گلوسیتول-D اساس محتوای

7.7 + 23 €/100 k

g/net 
— 

3824 60 9

9 
– – –  Other 

100€/ 53.7 + 9.6

)6( kg/net  
— 

 

–  Goods specified in subheading note 3 to this 
chapter 

   فصلاین  3کالاهای مشخص شده در تبصره   –

3824 81 0

0 
– –  Containing oxirane (ethylene oxide) 

 (حاوی اکسیران )اتیلن اکسید  – –
6.5 — 

3824 82 0

0 

– –  Containing polychlorinated biphenyls (PCBs), 
polychlorinated terphenyls (PCTs) or 

polybrominated biphenyls (PBBs) 
 ، ترفنیل های پلی کلره(PCB) کلرهحاوی بی فنیل های پلی   – –

(PCT) یا بی فنیل های پلی برومینه (PBB) 

6.5 — 

3824 83 0

0 

– –  Containing tris(2,3-dibromopropyl) 
phosphate 

 (دیبروموپروپیل-2،3)حاوی فسفات تریس   – –
6.5 — 

3824 84 0

0 

– –  Containing aldrin (ISO), camphechlor (ISO) 
(toxaphene), chlordane (ISO), chlordecone (ISO), 
DDT (ISO) (clofenotane (INN), 1,1,1-trichloro-2,2-
bis(p-chlorophenyl)ethane), dieldrin (ISO, INN), 
endosulfan (ISO), endrin (ISO), heptachlor (ISO) 

or mirex (ISO) 

 افن(، کلردانتوکس) (ISO) ، کامه کلر(ISO)حاوی آلدرین   – –

(ISO)کلردکون ، (ISO) ،DDT (ISO) (کلوفنوتان (INN) ،1،1،1-

، (ISO ،INN) کلروفنیل( اتان(، دیلدرین-p ) بیس-2،2-تری کلرو

 یا میرمکس (ISO) ، هپتاکلر(ISO) ، اندرین(ISO) اندوسولفان

(ISO) 

6.5 — 

3824 85 0

0 

– –  Containing 1,2,3,4,5,6-
hexachlorocyclohexane (HCH (ISO)), including 

lindane (ISO, INN) 

، از (HCH (ISO)) یکلوهگزانهگزاکلروس-1،2،3،4،5،6حاوی   – –

 (ISO ،INN) جمله لیندان

6.5 — 

3824 86 0

0 

– –  Containing pentachlorobenzene (ISO) or 
hexachlorobenzene (ISO) 

 (ISO) زنیا هگزا کلروبن (ISO) حاوی پنتاکلروبنزن  – –
6.5 — 

3824 87 0 – –  Containing perfluorooctane sulphonic acid, 6.5 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
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0 its salts, perfluorooctane sulphonamides, or 
perfluorooctane sulphonyl fluoride 

های آن، حاوی پرفلوروکتان سولفونیک اسید، نمک  – –

 دورایفلپرفلوئورواکتان سولفونامید یا پرفلوئورواکتان سولفونیل 

3824 88 0

0 

– –  Containing tetra-, penta-, hexa-, hepta- or 
octabromodiphenyl ethers 

 لاکتابرومودی فنی حاوی اترهای تترا، پنتا، هگزا، هپتا یا  – –
6.5 — 

3824 89 0

0 
– –  Containing short-chain chlorinated paraffins 

 نجیره کوتاهبا ز های کلردارحاوی پارافین  – –
6.5 — 

 
–  Other 

  

3824 91 0

0 

– –  Mixtures and preparations consisting mainly 
of (5-ethyl-2-methyl-2-oxido-1,3,2-

dioxaphosphinan-5-yl)methyl methyl 
methylphosphonate and bis[(5-ethyl-2-methyl-2-

oxido-1,3,2-dioxaphosphinan-5-yl)methyl] 
methylphosphonate 

-2-متیل-2-اتیل-5)های متشکل از ها و فرآوردهمخلوط  – –

ایل( متیل متیل متیل -5-دیوکسافسفینان-1،3،2-اکسیدو

-1،3،2-یدواکس -2-متیل-2-اتیل-5فسفونات و بیس])

 ایل( متیل[ متیل فسفونات-5-دیوکسافسفینان

6.5 — 

3824 92 0

0 
– –  Polyglycol esters of methylphosphonic acid 

 استرهای پلی گلیکول متیل فسفونیک اسید  – –
6.5 — 

3824 99 – –  Other 
  

3824 99 1

0 

– – –  Petroleum sulphonates, excluding 
petroleum sulphonates of alkali metals, of 

ammonium or of ethanolamines; thiophenated 
sulphonic acids of oils obtained from bituminous 

minerals, and their salts 
های نفتی فلزات های نفت، به استثنای سولفوناتسولفونات  – – –

ار دها؛ اسیدهای سولفونیک تیوفن قلیایی، آمونیوم یا اتانول آمین

 روغن های به دست آمده از کانی های قیری و نمک های آنها

5.7 — 

3824 99 1

5 
– – –  Ion-exchangers 

 های یونیمبدل   – – –
6.5 — 

3824 99 2

0 
– – –  Getters for vacuum tubes 

 های خلاءهای لولهگیرنده  – – –
6 — 

3824 99 2

5 

– – –  Pyrolignites (for example, of calcium); 
crude calcium tartrate; crude calcium citrate 

)به عنوان مثال، کلسیم(؛ تارتارات کلسیم پیرولینیت ها   – – –
5.1 — 
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 خام؛ سیترات کلسیم خام

3824 99 3

0 

– – –  Naphthenic acids, their water-insoluble 
salts and their esters 

های نامحلول در آب و استرهای کاسیدهای نفتنیک، نم  – – –

 هاآن

3.2 — 

 
– – –  Other 

  
3824 99 4

5 
– – – –  Anti-scaling and similar compounds 

 شابهمترکیبات ضد رسوب و   – – –
6.5 — 

3824 99 5

0 
– – – –  Preparations for electroplating 

 سازی برای آبکاریآماده  – – – –
6.5 — 

3824 99 5

5 

– – – –  Mixtures of mono-, di- and tri-, fatty acid 
esters of glycerol (emulsifiers for fats) 

گانه ترکیب استرهای اسید چرب مونو، دی و سه  – – – –

 )هاگلیسرول )امولسیفایر چربی

6.5 — 

 

– – – –  Products and preparations for 
pharmaceutical or surgical uses 

   ها برای مصارف دارویی یا جراحیسازیمحصولات و آماده  – – – –

3824 99 6

1 

Intermediate products of the antibiotics   – – – – –
manufacturing process obtained from the 

tenebrarius, Streptomyces  fermentation of
whether or not dried, for use in the manufacture 

– – –)7( 3004 of human medicaments of heading
آمده دستها بهبیوتیکای فرآیند تولید آنتیمحصولات واسطه – –  

از تخمیر استرپتومایسس تنبراریوس، خواه خشک شده یا نشده، 

 (7) 3004سانی مشمول شماره برای استفاده در ساخت داروهای ان

Free — 

3824 99 6

2 

– – – – –  Intermediate products from the 
manufacture of monensin salts– – – – –   محصولات

 های موننسینای از تولید نمکواسطه
Free — 

3824 99 6

4 
– – – – –  Other 6.5 — 

3824 99 6

5 

– – – –  Auxiliary products for foundries (other 
than those of subheading 3824 10 00) 

ها )غیر از موارد زیر گریمحصولات کمکی برای ریخته  – – – –

 )00 10 3824شماره 

6.5 — 

3824 99 7

0 

– – – –  Fireproofing, waterproofing and similar 
protective preparations used in the building 

industry 
ضد حریق، ضد آب و مواد حفاظتی مشابه مورد استفاده   – – – –

6.5 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
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 در صنعت ساختمان

 
– – – –  Other 

  
3824 99 7

5 
– – – – –  Lithium niobate wafer, undoped 

 — Free ویفر لیتیوم نیوبات، بدون دوغ   – – – – –

3824 99 8

0 

– – – – –  Mixture of amines derived from 
dimerised fatty acids, of an average molecular 
weight of 520 or more but not exceeding 550 

شده از اسیدهای چرب های مشتقترکیبی از آمین  – – – – –

جاوز ت 550یا بیشتر اما از  520دیمر شده، با وزن مولکولی متوسط 

 .کندنمی

Free — 

3824 99 8

5 

– – – – –  3-(1-Ethyl-1-methylpropyl)isoxazol-5-

ylamine, in the form of a solution in toluene 

یلامین، به -5-ایزوکسازولمتیل پروپیل(-1-اتیل-1)-3  – – – – –

 شکل محلول در تولوئن

Free — 

3824 99 8

6 

– – – – –  Mixtures consisting mainly of dimethyl 
methylphosphonate, oxirane and diphosphorus 

pentaoxide 
هایی که عمدتاً از دی متیل متیل فسفونات، مخلوط   – – – – –

 .انداکسیران و پنتا اکسید دی فسفر تشکیل شده

6.5 — 

 

– – – – –  Chemical products or preparations, 
predominantly composed of organic compounds, 

not elsewhere specified or included 
های شیمیایی، عمدتاً از ترکیبات محصولات یا فرآورده  – – – – –

اند که در جای دیگری ذکر نشده یا گنجانده آلی تشکیل شده

 .اندنشده

  

3824 99 9

2 
– – – – – –  In the form of a liquid at 20 °C 

 گرادسانتیدرجه  20 به شکل مایع در دمای  – – – – – –
6.5 — 

3824 99 9

3 
– – – – – –  Other 6.5 — 

3824 99 9

6 
– – – – –  Other 6.5 — 

3825 

Residual products of the chemical or allied 
industries, not elsewhere specified or included; 
municipal waste; sewage sludge; other wastes 

specified in note 6 to this chapter 

ی محصولات باقیمانده صنایع شیمیایی یا وابسته، که در جا----

ب؛ زباله های شهری؛ لجن فاضلا .دیگر ذکر نشده و درج نشده است

 این فصل 6سایر زباله های مشخص شده در یادداشت 
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3825 10 0

0 
–  Municipal waste-  6.5 هریزباله های ش — 

3825 20 0

0 
–  Sewage sludge-  6.5 جن فاضلابل — 

3825 30 0

0 
–  Clinical waste–  6.5 ضایعات بالینی — 

 

–  Waste organic solvents– های آلی را هدر حلال

   دهندمی

3825 41 0

0 
– –  Halogenated– –  6.5 هالوژن دار — 

3825 49 0

0 
– –  Other 6.5 — 

3825 50 0

0 

–  Wastes of metal-pickling liquors, hydraulic 
fluids, brake fluids and anti-freeze fluids 

ایعات ضایعات مشروبات الکلی ترشی فلز، مایعات هیدرولیک، م  –

 ترمز و مایعات ضد یخ

6.5 — 

 

–  Other wastes from chemical or allied 
industries 

   صنایع وابستهسایر ضایعات ناشی از صنایع شیمیایی یا   –

3825 61 0

0 
– –  Mainly containing organic constituents 

 عمدتاً حاوی ترکیبات ارگانیک است  – –
6.5 — 

3825 69 0

0 
– –  Other 6.5 — 

3825 90 –  Other 
  

3825 90 1

0 
– –  Alkaline iron oxide for the purification of gas 

 تصفیه گازاکسید آهن قلیایی برای   – –
5 — 

3825 90 9

0 
– –  Other 6.5 — 

3826 00 

Biodiesel and mixtures thereof, not containing or 
containing less than 70 % by weight of petroleum 

oils or oils obtained from bituminous minerals 

درصد  70های آن، بدون یا حاوی کمتر از بیودیزل و مخلوط---

 های قیریآمده از کانیدستهای بههای نفتی یا روغنوزنی روغن

  

3826 00 1

0 

–  Fatty-acid mono-alkyl esters, containing by 
weight 96,5 % or more of esters (FAMAE) 

ر از درصد یا بیشت 96.5استرهای مونو آلکیل اسید چرب، حاوی  -

 (FAMAE) استرها

6.5 — 
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3826 00 9

0 
–  Other 6.5 — 

3827 

Mixtures containing halogenated derivatives of 
methane, ethane or propane, not elsewhere 

specified or included 
ه در کمخلوط های حاوی مشتقات هالوژنه متان، اتان یا پروپان، --

 .جای دیگری ذکر نشده یا گنجانده نشده است

  

 

–  Containing chlorofluorocarbons (CFCs), 
whether or not containing 

hydrochlorofluorocarbons (HCFCs), 
perfluorocarbons (PFCs) or hydrofluorocarbons 
(HFCs); containing hydrobromofluorocarbons 

(HBFCs); containing carbon tetrachloride; 
containing 1,1,1-trichloroethane (methyl 

chloroform): 
، خواه حاوی هیدروکلرو (CFC) حاوی کلروفلوئوروکربن  –

یا  (PFCs) ، پرفلوئوروکربن(HCFC) فلوئوروکربن

 باشد. حاوی هیدروبروموفلوئوروکربن (HFCs) هیدروفلوئوروکربن

(HBFCs) تری کلرواتان -1،1،1؛ حاوی تتراکلرید کربن؛ حاوی

 :()متیل کلروفرم

  

3827 11 0

0 

– –  Containing chlorofluorocarbons (CFCs), 
whether or not containing 

hydrochlorofluorocarbons (HCFCs), 
perfluorocarbons (PFCs) or hydrofluorocarbons 

(HFCs) 
یدروکلرو ه، خواه حاوی (CFC) حاوی کلروفلوئوروکربن  – –

یا  (PFCs) ، پرفلوئوروکربن(HCFCs) فلوئوروکربن

 باشد یا نه (HFCs)هیدروفلوئوروکربن 

6.5 — 

3827 12 0

0 

– –  Containing hydrobromofluorocarbons 
(HBFCs) 

 (HBFC)حاوی هیدروبروموفلوئوروکربن   – –
6.5 — 

3827 13 0

0 
– –  Containing carbon tetrachloride 

 حاوی تتراکلرید کربن  – –
6.5 — 

3827 14 0

0 

– –  Containing 1,1,1-trichloroethane (methyl 
chloroform) 

 (لروفرمتری کلرواتان )متیل ک-1،1،1حاوی   – –
6.5 — 

3827 20 0

0 

–  Containing bromochlorodifluoromethane 
(Halon-1211), bromotrifluoromethane (Halon-
1301) or dibromotetrafluoroethanes (Halon-

6.5 — 
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2402) 

، بروموتری (Halon-1211) فلورومتان حاوی بروموکلرودی  –

-Halon) یا دیبروموتترافلوئورواتان (Halon-1301) فلورومتان

2402) 

 

–  Containing hydrochlorofluorocarbons (HCFCs), 
whether or not containing perfluorocarbons 
(PFCs) or hydrofluorocarbons (HFCs), but not 

containing chlorofluorocarbons (CFCs) 
، خواه حاوی (HCFC) حاوی هیدروکلرو فلوئوروکربن  –

اما  باشد یا نه، (HFC) یا هیدروفلوئوروکربن (PFC)پرفلوئوروکربن 

 .باشد (CFC) فاقد کلروفلوروکربن

  

3827 31 0

0 

– –  Containing substances of subheadings 
2903 41 to 2903 48 

 48 2903تا  41 2903عناوین فرعی حاوی مواد   – –
6.5 — 

3827 32 0

0 

– –  Other, containing substances of subheadings 
2903 71 to 2903 75 

 75 2903ا ت 71 2903سایر، حاوی مواد عناوین فرعی   – –
6.5 — 

3827 39 0

0 
– –  Other 6.5 — 

3827 40 0

0 

–  Containing methyl bromide (bromomethane) 
or bromochloromethane 

 برومومتان( یا بروموکلرومتان)حاوی متیل بروماید   –
6.5 — 

 

–  Containing trifluoromethane (HFC-23) or 
perfluorocarbons (PFCs) but not containing 

chlorofluorocarbons (CFCs) or 
hydrochlorofluorocarbons (HCFCs) 

اما  (PFCs) ئوروکربنیا پرفلو (HFC-23)حاوی تری فلورومتان   –

 (HCFC) یا هیدروکلروفلوئوروکربن (CFC) فاقد کلروفلوئوروکربن

  

3827 51 0

0 

– –)2( )23-Containing trifluoromethane (HFC  – –
 — HFC  6.5)-23( )2(حاوی تری فلورومتان  

3827 59 0

0 
– –  Other 6.5 — 

 

–  Containing other hydrofluorocarbons (HFCs) 
but not containing chlorofluorocarbons (CFCs) or 

hydrochlorofluorocarbons (HCFCs) 
اما فاقد  (HFC)ها حاوی سایر هیدروفلوئوروکربن  –

 (HCFC) یا هیدروکلروفلوروکربن (CFC) کلروفلوئوروکربن

  

3827 61 0 -1,1,1% or more by mass of  15Containing   – – 6.5 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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0   – –)2( a)143-trifluoroethane (HFC درصد یا  15حاوی

  143-(HFC(a )2(فلوئورواتانتری -1،1،1بیشتر جرمی 

3827 62 0

0 

Other, not included in the subheading above,   – –
mass of  % or more by 55containing 

) but not containing 125 -pentafluoroethane (HFC
unsaturated fluorinated derivatives of acyclic 

  – –)2( hydrocarbons (HFOs) سایر موارد، که در عنوان

درصد یا بیشتر جرمی پنتا  55اند، حاوی فرعی بالا درج نشده

اع فلوئوردار اما فاقد مشتقات غیراشب )HFC-125 (فلوئورواتان

  (HFOs) )2(ایهای غیرحلقههیدروکربن

6.5 — 

3827 63 0

0 

Other, not included in the subheadings   – –
% or more by mass of  40containing above, 

  – –)2( )125-pentafluoroethane (HFC سایر موارد، که

درصد یا بیشتر جرمی  40اند، حاوی در عناوین فرعی بالا درج نشده

  HFC)-125( )2(پنتا فلوئورواتان

6.5 — 

3827 64 0

0 

Other, not included in the subheadings   – –
% or more by mass of  30above, containing 

but not a) 134-tetrafluoroethane (HFC-1.1.1.2

containing unsaturated fluorinated derivatives of 
  – –)2( acyclic hydrocarbons (HFOs) سایر موارد، که در

درصد یا بیشتر جرمی  30اند، حاوی عناوین فرعی بالا درج نشده

اما فاقد مشتقات غیراشباع  )a134-HFC (تترا فلوئورواتان-2،1،1،1

  (HFOs) )2(اییرحلقههای غفلوئوردار هیدروکربن

6.5 — 

3827 65 0

0 

Other, not included in the subheadings   – –
of  % or more by mass 20above, containing 

% or more by  20 ) and32-difluoromethane (HFC
  – –)2( )125-mass of pentafluoroethane (HFC سایر

درصد یا  20اند، حاوی موارد، که در عناوین فرعی بالا درج نشده

درصد یا بیشتر پنتا  20و  )HFC-32 (بیشتر دی فلورومتان

 HFC)-125( )2(فلورواتان 

6.5 — 

3827 68 0

0 

Other, not included in the subheadings   – –
above, containing substances of subheadings 

   – –)2( 48 2903to  41 2903ارد، که در عناوین سایر مو

تا  41 2903اند، حاوی مواد عناوین فرعی فرعی بالا درج نشده

2903)2( 48  

6.5 — 

3827 69 0

0 
)2( Other  – – 6.5 — 

3827 90 0 –  Other 6.5 — 
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 VII یا VI های متشکل از دو یا چند جزء مجزا قرار دارند و برای به دست آوردن محصول بخشکالاهایی که در مجموعه .1

  :ها عبارتند ازشوند، در صورتی که مواد تشکیل دهنده آنبندی میمناسب طبقهشوند، در سرفصل با هم مخلوط می

جودد ها، به وضوح قابل تشخیص است که قرار است با هم بدون بسته بنودی مالف( کالاهایی که با توجه به نحوه قرار دادن آن

 استفاده شوند

 اند، و ب( کالاهایی که با هم ارائه شده

ها یا نسبت های نسبی که در آن حضور دارند، بوه عنووان مکمول یکودیگر قابول شناسوایی یل ماهیت آنج( کالاهایی که به دل

 .هستند

ه بوا نقووش، که شامل پلاستیک، لاستیک و اجناس مشابه آنها هستند و چواپ شود 3919یا  3918به استثنای کالاهای شماره . 2 

تیک و لاسوتیک، لاسوپاولیه از کالاها نیستند، کالاهای دیگری که شامل  کاراکترها یا نمایش های تصویری، که صرفاً فرعی استفاده

 گیرندقرار می 49اجناس مشابه آنها هستند و چاپ شده با نقوش، کاراکترها یا نمایش های تصویری هستند، در سرفصل 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 39فصل 

 پلاستیک ها و مصنوعات آن

 یادداشت 
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شوود کوه در لحظوه اطولاق می 3914توا  3901به آن دسته از مواد مشومول عنواوین  "پلاستیک"در سراسر نامگذاری، عبارت . 1

کننوده( بوا  پلیمریزاسیون یا در مراحل بعدی، تحت تأثیر خارجی )معمولاً گرموا و فشوار، در صوورت لوزوم بوا یوک حولال یوا نورم

ماننود، تبودیل ایی که در حذف توأثیر خوارجی بواقی میهگری، اکسترود کردن، نورد یا فرآیندهای دیگر به شکلگیری، ریختهقالب

 .شوندمی

ه بوه کوشود. با این حال، این عبارت در موورد مووادی شامل الیاف ولکانیزه نیز می "پلاستیک"ای به در سراسر نامگذاری، هر اشاره

 .شودشوند، اعمال نمیدر نظر گرفته می XI عنوان مواد نساجی بخش

 

 رد زیر نمی شود:. این فصل شامل موا2 

 .3404یا  2712. ب( موم های شماره 3403یا  2710کننده شماره های روانالف( فرآورده

 (.29)ج( ترکیبات آلی تعریف شده شیمیایی جداگانه )فصل 

 (.3001)د( هپارین یا نمکهای آن )سرفصل 

هوای آلوی در حلال 3913تا  3901در عناوین  ها( متشکل از هر یک از محصولات مشخص شدهها )به استثنای کلودیونمحلول)ه( 

در سرفصول  (3212( و فویل های مهر زنوی )شوماره 3208درصد وزن محلول بیشتر شود )شماره  50فرار، زمانی که وزن حلال از 

 .شوندبندی میمناسب طبقه

 .3402)و( عوامل فعال سطحی آلی یا فرآورده های شماره 

 (.3806ری )سرفصل های استهای روان یا صمغ)ز( صمغ

ی غون هوای معودنح( افزودنی های آماده شده برای روغن های معدنی )از جمله بنزین( یا سایر مایعاتی که بورای اهوداف مشوابه رو

 (.3811استفاده می شوند )شمول 

 (.3819)سرفصل  39سیالات هیدرولیک تهیه شده بر پایه پلی گلیکول، سیلیکون یا سایر پلیمرهای فصل  ج( 

 (.3822لاستیکی )سرفصل های تشخیصی یا آزمایشگاهی روی پوشش پمعرفک( 

 تعریف شده است، یا اشیاء آن. 40)ل( لاستیک مصنوعی، همانطور که برای اهداف فصل  

 ؛4202( یا تنه، چمدان، کیف دستی یا سایر ظروف مشمول شماره 4201)م( سراجی یا تسمه )شکل  

 ؛46فصل )ن( بافتنی، حصیری یا سایر اشیاء 

 .4814الف( دیوارپوش های شماره 
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 )ص( کالاهای بخش یازدهم )منسوجات و منسوجات(.

 نها(.)س( اشیاء بخش دوازدهم )مثلاً کفش، روسری، چتر، چتر آفتاب، عصا، شلاق، محصولات سوارکاری یا قطعاتی از آ

 .7117)ر( جواهرات بدلی از شماره  

 و وسایل مکانیکی یا الکتریکی(. )ها( محصولات بخش شانزدهم )ماشین آلات

 .XVII)ت( قطعات هواپیما یا وسایل نقلیه بخش 

 )به عنوان مثال، عناصر نوری، قاب های عینک، ابزار طراحی(. 90محصولات فصل  ی()

 )مثلاً جعبه های ساعت یا ساعت(. 91اقلام فصل  (ک)

 )مثلاً آلات موسیقی یا قطعات آن(. 92)و( اشیاء فصل 

 های پیش ساخته(.ها و لوازم روشنایی، تابلوهای روشنایی، ساختمان)مثلاً مبلمان، چراغ 94فصل  اقلام گ()

 )مثلاً اسباب بازی، بازی، لوازم ورزشی(. یا 95اشیاء فصل  ل()

ود کوردن، جوا های دهای لولوهها و سواقهها، دهانههای کشویی، شانهها، بستها، دکمهشامل مواردی مانند برس 96اقلام فصل )ز(  

 .ستاالات مشابه سیگاری یا موارد مشابه، قطعات فلاسک خلاء، خودکارها، مدادهای پیشران، مونوپادها، دو پایه، سه پایه و مق

زیر قرار موی  فقط شامل کالاهایی از نوعی تولید شده توسط سنتز شیمیایی می شود که در دسته های 3911تا  3901. عناوین 3 

 گیرند:

شووند و پوس از درجوه سوانتیگراد تقطیور می 300درصد حجمی آنها در دمای  60های مایع مصنوعی که کمتر از اولفینپلیالف(  

 (3902و  3901یابد )شامل عناوین میلی بار در هنگام استفاده از روش تقطیر با فشار، حجم آنها کاهش می 1013تبدیل به فشار 

 (.3911یندن )شماره ا-اند، از نوع کومارونهشدت پلیمریزه نشدهایی که به)ب( رزین

 ج( سایر پلیمرهای مصنوعی با میانگین حداقل پنج واحد مونومر.

 (؛3910)د( سیلیکون )سرفصل  

 ( و سایر پیش پلیمرها.3909)ه( رزولوها )شمول 

درصود وزنوی یوا بیشوتر در  95شود که در آنها هیچ واحود مونوومری بوه میوزان شامل تمام پلیمرهایی می« کوپلیمرها»عبارت . 4

محتوای کل پلیمر سهم ندارد. برای اهداف این فصل، به جز در مواردی که زمینه غیر از این ایجواب کنود، کوپلیمرهوا شوامل پلوی 

هوای پلیموری بایود در عنووان پلیمرهوای افوزودن، کوپلیمرهوای بلووکی و کوپلیمرهوای پیونودی و مخلوطمیعانات، محصولات هم
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بندی شوند. وزن نسبت به هر واحد کومونومر منفرد دیگر. برای اهداف ایون آن واحد کومونومری که غالب است طبقهدهنده پوشش

شوند. اگر هیچ واحود گیرند، با هم در نظر گرفته میتبصره، واحدهای کومونومر تشکیل دهنده پلیمرهایی که در یک عنوان قرار می

های پلیمری، برحسب مورد، باید در عنوانی که به ترتیب عوددی در آخور قورار یا مخلوط کومونومری منفرد غالب نباشد، کوپلیمرها

 بندی شوندهایی که به یک اندازه قابل بررسی هستند، طبقهگیرد، در میان آنمی

انود، بایود یافتههای زنجیره اصلی پلیمری با واکنش شیمیایی تغییر پلیمرهای اصلاح شده شیمیایی، یعنی آنهایی که فقط زائده. 5 .

صولاح ابندی شوند. در صورتی که پلیمر اصلی مخلوطی از پلیمرهوا باشود، پلیمور در عنوانی که با پلیمر اصلی همخوانی دارد، طبقه

شود. این ماده در موورد کوپلیمرهوای پیونودی اعموال بندی میشده در عنوانی که با پلیمر اصلی با وزن بیشتر همخوانی دارد طبقه

 .شودنمی

 فقط در مورد اشکال زیر کاربرد دارد:« اشکال اولیه»، عبارت 3914تا  3901. در عناوین 6 

 الف( مایعات و خمیرها، از جمله پراکندگی ها )امولسیون ها و سوسپانسیون ها( و محلول ها؛ 

 ای مشابه.ها و اشکال فلهلکها، پوگیری(، گرانولهای قالبها، پودرها )از جمله پودرامنظم، تودهنهایی با شکل )ب( بلوک

است )سرفصل  شامل ضایعات، خرد کردن و ضایعات یک ماده ترموپلاستیک منفرد که به اشکال اولیه تبدیل شده 3915. شماره 7 

 ( نمی شود.3914تا  3901های 

سواخته ت نیمهونه محصولاشامل محصولات توخالی است، به عنوان نم "لوله، لوله و شیلنگ"، عبارت 3917برای اهداف شماره . 8 

های پلاستیکی، فلوزی یوا سورامیکی، شود، از جمله لولهیا نهایی که عموماً برای انتقال، هدایت یا توزیع گازها یا مایعات استفاده می

ز شود. با این حال، به جهای مسطح میهای سوسیس و سایر لولههای سوراخ شده و شیلنگ. این عبارت همچنین شامل روکشلوله

یوا  یشتر نباشود(بموارد اخیر، محصولاتی که دارای مقطع داخلی غیر از گرد، بیضی، مستطیل )که طول آن از یک و نیم برابر عرض 

ر نظر کل پروفیل دبه شکل یک چندضلعی منتظم هستند، نباید به عنوان لوله، لوله و شیلنگ در نظر گرفته شوند، بلکه به عنوان ش

 .شوندگرفته می

متر، سوانتی 45ولات رول با عرض حداقل به محص "های پلاستیکی دیوار یا سقفپوشش"، عبارت 3918منظور اهداف شماره به . 9

ای شود. هر موادهاند، اطلاق میهایی که به طور دائم بر روی پشتی ثابت شدهمناسب برای تزئین دیوار یا سقف، متشکل از پلاستیک

ریوف بندی شده، برجسته، رنگی، چاپ شده با طورح یوا تزئینوات دیگور، در ایون تعی صورت( دانهغیر از کاغذ، با لایه پلاستیک )رو

 .شودشامل می

کند کوه شوامل صوفحات، لاتی اشاره میفقط به محصو "ها، فیلم، فویل و نوارصفحات، ورق"، عبارت 3921و  3920در عناوین . 10

هایی با شکل هندسی منظم هستند، اعم از اینکه چاپ نشده یوا بوه ( و بلوک54صل ها و نوارها )غیر از موارد فها، فویلها، فیلمورق

ر کوار نشوده شکل دیگری روی سطح کار نشده باشند، برش نخورده یا به شکل مستطیل )شامل مربع( بریده شده باشند، اموا بیشوت

 (باشند )حتی اگر در صورت برش، به اجناس آماده برای استفاده تبدیل شوند
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 فقط شامل مواد زیر می شود که تحت پوشش هیچ یک از عناوین قبلی فصل دوم قرار نمی گیرند: 3925ماره . ش11 

 لیتر. 300الف( مخازن، مخازن )شامل مخازن سپتیک(، مخازن و ظروف مشابه با ظرفیت بیش از  

 سقف ها. ب( عناصر سازه ای مورد استفاده برای مثال در کف، دیوارها یا پارتیشن ها، سقف ها یا

 ج( ناودانها و اتصالات آنها. 

 د( درها، پنجره ها و چارچوب آنها و آستانه درها. 

 ه( بالکن ها، نرده ها، نرده ها، دروازه ها و موانع مشابه.

 طعات و اتصالات آنها.های ونیز( و اقلام مشابه و قها )از جمله پردهها، پرده)و( کرکره 

 .رای مونتاژ و نصب دائمی، به عنوان مثال، در مغازه ها، کارگاه ها، انبارها)ز( قفسه بندی در مقیاس بزرگ ب

 ها. وها، گنبدها، کبوترخانه، فلوتهای معماری زینتی، برای مثال)ح( ویژگی 

عنوان ها بوهنهای ساختماسمتقها، دیوارها یا سایر ها، راه پلههایی که برای نصب دائمی در یا روی درها، پنجرهیراق آلات و پایهج(

 ست.های حوله، صفحات کلید و سایر صفحات محافظ در نظر گرفته شده اها، ریلها، براکتها، قلابها، دستگیرهمثال، دستگیره

 یادداشت های عنوان فرعی 

نودی طبقوه ب زیور . در هر عنوان از این فصل، پلیمرها )از جمله کوپلیمرها( و پلیمرهای اصلاح شده شیمیایی باید طبوق مقوررات1

 شوند:

 در همان مجموعه وجود دارد:« سایر»)الف( جایی که عنوان فرعی به نام 

 کوه اسوت معنی این هب( 6،6-آمید پلی و اتیلن پلی مثال، عنوان به) "پلی"در یک عنوان فرعی، نامگذاری یک پلیمر با پیشوند  (1)

ای پلیمور را تشوکیل وزن کل محتو از بیشتر یا ٪95 باید هم کنار در نامبرده پلیمر دهنده تشکیل مونومر واحدهای یا مونومر واحد

 .دهند

گذاری شده باید در ایون عنواوین ، کوپلیمرهای نام30 3904و  30 3903، 20 3903، 40 3901، 30 3901های در زیرعنوان (2)

لیمور را تشوکیل پیا بیشوتر از وزن کول درصد  95برده ینکه واحدهای ترکیبی کوپلیمرهای نامابندی شوند، مشروط بر فرعی طبقه

 .دهند

شوده بندی شوند، مشروط بور اینکوه پلیمرهوای اصلاحطبقه "سایر"پلیمرهای اصلاح شده شیمیایی باید در عنوان فرعی به نام  (3)

 .طور خاص تحت عنوان فرعی دیگری قرار نگیرندشیمیایی به
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مانوده در ایون سوری های فرعوی باقیندارند، باید در عنوان فرعی، در میان عنوان( بالا مطابقت 3( یا )2(، )1پلیمرهایی که با )( 4) 

دهد پلیمرهایی هستند که وزن مولکولی آنها بر هر کومونومر منفرد دیگری غالب است. بورای ایون بندی شوند، که پوشش میطبقه

ط توه شووند. فقوی گیرند باید با هوم در نظور گرفمنظور، واحدهای مونومر تشکیل دهنده پلیمرهایی که در یک عنوان فرعی قرار م

 .واحدهای کومونومر تشکیل دهنده پلیمرها در سری زیر عنوان های مورد بررسی باید با هم مقایسه شوند

 در همان سری وجود ندارد:« سایر»)ب( جایی که هیچ عنوان فرعی به نام 

اسوت،  ها از نظر وزنی بر هر واحد کومونومری منفورد دیگور غالوبر آنپلیمرها باید در عنوان فرعی، پلیمرهایی که واحد مونوم( 1) 

گیرند، باید با هوم در بندی شوند. برای این منظور، واحدهای مونومر تشکیل دهنده پلیمرهایی که در یک عنوان فرعی قرار میطبقه

 .د با هم مقایسه شوندبررسی بای دهنده پلیمرهای سری موردنظر گرفته شوند. فقط واحدهای کومونومر تشکیل

 ( پلیمرهای اصلاح شده شیمیایی باید در عنوان فرعی متناسب با پلیمر اصلاح نشده طبقه بندی شوند.2) 

 های یکسان.بندی شوند که پلیمرهای واحدهای مونومر یکسان با نسبتهای پلیمری باید در همان عنوان فرعی طبقهمخلوط 

 شامل نرم کننده های ثانویه می شود.« روان کننده ها » ، اصطلاح 43 3920. برای اهداف شماره فرعی 2

 یادداشت تکمیلی  

اند و پوشوش داده، روکوش شوده یوا ها، نمدها یا منسوجات برای مقاصد تقویتی، بافتنی یا قلاب بافی شدهدر مواردی که پارچه. 1  

آغشته، روکش شده یوا پوشویده شوده بوا پلاسوتیک هوای  هایها یا دستکشها، دستکشآغشته شده با پلاستیک سلولی، دستکش

 :هستند، حتی اگر موارد زیر باشد 39سلولی متعلق به فصل 

 (، نمود یوا منسووجات 5903های مشمول شوماره های بافته شده، بافتنی یا قلاب بافی )غیر از پارچهساخته شده از پارچه

 یک سلولی، یانبافته و سپس آغشته، روکش شده یا پوشیده شده با پلاست

 های نمدی یا منسووجات های بافته، بافتنی یا قلاب بافی غیر اشباع، با پوشش یا بدون پوشش، پارچهساخته شده از پارچه

 .و سپس آغشته، پوشش داده شده یا پوشیده شده با پلاستیک سلولی

 (.59( فصل 5)الف()2و تبصره  56)ج( فصل 3)تبصره   

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

I. PRIMARY FORMSI.  
II. اشکال اولیه   

    
3901 

Polymers of ethylene, in primary forms 
   پلیمرهای اتیلن، در اشکال اولیه----
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3901 10 
–  Polyethylene having a specific gravity of less 

than 0,94 
   0.94اتیلن با وزن مخصوص کمتر از  پلی  –

3901 10 10 
– –  Linear polyethylene 

 پلی اتیلن خطی  – –
6.5 — 

3901 10 90 – –  Other 6.5 — 

3901 20 
–  Polyethylene having a specific gravity of 0,94 

or more 
   یا بیشتر 0.94پلی اتیلن با وزن مخصوص   –

3901 20 10 

– –  Polyethylene in one of the forms mentioned 
in note 6(b) to this chapter, of a specific 

gravity of 0,958 or more at 23 °C, containing: 

)ب( این 6بصره تپلی اتیلن به یکی از اشکال ذکر شده در   – –

درجه سانتی  23یا بیشتر در دمای  0،958فصل، با وزن مخصوص 

 :حاوی گراد،

Free — 

— 
50 mg/kg or less of aluminium,50 

 میلی گرم بر کیلوگرم یا کمتر آلومینیوم، 

 
— 

2 mg/kg or less of calcium,2 mg/kg 

 یا کمتر کلسیم، 

 
— 

2 mg/kg or less of chromium,2 mg/kg 

 یا کمتر کروم، 

 
— 

2 mg/kg or less of iron,2 mg/kg  

 یا کمتر آهن،

 
— 

2 mg/kg or less of nickel,2 mg/kg 

 یا کمتر نیکل، 

 
— 

2 mg/kg or less of titanium and2 mg/kg 

 یا کمتر تیتانیوم و 

 
— 

8 mg/kg or less of vanadium,8 mg/kg 

 یا کمتر وانادیوم، 

for the manufacture of chlorosulphonated 
----)1( polyethyleneبرای ساخت پلی اتیلن کلروسولفونه)1(  

3901 20 90 – –  Other 6.5 — 

3901 30 00 
–  Ethylene-vinyl acetate copolymers 

 ینیل استاتو-کوپلیمرهای اتیلن  –
6.5 — 

3901 40 00 
–  Ethylene-alpha-olefin copolymers, having a 

specific gravity of less than 0,94 
 0.94کوپلیمرهای اتیلن آلفا الفین با وزن مخصوص کمتر از   –

6.5 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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3901 90 –  Other 
  

3901 90 30 

– –  Ionomer resin consisting of a salt of a 
terpolymer of ethylene with isobutyl acrylate and 

methacrylic acid; A-B-A block copolymer of 
polystyrene, ethylene-butylene copolymer and 

polystyrene, containing by weight 35 % or less of 
styrene, in one of the forms mentioned in 

note 6(b) to this chapter 

لن با ایزوبوتیل رزین یونومری متشکل از نمک ترپلیمر اتی  – –

ک کوپلیمر پلی استایرن، بلو A-B-Aآکریلات و متاکریلیک اسید؛ 

ز ایا کمتر  ٪35وتیلن و پلی استایرن، حاوی وزنی ب-کوپلیمر اتیلن

 )ب( این فصل6استایرن، به یکی از اشکال ذکر شده در تبصره 

Free — 

3901 90 80 – –  Other 6.5 — 

3902 
Polymers of propylene or of other olefins, in 

primary forms 
   پلیمرهای پروپیلن یا سایر الفین ها، در اشکال اولیه----

3902 10 00 –  Polypropylene–  6.5 پلی پروپیلن — 

3902 20 00 –  Polyisobutylene–  6.5 پلی ایزوبوتیلن — 

3902 30 00 –  Propylene copolymers–  6.5 نکوپلیمرهای پروپیل — 

3902 90 –  Other 
  

3902 90 10 

– –  A-B-A block copolymer of polystyrene, 
ethylene-butylene copolymer and polystyrene, 
containing by weight 35 % or less of styrene, in 
one of the forms mentioned in note 6(b) to this 

chapter 

بوتیلن -یرن، کوپلیمر اتیلناز پلی استا A-B-A کوپلیمر بلوکی   – –

ی از یا کمتر از استایرن، به یک ٪ 35و پلی استایرن، حاوی وزنی 

 )ب( این فصل6اشکال ذکر شده در تبصره 

Free — 

3902 90 20 

– –  Polybut-1-ene, a copolymer of but-1-ene with 
ethylene containing by weight 10 % or less of 

ethylene, or a blend of polybut-1-ene with 
polyethylene and/or polypropylene containing by 
weight 10 % or less of polyethylene and/or 25 % 

or less of polypropylene, in one of the forms 
mentioned in note 6(b) to this chapter 

– –  Polybut-1-eneکوپلیمر ، but-1-ene  با اتیلن حاوی

پلی با  polybut-1-ene یا کمتر اتیلن، یا ترکیبی از ٪10وزنی 

یا کمتر از پلی اتیلن و/یا  ٪10اتیلن و/یا پلی پروپیلن حاوی وزنی 

Free — 
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یا کمتر از پلی پروپیلن، به یکی از اشکال ذکر شده در تبصره  25٪

 )ب( این فصل 6

3902 90 90 – –  Other 6.5 — 

3903 
Polymers of styrene, in primary forms 

   اولیهپلیمرهای استایرن، در اشکال -----

 
–  Polystyrene–  پلی استایرن 

  
3903 11 00 – –  Expansible– –  6.5 ابل گسترشق — 

3903 19 00 – –  Other 6.5 — 

3903 20 00 
–  Styrene-acrylonitrile (SAN) copolymers 

 .(SAN) کریلونیتریلا-کوپلیمرهای استایرن  –
6.5 — 

3903 30 00 
–  Acrylonitrile-butadiene-styrene (ABS) 

copolymers 
 .(ABS) ایرناست-وتادینب-کوپلیمرهای اکریلونیتریل  –

6.5 — 

3903 90 –  Other 
  

3903 90 10 

– –  Copolymer, solely of styrene with allyl 
alcohol, of an acetyl value of 175 or more 

یا  175ل، با ارزش استیل کوپلیمر، صرفاً از استایرن با آلیل الک  – –

 بیشتر

Free — 

3903 90 20 

– –  Brominated polystyrene, containing by 
weight 58 % or more but not more than 71 % of 

bromine, in one of the forms mentioned in 
note 6(b) to this chapter 

یشتر اما نه بیشتر بیا  ٪ 58یرن برمدار، حاوی وزنی پلی استا  – –

 صلفب( این ) 6برم، به یکی از اشکال ذکر شده در تبصره  ٪ 71از 

Free — 

3903 90 90 – –  Other 6.5 — 

3904 

Polymers of vinyl chloride or of other 
halogenated olefins, in primary forms 

شکال سایر الفین های هالوژنه، در اپلیمرهای وینیل کلرید یا ---

 اولیه
  

3904 10 00 
–  Poly(vinyl chloride), not mixed with any other 

substances 
 ستپلی )وینیل کلرید(، با هیچ ماده دیگری مخلوط نشده ا  –

6.5 — 

 

–  Other poly(vinyl chloride) 
   )سایر پلی )وینیل کلراید  –

3904 21 00 – –  Non-plasticised– –  6.5 یر پلاستیزهغ — 

3904 22 00 – –  Plasticised– –  6.5 پلاستیک شده — 

3904 30 00 
–  Vinyl chloride-vinyl acetate copolymers 

 ینیل استاتو-کوپلیمرهای وینیل کلرید  –
6.5 — 



509 
 

509 
 

3904 40 00 
–  Other vinyl chloride copolymers 

 کوپلیمرهای وینیل کلریدسایر   -
6.5 — 

3904 50 
–  Vinylidene chloride polymers 

   پلیمرهای وینیلیدین کلرید –

3904 50 10 

– –  Copolymer of vinylidene chloride with 
acrylonitrile, in the form of expansible beads of a 
diameter of 4 micrometres or more but not more 

than 20 micrometres 
های یل، به شکل دانهکوپلیمر وینیلیدین کلرید با اکریلونیتر  – –

 20 میکرومتر یا بیشتر اما نه بیشتر از 4قابل انبساط به قطر 

 میکرومتر

Free — 

3904 50 90 – –  Other 6.5 — 

 
–  Fluoropolymers- لوروپلیمرهاف 

  

3904 61 00 
– –  Polytetrafluoroethylene 

 پلی تترا فلوئورواتیلن  – –
6.5 — 

3904 69 – –  Other 
  

3904 69 10 

– – –  Poly(vinyl fluoride), in one of the forms 
mentioned in note 6(b) to this chapter 

(، به یکی از اشکال ذکر شده در پلی )وینیل فلوراید  – – –

 فصل )ب( این 6یادداشت 

Free — 

3904 69 20 – – –  Fluoroelastomers FKM 6.5 — 

3904 69 80 – – –  Other 6.5 — 

3904 90 00 –  Other 6.5 — 

3905 

Polymers of vinyl acetate or of other vinyl esters, 
in primary forms; other vinyl polymers in primary 

forms 
ولیه. ایا سایر وینیل استرها به اشکال پلیمرهای وینیل استات ----

 سایر پلیمرهای وینیل در اشکال اولیه

  

 

–  Poly(vinyl acetate) 
   )پلی )وینیل استات  –

3905 12 00 
– –  In aqueous dispersion 

 در پراکندگی آبی  – –
6.5 — 

3905 19 00 – –  Other 6.5 — 

 

–  Vinyl acetate copolymers 
   کوپلیمرهای وینیل استات  –

3905 21 00 
– –  In aqueous dispersion 

 در پراکندگی آبی  – –
6.5 — 

3905 29 00 – –  Other 6.5 — 
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3905 30 00 

–  Poly(vinyl alcohol), whether or not containing 
unhydrolysed acetate groups 

 هیدرولیز نشدههای استات پلی )وینیل الکل(، خواه حاوی گروه  –

 باشد یا نه

6.5 — 

 
–  Other 

  
3905 91 00 – –  Copolymers– –  6.5 وپلیمرهاک — 

3905 99 – –  Other 
  

3905 99 10 

– – –  Poly(vinyl formal), in one of the forms 
mentioned in note 6(b) to this chapter, of a 
molecular weight of 10 000 or more but not 
exceeding 40 000 and containing by weight: 

 6شکال ذکر شده در تبصره به یکی از ا پلی )وینیل فرمال(،  – – –

 40000یا بیشتر اما از  10000)ب( این فصل، با وزن مولکولی 

 :کند و دارای وزنتجاوز نمی

Free — 

— 

9.5 % or more but not more than 13 % of 

acetyl groups evaluated as vinyl acetate 
and-------9.5 

ل به از گروه های استی ٪13یا بیشتر اما نه بیشتر از  ٪

 عنوان وینیل استات و

 

— 

5 % or more but not more than 6,5 % of 

hydroxy groups evaluated as vinyl 
alcohol----5 

از گروه های  ٪6.5یا بیشتر اما نه بیشتر از  ٪

 هیدروکسی که به عنوان وینیل الکل ارزیابی می شوند

3905 99 90 – – –  Other 6.5 — 

3906 
Acrylic polymers in primary forms 

   پلیمرهای اکریلیک در اشکال اولیه-----

3906 10 00 
–  Poly(methyl methacrylate) 

 )پلی )متیل متاکریلات  –
6.5 — 

3906 90 –  Other 
  

3906 90 10 

– –  Poly[N-(3-hydroxyimino-1,1-
dimethylbutyl)acrylamide] 

ل( آکریل دی متیل بوتی-1،1-هیدروکسی ایمینو-3)-Nپلی  – –

 آمید

Free — 

3906 90 20 

– –  Copolymer of 2-diisopropylaminoethyl 
methacrylate with decyl methacrylate, in the 
form of a solution in N,N-dimethylacetamide, 

containing by weight 55 % or more of copolymer 

Free — 
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تاکریلات با دسیل دی ایزوپروپیلامینو اتیل م-2کوپلیمر   – –

 55 دی متیل استامید، حاوی-N،N متاکریلات، به شکل محلولی در

 درصد وزنی یا بیشتر کوپلیمر

3906 90 30 

– –  Copolymer of acrylic acid with 2-ethylhexyl 
acrylate, containing by weight 10 % or more but 

not more than 11 % of 2-ethylhexyl acrylate 

آکریلات، حاوی  اتیل هگزیل-2کوپلیمر اسید اکریلیک با   – –

 آکریلات اتیل هگزیل-2از  ٪11یا بیشتر اما نه بیشتر از  ٪ 10وزنی 

Free — 

3906 90 40 

– –  Copolymer of acrylonitrile with methyl 
acrylate, modified with polybutadiene-

acrylonitrile (NBR) 
ا پلی اصلاح شده ب کوپلیمر آکریلونیتریل با متیل آکریلات،  – –

 (NBR) اکریلونیتریل-بوتادین

Free — 

3906 90 50 

Polymerisation product of acrylic acid with   – –
alkyl methacrylate and small quantities of other 

ickener in the monomers, for use as a th
– –)1( manufacture of textile printing pastes
محصول پلیمریزاسیون اسید اکریلیک با آلکیل متاکریلات و   

مقادیر کم مونومرهای دیگر، برای استفاده به عنوان غلیظ کننده در 

 (1ساخت خمیرهای چاپ پارچه )

Free — 

3906 90 60 

– –  Copolymer of methyl acrylate with ethylene 
and a monomer containing a non-terminal 

carboxy group as a substituent, containing by 
weight 50 % or more of methyl acrylate, whether 

or not compounded with silica 
 نومر حاوی یک گروهکوپلیمر متیل آکریلات با اتیلن و یک مو  – –

یا  ٪ 50یی به عنوان یک جایگزین، حاوی وزنی کربوکسی غیر انتها

ا شد یبیشتر متیل آکریلات، اعم از اینکه با سیلیس ترکیب شده با

 .نباشد

5 — 

3906 90 90 – –  Other 6.5 — 

3907 

Polyacetals, other polyethers and epoxide resins, 
in primary forms; polycarbonates, alkyd resins, 
polyallyl esters and other polyesters, in primary 

forms 
ال ر اشکپلی استال ها، سایر پلی اترها و رزین های اپوکسید، د-----

ایر و س اولیه. پلی کربنات ها، رزین های آلکیدی، پلی آلیل استرها

 پلی استرها، در اشکال اولیه

  

3907 10 00 –  Polyacetals–  6.5 پلی استال ها — 

 
–  Other polyethers–  اترهاسایر پلی 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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3907 21 00 
– –  Bis(polyoxyethylene) methylphosphonate 

 بیس )پلی اکسی اتیلن( متیل فسفونات  – –
6.5 — 

3907 29 – –  Other 
  

 
– – –  Polyether alcohols– – –  الکل های پلی اتر 

  
3907 29 11 – – – –  Polyethylene glycols– – – –  6.5 پلی اتیلن گلیکول — 

3907 29 20 – – – –  Other 6.5 — 

 
– – –  Other 

  

3907 29 91 
– – – –  Copolymer of 1-chloro-2,3-epoxypropane 

with ethylene oxide 

 کسیدااپوکسی پروپان با اتیلن -2،3-کلرو-1کوپلیمر   – – – –
Free — 

3907 29 99 – – – –  Other 6.5 — 

3907 30 00 –  Epoxide resins– 6.5 زین های اپوکسیدر — 

3907 40 00 –  Polycarbonates- 6.5 لی کربنات هاپ — 

3907 50 00 –  Alkyd resins– 6.5 زین های آلکیدیر — 

 

–  Poly(ethylene terephthalate) 
   )پلی )اتیلن ترفتالات  –

3907 61 00 
– –  Having a viscosity number of 78 ml/g or 

higher 
 لیتر بر گرم یا بیشترمیلی 78دارای عدد ویسکوزیته   – –

6.5 — 

3907 69 00 – –  Other 6.5 — 

3907 70 00 
–  Poly(lactic acid) 

 پلی اسید لاکتیک  –
6.5 — 

 
–  Other polyesters–  سایر پلی استرها 

  
3907 91 – –  Unsaturated– –  غیراشباع 

  
3907 91 10 – – –  Liquid– – –  6.5 مایع — 

3907 91 90 – – –  Other 6.5 — 

3907 99 – –  Other 
  

3907 99 05 
– – –  Thermoplastic liquid crystal aromatic 

polyester copolymers 
 ترموپلاستیکر معطر کریستال مایع کوپلیمرهای پلی است  – – –

Free — 

3907 99 10 
– – –  Poly(ethylene naphthalene-2,6-

dicarboxylate) 

 )دی کربوکسیلات-2،6-پلی )اتیلن نفتالین  – – –
Free — 

3907 99 80 – – –  Other 6.5 — 

3908 
Polyamides in primary forms 

   پلی آمیدها در اشکال اولیه----

3908 10 00 –  Polyamide-6, -11, -12, -6,6, -6,9, -6,10 or -6,12– 6.5 — 
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 6،12-یا  6،10-، 6،9-، 6،6-، 12-، 11-، 6-پلی آمید  

3908 90 00 –  Other 6.5 — 

3909 

Amino-resins, phenolic resins and polyurethanes, 
in primary forms 

ال ها، در اشکآمینو رزین ها، رزین های فنلی و پلی یورتان ----

 اولیه
  

3909 10 00 
–  Urea resins; thiourea resins–  زین های اوره؛ رزین ر

 های تیوریا
6.5 — 

3909 20 00 –  Melamine resins– 6.5 زین های ملامینهر — 

 

–  Other amino-resins 

   سایر آمینو رزین ها –

3909 31 00 
– –  Poly(methylene phenyl isocyanate) (crude 

MDI, polymeric MDI) 
 )پلیمری MDIخام،  MDI) (پلی )متیلن فنیل ایزوسیانات  – –

6.5 — 

3909 39 00 – –  Other 6.5 — 

3909 40 00 –  Phenolic resins– 6.5 زین های فنولیکر — 

3909 50 –  Polyurethanes–  پلی اورتان ها 
  

3909 50 10 

– –  Polyurethane of 2,2′-(tert-
butylimino)diethanol and 4,4′-

methylenedicyclohexyl diisocyanate, in the form 
of a solution in N,N-dimethylacetamide, 

containing by weight 50 % or more of polymer 

متیلن دی -′4،4اتانول و  بوتیلینو( دی-ترت)-′2،2پلی اورتان   – –

 دی متیل-N،N ایزوسیانات، به شکل محلولی درسیکلوهگزیل دی 

 یا بیشتر از پلیمر ٪50استامید، حاوی وزنی 

Free — 

3909 50 90 – –  Other 6.5 — 

3910 00 00 Silicones in primary forms----6.5 یکون در اشکال اولیهسیل — 

3911 

Petroleum resins, coumarone-indene resins, 
polyterpenes, polysulphides, polysulphones and 

other products specified in note 3 to this chapter, 
not elsewhere specified or included, in primary 

forms 

 رپن ها، پلیایندن، پلی ت-رزین های نفتی، رزین های کومارون-----

سولفیدها، پلی سولفون ها و سایر محصولات مشخص شده در 

شده ناین فصل، که در جای دیگر ذکر نشده یا گنجانده  3شت یاددا

 اند، به اشکال اولیه

  

3911 10 00 –  Petroleum resins, coumarone, indene or 
coumarone-indene resins and polyterpenes 

6.5 — 
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ایندن و -های ایندن یا کومارونهای نفتی، کومارون، رزینرزین –

 هاترپنپلی

3911 20 00 
–  Poly(1,3-phenylene methylphosphonate) 

 )نیلن متیل فسفوناتف -1،3پلی )  –
6.5 — 

3911 90 –  Other 
  

 

– –  Condensation or rearrangement 
polymerisation products whether or not 

chemically modified 
ه از اصلاح شدی، اعم محصولات پلیمریزاسیون تراکم یا بازآرای  – –

 یا غیر شیمیایی

  

3911 90 11 

– – –  Poly(oxy-1,4-phenylenesulphonyl-1,4-
phenyleneoxy-1,4-phenyleneisopropylidene-1,4-

phenylene), in one of the forms mentioned in 
note 6(b) to this chapter 

-1،4-فنیلن اکسی-1،4-یلفنیلن سولفون-1،4-پلی )اکسی  – – –

کی از اشکال ذکر شده در فنیلن(، به ی-1،4-فنیلن ایزوپروپیلیدن

 ب( این فصل) 6یادداشت 

3.5 — 

3911 90 13 
– – –  Poly(thio-1,4-phenylene) 

 — Free نیلنف -1،4-پلی تیو  – – –

3911 90 19 – – –  Other 6.5 — 

 
– –  Other 

  

3911 90 92 

– – –  Copolymer of p-cresol and divinylbenzene, 
in the form of a solution in N,N-

dimethylacetamide containing by weight 50 % or 
more of polymer; hydrogenated copolymers of 

vinyltoluene and α-methylstyrene 

، به شکل divinylbenzeneو  p-cresol کوپلیمر  – – –

یا  ٪ 50حاوی وزنی  N,N-dimethylacetamide محلولی در

متیل -α بیشتر از پلیمر؛ کوپلیمرهای هیدروژنه وینیل تولوئن و

 استایرن

Free — 

3911 90 99 – – –  Other 6.5 — 

3912 

Cellulose and its chemical derivatives, not 
elsewhere specified or included, in primary forms 

ا یسلولز و مشتقات شیمیایی آن، که در جای دیگری ذکر نشده ---

 اند، در اشکال اولیهگنجانده نشده
  

 
–  Cellulose acetates– استات های سلولز 

  
3912 11 00 – –  Non-plasticised– –  6.5 یر پلاستیزهغ — 

3912 12 00 – –  Plasticised– –  6.5 پلاستیک شده — 
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3912 20 
–  Cellulose nitrates (including collodions) 

   )نیترات های سلولز )از جمله کلودیون ها  –

 
– –  Non-plasticised– –  یر پلاستیزهغ 

  

3912 20 11 
– – –  Collodions and celloidin 

 ها و سلوئیدینکلودیون  – – –
6.5 — 

3912 20 19 – – –  Other 6 — 

3912 20 90 – –  Plasticised– –  6.5 پلاستیک شده — 

 
–  Cellulose ethers– اترهای سلولز 

  

3912 31 00 
– –  Carboxymethylcellulose and its salts 

 کربوکسی متیل سلولز و نمک های آن  – –
6.5 — 

3912 39 – –  Other 
  

3912 39 20 
– – –  Hydroxypropylcellulose 

 — Free ولزهیدروکسی پروپیل سل  – – –

3912 39 85 – – –  Other 6.5 — 

3912 90 –  Other 
  

3912 90 10 – –  Cellulose esters– –  6.4 استرهای سلولز — 

3912 90 90 – –  Other 6.5 — 

3913 

Natural polymers (for example, alginic acid) and 
modified natural polymers (for example, 

hardened proteins, chemical derivatives of 
natural rubber), not elsewhere specified or 

included, in primary forms 
یعی پلیمرهای طبیعی )مثلًا اسید آلژینیک( و پلیمرهای طب------

اصلاح شده )مثلًا پروتدین های سخت شده، مشتقات شیمیایی 

 ای دیگر مشخص نشده یا گنجانده نشدهلاستیک طبیعی( که در ج

 اند، به اشکال اولیه

  

3913 10 00 
–  Alginic acid, its salts and esters 

 اسید آلژینیک، نمک ها و استرهای آن  –
5 — 

3913 90 00 –  Other 6.5 — 

3914 00 00 

Ion-exchangers based on polymers of 
headings 3901 to 3913, in primary forms 

، 3913تا  3901های یونی بر اساس پلیمرهای عناوین مبدل------

 در اشکال اولیه

6.5 — 

III. WASTE, PARINGS AND SCRAP; SEMI-
MANUFACTURES; ARTICLESII. 

IV.  مقالات ;ضایعات، ضایعات و ضایعات. نیمه تولیدی   

    
3915 

Waste, parings and scrap, of plastics 
   کردن و ضایعات پلاستیکضایعات، خرد ----
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3915 10 00 –  Of polymers of ethylene– 6.5 یمرهای اتیلناز پل — 

3915 20 00 –  Of polymers of styrene– 6.5 استایرن از پلیمرهای — 

3915 30 00 
–  Of polymers of vinyl chloride 

 از پلیمرهای وینیل کلرید –
6.5 — 

3915 90 –  Of other plastics–  هاز سایر پلاستیکا 
  

3915 90 11 – –  Of polymers of propylene– –  6.5 از پلیمرهای پروپیلن — 

3915 90 80 – –  Other 6.5 — 

3916 

Monofilament of which any cross-sectional 
dimension exceeds 1 mm, rods, sticks and profile 
shapes, whether or not surface-worked but not 

otherwise worked, of plastics 
، میلی متر باشد 1تک رشته ای که ابعاد مقطع آن بیش از -----

ر ح کامیله ها، میله ها و شکل های پروفیل، اعم از اینکه روی سط

 شده باشد یا نشده باشد، از پلاستیک

  

3916 10 00 –  Of polymers of ethylene– 6.5 ی اتیلنیمرهااز پل — 

3916 20 00 
–  Of polymers of vinyl chloride 

 از پلیمرهای وینیل کلرید –
6.5 — 

3916 90 –  Of other plastics–  هااز سایر پلاستیک 
  

3916 90 10 

– –  Of condensation or rearrangement 
polymerisation products, whether or not 

chemically modified 
یی، اعم از اصلاح محصولات پلیمریزاسیون چگالشی یا بازآرا  – –

 شده یا غیر شیمیایی

6.5 — 

3916 90 50 
– –  Of addition polymerisation products 

 محصولات پلیمریزاسیون افزودنی  – –
6.5 — 

3916 90 90 – –  Other 6.5 — 

3917 

Tubes, pipes and hoses, and fittings therefor (for 
example, joints, elbows, flanges), of plastics 

 ثال،لوله ها، لوله ها و شیلنگ ها و اتصالات آنها )به عنوان م

 اتصالات، زانوها، فلنج ها( از پلاستیک
  

3917 10 

–  Artificial guts (sausage casings) of hardened 
protein or of cellulosic materials 

ا از یروده مصنوعی )روکش سوسیس( از پروتدین سخت شده    –

 مواد سلولزی
  

3917 10 10 – –  Of hardened protein– –  5.3 از پروتدین سخت شده — 

3917 10 90 – –  Of cellulosic materials– –  6.5 از مواد سلولزی — 

 

–  Tubes, pipes and hoses, rigid 
   ها، سفت و سختشیلنگها و ها، لولهلوله  –
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3917 21 – –  Of polymers of ethylene– –  از پلیمرهای اتیلن 
  

3917 21 10 

– – –  Seamless and of a length exceeding the 
maximum cross-sectional dimension, whether or 
not surface-worked, but not otherwise worked 

یش از حداکثر ابعاد مقطع، اعم از بطولی بدون درز و با   – – –

 کار اینکه سطحی کار شده باشد یا نشده باشد، اما به شکل دیگری

 .نشده باشد

6.5 — 

3917 21 90 – – –  Other 6.5 — 

3917 22 – –  Of polymers of propylene– –  از پلیمرهای پروپیلن 
  

3917 22 10 

– – –  Seamless and of a length exceeding the 
maximum cross-sectional dimension, whether or 
not surface-worked, but not otherwise worked 

بیش از حداکثر ابعاد مقطع، اعم از  بدون درز و با طولی  – – –

 کار اینکه سطحی کار شده باشد یا نشده باشد، اما به شکل دیگری

 .نشده باشد

6.5 — 

3917 22 90 – – –  Other 6.5 — 

3917 23 
– –  Of polymers of vinyl chloride 

   از پلیمرهای وینیل کلرید  – –

3917 23 10 

– – –  Seamless and of a length exceeding the 
maximum cross-sectional dimension, whether or 
not surface-worked, but not otherwise worked 

یش از حداکثر ابعاد مقطع، اعم از ببا طولی  بدون درز و  – – –

 کار اینکه سطحی کار شده باشد یا نشده باشد، اما به شکل دیگری

 .نشده باشد

6.5 — 

3917 23 90 – – –  Other 6.5 — 

3917 29 00 – –  Of other plastics– –  6.5 هااز سایر پلاستیک — 

 

–  Other tubes, pipes and hoses 
   هاها و شیلنگها، لولهلولهسایر   –

3917 31 00 

– –  Flexible tubes, pipes and hoses, having a 
minimum burst pressure of 27,6 MPa 

پذیر با حداقل فشار های انعطافها و شیلنگها، لولهلوله  – –

 مگاپاسکال 27،6ترکیدگی 

6.5 — 

3917 32 00 
– –  Other, not reinforced or otherwise combined 

with other materials, without fittings 
 رشده یا ترکیب نشده با مواد دیگسایر، بدون اتصالات، تقویت  – –

6.5 — 

3917 33 00 
– –  Other, not reinforced or otherwise combined 

with other materials, with fittings 
 نشده با مواد دیگر، با اتصالات شده یا ترکیبسایر، تقویت  – –

6.5 — 
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3917 39 00 – –  Other 6.5 — 

3917 40 00 –  Fittings–  6.5 تصالاتا — 

3918 

Floor coverings of plastics, whether or not self-
adhesive, in rolls or in the form of tiles; wall or 

ceiling coverings of plastics, as defined in note 9 
to this chapter 

ه پوشش کف از پلاستیک، اعم از خودچسب یا غیر چسبنده، ب-----

صورت رول یا به صورت کاشی؛ پوشش های دیوار یا سقف از 

 این فصل تعریف شده است 9پلاستیک، همانطور که در تبصره 

  

3918 10 
–  Of polymers of vinyl chloride– ز پلیمرهای وینیل ا

   کلرید

3918 10 10 

– –  Consisting of a support impregnated, coated 
or covered with poly(vinyl chloride) 

ده یا پوشیده شمتشکل از یک تکیه گاه آغشته شده، روکش   – –

 )شده با پلی )وینیل کلراید

6.5 2m 

3918 10 90 – –  Other 6.5 2m 

3918 90 00 –  Of other plastics–   2 6.5 هاسایر پلاستیکازm 

3919 

Self-adhesive plates, sheets, film, foil, tape, strip 
and other flat shapes, of plastics, whether or not 

in rolls 
شکال صفحات خود چسب، ورق، فیلم، فویل، نوار، نوار و سایر ا----

 مسطح، از پلاستیک، اعم از رول یا غیر رول

  

3919 10 
–  In rolls of a width not exceeding 20 cm 

   سانتی متر 20در رول هایی با عرض بیش از   –

 

– –  Strips, the coating of which consists of 
unvulcanised natural or synthetic rubber 

 ا مصنوعی ولکانیزهنوارهایی که روکش آن از لاستیک طبیعی ی  – –

 نشده تشکیل شده است
  

3919 10 12 
– – –  Of poly(vinyl chloride) or of polyethylene 

 )دیا از پلی اتیلناز پلی )وینیل کلری  – – –
6.3 — 

3919 10 15 – – –  Of polypropylene– – –  6.3 از پلی پروپیلن — 

3919 10 19 – – –  Other 6.3 — 

3919 10 80 – –  Other 6.5 — 

3919 90 –  Other 
  

3919 90 20 

– –  Self-adhesive circular polishing pads of a kind 
used for the manufacture of semiconductor 

wafers 
پدهای پولیش دایره ای خود چسب از نوعی که برای ساخت    – –

Free — 
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 ویفرهای نیمه هادی استفاده می شود

3919 90 80 – –  Other 6.5 — 

3920 

Other plates, sheets, film, foil and strip, of 
plastics, non-cellular and not reinforced, 

laminated, supported or similarly combined with 
other materials 

ک، لاستیسایر صفحات، ورق ها، فیلم ها، فویل ها و نوارها، از پ----

 شابهمشده یا به طور  غیر سلولی و تقویت نشده، چند لایه، حمایت

 .با مواد دیگر ترکیب شده اند

  

3920 10 –  Of polymers of ethylene– یمرهای اتیلناز پل 
  

 

– –  Of a thickness not exceeding 0.125 mm 

   متر نباشدمیلی 0٬125با ضخامت بیش از   – –

 

– – –  Of polyethylene having a specific gravity of 
   ن مخصوصاز پلی اتیلن با وز  – – –

 
– – – –  Less than 0,94– – – –   0.94کمتر از 

  

3920 10 23 

film, of a thickness of Polyethylene   – – – – –
micrometres or more but not exceeding  20

micrometres, for the production of  40

photoresist film used in the manufacture of 
– – – – –)1( semiconductors or printed circuits

 40میکرومتر یا بیشتر اما از  20فیلم پلی اتیلن، با ضخامت   

ومتر بیشتر نباشد، برای تولید فیلم مقاوم به نور مورد استفاده میکر

 (1در ساخت نیمه هادی ها یا مدارهای چاپی )

Free — 

3920 10 24 
– – – – –  Stretch film, not printed 

 فیلم استرچ، چاپ نشده است  – – – – –
6.5 — 

3920 10 25 – – – – –  Other 6.5 — 

3920 10 28 – – – –  0.94 or more– – – –  0،94 6.5 ریا بیشت — 

3920 10 40 – – –  Other 6.5 — 

 

– –  Of a thickness exceeding 0,125 mm 
   مترمیلی 0،125با ضخامت بیش از   – –

3920 10 81 

– – –  Synthetic paper pulp, in the form of moist 
sheets made from unconnected finely branched 

polyethylene fibrils, whether or not blended with 
cellulose fibres in a quantity not exceeding 15 %, 
containing poly(vinyl alcohol) dissolved in water 

as the moistening agent 
های مرطوب ساخته خمیر کاغذ مصنوعی، به شکل ورقه  – – –

دار غیر متصل، اعم از مخلوط ای پلی اتیلن ریز شاخهشده از فیبره

، حاوی پلی ٪15یا غیرمختلف با الیاف سلولز به مقدار بیش از 

Free — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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 کننده)وینیل الکل( حل شده در آب به عنوان عامل مرطوب

3920 10 89 – – –  Other 6.5 — 

3920 20 –  Of polymers of propylene– ز پلیمرهای پروپیلنا 
  

 

– –  Of a thickness not exceeding 0.10 mm 

   متر نباشدمیلی 0٫10با ضخامتی که بیش از   – –

3920 20 21 – – –  Biaxially oriented– – –  6.5 جهت دو محوری — 

3920 20 29 – – –  Other 6.5 — 

3920 20 80 
– –  Of a thickness exceeding 0,10 mm 

 مترمیلی 0٫10با ضخامت بیش از   – –
6.5 — 

3920 30 00 –  Of polymers of styrene– 6.5 استایرن از پلیمرهای — 

 

–  Of polymers of vinyl chloride 
   از پلیمرهای وینیل کلرید –

3920 43 
– –  Containing by weight not less than 6 % of 

plasticisers 
   کنندهمواد نرم ٪ 6حاوی وزنی حداقل   – –

3920 43 10 
– – –  Of a thickness not exceeding 1 mm 

 متریلیم 1با ضخامت بیش از   – – –
6.5 — 

3920 43 90 
– – –  Of a thickness exceeding 1 mm 

 متریلیم 1با ضخامت بیش از   – – –
6.5 — 

3920 49 – –  Other 
  

3920 49 10 
– – –  Of a thickness not exceeding 1 mm 

 متریلیم 1با ضخامت بیش از   – – –
6.5 — 

3920 49 90 
– – –  Of a thickness exceeding 1 mm 

 متریلیم 1با ضخامت بیش از   – – –
6.5 — 

 
–  Of acrylic polymers– از پلیمرهای اکریلیک 

  

3920 51 00 
– –  Of poly(methyl methacrylate) 

 )از پلی )متیل متاکریلا  – –
6.5 — 

3920 59 – –  Other 
  

3920 59 10 

– – –  Copolymer of acrylic and methacrylic 
esters, in the form of film of a thickness not 

exceeding 150 micrometres 
سترهای متاکریلیک، به شکل فیلمی با اکوپلیمر اکریلیک و   – – –

 میکرومتر 150ضخامت بیش از 

Free — 

3920 59 90 – – –  Other 6.5 — 

 

–  Of polycarbonates, alkyd resins, polyallyl esters 
or other polyesters 

یر یا سا از پلی کربنات ها، رزین های آلکیدی، استرهای پلی آلیل –

 پلی استرها
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3920 61 00 – –  Of polycarbonates– –  6.5 از پلی کربنات ها — 

3920 62 
– –  Of poly(ethylene terephthalate) 

   )از پلی )اتیلن ترفتالات  – –

 

– – –  Of a thickness not exceeding 0,35 mm 
   متر نباشدمیلی 0٫35با ضخامت بیش از   – – –

3920 62 12 

– – – –  Poly(ethylene terephthalate) film, of a 
thickness of 72 micrometres or more but not 

exceeding 79 micrometres, for the manufacture 
; poly(ethylene )1( of flexible magnetic disks

terephthalate) film, of a thickness of 
100 micrometres or more but not exceeding 

150 micrometres, for the manufacture of 

)1( photopolymer printing plates 
 میکرومتر یا 72، با ضخامت (م پلی )اتیلن ترفتالاتفیل   – – – –

های میکرومتر بیشتر نباشد، برای ساخت دیسک 79بیشتر اما از 

ت(، با ضخامت ؛ فیلم پلی )اتیلن ترفتالا(1) پذیرمغناطیسی انعطاف

رای بمیکرومتر بیشتر نباشد،  150میکرومتر یا بیشتر اما از  100

 )1وپلیمر )ساخت صفحات چاپ فوت

Free — 

3920 62 19 – – – –  Other 6.5 — 

3920 62 90 
– – –  Of a thickness exceeding 0,35 mm 

 مترمیلی 0.35با ضخامت بیش از   – – –
6.5 — 

3920 63 00 
– –  Of unsaturated polyesters 

 از پلی استرهای غیر اشباع  – –
6.5 — 

3920 69 00 
– –  Of other polyesters 

 از سایر پلی استرها  – –
6.5 — 

 

–  Of cellulose or its chemical derivatives 
   از سلولز یا مشتقات شیمیایی آن –

3920 71 00 – –  Of regenerated cellulose– –  6.5 از سلولز بازسازی شده — 

3920 73 – –  Of cellulose acetate– –  از استات سلولز 
  

3920 73 10 
– – –  Film in rolls or in strips, for cinematography 

or photography 
 رداری یا عکاسیفیلم به صورت رول یا نواری، برای فیلمب  – –

6.3 — 

3920 73 80 – – –  Other 6.5 — 

3920 79 
– –  Of other cellulose derivatives 

   از سایر مشتقات سلولز  – –

3920 79 10 
– – –  Of vulcanised fibre 

 از فیبر ولکانیزه  – – –
5.7 — 

3920 79 90 – – –  Other 6.5 — 
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–  Of other plastics–  هااز سایر پلاستیک 

  
3920 91 00 – –  Of poly(vinyl butyral)– –  6.1 )از پلی )وینیل بوتیرال — 

3920 92 00 – –  Of polyamides– –   6.5 پلی آمیدهااز — 

3920 93 00 – –  Of amino-resins– –  6.5 هااز آمینو رزین — 

3920 94 00 – –  Of phenolic resins– –  6.5 از رزین های فنلی — 

3920 99 – –  Of other plastics– –  هااز سایر پلاستیک 
  

 

– – –  Of condensation or rearrangement 
polymerisation products, whether or not 

chemically modified 
ح ون چگالشی یا بازآرایی، اعم از اصلامحصولات پلیمریزاسی  – – –

 شده یا غیر شیمیایی

  

3920 99 21 

– – – –  Polyimide foil and strip, uncoated, or 
coated or covered solely with plastic– – – –

  Polyimide foil and strip, uncoated, or coated or 
covered solely with plastic 

Free — 

3920 99 28 – – – –  Other 6.5 — 

 

– – –  Of addition polymerisation products 
   ون افزودنیمحصولات پلیمریزاسی  – – –

3920 99 52 

– – – –  Poly(vinyl fluoride) sheet; biaxially 
oriented poly(vinyl alcohol) film, containing by 

weight 97 % or more of poly(vinyl alcohol), 
uncoated, of a thickness not exceeding 1 mm 

ورق پلی )وینیل فلوراید(؛ فیلم پلی )وینیل الکل( دو   – – – –

بدون  درصد وزنی یا بیشتر از پلی )وینیل الکل(، 97محوره، حاوی 

 میلی متر 1ز پوشش، با ضخامت بیش ا

Free — 

3920 99 53 

exchange membranes of fluorinated -Ion  – – – –
electrolytic alkali -plastic material, for use in chlor

  – – – –)1( cells غشاهای تبادل یونی از مواد پلاستیکی

  )1(های الکترولیتی کلر قلیاییفلوئوردار، برای استفاده در سلول

Free — 

3920 99 59 – – – –  Other 6.5 — 

3920 99 90 – – –  Other 6.5 — 

3921 
Other plates, sheets, film, foil and strip, of 

plastics 
   سایر صفحات، ورق ها، فیلم، فویل و نوار، از پلاستیک

 
–  Cellular–  لولیس 

  

3921 11 00 
– –  Of polymers of styrene 

 از پلیمرهای استایرن  – –
6.5 — 

3921 12 00 
– –  Of polymers of vinyl chloride 

 از پلیمرهای وینیل کلرید  – –
6.5 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001


523 
 

523 
 

3921 13 – –  Of polyurethanes– –  از پلی یورتان ها 
  

3921 13 10 – – –  Flexible- - -  6.5 بل انعطافقا — 

3921 13 90 – – –  Other 6.5 — 

3921 14 00 
– –  Of regenerated cellulose 

 از سلولز بازسازی شده  – –
6.5 — 

3921 19 00 – –  Of other plastics– –  6.5 هااز سایر پلاستیک — 

3921 90 –  Other 
  

 

– –  Of condensation or rearrangement 
polymerisation products, whether or not 

chemically modified 
یی، اعم از اصلاح محصولات پلیمریزاسیون چگالشی یا بازآرا  – –

 شده یا غیر شیمیایی

  

3921 90 10 – – –  Of polyesters– – –  6.5 از پلی استرها — 

3921 90 30 – – –  Of phenolic resins– – –  6.5 های فنلیاز رزین — 

 
– – –  Of amino-resins– – –  هااز آمینو رزین 

  

 
– – – –  Laminated– – – –  روکش شده 

  

3921 90 41 

– – – – –  High-pressure laminates with a 
decorative surface on one or both sides 

های فشار قوی با سطح تزئینی در یک یا هر دو لمینت  – – – – –

 طرف

6.5 — 

3921 90 43 – – – – –  Other 6.5 — 

3921 90 49 – – – –  Other 6.5 — 

3921 90 55 – – –  Other 6.5 — 

3921 90 60 
– –  Of addition polymerisation products– –

 محصولات پلیمریزاسیون افزودنی  
6.5 — 

3921 90 90 – –  Other 6.5 — 

3922 

Baths, shower-baths, sinks, washbasins, bidets, 
lavatory pans, seats and covers, flushing cisterns 

and similar sanitary ware, of plastics 
حمام، حمام دوش، سینک ظرفشویی، دستشویی، بید، تشت 

فلاشینگ و لوازم بهداشتی  دستشویی، صندلی و روکش، سیسترن

 مشابه، از پلاستیک

  

3922 10 00 
–  Baths, shower-baths, sinks and washbasins 

 حمام، حمام دوش، سینک و دستشویی  –
6.5 — 

3922 20 00 –  Lavatory seats and covers–  6.5 ندلی و روکش توالتص — 

3922 90 00 –  Other 6.5 — 

3923 Articles for the conveyance or packing of goods, 
of plastics; stoppers, lids, caps and other   
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closures, of plastics 
ک. اقلام برای حمل و نقل یا بسته بندی کالاها، از پلاستی----

 درپوش ها، درب ها، درپوش ها و سایر بسته ها، از پلاستیک

3923 10 
–  Boxes, cases, crates and similar articles 

   جعبه، جعبه، جعبه و اقلام مشابه  –

3923 10 10 

– –  Boxes, cases, crates and similar articles, of 
plastic, specially shaped or fitted for the 

conveyance or packing of semiconductor wafers, 
masks, or reticles 

طور هو اقلام مشابه، از پلاستیک، ب هاها، جعبهها، جعبهجعبه  – –

ها یا رسانا، ماسکبندی ویفرهای نیمهخاص برای حمل یا بسته

 .اندها ساخته شدهمشبک

Free — 

3923 10 90 – –  Other 6.5 — 

 

–  Sacks and bags (including cones) 
   )کیسه و کیسه )از جمله مخروط  –

3923 21 00 – –  Of polymers of ethylene– –  6.5 از پلیمرهای اتیلن — 

3923 29 – –  Of other plastics– –  هااز سایر پلاستیک 
  

3923 29 10 
– – –  Of poly(vinyl chloride) 

 )یداز پلی )وینیل کلرا  – – –
6.5 — 

3923 29 90 – – –  Other 6.5 — 

3923 30 
–  Carboys, bottles, flasks and similar articles 

   شابهها و محصولات مها، فلاسککاربوها، بطری  –

3923 30 10 
– –  Of a capacity not exceeding two litres 

 با ظرفیتی که بیش از دو لیتر نباشد  – –
6.5 p/st 

3923 30 90 
– –  Of a capacity exceeding two litres 

 با ظرفیت بیش از دو لیتر  – –
6.5 p/st 

3923 40 
–  Spools, cops, bobbins and similar supports 

   قرقره، پلیس، بوبین و تکیه گاه های مشابه  –

3923 40 10 

– –  Spools, reels and similar supports for 
photographic and cinematographic film or for 

tapes, films and the like of heading 8523 
های عکاسی و های مشابه برای فیلمگاهها و تکیهها، قرقرهقرقره  – –

 8523ها و موارد مشابه شماره سینمایی یا نوارها، فیلم

5.3 — 

3923 40 90 – –  Other 6.5 — 

3923 50 
–  Stoppers, lids, caps and other closures 

   درپوش ها، درپوش ها، درپوش ها و سایر بسته ها  –

3923 50 10 
– –  Caps and capsules for bottles 

 هادرپوش و کپسول برای بطری  – –
6.5 — 
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3923 50 90 – –  Other 6.5 — 

3923 90 00 –  Other 6.5 — 

3924 

Tableware, kitchenware, other household articles 
and hygienic or toilet articles, of plastics 

ظروف آشپزخانه، سایر اقلام خانگی و لوازم ظروف غذاخوری، 

 بهداشتی یا توالت، از پلاستیک
  

3924 10 00 
–  Tableware and kitchenware 

 ظروف غذاخوری و آشپزخانه  –
6.5 — 

3924 90 00 –  Other 6.5 — 

3925 

Builders' ware of plastics, not elsewhere specified 
or included 

 سازندگان، که در جای دیگری ذکر یا گنجاندهظروف پلاستیکی 

 نشده است
  

3925 10 00 

–  Reservoirs, tanks, vats and similar containers, 
of a capacity exceeding 300 litres 

 300مخازن، مخازن، مخازن و ظروف مشابه با ظرفیت بیش از  -

 لیتر

6.5 — 

3925 20 00 
–  Doors, windows and their frames and 

thresholds for doors 
 های درهاها و چارچوب آنها و آستانهدرها، پنجره  –

6.5 )2( p/st 

3925 30 00 
–  Shutters, blinds (including venetian blinds) and 

similar articles and parts thereof 
 عات آنپرده، پرده )از جمله پرده ونیز( و اقلام مشابه و قط  –

6.5 — 

3925 90 –  Other 
  

3925 90 10 

– –  Fittings and mountings intended for 
permanent installation in or on doors, windows, 

staircases, walls or other parts of buildings 
نصب دائمی در یا  لوازم و اتصالات در نظر گرفته شده برای  – –

 های ساختمانها، دیوارها یا سایر قسمتها، راه پلهروی درها، پنجره

6.5 — 

3925 90 20 
– –  Trunking, ducting and cable trays for 

electrical circuits 
 رهای الکتریکیترانک، کانال کشی و سینی کابل برای مدا  – –

6.5 — 

3925 90 80 – –  Other 6.5 — 

3926 
Other articles of plastics and articles of other 

materials of headings 3901 to 3914 

 3914تا  3901های سایر اقلام پلاستیکی و اقلام دیگر از سرفصل
  

3926 10 00 –  Office or school supplies–  6.5 وازم اداری یا مدرسهل — 

3926 20 00 –  Articles of apparel and clothing accessories 
(including gloves, mittens and mitts) 

6.5 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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اجناس پوشاک و لوازم جانبی پوشاک )از جمله دستکش،  –

 )دستکش و دستکش

3926 30 00 
–  Fittings for furniture, coachwork or the like 

 یراق آلات مبلمان، وسایل نقلیه و موارد مشابه
6.5 — 

3926 40 00 
–  Statuettes and other ornamental articles 

 تندیس و سایر محصولات زینتی  –
6.5 — 

3926 90 –  Other 
  

3926 90 50 

– –  Perforated buckets and similar articles used 
to filter water at the entrance to drains 

دار و اقلام مشابه که برای فیلتر کردن آب در های سوراخسطل  – –

 شوندورودی زهکشی استفاده می

6.5 — 

3926 90 60 
– –  Protective face shields/visors 

 سپر محافظ صورت/گیره  – –
6.5 p/st 

3926 90 97 – –  Other )3( 6.5 — 
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 40فصل 

 لاستیک و مصنوعات آن

 یادداشت 

ق زه یوا سوفت اطولابه محصولات زیر، اعوم از ولکوانی "لاستیک"در سرتاسر نام، عبارت  به استثنای مواردی که متن اقتضا کند،. 1 

 :شودمی

 های طبیعی مشابهلاستیک طبیعی مانند بالاتا، گوتاپرکا، گوایول، چیکل و صمغ 

 لاستیک مصنوعی مانند فاکتیس که از روغن ها مشتق شده است 

 مواد بازیافت شده از چنین موادی. 

 

 امل موارد زیر نمی شود:. این فصل ش2 

 الف( کالاهای بخش یازدهم )منسوجات و اقلام نساجی(. 

 .64)ب( کفش یا قطعات آن از فصل 

 .65ج( پوشش سر یا قطعات آن )از جمله کلاه حمام( از فصل  

 تیک سخت.لاس)د( وسایل مکانیکی یا الکتریکی یا قطعات آنها از بخش شانزدهم )شامل کالاهای الکتریکی از هر نوع( از  
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 . یا96یا  94، 92، 90ث( مواد فصل 

 (.4013تا  4011ها و اقلام مشمول عناوین ها و دستکشهای ورزشی، دستکش)به غیر از دستکش 95)و( اقلام فصل  

 فقط در مورد اشکال زیر کاربرد دارد:« اشکال اولیه»، عبارت 4005و  4003تا  4001. در عناوین 3 

 (؛خمیرها )از جمله لاتکس، اعم از از قبل ولکانیزه یا نشده، و سایر پراکندگی ها و محلول ها)الف( مایعات و 

 ب( بلوک های نامنظم، توده ها، عدل ها، پودرها، دانه ها، خرده ها و اشکال فله ای مشابه.

 ود:در موارد زیر به کار می ر "لاستیک مصنوعی"، عبارت 4002این فصل و در شماره  1. در تبصره 4

 92توا  18توانند با ولکانیزاسیون با گوگرد به مواد غیر گرمانرم تبودیل شووند، در دموای بوین مواد مصنوعی غیراشباع، که میالف( 

شوند و پس از تبدیل شودن بوه شوکل اولیوه بازگردنود. در ایون شان شکسته نمیگراد، با افزایش سه برابری طول اولیهدرجه سانتی

د. وجوود ، استفاده شومواد لازم برای اتصال متقابل، مانند فعال کننده ها یا شتاب دهنده های ولکانیزاسیونآزمایش، ممکن است از 

ابل ضوروری نیسوت، ( نیز مجاز است. با این حال، وجود هر گونه ماده ای که برای اتصال متق3و ) ) (B)2( 5مواد مندرج در تبصره 

دی کوه افه شودن مووانده ها، مجاز نیست. در مورد مواد لازم برای اتصال متقابل، اضومانند گسترش دهنده ها، نرم کننده ها و پرکن

 برای گسترش، نرم کردن، و یا پر کردن مواد غیرضروری هستند مجاز نیست

 TM)ب( تیوپلاست 

لات حاصول از های طبیعی مشابه، لاستیک مصنوعی فاکتیس، و محصولاستیک طبیعی، بالاتا، گوتاپرکا، گوایول، چیکل و صمغج(  

مخلووط موواد  ترکیبات زیر شامل: لاستیک طبیعی اصلاح شده با پیوند یا اختلاط با پلاستیک، لاستیک طبیعوی دپلیمریوزه شوده،

فزایش نیزاسیون، امصنوعی غیراشباع با پلیمرهای مصنوعی اشباع شده، با شرطی که تمامی محصولات فوق با الزامات مربوط به ولکا

 .ه باشندگراد )الف( مطابقت داشتدرجه سانتی 29تا  18دماهای بین طول و بازیابی در 

اند، اعموال هایی که قبل یا بعد از انعقاد ترکیب شودهبه هیچ لاستیک یا مخلوطی از لاستیک 4002و  4001های . الف( سرفصل5 

 شوند:نمی

تیکی از ه لاتکوس لاسو)به غیر از مواردی که بورای تهیو ( عوامل ولکانیزه کننده، شتاب دهنده ها، کندکننده ها یا فعال کننده ها1)

 پیش ولکانیز شده اضافه می شوند(.

 ( رنگدانه ها یا سایر مواد رنگی، غیر از آنهایی که صرفاً به منظور شناسایی اضافه می شوند.2)

ها، عوامول روغون(، پرکننوده های منسوجم بواها )به استثنای روغون معودنی در موورد لاسوتیکدهندهها یا گسترشکننده( نرم3) 

 .(مجاز هستند Bهای آلی یا هر ماده دیگری، به استثنای مواردی که طبق )کننده، حلالتقویت
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 4002یوا  4001های بنودی آن در شومارهها بر حسوب موورد بور طبقه)ب( وجود مواد زیر در هر لاستیک یا مخلوطی از لاستیک 

ها ویژگی اصلی خود را بوه عنووان مواده خوام حفوظ تأثیری نخواهد داشت، مشروط بر اینکه چنین لاستیک یا مخلوطی از لاستیک

 کند:

 ؛( امولسیفایرها یا عوامل ضد چسب1)

 ( مقادیر کمی از محصولات تجزیه امولسیفایرها.2) 

ای حسواس بوه مقادیر بسیار کمی از مواد زیر، مثل عوامل حساس به حرارت )که به طور کلی برای به دست آوردن لاتکس هو( 3) 

ثبوت اسوتفاده شوند(، عوامل فعال سطح کاتیونی )که به طور کلی برای بوه دسوت آوردن لاتکوس هوای الکترومحرارت استفاده می

ها، ها، تثبیوت کننودهها، عوامل خردکننده، عوامل مقاوم در برابر یخ، پپتیزورها، نگهدارنودهها، منعقد کنندهاکسیدانشوند(، آنتیمی

 های مشابه، برای استفاده در تولید لاستیک، مجاز هستندعوامل کنترل کننده ویسکوزیته یا افزودنی

یک از سواخت به معنی ضایعات، خرد کردن و ضایعات لاست« ضایعات، خرد کردن و ضایعات»بارت ، ع4004. برای اهداف شماره 6 

 دلیل برش، سایش یا دلایل دیگر قابل استفاده نیستند. .طور قطع بهیا کار لاستیک و کالاهای لاستیکی است که به

ا شوکل پروفیول از شوماره یومتر باشد، به عنوان نوار، میله میلی  5. رزوه تماماً از لاستیک ولکانیزه که هر ابعاد مقطع آن بیش از 7 

 طبقه بندی می شود. 4008

ا لاسوتیک یوا شامل تسمه نقاله یا انتقال یا تسمه پارچه نساجی آغشته، روکش شده، روکش شده یا چنود لایوه بو 4010. شماره 8

 ه با لاستیک است.ساخته شده از نخ نساجی یا بند ناف آغشته، روکش شده، روکش شده یا روکش شد

ها و نوارهوا رقوفقط در مورد صفحات،  "نوار"و  "هاورق"، "صفحات"، عبارات 4008و  4005، 4003، 4002، 4001در عناوین . 9

هایی با شکل هندسی منظم، برش نخورده یا ساده به شکل مسوتطیل )از جملوه مربوع( شوکل، اعوم از داشوتن یوا نداشوتن و بلوک

، "فحاتصو"ده باشد، دیگر به عنووان شند چاپ یا سایر عملیات روی سطح. اما اگر کالا بریده شده یا بیشتر کار های کالا، مانویژگی

 .شودتلقی نمی "نوار"و  "هاورق"

شود، اعم از اینکه به طول یوا سوطح فقط در مورد چنین محصولاتی اطلاق می« شکل پروفیل»و « میله»، عبارات 4008در شماره  

 یا نه، اما به شکل دیگری کار نشده باشد. کار شده باشد

 یادداشت تکمیلی 

شووند، می ها، نمدها یا منسوجات بافته شده، بافتنی یا قلاب بافی، به منظور تقویت و استحکام دادن استفادهدر صورتی که پارچه. 1

 40اند، در رده ی کوش داده شودههایی که با لاستیک سلولی آغشوته شوده یوا رودار و یا دستکشهای روکشها، دستکشدستکش

 :امل عناصری باشند که به شرح زیر هستندگیرند. حتی اگر این محصولات شجای می
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 قرار دارند(، نمد  5906هایی که تحت شماره های بافته شده، بافتنی یا قلاب بافی )به استثنای پارچهساخته شده از پارچه

 پوشیده شده با لاستیک سلولی هستند، یایا منسوجات نبافته که آغشته، روکش شده یا 

 های نمدی یوا های بافته شده، بافتنی یا قلاب بافی بدون اشباع، بدون پوشش یا بدون پوشش، پارچهساخته شده از پارچه

 .منسوجات و متعاقباً آغشته، روکش شده یا پوشیده شده با لاستیک سلولی هستند

 (.59فصل بند آخر  5و تبصره  56)ج( فصل  3)تبصره  

 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

4001 

Natural rubber, balata, gutta-percha, guayule, 
chicle and similar natural gums, in primary 

forms or in plates, sheets or strip 
ای گوایول، چیکل و صمغ ه لاستیک طبیعی، بالاتا، گوتاپرکا،

 طبیعی مشابه، به شکل اولیه یا بشقاب، ورقه یا نوار

  

4001 10 00 
–  Natural rubber latex, whether or not 

prevulcanised 
 شدهلاتکس لاستیک طبیعی، اعم از پیش ولکانیز شده یا ن  –

Free — 

 

–  Natural rubber in other forms 
   اشکال دیگرلاستیک طبیعی به   –

4001 21 00 – –  Smoked sheets– –  ملحفه دودی Free — 

4001 22 00 
– –  Technically specified natural rubber (TSNR) 

 — Free (TSNR)لاستیک طبیعی با مشخصات فنی   – –

4001 29 00 – –  Other Free — 

4001 30 00 
–  Balata, gutta-percha, guayule, chicle and 

similar natural gums 
 های طبیعی مشابهبالاتا، گوتاپرکا، گوایول، چیکل و صمغ  –

Free — 

4002 

Synthetic rubber and factice derived from oils, 
in primary forms or in plates, sheets or strip; 

mixtures of any product of heading 4001 with 
any product of this heading, in primary forms 

or in plates, sheets or strip 

ه لاستیک مصنوعی و فاکتیس مشتق شده از روغن، به شکل اولی

ره یا به صورت صفحات، ورق یا نوار؛ مخلوط هر محصول از شما

ب، با هر محصولی از این شماره، به شکل اولیه یا بشقا 4001

 ورق یا نوار
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–  Styrene-butadiene rubber (SBR); 
carboxylated styrene-butadiene rubber (XSBR) 

؛ لاستیک کربوکسیله (SBR) دینبوتا-لاستیک استایرن  –

 (XSBR) استایرن بوتادین
  

4002 11 00 – –  Latex– –  لاتکس Free — 

4002 19 – –  Other 
  

4002 19 10 

– – –  Styrene-butadiene rubber produced by 
emulsion polymerisation (E-SBR), in bales 

د شده توسط بوتادین تولی-لاستیک استایرن  – – –

 ، در عدل(E-SBR) پلیمریزاسیون امولسیونی

Free — 

4002 19 20 

– – –  Styrene-butadiene-styrene block 
copolymers produced by solution 

polymerisation (SBS, thermoplastic 
elastomers), in granules, crumbs or powders 

د شده استایرن تولی-بوتادین-استایرن کوپلیمرهای بلوکی  – – –

، الاستومرهای SBS) توسط پلیمریزاسیون محلول

 ترموپلاستیک(، به صورت گرانول، خرده یا پودر

Free — 

4002 19 30 

– – –  Styrene-butadiene rubber produced by 
solution polymerisation (S-SBR), in bales 

وتادین تولید شده توسط لاستیک استایرن ب  – – –

 ، در عدل(S-SBR) پلیمریزاسیون محلول

Free — 

4002 19 90 – – –  Other Free — 

4002 20 00 –  Butadiene rubber (BR)–  ک بوتادینلاستی (BR) Free — 

 

–  Isobutene-isoprene (butyl) rubber (IIR); halo-
isobutene-isoprene rubber (CIIR or BIIR) 

-؛ لاستیک هالو(IIR) (یزوپرن )بوتیلا-لاستیک ایزوبوتن -

 (BIR یا CIIR) ایزوپرن-ایزوبوتن
  

4002 31 00 
– –  Isobutene-isoprene (butyl) rubber (IIR) 

 — IIR Free) یزوپرن )بوتیلا-لاستیک ایزوبوتن  – –

4002 39 00 – –  Other Free — 

 

–  Chloroprene (chlorobutadiene) rubber (CR) 
   (CR) لاستیک کلروپرن )کلروبوتادین  –

4002 41 00 – –  Latex– –  لاتکس Free — 

4002 49 00 – –  Other Free — 

 

–  Acrylonitrile-butadiene rubber (NBR) 
   (NBR) وتادینب-اکریلونیتریللاستیک   –

4002 51 00 – –  Latex Free — 

4002 59 00 – –  Other Free — 
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4002 60 00 –  Isoprene rubber (IR)–  لاستیک ایزوپرن (IR) Free — 

4002 70 00 
–  Ethylene-propylene-non-conjugated diene 

rubber (EPDM) 
 (EPDM) ونژوگهکدین غیر -روپیلنپ-لاستیک اتیلن  –

Free — 

4002 80 00 

–  Mixtures of any product of heading 4001 
with any product of this heading 

ن با هر محصولی از ای 4001مخلوط هر محصول از شماره   –

 عنوان

Free — 

 
–  Other 

  
4002 91 00 – –  Latex– –  لاتکس Free — 

4002 99 – –  Other 
  

4002 99 10 
– – –  Products modified by the incorporation 

of plastics 
 ه با ترکیب پلاستیکمحصولات اصلاح شد  – – –

2.9 — 

4002 99 90 – – –  Other Free — 

4003 00 00 
Reclaimed rubber in primary forms or in plates, 

sheets or strip 
 را نوااولیه یا در صفحات، ورق یلاستیک بازیافت شده در اشکال 

Free — 

4004 00 00 

Waste, parings and scrap of rubber (other than 
hard rubber) and powders and granules 

obtained therefrom 
 ضایعات، خرد کردن و ضایعات لاستیک )غیر از لاستیک سخت(

 و پودرها و گرانول های به دست آمده از آنها

Free — 

4005 

Compounded rubber, unvulcanised, in primary 
forms or in plates, sheets or strip 

 لاستیک مرکب، ولکانیز نشده، به اشکال اولیه یا به صورت

 صفحات، ورق یا نوار
  

4005 10 00 
–  Compounded with carbon black or silica 

 — Free با کربن سیاه یا سیلیس ترکیب شده است  –

4005 20 00 
–  Solutions; dispersions other than those of 

subheading 4005 10 

 10 4005 وارد زیر عنوانهایی غیر از مها؛ پراکندگیحلراه  –
Free — 

 
–  Other 

  

4005 91 00 
– –  Plates, sheets and strip 

 — Free صفحات، صفحات و نوارها  – –

4005 99 00 – –  Other Free — 

4006 
Other forms (for example, rods, tubes and 

profile shapes) and articles (for example, discs 
and rings), of unvulcanised rubber 
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ی سایر اشکال )به عنوان مثال، میله ها، لوله ها و شکل ها

ز اپروفیل( و اشیاء )به عنوان مثال، دیسک ها و حلقه ها(، 

 لاستیک ولکانیز نشده

4006 10 00 
–  ‘Camel-back’ strips for retreading rubber 

tyres 
 از کردن تایرهای لاستیکیببرای  «Camel-back» نوارهای  –

Free — 

4006 90 00 –  Other Free — 

4007 00 00 
Vulcanised rubber thread and cord 

 نخ و طناب لاستیکی ولکانیزه
3 — 

4008 

Plates, sheets, strip, rods and profile shapes, of 
vulcanised rubber other than hard rubber 

های پروفیلی، از لاستیک ها و شکلها، نوارها، میلهصفحات، ورق

 ولکانیزه غیر از لاستیک سخت
  

 
–  Of cellular rubber–  از لاستیک سلولی 

  

4008 11 00 
– –  Plates, sheets and strip 

 صفحات، صفحات و نوارها  – –
3 — 

4008 19 00 – –  Other 2.9 — 

 
–  Of non-cellular rubber–  از لاستیک غیر سلولی 

  

4008 21 
– –  Plates, sheets and strip 

   صفحات، صفحات و نوارها  – –

4008 21 10 
– – –  Floor coverings and mats 

 تشک کفپوشش و   – – –
3 2m 

4008 21 90 – – –  Other 3 — 

4008 29 00 – –  Other 2.9 — 

4009 

Tubes, pipes and hoses, of vulcanised rubber 
other than hard rubber, with or without their 

fittings (for example, joints, elbows, 
 flanges)انیزه به ولکها، از لاستیک ها و شیلنگها، لولهلوله

 نوها،، زاغیر از لاستیک سخت، با یا بدون اتصالات )مثلًا اتصالات

 )هافلنج

  

 

–  Not reinforced or otherwise combined with 
other materials 

   تقویت نشده یا با مواد دیگر ترکیب نشده است  –

4009 11 00 – –  Without fittings– –  3 بدون اتصالات — 

4009 12 00 – –  With fittings– –  3 با اتصالات — 

 

–  Reinforced or otherwise combined only with 
metal 

   فقط با فلز تقویت شده یا ترکیب شده است  –
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4009 21 00 – –  Without fittings– –  3 بدون اتصالات — 

4009 22 00 – –  With fittings– –  3 با اتصالات — 

 

–  Reinforced or otherwise combined only with 
textile materials 

   تقویت شده یا فقط با مواد نساجی ترکیب شده است –

4009 31 00 – –  Without fittings– –  3 بدون اتصالات — 

4009 32 00 – –  With fittings– –  3 با اتصالات — 

 

–  Reinforced or otherwise combined with 
other materials 

   تقویت شده یا ترکیب شده با مواد دیگر  –

4009 41 00 – –  Without fittings– –  3 بدون اتصالات — 

4009 42 00 – –  With fittings– –  3 با اتصالات — 

4010 
Conveyor or transmission belts or belting, of 

vulcanised rubber 
   انتقال یا تسمه، از لاستیک ولکانیزهتسمه نقاله یا 

 

–  Conveyor belts or belting 
   تسمه نقاله یا تسمه نقاله  –

4010 11 00 
– –  Reinforced only with metal 

 فقط با فلز تقویت شده است  – –
6.5 — 

4010 12 00 
– –  Reinforced only with textile materials 

 تقویت شده است فقط با مواد نساجی  – –
6.5 — 

4010 19 00 – –  Other 6.5 — 

 

–  Transmission belts or belting 
   تسمه یا تسمه گیربکس  –

4010 31 00 

– –  Endless transmission belts of trapezoidal 
cross-section (V-belts), V-ribbed, of an outside 

circumference exceeding 60 cm but not 
exceeding 180 cm 

 هایای تسمهانتها با مقطع ذوزنقههای انتقال بیتسمه  – –

Vآجدار V 180متر اما از سانتی 60، با محیط بیرونی بیش از 

 .متر بیشتر نباشدسانتی

6.5 — 

4010 32 00 

– –  Endless transmission belts of trapezoidal 
cross-section (V-belts), other than V-ribbed, of 
an outside circumference exceeding 60 cm but 

not exceeding 180 cm 
به V هایای تسمهانتها با مقطع ذوزنقههای انتقال بیتسمه  – –

متر اما از سانتی 60، با محیط بیرونی بیش از V هایغیر از دنده

 .متر بیشتر نباشدسانتی 180

6.5 — 

4010 33 00 – –  Endless transmission belts of trapezoidal 6.5 — 
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cross-section (V-belts), V-ribbed, of an outside 
circumference exceeding 180 cm but not 

exceeding 240 cm 

 هایای تسمهانتها با مقطع ذوزنقههای انتقال بیتسمه  – –

Vآجدار V 240ما از متر اسانتی 180، با محیط بیرونی بیش از 

 .کندمتر تجاوز نمیسانتی

4010 34 00 

– –  Endless transmission belts of trapezoidal 
cross-section (V-belts), other than V-ribbed, of 

an outside circumference exceeding 180 cm 
but not exceeding 240 cm 

 V هایای تسمهقهزنانتها با مقطع ذوهای انتقال بیتسمه  – –

متر اما سانتی 180، با محیط بیرونی بیش از V هایغیر از دنده

 .متر بیشتر نباشدسانتی 240از 

6.5 — 

4010 35 00 

– –  Endless synchronous belts, of an outside 
circumference exceeding 60 cm but not 

exceeding 150 cm 
 60انتها، با محیط بیرونی بیش از کمربندهای همزمان بی  – –

 .کندمتر تجاوز نمیسانتی 150متر اما از سانتی

6.5 — 

4010 36 00 

– –  Endless synchronous belts, of an outside 
circumference exceeding 150 cm but not 

exceeding 198 cm 
یرونی بیش از محیط بکمربندهای همزمان بی پایان، با   – –

 .کندمتر تجاوز نمیسانتی 198متر اما از سانتی 150

6.5 — 

4010 39 00 – –  Other 6.5 — 

4011 
New pneumatic tyres, of rubber لاستیک های بادی

   نو، لاستیک

4011 10 00 

–  Of a kind used on motor cars (including 
station wagons and racing cars) 

ن واگن از نوعی که در اتومبیل های موتوری )از جمله استیش  –

 و اتومبیل های مسابقه ای( استفاده می شود

4.5 p/st 

4011 20 
–  Of a kind used on buses or lorries 

   شود از نوعی که در اتوبوس ها یا کامیون ها استفاده می  –

4011 20 10 
– –  With a load index not exceeding 121 

 تجاوز نمی کند 121با شاخص بار که از   – –
4.5 p/st 

4011 20 90 
– –  With a load index exceeding 121 

 121با شاخص بار بیش از   – –
4.5 p/st 

4011 30 00 
–  Of a kind used on aircraft 

 از نوعی که در هواپیما استفاده می شود –
4.5 p/st 

4011 40 00 –  Of a kind used on motorcycles 4.5 p/st 
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 از نوعی که در موتور سیکلت استفاده می شود  –

4011 50 00 
–  Of a kind used on bicycles 

 از نوعی که در دوچرخه استفاده می شود  –
4 p/st 

4011 70 00 

–  Of a kind used on agricultural or forestry 
vehicles and machines 

 از نوعی که در وسایل نقلیه و ماشین آلات کشاورزی یا –

 جنگلی استفاده می شود

4 p/st 

4011 80 00 

–  Of a kind used on construction, mining or 
industrial handling vehicles and machines 

از، از نوعی که در وسایل نقلیه و ماشین آلات ساخت و س  -

 استفاده می شودمعدن یا حمل و نقل صنعتی 

4 p/st 

4011 90 00 –  Other 4 p/st 

4012 

Retreaded or used pneumatic tyres of rubber; 
solid or cushion tyres, tyre treads and tyre 

flaps, of rubber 
ه؛ لاستیک های پنوماتیکی از لاستیک باز شده یا استفاده شد

ها و فلاپ های لاستیک های جامد یا بالشتکی، آج لاستیک 

 لاستیک، از لاستیک

  

 
–  Retreaded tyres–  شدههای بازسازیلاستیک 

  

4012 11 00 

– –  Of a kind used on motor cars (including 
station wagons and racing cars) 

ز جمله استیشن از نوعی که در اتومبیل های موتوری )ا  – –

 استفاده می شودواگن و اتومبیل های مسابقه ای( 

4.5 p/st 

4012 12 00 
– –  Of a kind used on buses or lorries 

 ا استفاده می شوداز نوعی که در اتوبوس ها یا کامیون ه  – –
4.5 p/st 

4012 13 00 
– –  Of a kind used on aircraft 

 از نوعی که در هواپیما استفاده می شود  –
4.5 p/st 

4012 19 00 – –  Other 4.5 p/st 

4012 20 00 
–  Used pneumatic tyres 

 های بادی مستعمللاستیک  –
4.5 p/st 

4012 90 –  Other 
  

4012 90 20 
– –  Solid or cushion tyres 

 
 های جامد یا بالشتکیلاستیک  – –

2.5 — 

4012 90 30 – –  Tyre treads– –  2.5 آج تایر — 

4012 90 90 – –  Tyre flaps– –  4 آج تایر — 

4013 
Inner tubes, of rubber 
   لوله های داخلی، از لاستیک
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4013 10 00 

–  Of a kind used on motor cars (including 
station wagons and racing cars), buses or 

lorries 
ن واگن از نوعی که در اتومبیل های موتوری )از جمله استیش  –

ه ستفادااتومبیل های مسابقه ای(، اتوبوس ها یا کامیون ها ها و 

 می شود

4 p/st 

4013 20 00 
–  Of a kind used on bicycles–  ز نوعی که در ا

 دوچرخه استفاده می شود
4 p/st 

4013 90 00 –  Other 4 p/st 

4014 

Hygienic or pharmaceutical articles (including 
teats), of vulcanised rubber other than hard 

rubber, with or without fittings of hard rubber 
 اقلام بهداشتی یا دارویی از جمله سرپستانک(، از لاستیک

ک ولکانیزه غیر از لاستیک سخت، با یا بدون اتصالات لاستی

 سخت

  

4014 10 00 
–  Sheath contraceptives 

 — Free غلاف ضد بارداری –

4014 90 00 –  Other Free — 

4015 

Articles of apparel and clothing accessories 
(including gloves, mittens and mitts), for all 

purposes, of vulcanised rubber other than hard 
rubber 

 اقلام پوشاک و لوازم جانبی پوشاک )شامل دستکش، دستکش و

 مقاصد، از لاستیک ولکانیزه به غیر ازدستکش(، برای همه 

 لاستیک سخت

  

 

–  Gloves, mittens and mitts– 
   دستکش  

4015 12 00 

– –  Of a kind used for medical, surgical, dental 
or veterinary purposes 

ا یدندانپزشکی  از نوعی که برای مقاصد پزشکی، جراحی،  – –

 شوددامپزشکی استفاده می

2 pa 

4015 19 00 – –  Other 2.7 pa 

4015 90 00 –  Other 5 — 

4016 
Other articles of vulcanised rubber other than 

hard rubber 
   سایر محصولات از لاستیک ولکانیزه به غیر از لاستیک سخت

4016 10 00 –  Of cellular rubber–  3.5 از لاستیک سلولی — 

 
–  Other 

  
4016 91 00 – –  Floor coverings and mats 2.5 — 
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 پوشش و تشک کف  – –

4016 92 00 – –  Erasers– –   2.5 اهپاک کن — 

4016 93 00 
– –  Gaskets, washers and other seals 

 هاواشر، واشر و سایر مهر و موم  – –
2.5 — 

4016 94 00 
– –  Boat or dock fenders, whether or not 

inflatable 
 یا غیر بادی گلگیرهای قایق یا اسکله، اعم از بادی  – –

2.5 — 

4016 95 00 
– –  Other inflatable articles 

 سایر کالاهای بادی  – –
2.5 — 

4016 99 – –  Other 
  

 

– – –  For motor vehicles of headings 8701 to 
8705 

   8705تا  8701های موتوری سرفصل برای وسایل نقلیه  – – –

4016 99 52 
– – – –  Rubber-to-metal bonded parts 

 قطعات اتصال لاستیکی به فلز  – – – –
2.5 — 

4016 99 57 – – – –  Other 2.5 — 

 
– – –  Other 

  

4016 99 91 
– – – –  Rubber-to-metal bonded parts 

 اتصال لاستیکی به فلزقطعات   – – – –
2.5 — 

4016 99 97 – – – –  Other 2.5 — 

4017 00 00 

Hard rubber (for example, ebonite) in all 
forms, including waste and scrap; articles of 

hard rubber 
مله لاستیک سخت )به عنوان مثال، آبنیت( در همه اشکال، از ج

 لاستیکی سختضایعات و ضایعات. محصولات 

Free — 
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 بخش هشتم

شابه؛ مکالاهای مسافرتی، کیف های دستی و ظروف  ;چرم و پوست خام، چرم، پوست خز و مصنوعات آنها. زین و مهار

 محصولات روده حیوانات )به غیر از روده کرم ابریشم(

 41فصل 

 پوست و پوست خام )غیر از پوست خز( و چرم

 یادداشت 

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1 

 (0511الف( خرد کردن یا ضایعات مشابه، از چرم یا پوست خام )شماره  

 هستند 6701یا  0505ب( پوست پرندگان یا قطعاتی از پوست پرندگان، با پر یا پایین، مشمول شماره  .
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ل، مووارد زیور ( مشمول این بخش هستند، با این حوا43صل ج( پوست یا پوست با مو یا پشم، خام، دباغی شده یا پوشیده شده )ف .

 :شوندبندی میطبقه 41در فصل 

 ها، گوسفند یا بره )به استثنای آستاراخان، های خام با مو یا پشم، حیوانات گاو )از جمله گاومیش(، اسبها و پوستپوست

ها )بوه اسوتثنای بزهوا و ولی یا تبتی، بزها یوا بزغالوههای هندی، چینی، مغهای ایرانی یا مشابه، برهبرودتیل، کاراکول، بره

، های یمن، مغولی یا تبتی(، خوکی )شامل پکیری(، درختان بابونوه، غوزال، شوترها )از جملوه درام(، گووزن شومالیبزغاله

 .یا سگ roebucksگوزن، 

پذیر قورار بواغی( برگشوتجملوه پویش د هایی را که تحت فرآیند دباغی )ازها و پوستپوست 4106تا  4104های . الف( سرفصل2 

 (.4103تا  4101های شود )بر حسب مورد، سرفصلاند را شامل نمیگرفته

شود که قبل از خشک شدن مجدداً دباغی، هایی میها و پوستشامل پوست« پوسته»، اصطلاح 4106تا  4104)ب( از نظر عناوین  

 اند.شده یا مایع چرب )پرشده( شدهرنگ

 .است 4115فقط به معنای موادی از نوع ذکر شده در شماره « چرم ترکیبی». در سرتاسر نام، عبارت 3 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

4101 

Raw hides and skins of bovine (including 
buffalo) or equine animals (fresh, or salted, 

dried, limed, pickled or otherwise preserved, 
but not tanned, parchment-dressed or further 

prepared), whether or not dehaired or split 
ر، چرم و پوست خام گاو )از جمله گاومیش( یا اسب )تازه، شو

خشک، آهک، ترشی یا نگهداری شده، اما دباغی نشده، پوست 

 ت یا بیشتر آماده نشده(، اعم از مو یا شکافتهپوس

  

4101 20 

–  Whole hides and skins, unsplit, of a weight 
per skin not exceeding 8 kg when simply dried, 

10 kg when dry-salted, or 16 kg when fresh, 

wet-salted or otherwise preserved 
ه شده، با وزن هر پوست کپوست و پوست کامل، شکافته ن  –

کیلوگرم، در حالت خشک  8صورت ساده خشک شده از به

کیلوگرم، یا در حالت تازه، مرطوب نمکی یا  10نمکی از 

 .کندکیلوگرم تجاوز نمی 16نگهداری شده از 

  

4101 20 10 – –  Fresh- -  تازه Free p/st 

4101 20 30 – –  Wet-salted– –  مرطوب نمک Free p/st 
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4101 20 50 
– –  Dried or dry-salted 

 Free p/st خشک شده یا خشک نمکی  – –

4101 20 80 – –  Other Free p/st 

4101 50 
–  Whole hides and skins, of a weight 

exceeding 16 kg 
   کیلوگرم 16چرم و پوست کامل، با وزن بیش از   –

4101 50 10 – –  Fresh- -  تازه Free p/st 

4101 50 30 – –  Wet-salted– –  مرطوب نمک Free p/st 

4101 50 50 – –  Dried or dry-salted---خشک یا خشک نمک Free p/st 

4101 50 90 – –  Other Free p/st 

4101 90 00 
–  Other, including butts, bends and bellies 

 — Free سایر موارد، از جمله باسن، خم شدن و شکم  –

4102 

Raw skins of sheep or lambs (fresh, or salted, 
dried, limed, pickled or otherwise preserved, 

but not tanned, parchment-dressed or further 
prepared), whether or not with wool on or 

split, other than those excluded by note 1(c) 
to this chapter 

 یا وست خام گوسفند یا بره )تازه، یا شور، خشک، آهک، ترشیپ

ر نگهداری شده، اما دباغی نشده، پوسته پوسته شده یا بیشت

اردی مو آماده نشده(، اعم از پشم روی یا شکافته شده، به غیر از

 مستثنی شده است. ج( به این فصل 1که در تبصره 

  

4102 10 –  With wool on–  با پشم روی 
  

4102 10 10 – –  Of lambs– –  ز برها Free p/st 

4102 10 90 – –  Other Free p/st 

 
–  Without wool on–  بدون پشم روی 

  
4102 21 00 – –  Pickled– –  ترشی Free p/st 

4102 29 00 – –  Other Free p/st 

4103 

Other raw hides and skins (fresh, or salted, 
dried, limed, pickled or otherwise preserved, 

but not tanned, parchment-dressed or further 
prepared), whether or not dehaired or split, 

other than those excluded by note 1(b) or 1(c) 
to this chapter 

های خام )تازه، یا شور، خشک، آهک، ها و پوستسایر پوست

دار یا بیشتر نگهداری شده، اما دباغی نشده، پوستترشی یا 

ه در کشده(، اعم از بدون مو یا شکافته، به غیر از مواردی آماده

 )ج( به این فصل 1)ب( یا  1تبصره 
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4103 20 00 –  Of reptiles-  از خزندگان Free p/st 

4103 30 00 –  Of swine– ز خوکیا Free p/st 

4103 90 00 –  Other Free — 

4104 

Tanned or crust hides and skins of bovine 
(including buffalo) or equine animals, without 
hair on, whether or not split, but not further 

prepared 
ا یپوست و پوست دباغی شده یا پوسته گاو )از جمله گاومیش( 

 شدهنبیشتر آماده اسب، بدون مو، اعم از شکافته یا نشده، اما 

 .باشد

  

 

–  In the wet state (including wet-blue) 
   )در حالت مرطوب )از جمله آبی مرطوب  –

4104 11 
– –  Full grains, unsplit; grain splits– –   ،دانه کامل

   شکافتن نشده؛ دانه شکافته می شود

4104 11 10 

– – –  Whole bovine (including buffalo) hides 
and skins, of a unit surface area not exceeding 

)2m 2,6square feet ( 28 
امل )از جمله گاومیش(، با سطح کچرم و پوست گاو   – – –

 .متر مربع( نباشد 2،6فوت مربع ) 28واحدی که بیش از 

Free p/st 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  Of bovine (including buffalo) animals 
   )از حیوانات گاو )از جمله بوفالو  – – – –

4104 11 51 

– – – – –  Whole hides and skins, of a unit 
)2m 2,6square feet ( 28surface area exceeding  

 28پوست و پوست کامل، با مساحت واحد بیش از   – – – – –

 )متر مربع 2٫6فوت مربع )

Free p/st 

4104 11 59 – – – – –  Other Free p/st 

4104 11 90 – – – –  Other 5.5 p/st 

4104 19 – –  Other 
  

4104 19 10 

– – –  Whole bovine (including buffalo) hides 
and skins, of a unit surface area not exceeding 

)2m 2,6square feet ( 28 
امل )از جمله گاومیش(، با سطح کچرم و پوست گاو   – – –

 .متر مربع( نباشد 2،6فوت مربع ) 28واحدی که بیش از 

Free p/st 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  Of bovine (including buffalo) animals 
   )از حیوانات گاو )از جمله بوفالو  – – – –

4104 19 51 
– – – – –  Whole hides and skins, of a unit 

)2m 2,6square feet ( 28surface area exceeding  Free p/st 
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 28پوست و پوست کامل، با مساحت واحد بیش از   – – – – –

 )متر مربع 2٫6فوت مربع )

4104 19 59 – – – – –  Other Free p/st 

4104 19 90 – – – –  Other 5.5 p/st 

 

–  In the dry state (crust) 
   )در حالت خشک )پوسته  –

4104 41 
– –  Full grains, unsplit; grain splits 

   ه می شوددانه کامل، شکافتن نشده؛ دانه شکافت  – –

 

– – –  Whole bovine (including buffalo) hides 
and skins, of a unit surface area not exceeding 

)2m 2,6square feet ( 28 

امل )از جمله گاومیش(، با سطح کچرم و پوست گاو   – – –

 .متر مربع( نباشد 2،6فوت مربع ) 28واحدی که بیش از 

  

4104 41 11 

– – – –  East India kip, whole or with the head 
and legs removed, each of a net weight of not 
more than 4,5 kg, not further prepared than 

vegetable tanned, whether or not having 
undergone certain treatments, but obviously 

unsuitable for immediate use for the 
manufacture of leather articles 

کیپ هند شرقی، کامل یا با سر و پاهای برداشته    – – – –

ز کیلوگرم، بیشتر ا 4.5شده، هر کدام با وزن خالص حداکثر 

های خاصی ی گیاهی آماده نشده باشد، خواه تحت درماندباغ

وری فده قرار گرفته باشد یا نه، اما آشکارا نامناسب برای استفا

 برای ساخت محصولات چرمی

Free p/st 

4104 41 19 – – – –  Other 6.5 p/st 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  Of bovine (including buffalo) animals–
   .(حیوانات گاو )از جمله بوفالواز   – – – 

4104 41 51 

– – – – –  Whole hides and skins, of a unit 
)2m 2,6square feet ( 28surface area exceeding  

 28پوست و پوست کامل، با مساحت واحد بیش از   – – – – –

 )متر مربع 2٫6فوت مربع )

6.5 p/st 

4104 41 59 – – – – –  Other 6.5 p/st 

4104 41 90 – – – –  Other 5.5 p/st 

4104 49 – –  Other 
  

 

– – –  Whole bovine (including buffalo) hides 
and skins, of a unit surface area not exceeding 

)2m 2,6square feet ( 28 
  



544 
 

544 
 

امل )از جمله گاومیش(، با سطح کچرم و پوست گاو   – – –

 .متر مربع( نباشد 2،6فوت مربع ) 28واحدی که بیش از 

4104 49 11 

– – – –  East India kip, whole or with the head 
and legs removed, each of a net weight of not 
more than 4,5 kg, not further prepared than 

vegetable tanned, whether or not having 
undergone certain treatments, but obviously 

unsuitable for immediate use for the 
manufacture of leather articles 

کیپ هند شرقی، کامل یا با سر و پاهای برداشته    – – – –

ز کیلوگرم، بیشتر ا 4.5شده، هر کدام با وزن خالص حداکثر 

های خاصی دباغی گیاهی آماده نشده باشد، خواه تحت درمان

وری فده اشد یا نه، اما آشکارا نامناسب برای استفاقرار گرفته ب

 برای ساخت محصولات چرمی

Free p/st 

4104 49 19 – – – –  Other 6.5 p/st 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  Of bovine (including buffalo) animals 
   )از حیوانات گاو )از جمله بوفالو  – – – –

4104 49 51 

– – – – –  Whole hides and skins, of a unit 
)2m 2,6square feet ( 28surface area exceeding  

 28پوست و پوست کامل، با مساحت واحد بیش از   – – – – –

 (متر مربع 2٫6فوت مربع )

6.5 p/st 

4104 49 59 – – – – –  Other 6.5 p/st 

4104 49 90 – – – –  Other 5.5 p/st 

4105 

Tanned or crust skins of sheep or lambs, 
without wool on, whether or not split, but not 

further prepared 
 از پوست دباغی شده یا پوسته گوسفند یا بره، بدون پشم، اعم

 .شکافته یا نشده، اما بیشتر آماده نشده باشد

  

4105 10 00 
–  In the wet state (including wet-blue) 

 )طوب )از جمله آبی مرطوبدر حالت مر  –
2 p/st 

4105 30 
–  In the dry state (crust) 

   )در حالت خشک )پوست  –

4105 30 10 

– –  Of Indian hair sheep, vegetable pre-
tanned, whether or not having undergone 

certain treatments, but obviously unsuitable 
for immediate use for the manufacture of 

leather articles 
از گوسفند موی هندی، گیاهی از قبل دباغی شده، خواه   – –

Free p/st 
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های خاصی قرار گرفته باشند یا نه، اما آشکارا برای تحت درمان

 استفاده فوری برای تولید محصولات چرمی نامناسب

4105 30 90 – –  Other 2 p/st 

4106 

Tanned or crust hides and skins of other 
animals, without wool or hair on, whether or 

not split, but not further prepared 
م پوست و پوست دباغی شده یا پوسته حیوانات دیگر، بدون پش

 .اشدیا مو، اعم از شکافته یا نشده، اما بیشتر آماده نشده ب

  

 
–  Of goats or kids-   بچه هااز بزها یا 

  

4106 21 00 
– –  In the wet state (including wet-blue) 

 )بیآ-در حالت مرطوب )از جمله مرطوب  – –
2 p/st 

4106 22 
– –  In the dry state (crust) 

   )در حالت خشک )پوسته  – –

4106 22 10 

– – –  Of Indian goat or kid, vegetable pre-
tanned, whether or not having undergone 

certain treatments, but obviously unsuitable 
for immediate use for the manufacture of 

leather articles 
هندی، سبزی پیش دباغی شده، اعم از  از بز یا بزغاله  – – –

هی های خاصی قرار گرفته باشد یا نه، اما بدیاینکه تحت درمان

ری برای ساخت محصولات چرمی است که برای استفاده فو

 .نامناسب است

Free p/st 

4106 22 90 – – –  Other 2 p/st 

 
–  Of swine– ز خوکیا 

  

4106 31 00 
– –  In the wet state (including wet-blue) 

 )بیآ-در حالت مرطوب )از جمله مرطوب  – –
2 p/st 

4106 32 00 
– –  In the dry state (crust) 

 )حالت خشک )پوسته در  – –
2 p/st 

4106 40 –  Of reptiles-  از خزندگان 
  

4106 40 10 
– –  Vegetable pre-tanned 

 سبزیجات از پیش دباغی شده  – –
Free p/st 

4106 40 90 – –  Other 2 p/st 

 
–  Other 

  

4106 91 00 
– –  In the wet state (including wet-blue) 

 )بیآ-مرطوب )از جمله مرطوبدر حالت   – –
2 — 

4106 92 00 
– –  In the dry state (crust) 

 )در حالت خشک )پوسته  – –
2 p/st 

4107 Leather further prepared after tanning or 
crusting, including parchment-dressed leather,   
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of bovine (including buffalo) or equine 
animals, without hair on, whether or not split, 

other than leather of heading 4114 
ه چرم تهیه شده بعد از دباغی یا پوسته پوسته شدن، از جمل

ه چرم پوستی، گاو )از جمله گاومیش( یا اسب، بدون مو، خوا

 4114شکافته یا نشده، به غیر از چرم شماره 

 
–  Whole hides and skins–  ت کاملوست و پوسپ 

  
4107 11 – –  Full grains, unsplit– –  دانه کامل، شکافتن نشده 

  

 

– – –  Bovine (including buffalo) leather, of a 
unit surface area not exceeding 28 square feet 

)2m 2.6( 

ه گاومیش(، با سطح واحدی که بیش چرم گاو )از جمل  – – –

 .متر مربع( نباشد 2،6فوت مربع ) 28از 

  

4107 11 11 – – – –  Boxcalf– – – –  Boxcalf 6.5 2m 

4107 11 19 – – – –  Other 6.5 2m 

4107 11 90 – – –  Other 6.5 2m 

4107 12 – –  Grain splits– –  شوندها شکافته میدانه 
  

 

– – –  Bovine (including buffalo) leather, of a 
unit surface area not exceeding 28 square feet 

)2m 2.6( 

ه گاومیش(، با سطح واحدی که بیش چرم گاو )از جمل  – – –

 .متر مربع( نباشد 2،6فوت مربع ) 28از 

  

4107 12 11 – – – –  Boxcalf 6.5 2m 

4107 12 19 – – – –  Other 6.5 2m 

 
– – –  Other 

  

4107 12 91 
– – – –  Bovine (including buffalo) leather 

 )چرم گاو )از جمله بوفالو  – – – –
5.5 2m 

4107 12 99 – – – –  Equine leather– – – –  2 6.5 چرم اسبm 

4107 19 – –  Other 
  

4107 19 10 

– – –  Bovine (including buffalo) leather, of a 
unit surface area not exceeding 28 square feet 

)2m 2.6( 
ه گاومیش(، با سطح واحدی که بیش چرم گاو )از جمل  – – –

 .متر مربع( نباشد 2،6فوت مربع ) 28از 

6.5 2m 

4107 19 90 – – –  Other 6.5 2m 

 

–  Other, including sides 
   سایر موارد، از جمله طرفین  –

4107 91 – –  Full grains, unsplit 
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 نشدهدانه کامل، شکافتن   – –

4107 91 10 – – –  Sole leather– – –  6.5 کف چرم — 

4107 91 90 – – –  Other 6.5 2m 

4107 92 
– –  Grain splits 

   شوندها شکافته میدانه  – –

4107 92 10 
– – –  Bovine (including buffalo) leather 

 )ه بوفالوچرم گاو )از جمل  – – –
5.5 2m 

4107 92 90 – – –  Equine leather– – –  2 6.5 چرم اسبm 

4107 99 – –  Other 
  

4107 99 10 
– – –  Bovine (including buffalo) leather 

 )ه بوفالوچرم گاو )از جمل  – – –
6.5 2m 

4107 99 90 – – –  Equine leather– – –  2 6.5 چرم اسبm 

4108 
   

4109 
   

4110 
   

4111 
   

4112 00 00 

Leather further prepared after tanning or 
crusting, including parchment-dressed leather, 

of sheep or lamb, without wool on, whether 
or not split, other than leather of 

heading 4114 

 تی،چرم بعد از دباغی یا پوسته پوسته شدن، از جمله چرم پوس

ز ر اگوسفند یا بره، بدون پشم، اعم از شکافته یا نشکسته، غی

 .تهیه شده است 4114چرم شماره 

3.5 2m 

4113 

Leather further prepared after tanning or 
crusting, including parchment-dressed leather, 

of other animals, without wool or hair on, 
whether or not split, other than leather of 

heading 4114 

 تی،چرم بعد از دباغی یا پوسته پوسته شدن، از جمله چرم پوس

یر غه، سایر حیوانات، بدون پشم یا مو، اعم از شکافته یا نشکست

 .تهیه شده است 4114از چرم شماره 

  

4113 10 00 –  Of goats or kids-  2 3.5 از بزها یا بچه هاm 

4113 20 00 –  Of swine– 2 2 ز خوکیاm 

4113 30 00 –  Of reptiles-  2 2 از خزندگانm 

4113 90 00 –  Other 2 2m 

4114 Chamois (including combination chamois) 
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leather; patent leather and patent laminated 
leather; metallised leather 

رم چرم بابونه )شامل درخت بابونه ترکیبی(؛ چرم اختراع و چ

 چرم متالیز شده ;ورقه ای اختراع

4114 10 
–  Chamois (including combination chamois) 

leather 
   .(چرم بابونه )از جمله چرم بابونه ترکیبی  –

4114 10 10 – –  Of sheep or lambs– –   2.5 گوسفند یا برهاز p/st 

4114 10 90 – –  Of other animals– –  2.5 از حیوانات دیگر p/st 

4114 20 00 
–  Patent leather and patent laminated 

leather; metallised leather 
 چرم اختراع و چرم لمینت شده؛ چرم متالیز شده  –

2.5 2m 

4115 

Composition leather with a basis of leather or 
leather fibre, in slabs, sheets or strip, whether 

or not in rolls; parings and other waste of 
leather or of composition leather, not suitable 

for the manufacture of leather articles; 
leather dust, powder and flour 

ا یرق لیاف چرم، به صورت اسلب، وچرم ترکیبی با پایه چرم یا ا

ا یرم چنوار، اعم از رول یا غیر رول. خرد کردن و سایر ضایعات 

چرم ترکیبی که برای ساخت محصولات چرمی مناسب نیستند. 

 گرد و غبار چرم، پودر و آرد

  

4115 10 00 

–  Composition leather with a basis of leather 
or leather fibre, in slabs, sheets or strip, 

whether or not in rolls 
ق لب، ورچرم ترکیبی با پایه چرم یا الیاف چرم، به صورت اس  –

 یا نوار، اعم از رول یا غیر رول

2.5 — 

4115 20 00 

–  Parings and other waste of leather or of 
composition leather, not suitable for the 

manufacture of leather articles; leather dust, 
powder and flour 

ضایعات دیگر چرم یا چرم ترکیبی که برای ساخت محصولات 

 چرمی مناسب نیستند. گرد و غبار چرم، پودر و آرد

Free — 
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 42فصل 

غیر  محصولات روده حیوانات )بهکالاهای مسافرتی، کیف های دستی و ظروف مشابه؛  ;زین و مهار ;محصولات چرمی

 از روده کرم ابریشم(

 یادداشت 
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دار )شامل عمارت ترکیبی(، چرم لاکی، چرم چند لایوه و چورم متوالایز شامل چرم چوب« چرم». برای اهداف این فصل، اصطلاح 1

 شود.می

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:2 

 (.3006الف( کتگوت جراحی استریل یا مواد بخیه استریل مشابه )شماره  

ستر شده یا )ب( اقلام پوشاک و لوازم جانبی پوشاک )به استثنای دستکش، دستکش و دستکش(، که با پوست خز یا خز مصنوعی آ

 (.4304یا  4303پوست خز یا خز مصنوعی از خارج به آنها چسبانده شده است، مگر به عنوان پیرایش )شکل 

 (.5608ج( اشیاء توری ساخته شده )شمول 

 .64)د( مقالات فصل 

 .65های آن از فصل )ه( پوشش سر یا قسمت 

 .6602)و( شلاق، محصولات سوارکاری یا سایر اشیاء مشمول شماره  

 (.7117)ز( دکمه سرآستین، دستبند یا دیگر جواهرات بدلی )شماره  

بخوش  به طوور کلوی،)رای مهار، مانند رکاب، بیت، برنج اسب و سگک، به طور جداگانه ارائه شده است )ح( یراق آلات یا تزیینات ب 

XV). 

 (ij) (.9209های طبل یا مانند آن، یا سایر قطعات آلات موسیقی )شماره ها، پوستسیم 

 ها و لوازم روشنایی(.)مثلاً مبلمان، چراغ 94ک( اقلام فصل  

 اسباب بازی، بازی، لوازم ورزشی(. یا)مثلاً  95)ل( اقلام فصل 

ها، های این اقلام، جاهوای خوالی دکموهای یا سایر بخشهای دکمههای پرس، قالبها، ناودانیهای فشاری، گیرهها، بست)م( دکمه 

 .9606مشمول شماره 

 شامل موارد زیر نمی شود: 4202فوق، شماره  2. الف( علاوه بر مفاد تبصره 3 

نی سوتفاده طوولااای ساخته شده از ورقه های پلاستیکی، اعم از چاپ شده یا غیر چاپ شده، دارای دسته، که بورای )الف( کیسه ه 

 (.3923طراحی نشده اند )شماره 

 (.4602ب( اشیاء از مواد بافتنی )شمول 
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ا، از مرواریودهای لوزات گرانبهوکه دارای قطعاتی از فلزات گرانبها یا فلزات روکش شوده بوا ف 4203و  4202)ب( اقلامی از عناوین  

ند، بندی می شو طبیعی یا فرآوری شده، از سنگهای قیمتی یا نیمه قیمتی )طبیعی، مصنوعی یا بازسازی شده( در آن عناوین طبقه

یژگوی اصولی وحتی اگر چنین قطعاتی بیش از اتصالات جزئی یا تزئینات جزئی را تشکیل می دهند، مشروط بر اینکه ایون قطعوات 

 دی شوند.طبقه بن 71ل را به کالاها ندهند. از طرف دیگر، اگر اجزاء به مقالات ماهیت اصلی خود را بدهند، مقالات باید در فصخود 

ز جملوه از جمله در مورد دستکش، دسوتکش و دسوتکش )ا« پوشاک و لوازم جانبی پوشاک»، عبارت 4203. برای اهداف شماره 4

چ بنود، بوه د(، پیش بند و سایر لباس های محوافظ، بوریس هوا، کمربنودها، بنود بنود و موآنهایی که برای ورزش یا محافظت هستن

 (.9113استثنای بند ساعت )سرفصل 

 یادداشت تکمیلی  

رویوت اسوت،  به مواد سطح بیرونی ظرف که با چشم غیرمسلح قابل "سطح بیرونی"، اصطلاح 4202. از نظر عناوین فرعی شماره 1

 هند.دا تشکیل می اردی که این ماده لایه بیرونی ترکیبی از مواد باشد. موادی که مواد بیرونی ظرف راطلاق می شود، حتی در مو

 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

4201 00 00 

Saddlery and harness for any animal 
(including traces, leads, knee pads, muzzles, 
saddle-cloths, saddlebags, dog coats and the 

like), of any material 
پوزه،  زین و بند برای هر حیوان )از جمله آثار، سرب، زانوبند،

ده پارچه های زین، کیسه زین، کت سگ و مانند آن(، از هر ما

 ای

2.7 — 

4202 

Trunks, suitcases, vanity cases, executive-
cases, briefcases, school satchels, spectacle 

cases, binocular cases, camera cases, musical 
instrument cases, gun cases, holsters and 

similar containers; travelling-bags, insulated 
food or beverages bags, toilet bags, rucksacks, 

handbags, shopping-bags, wallets, purses, 
map-cases, cigarette-cases, tobacco-pouches, 
tool bags, sports bags, bottle-cases, jewellery 

boxes, powder boxes, cutlery cases and 
similar containers, of leather or of 

composition leather, of sheeting of plastics, of 
textile materials, of vulcanised fibre or of 
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paperboard, or wholly or mainly covered with 
such materials or with paper 

صندوق عقب، چمدان، روشویی، کیف اداری، کیف، کیف 

مدرسه، کیف عینک، کیف دوربین دوچشمی، کیف دوربین، 

 سلحه، غلاف و ظروف مشابه. کیسهکیف آلات موسیقی، قفسه ا

ی های مسافرتی، کیسه های مواد غذایی یا نوشیدنی عایق بند

شده، کیسه های توالت، کوله پشتی، کیف های دستی، کیف 

های خرید، کیف پول، کیف پول، جعبه نقشه، جعبه سیگار، 

کیسه تنباکو، کیسه ابزار، کیسه های ورزشی، جعبه بطری، 

 های پودر، جعبه های کارد و چنگال وجعبه جواهرات، جعبه 

 کی،ظروف مشابه، از چرم یا چرم ترکیبی، از ورقه های پلاستی

یا  املکاز مواد نساجی، از الیاف ولکانیزه یا مقوا، یا به طور 

 .عمدتاً با این مواد یا با کاغذ پوشانده شده است

 

–  Trunks, suitcases, vanity cases, executive-
cases, briefcases, school satchels and similar 

containers 
 وتنه، چمدان، روشویی، کیف اداری، کیف، کیف مدرسه   –

 ظروف مشابه

  

4202 11 
– –  With outer surface of leather or of 

composition leather 
 با سطح بیرونی چرم یا چرم ترکیبی  – –

  

4202 11 10 
– – –  Executive-cases, briefcases, school 

satchels and similar containers 
 رسه و ظروف مشابهکیف، کیف مد کیف های اجرایی،  – – –

3 p/st 

4202 11 90 – – –  Other 3 — 

4202 12 
– –  With outer surface of plastics or of textile 

materials 
   ساجیپلاستیک یا مواد نبا سطح بیرونی از   – –

 

– – –  Of sheeting of plastics 
   های پلاستیکیاز ورق  – – –

4202 12 11 

– – – –  Executive-cases, briefcases, school 
satchels and similar containers 

کیف های اجرایی، کیف، کیف مدرسه و ظروف   – – – –

 مشابه

9.7 p/st 

4202 12 19 – – – –  Other 9.7 — 

4202 12 50 
– – –  Of moulded plastic material 

 گیری شدهی قالباز مواد پلاستیک  – – –
5.2 — 

 
– – –  Of other materials, including vulcanised 

fibre   
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 ز جمله فیبر ولکانیز شدهاز سایر مواد، ا  – – –

4202 12 91 

– – – –  Executive-cases, briefcases, school 
satchels and similar containers 

کیف های اجرایی، کیف، کیف مدرسه و ظروف   – – – –

 مشابه

3.7 p/st 

4202 12 99 – – – –  Other 3.7 — 

4202 19 – –  Other 
  

4202 19 10 – – –  Of aluminium– – –  5.7 از آلومینیوم — 

4202 19 90 – – –  Of other materials– – –  3.7 از سایر مواد — 

 

–  Handbags, whether or not with shoulder 
strap, including those without handle 

های دستی، اعم از بند شانه یا بدون دسته، از جمله کیف  –

 های بدون دستهکیف
  

4202 21 00 
– –  With outer surface of leather or of 

composition leather 
 با سطح بیرونی چرم یا چرم ترکیبی  – –

3 p/st 

4202 22 
– –  With outer surface of sheeting of plastics 

or of textile materials 
   ساجینبا سطح بیرونی ورق پلاستیک یا مواد   – –

4202 22 10 
– – –  Of sheeting of plastics 

 های پلاستیکیاز ورق  – – –
9.7 p/st 

4202 22 90 – – –  Of textile materials– – –  3.7 از مواد نساجی p/st 

4202 29 00 – –  Other 3.7 p/st 

 

–  Articles of a kind normally carried in the 
pocket or in the handbag 

 اجناسی از نوعی که معمولاً در جیب یا کیف دستی حمل –

 شوندمی
  

4202 31 00 
– –  With outer surface of leather or of 

composition leather 
 با سطح بیرونی چرم یا چرم ترکیبی  – –

3 — 

4202 32 
– –  With outer surface of sheeting of plastics 

or of textile materials 
   ساجینبا سطح بیرونی ورق پلاستیک یا مواد   – –

4202 32 10 
– – –  Of sheeting of plastics 

 های پلاستیکیاز ورق  – – –
9.7 — 

4202 32 90 – – –  Of textile materials– – –  3.7 از مواد نساجی — 

4202 39 00 – –  Other 3.7 — 

 
–  Other 

  



554 
 

554 
 

4202 91 
– –  With outer surface of leather or of 

composition leather 
   یا چرم ترکیبیبا سطح بیرونی چرم   – –

4202 91 10 
– – –  Travelling-bags, toilet bags, rucksacks 

and sports bags 
 ف توالت، کوله پشتی و کیف ورزشیکیف مسافرتی، کی  – – –

3 — 

4202 91 80 – – –  Other 3 — 

4202 92 
– –  With outer surface of sheeting of plastics 

or of textile materials 
   ساجینبا سطح بیرونی ورق پلاستیک یا مواد   – –

 

– – –  Of sheeting of plastics 
   های پلاستیکیاز ورق  – – –

4202 92 11 

– – – –  Travelling-bags, toilet bags, rucksacks 
and sports bags 

کیف مسافرتی، کیف توالت، کوله پشتی و کیف   – – – –

 ورزشی

9.7 — 

4202 92 15 
– – – –  Musical instrument cases 

 های ابزار موسیقیقاب  – – – –
6.7 — 

4202 92 19 – – – –  Other 9.7 — 

 

– – –  Of textile materials 
   از مواد نساجی  – – –

4202 92 91 

– – – –  Travelling-bags, toilet bags, rucksacks 
and sports bags 

کیف مسافرتی، کیف توالت، کوله پشتی و کیف   – – – –

 ورزشی

2.7 — 

4202 92 98 – – – –  Other 2.7 — 

4202 99 00 – –  Other 3.7 — 

4203 

Articles of apparel and clothing accessories, of 
leather or of composition leather 

محصولات پوشاک و لوازم جانبی پوشاک، از چرم یا از چرم 

 ترکیبی
  

4203 10 00 –  Articles of apparel– 4 اجناس پوشاک — 

 

–  Gloves, mittens and mitts 
   دستکش، دستکش و دستکش  –

4203 21 00 
– –  Specially designed for use in sports 

 ه استویژه برای استفاده در ورزش طراحی شد  – –
9 pa 

4203 29 – –  Other 
  

4203 29 10 
– – –  Protective for all trades 

 معاملات محافظت برای همه  – – –
9 pa 
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4203 29 90 – – –  Other 7 pa 

4203 30 00 –  Belts and bandoliers–   5 ندبکمربند و — 

4203 40 00 
–  Other clothing accessories 

 سایر لوازم جانبی پوشاک  –
5 — 

4204 
   

4205 00 
Other articles of leather or of composition 

leather 
   سایر محصولات از چرم یا از چرم ترکیبی

 

–  Of a kind used in machinery or mechanical 
appliances or for other technical uses 

ایر از نوعی که در ماشین آلات یا وسایل مکانیکی یا س  –

 مصارف فنی استفاده می شود
  

4205 00 11 
– –  Conveyor or transmission belts or belting 

 تسمه یا تسمه نقاله یا انتقال  – –
2 — 

4205 00 19 – –  Other 3 — 

4205 00 90 –  Other 2.5 — 

4206 00 00 

Articles of gut (other than silkworm gut), of 
goldbeater's skin, of bladders or of tendons 

ب، محصولات روده )غیر از روده کرم ابریشم(، از پوست طلاکو

 مثانه یا تاندون

1.7 — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 43فصل 

 آنها را تولید می کند ;پوست خز و خز مصنوعی
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 یادداشت

تموام حیوانواتی  ، در مورد پوست یا پوست4301، به غیر از پوست خام مشمول شماره «خز خز». در سرتاسر نامگذاری، اشاره به 1 

 که با مو یا پشم دباغی شده یا پوشیده شده اند، اعمال می شود.

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:2 

 (.6701یا  0505با پر یا پایین )شماره )الف( پوست پرندگان یا قطعاتی از پوست پرندگان،  

 )ج( آن فصل مراجعه کنید(. 1)به یادداشت  41)ب( پوست یا پوست خام با مو یا پشم فصل 

 (.4203ج( دستکش ها، دستکش ها و دستکش های متشکل از چرم و پوست خز یا چرم و خز مصنوعی )سرفصل 

 .64)د( مقالات فصل  

 . 65ز فصل های آن اسر یا قسمت )ه( پوشش 

 )مثلاً اسباب بازی، بازی، لوازم ورزشی(. 95و( اقلام فصل 

ه شوکل لبواس شامل پوست و قطعات آن است که با افزودن مواد دیگر مونتاژ می شود و پوست و قطعات آن که ب 4303. شماره 3 

 یا قطعات یا لوازم جانبی پوشاک یا به شکل اجناس دیگر به هم دوخته شده اند.

ا خوز مصونوعی یمستثنی شده اند( که با پوست خز  2اجناس پوشاک و لوازم جانبی پوشاک )به استثنای مواردی که در تبصره . 4 

 4304یوا  4303اندود شده یا از بیرون به آن پوست خز یا خز مصنوعی چسبانده شده است، به جز به عنووان پیورایش، در شوماره 

 .طبقه بندی می شوند

شوده یوا یر الیواف صمغبه معنای هرگونه تقلیدی از پوست خز است که از پشم، مو یا سا« خز مصنوعی»عبارت در سرتاسر نام،  -5

های بدلی که از بافتن یا بافنودگی بوه های بافته شده یا مواد دیگر تشکیل شده باشد، اما شامل پوستدوخته شده روی چرم، پارچه

 .شودآیند نمیدست می

رم، چشده یا دوخته شده روی وشاک و لوازم جانبی پوشاک با موادی همچون پشم، مو یا سایر الیاف صمغبه طور کلی، اگر اجناس پ

 .شوندطبقه بندی می 6001یا  5801های بافته شده یا مواد دیگر تشکیل شده باشند، آنها در سرفصل پارچه

 

 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 
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-1 -2 -3 -4 

4301 

Raw furskins (including heads, tails, paws and 
other pieces or cuttings, suitable for furriers' 

use), other than raw hides and skins of 
heading 4101, 4102 or 4103 

مه پوست های خام )شامل سر، دم، پنجه ها و سایر قطعات یا قل

وست برای استفاده خزدار(، به غیر از پوست خام و پها، مناسب 

 4103یا  4102، 4101شماره 

  

4301 10 00 
–  Of mink, whole, with or without head, tail or 

paws 
 از راسو، کامل، با یا بدون سر، دم یا پنجه  –

Free p/st 

4301 30 00 

–  Of lamb, the following: Astrakhan, Broadtail, 
Caracul, Persian and similar lamb, Indian, 

Chinese, Mongolian or Tibetan lamb, whole, 
with or without head, tail or paws 

 انی وره ایراز بره، موارد زیر: آستاراخان، بره دم، کاراکول، ب  –

ر، ن سمشابه، بره هندی، چینی، مغولی یا تبتی، کامل، با یا بدو

 دم یا پنجه

Free p/st 

4301 60 00 
–  Of fox, whole, with or without head, tail or 

paws 
 روباه، کامل، با یا بدون سر، دم یا پنجه –

Free p/st 

4301 80 00 
–  Other furskins, whole, with or without head, 

tail or paws 
 ها، کامل، با یا بدون سر، دم یا پنجهسایر پوست  –

Free — 

4301 90 00 

–  Heads, tails, paws and other pieces or 
cuttings, suitable for furriers' use 

ده ها، مناسب برای استفاسر، دم، پنجه و سایر قطعات یا قلمه  –

 خزدارها

Free — 

4302 

Tanned or dressed furskins (including heads, 
tails, paws and other pieces or cuttings), 
unassembled, or assembled (without the 

addition of other materials) other than those of 
heading 4303 

و  پوست های دباغی شده یا دباغی شده )شامل سر، دم، پنجه ها

دون یا قلمه ها(، مونتاژ نشده، یا مونتاژ شده )بسایر قطعات 

 آمده 4303افزودن مواد دیگر( غیر از مواردی که در شماره 

 .است

  

 
–  Whole skins, with or without head, tail or 

paws, not assembled   
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 ه استپوست کامل، با یا بدون سر، دم یا پنجه، مونتاژ نشد  –

4302 11 00 – –  Of mink– –  از راسو Free p/st 

4302 19 – –  Other 
  

4302 19 15 
– – –  Of beaver, muskrat or fox 

 Free p/st هبیور، مشک یا روبا  – – –

4302 19 35 – – –  Of rabbit or hare– – –  از خرگوش یا خرگوش Free p/st 

 

– – –  Of seal 
   سیل هااز   – – –

4302 19 41 

– – – –  Of whitecoat pups of harp seal or of 
pups of hooded seal (blue-backs) 

های فوک های کت سفید فوک چنگ یا تولهاز توله  – – – –

 (کلاهدار )پشت آبی

2.2 p/st 

4302 19 49 – – – –  Other 2.2 p/st 

 
– – –  Of sheep or lambs– – –  از گوسفند یا بره 

  

4302 19 75 

– – – –  Of lamb, the following: Astrakhan, 
Broadtail, Caracul, Persian and similar lamb, 
Indian, Chinese, Mongolian or Tibetan lamb 

 از بره، موارد زیر: آستاراخان، برادتیل، کاراکول، بره  – – – –

 ایرانی و مشابه، بره هندی، چینی، مغولی یا تبتی

Free p/st 

4302 19 80 – – – –  Other 2.2 p/st 

4302 19 99 – – –  Other 2.2 — 

4302 20 00 
–  Heads, tails, paws and other pieces or 

cuttings, not assembled 
 اندها، مونتاژ نشدهسر، دم، پنجه و سایر قطعات یا قلمه  –

Free — 

4302 30 
–  Whole skins and pieces or cuttings thereof, 

assembled 
   ها، مونتاژ شدههای کامل آنها و قطعات یا برشپوست  –

4302 30 10 
– –  ‘Dropped’ furskins 

 افتاده»پوست خزدار   – –
2.7 — 

 
– –  Other 

  

4302 30 25 
– – –  Of rabbit or hare 

 از خرگوش  – – –
2.2 p/st 

 

– – –  Of seal 
   ها سیلاز   – – –

4302 30 51 

– – – –  Of whitecoat pups of harp seal or of 
pups of hooded seal (blue-backs) 

های فوک های کت سفید فوک چنگ یا تولهاز توله  – – – –

 (کلاهدار )پشت آبی

2.2 p/st 
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4302 30 55 – – – –  Other 2.2 p/st 

4302 30 99 – – –  Other 2.2 — 

4303 
Articles of apparel, clothing accessories and 

other articles of furskin 
   خز محصولات پوشاک، لوازم جانبی پوشاک و سایر اقلام از پوست

4303 10 
–  Articles of apparel and clothing accessories 

   اجناس پوشاک و لوازم جانبی پوشاک –

4303 10 10 

– –  Of furskins of whitecoat pups of harp seal 
or of pups of hooded seal (blue-backs) 

های فوک های کت سفید فوک چنگ یا تولهاز پوست بچه  – –

 (کلاهدار )پشت آبی

3.7 — 

4303 10 90 – –  Other 3.7 — 

4303 90 00 –  Other 3.7 — 

4304 00 00 
Artificial fur and articles thereof 

 مصنوعی و اشیاء آنخز 
3.2 — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 بخش نهم
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دگی. تولید نی، اسپارتو یا سایر مواد بافن ;چوب پنبه و محصولات چوب پنبه ;زغال چوب ;چوب و مصنوعات چوبی

 سبد و حصیری

 44فصل 

 زغال چوب ;چوب و مصنوعات چوبی

 یادداشت 

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1 

کش،  ی اهداف حشرهتراشه، خرد شده، آسیاب شده یا پودر شده، از نوعی که عمدتاً در عطرسازی، داروسازی، یا براالف( چوب، در  

 .شوندبندی میطبقه 1211رود، در شماره قارچ کش و موارد مشابه به کار می

ه یوا بریوده رده، اره شوداعم از شکاف خوو ب( بامبوها یا سایر مواد با ماهیت چوبی از نوعی که عمدتاً برای بافتن به صورت ناهموار، 

 .شوندبندی میطبقه 1401شود، در شماره شده به طول استفاده می

 1404ه رود، در شومارج( چوب، در تراشه، خرد شده، آسیاب شده یا پودر شده، از نوعی که عمدتاً در رنگرزی یا دباغی به کوار موی 

 (.3802ل )د( زغال چوب فعال )سرفص .شوندبندی میطبقه

 .4202ث( اشیاء شماره  

 .46)و( کالاهای فصل  

 .64ز( کفش یا قطعات آن از فصل  

 )مثلاً چتر و عصا و قطعات آن(. 66ح( کالاهای فصل 

 ؛6808کالاهای مشمول شماره  ج()

 .7117ک( جواهرات بدلی از شماره 

ها و اجنواس ها و دسوتگاههای ماشینها، کابینتها، روکش)ل( کالاهای بخش شانزدهم یا هفدهم )مثلاً قطعات ماشین آلات، جعبه 

 گردان(.چرخ

 ت آن(.های ساعت و آلات موسیقی و قطعا)م( کالاهای بخش هجدهم )مثلاً جعبه 

 (.9305)ن( قطعات سلاح گرم )سرفصل 

 های پیش ساخته(.ها و لوازم روشنایی، ساختمانمبلمان، چراغ)مثلاً  94( اقلام فصل و
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 )مثلاً اسباب بازی، بازی، لوازم ورزشی(. 95)ص( اشیاء فصل 

ه( بوه ا و اجناس مشوابه)مثلاً لوله های دودی و قطعات آن، دکمه ها، مدادها و تک پایه ها، دوپایه ها، سه پایه  96)س( اشیاء فصل 

 . یا9603ها، از چوب، برای محصولات مشمول شماره استثنای بدنه ها و دسته 

 )مثلاً آثار هنری(. 97)ر( مقالات فصل 

سوت، بوه ابه معنای چوبی است که تحت عملیات شیمیایی یوا فیزیکوی قورار گرفتوه  "چوب متراکم شده"در این فصل، عبارت . 2

لکتریکوی امکانیکی یا مقاومت در برابر عوامل شویمیایی یوا ته و همراه با بهبود استحکام ای که چگالی یا سختی آن افزایش یافگونه

 .شودهای به هم چسبیده و درمان بیش از حد لازم برای اطمینان از اتصال خوب نمیاست. این شامل لایه

 فیبور، چووب در مورد اقلامی با توصیفات مربوطه از تخته خرده چوب یا تخته های مشوابه، تختوه 4421تا  4414. سرفصل های 3

 چند لایه یا چوب متراکم شده، همانطور که در مورد چنین اقلام چوبی اعمال می شود، اعمال می شود.

لاهوای را می توان برای شکل دادن به اشوکال پویش بینوی شوده در موورد کا 4412یا  4411، 4410محصولات مشمول شماره . 4

یوات یا به هور عمل ه شکل هایی غیر از مربع یا مستطیل کار کرد، منحنی، راه راه، سوراخ دار، برش خورده یا ب4409مشمول شماره 

سوت را این ذکر شوده دیگری ارائه داد، مشروط بر اینکه ویژگی های ماده مورد استفاده در آنها ویژگی های موادی که در سایر عناو

 .نداشته باشد

ه یوک از مووادی کو ار یا سایر قسمت های کاری از هرشامل ابزارهایی نمی شود که در آنها تیغه، لبه کار، سطح ک 4417. شماره 5 

 مشخص شده است تشکیل شده باشد. 82فصل  1در تبصره 

وان این فصل در مورد در عن« چوب»فوق و جز در مواردی که زمینه غیر از این ایجاب کند، هرگونه اشاره به  1. با توجه به تبصره 6

 بامبوها و سایر مواد چوبی نیز اعمال می شود.

 یادداشت های عنوان فرعی 

هوای بورش، خواک اره یوا بوه محصوولات جوانبی ماننود براده "گلوله هوای چووبی"، عبارت 31 4401برای اهداف شماره فرعی . 1

شوود کوه مسوتقیماً بوا های تبدیل چووب اطولاق میسازی یا سایر فعالیتهای صنایع مکانیکی فرآوری چوب، صنعت مبلمانتراشه

طور قای هسوتند کوه هایی استوانهاند. چنین گلولهشدهدرصد آگلومره 3افزودن یک چسب به نسبت وزنی بیش از سازی یا با فشرده

 .متر نیستمیلی 100متر و طول آنها بیش از میلی 25آنها بیش از 

های یوا تراشوههای بورش، خواک اره به محصولات فرعی مانند تراشه« بریق چوبی»، عبارت 32 4401برای اهداف شماره فرعی  -2

اند. بوا شودهشوود کوه مسوتقیماً متراکمهای تبودیل چووب گفتوه میصنایع مکانیکی فرآوری چوب، ساخت مبلمان یا سایر فعالیت

ها به صوورت واحودهای مکعبوی، درصد نباشد. این گونه بریکت 3سازی یا با افزودن ماده چسبنده به نسبت وزنی که بیش از فشرده

 .متر هستندمیلی 25ای با حداقل ابعاد مقطع بیشتر از چند وجهی یا استوانه
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های مخلوط صنوبر، کاج و صونوبر بوه دسوت شود که از تودهبه چوبی اطلاق می «S-P-F»، 13 4407. برای اهداف شماره فرعی 3

 آید که نسبت هر گونه متفاوت و ناشناخته است.می

های مخلوط شوکران غربی و صنوبر بوه دسوت شود که از تودهاطلاق می به چوبی «Hem-fir»، 14 4407. از نظر شماره فرعی 4 

 آید که نسبت هر گونه متفاوت و ناشناخته است.می

 یادداشت های اضافی 

متور میلی 0.63درصد وزنی آن توسط الکی با دهانه  8شود که بیش از به پودر چوبی گفته می« آرد چوب»، 4405. از نظر شماره 1

 ود.شنگه داشته می

چوووب "، عبووارت 91 90 4420و  10 11 4420، 10 20 4419، 10 21 4418، 10 10 4414بووا توجووه بووه عنوواوین فرعووی . 2 

و، ایلومبوا، ایمبویوا، ایروکوو، مرانتوی، دیبتوacajou d'Africa dark:  ،. redهای استوایی زیر اسوتبه معنای جنگل "استوایی

انسوونیا، م، مواکوره،  )Swietenia spp(.مرانتی قرمز روشن، لیمبا، ماهاگونی جلوتنگ، جونگ کونگ، کاپور، کمپاس، کروئینگ،

 ، راموین، )palissandre de Rose(، پوالیس )palissandre de Rio(مرانتی باکوائو، مربوائو، اوبوه، اوکودریسوان، پوالیس

 .دساپلی، سیپو، ساج، تیاما، ویرولا، لوان سفید، مرانتی سفید، سرایای سفید و مرانتی زر

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

4401 

Fuel wood, in logs, in billets, in twigs, in 
faggots or in similar forms; wood in chips or 

particles; sawdust and wood waste and scrap, 
whether or not agglomerated in logs, 

briquettes, pellets or similar forms 
چوب سوختی، به صورت کنده، به صورت بیلت، در شاخه، به 

شکل خرچنگ یا به اشکال مشابه؛ چوب در تراشه یا ذرات؛ 

خاک اره و ضایعات و ضایعات چوب، اعم از اینکه به صورت 

ا یکنده، بریکت، گلوله یا اشکال مشابه آگلومره شده باشند 

 باشندن

  

 

–  Fuel wood, in logs, in billets, in twigs, in 
faggots or in similar forms 

چوب سوختی، به صورت کنده، به صورت بیلت، به صورت   –

 شاخه، به شکل خرچنگ یا به اشکال مشابه
  

4401 11 00 – –  Coniferous– –   مخروطی Free — 

4401 12 00 – –  Non-coniferous– –  یر مخروطیغ Free — 

 
–  Wood in chips or particles 
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 چوب در تراشه یا ذرات  –

4401 21 00 – –  Coniferous– –   مخروطی Free — 

4401 22 – –  Non-coniferous– –  یر مخروطیغ 
  

4401 22 10 
– – –  Of eucalyptus (Eucalyptus spp.) 

 — Free (.Eucalyptus spp)از اکالیپتوس   – – –

4401 22 90 – – –  Other Free — 

 

–  Sawdust and wood waste and scrap, 
agglomerated in logs, briquettes, pellets or 

similar forms 
نده، خاک اره و ضایعات و ضایعات چوب، آگلومره شده در ک  –

 بریکت، گلوله یا اشکال مشابه

  

4401 31 00 – –  Wood pellets– –  های چوبیگلوله Free — 

4401 32 00 – –  Wood briquettes– –  برکت های چوبی Free — 

4401 39 00 – –  Other Free — 

 

–  Sawdust and wood waste and scrap, not 
agglomerated 

   خاک اره و ضایعات چوب و ضایعات، آگلومره نشده  –

4401 41 00 – –  Sawdust– –  هخاک ار Free — 

4401 49 00 – –  Other Free — 

4402 

Wood charcoal (including shell or nut 
charcoal), whether or not agglomerated 

یا  زغال چوب )شامل زغال پوسته یا مهره(، خواه آگلومره شده

 نشده
  

4402 10 00 –  Of bamboo–  از بامبو Free — 

4402 20 00 –  Of shell or nut-  مهره از پوسته یا Free — 

4402 90 00 –  Other Free — 

4403 

Wood in the rough, whether or not stripped of 
bark or sapwood, or roughly squared 

بر چوب در حالت ناهموار، اعم از اینکه از پوست یا چوب صنو

 نباشد، یا تقریباً مربع باشدجدا شده باشد یا 
  

 

–  Treated with paint, stains, creosote or other 
preservatives 

   شودان میبا رنگ، لکه، کرئوزوت یا سایر مواد نگهدارنده درم  –

4403 11 00 – –  Coniferous– –   مخروطی Free 3m 

4403 12 00 – –  Non-coniferous– –  یر مخروطیغ Free 3m 

 
–  Other, coniferous-  سایر، مخروطیان 

  

4403 21 – –  Of pine (Pinus spp.), of which the smallest 
cross-sectional dimension is 15 cm or more   
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 15قطع آن ترین ابعاد مکه کوچک (.Pinus spp) از کاج  – –

 .متر یا بیشتر استسانتی

4403 21 10 – – –  Sawlogs– – –  ساولگ Free 3m 

4403 21 90 – – –  Other Free 3m 

4403 22 00 
– –  Of pine (Pinus spp.), other– –  از کاج 

(Pinus spp.)دیگر ، 
Free 3m 

4403 23 

– –  Of fir (Abies spp.) and spruce (Picea spp.), 
of which the smallest cross-sectional 

dimension is 15 cm or more 
که  (.Picea spp) و صنوبر (.Abies spp) از صنوبر  – –

 .سانتی متر یا بیشتر است 15کوچکترین ابعاد مقطع آنها 

  

4403 23 10 – – –  Sawlogs– – –  ساولگ Free 3m 

4403 23 90 – – –  Other Free 3m 

4403 24 00 
– –  Of fir (Abies spp.) and spruce (Picea spp.), 

other 
 سایر ،(.Picea spp)و صنوبر  (.Abies spp) از صنوبر  – –

Free 3m 

4403 25 

– –  Other, of which the smallest cross-
sectional dimension is 15 cm or more 

متر یا سانتی 15ن سایر موارد که کوچکترین ابعاد مقطع آ  – –

 بیشتر است
  

4403 25 10 – – –  Sawlogs– – –  ساولگ Free 3m 

4403 25 90 – – –  Other Free 3m 

4403 26 00 – –  Other Free 3m 

 
–  Other, of tropical wood-  ایر، از چوب استواییس 

  

4403 41 00 
– –  Dark red meranti, light red meranti and 

meranti bakau 
 مرانتی باکائو قرمز روشن ومرانتی قرمز تیره، مرانتی   – –

Free 3m 

4403 42 00 – –  Teak– –  ساج Free 3m 

4403 49 – –  Other 
  

4403 49 10 
– – –  Acajou d'Afrique, iroko and sapelli 

 Free 3m روکو و ساپلیماهاگونی آفریقایی، ای – – –

4403 49 35 – – –  Okoumé and sipo– – – ومه و سیپواوک Free 3m 

4403 49 85 – – –  Other Free 3m 

 
–  Other 

  

4403 91 00 
– –  Of oak (Quercus spp.) 

 Free 3m (.Quercus spp) از بلوط  – –

4403 93 00 – –  Of beech (Fagus spp.), of which the 
smallest cross-sectional dimension is 15 cm or 

Free 3m 
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more 
 15کوچکترین ابعاد مقطع آن  که (.Fagus spp) از راش  – –

 .سانتی متر یا بیشتر است

4403 94 00 
– –  Of beech (Fagus spp.), other 

 Free 3m دیگر ،(.Fagus spp) از راش  – –

4403 95 

– –  Of birch (Betula spp.), of which the 
smallest cross-sectional dimension is 15 cm or 

more 
 15که کوچکترین ابعاد مقطع آن  (.Betula spp) توساز   - -

 .سانتی متر یا بیشتر است

  

4403 95 10 – – –  Sawlogs– – –  ساولگ Free 3m 

4403 95 90 – – –  Other Free 3m 

4403 96 00 
– –  Of birch (Betula spp.), other 

 Free 3m ، دیگر(.Betula spp) از توس  – –

4403 97 00 
– –  Of poplar and aspen (Populus spp.) 

 Free 3m (.Populus spp) از صنوبر و آسپن  – –

4403 98 00 
– –  Of eucalyptus (Eucalyptus spp.) 

 Free 3m (.Eucalyptus spp) از اکالیپتوس  – –

4403 99 00 – –  Other Free 3m 

4404 

Hoopwood; split poles; piles, pickets and 
stakes of wood, pointed but not sawn 

lengthwise; wooden sticks, roughly trimmed 
but not turned, bent or otherwise worked, 

suitable for the manufacture of walking sticks, 
umbrellas, tool handles or the like; chipwood 

and the like 
ها، میخ ها و چوب های قطب های شکاف؛ شمع  ;هوپ وود

های چوبی، چوبی، نوک تیز، اما از طول اره نشده اند. چوب

مناسب  تقریباً تراشیده شده، اما چرخانده، خمیده یا کار نشده،

ده شبرای ساخت عصا، چتر، دسته ابزار یا مانند آن؛ چوب خرد 

 و مانند آن

  

4404 10 00 –  Coniferous-   مخروطی Free — 

4404 20 00 –  Non-coniferous–  غیر مخروطی Free — 

4405 00 00 
Wood wool; wood flour 

 — Free پشم چوب؛ آرد چوب

4406 
Railway or tramway sleepers (cross-ties) of 

wood 
   تراورس راه آهن یا تراموا )کراوات متقاطع( از چوب

 
–  Not impregnated–  آغشته نشده است 
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4406 11 00 – –  Coniferous– –   مخروطی Free 3m 

4406 12 00 – –  Non-coniferous– –  یر مخروطیغ Free 3m 

 
–  Other 

  
4406 91 00 – –  Coniferous– –   مخروطی Free 3m 

4406 92 00 – –  Non-coniferous– –  یر مخروطیغ Free 3m 

4407 

Wood sawn or chipped lengthwise, sliced or 
peeled, whether or not planed, sanded or end-

jointed, of a thickness exceeding 6 mm 
ز عم اچوب اره شده یا بریده شده از طول، برش یا پوست کنده، ا

 6 تراشیده، سنباده کاری شده یا انتهائی، به ضخامت بیش از

 میلی متر

  

 
–  Coniferous-   مخروطی 

  
4407 11 – –  Of pine (Pinus spp.)– –  از کاج (Pinus spp.) 

  

4407 11 10 
– – –  End-jointed, whether or not planed or 

sanded 
 شده یا نهریزی یا سمبادهعم از طرحادرزهای انتهایی،   – – –

Free 3m 

4407 11 20 
– – –  Planed 

 Free 3m ستابرنامه ریزی شده   – – –

4407 11 90 – – –  Other Free 3m 

4407 12 
– –  Of fir (Abies spp.) and spruce (Picea spp.) 

   (.Picea spp) و صنوبر (.Abies spp) از صنوبر  – –

4407 12 10 
– – –  End-jointed, whether or not planed or 

sanded 
 شده یا نهریزی یا سمبادهعم از طرحادرزهای انتهایی،   – – –

Free 3m 

4407 12 20 – – –  Planed– – –  برنامه ریزی شده است Free 3m 

4407 12 90 – – –  Other Free 3m 

4407 13 00 

– –  Of S-P-F (spruce (Picea spp.), pine 
(Pinus spp.) and fir (Abies spp.)) 

 و (.Pinus spp) ، کاج(.Picea spp) برصنو) S-P-Fاز   – –

 ((.Abies spp)صنوبر 

Free 3m 

4407 14 00 

– –  Of Hem-fir (Western hemlock (Tsuga 
heterophylla) and fir (Abies spp.)) 

 Tsuga)از صنوبر سجاف )شوکران غربی   – –

heterophylla) و صنوبر (Abies spp.)) 

Free 3m 

4407 19 – –  Other 
  

4407 19 10 
– – –  End-jointed, whether or not planed or 

sanded 
 شده یا نهریزی یا سمبادهعم از طرحادرزهای انتهایی،   – – –

Free 3m 
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4407 19 20 – – –  Planed– – –  برنامه ریزی شده است Free 3m 

4407 19 90 – – –  Other Free 3m 

 
–  Of tropical wood–  از چوب استوایی 

  

4407 21 
– –  Mahogany (Swietenia spp.) 

   (.Swietenia spp)ماهاگونی   – –

4407 21 10 

– – –  Sanded; end-jointed, whether or not 
planed or sanded 

کشی یا شده؛ درزهای انتهایی، اعم از اینکه نقشهسنباده  – – –

 شده باشدسمباده

)1( 4.9 

3m 

 
– – –  Other 

  
4407 21 91 – – – –  Planed– – – –  3 4 )2( برنامه ریزی شده استm 

4407 21 99 – – – –  Other Free 3m 

4407 22 
– –  Virola, imbuia and balsa 

   ویرولا، ایمبویا و بالسا  – –

4407 22 10 

– – –  Sanded; end-jointed, whether or not 
planed or sanded 

کشی یا شده؛ درزهای انتهایی، اعم از اینکه نقشهسنباده  – – –

 شده باشدسمباده

)1( 4.9 

3m 

 
– – –  Other 

  
4407 22 91 – – – –  Planed )2( 4 3m 

4407 22 99 – – – –  Other Free 3m 

4407 23 – –  Teak– –  ساج 
  

4407 23 10 

– – –  Sanded; end-jointed, whether or not 
planed or sanded 

کشی یا شده؛ درزهای انتهایی، اعم از اینکه نقشهسنباده  – – –

 شده باشدسمباده

)1( 4.9 

3m 

4407 23 20 – – –  Planed )2( 4 3m 

4407 23 90 – – –  Other Free 3m 

4407 25 
– –  Dark red meranti, light red meranti and 

meranti bakau 
   رانتی حرامز تیره، مرانتی قرمز روشن و ممرانتی قر – –

4407 25 10 
– – –  End-jointed, whether or not planed or 

sanded 
 شده یا نهریزی یا سمبادهعم از طرحادرزهای انتهایی،   – – –

)1( 4.9 

3m 

 
– – –  Other 

  
4407 25 30 – – – –  Planed )2( 4 3m 

4407 25 50 – – – –  Sanded– – – –  4.9 )1( شدهسمباده 

3m 

4407 25 90 – – – –  Other Free 3m 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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4407 26 

– –  White lauan, white meranti, white seraya, 
yellow meranti and alan 

رانتی زرد و ملاوان سفید، مرانتی سفید، سامبیل سفید،  – –

 آلان
  

4407 26 10 
– – –  End-jointed, whether or not planed or 

sanded 
 شده یا نهریزی یا سمبادهعم از طرحادرزهای انتهایی،   – – –

)1( 4.9 

3m 

 
– – –  Other 

  
4407 26 30 – – – –  Planed )2( 4 3m 

4407 26 50 – – – –  Sanded– – – –  4.9 )1( شدهسمباده 

3m 

4407 26 90 – – – –  Other Free 3m 

4407 27 – –  Sapelli- -  میدونی 
  

4407 27 10 

casks, barrels, vats, tubs and other coopers' 
products and parts thereof, of wood, including 

staves 
ز ا، اچال، بشکه، خمره، وان و سایر محصولات کوپر و قطعات آنه

 چوب، از جمله چوب دستی

)1( 4.9 

3m 

 
– – –  Other 

  
4407 27 91 – – – –  Planed )2( 4 3m 

4407 27 99 – – – –  Other Free 3m 

4407 28 – –  Iroko- -  خیال پردازی 
  

4407 28 10 

– – –  Sanded; end-jointed, whether or not 
planed or sanded 

کشی یا شده؛ درزهای انتهایی، اعم از اینکه نقشهسنباده  – – –

 شده باشدسمباده

)1( 4.9 

3m 

 
– – –  Other 

  
4407 28 91 – – – –  Planed )2( 4 3m 

4407 28 99 – – – –  Other Free 3m 

4407 29 – –  Other 
  

 

– – –  Abura, acajou d'Afrique, afrormosia, ako, 
andiroba, aningré, avodiré, azobé, balau, bossé 

clair, bossé foncé, cativo, cedro, dabema, 
dibétou, doussié, framiré, freijo, fromager, 

fuma, geronggang, ilomba, ipé, jaboty, 
jelutong, jequitiba, jongkong, kapur, kempas, 

keruing, kosipo, kotibé, koto, limba, louro, 
maçaranduba, makoré, mandioqueira, 

mansonia, mengkulang, merawan, merbau, 
merpauh, mersawa, moabi, niangon, nyatoh, 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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obeche, okoumé, onzabili, orey, ovengkol, 
ozigo, padauk, paldao, palissandre de 

Guatemala, palissandre de Para, palissandre 
de Rio, palissandre de Rose, pau Amarelo, pau 
marfim, pulai, punah, quaruba, ramin, saqui-
saqui, sepetir, sipo, sucupira, suren, tauari, 

tiama, tola 
آبورا، ماهاگونی آفریقایی، آفرورموسیا، آکو، اندیروبا،  – – –

، آوودیر، آزوبه، بالائو، بوته روشن، بوته تیره، کاتیوو، سدر، آنگره

دابما، دیبتو، نرم شده، قاب شده، فریجو، پنیر، دود، گرونگگان، 

ایلومبا، آیپه، جابوتی، جلوتونگ، جکویتیبا، جونگ کونگ، کاپور، 

کمپاس، کروینگ، کوسیپو، کوتیبه، کوتو، لیمبا، لورو، 

وکیرا، مانسونیا، منگولانگ، مراوان، ماچاراندوبا، ماکوره، ماندی

 ,obeche, okouméمربائو، مرپاوه، مرساوا، موآبیتو نیهون، 

onzabili, orey, ovengkol, ozigo, padauk, 
paldao, rosewood گواتمالا. رز پارا. رز ریو. گل رز, 

 ,Pulai, Punah, Quaruba ,طاووس زرد. طاووس عاج

Ramin, Follow, Saquisep,  تسلیم شدن، تسلیم ترک

 شدن، تائواری، تیاما، تولا

4407 29 15 
– – – –  End-jointed, whether or not planed or 

sanded 
 شده یا نهریزی یا سمبادهدرزهای انتهائی، اعم از طرح  – – – –

)1( 4.9 

3m 

 
– – – –  Other 

  
4407 29 20 – – – – –  Palissandre de Para, palissandre de 

Rio and palissandre de Rose, planed 
)2( 4.9 

3m 

 
– – – – –  Other 

  
4407 29 83 – – – – – –  Planed )2( 4 3m 

4407 29 85 – – – – – –  Sanded )1( 4.9 

3m 

4407 29 95 – – – – – –  Other Free 3m 

 

– – –  Other tropical wood 
   های استواییسایر چوب  – – –

4407 29 96 
– – – –  Planed; end-jointed, whether or not 

planed or sanded 
 رز، اعم از طرح و سمباده یا نهد-شده؛ و برنامه ریزی  – – – –

Free 3m 

 
– – – –  Other 

  
4407 29 97 – – – – –  Sanded 2.5 3m 

4407 29 98 – – – – –  Other Free 3m 

 
–  Other 

  
4407 91 – –  Of oak (Quercus spp.) 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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 (.Quercus spp) از بلوط  – –

4407 91 15 

– – –  Sanded; end-jointed, whether or not 
planed or sanded 

کشی یا شده؛ درزهای انتهایی، اعم از اینکه نقشهسنباده  – – –

 شده باشدسمباده

Free 3m 

 
– – –  Other 

  

 
– – – –  Planed 

  

4407 91 31 

– – – – –  Blocks, strips and friezes for parquet 
or wood block flooring, not assembled 

 بلوک، نوار و فریز برای کفپوش پارکت یا بلوک  – – – – –

 چوبی، مونتاژ نشده

Free 2m 

4407 91 39 – – – – –  Other Free 3m 

4407 91 90 – – – –  Other Free 3m 

4407 92 00 – –  Of beech (Fagus spp.)– –   راش(Fagus spp.) Free 3m 

4407 93 – –  Of maple (Acer spp.)– –  از افرا (Acer spp.) 
  

4407 93 10 
– – –  Planed; end-jointed, whether or not 

planed or sanded 
 رز، اعم از طرح و سمباده یا نهد-و برنامه ریزی شده؛  – – –

Free 3m 

 
– – –  Other 

  
4407 93 91 – – – –  Sanded 2.5 3m 

4407 93 99 – – – –  Other Free 3m 

4407 94 
– –  Of cherry (Prunus spp.) 

   (.Prunus spp) از گیلاس  – –

4407 94 10 
– – –  Planed; end-jointed, whether or not 

planed or sanded 
 رز، اعم از طرح و سمباده یا نهد-و برنامه ریزی شده؛  – – –

Free 3m 

 
– – –  Other 

  
4407 94 91 – – – –  Sanded 2.5 3m 

4407 94 99 – – – –  Other Free 3m 

4407 95 
– –  Of ash (Fraxinus spp.)– –   خاکستر

(Fraxinus spp.)   

4407 95 10 
– – –  Planed; end-jointed, whether or not 

planed or sanded 
 رز، اعم از طرح و سمباده یا نهد-و برنامه ریزی شده؛  – – –

Free 3m 

 
– – –  Other 

  
4407 95 91 – – – –  Sanded 2.5 3m 

4407 95 99 – – – –  Other Free 3m 

4407 96 – –  Of birch (Betula spp.) 
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 (.Betula spp) از توس  – –

4407 96 10 
– – –  Planed; end-jointed, whether or not 

planed or sanded 
 رز، اعم از طرح و سمباده یا نهد-و برنامه ریزی شده؛  – – –

Free 3m 

 
– – –  Other 

  
4407 96 91 – – – –  Sanded 2.5 3m 

4407 96 99 – – – –  Other Free 3m 

4407 97 
– –  Of poplar and aspen (Populus spp.) 

   (.Populus spp) از صنوبر و آسپن  – –

4407 97 10 
– – –  Planed; end-jointed, whether or not 

planed or sanded 
 رز، اعم از طرح و سمباده یا نهد-و برنامه ریزی شده؛  – – –

Free 3m 

 
– – –  Other 

  
4407 97 91 – – – –  Sanded 2.5 3m 

4407 97 99 – – – –  Other Free 3m 

4407 99 – –  Other 
  

4407 99 27 
– – –  Planed; end-jointed, whether or not 

planed or sanded 
 رز، اعم از طرح و سمباده یا نهد-و برنامه ریزی شده؛  – – –

Free 3m 

 
– – –  Other 

  
4407 99 40 – – – –  Sanded 2.5 3m 

4407 99 90 – – – –  Other Free 3m 

4408 

Sheets for veneering (including those obtained 
by slicing laminated wood), for plywood or for 
similar laminated wood and other wood, sawn 

lengthwise, sliced or peeled, whether or not 
planed, sanded, spliced or end-jointed, of a 

thickness not exceeding 6 mm 
ورق هایی برای روکش کاری )شامل آنهایی که از برش چوب 

ب آیند(، برای تخته سه لا یا برای چوچند لایه به دست می 

 های چند لایه و چوب های مشابه، اره شده از طول، برش یا

 شده پوست کنده، اعم از اینکه تراشیده شده، سمباده، تکه تکه

 نباشد. میلی متر 6یا در انتها به ضخامت آنها بیش از 

  

4408 10 –  Coniferous-   مخروطی 
  

4408 10 15 

– –  Planed; sanded; end-jointed, whether or 
not planed or sanded 

نتهایی، اعم از ابرنامه ریزی شده؛ سمباده شده درزهای   – –

 شده باشدکشی یا سمبادهاینکه نقشه

3 3m 

 
– –  Other 
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4408 10 91 
Small boards for the manufacture of   – – –

  – – –)3( pencils(3های کوچک برای ساخت مداد )تخته Free 3m 

4408 10 98 – – –  Other 4 3m 

 
–  Of tropical wood–  از چوب استوایی 

  

4408 31 
– –  Dark red meranti, light red meranti and 

meranti bakau 
   رانتی حرامرانتی قرمز تیره، مرانتی قرمز روشن و م – –

4408 31 11 
– – –  End-jointed, whether or not planed or 

sanded 
 شده یا نهریزی یا سمبادهعم از طرحانتهایی، ادرزهای   – – –

4.9 3m 

 
– – –  Other 

  
4408 31 21 – – – –  Planed 4 3m 

4408 31 25 – – – –  Sanded 4.9 3m 

4408 31 30 – – – –  Other 6 3m 

4408 39 – –  Other 
  

 

– – –  Acajou d'Afrique, limba, mahogany 
(Swietenia spp.), obeche, okoumé, palissandre 

de Para, palissandre de Rio, palissandre de 
Rose, sapelli, sipo, virola and white lauan 

 چوب ماهون آفریقایی، لیمبا، چوب ماهون – – – –

(Swietenia spp.) ،اوبه، اوکومه، پارا چوب رز، چوب رز ریو ،

 یدچوب رز، ساپلی، سیپو، ویرولا و لاوان سف

  

4408 39 15 

– – – –  Sanded; end-jointed, whether or not 
planed or sanded 

کشی شده؛ درزهای انتهایی، اعم از اینکه نقشهسنباده  – – – –

 شده باشدیا سمباده

4.9 3m 

 
– – – –  Other 

  
4408 39 21 – – – – –  Planed 4 3m 

4408 39 30 – – – – –  Other 6 3m 

 
– – –  Other 

  

4408 39 55 

– – – –  Planed; sanded; end-jointed, whether 
or not planed or sanded 

برنامه ریزی شده؛ سمباده شده درزهای انتهایی، اعم   – – – –

 شده باشدکشی یا سمبادهاز اینکه نقشه

3 3m 

 
– – – –  Other 

  

4408 39 70 
Small boards for the manufacture of   – – – – –

   – – – – –)3( pencilsهای کوچک برای ساخت تخته

 (3مدادها )
Free 3m 

 
– – – – –  Other 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
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4408 39 85 
– – – – – –  Of a thickness not exceeding 1 mm 

 متریلیم 1با ضخامت بیش از   – – – – – –
4 3m 

4408 39 95 
– – – – – –  Of a thickness exceeding 1 mm 

 متریلیم 1با ضخامت بیش از   – – – – – –
4 3m 

4408 90 –  Other 
  

4408 90 15 

– –  Planed; sanded; end-jointed, whether or 
not planed or sanded 

نتهایی، اعم از ابرنامه ریزی شده؛ سمباده شده درزهای   – –

 شده باشدکشی یا سمبادهاینکه نقشه

3 3m 

 
– –  Other 

  

4408 90 35 
Small boards for the manufacture of   – – –

  – – –)3( pencils(3های کوچک برای ساخت مداد )تخته Free 3m 

 
– – –  Other 

  

4408 90 85 
– – – –  Of a thickness not exceeding 1 mm 

 مترمیلی 1با ضخامت بیش از   – – – –
4 3m 

4408 90 95 
– – – –  Of a thickness exceeding 1 mm 

 مترمیلی 1با ضخامت بیش از   – – – –
4 3m 

4409 

Wood (including strips and friezes for parquet 
flooring, not assembled) continuously shaped 

(tongued, grooved, rebated, chamfered, V-
jointed, beaded, moulded, rounded or the like) 
along any of its edges, ends or faces, whether 

or not planed, sanded or end-jointed 
 ده(شچوب )شامل نوارها و فریزها برای کفپوش پارکت، مونتاژ ن

، V دار، با اتصالدار، پخدار، شیاردار، نوکبه شکل پیوسته )زبانه

بندی شده، گرد یا مانند آن( در امتداد هر یک از دار، قالبمهره

ی های آن، خواه ناخواه پلان شده، سنباده کارها، انتها یا وجهلبه

 شده یا با اتصال انتهایی

  

4409 10 –  Coniferous-   مخروطی 
  

4409 10 11 
– –  Mouldings for frames for paintings, 
photographs, mirrors or similar objects 

 های نقاشی، عکس، آینه یا اشیاء مشابهبندی قابقالب  – –
Free m 

4409 10 18 – –  Other Free — 

 
–  Non-coniferous–  غیر مخروطی 

  
4409 21 00 – –  Of bamboo– –  بامبوز ا Free — 

4409 22 00 – –  Of tropical wood– –  از چوب استوایی Free — 

4409 29 – –  Other 
  

4409 29 10 – – –  Mouldings for frames for paintings, 
photographs, mirrors or similar objects 

Free m 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
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 های نقاشی، عکس، آینه یا اشیاء مشابهسازی قابقالب  – – –

 
– – –  Other 

  

4409 29 91 

– – – –  Blocks, strips and friezes for parquet or 
wood block flooring, not assembled 

بلوک، نوار و فریز برای کفپوش پارکت یا بلوک چوبی،   – – – –

 مونتاژ نشده

Free 2m 

4409 29 99 – – – –  Other Free — 

4410 

Particle board, oriented strand board (OSB) 
and similar board (for example, waferboard) of 
wood or other ligneous materials, whether or 
not agglomerated with resins or other organic 

binding substances 
و تخته های  (OSB) تخته خرده چوب، تخته رشته ای جهت دار

واه چوب یا سایر مواد آذرین، خمشابه )مثلاً تخته ویفر( از 

 آگلومره شده با رزین یا سایر مواد آلی اتصال دهنده

  

 
–  Of wood-  ز چوبا 

  
4410 11 – –  Particle board– –  تخته خرده چوب 

  

4410 11 10 
– – –  Unworked or not further worked than 

sanded (raw board) 
 (سنباده کاری نشده )تخته خامر از کار نشده یا بیشت  – – –

7 3m 

4410 11 30 
– – –  Surface-covered with melamine-

impregnated paper 
 ه به ملامین پوشانده شده استسطح با کاغذ آغشت  – – –

7 3m 

4410 11 50 
– – –  Surface-covered with decorative 

laminates of plastics 
 تزئینی پلاستیکی هایشده با لایهروکش  – – –

7 3m 

4410 11 90 – – –  Other 7 3m 

4410 12 
– –  Oriented strand board (OSB) 

   (OSB) دارای جهتبرد رشته  – –

4410 12 10 
– – –  Unworked or not further worked than 

sanded (raw board) 
 (ر از سنباده کاری نشده )تخته خامکار نشده یا بیشت  – – –

7 3m 

4410 12 90 – – –  Other 7 3m 

4410 19 00 – –  Other 7 3m 

4410 90 00 –  Other 7 3m 

4411 

Fibreboard of wood or other ligneous 
materials, whether or not bonded with resins 

or other organic substances 
با رزین یا تخته فیبر از چوب یا سایر مواد آذرین، اعم از اینکه 
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 سایر مواد آلی پیوند خورده باشد یا نباشد

 

–  Medium density fibreboard (MDF) 
   (MDF) تخته فیبر با چگالی متوسط   –

4411 12 
– –  Of a thickness not exceeding 5 mm 

   متر نباشدمیلی 5با ضخامت بیش از   – –

4411 12 10 

– – –  Not mechanically worked or surface 
covered (raw board) 

ار نشده یا سطحی پوشیده نشده کبه صورت مکانیکی   – – –

 (است )تخته خام

7 3m 

 
– – –  Other 

  

4411 12 92 
(HDF) 3g/cm 0,8f a density exceeding O  – – – – 

 متر مکعبگرم بر سانتی 0٫8با چگالی بیش از   – – – –

(HDF) 

7 3m 

4411 12 94 
– – – –  Of a density not exceeding 0,8 g/cm3 

 متر مکعبگرم بر سانتی 0٫8با چگالی بیش از   – – – –
7 3m 

4411 13 

– –  Of a thickness exceeding 5 mm but not 
exceeding 9 mm 

متر بیشتر میلی 9متر اما از میلی 5با ضخامت بیش از   – –

 نباشد
  

4411 13 10 

– – –  Not mechanically worked or surface 
covered (raw board) 

ار نشده یا سطحی پوشیده نشده کبه صورت مکانیکی   – – –

 (است )تخته خام

7 3m 

 
– – –  Other 

  

4411 13 92 
(HDF) 3g/cm 0,8f a density exceeding O  – – – – 

 مکعب مترگرم بر سانتی 0٫8با چگالی بیش از   – – – –

(HDF) 

7 3m 

4411 13 94 
– – – –  Of a density not exceeding 0,8 g/cm3 

 متر مکعبگرم بر سانتی 0٫8با چگالی بیش از   – – – –
7 3m 

4411 14 
– –  Of a thickness exceeding 9 mm– –  با ضخامت 

   مترمیلی 9بیش از 

4411 14 10 

– – –  Not mechanically worked or surface 
covered (raw board) 

ار نشده یا سطحی پوشیده نشده کبه صورت مکانیکی   – – –

 (است )تخته خام

7 3m 

 
– – –  Other 

  

4411 14 92 
(HDF) 3g/cm 0,8f a density exceeding O  – – – – 

 متر مکعبگرم بر سانتی 0٫8با چگالی بیش از   – – – –

(HDF) 

7 3m 
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4411 14 95 

– – – –  Of a density exceeding 0,5 g/cm3 but 
not exceeding 0,8 g/cm3 

متر مکعب، اما از گرم بر سانتی 0.5با چگالی بیش از   – – – –

 .باشدنمتر مکعب بیشتر گرم در سانتی 0.8

7 3m 

4411 14 97 
3g/cm 0,5f a density not exceeding O  – – – – 

 متر مکعبگرم بر سانتی 0/5ش از با چگالی بی– – – –  
7 3m 

 
–  Other 

  

4411 92 
3g/cm 0,8Of a density exceeding   – – 

   متر مکعبگرم بر سانتی 8٫0با چگالی بیش از – –  

4411 92 10 

– – –  Not mechanically worked or surface 
covered (raw board) 

پوشیده نشده ار نشده یا سطحی کبه صورت مکانیکی   – – –

 (است )تخته خام

7 3m 

4411 92 90 – – –  Other 7 3m 

4411 93 00 
but not  3g/cm 0,5Of a density exceeding   – –

3g/cm 0,8exceeding  

 شدبیشتر نبا /3cmg 0.8اما از  3g/cm 0.5با چگالی بیش از – –  
7 3m 

4411 94 
3g/cm 5.0Of a density not exceeding   – – 

   متر مکعب بیشتر نباشدگرم بر سانتی 5٫0با چگالی که از – –  

4411 94 10 

– – –  Not mechanically worked or surface 
covered (raw board) 

ار نشده یا سطحی پوشیده نشده کبه صورت مکانیکی   – – –

 (است )تخته خام

7 3m 

4411 94 90 – – –  Other 7 3m 

4412 
Plywood, veneered panels and similar 

laminated wood 
   بهتخته سه لا، پانل های روکش شده و چوب های چند لایه مشا

4412 10 00 –  Of bamboo–  3 10 از بامبوm 

 

–  Other plywood consisting solely of sheets of 
wood (other than bamboo), each ply not 

exceeding 6 mm thickness 
وب سایر تخته چندلای متشکل از ورق های چوب )غیر از چ  –

 .میلی متر نباشد 6بامبو( که ضخامت هر لایه بیش از 

  

4412 31 
– –  With at least one outer ply of tropical 

wood 
   اییبا حداقل یک لایه بیرونی از چوب استو  – –

4412 31 10 
– – –  Of acajou d'Afrique, dark red meranti, 

light red meranti, limba, mahogany 
(Swietenia spp.), obeche, okoumé, palissandre 

10 3m 
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de Para, palissandre de Rio, palissandre de 
Rose, sapelli, sipo, virola or white lauan 

مز ، مرانتی قرمز تیره، مرانتی قراز چوب ماهون آفریقایی – – –

 ، اوبچه، اوکومه،(.Swietenia spp) اگونیروشن، لیمبا، ماه

ا لا یچوب رزوود پارا، چوب رز ریو، گل رز، ساپلی، سیپو، ویرو

 لاوان سفید

4412 31 90 – – –  Other 7 3m 

4412 33 

– –  Other, with at least one outer ply of non-
coniferous wood of the species alder 

(Alnus spp.), ash (Fraxinus spp.), beech 
(Fagus spp.), birch (Betula spp.), cherry 

(Prunus spp.) chestnut (Castanea spp.), elm 
(Ulmus spp.), eucalyptus (Eucalyptus spp.), 

hickory (Carya spp.), horse chestnut 
(Aesculus spp.), lime (Tilia spp.), maple 

(Acer spp.) oak (Quercus spp.), plane tree 
(Platanus spp.), poplar and aspen 

(Populus spp.) robinia (Robinia spp.) tulipwood 
(Liriodendron spp.) or walnut (Juglans spp.) 

سایر، با حداقل یک لایه خارجی از چوب غیر مخروطی از   – –

 ، زبان گنجشک(.Alnus spp) گونه توسکا

(Fraxinus spp.) ،راش (Fagus spp.) توس ،

(Betula spp.)گیلاس ، (Prunus spp. .) شاه بلوط 

(Castanea spp.)نارون ، (Ulmus spp.)اکالیپتوس ، 

(Eucalyptus spp.) هیکلی ،(Carya spp.) شاه بلوط ،

 ، افرا(.Tilia spp) ، آهک(.Aesculus spp) اسبی

(Acer spp. ) بلوط (Quercus spp.)چنار ، 

(Platanus spp.)صنوبر و آسپن ، (Populus spp.) 

robinia (Robinia spp.)  لاله(Liriodendron spp.)  یا

 .Juglans spp) گردو

  

4412 33 10 
– – –  With a least one outer ply of birch 

(Betula spp.) 
 (.Betula spp) بیرونی توس با حداقل یک لایه  – – –

7 3m 

4412 33 20 

– – –  With no outer ply of birch, but with at 
least one outer ply of poplar or aspen 

(Populus spp.) 
توس، اما با حداقل یک لایه بیرونی  بدون لایه بیرونی  – – –

 (.Populus spp)صنوبر یا آسپن 

7 3m 

4412 33 30 – – –  With no outer ply of birch, poplar or 7 3m 
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aspen (Populus spp.), but with at least one 
outer ply of eucalyptus (Eucalyptus spp.) 

 بدون لایه بیرونی توس، صنوبر یا آسپن  – – –

(Populus spp.)اما با حداقل یک لایه بیرونی اکالیپتوس ، 

(Eucalyptus spp.) 

4412 33 90 – – –  Other 7 3m 

4412 34 00 

– –  Other, with at least one outer ply of non-
coniferous wood not specified under 

subheading 4412 33 

ب غیر مخروطی که سایر، با حداقل یک لایه بیرونی از چو  – –

 مشخص نشده است 33 4412در زیر شماره 

7 3m 

4412 39 00 
– –  Other, with both outer plies of coniferous 

wood 
 خروطیلایه بیرونی از چوب م سایر، با هر دو  – –

)4( 7 3m 

 

–  Laminated veneered lumber (LVL) 
   (LVL) لوبر روکش چند لایه  –

4412 41 
– –  With at least one outer ply of tropical 

wood 
   اییبا حداقل یک لایه بیرونی از چوب استو  – –

4412 41 91 
– – –  With a least one outer layer of non-

coniferous wood 
 بیرونی از چوب غیر مخروطی با حداقل یک لایه  – – –

10 3m 

4412 41 99 – – –  Other )4( 10 

3m 

4412 42 00 
– –  Other, with at least one outer ply of non-

coniferous wood 
 غیر مخروطی چوبسایر، با حداقل یک لایه بیرونی از   – –

10 3m 

4412 49 00 
– –  Other, with both outer plies of coniferous 

wood 
 خروطیسایر، با هر دو لایه بیرونی از چوب م  – –

)4( 10 

3m 

 

–  Blockboard, laminboard and battenboard 
   تخته بلوک، تخته لمینت و تخته چوبی   –

4412 51 
– –  With at least one outer ply of tropical 

wood 
   اییبا حداقل یک لایه بیرونی از چوب استو  – –

4412 51 10 
– – –  With a least one outer ply of non-

coniferous wood 
 بیرونی از چوب غیر مخروطی با حداقل یک لایه  – – –

10 3m 

4412 51 90 – – –  Other 6 3m 

4412 52 00 – –  Other, with at least one outer ply of non-
coniferous wood 

10 3m 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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 ب غیر مخروطیسایر، با حداقل یک لایه بیرونی از چو  – –

4412 59 00 
– –  Other, with both outer plies of coniferous 

wood 
 خروطیسایر، با هر دو لایه بیرونی از چوب م  – –

6 3m 

 
–  Other 

  

4412 91 
– –  With at least one outer ply of tropical 

wood 
   اییبا حداقل یک لایه بیرونی از چوب استو  – –

4412 91 10 
– – –  Containing at least one layer of particle 

board 
 یه تخته خرده چوبحاوی حداقل یک لا  – – –

6 3m 

 
– – –  Other 

  

4412 91 91 
– – – –  With at least one outer layer of non-

coniferous wood 
 با حداقل یک لایه بیرونی از چوب غیر مخروطی  – – – –

10 3m 

4412 91 99 – – – –  Other )4( 10 

3m 

4412 92 
– –  Other, with at least one outer ply of non-

coniferous wood 
   غیر مخروطی بسایر، با حداقل یک لایه بیرونی از چو  – –

4412 92 10 
– – –  Containing at least one layer of particle 

board 
 یه تخته خرده چوبحاوی حداقل یک لا  – – –

6 3m 

4412 92 90 – – –  Other )4( 10 

3m 

4412 99 
– –  Other, with both outer plies of coniferous 

wood 
   خروطیسایر، با هر دو لایه بیرونی از چوب م  – –

4412 99 10 
– – –  Containing at least one layer of particle 

board 
 یه تخته خرده چوبحاوی حداقل یک لا  – – –

6 3m 

4412 99 90 – – –  Other )4( 10 

3m 

4413 00 00 
Densified wood, in blocks, plates, strips or 

profile shapes 
 یا پروفیلچوب متراکم شده، به شکل بلوک، صفحه، نوار 

Free 3m 

4414 
Wooden frames for paintings, photographs, 

mirrors or similar objects 
   قاب های چوبی برای نقاشی، عکس، آینه یا اشیاء مشابه

4414 10 –  Of tropical wood–  از چوب استوایی 
  

4414 10 10 
– –  Of tropical wood specified in additional 

note 2 to this chapter 
این فصل  2از چوب استوایی که در یادداشت تکمیلی   – –

)1( 5.1 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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 مشخص شده است

4414 10 90 – –  Other Free — 

4414 90 00 –  Other Free — 

4415 

Packing cases, boxes, crates, drums and similar 
packings, of wood; cable-drums of wood; 

pallets, box pallets and other load boards, of 
wood; pallet collars of wood 

ندی ببسته جعبه های بسته بندی، جعبه ها، جعبه ها، درام ها و 

 ی؛ پالت، پالت جعبه ودرام های چوب-های مشابه از چوب. کابل

 سایر تخته های بار، از چوب. یقه های پالت چوبی

  

4415 10 
–  Cases, boxes, crates, drums and similar 

packings; cable-drums 
   های مشابه؛ درام کابلبندیجعبه، جعبه، جعبه، درام و بسته  –

4415 10 10 
– –  Cases, boxes, crates, drums and similar 

packings 
 های مشابهبندیجعبه، جعبه، جعبه، درام و بسته  – –

4 — 

4415 10 90 – –  Cable-drums– –  3 درام کابل — 

4415 20 
–  Pallets, box pallets and other load boards; 

pallet collars 
   های بار؛ یقه های پالتو سایر تختهپالت، پالت جعبه   –

4415 20 20 
– –  Flat pallets; pallet collars 

 های تخت؛ یقه های پالتپالت  – –
3 p/st 

4415 20 90 – –  Other 4 — 

4416 00 00 

Casks, barrels, vats, tubs and other coopers' 
products and parts thereof, of wood, including 

staves 
ها و سایر محصولات کوپر و قطعات ها، وانها، خمرهچلوها، بشکه

 های چوبیآنها از چوب، از جمله چوب

Free — 

4417 00 00 

Tools, tool bodies, tool handles, broom or 
brush bodies and handles, of wood; boot or 

shoe lasts and trees, of wood 
ب. ز چورس، ادسته ابزار، بدنه و دسته جارو یا بابزار، بدنه ابزار، 

 چکمه یا کفش و درخت، از چوب

Free — 

4418 

Builders' joinery and carpentry of wood, 
including cellular wood panels, assembled 

flooring panels, shingles and shakes 
 چوبینازک کاری و نجاری سازندگان از چوب، شامل پانل های 

 سلولی، پانل های کف مونتاژ شده، زونا و شیک

  

 
–  Windows, French windows and their frames 
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 هاهای آنهای فرانسوی و قابها، پنجرهپنجره  –

4418 11 00 – –  Of tropical wood– –  5( 3 از چوب استوایی( p/st 

4418 19 – –  Other 
  

4418 19 50 – – –  Coniferous– – –   5( 3 هامخروطی( p/st 

4418 19 90 – – –  Other 3 )5( p/st 

 

–  Doors and their frames and thresholds 
   درها و چارچوب و آستانه آنها  –

4418 21 – –  Of tropical wood– –  از چوب استوایی 
  

4418 21 10 

– – –  Of tropical wood specified in additional 
note 2 to this chapter 

این فصل  2 از چوب استوایی که در یادداشت تکمیلی  – –

 مشخص شده است

)6( 6 )7( p/st 

4418 21 90 – – –  Other Free )7( p/st 

4418 29 – –  Other 
  

4418 29 50 – – –  Coniferous– – –   هامخروطی Free )7( p/st 

4418 29 80 – – –  Other Free )7( p/st 

4418 30 00 

–  Posts and beams other than products of 
subheadings 4418 81 to 4418 89 

تا  81 4418ت عناوین فرعی تصویر و تیرها غیر از محصولا  –

4418 89 

Free — 

4418 40 00 
–  Shuttering for concrete constructional work 

 — Free دریچه برای کارهای ساختمانی بتنی  –

4418 50 00 –  Shingles and shakes–  زونا و لرزش Free — 

 

–  Assembled flooring panels 
   پانل های کف مونتاژ شده  –

4418 73 
– –  Of bamboo or with at least the top layer 

(wear layer) of bamboo 
   یه سایش( بامبواز بامبو یا حداقل با لایه بالایی )لا  – –

4418 73 10 
– – –  For mosaic floors 

 های موزاییکبرای کف  – – –
3 2m 

4418 73 90 – – –  Other Free 2m 

4418 74 00 
– –  Other, for mosaic floors 

 های موزاییکسایر، برای کف  – –
3 2m 

4418 75 00 – –  Other, multilayer– –  سایر، چند لایه Free 2m 

4418 79 00 – –  Other Free 2m 

 

–  Engineered structural timber products 
   محصولات چوبی ساختاری مهندسی شده  –

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
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4418 81 00 
– –  Glue-laminated timber (glulam) 

 — Free (چوب چند لایه چسب )گلولام  – –

4418 82 00 
– –  Cross-laminated timber (CLT or X-lam) 

 — X-lam Free یا CLT چوب چند لایه  – –

4418 83 00 
– –  I beams 

 — Free کنممن پرتو می  – –

4418 89 00 – –  Other Free — 

 
–  Other 

  
4418 91 00 – –  Of bamboo– –  ز بامبوا Free — 

4418 92 00 
– –  Cellular wood panels 

 های چوبی سلولیپانل  – –
Free — 

4418 99 00 – –  Other Free — 

4419 
Tableware and kitchenware, of wood 

   ظروف سفره و آشپزخانه، چوبی

 
–  Of bamboo–  از بامبو 

  

4419 11 00 
– –  Bread boards, chopping boards and similar 

boards 
 بهتخته نان، تخته خردکن و تخته های مشا  – –

Free — 

4419 12 00 
– –  Chopsticks 

 — Free چوب های غذاخوری  – –

4419 19 00 – –  Other Free — 

4419 20 –  Of tropical wood–  از چوب استوایی 
  

4419 20 10 

– –  Of tropical wood specified in additional 
note 2 to this chapter 

این فصل  2 از چوب استوایی که در یادداشت تکمیلی  – –

 مشخص شده است

)8( 3 — 

4419 20 90 – –  Other Free — 

4419 90 00 –  Other Free — 

4420 

Wood marquetry and inlaid wood; caskets and 
cases for jewellery or cutlery, and similar 

articles, of wood; statuettes and other 
ornaments, of wood; wooden articles of 

furniture not falling in Chapter 94 
ت خیاطی چوبی و منبت کاری شده. تابوت و جعبه برای جواهرا

ر زیو سایریا کارد و چنگال و اشیاء مشابه از چوب. مجسمه ها و 

 نمی ریزند 94آلات، از چوب. مبلمان چوبی که در فصل 

  

 

–  Statuettes and other ornaments 
   تندیس و سایر زیور آلات  –

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
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4420 11 
– –  Of tropical wood 

   از چوب استوایی  – –

4420 11 10 

– – –  Of tropical wood specified in additional 
note 2 to this chapter 

این فصل  2ه در یادداشت تکمیلی از چوب استوایی ک  – – –

 مشخص شده است

)6( 6 — 

4420 11 90 – – –  Other Free — 

4420 19 00 – –  Other Free — 

4420 90 –  Other 
  

4420 90 10 
– –  Wood marquetry and inlaid wood 

 چوب خیاطی و منبت کاری شده  – –
4 3m 

 
– –  Other 

  

4420 90 91 

– – –  Of tropical wood specified in additional 
note 2 to this chapter 

این فصل  2ه در یادداشت تکمیلی از چوب استوایی ک  – – –

 مشخص شده است

)6( 6 — 

4420 90 99 – – –  Other Free — 

4421 Other articles of woodسایر محصولات چوبی 
  

4421 10 00 –  Clothes hangers–   رخت آویز Free p/st 

4421 20 00 –  Coffins–  ابوت هات Free p/st 

 
–  Other 

  
4421 91 00 – –  Of bamboo– –  ز بامبوا Free — 

4421 99 – –  Other 
  

4421 99 10 – – –  Of fibreboard– – –   4 فیبراز تخته — 

4421 99 99 – – –  Other Free — 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
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 45فصل 

 چوب پنبه و محصولات چوب پنبه

 توجه داشته باشید  

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1

 ؛64الف( کفش یا قطعاتی از کفش فصل   

 . یا65ب( روسری یا قطعاتی از پوشش سر فصل   

 بازی، بازی، لوازم ورزشی(.)مثلاً اسباب  95ج( اقلام فصل 

 

CN code Description 
Conventional rate 

of duty (%) 
Supplementary 

unit 

-1 -2 -3 -4 

4501 

Natural cork, raw or simply prepared; 
waste cork; crushed, granulated or ground 

cork 
چوب پنبه طبیعی، خام یا ساده تهیه شده؛ چوب پنبه 

 دهچوب پنبه خرد شده، دانه بندی شده یا آسیاب ش ;زباله

  

4501 10 00 
–  Natural cork, raw or simply prepared 

 — Free چوب پنبه طبیعی، خام یا ساده آماده شده   –

4501 90 00 –  Other Free — 

4502 00 00 Natural cork, debacked or roughly squared, Free — 
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or in rectangular (including square) blocks, 
plates, sheets or strip (including sharp-

edged blanks for corks or stoppers) 
ها، چوب پنبه طبیعی، پشتی یا تقریباً مربعی، یا در بلوک

ها یا نوارهای مستطیلی )شامل مربع( )از صفحات، ورق

 (هاها یا درپوشهای خالی برای چوب پنبهجمله لبه

4503 
Articles of natural cork 
   محصولات چوب پنبه طبیعی

4503 10 –  Corks and stoppers– چوب پنبه و درپوش 
  

4503 10 10 – –  Cylindrical- -  4.7 استوانه ای — 

4503 10 90 – –  Other 4.7 — 

4503 90 00 –  Other 4.7 — 

4504 

Agglomerated cork (with or without a 
binding substance) and articles of 

agglomerated cork 
چوب پنبه آگلومره )با یا بدون ماده اتصال دهنده( و 

 محصولات چوب پنبه آگلومره شده

  

4504 10 

–  Blocks, plates, sheets and strip; tiles of 
any shape; solid cylinders, including discs 

بشقاب، ورق و نوار؛ کاشی از هر شکل؛ بلوک،   –

 سیلندرهای جامد، از جمله دیسک
  

 

– –  Corks and stoppers 
   چوب پنبه و درپوش   – –

4504 10 11 

– – –  For sparkling wine, including those 
with discs of natural cork 

های گازدار، از جمله آنهایی که برای شراب  – – –

 از چوب پنبه طبیعی دارندهایی دیسک

4.7 — 

4504 10 19 – – –  Other 4.7 — 

 
– –  Other 

  

4504 10 91 
– – –  With a binding substance 

 صال دهندهبا یک ماده ات  – – –
4.7 — 

4504 10 99 – – –  Other 4.7 — 

4504 90 –  Other 
  

4504 90 20 
– –  Corks and stoppers 

 پنبه و درپوشچوب    – –
4.7 — 

4504 90 80 – –  Other 4.7 — 
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 46فصل 

 تولید نی، اسپارتو یا سایر مواد بافندگی. سبد و حصیری

 یادداشت 

دارد.  آمیزی یا فرآیندهای مشابه اشوارهبه موادی در حالت یا شکل مناسب برای بافتن، درهم "مواد بافتنی"در این فصل، عبارت . 1

وارهوای نووان مثوال، نعشامل کاه، گل سرخ یا بید، بامبو، خیزران، راش، نی، نوارهای چوب، نوارهای دیگر مواد گیاهی )به این مواد 

های پهن(، الیاف نساجی طبیعی نخ ریسی نشوده ماننود پنبوه، های باریک و رافیا یا سایر نوارهای به دست آمده از برگپوست، برگ

شوود. بوا ایون حوال، یوارهای تک رشته و نوار و نظایر آن از پلاستیک و نوارهای کاغذ نیز شوامل مکتان و ابریشم است. به علاوه، ن

وار نتک رشته و  موادی مانند نوارهای چرم، چرم ترکیبی، نمدی، منسوجات نبافته، موی انسان، موی اسب، رووینگ یا نخ نساجی و

 .باشندبافتنی نمی های مناسبی به عنوان موادجایگزین 54و مانند آن در فصل 

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:2

 .4814الف( دیوارپوش های شماره 

 (.5607)ب( ریسمان، طناب، طناب یا کابل، بافته شده یا غیر بافته شده )شماره 

 .65یا  64ج( کفش یا روسری یا قطعات آنها از فصل  

 (. 87ل ل نقلیه ظروف سبددار )فص)د( وسایل نقلیه یا بدنه وسای

 ها و لوازم روشنایی(.)مثلاً مبلمان، چراغ 94)ه( محصولات فصل  
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های مووازی بوه هوم مواد بافتنی، بافتنی و محصولات مشابه از مواد بافتنی کوه بوه صوورت رشوته»، عبارت 4601از نظر شماره . 3

م هوبوافتنی اسوت کوه در کنوار هوم قورار گرفتوه و بوه فتنی و محصولات مشابه از مواد به معنای مواد بافتنی، با« اندچسبانده شده

 .فاده از مواد صحافی از مواد نساجی تابیده شده باشند یا نباشندهای مختلف، با استهایی با شکلاند، شامل ورقچسبانده شده

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

4601 

Plaits and similar products of plaiting materials, 
whether or not assembled into strips; plaiting 

materials, plaits and similar products of plaiting 
materials, bound together in parallel strands or 

woven, in sheet form, whether or not being 
finished articles (for example, mats, matting, 

screens) 
رت ه صوبافتنی و محصولات مشابه از مواد بافتنی، اعم از اینکه ب

 وتنی نوار مونتاژ شده باشند یا نشده باشند. مواد بافتنی، باف

م های موازی به همحصولات مشابه از مواد بافتنی، به صورت رشته

عم از اینکه ای، اچسبانده شده یا بافته شده، به صورت ورقه

محصولات تکمیل شده باشند یا نباشند )مانند حصیر، حصیر، 

 (پرده

  

 

–  Mats, matting and screens of vegetable 
materials 

   حصیر، حصیر و صفحاتی از مواد گیاهی  –

4601 21 – –  Of bamboo– –  ز بامبوا 
  

4601 21 10 
– – –  Of plaits or similar products of plaiting 

materials 
 لات مشابه از مواد بافتنیاز بافتنی یا محصو  – – –

3.7 — 

4601 21 90 – – –  Other 2.2 — 

4601 22 – –  Of rattan– –  ز چوب دستیا 
  

4601 22 10 
– – –  Of plaits or similar products of plaiting 

materials 
 مواد بافتنیلات مشابه از از بافتنی یا محصو  – – –

3.7 — 

4601 22 90 – – –  Other 2.2 — 

4601 29 – –  Other 
  

4601 29 10 
– – –  Of plaits or similar products of plaiting 

materials 
 لات مشابه از مواد بافتنیاز بافتنی یا محصو  – – –

3.7 — 

4601 29 90 – – –  Other 2.2 — 
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–  Other 

  
4601 92 – –  Of bamboo– –  ز بامبوا 

  

4601 92 05 

– – –  Plaits and similar products of plaiting 
materials, whether or not assembled into strips 

ه ابه از مواد بافتنی، اعم از اینکه بپلیت و محصولات مش  – – –

 صورت نوار مونتاژ شده باشند یا نشده باشند

Free — 

 
– – –  Other 

  

4601 92 10 
– – – –  Of plaits or similar products of plaiting 

materials 
 از بافتنی یا محصولات مشابه از مواد بافتنی  – – – –

3.7 — 

4601 92 90 – – – –  Other 2.2 — 

4601 93 – –  Of rattan– –  ز چوب دستیا 
  

4601 93 05 

– – –  Plaits and similar products of plaiting 
materials, whether or not assembled into strips 

ه ابه از مواد بافتنی، اعم از اینکه بپلیت و محصولات مش  – – –

 صورت نوار مونتاژ شده باشند یا نشده باشند

Free — 

 
– – –  Other 

  

4601 93 10 
– – – –  Of plaits or similar products of plaiting 

materials 
 از بافتنی یا محصولات مشابه از مواد بافتنی  – – – –

3.7 — 

4601 93 90 – – – –  Other 2.2 — 

4601 94 
– –  Of other vegetable materials 

   از سایر مواد گیاهی  – –

4601 94 05 

– – –  Plaits and similar products of plaiting 
materials, whether or not assembled into strips 

ه ابه از مواد بافتنی، اعم از اینکه بپلیت و محصولات مش  – – –

 صورت نوار مونتاژ شده باشند یا نشده باشند

Free — 

 
– – –  Other 

  

4601 94 10 
– – – –  Of plaits or similar products of plaiting 

materials 
 مشابه از مواد بافتنی از بافتنی یا محصولات  – – – –

3.7 — 

4601 94 90 – – – –  Other 2.2 — 

4601 99 – –  Other 
  

4601 99 05 

– – –  Plaits and similar products of plaiting 
materials, whether or not assembled into strips 

ه ابه از مواد بافتنی، اعم از اینکه بپلیت و محصولات مش  – – –

 نوار مونتاژ شده باشند یا نشده باشندصورت 

1.7 — 

 
– – –  Other 

  
4601 99 10 – – – –  Of plaits or similar products of plaiting 4.7 — 
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materials 
 از بافتنی یا محصولات مشابه از مواد بافتنی  – – – –

4601 99 90 – – – –  Other 2.7 — 

4602 

Basketwork, wickerwork and other articles, 
made directly to shape from plaiting materials 

or made up from goods of heading 4601; articles 
of loofah 

سبد دوزی، حصیری و سایر اجناس، ساخته شده مستقیماً به 

؛ 4601شکل از مواد بافته شده یا ساخته شده از کالاهای شماره 

 محصولات لوفا

  

 
–  Of vegetable materials–  از مواد گیاهی 

  
4602 11 00 – –  Of bamboo– –  3.7 ز بامبوا — 

4602 12 00 – –  Of rattan– –  3.7 ز چوب دستیا — 

4602 19 – –  Other 
  

4602 19 10 
– – –  Straw envelopes for bottles 

 هاهای نی برای بطریپاکت  – – –
1.7 — 

4602 19 90 – – –  Other 3.7 — 

4602 90 00 –  Other 4.7 — 
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 10بخش 

 ت آنمقالا خمیر چوب یا سایر مواد سلولزی فیبری؛ کاغذ یا مقوای بازیابی شده )ضایعات و ضایعات(. کاغذ و مقوا و

 47فصل 

 )ضایعات و ضایعات(.خمیر چوب یا سایر مواد سلولزی فیبری؛ کاغذ یا مقوای بازیابی شده 

 توجه داشته باشید  

شوود کوه بور به خمیر چوب شویمیایی اطولاق می "خمیر شیمیایی چوب، درجه های حل شونده"، عبارت 4702از نظر شماره . 1

ت چووب و درصد از آن در محیط آب حل نشده و بیشترین میزان مواد جامد محلول آن حاوی خمیر سولفا 92اساس وزن، حداقل 

شناخته  "خمیر شیمیایی چوب"نکه به عنوان باشد. برای ایدرصد در صورت استفاده از خمیر سودا یا سولفات چوب می 88حداقل 

درجوه  20در دموای  )NaOH (درصود هیدروکسوید سودیم 18شود، باید پس از قرار دادن آن در محلوول سوود سووزآور حواوی 

 .یر به صورت خاکستر باقی بمانددرصد از وزن خم 0.15سانتیگراد برای یک ساعت، حداکثر 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

4701 00 
Mechanical wood pulp 

   خمیر مکانیکی چوب
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4701 00 10 
–  Thermo-mechanical wood pulp 

 Free kg 90 % sdt خمیر چوب ترمو مکانیکی  –

4701 00 90 –  Other Free kg 90 % sdt 

4702 00 00 
Chemical wood pulp, dissolving grades 

 Free kg 90 % sdt خمیر چوب شیمیایی، نمرات حل کننده

4703 

Chemical wood pulp, soda or sulphate, other 
than dissolving grades 

 خمیر چوب شیمیایی، سودا یا سولفات، غیر از گریدهای حل

 شونده
  

 
–  Unbleached–  سفید نشده 

  
4703 11 00 – –  Coniferous– –   مخروطی Free kg 90 % sdt 

4703 19 00 – –  Non-coniferous– –  یر مخروطیغ Free kg 90 % sdt 

 

–  Semi-bleached or bleached 
   یا سفید شدهنیمه سفید   –

4703 21 00 – –  Coniferous– –   مخروطی Free kg 90 % sdt 

4703 29 00 – –  Non-coniferous---غیر مخروطی Free kg 90 % sdt 

4704 
Chemical wood pulp, sulphite, other than 

dissolving grades 
   خمیر چوب شیمیایی، سولفیت، غیر از گریدهای حل کننده

 
–  Unbleached–  سفید نشده 

  
4704 11 00 – –  Coniferous– –   مخروطی Free kg 90 % sdt 

4704 19 00 – –  Non-coniferous---غیر مخروطی Free kg 90 % sdt 

 

–  Semi-bleached or bleached 
   نیمه سفید یا سفید شده  –

4704 21 00 – –  Coniferous– –   مخروطی Free kg 90 % sdt 

4704 29 00 – –  Non-coniferous– –  یر مخروطیغ Free kg 90 % sdt 

4705 00 00 

Wood pulp obtained by a combination of 
mechanical and chemical pulping processes 

خمیر چوب به دست آمده از ترکیبی از فرآیندهای 

 خمیرکاری مکانیکی و شیمیایی

Free kg 90 % sdt 

4706 

Pulps of fibres derived from recovered 
(waste and scrap) paper or paperboard or of 

other fibrous cellulosic material 
ا ذ یخمیرهای الیاف حاصل از بازیابی )ضایعات و ضایعات( کاغ

 مقوا یا سایر مواد سلولزی فیبری

  

4706 10 00 –  Cotton linters pulp- پنبه ای خمیر لنگر Free — 

4706 20 00 –  Pulps of fibres derived from recovered 
(waste and scrap) paper or paperboard 

Free kg 90 % sdt 
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 ایعاتمقوای بازیافتی )ض خمیرهای الیاف حاصل از کاغذ یا –

) 

4706 30 00 –  Other, of bamboo–  سایر، از بامبو Free kg 90 % sdt 

 
–  Other 

  
4706 91 00 – –  Mechanical- -  مکانیکی Free kg 90 % sdt 

4706 92 00 – –  Chemical– –  یمیاییش Free kg 90 % sdt 

4706 93 00 

– –  Obtained by a combination of 
mechanical and chemical processes 

یمیایی به دست شبا ترکیبی از فرآیندهای مکانیکی و   – –

 آیدمی

Free kg 90 % sdt 

4707 
Recovered (waste and scrap) paper or 

paperboard 
   (کاغذ یا مقوای بازیافت شده )ضایعات و ضایعات

4707 10 00 
–  Unbleached kraft paper or paperboard or 

corrugated paper or paperboard 
 اه راهرمقوا کاغذ کرافت یا مقوای سفید نشده یا کاغذ یا   –

Free — 

4707 20 00 

–  Other paper or paperboard made mainly 
of bleached chemical pulp, not coloured in 

the mass 
فید سکاغذ یا مقوای دیگر که عمدتاً از خمیر شیمیایی   -

 اند، بدون رنگشده ساخته شده

Free — 

4707 30 

–  Paper or paperboard made mainly of 
mechanical pulp (for example, newspapers, 

journals and similar printed matter) 
 ی )مثلاً کاغذ یا مقوای ساخته شده عمدتاً از خمیر مکانیک  –

 (چاپی مشابه ها، مجلات و موادروزنامه

  

4707 30 10 

– –  Old and unsold newspapers and 
magazines, telephone directories, brochures 

and printed advertising material 
های ها و مجلات قدیمی و فروخته نشده، فهرستروزنامه  – –

 تلفن، بروشورها و مواد تبلیغاتی چاپی

Free — 

4707 30 90 – –  Other Free — 

4707 90 
–  Other, including unsorted waste and scrap 

   نشده ضایعات و ضایعات طبقه بندیسایر موارد، از جمله   –

4707 90 10 – –  Unsorted– –   مرتب نشده است Free — 

4707 90 90 – –  Sorted– –   ستامرتب شده Free — 
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 48فصل 

 محصولات از خمیر کاغذ، از کاغذ یا از مقوا ;کاغذ و مقوا

 یادداشت 

شوود، ه مقوا نیز میبشامل ارجاع « کاغذ»زمینه به گونه دیگری ایجاب نکند، ارجاع به به منظور اهداف این فصل، در مواردی که . 1

 .بدون توجه به ضخامت یا وزن در هر متر مربع

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:2 

 ؛30الف( مواد فصل 

 .3212ب( فویل های مهر زنی مشمول شماره 

 (.33شده با لوازم آرایشی )فصل  ج( کاغذهای معطر یا کاغذهای آغشته یا پوشیده 

پولیش، کورم یوا  ( یا با3401)د( کاغذ یا کفپوش سلولزی آغشته شده، روکش شده یا پوشیده شده با صابون یا مواد شوینده )شکل 

 (.3405مواد مشابه )شکل 

 .3704تا  3701ث( کاغذ یا مقوای حساس از عناوین  

 (.3822شگاهی )شماره )و( کاغذ آغشته به معرفهای تشخیصی یا آزمای
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که این  های پلاستیکی تقویت شده با کاغذ، یا یک لایه کاغذ یا مقوا پوشش داده شده یا پوشیده شده با یک لایه پلاستیک،ورق)ز( 

 (؛39)فصل  4814های شماره دهد، یا اجناس از این مواد، به غیر از دیوارپوشلایه بیش از نیمی از ضخامت کل را تشکیل می

 )مثلاً کالاهای مسافرتی(. 4202اشیاء شماره ح( 

(ij)  تولید مواد بافتنی(. 46اشیاء فصل( 

 .(XIک( نخ کاغذی یا محصولات نساجی از نخ کاغذ )بخش 

 .65یا  64ل( مقالات فصل ) 

قوا )که به طور کلوی در م( و فویل فلزی با کاغذ یا 6814(، میکا با پشت کاغذ یا مقوا )شماره 6805کاغذ یا مقوا ساینده )شماره )م( 

اغوذ و طبقه بندی می شوند(، از جمله موادی هستند که در این فصل طبقه بندی موی شووند. بوا ایون حوال، ک XV یا XIV بخش

 .مقوای پوشش داده شده با پودر میکا، در این فصل طبقه بندی نمی شوند

 .9209الف( اشیاء شماره  

 ازی، لوازم ورزشی(. یا)مثلاً اسباب بازی، ب 95)ص( اشیاء فصل  

 های دستمال سفره(.ها )پوشک( و روکشها، دستمالهای بهداشتی )پدها( و تامپونها، حوله)مثلاً دکمه 96س( اقلام فصل  

کلندری، شامل کاغذ و مقوایی هستند کوه در معورض کلنودری، سووپر 4805تا  4801، سرفصل های 7با رعایت مقررات تبصره . 3

سولولزی  اند و همچنین کاغذ، مقوا، وات سلولزی و تارهایمیل مشابه، واترمارک کاذب یا اندازه سطحی قرار گرفتهلعاب کاری یا تک

کنود، را ایجواب می غیر از این 4803الیاف رنگی یا مرمری در سراسر جرم به هر روشی. این عناوین، به استثنای مواردی که شماره 

 .شونداند نمیای دیگر فرآوری شدهرهای الیاف سلولزی که به گونهشامل کاغذ، مقوا، بالشتک سلولزی یا تا

شوود. ایون ه میبه معنای کاغذ بدون روکش از نوعی است که برای چواپ روزناموه اسوتفاد "کاغذ روزنامه"در این فصل، عبارت . 4 

مواد مکانیکی یا مکوانیکی شویمیایی  وسیلهدهد که بهدرصد وزنی کل محتوای الیاف آن را الیاف چوبی تشکیل می 50کاغذ حداقل 

ف بویش مگاپاسکال( در هر طور 1آید. فرآیند، بدون اندازه یا با اندازه بسیار کم، دارای زبری سطحی پارکر چاپ سرف )به دست می

ول هایی بوا رها یا رگرم در متر مربع و فقط در شکل نوا 65گرم در متر مربع و حداکثر  40میکرومتر )میکرون(، وزن حداقل  2.5از 

 15متر و ضولع دیگور بویش از سوانتی 28متر، یا در صفحات مستطیلی )شامل مربع( با یک ضلع بویش از سانتی 28عرض بیش از 

 .متر در حالت تا شده، قابل استفاده استسانتی

بوه کاغوذ و « شوود فاده میکاغذ و مقوا از نوعی که برای نوشتن، چاپ یا سایر اهداف گرافیکی است»، عبارت 4802از نظر شماره . 5

یور یر یوا از خممقوای ساخته شده عمدتاً از رنگ سفید گفته می شود که به کمک یک فرآیند مکانیکی یا شیمیایی مکانیکی از خم

 :آیند و دارای هر یک از معیارهای زیر هستندکاغذ به دست می
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 گرم در متر مربع: 150الف. برای کاغذ یا مقوا با وزن حداکثر  

 و مکانیکی، شیمیایی یا مکانیکی فرآیند یک توسط آمده دست به الیاف بیشتر یا ٪10ف( حاوی )ال 

 گرم در متر مربع؛ یا 80( وزن بیش از 1)

 درصد خاکستر، و 8( رنگی در سراسر جرم؛ یا )ب( حاوی بیش از 2) 

 گرم در متر مربع؛ یا 80( وزن بیش از 1)

 ( رنگی در سراسر جرم؛ یا2) 

 درصد یا بیشتر. یا 60درصد خاکستر و روشنایی  3بیش از ج( حاوی 

 2.5تور از و شواخص ترکیودگی برابور یوا کم %60خاکسوتر، دارای روشونایی کمتور از  %8اما نوه بیشوتر از  %3)د( حاوی بیش از  

kPa·m2/g. یا 

 .kPa·m2/g 2.5ر از یا بیشتر و شاخص ترکیدگی برابر یا کمت %60خاکستر یا کمتر، دارای روشنایی  %3ه( حاوی  

 گرم در متر مربع: 150رای کاغذ یا مقوا با وزن بیش از ب -ب

 )الف( رنگی در سراسر جرم؛ یا 

 و بیشتر، یا ٪60)ب( داشتن روشنایی 

 میکرومتر )میکرون( یا کمتر. یا 225( کولیس 1) 

 یا. ٪3 ون( و محتوای خاکستر بیش ازمیکرومتر )میکر 508میکرومتر )میکرون( اما نه بیشتر از  225( کولیس بیش از 2)

 .درصد 8میکرومتر )میکرون( یا کمتر و محتوای خاکستر بیش از  254درصد، کولیس  60ج( دارای روشنایی کمتر از 

 هد.دکاغذ فیلتر یا مقوا )شامل کاغذ چای کیسه ای( یا کاغذ نمدی یا مقوا را پوشش نمی  4802با این حال، شماره 

 درصد وزنی محتوای کول الیواف را الیوافی 80شود که حداقل به کاغذ و مقوای اطلاق می« کاغذ و مقوای کرافت». در این فصل، 6 

 آیند.لفات یا سودا به دست میدهند که از فرآیندهای شیمیایی سوتشکیل می

ی کوه الیاف سولولز وا، بالشتک سلولزی و تارهایبه استثنای مواردی که شرایط عناوین به نحو دیگری ایجاب می کند، کاغذ، مق. 7 

در آخور آموده  پاسخ می دهند، باید تحت عنوان یکی از ایون عنواوین کوه 4811تا  4801به شرحی در دو یا چند عنوان از عناوین 

 است طبقه بندی شوند. عناوین به ترتیب عددی در نامگذاری زیر آمده است

 فقط در مورد کاغذ، مقوا، وات های سلولزی و تارهای الیاف سلولزی اعمال می شود: 4809تا  4803. سرفصل های 8 
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 سانتی متر؛ یا 36الف( در نوارها یا رول هایی با عرض بیش از 

 الت تا شدهدر حسانتی متر  15سانتی متر و ضلع دیگر بیش از  36ب( در ورق های مستطیلی )شامل مربع( با یک ضلع بیش از  

 ارد:فقط در مورد موارد زیر کاربرد د "کاغذ دیواری و دیوارپوش های مشابه"، عبارت 4814. برای اهداف شماره 9. 

 قف:سسانتی متر، مناسب برای تزئین دیوار یا  160سانتی متر و حداکثر  45الف( کاغذ به شکل رول، با عرض حداقل  

بوا  هاعوم از اینکو طراحی شده یا به شکل دیگری تزئین شده روی سطح )مثلاً با گله نساجی(، ( دانه بندی شده، برجسته، رنگی،1) 

 پلاستیک محافظ شفاف پوشش داده شده یا پوشیده نشده باشد.

 ( با سطح ناهموار ناشی از ادغام ذرات چوب، کاه و غیره؛2)

اپ شوده یوا چودانه بندی شده، برجسته، رنگی، طرحوی  ( روی صورت با پلاستیک پوشانده یا پوشانده شده است، لایه پلاستیک3)

 تزئین شده است. یا

 باشد. ا بافته شده( از طرف صورت با مواد بافتنی پوشانده شده باشد، اعم از اینکه به صورت رشته های موازی به هم چسبیده ی4)

رای توزئین بورول هستند یوا نوه، مناسوب  ب( حاشیه ها و فریزهای کاغذی که به شکل فوق عمل می کنند، اعم از اینکه به صورت

 دیوار یا سقف.

اند که وقتی روی دیووار ای چاپ شدهاند، به صورت رول یا ورق، به گونههای کاغذی که از چندین صفحه تشکیل شدهج( دیوارپوش

 شود، یک صحنه، طرح یا موتیف ایجاد شود.اعمال می

ه ند، در شوماره هم به عنوان پوشش کف و هم به عنوان دیوارپوش مناسوب هسوتمحصولات روی پایه کاغذ یا مقوا که برای استفاد 

 طبقه بندی می شوند. 4823

 شود. ورق ها یا کارت های شل، بریده شده به اندازه، چاپ شده، برجسته یا سوراخ دار را شامل نمی 4820. شماره 10

 د.ای کاغذی می شوبرای ماشین های ژاکارد یا مشابه و توری ه، از جمله، شامل کاغذ یا کارت مقوایی سوراخ دار 4823. شماره 11

نقوش، کاراکترها یوا  ، کاغذ، مقوا، وال های سلولزی و اجناس از آنها، چاپ شده با4821یا  4814. به استثنای کالاهای شماره 12  

 گیرند. قرار می 49نمایش های تصویری، که صرفاً فرعی استفاده اولیه از کالاها نیستند، در فصل 

 یادداشت های عنوان فرعی  

کواری شوده به کاغوذ و مقووای ماشوینی یوا لعاب "کرافت لاینر"، عبارت 19 4804و  11 4804های فرعی از نظر شماره -1

دهد که توسط مواد شویمیایی درصد وزنی محتوای کل الیاف آن را الیاف چوبی تشکیل می 80شود که حداقل اطلاق می

گرم در  115هایی با وزن بیش از شود و در رولاغذ و مقوا در فرآیندهای سولفات یا سودا تولید میآید. این کبه دست می
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، همانطور که در جدول زیر نشان داده شده اسوت یوا (Mullen burst) متر مربع و دارای حداقل قدرت ترکیدگی مولن

 :شده است یابی شده برای هر وزن دیگر، نشان دادهیابی یا برونمعادل خطی درون

 
شوود کوه به کاغذهای ماشوینی اطولاق می« کاغذ کرافت گونی»، عبارت 29 4804و  21 4804های فرعی از نظر شماره .2

شوود. ایون درصد وزنی کل محتوای فیبر از الیاف حاصل از فرآیندهای شیمیایی سولفات یا سوودا تشوکیل می 80حداقل 

 زیر باشندهای مشخصات کاغذها باید دارای یکی از مجموعه

 3.7گرم بور متور مربوع بوا شواخص ترکیودگی موولن کمتور از  115گرم در متر مربع و حداکثر  60الف( وزن حداقل  :

kPa·m2/g  ماشین جهت در ٪2 از بیش و متقاطع جهت در ٪4.5و ضریب کشش بیش از 

شوان داده که در جودول زیور نگرم در متر مربع و داشتن حداقل پارگی و کشش همانطور  115ب( دارای وزن بیشتر از  

 :شده است یا معادل درونیابی خطی برای هر وزن دیگر

 :جدول مشخصات حداقل پارگی و کشش کاغذ کرافت گونی

 

 

درصود  56به کاغذ به شکل رول اطلاق موی شوود کوه حوداقل « کاغذ فلوتینگ نیمه شیمیایی»، 11 4805از نظر شماره فرعی . 3

ت. شامل الیاف چوب سخت سوفید نشوده بوه دسوت آموده از ترکیوب موواد مکوانیکی و شویمیایی اسووزنی محتوای کل الیاف آن 

قوه تهویوه( دقی 30آزموایش متوسوط راه راه بوا   30CMT )فرآیندهای خمیرسازی با استفاده از مواد شیمیایی، و داشتن مقاومت

 .گیرداده قرار میدرجه سانتی گراد، مورد استف 23ی درصد و در دما 50نیوتن در گرم بر متر مربع در رطوبت نسبی  1.8بیشتر از 

کاغذ پوششی به صورت رول است که عمودتاً از خمیور کواه بوه دسوت آموده از ترکیبوی از فرآینودهای  12 4805شماره فرعی . 4

ط راه راه آزموایش متوسو  30CMT )شود و دارایگرم بر متر مربع تولید می 130خمیرسازی مکانیکی و شیمیایی، با وزن حداقل 
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 50نیوتن در گرم بر متر مربع در رطوبت نسوبی  1.4دقیقه تهویه( است. این کاغذ دارای مقاومت در برابر خرد شدن بیش از  30با 

 .گراد استدرجه سانتی 23درصد و در دمای 

بازیوافتی(  و)ضوایعات  به کاغذ و مقوای تولید شده از خمیر کاغوذی یوا مقووای بازیوافتی 25 4805و  24 4805عناوین فرعی . 5 

یور غاختصاص داده شده است. تست لاینر ممکن است یک لایه سطحی از کاغذ رنگ شده یوا کاغوذ سوفید شوده یوا سوفید نشوده 

 .هستند g/2kPa·m 2بازیافتی داشته باشد. این محصولات دارای شاخص انفجار مولن کمتر از 

وزنوی  درصود 40ه کاغذ لعاب ماشینی اطولاق موی شوود کوه بویش از ب« کاغذ بسته بندی سولفیتی»، 30 4805شماره فرعی  .6 

ست. همچنین محتوای کل الیاف آن شامل الیاف چوبی است که از فرآیند شیمیایی سولفیت به دست می آید و دارای خاکستری نی

 .است g/2kPa·m 1.47درصد مواد پرکننده است و دارای شاخص انفجار مولن حداقل  8دارای حداقل 

شود که از هر دو طرف روکش شوده و وزن به کاغذی اطلاق می« کاغذ روکش شده سبک وزن»، 22 4810ز نظر شماره فرعی ا 7 .

 50غوذ حوداکثر گرم در متر مربع در هر طرف، روی پایوه. ایون کا 15گرم در متر مربع است، با وزن پوشش از  72کل آن کمتر از 

 .آینددهد که با یک فرآیند مکانیکی به دست میشکیل میدرصد وزنی محتوای کل الیاف را الیاف چوبی ت

 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

4801 00 00 
Newsprint, in rolls or sheets کاغذ روزنامه، در رول یا

 ورق
Free — 

4802 

Uncoated paper and paperboard, of a kind 
used for writing, printing or other graphic 
purposes, and non-perforated punchcards 

and punch-tape paper, in rolls or rectangular 
(including square) sheets, of any size, other 

than paper of heading 4801 or 4803; 
handmade paper and paperboard 

ا وای بدون روکش، از نوعی که برای نوشتن، چاپ یکاغذ و مق

 دونسایر اهداف گرافیکی استفاده می شود، و کارت های پانچ ب

سوراخ و کاغذ پانچ، در رول یا ورق های مستطیلی )شامل 

 ;4803 یا 4801مربع(، در هر اندازه، به غیر از کاغذهای شماره 

 کاغذ و مقوای دست ساز

  

4802 10 00 
–  Handmade paper and paperboard 

 — Free کاغذ و مقوای دست ساز  –

4802 20 00 –  Paper and paperboard of a kind used as a Free — 
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base for photosensitive, heat-sensitive or 
electrosensitive paper or paperboard 

اس حسقوای کاغذ و مقوا از نوعی که به عنوان پایه کاغذ یا م  –

 .به نور، حساس به حرارت یا الکتروحساس استفاده می شود

4802 40 –  Wallpaper base–  پایه کاغذ دیواری 
  

4802 40 10 

– –  Not containing fibres obtained by a 
mechanical process or of which not more than 

10 % by weight of the total fibre content 

consists of such fibres 
ط یک فرآیند مکانیکی یا فاقد الیاف به دست آمده توس   – –

وزنی محتوای کل الیاف را شامل چنین  ٪ 10که بیش از 

 .شودالیافی نمی

Free — 

4802 40 90 – –  Other Free — 

 

–  Other paper and paperboard, not 
containing fibres obtained by a mechanical or 

chemi-mechanical process or of which not 
more than 10 % by weight of the total fibre 

content consists of such fibres 
 آیندهایسایر کاغذ و مقوا، بدون الیاف به دست آمده با فر  -

درصد وزنی  10مکانیکی یا مکانیکی شیمیایی که بیش از 

 .شودشامل چنین الیافی نمی محتوای کل الیاف را

  

4802 54 00 
  – –2m/g 40Weighing less than   – – گرم در  40وزن کمتر از

 متر مربع
Free — 

4802 55 

or more but not more  2g/m 40Weighing   – –
, in rolls2g/m 150than  

 150اما نه بیشتر از  گرم در متر مربع یا بیشتر 40با وزن   – –

 گرم در متر مربع، به صورت رول
  

4802 55 15 
or more but less than  2g/m 40Weighing   – – –

2g/m 60 

 گرم بر متر مربع 60ما کمتر از اگرم در متر مربع یا بیشتر  40با وزن – – –  
Free — 

4802 55 25 
or more but less than  2g/m 60Weighing   – – –

2g/m 75 

 گرم بر متر مربع 75کمتر از  گرم بر متر مربع یا بیشتر اما 60وزن – – –  
Free — 

4802 55 30 
or more but less than  2g/m 75Weighing   – – –

2g/m 80 

 گرم در متر مربع 80ما کمتر از اگرم در متر مربع یا بیشتر  75با وزن – – –  
Free — 

4802 55 90 
or more 2m/g 80Weighing   – – – 

 — Free متر مربع یا بیشتر گرم در 80با وزن   – – –

4802 56 or more but not more  2g/m 40Weighing   – –
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, in sheets with one side not 2g/m 150than 
exceeding 435 mm and the other side not 
exceeding 297 mm in the unfolded state 

گرم  150ما حداکثر اگرم بر مترمربع یا بیشتر  40با وزن   – –

متر میلی 435هایی که یک ضلع آن از در متر مربع، در ورق

 297بیشتر نباشد و طرف دیگر در حالت تا شده بیش از 

 .متر نباشدمیلی

4802 56 20 

– – –  With one side measuring 297 mm and 
the other side measuring 210 mm (A4 format) 

 210متر و طرف دیگر میلی 297ف با اندازه یک طر  – – –

 A4 فرمت-متر میلی

Free — 

4802 56 80 – – –  Other Free — 

4802 57 00 
or more but not  2g/m 40Other, weighing   – –

2g/m 150more than  

 گرم در متر مربع 150ز اگرم در متر مربع یا بیشتر اما نه بیشتر  40سایر، با وزن – –  
Free — 

4802 58 
2m/g 150Weighing more than   – – 

   گرم در متر مربع 150با وزن بیش از – –  

4802 58 10 – – –  In rolls– – –  در رول Free — 

4802 58 90 – – –  Other Free — 

 

–  Other paper and paperboard, of which 
more than 10 % by weight of the total fibre 

content consists of fibres obtained by a 
mechanical or chemi-mechanical process 

لیاف اوزنی محتوای کل  ٪ 10سایر کاغذ و مقوا که بیش از   -

را الیافی تشکیل می دهد که با فرآیندهای مکانیکی یا 

 .یی مکانیکی به دست می آیندشیمیا

  

4802 61 – –  In rolls 
  

4802 61 15 

and of  2g/m 72Weighing less than   – – –
which more than 50 % by weight of the total 
fibre content consists of fibres obtained by a 

mechanical process 
درصد  50گرم بر مترمربع و بیش از  72با وزن کمتر از   – – –

وزنی محتوای کل الیاف شامل الیافی است که با فرآیند 

 .آیندمکانیکی به دست می

Free — 

4802 61 80 – – –  Other Free — 

4802 62 00 

– –  In sheets with one side not exceeding 
435 mm and the other side not exceeding 

297 mm in the unfolded state 
متر تجاوز میلی 435هایی که یک ضلع آن از در ورق  – –

Free — 
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متر میلی 297کند و طرف دیگر در حالت بازشده بیش از نمی

 .نیست

4802 69 00 – –  Other Free — 

4803 00 

Toilet or facial tissue stock, towel or napkin 
stock and similar paper of a kind used for 
household or sanitary purposes, cellulose 

wadding and webs of cellulose fibres, whether 
or not creped, crinkled, embossed, 

perforated, surface-coloured, surface-
decorated or printed, in rolls or sheets 

کاغذی و دستمال توالت یا دستمال صورت، حوله یا دستمال 

 کاغذهای مشابه از نوعی که برای مصارف خانگی یا بهداشتی

 زی،استفاده می شود، پارچه های سلولزی و تارهای الیاف سلول

 ئیناعم از کرپ دار، چروکیده، برجسته، سوراخ دار، رنگی، تز

 شده روی سطح یا غیر. چاپ شده، در رول یا ورق

  

4803 00 10 –  Cellulose wadding–  وطیف سلولزی Free — 

 

–  Creped paper and webs of cellulose fibres 
(tissues), weighing, per ply 

ین، در کاغذ کرپ شده و تارهای الیاف سلولزی )بافت(، توز  –

 هر لایه
  

4803 00 31 
2m/g 25Not more than   – – 

 — Free گرم در متر مربع نباشد 25بیشتر از – –  

4803 00 39 
2g/m 25More than   – – 

 — Free گرم در متر مربع 25بیش از – –  

4803 00 90 –  Other Free — 

4804 

Uncoated kraft paper and paperboard, in rolls 
or sheets, other than that of heading 4802 or 

4803 

 رکاغذ و مقوای کرافت بدون روکش، به صورت رول یا ورق، غی

 4803یا  4802از شماره 

  

 
–  Kraftliner-  طوط برقخ 

  
4804 11 – –  Unbleached– –  سفید نشده 

  

 

– – –  Of which not less than 80 % by weight 
of the total fibre content consists of 

coniferous fibres obtained by the chemical 
sulphate or soda process 

صد وزنی محتوای کل فیبر را الیاف در 80که کمتر از   – – –

دهد که از فرآیند شیمیایی سولفات یا مخروطی تشکیل می

 .آیدسودا به دست می
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4804 11 11 
2g/m 150g less than Weighin  – – – – 

 — Free گرم در متر مربع 150ر از با وزن کمت– – – –  

4804 11 15 
or more but less  2g/m 150Weighing   – – – –

2g/m 175than  

 گرم در متر مربع 175گرم در متر مربع یا بیشتر اما کمتر از  150با وزن – – – –  
Free — 

4804 11 19 
or more 2g/m 175Weighing   – – – – 
 — Free گرم در متر مربع یا بیشتر 175با وزن   – – – –

4804 11 90 – – –  Other Free — 

4804 19 – –  Other 
  

 

– – –  Of which not less than 80 % by weight 
of the total fibre content consists of 

coniferous fibres obtained by the chemical 
sulphate or soda process 

صد وزنی محتوای کل فیبر را الیاف در 80که کمتر از   – – –

دهد که از فرآیند شیمیایی سولفات یا مخروطی تشکیل می

 .آیدسودا به دست می

  

 

– – – –  Composed of one or more layers 
unbleached and an outside layer bleached, 

2bleached or coloured, weighing per m-semi 

یا چند لایه سفید نشده و یک لایه خارجی سفید، نیمه سفید یا ک متشکل از ی– – – –  

 رنگی، به وزن هر متر مربع

  

4804 19 12 
– – – – –  Less than 175 g 

 — Free گرم 175کمتر از   – – – – –

4804 19 19 
– – – – –  175 g or more 

 گرم یا بیشتر 175  – – – – –
Free — 

4804 19 30 – – – –  Other Free — 

4804 19 90 – – –  Other Free — 

 
–  Sack kraft paper–  کاغذ کرافت را گونی کنید 

  
4804 21 – –  Unbleached– –  سفید نشده 

  

4804 21 10 

– – –  Of which not less than 80 % by weight 
of the total fibre content consists of 

coniferous fibres obtained by the chemical 
sulphate or soda process 

صد وزنی محتوای کل فیبر را الیاف در 80که کمتر از   – – –

دهد که از فرآیند شیمیایی سولفات یا مخروطی تشکیل می

 .آیدسودا به دست می

Free — 

4804 21 90 – – –  Other Free — 

4804 29 – –  Other 
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4804 29 10 

– – –  Of which not less than 80 % by weight 
of the total fibre content consists of 

coniferous fibres obtained by the chemical 
sulphate or soda process 

صد وزنی محتوای کل فیبر را الیاف در 80که کمتر از   – – –

دهد که از فرآیند شیمیایی سولفات یا مخروطی تشکیل می

 .دآیسودا به دست می

Free — 

4804 29 90 – – –  Other Free — 

 

–  Other kraft paper and paperboard weighing 
or less 2g/m 150 

ربع یا مگرم در متر  150سایر کاغذ و مقوای کرافت با وزن   -

 کمتر
  

4804 31 – –  Unbleached– –  سفید نشده 
  

 

– – –  Of which not less than 80 % by weight 
of the total fibre content consists of 

coniferous fibres obtained by the chemical 
sulphate or soda process 

صد وزنی محتوای کل فیبر را الیاف در 80که کمتر از   – – –

دهد که از فرآیند شیمیایی سولفات یا مخروطی تشکیل می

 .آیدسودا به دست می

  

4804 31 51 
– – – –  Kraft electro-technical insulating 

paper 
 کاغذ عایق الکتریکی فنی کرافت  – – – –

Free — 

4804 31 58 – – – –  Other Free — 

4804 31 80 – – –  Other Free — 

4804 39 – –  Other 
  

 

– – –  Of which not less than 80 % by weight 
of the total fibre content consists of 

coniferous fibres obtained by the chemical 
sulphate or soda process 

صد وزنی محتوای کل فیبر را الیاف در 80که کمتر از   – – –

دهد که از فرآیند شیمیایی سولفات یا مخروطی تشکیل می

 .آیدسودا به دست می

  

4804 39 51 
– – – –  Bleached uniformly throughout the 

mass 
 به طور یکنواخت در سراسر جرم سفید شده است  – – – –

Free — 

4804 39 58 – – – –  Other Free — 

4804 39 80 – – –  Other Free — 

 
–  Other kraft paper and paperboard weighing 
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2g/m 225but less than  2g/m 150more than  

گرم در  225از  گرم در متر مربع اما کمتر 150کرافت با وزن بیش از سایر کاغذ و مقوای -  

 متر مربع

4804 41 – –  Unbleached– –  سفید نشده 
  

4804 41 91 – – –  Saturating kraft– – –  کرافت اشباع Free — 

4804 41 98 – – –  Other Free — 

4804 42 00 

– –  Bleached uniformly throughout the mass 
and of which more than 95 % by weight of the 

total fibre content consists of wood fibres 
obtained by a chemical process 

 95ده و بیش از به طور یکنواخت در سراسر جرم سفید ش  – –

دهد درصد وزنی محتوای کل الیاف را الیاف چوبی تشکیل می

 .آیندبه دست می که با فرآیند شیمیایی

Free — 

4804 49 00 – –  Other Free — 

 

–  Other kraft paper and paperboard weighing 
or more 2g/m 225 

ربع یا مگرم در متر  225سایر کاغذ و مقوای کرافت با وزن   -

 بیشتر
  

4804 51 00 – –  Unbleached– –  سفید نشده Free — 

4804 52 00 

– –  Bleached uniformly throughout the mass 
and of which more than 95 % by weight of the 

total fibre content consists of wood fibres 
obtained by a chemical process 

 95ده و بیش از به طور یکنواخت در سراسر جرم سفید ش  – –

دهد ی تشکیل میدرصد وزنی محتوای کل الیاف را الیاف چوب

 .آیندکه با فرآیند شیمیایی به دست می

Free — 

4804 59 – –  Other 
  

4804 59 10 

– – –  Of which not less than 80 % by weight 
of the total fibre content consists of 

coniferous fibres obtained by the chemical 
sulphate or soda process 

صد وزنی محتوای کل فیبر را الیاف در 80که کمتر از   – – –

دهد که از فرآیند شیمیایی سولفات یا مخروطی تشکیل می

 .آیدسودا به دست می

Free — 

4804 59 90 – – –  Other Free — 

4805 

Other uncoated paper and paperboard, in 
rolls or sheets, not further worked or 

processed than as specified in note 3 to this 
chapter 
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سایر کاغذها و مقواهای بدون پوشش، به شکل رول یا ورق، 

 این فصل مشخص شده است، کار 3بیشتر از آنچه در یادداشت 

 .یا پردازش نشده است

 
–  Fluting paper–  کاغذ فلوتینگ 

  

4805 11 00 
– –  Semi-chemical fluting paper 

 — Free کاغذ فلوتینگ نیمه شیمیایی  – –

4805 12 00 
– –  Straw fluting paper 

 — Free کاغذ فلوتینگ نی  – –

4805 19 – –  Other 
  

4805 19 10 – – –  Wellenstoff- - - -  اه راهرمواد Free — 

4805 19 90 – – –  Other Free — 

 

–  Testliner (recycled liner board) 
–  Testliner یتخته لاینر بازیافت   

4805 24 00 
or less 2g/m 150Weighing   – – 

 — Free گرم در متر مربع یا کمتر 150با وزن   – –

4805 25 00 
2m/g 150Weighing more than   – – 

 — Free گرم در متر مربع 150با وزن بیش از – –  

4805 30 00 
–  Sulphite wrapping paper 

 — Free کاغذ بسته بندی سولفیت  –

4805 40 00 
–  Filter paper and paperboard 

 — Free کاغذ و مقوا را فیلتر کنید  –

4805 50 00 
–  Felt paper and paperboard 

 — Free کاغذ نمدی و مقوا  –

 
–  Other 

  

4805 91 00 
or less 2g/m 150Weighing   – – 

 — Free گرم در متر مربع یا کمتر 150با وزن   – –

4805 92 00 
but less  2g/m 150Weighing more than   – –

2g/m 225than  

 تر مربعگرم بر م 225گرم بر متر مربع اما کمتر از  150وزن بیش از – –  
Free — 

4805 93 
or more 2g/m 225Weighing   – – 

   رگرم در متر مربع یا بیشت 225با وزن   – –

4805 93 20 
– – –  Made from recovered paper 

 — Free غذ بازیافت شدهساخته شده از کا  – – –

4805 93 80 – – –  Other Free — 

4806 

Vegetable parchment, greaseproof papers, 
tracing papers and glassine and other glazed 
transparent or translucent papers, in rolls or 

sheets 
کاغذ روغنی گیاهی، کاغذهای روغنی، کاغذهای ردیابی و 
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گلاسه و سایر کاغذهای شفاف یا شفاف لعابدار، به صورت رول 

 یا ورق

4806 10 00 
–  Vegetable parchment 

 — Free پوست سبزیجات  –

4806 20 00 –  Greaseproof papers–  کاغذهای روغنی Free — 

4806 30 00 –  Tracing papers–  کاغذهای ردیابی Free — 

4806 40 
–  Glassine and other glazed transparent or 

translucent papers 
   گلاسین و سایر کاغذهای شفاف یا شفاف لعابدار  –

4806 40 10 – –  Glassine papers– –  کاغذهای گلاسین Free — 

4806 40 90 – –  Other Free — 

4807 00 

Composite paper and paperboard (made by 
sticking flat layers of paper or paperboard 
together with an adhesive), not surface-
coated or impregnated, whether or not 
internally reinforced, in rolls or sheets 

های صاف لایهکاغذ و مقوا کامپوزیت )ساخته شده از چسباندن 

کاغذ یا مقوا به هم با چسب(، بدون پوشش سطحی یا 

، شده، اعم از اینکه در داخل تقویت شده باشد یا نباشدآغشته

 به صورت رول یا ورق

  

4807 00 30 

–  Made from recovered paper, whether or 
not covered with paper 

ه انده شدکاغذ پوشساخته شده از کاغذ بازیابی شده، خواه با   –

 باشد یا نباشد

Free — 

4807 00 80 –  Other Free — 

4808 

Paper and paperboard, corrugated (with or 
without glued flat surface sheets), creped, 

crinkled, embossed or perforated, in rolls or 
sheets, other than paper of the kind described 

in heading 4803 

کاغذ و مقوا، راه راه )با یا بدون ورق های سطح مسطح 

چسبانده شده(، کرپ، چروکیده، برجسته یا سوراخ دار، به 

ه شکل رول یا ورق، غیر از کاغذهایی از نوع مشروح در شمار

4803 

  

4808 10 00 
–  Corrugated paper and paperboard, whether 

or not perforated 
 کاغذ و مقوا راه راه، سوراخ دار یا بدون سوراخ  –

Free — 

4808 40 00 –  Kraft paper, creped or crinkled, whether or 
not embossed or perforated 

Free — 
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ا یکاغذ کرافت، کرپ شده یا چروکیده، اعم از برجسته   –

 سوراخ دار

4808 90 00 –  Other Free — 

4809 

Carbon paper, self-copy paper and other 
copying or transfer papers (including coated 
or impregnated paper for duplicator stencils 
or offset plates), whether or not printed, in 

rolls or sheets 
از )کاغذ کربن، کاغذ خودکپی و سایر کاغذهای کپی یا انتقال 

 ذ پوشش داده شده یا آغشته شده برای شابلون هایجمله کاغ

ل تکثیر یا صفحات افست(، خواه چاپ شده یا نه، به صورت رو

 یا ورق

  

4809 20 00 –  Self-copy paper–  کاغذ خودکپی Free — 

4809 90 00 –  Other Free — 

4810 

Paper and paperboard, coated on one or both 
sides with kaolin (China clay) or other 

inorganic substances, with or without a 
binder, and with no other coating, whether or 

not surface-coloured, surface-decorated or 
printed, in rolls or rectangular (including 

square) sheets, of any size 
طرف با کائولن )خشت کاغذ و مقوا، از یک طرف یا هر دو 

ش چینی( یا سایر مواد معدنی، با یا بدون چسب، و بدون پوش

 یا دیگر، اعم از رنگی، تزئین شده یا چاپ شده روی سطح، رول

 مستطیل ورق )شامل مربع(، در هر اندازه

  

 

–  Paper and paperboard of a kind used for 
writing, printing or other graphic purposes, 

not containing fibres obtained by a 
mechanical or chemi-mechanical process or of 

which not more than 10 % by weight of the 
total fibre content consists of such fibres 

مقاصد  کاغذ و مقوا از نوعی که برای نوشتن، چاپ یا سایر  –

آمده از فرآیند دستالیاف بهشود، بدون گرافیکی استفاده می

 درصد وزنی 10مکانیکی یا مکانیکی شیمیایی یا که بیش از 

 .محتوای کل الیاف شامل این الیاف نباشد

  

4810 13 00 – –  In rolls– –  رول در Free — 

4810 14 00 
– –  In sheets with one side not exceeding 
435 mm and the other side not exceeding 

297 mm in the unfolded state 

Free — 
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متر تجاوز میلی 435هایی که یک ضلع آن از در ورق  – –

متر میلی 297کند و طرف دیگر در حالت بازشده بیش از نمی

 .نیست

4810 19 00 – –  Other Free — 

 

–  Paper and paperboard of a kind used for 
writing, printing or other graphic purposes, of 
which more than 10 % by weight of the total 
fibre content consists of fibres obtained by a 

mechanical or chemi-mechanical process 
مقاصد  نوشتن، چاپ یا سایرکاغذ و مقوا از نوعی که برای   –

درصد وزنی کل  10شود، که بیش از گرافیکی استفاده می

دهند که با فرآیندهای محتوای الیاف را الیافی تشکیل می

 .آیندمکانیکی یا مکانیکی شیمیایی به دست می

  

4810 22 00 
– –  Lightweight coated paper– –   کاغذ روکش

 شده سبک وزن
Free — 

4810 29 – –  Other 
  

4810 29 30 – – –  In rolls– – –  در رول Free — 

4810 29 80 – – –  Other Free — 

 

–  Kraft paper and paperboard, other than 
that of a kind used for writing, printing or 

other graphic purposes 
شتن، نوکاغذ و مقوای کرافت، به غیر از انواعی که برای   –

 .شودچاپ یا سایر مقاصد گرافیکی استفاده می

  

4810 31 00 

– –  Bleached uniformly throughout the mass 
and of which more than 95 % by weight of the 

total fibre content consists of wood fibres 
obtained by a chemical process, and weighing 

lessor  2g/m 150 
 95ده و بیش از به طور یکنواخت در سراسر جرم سفید ش  – –

درصد وزنی محتوای الیاف کل شامل الیاف چوبی است که با 

ربع گرم بر متر م 150فرآیند شیمیایی به دست آمده و وزن آن 

 .یا کمتر است

Free — 

4810 32 

– –  Bleached uniformly throughout the mass 
and of which more than 95 % by weight of the 

total fibre content consists of wood fibres 
obtained by a chemical process, and weighing 

2g/m 150more than  

درصد وزنی محتوای کل الیاف  95به طور یکنواخت در سراسر جرم سفید شده و بیش از – –  

گرم  150آید و وزن آن بیش از یایی به دست میآن شامل الیاف چوبی است که با فرآیند شیم
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 .بر متر مربع است

4810 32 10 
– – –  Coated with kaolin 

 — Free ولنروکش شده با کائ  – – –

4810 32 90 – – –  Other Free — 

4810 39 00 – –  Other Free — 

 
–  Other paper and paperboard–  ایر کاغذ و مقواس 

  
4810 92 – –  Multi-ply- -  تکثیر کردن 

  

4810 92 10 
– – –  Each layer bleached 

 — Free هر لایه سفید شد  – – –

4810 92 30 
– – –  With only one outer layer bleached 

 — Free با یک لایه بیرونی سفید شده تنها   – – –

4810 92 90 – – –  Other Free — 

4810 99 – –  Other 
  

4810 99 10 
– – –  Bleached paper and paperboard, coated 

with kaolin 
 ید شده، روکش شده با کائولنکاغذ و مقوای سف  – – –

Free — 

4810 99 80 – – –  Other Free — 

4811 

Paper, paperboard, cellulose wadding and 
webs of cellulose fibres, coated, impregnated, 
covered, surface-coloured, surface-decorated 

or printed, in rolls or rectangular (including 
square) sheets, of any size, other than goods 

of the kind described in heading 4803, 4809 or 
4810 

ش کاغذ، مقوا، ورق سلولزی و تارهای از الیاف سلولزی، روک

شده، پوشیده شده، رنگی، سطحی تزئین شده یا شده، آغشته 

چاپ شده، به صورت رول یا ورق های مستطیلی )از جمله 

ه در شد مربع(، در هر اندازه، به غیر از کالاهایی از نوع توصیف

 4810یا  4809، 4803سرفصل 

  

4811 10 00 
–  Tarred, bituminised or asphalted paper and 

paperboard– وا قیر شده، قیر شده یا آسفالت کاغذ و مق

 شده
Free — 

 

–  Gummed or adhesive paper and 
paperboard 

   کاغذ و مقوا صمغ دار یا چسبنده  –

4811 41 – –  Self-adhesive– –  خودچسب 
  

4811 41 20 – – –  Of a width not exceeding 10 cm, the 
coating of which consists of unvulcanised 

Free — 
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natural or synthetic rubber 
متر، که پوشش آن از سانتی 10با عرض بیش از   – – –

 .لاستیک طبیعی یا مصنوعی ولکانیزه نشده باشد

4811 41 90 – – –  Other Free — 

4811 49 00 – –  Other Free — 

 

–  Paper and paperboard, coated, 
impregnated or covered with plastics 

(excluding adhesives) 
کاغذ و مقوا، روکش شده، آغشته یا پوشیده شده با   –

 پلاستیک به استثنای چسب

  

4811 51 00 
2g/m 150han Bleached, weighing more t  – – 

 — Free گرم در متر مربع 150سفید شده، با وزن بیش از – –  

4811 59 00 – –  Other Free — 

4811 60 00 

–  Paper and paperboard, coated, 
impregnated or covered with wax, paraffin 

wax, stearin, oil or glycerol 
وم، مکاغذ و مقوا، روکش شده، آغشته یا پوشیده شده با   –

 موم پارافین، استدارین، روغن یا گلیسرول

Free — 

4811 90 00 
–  Other paper, paperboard, cellulose 
wadding and webs of cellulose fibres 

 لولزیسسایر کاغذ، مقوا، بالشتک سلولزی و تارهای الیاف   -
Free — 

4812 00 00 
Filter blocks, slabs and plates, of paper pulp 

 — Free فیلتر بلوک ها، اسلب ها و صفحات، از خمیر کاغذ

4813 

Cigarette paper, whether or not cut to size or 
in the form of booklets or tubes 
 صورت به کاغذ سیگار، اعم از اینکه به اندازه بریده شده باشد یا

 کتابچه یا لوله باشد
  

4813 10 00 
–  In the form of booklets or tubes 

 — Free به شکل کتابچه یا لوله  –

4813 20 00 
–  In rolls of a width not exceeding 5 cm 

 — Free سانتی متر 5در رول هایی با عرض بیش از   –

4813 90 –  Other 
  

4813 90 10 

– –  In rolls of a width exceeding 5 cm but not 
exceeding 15 cm 

 15متر اما از سانتی 5هایی با عرض بیش از در رول  – –

 متر بیشتر نباشدسانتی

Free — 

4813 90 90 – –  Other Free — 

4814 Wallpaper and similar wallcoverings; window 
transparencies of paper   
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پنجره های شفاف  ;کاغذ دیواری و دیوارپوش های مشابه

 کاغذی

4814 20 00 

–  Wallpaper and similar wallcoverings, 
consisting of paper coated or covered, on the 
face side, with a grained, embossed, coloured, 
design-printed or otherwise decorated layer 

of plastics 
های مشابه، متشکل از کاغذ کاغذ دیواری و دیوارپوش  –

 ای ازپوشش داده شده یا پوشانده شده، در طرف صورت، با لایه

ات ا طرح یا تزئیندار، برجسته، رنگی، چاپ شده بپلاستیک دانه

 دیگر

Free — 

4814 90 –  Other 
  

4814 90 10 

– –  Wallpaper and similar wallcoverings, 
consisting of grained, embossed, surface-

coloured, design-printed or otherwise 
surface-decorated paper, coated or covered 

with transparent protective plastics 
های مشابه، متشکل از کاغذهای کاغذ دیواری و دیوارپوش  – –

دار، برجسته، رنگی، چاپ شده با طرح یا تزئینات سطحی دانه

 دیگر، روکش شده یا پوشیده شده با پلاستیک محافظ شفاف

Free — 

4814 90 70 – –  Other Free — 

4815 
   

4816 

Carbon paper, self-copy paper and other 
copying or transfer papers (other than those 

of heading 4809), duplicator stencils and offset 
plates, of paper, whether or not put up in 

boxes 

 غیر)کاغذ کربن، کاغذ خودکپی و سایر کاغذهای کپی یا انتقال 

افست، های تکثیر و صفحات (، شابلون4809از کاغذهای شماره 

 از کاغذ، خواه در جعبه قرار داده شده یا نه

  

4816 20 00 –  Self-copy paper–  کاغذ خودکپی Free — 

4816 90 00 –  Other Free — 

4817 

Envelopes, letter cards, plain postcards and 
correspondence cards, of paper or 

paperboard; boxes, pouches, wallets and 
writing compendiums, of paper or 

paperboard, containing an assortment of 
paper stationery 

پاکت نامه، کارت نامه، کارت پستال ساده و کارت مکاتبات، از 
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کاغذ یا مقوا؛ جعبه ها، کیسه ها، کیف پول ها و خلاصه های 

التحریر نوشتاری، از کاغذ یا مقوا، حاوی مجموعه ای از لوازم 

 کاغذی

4817 10 00 –  Envelopes–  هاپاکت Free — 

4817 20 00 
–  Letter cards, plain postcards and 

correspondence cards 
 کارت نامه، کارت پستال ساده و کارت مکاتبه  –

Free — 

4817 30 00 

–  Boxes, pouches, wallets and writing 
compendiums, of paper or paperboard, 

containing an assortment of paper stationery 
های نوشتاری، از ها و خلاصهها، کیف پولها، کیسهجعبه  –

 ای از لوازم التحریر کاغذیکاغذ یا مقوا، حاوی مجموعه

Free — 

4818 

Toilet paper and similar paper, cellulose 
wadding or webs of cellulose fibres, of a kind 
used for household or sanitary purposes, in 

rolls of a width not exceeding 36 cm, or cut to 
size or shape; handkerchiefs, cleansing 
tissues, towels, tablecloths, serviettes, 

bedsheets and similar household, sanitary or 
hospital articles, articles of apparel and 

clothing accessories, of paper pulp, paper, 
cellulose wadding or webs of cellulose fibres 

ز ی ادستمال توالت و کاغذهای مشابه، بالشتک سلولزی یا تارها

 الیاف سلولزی، از نوعی که برای مصارف خانگی یا بهداشتی

متر یا سانتی 36از هایی با عرض بیش شود، در رولاستفاده می

شده به اندازه یا شکل؛ دستمال، دستمال نظافتی، حوله، برش

ا رومیزی، رومیزی، ملحفه و اقلام مشابه خانگی، بهداشتی ی

غذ، کا بیمارستانی، اقلام پوشاک و لوازم جانبی پوشاک، از خمیر

 کاغذ، بالشتک سلولزی یا تارهای از الیاف سلولزی

  

4818 10 –  Toilet paper-  توالت دستمال 
  

4818 10 10 
or less 2m/g 25Weighing, per ply,   – – 

 — Free یا کمتر عگرم در متر مرب 25وزن، در هر لایه،   – –

4818 10 90 
2g/m 25n Weighing, per ply, more tha  – – 

 — Free گرم در متر مربع 25وزن، در هر لایه، بیش از – –  

4818 20 
–  Handkerchiefs, cleansing or facial tissues 

and towels 
   دستمال، پاک کننده یا دستمال کاغذی و حوله صورت  –

4818 20 10 – –  Handkerchiefs and cleansing or facial 
tissues 

Free — 
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 های صورتکننده یا دستمالدستمال و پاک  – –

 
– –  Hand towels- -  حوله دستی 

  
4818 20 91 – – –  In rolls– – –  در رول Free — 

4818 20 99 – – –  Other Free — 

4818 30 00 
–  Tablecloths and serviettes 

 — Free سفره و سرو غذا   –

4818 50 00 
–  Articles of apparel and clothing accessories 

 — Free اجناس پوشاک و لوازم جانبی پوشاک –

4818 90 –  Other 
  

4818 90 10 

– –  Articles of a kind used for surgical, 
medical or hygienic purposes, not put up for 

retail sale 
اف جراحی، پزشکی یا اقلامی از نوعی که برای اهد   – –

فروشی قرار داده شوند، برای خردهبهداشتی استفاده می

 .اندنشده

Free — 

4818 90 90 – –  Other Free — 

4819 

Cartons, boxes, cases, bags and other packing 
containers, of paper, paperboard, cellulose 

wadding or webs of cellulose fibres; box files, 
letter trays, and similar articles, of paper or 

paperboard, of a kind used in offices, shops or 
the like 

 غذ،کارتن، جعبه، جعبه، کیسه و سایر ظروف بسته بندی، از کا

نی مقوا، وات سلولزی یا تارهای از الیاف سلولزی؛ جعبه، سی

ات، دارانامه، و اقلام مشابه، از کاغذ یا مقوا، از نوعی که در 

 .مغازه ها یا مانند آن استفاده می شود

  

4819 10 00 
–  Cartons, boxes and cases, of corrugated 

paper or paperboard 
 کارتن، جعبه و جعبه، از کاغذ راه راه یا مقوا  –

Free — 

4819 20 00 
–  Folding cartons, boxes and cases, of non-

corrugated paper or paperboard 
 راهاه کارتن، جعبه و جعبه تاشو، از کاغذ یا مقوا غیر ر  –

Free — 

4819 30 00 
–  Sacks and bags, having a base of a width of 

40 cm or more 
 متر یا بیشترانتیس 40هایی با عرض پایه گونی و کیسه –

Free — 

4819 40 00 
–  Other sacks and bags, including cones 

 — Free هاخروطها، از جمله مها و کیسهسایر گونی  –

4819 50 00 –  Other packing containers, including record 
sleeves 

Free — 
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 سایر ظروف بسته بندی، از جمله آستین های ضبط  –

4819 60 00 

–  Box files, letter trays, storage boxes and 
similar articles, of a kind used in offices, shops 

or the like 
سازی و اقلام های ذخیرهها، جعبهسینی نامههای جعبه، فایل –

تفاده ها یا موارد مشابه اسمشابه، از نوعی که در ادارات، مغازه

 .شودمی

Free — 

4820 

Registers, account books, notebooks, order 
books, receipt books, letter pads, 

memorandum pads, diaries and similar 
articles, exercise books, blotting pads, binders 

(loose-leaf or other), folders, file covers, 
manifold business forms, interleaved carbon 
sets and other articles of stationery, of paper 

or paperboard; albums for samples or for 
collections and book covers, of paper or 

paperboard 
دفاتر ثبتی، دفاتر حساب، دفترچه یادداشت، دفتر سفارش، 

الات مق دفاتر رسید، برگه نامه، برگه یادداشت، خاطرات روزانه و

ی ها دفترهای تمرین، لکه های لکه دار، کلاسورها )برگ مشابه،

شل یا غیره(، پوشه ها، جلد پرونده ها، فرم های تجاری 

ریر، لتحچندگانه، کربن در هم لایه مجموعه و سایر اقلام لوازم ا

جلد  ا وهاز کاغذ یا مقوا؛ آلبوم هایی برای نمونه ها یا مجموعه 

 کتاب، از کاغذ یا مقوا

  

4820 10 

–  Registers, account books, notebooks, order 
books, receipt books, letter pads, 

memorandum pads, diaries and similar 
articles 

ها، دفاتر حساب، دفترچه یادداشت، دفتر سفارش، دفتر ثبت  –

 هشابمرسید، برگه نامه، برگه یادداشت، دفتر خاطرات و مقالات 

  

4820 10 10 
– –  Registers, account books, order books 

and receipt books 

 دفاتر رسید ثبت نام، دفاتر حساب، دفاتر سفارش و  – –
Free — 

4820 10 30 
– –  Notebooks, letter pads and memorandum 

pads 
 های یادداشتها و برگهبوک، پد نامهنوت  – –

Free — 

4820 10 50 – –  Diaries– –  ت خاطراتخاطرا Free — 

4820 10 90 – –  Other Free — 

4820 20 00 –  Exercise books-  رینکتاب های تم Free — 
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4820 30 00 
–  Binders (other than book covers), folders 

and file covers 
 هاها و جلد فایلصحافی )به غیر از جلد کتاب(، پوشه  –

Free — 

4820 40 00 

–  Manifold business forms and interleaved 
carbon sets 

تنیده را های کربن درهموکار و مجموعههای کسبشکل  –

 چند برابر کنید

Free — 

4820 50 00 
–  Albums for samples or for collections 

 — Free هاها یا مجموعههایی برای نمونهآلبوم  –

4820 90 00 –  Other Free — 

4821 

Paper or paperboard labels of all kinds, 
whether or not printed 

ا یبرچسب های کاغذی یا مقوایی از هر نوع، اعم از چاپ شده 

 غیر چاپ شده
  

4821 10 –  Printed-  اپ شدهچ 
  

4821 10 10 – –  Self-adhesive– –  خودچسب Free — 

4821 10 90 – –  Other Free — 

4821 90 –  Other 
  

4821 90 10 – –  Self-adhesive– –  خودچسب Free — 

4821 90 90 – –  Other Free — 

4822 

Bobbins, spools, cops and similar supports, of 
paper pulp, paper or paperboard (whether or 

not perforated or hardened) 
یر ز خمقرقره ها، پلیسه ها و تکیه گاه های مشابه، ابوبین ها، 

 (دکاغذ، کاغذ یا مقوا )چه سوراخ یا سخت شده باشد یا نباش

  

4822 10 00 
–  Of a kind used for winding textile yarn 

 — Free از نوعی که برای پیچیدن نخ نساجی استفاده می شود –

4822 90 00 –  Other Free — 

4823 

Other paper, paperboard, cellulose wadding 
and webs of cellulose fibres, cut to size or 
shape; other articles of paper pulp, paper, 
paperboard, cellulose wadding or webs of 

cellulose fibres 
سایر کاغذها، مقواها، ورقه های سلولزی و تارهای الیاف 

یر ه اندازه یا شکل؛ سایر اقلام از خمسلولزی، برش خورده ب

 زیکاغذ، کاغذ، مقوا، بالشتک سلولزی یا تارهای الیاف سلول

  

4823 20 00 
–  Filter paper and paperboard 

 — Free کاغذ و مقوا را فیلتر کنید  –
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4823 40 00 

–  Rolls, sheets and dials, printed for self-
recording apparatus 

های ضبط ها، چاپ شده برای دستگاهها و صفحهها، ورقرول –

 خودکار

Free — 

 

–  Trays, dishes, plates, cups and the like, of 
paper or paperboard 

   ا مقواسینی، ظروف، بشقاب، فنجان و مانند آن، از کاغذ ی  –

4823 61 00 – –  Of bamboo– –  ز بامبوا Free — 

4823 69 – –  Other 
  

4823 69 10 
– – –  Trays, dishes and plates 

 قابسینی، ظروف و بش  – – –
Free — 

4823 69 90 – – –  Other Free — 

4823 70 
–  Moulded or pressed articles of paper pulp 

   گیری شده یا فشرده از خمیر کاغذمحصولات قالب  –

4823 70 10 
– –  Moulded trays and boxes for packing eggs 

 — Free دی تخم مرغسینی و جعبه های قالبی برای بسته بن  – –

4823 70 90 – –  Other Free — 

4823 90 –  Other 
  

4823 90 40 

– –  Paper and paperboard, of a kind used for 
writing, printing or other graphic purposes– 

 ا سایر مقاصدنوعی که برای نوشتن، چاپ ی کاغذ و مقوا، از  – 

 شودگرافیکی استفاده می

Free — 

4823 90 85 – –  Other Free — 

 

 

 

 49فصل 

 کتاب های چاپی، روزنامه ها، تصاویر و سایر محصولات صنعت چاپ؛ دست نوشته ها، تایپ ها و طرح ها

 یادداشت

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1

 (37اند )فصل نگاتیوهای عکاسی یا ژست های مثبت است که روی پایه های شفاف قرار گرفته الف( این شامل

 (9023های برجسته، چاپی یا غیر چاپی )سرفصل های برجسته و کرهها، نقشهب( نقشه .
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 95ج( ورق بازی و سایر کالاهای مشابه فصل  .

ستی یوا درآمودی، تمبرهوای پسوتی، جلودهای روز اول، ، تمبرهای پ(9702های اصلی )سرفصل نگارهها، سنگها، چاپد( حکاکی .

 .97سال یا سایر اشیاء فصل  100های با سن بیش از ، عتیقه9704لوازم التحریر پستی یا موارد مشابه شماره 

رل تحوت کنتو همچنین به معنای تکثیر شده توسط دسوتگاه تکثیور، تولیود شوده« چاپ شده»، اصطلاح 49برای اهداف فصل  -2

 .دستگاه پردازش خودکار داده، برجسته، عکس برداری، فتوکپی، ترموکپی یا تایپ شده است

ز یوک ایاتی که بویش . روزنامه ها، مجلات و مجلاتی که به غیر از کاغذ صحافی شده باشند، و مجموعه روزنامه ها، مجلات یا نشر3 

بقوه بنودی موی ط 4901ب تبلیغاتی باشند یا نباشوند، در شوماره شماره را در یک جلد تشکیل می دهند، اعم از اینکه حاوی مطال

 شوند.

 نیز شامل موارد زیر می شود: 4901. شماره 4 

دار بوه شوکلی مناسوب های چاپی، برای مثال، آثار هنری یا نقاشی، با متنی نسبی، که با صفحات شمارهای از نسخه)الف( مجموعه 

 شده است. برای صحافی در یک یا چند جلد قرار داده

 )ب( یک مکمل تصویری همراه و فرعی یک جلد صحافی. و 

ا رک اثور کامول ج( قطعات چاپ شده کتاب یا کتابچه به شکل برگه ها یا امضاهای مونتاژ شده یا جداگانه که کول یوا بخشوی از یو 

 تشکیل می دهند و برای صحافی طراحی شده اند.

 رار می گیرند.ق 4911متن، چه به صورت امضا یا برگه های جداگانه، در شماره  با این حال، تصاویر چاپ شده یا تصاویر بدون 

ورها، زوه هوا، بروشوتوجه داشته باشید که نشریاتی که اساساً به تبلیغات اختصاص داده شده اند )به عنوان مثوال، بروشوورها، جو. 5

اتی موورد نشوری 4901غات توریستی(، در سرفصول کاتالوگ های تجاری، سالنامه های منتشر شده توسط انجمن های تجاری، تبلی

 .دطبقه بندی می شون 4911این فصل، این گونه نشریات در شماره  3قبول برای گزارش نمی باشند. با رعایت تبصره 

هوا در آنهوا منوافع شود که عکسهایی برای کودکان اطلاق میبه کتاب« های مصور کودکانکتاب»، عبارت 4903. از نظر شماره 6 

 دهند و متن فرعی است.اصلی را تشکیل می

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

4901 
Printed books, brochures, leaflets and similar 

printed matter, whether or not in single sheets 
کتب چاپی، بروشورها، بروشورها و مواد چاپی مشابه، اعم از    
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 اینکه در یک برگه باشند یا نباشند

4901 10 00 
–  In single sheets, whether or not folded 

 — Free نهدر صفحات تک، خواه تا شده یا   –

 
–  Other 

  

4901 91 00 
– –  Dictionaries and encyclopaedias, and serial 

instalments thereof 
 اهط های سریالی آن لغت نامه ها و دایره المعارف ها و قس  – –

Free — 

4901 99 00 – –  Other Free — 

4902 

Newspapers, journals and periodicals, whether 
or not illustrated or containing advertising 

material 
وی روزنامه ها، مجلات و نشریات ادواری، اعم از مصور یا حا

 مطالب تبلیغاتی

  

4902 10 00 
–  Appearing at least four times a week 

 — Free حداقل چهار بار در هفته ظاهر می شود  -

4902 90 00 –  Other Free — 

4903 00 00 
Children's picture, drawing or colouring books 

 — Free کتاب های نقاشی، نقاشی یا رنگ آمیزی کودکان

4904 00 00 
Music, printed or in manuscript, whether or 

not bound or illustrated 
 موسیقی، چاپ شده یا به صورت خطی، اعم از صحافی یا مصور

Free — 

4905 

Maps and hydrographic or similar charts of all 
kinds, including atlases, wall maps, 

topographical plans and globes, printed 
مله جانواع نقشه ها و نمودارهای هیدروگرافی یا مشابه آن از 

ای اطلس ها، نقشه های دیواری، نقشه های توپوگرافی و کره ه

 چاپی

  

4905 20 00 –  In book form–  کتاب به شکل Free — 

4905 90 00 –  Other Free — 

4906 00 00 

Plans and drawings for architectural, 
engineering, industrial, commercial, 

topographical or similar purposes, being 
originals drawn by hand; handwritten texts; 
photographic reproductions on sensitised 
paper and carbon copies of the foregoing 

نقشه ها و نقشه ها برای مقاصد معماری، مهندسی، صنعتی، 

ت ا دستجاری، توپوگرافی یا موارد مشابه، که به صورت اصلی و ب

بازتولیدهای عکاسی روی  ;ترسیم شده اند. متون دست نویس

 موارد فوق کاغذ حساس و کپی های کربنی

Free — 
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4907 00 

Unused postage, revenue or similar stamps of 
current or new issue in the country in which 

they have, or will have, a recognised face 
value; stamp-impressed paper; banknotes; 

cheque forms; stock, share or bond certificates 
and similar documents of title 

هزینه پست، درآمد یا تمبرهای مشابه چاپ فعلی یا جدید 

ه استفاده نشده در کشوری که در آن دارای ارزش اسمی شناخت

؛ شده هستند یا خواهند داشت. کاغذ مهر و موم شده؛ اسکناس

کیت چک فرم ها؛ گواهی سهام، سهم یا اوراق قرضه و اسناد مال

 مشابه

  

4907 00 10 
–  Postage, revenue and similar stamps 

 — Free هزینه پست، درآمد و تمبرهای مشابه  –

4907 00 30 –  Banknotes–  اسکناس Free — 

4907 00 90 –  Other Free — 

4908 
Transfers (decalcomanias) 

   )نقل و انتقالات )دکالکومانیا

4908 10 00 
–  Transfers (decalcomanias), vitrifiable 

 — Free ها )دکالکومانیا(، قابل انجمادانتقال  –

4908 90 00 –  Other Free — 

4909 00 00 

Printed or illustrated postcards; printed cards 
bearing personal greetings, messages or 

announcements, whether or not illustrated, 
with or without envelopes or trimmings 

کارت پستال های چاپ شده یا مصور؛ کارت های چاپ شده 

 ر یاحاوی تبریک های شخصی، پیام ها یا اعلامیه ها، خواه مصو

 بدون پاکت نامه یا تزئینات تزئینی

Free — 

4910 00 00 
Calendars of any kind, printed, including 

calendar blocks 
 هر نوع، چاپ شده، از جمله بلوک های تقویمتقویم از 

Free — 

4911 
Other printed matter, including printed 

pictures and photographs 
   سایر مواد چاپی، از جمله تصاویر و عکس های چاپ شده

4911 10 
–  Trade advertising material, commercial 

catalogues and the like 
   شابهمتبلیغاتی تجاری، کاتالوگ های تجاری و موارد مواد   –

4911 10 10 
– –  Commercial catalogues 

 — Free کاتالوگ های تجاری  – –

4911 10 90 – –  Other Free — 
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–  Other 

  

4911 91 00 
– –  Pictures, designs and photographs 

 — Free هاها و عکستصاویر، طرح  – –

4911 99 00 – –  Other Free — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 بخش یازدهم

 منسوجات و محصولات نساجی

 یادداشت 

 . این بخش شامل موارد زیر نمی شود:1
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 (0511(. ضایعات موی اسب یا موی گاو )سرفصل 0502شماره )ساز حیوانات الف( مو یا موی برسالف( 

های صوافی یوا صوافی از نووعی کوه (، به اسوتثنای پارچوه6704یا  6703، 0501)شماره موی انسان یا اجناس از موی انسان )ب(  

 (5911شود )شماره کاری یا مانند آن استفاده میهای روغنمعمولاً در ماشین

 .14ج( لنگه پنبه یا سایر مواد گیاهی فصل 

 .6813یا  6812یا محصولات آزبست یا سایر محصولات شماره  2524)د( آزبست شماره 

ده فروشی جداگانه، . نخ مورد استفاده برای تمیز کردن بین دندان ها )نخ دندان(، در بسته های خر3006یا  3005ث( اشیاء شماره 

 ؛3306شماره 

 .3704تا  3701)و( منسوجات حساس از سرفصل های  

 5نوی مصونوعی( بوا عورض ظواهری بویش از  ثلاًمتر باشد یا نوار یا مانند آن )مومیلی 1بیش از  ای که ابعاد مقطع آنتک رشتهز( 

 (؛46ها یا سایر ظروف سبد یا حصیری. از چنین تک رشته یا نوار )فصل (، یا بافتنی یا پارچه39متر، از پلاستیک )فصل میلی

شوده بوا شوده یوا روکششوده، روکششوده، روکشافتوه، آغشتهبافی، نمد یا منسوجات نبشده، بافتنی یا قلابهای بافته)ح( پارچه 

 ؛39ها، از فصل پلاستیک، یا اجناس از آن

شوده یوا چنود لایوه بوا شوده، روکششوده، روکشبافی، نمد یا منسووجات نبافتوه، آغشتههای بافته شده، بافتنی یا قلابپارچه ج()

 ؛40ها، از فصل لاستیک، یا اجناس از آن

 4303شمول شوماره میاء از پوست خز، خز مصنوعی یا اشیاء آنها، ( یا اش43یا  41ک( چرم یا پوست با مو یا پشم روی آنها )فصل  

 .4304یا 

 .4202یا  4201)ل( اشیاء از مواد نساجی مشمول شماره  

 .64ابه فصل )مثلاً وات های سلولزی(. ن( کفش یا قطعاتی از کفش، گتر یا ساق یا اشیاء مش 48)م( محصولات یا اجناس فصل 

 .65یا قطعات آنها از فصل  الف( توری مو یا دیگر روسری 

 ؛67)ص( کالاهای فصل 

 .6815( و همچنین الیاف کربن یا محصولات از الیاف کربن شماره 6805)س( مواد نساجی با پوشش ساینده )شماره  

 (.70ل )ر( الیاف شیشه یا اشیاء از الیاف شیشه، به غیر از گلدوزی با نخ شیشه ای روی سطح قابل مشاهده پارچه )فص

 ها و لوازم روشنایی(.)مثلاً مبلمان، ملافه، چراغ 94)ها( اقلام فصل 
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 )مثلاً اسباب بازی، بازی، لوازم ورزشی و تور(. 95ت( اشیاء فصل  

u)  های هوای ماشوین تحریور، حولوههای اسولاید، روبانهای مسوافرتی بورای خیواطی، بسوتها، مجموعه)مثلاً برس 96اقلام فصل

 ها )پوشک( و آسترهای دستمال سفره؛ یاها، دستمالامپونبهداشتی )پدها( و ت

 v)  97مواد فصل. 

اند و از مخلوطی از دو یا چند مواده بندی شدهطبقه 5902و  5809یا در شماره های  55تا  50کالاهایی که در فصل های . الف( 2 

اند کوه در وزنوی  از یک ماده نساجی تشکیل شدهکاملاً نظر برسد کهبندی شوند که بهای طبقهاند، باید به گونهنساجی تشکیل شده

ای ا بوه گونوهبر منسوجات منفرد دیگر غالب است. در صورتی که هیچ یک از مواد نساجی از نظور وزنوی غالوب نباشود، بایود کالاهو

تیوب عوددی در آخور قورار ای که بوه تراند که در شمارهبندی شوند که به نظر برسد که تماماً از آن ماده نساجی تشکیل شدهطبقه

 .گیردر مساوی قابل بررسی هستند، قرار میگیرد، در میان مواردی که به طومی

 . ب( برای اهداف قانون فوق:

شووند و عنوان دو ماده نساجی مجوزا در نظور گرفتوه می( به5605های فلزی )شماره ( و نخ5110های موی اسبی )شماره نخ الف( 

شود. برای طبقه بندی پارچه های بافته شده، نخ فلزی باید به عنوان یوک مواده ها به صورت جداگانه محاسبه میوزن هرکدام از آن

 .نساجی در نظر گرفته شود

ر آن فصول دخاب عنوان مناسب باید با تعیین ابتدا فصل و سپس سرفصل مربوطه در آن فصل، بدون توجه بوه مووادی کوه )ب( انت

 طبقه بندی نشده اند، انجام شود.

 .باید به عنوان یک فصل تلقی شود 55و  54با هر فصل دیگری مرتبط است، فصل  55و  54ج( هنگامی که هر دو فصل 

سواجی نان یک مواده ل یا عنوان به کالاهایی از مواد نساجی مختلف اشاره دارد، چنین موادی باید به عنود( در مواردی که یک فص 

 واحد تلقی شوند.

 شود.زیر نیز اعمال می 6یا  5، 4، 3های مذکور در تبصره ج( مفاد بندهای )الف( و )ب( فوق در مورد نخ

زیور  های )تک، چنودتایی )تاشوده( یوا کوابلی( از توضویحاتبند )ب( زیر، نخ. )الف( برای اهداف این بخش، و با رعایت استثنائات 3

 شوند. و کابل ها:عنوان ریسمان، طناب، طناب تلقی میبه

 دسی تکس. 20000الف( ابریشم یا ابریشم ضایعاتی به اندازه بیش از  

 دسی تکس. 10000از  ( با اندازه گیری بیش54)ب( از الیاف مصنوعی )شامل نخ دو یا چند تک رشته فصل  

 ج( کنف یا کتان واقعی: 
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 دسیتکس یا بیشتر؛  1429اندازه  ( جلا یا لعاب، به1)

 دسیتکس. 20000( صیقلی یا لعاب نشده، با اندازه بیش از 2) 

 د( از زغال سنگ، متشکل از سه یا چند لایه. 

 دسی تکس.  20000اندازه بیش از  ه( سایر الیاف گیاهی با

 زی تقویت شده است.)و( با نخ فل 

 )ب( استثنائات: 

 الف( نخ پشم یا سایر موی حیوانات و نخ کاغذی، غیر از نخ های تقویت شده با نخ فلزی؛

ای بدون تاب یا با پیچش کمتر از پنج دور در هور متور از فصول های چند رشتهنخ و 55ساز از فصل ای دستهای رشته)ب( یدک 

 ؛54

 .54و تک رشته های فصل  5006شماره ج( روده کرم ابریشم مشمول 

 . نخ های تقویت شده با نخ فلزی مشمول بند )الف( )و( فوق می باشد. و5605)د( نخ متالایزه شده از شماره 

 .5606ه( نخ شنل، نخ گیره دار و نخ حلقه دار از شماره  

در رابطوه بوا نوخ، بوا رعایوت « قورار داده شودهفروشوی برای خرده»ارت ، عب55و  54، 52، 51، 50های . )الف( برای اهداف فصل4

 استثنائات بند )ب( زیر، نخ )تک، چند )تاشده( یا کابلی( قرار داده شده:

 گاه( که از:های مشابه، با وزن )شامل تکیهگاهها یا تکیهها، لولهها، قرقرهالف( روی کارت

 مصنوعی؛  عات یا نخ های رشته ایگرم در مورد ابریشم، ابریشم ضای 85( 1) 

 گرم در موارد دیگر. 125( 2)

 هایی که وزن آنها از:ها یا کلافها، دسته)ب( در توپ 

 .دسیتکس، ابریشم یا ضایعات ابریشم 3000گرم در مورد نخ های رشته ای ساخته شده توسط انسان کمتر از  85( 1)

 دسی تکس.  2000ر نخهای کمتر از گرم در مورد سای 125( 2) 

 رم در موارد دیگر.گ 500( 3) 
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هوا اند کوه آنکننده جدا شدههای تقسیمتر هستند که با نخهایی که شامل چندین چنگک یا چله کوچکها یا چنگکج( در چنگک

 ز یکنواخت نباشد:اکند و وزن هر یک از آنها بیشتر را از یکدیگر مستقل می

 ای مصنوعی؛  عات یا نخ های رشتهگرم در مورد ابریشم، ابریشم ضای 85( 1)

 گرم در موارد دیگر. 125( 2)

 )ب( استثنائات: 

 الف( نخ تکی از هر ماده نساجی، به جز: 

 یا موی ریز حیوانات، سفید نشده؛ ( نخ واحد از پشم 1)

 دسی تکس. 5000( یک نخ از پشم یا موی ریز حیوانات، سفید شده، رنگ شده یا چاپ شده، به اندازه بیش از 2)

 ی )تاشده( یا کابلی، سفید نشده:ب( نخ چندتای 

 ائد، به هر حال چیده شده باشد. ( ابریشم یا ابریشم ز1)

 ( از سایر مواد نساجی به جز پشم یا موی ریز حیوانات، در دسته یا کلاف.2)

کوس یوا دسوی ت 133ه به انداز)ج( نخ های چندگانه )تاشده( یا کابلی از ابریشم یا ابریشم زائد، سفید شده، رنگ شده یا چاپ شده، 

 کمتر. 

 )د( نخ تک، چندتایی )تا شده( یا کابلی از هر ماده نساجی:

 ها یا کلاف های قرقره متقابل.  ( در دسته1)

های هوا، لولوهسوت )موثلاً روی پلیسادهنده استفاده از آن در صونعت نسواجی های دیگری که نشانها یا به روشگاه( روی تکیه2)

های بافنودگی شوده بوه شوکل پیلوه بورای دسوتگاههای مخروطی یوا حلقههای مخروطی یا دوکا، ماسورههدهنده، پینآسیاب تاب

 گلدوزی( نصب کنید.

 به معنای نخ چندتایی )تاشده( یا کابلی است:« نخ دوخت»، عبارت 5508و  5401، 5204. از نظر عناوین 5 

 قرار دهید. گرم نباشد 1000زن )شامل تکیه گاه( که بیش از )الف( بر روی تکیه گاه ها )مثلاً قرقره ها، لوله ها( با و 

 برای استفاده به عنوان نخ دوخت؛ )ب( لباس 

 ."Z")ج( با یک پیچ نهایی  
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نیووتن بور  سنتی) cN/texبه معنای نخی است که استحکام آن، بر حسب « نخ با استحکام بالا»برای اهداف این بخش، عبارت  .6 

 زیر است:تکس(، بیشتر از موارد 

 ،cN/tex 60لی استرها: تک نخ نایلون یا پلی آمیدهای دیگر، یا از پ -

 cN/tex 53نخ های چندگانه )تاشده( یا کابلی از نایلون یا سایر پلی آمیدها یا از پلی استرها:  -

 .cN/tex 27نخ تک، چندتایی )تا شده( یا کابلی از ریون ویسکوز:  -,

 به این معنی است: "ساخته شده" برای اهداف این بخش، عبارت .7

 الف( به غیر از مربع یا مستطیل برش داده شود. 

یوا  ( بودون دوخوت)ب( تولید شده در حالت تمام شده، آماده استفاده )یا صرفاً نیاز به جداسازی با بریدن نوخ هوای تقسویم کننوده

 ی، پتو(.کارهای دیگر )مثلاً گردگیرهای خاص، حوله ها، رومیزی ها، مربع های روسر

ها بایود بهلای به صورت مخروطی یا فشرده داشته باشند. سایر بریده ها باید به اندازه و با حداقل یک لبه گرمابند شوند و حاشیهج( 

هوا از بواز های آنهایی که بریودهطبق آنچه در هر جزء دیگر از این یادداشت توضیح داده شده است، آماده شوند، با این حال پارچه

 .ین کار استفاده شوندتوانند برای ااند، مستثنی هستند. برش گرم یا وسایل ساده دیگر میلوگیری شدهشدن ج

ها با شلاق های بریده آنهایی که لبهها، اما به استثنای پارچهدار در هر یک از لبههای گرهدار یا نورد شده یا با حاشیههای لبهد( لبه

 جلوگیری شده است.یا وسایل ساده دیگر از باز شدن 

 )ه( برش به اندازه و انجام فرآیند کار با نخ کشیده شده. 

ن بوه ز موواد یکسواا)و( مونتاژ شده از طریق دوخت، صمغ کاری یا موارد دیگر )غیر از کالاهای تکه ای متشکل از دو یا چند طول  

 دون روکش(.ر لایه ها، اعم از روکش دار یا بهم متصل شده و کالاهای تکه ای متشکل از دو یا چند منسوجات مونتاژ شده د

 د.)ز( بافتنی یا قلاب بافی به شکل، چه به صورت اقلام جداگانه یا به شکل تعدادی از اقلام در طول ارائه شو 

 :60تا  50. برای اهداف فصول 8 

ورد کالاهوای در مو 59توا  56صوول و به استثنای مواردی که شرایط به گونه ای دیگر ایجواب کنود، ف 60و  55تا  50الف( فصول  

 فوق اعمال نمی شود.  7هوم تبصره ساخته شده به مف

 نمی شود. 59تا  56شامل کالاهای فصل  60و  55تا  50ب( فصول 

شامل پارچه های متشکل از لایه هایی از نخ های نساجی موازی است که با زوایای تند یا  55تا  50. پارچه های بافته شده فصول 9

 ر روی یکدیگر قرار گرفته اند. این لایه ها در محل تلاقی نخ ها توسط یک چسب یا با اتصال حرارتی به هم متصل می شوند.قائم ب
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 . محصولات الاستیک متشکل از مواد نساجی ترکیب شده با نخ های لاستیکی در این بخش طبقه بندی می شوند.10

 می شود. "طه ورغو"شامل  "آغشته". برای اهداف این بخش، عبارت 11 

 می شود.« آرامیدها»شامل « پلی آمیدها». برای اهداف این بخش، عبارت 12

ای، از جملوه توک رشوته، از موواد نسواجی به معنوای نوخ رشوته "نخ الاستومری"در این بخش و به منظور نامگذاری، عبارت . 13 

شود. طول اولیوه آن و پوس از افوزایش بوه دو بار شکسته نمی شود که با امتداد سههای بافت دار استفاده میمصنوعی، به غیر از نخ

 گرددبرابر طول اولیه خود، در مدت پنج دقیقه به طولی که بیش از یک و نیم برابر طول اولیه خود نباشد بازمی

قوه ناوین خوود طبعلباسهای نساجی با عناوین مختلف، حتی اگر در مجموعه هایی برای خرده فروشی قرار داده شوند، باید در . 14 

ی شده ید طبقه بندبندی شوند، مگر اینکه شرایط به گونه دیگری ایجاب کند. به عبارت دیگر، عناوین مربوط به لباسهای نساجی با

 .ر اینکه شرایط خاص دیگری این امر را ایجاب کندها درج شوند، مگو در بخش های مربوط به آن

توا  6201 و سرفصل هوای 6114تا  6101به معنای لباسهای مشمول عناوین « ساجیلباس ن»همچنین، از نظر این تبصره، عبارت 

 .ده استاست. به عبارت دیگر، این عبارت برای ارجاع به لباسهایی با استفاده از این کد های طبقه بندی مشخص ش 6211

 

لکترونیکی بورای شیمیایی، مکانیکی یا ا، منسوجات، پوشاک و سایر اقلام نساجی که دارای اجزای  XIبخش 1بر اساس تبصره . 15 

پارچوه  خل الیاف یاعملکردهای اضافی هستند، باید در عناوین مربوطه خود طبقه بندی شوند، خواه به عنوان اجزای داخلی یا در دا

 .گنجانده شده باشند. با این حال، این طبقه بندی مشروط بر این است که ویژگی اصلی کالاهای این بخش حفظ شود

 دداشت های عنوان فرعییا

ه شوده اختصاص داد . در این بخش و در صورت لزوم، در سراسر نامگذاری، عبارات زیر دارای معانی هستند که بدین وسیله به آنها1

 است:

 الف( نخ سفید نشده: 

 نخی که: 

شد( باشد یا نبا اشد )چه در جرم( رنگ طبیعی الیاف تشکیل دهنده خود را داشته باشد و سفید نشده باشد، رنگ آمیزی نشده ب1) 

 یا چاپ نشده باشد. یا

 ( از رنگ نامشخص )نخ خاکستری( ساخته شده از استوک گارنت شده است.2)

چنین نخی ممکن است با یک پانسمان بی رنگ یا رنگ فرار )که پس از شستن ساده با صابون ناپدید می شوود( و در موورد الیواف  

 کننده )مثلا دی اکسید تیتانیوم( درمان شده باشد.مصنوعی، در توده با مواد پاک 
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 ب( نخ سفید شده:

 نخی که:

رنوگ  قتضا کند، به( تحت یک فرآیند سفید کردن قرار گرفته است، از الیاف سفید شده ساخته شده است، یا، مگر اینکه زمینه ا1) 

 سفید )چه در توده یا نه( رنگ شده یا با یک پانسمان سفید درمان شده است.

 ( از مخلوطی از الیاف سفید نشده و سفید شده تشکیل شده است. یا2)

 ( چندتایی )تا شده( یا کابلی است و از نخ های سفید نشده و سفید شده تشکیل شده است.3)

 ج( نخ رنگی )رنگ شده یا چاپ شده(: 

 نخی که: 

ه یوا لیواف رنوگ شودا، یا چاپ شده، یا ساخته شده از ( رنگ شده است )خواه در جرم یا نه( به غیر از رنگ سفید یا به رنگ فرار1)

 چاپ شده.

هوای های مختلف یا مخلوطی از الیاف سفید نشده یا سفید شده بوا الیواف رنگوی )نخشده با رنگ( شامل مخلوطی از الیاف رنگ2) 

 کند. هایی ایجادقطهنشود تا احساس مارن یا مخلوط(، یا در یک یا چند رنگ در فواصل زمانی چاپ می

 ( از تکه ها یا رووینگ هایی که چاپ شده اند به دست می آید. یا3)

 ( چندتایی )تا شده( یا کابلی است و از نخ سفید نشده یا سفید شده و نخ رنگی تشکیل شده است.4)

 نیز صدق می کند. 54تعاریف فوق، متقابلاً، در مورد تک رشته و نوار یا موارد مشابه فصل  

 :"ه نشده سفیدپارچه بافت"د(  

 ی رنگ یوا یوکبپارچه بافته شده از نخ سفید نشده و سفید، رنگ یا چاپ نشده است. چنین پارچه ای ممکن است با یک پانسمان  

 رنگ فراری درمان شده باشد.

 «:پارچه بافته شده سفید شده»)ه( 

 پارچه بافته شده که:

 ده است.شکند، سفید رنگ شده یا با یک پانسمان سفید درمان  ( در قطعه سفید شده باشد یا، مگر اینکه زمینه اقتضا1) 

 ( از نخ سفید شده تشکیل شده است. یا2) 

 ( از نخ سفید نشده و سفید شده تشکیل شده است.3)
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 :"پارچه بافته شده رنگ شده")و(  

 پارچه بافته شده که:

ایون نیواز  مینه غیور اززیا با رنگی غیر از سفید )مگر اینکه  ( به یک رنگ یکنواخت به غیر از سفید )مگر اینکه زمینه اقتضا کند(1)

 داشته باشد( در قطعه رنگ شده است. یا

 ( از نخ رنگی یک رنگ یکنواخت تشکیل شده است.2)

 «:های مختلفهای رنگهای بافته شده از نخپارچه»ز( 

 پارچه بافته شده )غیر از پارچه بافته شده چاپی( که: 

 دهنده(.نگ طبیعی الیاف تشکیلرهای متفاوت همرنگ )غیر از هایی با سایههای مختلف یا نخهای رنگ( متشکل از نخ1) 

 ( از نخ سفید نشده یا سفید شده و نخ رنگی تشکیل شده است. یا2)

 ( از نخ های مارن یا مخلوط تشکیل شده است.3)

 جه قرار نمی گیرد.()در تمام موارد نخ به کار رفته در لبه ها و انتهای قطعه مورد تو

 «:پارچه بافته شده چاپی»ح(  

 یا نباشد. پارچه بافته شده ای که در قطعه چاپ شده باشد، اعم از اینکه از نخ هایی با رنگ های مختلف ساخته شده باشد

هایی هستند که موثلاً طرحای که دارای های بافتهشوند: پارچههای بافته شده چاپی در نظر گرفته می)مواد زیر نیز به عنوان پارچه 

 شوند.(با قلم مو یا تفنگ اسپری، با استفاده از کاغذ انتقال، گله کردن یا با فرآیند باتیک ساخته می

 فرآیند مرسریزاسیون بر طبقه بندی نخ ها یا پارچه ها در دسته بندی های فوق تأثیری ندارد.

 شود.بافی اعمال میای بافتنی یا قلابهتعاریف )د( تا )ح( در بالا، متقابلاً در مورد پارچه

 (ij) «بافت ساده:» 

ر متناوب از خ تار به طوساختار پارچه ای که در آن هر نخ پود به طور متناوب از روی و زیر نخ های متوالی تار عبور می کند و هر ن 

 روی و زیر نخ های متوالی تار عبور می کند.

طور کامل شامل آن مواد نساجی تلقی شووند وی دو یا چند ماده نساجی هستند باید بهکه حا 63تا  56. )الف( محصولات فصول 2 

متشکل از هموان  5809شوند. از شماره یا انتخاب می 55تا  50های بندی محصولی از فصلاین بخش برای طبقه 2که طبق تبصره 

 مواد نساجی.
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 ب( برای اعمال این قانون: 

 تعیین می کند، در نظر گرفته می شود. 3که طبقه بندی را طبق قاعده تفسیری الف( در صورت اقتضا، تنها بخشی 

ده توجوه )ب( در مورد محصولات نساجی متشکل از یک پارچه آسیاب شده و یک سطح شمع یا حلقه، نباید به پارچه آسویاب شو 

 شود.

، گلودوزی هوای و کالاهای آن، فقط پارچه آسیاب شده در نظر گرفته می شود. با این حال 5810ج( در مورد گلدوزی های شماره  

 بدون زمین قابل مشاهده و کالاهای آن باید تنها با توجه به نخ های گلدوزی طبقه بندی شوند.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 50فصل 

 ابریشم

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

5001 00 00 
Silkworm cocoons suitable for reeling 

 — Free پیله کرم ابریشم مناسب برای چرخاندن

5002 00 00 
Raw silk (not thrown) 

 — Free )ابریشم خام )پرتاب نشده

5003 00 00 Silk waste (including cocoons unsuitable for Free — 
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reeling, yarn waste and garnetted stock) 
، ضایعات ابریشم )از جمله پیله های نامناسب برای چرخاندن

 )ضایعات نخ و گارنت

5004 00 

Silk yarn (other than yarn spun from silk 
waste) not put up for retail sale 

ده خر یعات ابریشم( براینخ ابریشم )غیر از نخ ریسی شده از ضا

 فروشی قرار داده نمی شود
  

5004 00 10 
–  Unbleached, scoured or bleached 

 سفید نشده، شسته شده یا سفید شده  –
4 — 

5004 00 90 –  Other 4 — 

5005 00 

Yarn spun from silk waste, not put up for 
retail sale 
 برای خرده فروشی قرارنخ ریسیده شده از ضایعات ابریشم، 

 نمی گیرد
  

5005 00 10 
–  Unbleached, scoured or bleached 

 سفید نشده، شسته شده یا سفید شده  –
2.9 — 

5005 00 90 –  Other 2.9 — 

5006 00 

Silk yarn and yarn spun from silk waste, put up 
for retail sale; silkworm gut 

ه شده از ضایعات ابریشم، برای خردنخ ابریشم و نخ ریسیده 

 روده کرم ابریشم .فروشی قرار داده شده است
  

5006 00 10 –  Silk yarn–  5 نخ ابریشم — 

5006 00 90 

–  Yarn spun from noil or other silk waste; 
silkworm gut 

ریشم؛ نخ ریسیده شده از ضایعات نایلون یا سایر ضایعات اب –

 روده کرم ابریشم

2.9 — 

5007 
Woven fabrics of silk or of silk waste 
   پارچه های بافته شده از ابریشم یا ضایعات ابریشم

5007 10 00 
–  Fabrics of noil silk 

 های ابریشم نویلپارچه  –
3 2m 

5007 20 

–  Other fabrics, containing 85 % or more by 
weight of silk or of silk waste other than noil 

silk 
یشم یا درصد وزنی یا بیشتر از ابر 85سایر پارچه ها، حاوی  -

 ضایعات ابریشم غیر از ابریشم نویل

  

 
– –  Crêpes- -  کرپهای 

  

5007 20 11 
– – –  Unbleached, scoured or bleached 

 شده یا سفید شده سفید نشده، شسته  – – –
6.9 2m 
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5007 20 19 – – –  Other 6.9 2m 

 

– –  Pongee, habutai, honan, shantung, corah 
and similar far eastern fabrics, wholly of silk 
(not mixed with noil or other silk waste or 

with other textile materials) 
های خاور را و پارچهپونگی، هابوتای، هونان، شانتونگ، کو  – –

با  شم یابریاه، تماماً از ابریشم )با نویل یا سایر ضایعات دور مشاب

 )مواد نساجی دیگر مخلوط نشده باشند

  

5007 20 21 
– – –  Plain-woven, unbleached or not further 

processed than scoured 
 د نشده یا بیشتر از فرآوری نشدهساده بافته، سفی  – – –

5.3 2m 

 
– – –  Other 

  
5007 20 31 – – – –  Plain-woven– – – –  2 7.5 ساده بافتm 

5007 20 39 – – – –  Other 7.5 2m 

 
– –  Other 

  

5007 20 41 
– – –  Diaphanous fabrics (open weave) 

 )های دیافانوس )بافت بازپارچه  – – –
7.2 2m 

 
– – –  Other 

  

5007 20 51 
– – – –  Unbleached, scoured or bleached 

 سفید نشده، شسته شده یا سفید شده  – – – –
7.2 2m 

5007 20 59 – – – –  Dyed– – – –  2 7.2 شدهرنگm 

 

– – – –  Of yarns of different colours 
   های مختلفهای رنگاز نخ  – – – –

5007 20 61 

– – – – –  Of a width exceeding 57 cm but not 
exceeding 75 cm 

متر سانتی 75متر اما از سانتی 57با عرض بیش از   – – – – –

 بیشتر نباشد

7.2 2m 

5007 20 69 – – – – –  Other 7.2 2m 

5007 20 71 – – – –  Printed- - - -  2 7.2 چاپ شدهm 

5007 90 –  Other fabrics–  سایر پارچه ها 
  

5007 90 10 
– –  Unbleached, scoured or bleached 

 سفید نشده، شسته شده یا سفید شده  – –
6.9 2m 

5007 90 30 – –  Dyed– –  2 6.9 شدهرنگm 

5007 90 50 
– –  Of yarns of different colours 

 از نخ های رنگ های مختلف  – –
6.9 2m 

5007 90 90 – –  Printed- -  2 6.9 هچاپ شدm 
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 51فصل 

 پشم، موی ریز یا درشت حیوانات؛ نخ موی اسب و پارچه بافته شده

 توجه داشته باشید  

 . در سراسر نامگذاری:1

 .به معنای الیاف طبیعی گوسفند، بز و بره است« پشم»، 51بخش  1لف( در تبصره ا 
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شابه )اما میر یا بزهای به معنای موهای آلپاکا، لاما، ویکونا، شتر )شامل درومدری(، یاک، آنگورا، تبتی، کشم« موی ریز حیوان»ب(  

 یا مشک؛nutria نه بز معمولی(، خرگوش )از جمله خرگوش آنگورا(، خرگوش، بیش از حد، 

سواز اند، بوه اسوتثنای موو و مووی برستبصره بوالا ذکور نشودهبه معنای موهای حیواناتی است که در « موی درشت حیوانات»ج(  

 (0511( و موی اسب )سرفصل 0502)سرفصل 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

5101 
Wool, not carded or combed 

   پشم، خالکوبی یا شانه نشده

 

–  Greasy, including fleece-washed wool 
   چرب، از جمله پشم شسته شده با پشم  –

5101 11 00 – –  Shorn wool– –  پشم تراشیده Free — 

5101 19 00 – –  Other Free — 

 

–  Degreased, not carbonized 
   چربی زدایی شده، کربنی نشده  –

5101 21 00 – –  Shorn wool– –  پشم تراشیده Free — 

5101 29 00 – –  Other Free — 

5101 30 00 –  Carbonised–  کربنیزه شده Free — 

5102 
Fine or coarse animal hair, not carded or 

combed 
   موی ریز یا درشت حیوانات، گیسو یا شانه نشده

 

–  Fine animal hair 
   موی زیبای حیوانات  –

5102 11 00 
– –  Of Kashmir (cashmere) goats 

 — Free )از بزهای کشمیری )ترمه  – –

5102 19 – –  Other 
  

5102 19 10 
– – –  Of angora rabbit 

 خرگوش آنگورا  – – –
Free — 

5102 19 30 
– – –  Of alpaca, llama or vicuna 

 — Free ز آلپاکا، لاما یا ویکوناا – – – –

5102 19 40 

– – –  Of camel (including dromedary) or yak, or 
of angora, Tibetan or similar goats 

ا دری( یا گاوزبان، یا آنگورا، تبتی یاز شتر )شامل دروم  – – –

 بزهای مشابه

Free — 

5102 19 90 – – –  Of rabbit (other than angora rabbit), hare, Free — 
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beaver, nutria or muskrat 
رگوش آنگورا(، خرگوش، بیش از ر از خاز خرگوش )غی  – – –

 حد، نوتریا یا مشک

5102 20 00 –  Coarse animal hair–  موی درشت حیوانات Free — 

5103 

Waste of wool or of fine or coarse animal hair, 
including yarn waste but excluding garnetted 

stock 
ات حیوانات، از جمله ضایعضایعات پشم یا موهای ریز یا درشت 

 نخ، به استثنای گارنت

  

5103 10 
–  Noils of wool or of fine animal hair 

   نخ های پشمی یا موی ظریف حیوانات  –

5103 10 10 – –  Not carbonised– –  کربنیزه نشده است Free — 

5103 10 90 – –  Carbonised– –  کربن شده Free — 

5103 20 00 
–  Other waste of wool or of fine animal hair 

 — Free سایر ضایعات پشم یا موهای ظریف حیوانات  -

5103 30 00 
–  Waste of coarse animal hair 

 — Free ضایعات موی درشت حیوانات   –

5104 00 00 
Garnetted stock of wool or of fine or coarse 

animal hair 
 موی ریز یا درشت حیوانات گارنت از پشم یا

Free — 

5105 

Wool and fine or coarse animal hair, carded or 
combed (including combed wool in fragments) 

از )پشم و موی ریز یا درشت حیوانات، کارتن شده یا شانه شده 

 )جمله پشم شانه شده به صورت تکه تکه
  

5105 10 00 –  Carded wool–   2 مقواییپشم — 

 

–  Wool tops and other combed wool 
   روپوش های پشمی و سایر پشم های شانه شده  –

5105 21 00 
– –  Combed wool in fragments 

 پشم تکه تکه شده  – –
2 — 

5105 29 00 – –  Other 2 — 

 

–  Fine animal hair, carded or combed 
   شدهشانه شده یاموی ریز حیوانات، خال  –

5105 31 00 
– –  Of Kashmir (cashmere) goats 

 )از بزهای کشمیری )ترمه  – –
2 — 

5105 39 00 – –  Other 2 — 

5105 40 00 
–  Coarse animal hair, carded or combed 

 شدهشده یا شانهموی درشت حیوانات، خال  –
2 — 

5106 Yarn of carded wool, not put up for retail sale 
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 نخ پشم کارد شده، برای خرده فروشی قرار داده نشده است

5106 10 
–  Containing 85 % or more by weight of wool 

   یا بیشتر از نظر وزنی پشم ٪ 85حاوی   –

5106 10 10 – –  Unbleached– –  3.8 سفید نشده — 

5106 10 90 – –  Other 3.8 — 

5106 20 
–  Containing less than 85 % by weight of wool 

   درصد وزنی پشم 85حاوی کمتر از 

5106 20 10 
– –  Containing 85 % or more by weight of wool 

and fine animal hair 
 ریز حیوانات یا بیشتر وزنی از پشم و موی ٪ 85حاوی   – –

)1( 4 — 

 
– –  Other 

  
5106 20 91 – – –  Unbleached– – –  4 سفید نشده — 

5106 20 99 – – –  Other 4 — 

5107 
Yarn of combed wool, not put up for retail sale 

   نخ پشم شانه شده، برای خرده فروشی قرار داده نشده است

5107 10 
–  Containing 85 % or more by weight of wool 

   یا بیشتر از نظر وزنی پشم ٪ 85حاوی   –

5107 10 10 – –  Unbleached– –  3.8 سفید نشده — 

5107 10 90 – –  Other 3.8 — 

5107 20 
–  Containing less than 85 % by weight of wool 

   وزنی پشم ٪ 85حاوی کمتر از   –

 

– –  Containing 85 % or more by weight of wool 
and fine animal hair 

   ریز حیوانات یا بیشتر وزنی از پشم و موی ٪ 85حاوی   – –

5107 20 10 – – –  Unbleached– – –  4 نشده سفید — 

5107 20 30 – – –  Other 4 — 

 
– –  Other 

  

 

– – –  Mixed solely or mainly with synthetic 
staple fibres 

   لیاف مصنوعی ترکیب شده استافقط یا عمدتاً با   – – –

5107 20 51 – – – –  Unbleached– – – –  4 سفید نشده — 

5107 20 59 – – – –  Other 4 — 

 

– – –  Otherwise mixed 
   خلوط شده استدر غیر این صورت م  – – –

5107 20 91 – – – –  Unbleached– – –  4 سفید نشده — 

5107 20 99 – – – –  Other 4 — 

5108 Yarn of fine animal hair (carded or combed), not 
put up for retail sale   

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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ده شانه شده( که برای خرنخ موی ظریف حیوانات )کارد شده یا 

 فروشی قرار داده نشده است

5108 10 –  Carded–  رت شدهکا 
  

5108 10 10 – –  Unbleached– –  3.2 سفید نشده — 

5108 10 90 – –  Other 3.2 — 

5108 20 –  Combed–  نه شدهشا 
  

5108 20 10 – –  Unbleached– –  3.2 سفید نشده — 

5108 20 90 – –  Other 3.2 — 

5109 

Yarn of wool or of fine animal hair, put up for 
retail sale 

ده نخ پشم یا موی مرغوب حیوانی که برای خرده فروشی قرار دا

 می شود
  

5109 10 
–  Containing 85 % or more by weight of wool or 

of fine animal hair 
   تیا بیشتر وزنی از پشم یا موی ریز حیوانا ٪ 85حاوی   –

5109 10 10 

– –  In balls, hanks or skeins, of a weight 
exceeding 125 g but not exceeding 500 g 

ا گرم ام 125یش از به صورت توپ، دسته یا چنگال، با وزن ب  – –

 گرم 500بیش از 

3.8 — 

5109 10 90 – –  Other 5 — 

5109 90 00 –  Other 5 — 

5110 00 00 

Yarn of coarse animal hair or of horsehair 
(including gimped horsehair yarn), whether or 

not put up for retail sale 
نخ موی درشت حیوانات یا موی اسب )از جمله نخ موی اسب 

د باش شدهدمیده شده(، اعم از اینکه برای خرده فروشی قرار داده 

 .یا نشده باشد

3.5 — 

5111 
Woven fabrics of carded wool or of carded fine 

animal hair 
   شده از پشم مقوایی یا از موی نازک شده حیواناتهای بافتهپارچه

 

–  Containing 85 % or more by weight of wool or 
of fine animal hair 

   موی ریز حیوانات یا بیشتر وزنی پشم یا 85حاوی %

5111 11 00 
2g/m 300Of a weight not exceeding   – – 

 گرم بر مترمربع بیشتر نباشد 300با وزنی که از – –  
8 2m 

5111 19 00 – –  Other 8 2m 

5111 20 00 –  Other, mixed mainly or solely with man-made 
filaments 

8 2m 



637 
 

637 
 

 های مصنوعی مخلوط شده استرشتهسایر، عمدتاً یا صرفاً با   –

5111 30 

–  Other, mixed mainly or solely with man-made 
staple fibres 

ده شمخلوط  سایر موارد، عمدتاً یا صرفاً با الیاف اصلی مصنوعی  –

 است
  

5111 30 10 
2g/m 300Of a weight not exceeding   – – 

 گرم بر مترمربع بیشتر نباشد 300با وزنی که از – –  
8 2m 

5111 30 80 
2m/g 300Of a weight exceeding   – – 

 گرم بر متر مربع 300با وزن بیش از – –  
8 2m 

5111 90 –  Other 
  

5111 90 10 

– –  Containing a total of more than 10 % by 
weight of textile materials of Chapter 50 

اد نساجی فصل درصد وزنی مو 10مجموع بیش از  حاوی در  – –

50 

7.2 2m 

 
– –  Other 

  

5111 90 91 
2g/m 300Of a weight not exceeding   – – – 

 نباشد گرم بر مترمربع بیشتر 300با وزنی که از – – –  
8 2m 

5111 90 98 
2m/g 300Of a weight exceeding   – – – 

 در متر مربع گرم 300با وزن بیش از – – –  
8 2m 

5112 

Woven fabrics of combed wool or of combed 
fine animal hair 

انه شپارچه های بافته شده از پشم شانه شده یا از موهای نازک 

 شده حیوانات
  

 

–  Containing 85 % or more by weight of wool or 
of fine animal hair 

   موی ریز حیواناتیا بیشتر وزنی پشم یا  85حاوی %

5112 11 00 
2g/m 200Of a weight not exceeding   – – 

 گرم در متر مربع تجاوز نکند 200با وزنی که از – –  
8 2m 

5112 19 00 – –  Other 8 2m 

5112 20 00 
–  Other, mixed mainly or solely with man-made 

filaments 
 های مصنوعی مخلوط شده استرشتهسایر، عمدتاً یا صرفاً با   –

8 2m 

5112 30 

–  Other, mixed mainly or solely with man-made 
staple fibres 

ده شمخلوط  سایر موارد، عمدتاً یا صرفاً با الیاف اصلی مصنوعی  –

 است
  

5112 30 10 
2g/m 200Of a weight not exceeding   – – 

 متر مربع تجاوز نکندگرم در  200با وزنی که از – –  
8 2m 

5112 30 80 2m/g 200Of a weight exceeding   – – 8 2m 
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 گرم در متر مربع 200با وزن بیش از – –  

5112 90 –  Other 
  

5112 90 10 

– –  Containing a total of more than 10 % by 
weight of textile materials of Chapter 50 

اد نساجی فصل درصد وزنی مو 10بیش از حاوی در مجموع   – –

50 

7.2 2m 

 
– –  Other 

  

5112 90 91 
2g/m 200Of a weight not exceeding   – – – 

 نباشد گرم بر مترمربع بیشتر 200با وزنی که از – – –  
8 2m 

5112 90 98 
2m/g 200Of a weight exceeding   – – – 

 مربع گرم در متر 200با وزن بیش از – – –  
8 2m 

5113 00 00 
Woven fabrics of coarse animal hair or of 

horsehair 
 پارچه های بافته شده از موی درشت حیوانات یا از موی اسب

5.3 2m 
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 پنبه
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 یادداشت عنوان فرعی  

نخی، از  4یا  3های مختلف، با جنس هایی با رنگنخهایی از به پارچه "جین"، عبارت 42 5211و  42 5209در عناوین فرعی . 1  

ها سفید نشده، سفید شده، خاکسوتری شوده یوا بوه های پود آنها از یک رنگ و نخهای تار آنشکسته و رو به تار، که نخجمله گره

 .د، اشاره داردهای تار هستنتری از رنگ نخرنگ روشن

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

5201 00 
Cotton, not carded or combed 

   شده نیستدار یا شانهپنبه، خال

5201 00 10 
–  Rendered absorbent or bleached 

 — Free جاذب یا سفید شده است  –

5201 00 90 –  Other Free — 

5202 
Cotton waste (including yarn waste and 

garnetted stock) 
   )ضایعات پنبه )از جمله ضایعات نخ و ضایعات گارنت شده

5202 10 00 
–  Yarn waste (including thread waste) 

 — Free )ضایعات نخ )از جمله ضایعات نخ –

 
–  Other 

  
5202 91 00 – –  Garnetted stock– –   سهام گارنت شده Free — 

5202 99 00 – –  Other Free — 

5203 00 00 Cotton, carded or combedپنبه، کارد یا شانه شده Free — 

5204 

Cotton sewing thread, whether or not put up 
for retail sale 

 د یانخ خیاطی پنبه ای، خواه برای خرده فروشی قرار داده شو

 نه
  

 

–  Not put up for retail sale 
   فروشی قرار داده نشده استبرای خرده   –

5204 11 00 
– –  Containing 85 % or more by weight of 

cotton 
 یا بیشتر از وزن پنبه ٪ 85حاوی   – –

4 — 

5204 19 00 – –  Other 4 — 

5204 20 00 
–  Put up for retail sale 

 برای خرده فروشی قرار دهید  –
5 — 

5205 
Cotton yarn (other than sewing thread), 

containing 85 % or more by weight of cotton, 
not put up for retail sale 
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ز ایا بیشتر  ٪85نخ پنبه ای )غیر از نخ های خیاطی(، حاوی 

 .وزن پنبه، برای خرده فروشی قرار داده نشده است

 

–  Single yarn, of uncombed fibres 
   نخ تک، از الیاف شانه نشده  –

5205 11 00 

– –  Measuring 714,29 decitex or more (not 
exceeding 14 metric number) 

عدد  14تکس یا بیشتر )از دسی 714،29گیری با اندازه  – –

 )کندمتریک تجاوز نمی

4 — 

5205 12 00 

– –  Measuring less than 714,29 decitex but 
not less than 232,56 decitex (exceeding 

14 metric number but not exceeding 

43 metric number) 
تکس اما نه کمتر از دسی 714،29گیری کمتر از اندازه  – –

عدد  43یک اما از متر 14تکس )بیشتر از عدد دسی 232،56

 )کندمتریک تجاوز نمی

4 — 

5205 13 00 

– –  Measuring less than 232,56 decitex but 
not less than 192,31 decitex (exceeding 

43 metric number but not exceeding 

52 metric number) 
تکس اما نه کمتر از دسی 232،56گیری کمتر از اندازه  – –

عدد  52ما از عدد متریک ا 43تکس )بیشتر از دسی 192،31

 )کندمتریک تجاوز نمی

4 — 

5205 14 00 

– –  Measuring less than 192,31 decitex but 
not less than 125 decitex (exceeding 
52 metric number but not exceeding 

80 metric number) 
تکس اما نه کمتر از دسی 192،31گیری کمتر از با اندازه  – –

متریک  80ا از عدد متریک ام 52تکس )بیشتر از دسی 125

 ()بیشتر نباش

4 — 

5205 15 

– –  Measuring less than 125 decitex 
(exceeding 80 metric number) 

عدد  80تکس )بیش از دسی 125گیری کمتر از اندازه  – –

 )متریک
  

5205 15 10 

– – –  Measuring less than 125 decitex but not 
less than 83,33 decitex (exceeding 80 metric 

number but not exceeding 120 metric 
number) 

تکس اما نه کمتر از دسی 125گیری کمتر از اندازه  – – –

 120متریک اما از عدد  80تکس )بیشتر از عدد دسی 83،33

4.4 — 
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 )کندمتریک تجاوز نمی

5205 15 90 

– – –  Measuring less than 83,33 decitex 
(exceeding 120 metric number) 

تکس )بیش از دسی 83٫33گیری کمتر از اندازه  – – –

 )عدد متریک 120

4 — 

 

–  Single yarn, of combed fibres 
   شدهنخ تک، از الیاف شانه  –

5205 21 00 

– –  Measuring 714,29 decitex or more (not 
exceeding 14 metric number) 

عدد  14تکس یا بیشتر )از دسی 714،29گیری با اندازه  – –

 )کندمتریک تجاوز نمی

4 — 

5205 22 00 

– –  Measuring less than 714,29 decitex but 
not less than 232,56 decitex (exceeding 

14 metric number but not exceeding 

43 metric number) 
تکس اما نه کمتر از دسی 714،29گیری کمتر از اندازه  – –

عدد  43یک اما از متر 14تکس )بیشتر از عدد دسی 232،56

 )کندمتریک تجاوز نمی

4 — 

5205 23 00 

– –  Measuring less than 232,56 decitex but 
not less than 192,31 decitex (exceeding 

43 metric number but not exceeding 

52 metric number) 
تکس اما نه کمتر از دسی 232،56گیری کمتر از اندازه  – –

عدد  52ما از عدد متریک ا 43تکس )بیشتر از دسی 192،31

 )کندمتریک تجاوز نمی

4 — 

5205 24 00 

– –  Measuring less than 192,31 decitex but 
not less than 125 decitex (exceeding 
52 metric number but not exceeding 

80 metric number) 
تکس اما نه کمتر از دسی 192،31گیری کمتر از با اندازه  – –

متریک  80ا از عدد متریک ام 52تکس )بیشتر از دسی 125

 )بیشتر نباشد

4 — 

5205 26 00 

– –  Measuring less than 125 decitex but not 
less than 106,38 decitex (exceeding 80 metric 
number but not exceeding 94 metric number) 

متر از تکس اما نه کدسی 125گیری کمتر از اندازه  – –

 94یک اما از عدد متر 80تکس )بیشتر از عدد دسی 106،38

 )کندتجاوز نمی

4 — 

5205 27 00 – –  Measuring less than 106,38 decitex but 
not less than 83,33 decitex (exceeding 

4 — 



642 
 

642 
 

94 metric number but not exceeding 

120 metric number) 
تکس اما نه کمتر از دسی 106،38گیری کمتر از اندازه  – –

عدد  120ما از عدد متریک ا 94تکس )بیشتر از دسی 83،33

 )کندمتریک تجاوز نمی

5205 28 00 

– –  Measuring less than 83,33 decitex 
(exceeding 120 metric number) 

د عد 120تکس )بیش از دسی 83،33گیری کمتر از اندازه  – –

 )متریک

4 — 

 

–  Multiple (folded) or cabled yarn, of 
uncombed fibres 

   شدهنخ های چندتایی )تاشده( یا کابلی، از الیاف شانه ن –

5205 31 00 

– –  Measuring per single yarn 714,29 decitex 
or more (not exceeding 14 metric number per 

single yarn) 
تکس یا بیشتر )از دسی 714،29 گیری در هر نخاندازه  – –

 )کندعدد متریک در هر نخ تجاوز نمی 14

4 — 

5205 32 00 

– –  Measuring per single yarn less than 
714.29 decitex but not less than 

232.56 decitex (exceeding 14 metric number 

but not exceeding 43 metric number per 
single yarn) 

تکس دسی 714،29گیری در هر نخ منفرد کمتر از اندازه  – –

متری اما  14تکس )بیشتر از عدد دسی 232،56اما نه کمتر از 

 )کندعدد متریک در هر نخ تجاوز نمی 43از 

4 — 

5205 33 00 

– –  Measuring per single yarn less than 
232.56 decitex but not less than 

192.31 decitex (exceeding 43 metric number 

but not exceeding 52 metric number per 
single yarn) 

تکس دسی 232،56گیری در هر نخ منفرد کمتر از اندازه  – –

تریک اما عدد م 43یش از تکس )بدسی 192،31اما نه کمتر از 

 )کندعدد متریک در هر نخ تجاوز نمی 52از 

4 — 

5205 34 00 

– –  Measuring per single yarn less than 
192.31 decitex but not less than 125 decitex 

(exceeding 52 metric number but not 
exceeding 80 metric number per single yarn) 

تکس دسی 192،31گیری در هر نخ منفرد کمتر از اندازه  – –

د متریک اما از عد 52تکس )بیش از دسی 125اما نه کمتر از 

 )کندمتریک عدد در هر نخ تجاوز نمی 80

4 — 
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5205 35 00 

– –  Measuring per single yarn less than 
125 decitex (exceeding 80 metric number per 

single yarn) 
 80دسیتکس بیش از  125گیری در هر نخ کمتر از اندازه  – –

 عدد متریک در هر نخ

4 — 

 

–  Multiple (folded) or cabled yarn, of combed 
fibres 

   شدهنخ چندگانه )تاشده( یا کابلی، از الیاف شانه  –

5205 41 00 

– –  Measuring per single yarn 714,29 decitex 
or more (not exceeding 14 metric number per 

single yarn) 
تکس یا بیشتر )از دسی 714،29 گیری در هر نخاندازه  – –

 )کندعدد متریک در هر نخ تجاوز نمی 14

4 — 

5205 42 00 

– –  Measuring per single yarn less than 
714.29 decitex but not less than 

232.56 decitex (exceeding 14 metric number 

but not exceeding 43 metric number per 
single yarn) 

تکس دسی 714،29گیری در هر نخ منفرد کمتر از اندازه  – –

متری اما  14تکس )بیشتر از عدد دسی 232،56اما نه کمتر از 

 )کندعدد متریک در هر نخ تجاوز نمی 43از 

4 — 

5205 43 00 

– –  Measuring per single yarn less than 
232.56 decitex but not less than 

192.31 decitex (exceeding 43 metric number 

but not exceeding 52 metric number per 
single yarn) 

تکس دسی 232،56گیری در هر نخ منفرد کمتر از اندازه  – –

ما عدد متریک ا 43تکس )بیش از دسی 192،31اما نه کمتر از 

 )کندعدد متریک در هر نخ تجاوز نمی 52از 

4 — 

5205 44 00 

– –  Measuring per single yarn less than 
192.31 decitex but not less than 125 decitex 

(exceeding 52 metric number but not 
exceeding 80 metric number per single yarn) 

تکس دسی 192،31گیری در هر نخ منفرد کمتر از اندازه  – –

د متریک اما از عد 52تکس )بیش از دسی 125اما نه کمتر از 

 )کندمتریک عدد در هر نخ تجاوز نمی 80

4 — 

5205 46 00 

– –  Measuring per single yarn less than 
125 decitex but not less than 106,38 decitex 

(exceeding 80 metric number but not 
exceeding 94 metric number per single yarn) 

4 — 
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تکس اما دسی 125گیری در هر نخ منفرد کمتر از اندازه  – –

متری اما از  80تکس )بیشتر از عدد دسی 106،38نه کمتر از 

 )کندعدد متریک در هر نخ تجاوز نمی 94

5205 47 00 

– –  Measuring per single yarn less than 
106.38 decitex but not less than 83,33 decitex 

(exceeding 94 metric number but not 
exceeding 120 metric number per single yarn) 

تکس دسی 106،38گیری در هر نخ منفرد کمتر از اندازه  – –

اما  عدد متریک 94ز تکس )بیشتر ادسی 83،33اما نه کمتر از 

 )کندعدد متریک در هر نخ تجاوز نمی 120از 

4 — 

5205 48 00 

– –  Measuring per single yarn less than 
83.33 decitex (exceeding 120 metric number 

per single yarn) 
تکس دسی 83،33گیری در هر نخ تکی کمتر از اندازه  – –

 )عدد متریک در هر نخ 120)بیش از 

4 — 

5206 

Cotton yarn (other than sewing thread), 
containing less than 85 % by weight of cotton, 

not put up for retail sale 
نی درصد وز 85نخ پنبه ای )غیر از نخ خیاطی(، حاوی کمتر از 

 .پنبه، برای خرده فروشی قرار نگرفته است

  

 

–  Single yarn, of uncombed fibres 
   ک، از الیاف شانه نشدهنخ ت  –

5206 11 00 

– –  Measuring 714,29 decitex or more (not 
exceeding 14 metric number) 

عدد  14تکس یا بیشتر )از دسی 714،29گیری با اندازه  – –

 )کندمتریک تجاوز نمی

4 — 

5206 12 00 

– –  Measuring less than 714,29 decitex but 
not less than 232,56 decitex (exceeding 

14 metric number but not exceeding 

43 metric number) 
تکس اما نه کمتر از دسی 714،29گیری کمتر از اندازه  – –

عدد  43یک اما از متر 14تکس )بیشتر از عدد دسی 232،56

 )کندمتریک تجاوز نمی

4 — 

5206 13 00 

– –  Measuring less than 232,56 decitex but 
not less than 192,31 decitex (exceeding 

43 metric number but not exceeding 

52 metric number) 
تکس اما نه کمتر از دسی 232،56گیری کمتر از اندازه  – –

عدد  52عدد متریک اما از  43تکس )بیشتر از دسی 192،31

4 — 
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 کندمتریک تجاوز نمی

5206 14 00 

– –  Measuring less than 192,31 decitex but 
not less than 125 decitex (exceeding 
52 metric number but not exceeding 

80 metric number) 
تکس اما نه کمتر از دسی 192،31گیری کمتر از با اندازه  – –

متریک  80ا از عدد متریک ام 52تکس )بیشتر از دسی 125

 )بیشتر نباشد

4 — 

5206 15 00 

– –  Measuring less than 125 decitex 
(exceeding 80 metric number) 

عدد  80تکس )بیش از دسی 125گیری کمتر از اندازه  – –

 )متریک

4 — 

 

–  Single yarn, of combed fibres 
   شدهنخ تک، از الیاف شانه  –

5206 21 00 

– –  Measuring 714,29 decitex or more (not 
exceeding 14 metric number) 

عدد  14تکس یا بیشتر )از دسی 714،29گیری با اندازه  – –

 )کندمتریک تجاوز نمی

4 — 

5206 22 00 

– –  Measuring less than 714,29 decitex but 
not less than 232,56 decitex (exceeding 

14 metric number but not exceeding 

43 metric number) 
تکس اما نه کمتر از دسی 714،29گیری کمتر از اندازه  – –

عدد  43یک اما از متر 14تکس )بیشتر از عدد دسی 232،56

 )کندمتریک تجاوز نمی

4 — 

5206 23 00 

– –  Measuring less than 232,56 decitex but 
not less than 192,31 decitex (exceeding 

43 metric number but not exceeding 

52 metric number) 
تکس اما نه کمتر از دسی 232،56گیری کمتر از اندازه  – –

عدد  52ما از عدد متریک ا 43تکس )بیشتر از دسی 192،31

 )کندمتریک تجاوز نمی

4 — 

5206 24 00 

– –  Measuring less than 192,31 decitex but 
not less than 125 decitex (exceeding 
52 metric number but not exceeding 

80 metric number) 
تکس اما نه کمتر از دسی 192،31گیری کمتر از با اندازه  – –

متریک  80ا از عدد متریک ام 52تکس )بیشتر از دسی 125

 )بیشتر نباشد

4 — 
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5206 25 00 

– –  Measuring less than 125 decitex 
(exceeding 80 metric number) 

عدد  80تکس )بیش از دسی 125گیری کمتر از اندازه  – –

 )متریک

4 — 

 

–  Multiple (folded) or cabled yarn, of 
uncombed fibres 

   شدهنخ های چندتایی )تاشده( یا کابلی، از الیاف شانه ن –

5206 31 00 

– –  Measuring per single yarn 714,29 decitex 
or more (not exceeding 14 metric number per 

single yarn) 
تکس یا بیشتر )از دسی 714،29 گیری در هر نخاندازه  – –

 )کندعدد متریک در هر نخ تجاوز نمی 14

4 — 

5206 32 00 

– –  Measuring per single yarn less than 
714.29 decitex but not less than 

232.56 decitex (exceeding 14 metric number 

but not exceeding 43 metric number per 
single yarn) 

تکس دسی 714،29گیری در هر نخ منفرد کمتر از اندازه  – –

متری اما  14تکس )بیشتر از عدد دسی 232،56اما نه کمتر از 

 )کندعدد متریک در هر نخ تجاوز نمی 43از 

4 — 

5206 33 00 

– –  Measuring per single yarn less than 
232.56 decitex but not less than 

192.31 decitex (exceeding 43 metric number 

but not exceeding 52 metric number per 
single yarn) 

تکس دسی 232،56گیری در هر نخ منفرد کمتر از اندازه  – –

عدد متریک اما  43تکس )بیش از دسی 192،31اما نه کمتر از 

 )کندعدد متریک در هر نخ تجاوز نمی 52 از

4 — 

5206 34 00 

– –  Measuring per single yarn less than 
192.31 decitex but not less than 125 decitex 

(exceeding 52 metric number but not 
exceeding 80 metric number per single yarn) 

تکس دسی 192،31از  گیری در هر نخ منفرد کمتراندازه  – –

د متریک اما از عد 52تکس )بیش از دسی 125اما نه کمتر از 

 )کندمتریک عدد در هر نخ تجاوز نمی 80

4 — 

5206 35 00 

– –  Measuring per single yarn less than 
125 decitex (exceeding 80 metric number per 

single yarn) 
بیش از (دسیتکس  125گیری در هر نخ کمتر از اندازه  – –

 )عدد متریک در هر نخ 80

4 — 
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–  Multiple (folded) or cabled yarn, of combed 
fibres 

   نخ چندتایی )تاشده( یا کابلی، از الیاف شانه شده

5206 41 00 

– –  Measuring per single yarn 714,29 decitex 
or more (not exceeding 14 metric number per 

single yarn) 
تکس یا بیشتر )از دسی 714،29 گیری در هر نخاندازه  – –

 )کندعدد متریک در هر نخ تجاوز نمی 14

4 — 

5206 42 00 

– –  Measuring per single yarn less than 
714.29 decitex but not less than 

232.56 decitex (exceeding 14 metric number 

but not exceeding 43 metric number per 
single yarn) 

تکس دسی 714،29گیری در هر نخ منفرد کمتر از اندازه  – –

متری اما  14تکس )بیشتر از عدد دسی 232،56اما نه کمتر از 

 )کندعدد متریک در هر نخ تجاوز نمی 43از 

4 — 

5206 43 00 

– –  Measuring per single yarn less than 
232.56 decitex but not less than 

192.31 decitex (exceeding 43 metric number 

but not exceeding 52 metric number per 
single yarn) 

تکس دسی 232،56گیری در هر نخ منفرد کمتر از اندازه  – –

عدد متریک اما  43تکس )بیش از دسی 192،31اما نه کمتر از 

 )کندعدد متریک در هر نخ تجاوز نمی 52از 

4 — 

5206 44 00 

– –  Measuring per single yarn less than 
192.31 decitex but not less than 125 decitex 

(exceeding 52 metric number but not 
exceeding 80 metric number per single yarn) 

تکس دسی 192،31متر از کهر نخ منفرد  گیری دراندازه  – –

د متریک اما از عد 52تکس )بیش از دسی 125اما نه کمتر از 

 )کندمتریک عدد در هر نخ تجاوز نمی 80

4 — 

5206 45 00 

– –  Measuring per single yarn less than 
125 decitex (exceeding 80 metric number per 

single yarn) 
 80دسیتکس بیش از  125گیری در هر نخ کمتر از اندازه  – –

 عدد متریک در هر نخ

4 — 

5207 
Cotton yarn (other than sewing thread) put 

up for retail sale 
   شینخ پنبه ای )غیر از نخ های خیاطی( برای فروش خرده فرو

5207 10 00 –  Containing 85 % or more by weight of 5 — 
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cotton 
 یا بیشتر از وزن پنبه ٪ 85حاوی   –

5207 90 00 –  Other 5 — 

5208 

Woven fabrics of cotton, containing 85 % or 
more by weight of cotton, weighing not more 

2g/m 200than  

گرم در  200ثر یا بیشتر از وزن پنبه، با وزن حداک ٪85پارچه های بافته شده از پنبه، حاوی 

 متر مربع

  

 
–  Unbleached–  سفید نشده 

  

5208 11 
– –  Plain weave, weighing not more than 

2g/m 100 

   گرم در متر مربع نباشد 100ساده بافت، وزن آن بیش از – –  

5208 11 10 

– – –  Fabrics for the manufacture of 
bandages, dressings and medical gauzes 

هایی برای ساخت باند، پانسمان و گازهای هپارچ   – – –

 پزشکی

8 2m 

5208 11 90 – – –  Other 8 2m 

5208 12 
– –  Plain weave, weighing more than 

2g/m 100 

   گرم در متر مربع 100بافت ساده، با وزن بیش از – –  

 

– – –  Plain weave, weighing more than 
and of  2g/m 130but not more than  2g/m 100

a width 
 گرم در متر مربع، اما 100زن بیش از بافت ساده، با و  – – –

 گرم در متر مربع و عرض 130نه بیشتر از 

  

5208 12 16 
– – – –  Not exceeding 165 cm 

 متر بیشتر نباشدسانتی 165از   – – – –
8 2m 

5208 12 19 
– – – –  Exceeding 165 cm 

 مترسانتی 165بیش از   – – – –
8 2m 

 

– – –  Plain weave, weighing more than 
and of a width 2g/m 130 

   گرم در متر مربع و عرض 130یش از ببافت ساده، وزن   – – –

5208 12 96 
– – – –  Not exceeding 165 cm 

 متر بیشتر نباشدسانتی 165از   – – – –
8 2m 

5208 12 99 
– – – –  Exceeding 165 cm 

 مترسانتی 165بیش از   – – – –
8 2m 

5208 13 00 
– –  3-thread or 4-thread twill, including cross 

twill 
 اغ متقاطعرشته، از جمله جن 4رشته یا  3قطعات   – –

8 2m 
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5208 19 00 – –  Other fabrics– –  2 8 هاسایر پارچهm 

 
–  Bleached–  فید شدهس 

  

5208 21 
– –  Plain weave, weighing not more than 

2g/m 100 

   گرم در متر مربع نباشد 100ساده بافت، وزن آن بیش از – –  

5208 21 10 

– – –  Fabrics for the manufacture of 
bandages, dressings and medical gauzes 

هایی برای ساخت باند، پانسمان و گازهای هپارچ   – – –

 پزشکی

8 2m 

5208 21 90 – – –  Other 8 2m 

5208 22 
– –  Plain weave, weighing more than 

2g/m 100 

 گرم در متر مربع 100بافت ساده، با وزن بیش از – –  
  

 

– – –  Plain weave, weighing more than 
and of  2g/m 130but not more than  2g/m 100

a width 
 گرم در متر مربع، اما 100زن بیش از بافت ساده، با و  – – –

 گرم در متر مربع و عرض 130نه بیشتر از 

  

5208 22 16 
– – – –  Not exceeding 165 cm 

 متر بیشتر نباشدسانتی 165از   – – – –
8 2m 

5208 22 19 
– – – –  Exceeding 165 cm 

 مترسانتی 165بیش از   – – – –
8 2m 

 

– – –  Plain weave, weighing more than 
and of a width 2g/m 130 

   گرم در متر مربع و عرض 130یش از ببافت ساده، وزن   – – –

5208 22 96 
– – – –  Not exceeding 165 cm 

 متر بیشتر نباشدسانتی 165از   – – – –
8 2m 

5208 22 99 
– – – –  Exceeding 165 cm 

 مترسانتی 165بیش از   – – – –
8 2m 

5208 23 00 
– –  3-thread or 4-thread twill, including cross 

twill 
 اغ متقاطعرشته، از جمله جن 4رشته یا  3قطعات   – –

8 2m 

5208 29 00 – –  Other fabrics– –  2 8 هاسایر پارچهm 

 
–  Dyed–  رنگ شده 

  

5208 31 00 
– –  Plain weave, weighing not more than 

2g/m 100 

 گرم در متر مربع نباشد 100ساده بافت، وزن آن بیش از – –  
8 2m 

5208 32 – –  Plain weave, weighing more than 
2g/m 100   
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 گرم در متر مربع 100بافت ساده، با وزن بیش از – –  

 

– – –  Plain weave, weighing more than 
and of  2g/m 130but not more than  2g/m 100

a width 
 گرم در متر مربع، اما 100زن بیش از بافت ساده، با و  – – –

 گرم در متر مربع و عرض 130نه بیشتر از 

  

5208 32 16 
– – – –  Not exceeding 165 cm 

 متر بیشتر نباشدسانتی 165از   – – – –
8 2m 

5208 32 19 
– – – –  Exceeding 165 cm 

 مترسانتی 165بیش از   – – – –
8 2m 

 

– – –  Plain weave, weighing more than 
and of a width 2g/m 130 

   گرم در متر مربع و عرض 130یش از ببافت ساده، وزن   – – –

5208 32 96 
– – – –  Not exceeding 165 cm 

 متر بیشتر نباشدسانتی 165از   – – – –
8 2m 

5208 32 99 
– – – –  Exceeding 165 cm 

 مترسانتی 165بیش از   – – – –
8 2m 

5208 33 00 
– –  3-thread or 4-thread twill, including cross 

twill 
 اغ متقاطعرشته، از جمله جن 4رشته یا  3قطعات   – –

8 2m 

5208 39 00 – –  Other fabrics– –  2 8 هاسایر پارچهm 

 

–  Of yarns of different colours 
   از نخ های رنگ های مختلف  –

5208 41 00 
– –  Plain weave, weighing not more than 

2g/m 100 

 گرم در متر مربع نباشد 100ساده بافت، وزن آن بیش از – –  
8 2m 

5208 42 00 
– –  Plain weave, weighing more than 

2g/m 100 

 گرم در متر مربع 100بافت ساده، با وزن بیش از – –  
8 2m 

5208 43 00 
– –  3-thread or 4-thread twill, including cross 

twill 
 اغ متقاطعرشته، از جمله جن 4رشته یا  3قطعات   – –

8 2m 

5208 49 00 – –  Other fabrics– –  2 8 هاسایر پارچهm 

 
–  Printed-  اپ شدهچ 

  

5208 51 00 
– –  Plain weave, weighing not more than 

2g/m 100 

 گرم در متر مربع نباشد 100ساده بافت، وزن آن بیش از – –  
8 2m 

5208 52 00 – –  Plain weave, weighing more than 
2g/m 100 

8 2m 
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 گرم در متر مربع 100وزن بیش از بافت ساده، با – –  

5208 59 – –  Other fabrics– –  هاسایر پارچه 
  

5208 59 10 
– – –  3-thread or 4-thread twill, including 

cross twill 
 ، از جمله جناغ متقاطعنخی 4یا  3جغاله   – – –

8 2m 

5208 59 90 – – –  Other 8 2m 

5209 

Woven fabrics of cotton, containing 85 % or 
more by weight of cotton, weighing more 

2g/m 200than  

گرم در  200ز ایا بیشتر از وزن پنبه، با وزن بیش  ٪85پارچه های بافته شده از پنبه، حاوی 

 متر مربع

  

 
–  Unbleached–  سفید نشده 

  
5209 11 00 – –  Plain weave- -  2 8 بافت سادهm 

5209 12 00 
– –  3-thread or 4-thread twill, including cross 

twill 
 اغ متقاطعرشته، از جمله جن 4رشته یا  3قطعات   – –

8 2m 

5209 19 00 – –  Other fabrics– –  2 8 هاسایر پارچهm 

 
–  Bleached–  فید شدهس 

  
5209 21 00 – –  Plain weave- -  2 8 بافت سادهm 

5209 22 00 
– –  3-thread or 4-thread twill, including cross 

twill 
 اغ متقاطعرشته، از جمله جن 4رشته یا  3قطعات   – –

8 2m 

5209 29 00 – –  Other fabrics– –  2 8 هاسایر پارچهm 

 
–  Dyed–  رنگ شده 

  
5209 31 00 – –  Plain weave- -  2 8 بافت سادهm 

5209 32 00 
– –  3-thread or 4-thread twill, including cross 

twill 
 اغ متقاطعرشته، از جمله جن 4رشته یا  3قطعات   – –

8 2m 

5209 39 00 – –  Other fabrics– –  2 8 هاسایر پارچهm 

 

–  Of yarns of different colours 
   از نخ های رنگ های مختلف  –

5209 41 00 – –  Plain weave- -  2 8 بافت سادهm 

5209 42 00 – –  Denim– –  2 8 جینm 

5209 43 00 

– –  Other fabrics of 3-thread or 4-thread 
twill, including cross twill 

نخی، از جمله جناغ  4یا  3های جناغی سایر پارچه  – –

 ضربدری

8 2m 
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5209 49 00 – –  Other fabrics– –  2 8 هاسایر پارچهm 

 
–  Printed-  اپ شدهچ 

  
5209 51 00 – –  Plain weave- -  2 8 بافت سادهm 

5209 52 00 
– –  3-thread or 4-thread twill, including cross 

twill 
 اغ متقاطعرشته، از جمله جن 4رشته یا  3قطعات   – –

8 2m 

5209 59 00 – –  Other fabrics– –   2 8 هاپارچهسایرm 

5210 

Woven fabrics of cotton, containing less than 
85 % by weight of cotton, mixed mainly or 

solely with man-made fibres, weighing not 
2g/m 200more than  

اً یا صرفاً با درصد وزنی پنبه، مخلوط عمدت 85پارچه های بافته شده از پنبه، حاوی کمتر از 

 گرم در متر مربع 200الیاف مصنوعی، با وزن حداکثر 

  

 
–  Unbleached–  سفید نشده 

  
5210 11 00 – –  Plain weave- -  2 8 بافت سادهm 

5210 19 00 – –  Other fabrics– –  2 8 هاسایر پارچهm 

 
–  Bleached–  فید شدهس 

  
5210 21 00 – –  Plain weave- -  2 8 بافت سادهm 

5210 29 00 – –  Other fabrics– –  2 8 هاسایر پارچهm 

 
–  Dyed 

  
5210 31 00 – –  Plain weave 8 2m 

5210 32 00 
– –  3-thread or 4-thread twill, including cross 

twill 
 اغ متقاطعرشته، از جمله جن 4رشته یا  3قطعات   – –

8 2m 

5210 39 00 – –  Other fabrics 8 2m 

 

–  Of yarns of different colours–   از نخ های رنگ

   های مختلف

5210 41 00 – –  Plain weave 8 2m 

5210 49 00 – –  Other fabrics 8 2m 

 
–  Printed 

  
5210 51 00 – –  Plain weave 8 2m 

5210 59 00 – –  Other fabrics 8 2m 

5211 

Woven fabrics of cotton, containing less than 
85 % by weight of cotton, mixed mainly or 

solely with man-made fibres, weighing more 
2g/m 200than  

درصد وزنی پنبه، مخلوط عمدتاً یا صرفاً با  85پارچه های بافته شده از پنبه، حاوی کمتر از 
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 گرم در متر مربع 200الیاف مصنوعی، با وزن بیش از 

 
–  Unbleached 

  
5211 11 00 – –  Plain weave 8 2m 

5211 12 00 
– –  3-thread or 4-thread twill, including cross 

twill 
 اغ متقاطعرشته، از جمله جن 4رشته یا  3قطعات   – –

8 2m 

5211 19 00 – –  Other fabrics 8 2m 

5211 20 00 –  Bleached 8 2m 

 
–  Dyed 

  
5211 31 00 – –  Plain weave 8 2m 

5211 32 00 
– –  3-thread or 4-thread twill, including cross 

twill 
 اغ متقاطعرشته، از جمله جن 4رشته یا  3قطعات   – –

8 2m 

5211 39 00 – –  Other fabrics 8 2m 

 
–  Of yarns of different colours 

  
5211 41 00 – –  Plain weave 8 2m 

5211 42 00 – –  Denim 8 2m 

5211 43 00 

– –  Other fabrics of 3-thread or 4-thread 
twill, including cross twill 

نخی، از جمله جناغ  4یا  3های جناغی سایر پارچه  – –

 ضربدری

8 2m 

5211 49 – –  Other fabrics 
  

5211 49 10 – – –  Jacquard fabrics– – –  2 8 های ژاکاردپارچهm 

5211 49 90 – – –  Other 8 2m 

 
–  Printed-  اپ شدهچ 

  
5211 51 00 – –  Plain weave 8 2m 

5211 52 00 
– –  3-thread or 4-thread twill, including cross 

twill 
 اغ متقاطعرشته، از جمله جن 4رشته یا  3قطعات   – –

8 2m 

5211 59 00 – –  Other fabrics 8 2m 

5212 
Other woven fabrics of cotton 

   سایر پارچه های بافته شده از پنبه

 

2mg/ 200eighing not more than W  – 

   گرم در متر مربع 200با وزن بیش از –  

5212 11 – –  Unbleached 
  

5212 11 10 
– – –  Mixed mainly or solely with flax 

 قط با کتان مخلوط شده استعمده یا فبه طور   – – –
8 2m 
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5212 11 90 
– – –  Otherwise mixed 

 مخلوط شده است در غیر این صورت  – – –
8 2m 

5212 12 – –  Bleached 
  

5212 12 10 
– – –  Mixed mainly or solely with flax 

 قط با کتان مخلوط شده استفبه طور عمده یا   – – –
8 2m 

5212 12 90 – – –  Otherwise mixed 8 2m 

5212 13 – –  Dyed 
  

5212 13 10 
– – –  Mixed mainly or solely with flax 

 قط با کتان مخلوط شده استفبه طور عمده یا   – – –
8 2m 

5212 13 90 – – –  Otherwise mixed 8 2m 

5212 14 
– –  Of yarns of different colours 

   نخ های رنگ های مختلف از  – –

5212 14 10 
– – –  Mixed mainly or solely with flax 

 قط با کتان مخلوط شده استفبه طور عمده یا   – – –
8 2m 

5212 14 90 – – –  Otherwise mixed 8 2m 

5212 15 – –  Printed 
  

5212 15 10 – – –  Mixed mainly or solely with flax 8 2m 

5212 15 90 – – –  Otherwise mixed 8 2m 

 
2g/m 200eighing more than W  – 

  
5212 21 – –  Unbleached 

  
5212 21 10 – – –  Mixed mainly or solely with flax 8 2m 

5212 21 90 – – –  Otherwise mixed 8 2m 

5212 22 – –  Bleached 
  

5212 22 10 – – –  Mixed mainly or solely with flax 8 2m 

5212 22 90 – – –  Otherwise mixed 8 2m 

5212 23 – –  Dyed 
  

5212 23 10 – – –  Mixed mainly or solely with flax 8 2m 

5212 23 90 – – –  Otherwise mixed 8 2m 

5212 24 – –  Of yarns of different colours 
  

5212 24 10 – – –  Mixed mainly or solely with flax 8 2m 

5212 24 90 – – –  Otherwise mixed 8 2m 

5212 25 – –  Printed 
  

5212 25 10 – – –  Mixed mainly or solely with flax 8 2m 

5212 25 90 – – –  Otherwise mixed 8 2m 
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 53فصل 

 شده از نخ کاغذسایر الیاف نساجی گیاهی؛ نخ کاغذ و پارچه های بافته 

 یادداشت تکمیلی 

ه معنی نوخ ب« برای خرده فروشی قرار داده شده»، عبارت 90 20 5308و  90 20 5306، 90 10 5306برای اهداف عناوین فرعی 

د و وزن انهای مشوابه قورار داده شودهگاهها یا تکیوهها، لولهها، قرقرهها یا روی کارت)تک، چندتایی یا کابلی( است که به شکل توپ

 م نباشدگر 200گاه( بیش از ها )شامل تکیهآن

 ید نشده، در دسته یا کلاف باشندهای چندتایی یا کابلی، سفالف( نخ :ب( استثنائات

 باشد؛نگرم  125ها بیش از ب( نخ چندتایی یا کابلی، در دسته یا کلاف، وزن هر یک از آن

تر هایی کوه شوامل چنودین چنگوک یوا کولاف کوچوکها یا چنگکگکهای چندتایی یا کابلی، سفید نشده، در چنج( نخ  

 گرم نباشد 125کند، وزن هر یک از آنها بیش از ز یکدیگر مستقل میااند که آنها را کننده جدا شدههای تقسیمهستند که با نخ

 ( در دسته ها یا کلاف های قرقره متقابل.1) .

های هوا، لولوهدهنده استفاده از آن در صنعت نسواجی اسوت )موثلاً روی پلیسه نشانهای دیگری کها یا به روشگاهروی تکیه( 2) 

های بافنودگی و شده بوه شوکل پیلوه بورای دسوتگاههای مخروطی یا حلقههای مخروطی یا دوکها، ماسورهدهنده، پینآسیاب تاب

 .گلدوزی( نصب کنید

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

5301 

Flax, raw or processed but not spun; flax tow 
and waste (including yarn waste and 

garnetted stock) 
 عاتکتان، خام یا فرآوری شده اما ریسیده نشده؛ بکسل و ضای

 کتان از جمله ضایعات نخ و ضایعات گارنت شده

  

5301 10 00 –  Flax, raw or retted–   تان، خام یا رنده شدهک Free — 

 
–  Flax, broken, scutched, hackled or 
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otherwise processed, but not spun 
فرآوری  کتان، شکسته، خراشیده شده، خراشیده شده یا   –

 شده دیگر، اما نخ ریسی

5301 21 00 
– –  Broken or scutched– –   خراشیده شکسته یا

 شده است
Free — 

5301 29 00 – –  Other Free — 

5301 30 00 –  Flax tow and waste– بکسل و ضایعات کتان Free — 

5302 

True hemp (Cannabis sativa L.), raw or 
processed but not spun; tow and waste of 

true hemp (including yarn waste and 
garnetted stock) 

، خام یا فرآوری شده (.Cannabis sativa L) واقعی کنف

اما ریسیده نشده. بکسل و ضایعات کنف واقعی )از جمله 

 )ضایعات نخ و ذخایر گارنت شده

  

5302 10 00 
–  True hemp, raw or retted 

 — Free کنف واقعی، خام یا رنده شده  –

5302 90 00 –  Other Free — 

5303 

Jute and other textile bast fibres (excluding 
flax, true hemp and ramie), raw or processed 
but not spun; tow and waste of these fibres 
(including yarn waste and garnetted stock) 
جوت و سایر الیاف پوسته نساجی )به استثنای کتان، کنف 

 کسلی شده اما ریسیده نشده؛ بواقعی و رامی(، خام یا فرآور

ت و ضایعات این الیاف )از جمله ضایعات نخ و ضایعات گارن

 )شده

  

5303 10 00 
–  Jute and other textile bast fibres, raw or 

retted 
 جوت و سایر الیاف نساجی، خام یا رنده شده  –

Free — 

5303 90 00 –  Other Free — 

5304 
   

5305 00 00 

Coconut, abaca (Manila hemp or Musa 
textilis Nee), ramie and other vegetable 
textile fibres, not elsewhere specified or 
included, raw or processed but not spun; 

tow, noils and waste of these fibres 
(including yarn waste and garnetted stock) 

، رامی (Musa textilis Nee کنف مانیل یانارگیل، چرتکه )

و سایر الیاف نساجی گیاهی، که در جای دیگر ذکر نشده یا 

گنجانده نشده، خام یا فرآوری شده اما ریسیده نشده است. 

Free — 
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کش، ضایعات و ضایعات این الیاف )از جمله ضایعات نخ یدک

 )و گارنت

5306 Flax yarnنخ کتان 
  

5306 10 –  Singleتنها 
  

 

– –  Not put up for retail sale 
   تبرای خرده فروشی قرار داده نشده اس  – –

5306 10 10 

– – –  Measuring 833,3 decitex or more (not 
exceeding 12 metric number) 

عدد  12تکس یا بیشتر )از دسی 833،3گیری اندازه  – – –

 )کندمتریک تجاوز نمی

)2( 4 — 

5306 10 30 

– – –  Measuring less than 833,3 decitex but 
not less than 277,8 decitex (exceeding 
12 metric number but not exceeding 

36 metric number) 
تکس اما نه کمتر از دسی 833،3گیری کمتر از اندازه  – – –

عدد  36ی اما از متر 12تکس )بیشتر از عدد دسی 277،8

 )کندمتریک تجاوز نمی

)2( 4 — 

5306 10 50 

– – –  Measuring less than 277,8 decitex 
(exceeding 36 metric number) 

 36تکس )بیش از دسی 277٫8گیری کمتر از اندازه  – – –

 )عدد متریک

3.8 — 

5306 10 90 
– –  Put up for retail sale 

 فروشی قرار دهیدبرای خرده   – –
5 — 

5306 20 
–  Multiple (folded) or cabled 

   چندین )تاشده( یا کابلی  –

5306 20 10 
– –  Not put up for retail sale 

 تبرای خرده فروشی قرار داده نشده اس  – –
4 — 

5306 20 90 
– –  Put up for retail sale 

 برای خرده فروشی قرار دهید  – –
5 — 

5307 
Yarn of jute or of other textile bast fibres of 

heading 5303 

 5303نخ جوت یا سایر الیاف بست نساجی شماره 
  

5307 10 00 –  Single Free — 

5307 20 00 
–  Multiple (folded) or cabled 

 — Free چندین )تاشده( یا کابلی  –

5308 
Yarn of other vegetable textile fibres; paper 

yarn 
   نخ از سایر الیاف نساجی گیاهی؛ نخ کاغذی

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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5308 10 00 –  Coir yarn–  نخ گشنیز Free — 

5308 20 
–  True hemp yarn 

   نخ کنف واقعی  –

5308 20 10 
– –  Not put up for retail sale 

 تبرای خرده فروشی قرار داده نشده اس  – –
3 — 

5308 20 90 
– –  Put up for retail sale 

 برای خرده فروشی قرار دهید  – –
4.9 — 

5308 90 –  Other 
  

 
– –  Ramie yarn– –  نخ رامی 

  

5308 90 12 

– – –  Measuring 277,8 decitex or more (not 
exceeding 36 metric number) 

تکس یا بیشتر )که از دسی 277،8گیری با اندازه  – – –

 )کندنمی عدد متریک تجاوز 36

4 — 

5308 90 19 

– – –  Measuring less than 277,8 decitex 
(exceeding 36 metric number) 

 36تکس )بیش از دسی 277٫8گیری کمتر از اندازه  – – –

 )عدد متریک

3.8 — 

5308 90 50 – –  Paper yarn– –  4 نخ کاغذی — 

5308 90 90 – –  Other 3.8 — 

5309 
Woven fabrics of flax 
   پارچه های بافته شده از کتان

 

–  Containing 85 % or more by weight of flax 
   یا بیشتر از وزن کتان ٪ 85حاوی   –

5309 11 
– –  Unbleached or bleached 

   سفید نشده یا سفید شده  – –

5309 11 10 – – –  Unbleached– – –  2 8 سفید نشدهm 

5309 11 90 – – –  Bleached– – –  2 8 سفید شدهm 

5309 19 00 – –  Other 8 2m 

 

–  Containing less than 85 % by weight of 
flax–   وزنی کتان ٪ 85حاوی کمتر از   

5309 21 00 
– –  Unbleached or bleached 

 سفید نشده یا سفید شده  – –
8 2m 

5309 29 00 – –  Other 8 2m 

5310 

Woven fabrics of jute or of other textile bast 
fibres of heading 5303 

ده های بافته شده از جوت یا سایر الیاف نساجی بافته شپارچه

 5303از شماره 
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5310 10 –  Unbleached 
  

5310 10 10 
– –  Of a width not exceeding 150 cm 

 مترسانتی 150با عرض کمتر از   – –
4 2m 

5310 10 90 
– –  Of a width exceeding 150 cm 

 مترسانتی 150با عرض بیش از   – –
4 2m 

5310 90 00 –  Other 4 2m 

5311 00 

Woven fabrics of other vegetable textile 
fibres; woven fabrics of paper yarn 

ه پارچه های بافته شده از سایر الیاف نساجی گیاهی؛ پارچ

 های بافته شده از نخ کاغذ
  

5311 00 10 –  Of ramie-  2 8 از رامیm 

5311 00 90 –  Other 5.8 2m 
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 54فصل 

 رشته های دست ساز. نوار و مانند مواد نساجی دست ساز

 یادداشت

ی تولیدی پلیمرهای آلی تولید شده توسط فرآیندهاهای به الیاف اصلی و رشته «الیاف مصنوعی»گذاری، اصطلاح . در سرتاسر نام1

 شود:گفته می

ن مونومرهای آلی توان با پلیمریزاسیوالف( برای تولید پلیمرهایی مانند پلی آمیدها، پلی استرها، پلی اولفین ها یا پلی یورتان ها، می

کول( تهیوه ی )وینیول اله توسط این فرآیند، مانند پلاز این نوع پلیمرها تولید کرد. همچنین، با اصلاح شیمیایی پلیمرهای تولید شد

 .ردکتوان پلیمرهای دیگری را تولید شده از هیدرولیز پلی )وینیل استات(، می

توان بوا انحولال یوا عملیوات شویمیایی یا ریون ویسکوز، می (cupro) ب( برای تولید پلیمرهایی مانند ابریشم مصنوعی کاپرامونیم

لز، ی ماننود سولوند سلولز این پلیمرها را تولید کرد. همچنین، با اصلاح شویمیایی پلیمرهوای آلوی طبیعوپلیمرهای آلی طبیعی مان

 .توان پلیمرهای دیگری مانند استات سلولز یا آلژینات ها را تولید کردها یا اسید آلژینیک، میکازئین و سایر پروتدین

واد نسواجی بوه موتولید شده توسط انسان هستند و در رابطه با الیاف و به معنای  "ساخت بشر"و  "مصنوعی"در اینجا، اصطلاحات 

های شیمیایی تهیه شوده ید شده با روشدر این متن به معنای الیافی است که از پلیمرهای تول "مصنوعی"روند. اما اصطلاح کار می

ن آوار و امثوال نتهیه شده اند. همچنین،  در بخش ب( به معنای الیافی است که از پلیمرهای آلی طبیعی "مصنوعی"اند و اصطلاح 

 .شوندجزو الیاف مصنوعی محسوب نمی 5405یا  5404مشمول شماره 

 نمی شود. 55مشمول بکسل رشته های مصنوعی یا مصنوعی فصل  5403و  5402. عناوین 2 

 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 
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5401 

Sewing thread of man-made filaments, whether 
or not put up for retail sale 

ی نخ دوخت رشته های دست ساز، اعم از اینکه برای خرده فروش

 قرار داده شده باشد یا نشده باشد
  

5401 10 
–  Of synthetic filaments 

   از رشته های مصنوعی –

 

– –  Not put up for retail sale 
   برای خرده فروشی قرار داده نشده است  –

 
– – –  Core yarn– – –  نخ هسته 

  

5401 10 12 
– – – –  Polyester filament surrounded by 

cotton fibres 
 رشته پلی استر که توسط الیاف پنبه احاطه شده است  – – – –

4 — 

5401 10 14 – – – –  Other 4 — 

 
– – –  Other 

  
5401 10 16 – – – –  Textured yarn– – – –  4 نخ بافت دار — 

5401 10 18 – – – –  Other 4 — 

5401 10 90 
– –  Put up for retail sale 

 برای خرده فروشی قرار دهید  – –
5 — 

5401 20 
–  Of artificial filaments 

   از رشته های مصنوعی –

5401 20 10 
– –  Not put up for retail sale 

 برای خرده فروشی قرار داده نشده است  – –
4 — 

5401 20 90 
– –  Put up for retail sale 

 برای خرده فروشی قرار دهید  – –
5 — 

5402 

Synthetic filament yarn (other than sewing 
thread), not put up for retail sale, including 

synthetic monofilament of less than 67 decitex 
نخ های فیلامنت مصنوعی )غیر از نخ های خیاطی( که برای 

 خرده فروشی قرار نمی گیرند، از جمله تک رشته های مصنوعی

 دسیتکس 67کمتر از 

  

 

–  High tenacity yarn of nylon or other 
polyamides, whether or not textured 

 ای اعم از بافت یا سایر پلی آمیدها، نخ با استحکام بالا از نایلون  –

 بدون بافت
  

5402 11 00 – –  Of aramids– –  4 از آرامیدها — 

5402 19 00 – –  Other 4 — 

5402 20 00 
–  High tenacity yarn of polyesters, whether or 

not textured 
 افتببدون  نخ با استحکام بالا از پلی استرها، اعم از بافت یا  –

4 — 
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–  Textured yarn–  نخ بافت دار 

  

5402 31 00 

– –  Of nylon or other polyamides, measuring 
per single yarn not more than 50 tex 

گیری در هر نخ، آمیدها، با اندازهاز نایلون یا سایر پلی  – –

 تکس 50حداکثر 

4 — 

5402 32 00 

– –  Of nylon or other polyamides, measuring 
per single yarn more than 50 tex 

گیری در هر نخ بیش ازهاز نایلون یا سایر پلی آمیدها، با اند  – –

 تکس 50از 

4 — 

5402 33 00 – –  Of polyesters– –  4 از پلی استرها — 

5402 34 00 – –  Of polypropylene– –  4 از پلی پروپیلن — 

5402 39 00 – –  Other 4 — 

 

–  Other yarn, single, untwisted or with a twist 
not exceeding 50 turns per metre 

ر در دو 50نخ های دیگر، تکی، نپیچیده یا با پیچش بیش از   –

 متر
  

5402 44 00 – –  Elastomeric– –  4 الاستومریک — 

5402 45 00 
– –  Other, of nylon or other polyamides– –   از

 نایلون یا سایر پلی آمیدها
4 — 

5402 46 00 
– –  Other, of polyesters, partially oriented 

 سایر، از پلی استرها، تا حدی جهت دار  – –
4 — 

5402 47 00 – –  Other, of polyesters–  4 سایر، از پلی استرها — 

5402 48 00 
– –  Other, of polypropylene 

 سایر، از پلی پروپیلن  – –
4 — 

5402 49 00 – –  Other 4 — 

 

–  Other yarn, single, with a twist exceeding 
50 turns per metre 

   تردور در م 50نخ های دیگر، تک، با پیچ و تاب بیش از   –

5402 51 00 
– –  Of nylon or other polyamides 

 آمیدهااز نایلون یا سایر پلی   – –
4 — 

5402 52 00 – –  Of polyesters– 4 ز پلی استرهاا — 

5402 53 00 – –  Of polypropylene– –  4 از پلی پروپیلن — 

5402 59 00 – –  Other 4 — 

 

–  Other yarn, multiple (folded) or cabled 
   نخ های دیگر، چندتایی )تاشده( یا کابلی  –

5402 61 00 
– –  Of nylon or other polyamides 

 از نایلون یا سایر پلی آمیدها  – –
4 — 

5402 62 00 – –  Of polyesters– –  4 از پلی استرها — 
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5402 63 00 – –  Of polypropylene– –  4 از پلی پروپیلن — 

5402 69 00 – –  Other 4 — 

5403 

Artificial filament yarn (other than sewing 
thread), not put up for retail sale, including 

artificial monofilament of less than 67 decitex 
ی نخ فیلامنت مصنوعی )غیر از نخ خیاطی( که برای خرده فروش

 67قرار داده نشده است، از جمله تک رشته مصنوعی کمتر از 

 دسیتکس

  

5403 10 00 
–  High-tenacity yarn of viscose rayon 

 نخ با استحکام بالا از ریون ویسکوز  –
4 — 

 
–  Other yarn, single–  نخ های دیگر، تک 

  

5403 31 00 

– –  Of viscose rayon, untwisted or with a twist 
not exceeding 120 turns per metre 

ا پیچش بیش از باز ابریشم مصنوعی ویسکوز، نپیچیده یا   – –

 دور در متر 120

4 — 

5403 32 00 
– –  Of viscose rayon, with a twist exceeding 

120 turns per metre 
 ر در متردو 120از ریون ویسکوز، با پیچش بیش از   – –

4 — 

5403 33 00 
– –  Of cellulose acetate 

 از استات سلولز  – –
4 — 

5403 39 00 – –  Other 4 — 

 

–  Other yarn, multiple (folded) or cabled 
   نخ های دیگر، چندتایی )تاشده( یا کابلی  –

5403 41 00 
– –  Of viscose rayon 

 از ابریشم مصنوعی ویسکوز  – –
4 — 

5403 42 00 
– –  Of cellulose acetate 

 از استات سلولز  – –
4 — 

5403 49 00 – –  Other 4 — 

5404 

Synthetic monofilament of 67 decitex or more 
and of which no cross-sectional dimension 

exceeds 1 mm; strip and the like (for example, 
artificial straw), of synthetic textile materials, of 

an apparent width not exceeding 5 mm 
 دسیتکس یا بیشتر که هیچ بعد مقطعی از 67تک رشته مصنوعی 

ی ل، نمیلی متر بیشتر نباشد. نوار و مانند آن )به عنوان مثا 1

 مصنوعی(، از مواد نساجی مصنوعی، با عرض ظاهری که بیش از

 میلی متر نباشد 5

  

 
–  Monofilament–  مونوفیلامنت 
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5404 11 00 – –  Elastomeric– –  4 الاستومریک — 

5404 12 00 
– –  Other, of polypropylene 

 سایر، از پلی پروپیلن  – –
4 — 

5404 19 00 – –  Other 4 — 

5404 90 –  Other 
  

5404 90 10 – –  Of polypropylene– –  4 از پلی پروپیلن — 

5404 90 90 – –  Other 4 — 

5405 00 00 

Artificial monofilament of 67 decitex or more 
and of which no cross-sectional dimension 

exceeds 1 mm; strip and the like (for example, 
artificial straw), of artificial textile materials, of 

an apparent width not exceeding 5 mm 
 دسیتکس یا بیشتر که هیچ بعد مقطعی از 67تک رشته مصنوعی 

ی ل، نمیلی متر بیشتر نباشد. نوار و مانند آن )به عنوان مثا 1

 مصنوعی(، از مواد نساجی مصنوعی، با عرض ظاهری که بیش از

 .میلی متر نباشد 5

3.8 — 

5406 00 00 

Man-made filament yarn (other than sewing 
thread), put up for retail sale 

ش نخ های رشته ای مصنوعی )غیر از نخ های خیاطی(، برای فرو

 خرده فروشی

5 — 

5407 

Woven fabrics of synthetic filament yarn, 
including woven fabrics obtained from 

materials of heading 5404 

چه پارچه های بافته شده از نخ رشته ای مصنوعی، از جمله پار

 5404های بافته شده به دست آمده از مواد شماره 

  

5407 10 00 

–  Woven fabrics obtained from high-tenacity 
yarn of nylon or other polyamides or of 

polyesters 
های با استحکام بالا از نایلون یا های بافته شده از نخپارچه   –

 استرهاآمیدها یا پلیسایر پلی

8 2m 

5407 20 
–  Woven fabrics obtained from strip or the like 

   موارد مشابهپارچه های بافته شده از نوار یا   –

 

– –  Of polyethylene or polypropylene, of a 
width of 

   از پلی اتیلن یا پلی پروپیلن، به عرض  – –

5407 20 11 – – –  Less than 3 m– – –  2 8 متر 3تر از کمm 

5407 20 19 – – –  3 m or more– – –  3 2 8 متر یا بیشترm 

5407 20 90 – –  Other 8 2m 
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5407 30 00 
–  Fabrics specified in note 9 to Section XI 

 XI بخش 9 شده در یادداشتهای مشخصپارچه   –
8 2m 

 

–  Other woven fabrics, containing 85 % or 
more by weight of filaments of nylon or other 

polyamides 
بیشتر از درصد وزنی یا  85های بافته شده، حاوی سایر پارچه -

 میدهای دیگرآهای نایلون یا پلی رشته

  

5407 41 00 
– –  Unbleached or bleached 

 سفید نشده یا سفید شده  – –
8 2m 

5407 42 00 – –  Dyed 8 2m 

5407 43 00 
– –  Of yarns of different colours 

 از نخ های رنگ های مختلف  – –
8 2m 

5407 44 00 – –  Printed- -  2 8 چاپ شدهm 

 

–  Other woven fabrics, containing 85 % or 
more by weight of textured polyester filaments 

یا بیشتر وزنی  ٪ 85اوی حهای بافته شده، سایر پارچه  -

 داراستر بافتهای پلیرشته
  

5407 51 00 
– –  Unbleached or bleached 

 سفید نشده یا سفید شده  – –
8 2m 

5407 52 00 – –  Dyed– –  2 8 رنگ شدهm 

5407 53 00 
– –  Of yarns of different colours 

 از نخ های رنگ های مختلف  – –
8 2m 

5407 54 00 – –  Printed- -  2 8 چاپ شدهm 

 

–  Other woven fabrics, containing 85 % or 
more by weight of polyester filaments 

یا بیشتر وزنی  ٪ 85اوی حهای بافته شده، پارچهسایر   -

 های پلی استررشته
  

5407 61 

– –  Containing 85 % or more by weight of non-
textured polyester filaments 

های پلی استر بدون یا بیشتر وزنی از رشته ٪ 85حاوی   – –

 بافت
  

5407 61 10 
– – –  Unbleached or bleached 

 شده سفید نشده یا سفید  – – –
8 2m 

5407 61 30 – – –  Dyed– – –  2 8 رنگ شدهm 

5407 61 50 
– – –  Of yarns of different colours 

 های مختلفهای رنگاز نخ  – – –
8 2m 

5407 61 90 – – –  Printed- - -  2 8 پ شدهچاm 

5407 69 – –  Other 
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5407 69 10 
– – –  Unbleached or bleached 

 شده سفید نشده یا سفید  – – –
8 2m 

5407 69 90 – – –  Other 8 2m 

 

–  Other woven fabrics, containing 85 % or 
more by weight of synthetic filaments 

یا بیشتر وزنی  ٪ 85اوی حهای بافته شده، سایر پارچه  -

 های مصنوعیرشته
  

5407 71 00 
– –  Unbleached or bleached 

 سفید نشده یا سفید شده  – –
8 2m 

5407 72 00 – –  Dyed– –  2 8 رنگ شدهm 

5407 73 00 
– –  Of yarns of different colours 

 از نخ های رنگ های مختلف  – –
8 2m 

5407 74 00 – –  Printed- -  2 8 چاپ شدهm 

 

–  Other woven fabrics, containing less than 
85 % by weight of synthetic filaments, mixed 

mainly or solely with cotton 
درصد وزنی  85های بافته شده، حاوی کمتر از سایر پارچه –

 های مصنوعی، مخلوط عمدتاً یا صرفاً با پنبهرشته

  

5407 81 00 
– –  Unbleached or bleached 

 نشده یا سفید شده سفید  – –
8 2m 

5407 82 00 – –  Dyed– –  2 8 رنگ شدهm 

5407 83 00 
– –  Of yarns of different colours 

 از نخ های رنگ های مختلف  – –
8 2m 

5407 84 00 – –  Printed- -  2 8 چاپ شدهm 

 

–  Other woven fabrics 
   های بافته شدهسایر پارچه  –

5407 91 00 
– –  Unbleached or bleached 

 سفید نشده یا سفید شده  – –
8 2m 

5407 92 00 – –  Dyed– –  2 8 رنگ شدهm 

5407 93 00 
– –  Of yarns of different colours 

 از نخ های رنگ های مختلف  – –
8 2m 

5407 94 00 – –  Printed- -  2 8 چاپ شدهm 

5408 

Woven fabrics of artificial filament yarn, 
including woven fabrics obtained from 

materials of heading 5405 

ای هپارچه های بافته شده از نخ رشته مصنوعی، از جمله پارچه 

 5405بافته شده به دست آمده از مواد شماره 

  

5408 10 00 –  Woven fabrics obtained from high-tenacity 8 2m 
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yarn of viscose rayon 
نوعی های بافته شده از نخ با استحکام بالا از ابریشم مصپارچه   –

 ویسکوز

 

–  Other woven fabrics, containing 85 % or 
more by weight of artificial filament or strip or 

the like 
ا یا بیشتر وزنی رشته ی ٪ 85اوی حهای بافته شده، سایر پارچه  -

 نوار مصنوعی یا موارد مشابه

  

5408 21 00 
– –  Unbleached or bleached 

 سفید نشده یا سفید شده  – –
8 2m 

5408 22 – –  Dyed –  رنگ شده 
  

5408 22 10 

– – –  Of a width exceeding 135 cm but not 
exceeding 155 cm, plain weave, twill weave, 

cross twill weave or satin weave 
متر سانتی 155متر اما از سانتی 135با عرض بیش از   – – –

 ای متقاطع یاای، بافت پارچهبیشتر نباشد، بافت ساده، بافت پارچه

 بافت ساتن

8 2m 

5408 22 90 – – –  Other 8 2m 

5408 23 00 
– –  Of yarns of different colours 

 های رنگ های مختلفاز نخ   – –
8 2m 

5408 24 00 – –  Printed- -  2 8 چاپ شدهm 

 

–  Other woven fabrics 
   های بافته شدهسایر پارچه  –

5408 31 00 
– –  Unbleached or bleached 

 سفید نشده یا سفید شده  – –
8 2m 

5408 32 00 – –  Dyed 8 2m 

5408 33 00 
– –  Of yarns of different colours 

 از نخ های رنگ های مختلف  – –
8 2m 

5408 34 00 – –  Printed 8 2m 
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 55فصل 

 الیاف منگنه مصنوعی

 توجه داشته باشید  

های موازی با طول یکنواخت ای ساخته شده توسط انسان، متشکل از رشتههای رشتهفقط در مورد یدک 5502و  5501. عناوین 1

 برابر طول بکسل و دارای مشخصات زیر است:

 متر؛ 2الف( طول یدک کش بیش از 

 ب( کمتر از پنج دور در متر بپیچد.

 دسی تکس. 67ج( اندازه گیری در هر رشته کمتر از   

 ه شود.درصد طول خود کشید 100)د( فقط بکسل رشته مصنوعی: بکسل باید کشیده شود، به این معنا که نتواند بیش از   

 دسی تکس. 20000ه( اندازه گیری کل یدک کش بیش از   

 طبقه بندی می شود. 5504یا  5503متر نباشد در شماره  2یدک کش با طولی که بیش از 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

5501 
Synthetic filament tow 

   مصنوعییدک کش فیلامنت 
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–  Of nylon or other polyamides 
   از نایلون یا پلی آمیدهای دیگر –

5501 11 00 – –  Of aramids– –  4 از آرامیدها — 

5501 19 00 – –  Other 4 — 

5501 20 00 –  Of polyesters– 4 ز پلی استرهاا — 

5501 30 00 –  Acrylic or modacrylic–  4 لیکمداکریاکریلیک یا — 

5501 40 00 –  Of polypropylene– 4 از پلی پروپیلن — 

5501 90 00 –  Other 4 — 

5502 Artificial filament towبکسل رشته مصنوعی 
  

5502 10 00 –  Of cellulose acetate– 4 استات سلولز — 

5502 90 00 –  Other 4 — 

5503 

Synthetic staple fibres, not carded, combed or 
otherwise processed for spinning 

شده یا فرآوری نشده برای کاری، شانهالیاف اصلی مصنوعی، خال

 ریسندگی
  

 

–  Of nylon or other polyamides 
   از نایلون یا پلی آمیدهای دیگر –

5503 11 00 – –  Of aramids– –  4 از آرامیدها — 

5503 19 00 – –  Other 4 — 

5503 20 00 –  Of polyesters– 4 ز پلی استرهاا — 

5503 30 00 
–  Acrylic or modacrylic 

 اکریلیک یا مداکریلیک –
4 — 

5503 40 00 –  Of polypropylene– 4 از پلی پروپیلن — 

5503 90 00 –  Other 4 — 

5504 

Artificial staple fibres, not carded, combed or 
otherwise processed for spinning 

شده یا فرآوری نشده برای کاری، شانهالیاف اصلی مصنوعی، خال

 ریسندگی
  

5504 10 00 
–  Of viscose rayon 

 از ابریشم مصنوعی ویسکوز  –
4 — 

5504 90 00 –  Other 4 — 

5505 

Waste (including noils, yarn waste and garnetted 
stock) of man-made fibres 

ز شامل ضایعات نخ، ضایعات نخ و ذخایر گارنت شده( ا(ضایعات 

 الیاف مصنوعی
  

5505 10 –  Of synthetic fibres–  از الیاف مصنوعی 
  

5505 10 10 – –  Of nylon or other polyamides 4 — 
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 از نایلون یا سایر پلی آمیدها  – –

5505 10 30 – –  Of polyesters– –  4 از پلی استرها — 

5505 10 50 – –  Acrylic or modacrylic– –  4 اکریلیک یا مداکریلیک — 

5505 10 70 – –  Of polypropylene– –  4 از پلی پروپیلن — 

5505 10 90 – –  Other 4 — 

5505 20 00 –  Of artificial fibres– 4 از الیاف مصنوعی — 

5506 

Synthetic staple fibres, carded, combed or 
otherwise processed for spinning 

ای الیاف اصلی مصنوعی، کارد شده، شانه شده یا فرآوری شده بر

 ریسندگی
  

5506 10 00 
–  Of nylon or other polyamides 

 از نایلون یا پلی آمیدهای دیگر –
4 — 

5506 20 00 –  Of polyesters– 4 پلی استرهاز ا — 

5506 30 00 –  Acrylic or modacrylic– 4 یلیکاکریلیک یا مداکر — 

5506 40 00 –  Of polypropylene– 4 از پلی پروپیلن — 

5506 90 00 –  Other 4 — 

5507 00 00 

Artificial staple fibres, carded, combed or 
otherwise processed for spinning 

ای مصنوعی، کارد شده، شانه شده یا فرآوری شده برالیاف اصلی 

 ریسندگی

4 — 

5508 

Sewing thread of man-made staple fibres, 
whether or not put up for retail sale 

 رارنخ خیاطی از الیاف اصلی دست ساز، خواه برای خرده فروشی ق

 داده شده باشد یا نه
  

5508 10 –  Of synthetic staple fibres–  از الیاف مصنوعی 
  

5508 10 10 
– –  Not put up for retail sale 

 برای خرده فروشی قرار داده نشده است  – –
4 — 

5508 10 90 
– –  Put up for retail sale 

 برای خرده فروشی قرار دهید  – –
5 — 

5508 20 –  Of artificial staple fibres–  ز الیاف مصنوعیا 
  

5508 20 10 
– –  Not put up for retail sale 

 برای خرده فروشی قرار داده نشده است  – –
4 — 

5508 20 90 
– –  Put up for retail sale 

 برای خرده فروشی قرار دهید  – –
5 — 

5509 

Yarn (other than sewing thread) of synthetic 
staple fibres, not put up for retail sale 

نخ )غیر از نخ دوخت( از الیاف مصنوعی مصنوعی، برای خرده 

 فروشی قرار داده نشده است
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–  Containing 85 % or more by weight of staple 
fibres of nylon or other polyamides 

ایر پلی یا بیشتر وزنی از الیاف اصلی نایلون یا س ٪ 85حاوی   –

 آمیدها
  

5509 11 00 – –  Single yarn– –  4 نخ تک — 

5509 12 00 
– –  Multiple (folded) or cabled yarn 

 تایی )تاشده( یا کابلینخ چند  – – نخ تک  – –
4 — 

 

–  Containing 85 % or more by weight of 
polyester staple fibres 

   یا بیشتر وزنی از الیاف اصلی پلی استر ٪ 85حاوی   –

5509 21 00 – –  Single yarn– –  4 نخ تک — 

5509 22 00 
– –  Multiple (folded) or cabled yarn 

 نخ های چندتایی )تاشده( یا کابلی  – –
4 — 

 

–  Containing 85 % or more by weight of acrylic 
or modacrylic staple fibres 

   کریلیکیا بیشتر وزنی الیاف اصلی اکریلیک یا مدا ٪ 85حاوی   –

5509 31 00 – –  Single yarn– –  4 نخ تک — 

5509 32 00 
– –  Multiple (folded) or cabled yarn 

 نخ های چندتایی )تاشده( یا کابلی  – –
4 — 

 

–  Other yarn, containing 85 % or more by 
weight of synthetic staple fibres 

   یا بیشتر وزنی الیاف مصنوعی ٪ 85نخ های دیگر، حاوی   –

5509 41 00 – –  Single yarn– –  4 نخ تک — 

5509 42 00 
– –  Multiple (folded) or cabled yarn 

 نخ های چندتایی )تاشده( یا کابلی  – –
4 — 

 

–  Other yarn, of polyester staple fibres 
   از الیاف اصلی پلی استرنخ های دیگر،   –

5509 51 00 

– –  Mixed mainly or solely with artificial staple 
fibres 

صنوعی مخلوط شده به طور عمده یا صرفاً با الیاف اصلی م  – –

 است

4 — 

5509 52 00 

– –  Mixed mainly or solely with wool or fine 
animal hair 

 ریز حیوانات مخلوط با پشم یا موهایبه طور عمده یا صرفاً   – –

 شده است

4 — 

5509 53 00 
– –  Mixed mainly or solely with cotton 

 ده استبه طور عمده یا صرفاً با پنبه مخلوط ش  – –
4 — 

5509 59 00 – –  Other 4 — 

 
–  Other yarn, of acrylic or modacrylic staple 
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fibres 
 الیاف اصلی اکریلیک یا مداکریلیکنخ های دیگر، از   –

5509 61 00 

– –  Mixed mainly or solely with wool or fine 
animal hair 

ط ریز حیوانات مخلو به طور عمده یا صرفاً با پشم یا موهای  – –

 شده است

4 — 

5509 62 00 
– –  Mixed mainly or solely with cotton 

 ده استپنبه مخلوط ش به طور عمده یا صرفاً با  – –
4 — 

5509 69 00 – –  Other 4 — 

 
–  Other yarn–  نخ های دیگر 

  

5509 91 00 

– –  Mixed mainly or solely with wool or fine 
animal hair 

ط ریز حیوانات مخلو به طور عمده یا صرفاً با پشم یا موهای  – –

 شده است

4 — 

5509 92 00 
– –  Mixed mainly or solely with cotton 

 ده استبه طور عمده یا صرفاً با پنبه مخلوط ش  – –
4 — 

5509 99 00 – –  Other 4 — 

5510 

Yarn (other than sewing thread) of artificial 
staple fibres, not put up for retail sale 

نخ )غیر از نخ دوخت( از الیاف مصنوعی مصنوعی، برای خرده 

 قرار داده نشده استفروشی 
  

 

–  Containing 85 % or more by weight of artificial 
staple fibres 

   یا بیشتر از وزن الیاف مصنوعی ٪ 85حاوی   –

5510 11 00 – –  Single yarn– –  4 نخ تک — 

5510 12 00 
– –  Multiple (folded) or cabled yarn 

 کابلینخ های چندتایی )تاشده( یا   – –
4 — 

5510 20 00 

–  Other yarn, mixed mainly or solely with wool 
or fine animal hair 

انات زک حیونخ های دیگر که عمدتاً یا صرفاً با پشم یا موهای نا  –

 مخلوط شده است

4 — 

5510 30 00 
–  Other yarn, mixed mainly or solely with cotton 

 یا فقط با پنبه مخلوط شده استنخ های دیگر، عمدتاً   -
4 — 

5510 90 00 –  Other yarn 4 — 

5511 
Yarn (other than sewing thread) of man-made 

staple fibres, put up for retail sale 
   یروشنخ )غیر از نخ دوخت( از الیاف اصلی دست ساز، برای خرده ف

5511 10 00 –  Of synthetic staple fibres, containing 85 % or 
more by weight of such fibres 

5 — 



673 
 

673 
 

ین ایا بیشتر وزنی از  ٪85از الیاف مصنوعی مصنوعی، حاوی  -

 الیاف

5511 20 00 

–  Of synthetic staple fibres, containing less than 
85 % by weight of such fibres 

وزنی درصد  85از الیاف مصنوعی مصنوعی، حاوی کمتر از  –

 چنین الیافی

5 — 

5511 30 00 –  Of artificial staple fibres–  5 ز الیاف مصنوعیا — 

5512 

Woven fabrics of synthetic staple fibres, 
containing 85 % or more by weight of synthetic 

staple fibres 
یا  ٪85پارچه های بافته شده از الیاف اصلی مصنوعی، حاوی 

 بیشتر وزنی الیاف مصنوعی مصنوعی

  

 

–  Containing 85 % or more by weight of 
polyester staple fibres 

   یا بیشتر وزنی از الیاف اصلی پلی استر ٪ 85حاوی   –

5512 11 00 
– –  Unbleached or bleached 

 سفید نشده یا سفید شده  – –
8 2m 

5512 19 – –  Other 
  

5512 19 10 – – –  Printed- - -  2 8 پ شدهچاm 

5512 19 90 – – –  Other 8 2m 

 

–  Containing 85 % or more by weight of acrylic 
or modacrylic staple fibres 

   ریلیکیا بیشتر از وزن الیاف اصلی اکریلیک یا مداک ٪ 85حاوی 

5512 21 00 
– –  Unbleached or bleached 

 سفید نشده یا سفید شده  – –
8 2m 

5512 29 – –  Other 
  

5512 29 10 – – –  Printed 8 2m 

5512 29 90 – – –  Other 8 2m 

 
–  Other 

  

5512 91 00 
– –  Unbleached or bleached 

 سفید نشده یا سفید شده  – –
8 2m 

5512 99 – –  Other 
  

5512 99 10 – – –  Printed 8 2m 

5512 99 90 – – –  Other 8 2m 

5513 

Woven fabrics of synthetic staple fibres, 
containing less than 85 % by weight of such 

fibres, mixed mainly or solely with cotton, of a 
2g/m 170weight not exceeding  
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اف، مخلوط درصد وزنی این الی 85پارچه های بافته شده از الیاف اصلی مصنوعی، حاوی کمتر از 

 .گرم در متر مربع نباشد 170عمدتاً یا صرفاً با پنبه، با وزنی که بیش از 

 
–  Unbleached or bleached 

  

5513 11 
– –  Of polyester staple fibres, plain weave 

   از الیاف اصلی پلی استر، بافت ساده  – –

5513 11 20 
– – –  Of a width of 165 cm or less 

 متر یا کمترسانتی 165به عرض   – – –
8 2m 

5513 11 90 
– – –  Of a width of more than 165 cm 

 مترانتیس 165با عرض بیش از   – – –
8 2m 

5513 12 00 

– –  3-thread or 4-thread twill, including cross 

twill, of polyester staple fibres 
ع، از الیاف منگنه نخی، از جمله جناغ متقاط 4یا  3قطعات   – –

 پلی استر

8 2m 

5513 13 00 
– –  Other woven fabrics of polyester staple 

fibres 
 های بافته شده از الیاف اصلی پلی استرسایر پارچه  – –

8 2m 

5513 19 00 
– –  Other woven fabrics 

 ههای بافته شدسایر پارچه  – –
8 2m 

 
–  Dyed 

  

5513 21 00 
– –  Of polyester staple fibres, plain weave 

 از الیاف اصلی پلی استر، بافت ساده  – –
8 2m 

5513 23 
– –  Other woven fabrics of polyester staple 

fibres 
   های بافته شده از الیاف اصلی پلی استرسایر پارچه  – –

5513 23 10 
– – –  3-thread or 4-thread twill, including cross 

twill 
 ز جمله جناغ متقاطعنخی، ا 4یا  3جغاله   – – –

8 2m 

5513 23 90 – – –  Other 8 2m 

5513 29 00 
– –  Other woven fabrics 

 ههای بافته شدسایر پارچه  – –
8 2m 

 

–  Of yarns of different colours 
   از نخ های رنگ های مختلف  –

5513 31 00 
– –  Of polyester staple fibres, plain weave 

 از الیاف اصلی پلی استر، بافت ساده  – –
8 2m 

5513 39 00 
– –  Other woven fabrics 

 ههای بافته شدسایر پارچه  – –
8 2m 

 
–  Printed 

  

5513 41 00 
– –  Of polyester staple fibres, plain weave 

 الیاف اصلی پلی استر، بافت سادهاز   – –
8 2m 
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5513 49 00 – –  Other woven fabrics– –  2 8 های بافته شدهسایر پارچهm 

5514 

Woven fabrics of synthetic staple fibres, 
containing less than 85 % by weight of such 

fibres, mixed mainly or solely with cotton, of a 
weight exceeding 170 g/m2 

 85 پارچه های بافته شده از الیاف اصلی مصنوعی، حاوی کمتر از

 ن بیشوز درصد وزنی این الیاف، مخلوط عمدتاً یا صرفاً با پنبه، با

 گرم در متر مربع 170از 

  

 
–  Unbleached or bleached 

  

5514 11 00 
– –  Of polyester staple fibres, plain weave 

 از الیاف اصلی پلی استر، بافت ساده  – –
8 2m 

5514 12 00 

– –  3-thread or 4-thread twill, including cross 

twill, of polyester staple fibres 
ع، از الیاف منگنه نخی، از جمله جناغ متقاط 4یا  3قطعات   – –

 پلی استر

8 2m 

5514 19 – –  Other woven fabrics– –   های بافته شدهپارچهسایر 
  

5514 19 10 
– – –  Of polyester staple fibres 

 استر از الیاف اصلی پلی  – – –
8 2m 

5514 19 90 – – –  Other 8 2m 

 
–  Dyed 

  

5514 21 00 
– –  Of polyester staple fibres, plain weave 

 از الیاف اصلی پلی استر، بافت ساده  – –
8 2m 

5514 22 00 

– –  3-thread or 4-thread twill, including cross 

twill, of polyester staple fibres 
ع، از الیاف منگنه نخی، از جمله جناغ متقاط 4یا  3قطعات   – –

 پلی استر

8 2m 

5514 23 00 
– –  Other woven fabrics of polyester staple 

fibres 
 لیاف اصلی پلی استراشده از  های بافتهسایر پارچه  – –

8 2m 

5514 29 00 
– –  Other woven fabrics 

 ههای بافته شدسایر پارچه  – –
8 2m 

5514 30 
–  Of yarns of different colours 

   از نخ های رنگ های مختلف  –

5514 30 10 
– –  Of polyester staple fibres, plain weave 

 استر، بافت سادهاز الیاف اصلی پلی   – –
8 2m 

5514 30 30 
– –  3-thread or 4-thread twill, including cross 

twill, of polyester staple fibres 
 پلی استر نخ، از جمله جناغ ضربدری، از الیاف منگنه 4نخ یا  3 –

8 2m 



676 
 

676 
 

5514 30 50 
– –  Other woven fabrics of polyester staple 

fibres 
 های بافته شده از الیاف اصلی پلی استرپارچهسایر   – –

8 2m 

5514 30 90 
– –  Other woven fabrics 

 ههای بافته شدسایر پارچه  – –
8 2m 

 
–  Printed 

  

5514 41 00 
– –  Of polyester staple fibres, plain weave 

 از الیاف اصلی پلی استر، بافت ساده  – –
8 2m 

5514 42 00 

– –  3-thread or 4-thread twill, including cross 

twill, of polyester staple fibres 
ع، از الیاف منگنه نخی، از جمله جناغ متقاط 4یا  3قطعات   – –

 پلی استر

8 2m 

5514 43 00 
– –  Other woven fabrics of polyester staple 

fibres 
 اف اصلی پلی استرهای بافته شده از الیسایر پارچه  – –

8 2m 

5514 49 00 
– –  Other woven fabrics 

 ههای بافته شدسایر پارچه  – –
8 2m 

5515 
Other woven fabrics of synthetic staple fibres 

   سایر پارچه های بافته شده از الیاف مصنوعی

 

–  Of polyester staple fibres 
   از الیاف اصلی پلی استر  –

5515 11 

– –  Mixed mainly or solely with viscose rayon 
staple fibres 

یسکوز ترکیب شده به طور عمده یا صرفاً با الیاف اصلی و  – –

 است
  

5515 11 10 
– – –  Unbleached or bleached 

 شده سفید نشده یا سفید  – – –
8 2m 

5515 11 30 – – –  Printed- - -  2 8 پ شدهچاm 

5515 11 90 – – –  Other 8 2m 

5515 12 

– –  Mixed mainly or solely with man-made 
filaments 

های مصنوعی مخلوط شده به طور عمده یا صرفاً با رشته  – –

 است
  

5515 12 10 
– – –  Unbleached or bleached 

 شده سفید نشده یا سفید  – – –
8 2m 

5515 12 30 – – –  Printed 8 2m 

5515 12 90 – – –  Other 8 2m 

5515 13 – –  Mixed mainly or solely with wool or fine 
animal hair   
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ط ریز حیوانات مخلو به طور عمده یا صرفاً با پشم یا موهای  – –

 شده است

 

– – –  Mixed mainly or solely with carded wool 
or fine animal hair (woollen) 

ات فاً با پشم کارتی یا موی ظریف حیوانبه طور عمده یا صر  – – –

 )پشمی( مخلوط شده است
  

5515 13 11 – – – –  Unbleached or bleached 8 2m 

5515 13 19 – – – –  Other 8 2m 

 

– – –  Mixed mainly or solely with combed wool 
or fine animal hair (worsted) 

شده یا موی نازک اً با پشم شانهیا صرفبه طور عمده   – – –

 حیوانات )تخت شده( مخلوط شده است
  

5515 13 91 – – – –  Unbleached or bleached 8 2m 

5515 13 99 – – – –  Other 8 2m 

5515 19 – –  Other 
  

5515 19 10 – – –  Unbleached or bleached 8 2m 

5515 19 30 – – –  Printed 8 2m 

5515 19 90 – – –  Other 8 2m 

 

–  Of acrylic or modacrylic staple fibres 
   از الیاف اصلی اکریلیک یا مداکریلیک  –

5515 21 

– –  Mixed mainly or solely with man-made 
filaments 

های مصنوعی مخلوط شده به طور عمده یا صرفاً با رشته  – –

 است
  

5515 21 10 – – –  Unbleached or bleached 8 2m 

5515 21 30 – – –  Printed 8 2m 

5515 21 90 – – –  Other 8 2m 

5515 22 

– –  Mixed mainly or solely with wool or fine 
animal hair 

ط ریز حیوانات مخلو به طور عمده یا صرفاً با پشم یا موهای  – –

 شده است
  

 

– – –  Mixed mainly or solely with carded wool 
or fine animal hair (woollen) 

ات فاً با پشم کارتی یا موی ظریف حیوانبه طور عمده یا صر  – – –

 )پشمی( مخلوط شده است
  

5515 22 11 – – – –  Unbleached or bleached 8 2m 

5515 22 19 – – – –  Other 8 2m 
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– – –  Mixed mainly or solely with combed wool 
or fine animal hair (worsted) 

شده یا موی نازک فاً با پشم شانهبه طور عمده یا صر  – – –

 حیوانات )تخت شده( مخلوط شده است
  

5515 22 91 – – – –  Unbleached or bleached 8 2m 

5515 22 99 – – – –  Other 8 2m 

5515 29 00 – –  Other 8 2m 

 
–  Other woven fabrics–  ههای بافته شدایر پارچهس 

  

5515 91 

– –  Mixed mainly or solely with man-made 
filaments 

های مصنوعی مخلوط شده به طور عمده یا صرفاً با رشته  – –

 است
  

5515 91 10 – – –  Unbleached or bleached 8 2m 

5515 91 30 – – –  Printed 8 2m 

5515 91 90 – – –  Other 8 2m 

5515 99 – –  Other 
  

5515 99 20 – – –  Unbleached or bleached 8 2m 

5515 99 40 – – –  Printed 8 2m 

5515 99 80 – – –  Other 8 2m 

5516 
Woven fabrics of artificial staple fibres 

   پارچه های بافته شده از الیاف اصلی مصنوعی

 

–  Containing 85 % or more by weight of artificial 
staple fibres 

   یا بیشتر از وزن الیاف مصنوعی ٪ 85حاوی   –

5516 11 00 – –  Unbleached or bleached 8 2m 

5516 12 00 – –  Dyed 8 2m 

5516 13 00 
– –  Of yarns of different colours 

 از نخ های رنگ های مختلف  – –
8 2m 

5516 14 00 – –  Printed 8 2m 

 

–  Containing less than 85 % by weight of 
artificial staple fibres, mixed mainly or solely 

with man-made filaments 
 وزنی الیاف مصنوعی مصنوعی، مخلوط ٪ 85حاوی کمتر از   –

 های مصنوعیعمدتاً یا صرفاً با رشته

  

5516 21 00 – –  Unbleached or bleached 8 2m 

5516 22 00 – –  Dyed 8 2m 

5516 23 – –  Of yarns of different colours 
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 از نخ های رنگ های مختلف  – –

5516 23 10 

– – –  Jacquard fabrics of a width of 140 cm or 
more (mattress tickings) 

متر یا بیشتر )تیک سانتی 140های ژاکارد با عرض پارچه  – – –

 )تاک تشک

8 2m 

5516 23 90 – – –  Other 8 2m 

5516 24 00 – –  Printed 8 2m 

 

–  Containing less than 85 % by weight of 
artificial staple fibres, mixed mainly or solely 

with wool or fine animal hair 
مدتاً وزنی الیاف اصلی مصنوعی، مخلوط ع ٪ 85حاوی کمتر از   –

 یا صرفاً با پشم یا موهای ریز حیوانات

  

5516 31 00 – –  Unbleached or bleached 8 2m 

5516 32 00 – –  Dyed 8 2m 

5516 33 00 
– –  Of yarns of different colours– –   از نخ های رنگ

 های مختلف
8 2m 

5516 34 00 – –  Printed 8 2m 

 

–  Containing less than 85 % by weight of 
artificial staple fibres, mixed mainly or solely 

with cotton 
 وزنی الیاف مصنوعی مصنوعی، مخلوط ٪ 85حاوی کمتر از   –

 عمدتاً یا صرفاً با پنبه

  

5516 41 00 – –  Unbleached or bleached 8 2m 

5516 42 00 – –  Dyed 8 2m 

5516 43 00 
– –  Of yarns of different colours 

 از نخ های رنگ های مختلف  – –
8 2m 

5516 44 00 – –  Printed 8 2m 

 
–  Other 

  
5516 91 00 – –  Unbleached or bleached 8 2m 

5516 92 00 – –  Dyed 8 2m 

5516 93 00 
– –  Of yarns of different colours 

 های رنگ های مختلف از نخ  – –
8 2m 

5516 94 00 – –  Printed 8 2m 
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 56فصل 

 ریسمان، طناب، طناب و کابل و مصنوعات آنها ;پارچه های پارچه ای، نمدی و نبافته؛ نخ های خاص

 یادداشت 

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1

طوابق بوا رده ها )مانند عطرها یا لوازم آرایشی میا پوشیده شده با مواد یا فرآورده نمد یا منسوجات نبافته، آغشته، روکش شده)الف( 

های کننوده، نرم3405های مشوابه مطوابق بوا رده ها یا فرآوردهها، کرم، جلا دهنده3401های مطابق با رده ها یا شوینده، صابون33

طور مستقیم در آنجا هنوان یک وسیله حمل وجود دارد، اما این مواد ب(، که در آن مواد نساجی صرفاً به ع3809پارچه مطابق با رده 

 .روندکار نمیبه

 .5811ب( محصولات نساجی مشمول شماره  
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 (.6805ج( پودر یا دانه ساینده طبیعی یا مصنوعی، روی پشتی از نمد یا منسوجات نبافته )شماره 

 (.6814مد یا منسوجات نبافته )سرفصل )د( میکای آگلومره شده یا بازسازی شده، روی پشتی از ن

  XVیا  XIV)ه( فویل فلزی روی پشتی از نمد یا منسوجات نبافته )به طور کلی، بخش  

 .9619ها و اقلام مشابه مشمول شماره ها )پوشک( و آستر دستمالها، دستمالهای بهداشتی )پدها( و تامپونو( حوله 

ای از الیاف نساجی است که انسجام آن با فرآیند چسباندن بخیه های متشکل از شبکهپارچهشامل نمد سوزنی و « نمد». اصطلاح 2

 با استفاده از الیاف خود تار افزایش یافته است.

یوه بوا لابه ترتیب شامل نمد و منسوجات نبافته، آغشته شده، روکش شده، روکش شوده یوا چنود  5603و  5602. سرفصل های 3 

 ف نظر از ماهیت این مواد )فشرده یا سلولی( می شوند.پلاستیک یا لاستیک، صر

 هد.دهمچنین شامل منسوجات منسوجاتی می شود که در آنها پلاستیک یا لاستیک ماده پیوند را تشکیل می  5603شماره 

 شامل موارد زیر نمی شوند: 5603و  5602با این حال، سرفصل های 

ز مواد نساجی یوا ادرصد وزنی یا کمتر  50ند لایه با پلاستیک یا لاستیک، حاوی الف( نمد آغشته شده، روکش شده، پوشانده یا چ 

 (.40یا  39نمد کاملاً جاسازی شده در پلاستیک یا لاستیک )فصل 

شده  ده یا پوشیدهمنسوجات نبافته، کاملاً با پلاستیک یا لاستیک جاسازی شده، یا به طور کامل از هر دو طرف پوشش داده شب(  

هایی با چشم غیر مسلح قابل مشاهده باشند، بودون در نظور گورفتن هرگونوه موادی، شامل این است که پوشش یا پوششبا چنین 

 .هستند 40یا  39تغییر رنگ در نتیجه. این منسوجات مشمول فصل 

ی صورفاً مواد نساج آن ج( صفحات، ورقه ها یا نوارهای پلاستیک سلولی یا لاستیک سلولی همراه با نمد یا منسوجات نبافته، که در 

 (.40یا  39برای مقاصد تقویتی وجود دارد )فصل 

با چشم غیر مسلح  که در آنها اشباع، پوشش یا پوشش 5405یا  5404نخ نساجی یا نوار یا مشابه آن را در شماره  5604شماره . 4 

اده، هیچ گونه تغییور رنگوی کوه بوه دلیول آن شود. برای اهداف این م(، شامل نمی55تا  50های قابل مشاهده نیست )معمولاً فصل

 .پدیدار شده باشد، باید در نظر گرفته نشود

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

5601 
Wadding of textile materials and articles 

thereof; textile fibres, not exceeding 5 mm in 
length (flock), textile dust and mill neps 
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 5 از از مواد نساجی و اشیاء از آن. الیاف نساجی، طولی بیش جوا

 میلی متر )گله(، گرد و غبار نساجی و نپس آسیاب

 

–  Wadding of textile materials and articles 
thereof 

   واج مواد نساجی و اجناس از آن  –

5601 21 – –  Of cotton– –  از پنبه 
  

5601 21 10 – – –  Absorbent– – –  3.8 جاذب — 

5601 21 90 – – –  Other 3.8 — 

5601 22 
– –  Of man-made fibres 

   از الیاف مصنوعی  – –

5601 22 10 
– – –  Rolls of a diameter not exceeding 8 mm 

 مترمیلی 8هایی با قطر بیش از رول  – – –
3.8 — 

5601 22 90 – – –  Other 4 — 

5601 29 00 – –  Other 3.8 — 

5601 30 00 
–  Textile flock and dust and mill neps 

 گله نساجی و گرد و غبار و نپس آسیاب  –
3.2 — 

5602 

Felt, whether or not impregnated, coated, 
covered or laminated 

ند چاشباع، روکش شده، روکش شده یا نمد، اعم از آغشته یا غیر 

 لایه
  

5602 10 
–  Needleloom felt and stitch-bonded fibre 

fabrics 
   وخت و نمد سوزنیدهای الیافی با پارچه –

 

– –  Not impregnated, coated, covered or 
laminated 

   آغشته، روکش، روکش یا لمینیت نشده است  – –

 
– – –  Needleloom felt– – –  مد سوزنین 

  

5602 10 11 
– – – –  Of jute or other textile bast fibres of 

heading 5303 
 5303از جوت یا سایر الیاف بست نساجی شماره   – – – –

6.7 — 

5602 10 19 
– – – –  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی  – – – –
6.7 — 

 

– – –  Stitch-bonded fibre fabrics 
   های الیافی با دوختپارچه  – – –

5602 10 31 
– – – –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات  – – – –
6.7 — 

5602 10 38 
– – – –  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی  – – – –
6.7 — 
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5602 10 90 
– –  Impregnated, coated, covered or laminated 

 هآغشته، روکش شده، روکش شده یا چند لای  – –
6.7 — 

 

–  Other felt, not impregnated, coated, covered 
or laminated 

   یهلاسایر نمد، آغشته نشده، روکش شده، روکش شده یا چند   –

5602 21 00 
– –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات  – –
6.7 — 

5602 29 00 
– –  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی  – –
6.7 — 

5602 90 00 –  Other 6.7 — 

5603 

Nonwovens, whether or not impregnated, 
coated, covered or laminated 

د شده، روکش شده یا چنمنسوجات نبافته، اعم از اشباع، روکش 

 لایه
  

 

–  Of man-made filaments 
   های مصنوعیاز رشته –

5603 11 
2m/g 25Weighing not more than   – – 

   گرم در متر مربع 25با وزن حداکثر – –  

5603 11 10 
– – –  Coated or covered 

 روکش یا روکش شده  – –
4.3 — 

5603 11 90 – – –  Other 4.3 — 

5603 12 
but not more  2g/m 25Weighing more than   – –

2g/m 70than  

 مربع گرم در متر 70اما نه بیشتر از  گرم در متر مربع 25وزن بیش از – –  
  

5603 12 10 – – –  Coated or covered– – –  4.3 روکش یا روکش شده — 

5603 12 90 – – –  Other 4.3 — 

5603 13 
but not more  2g/m 70Weighing more than   – –

2g/m 150than  

 تر مربعگرم در م 150گرم بر مترمربع، اما نه بیشتر از  70وزن بیش از – –  
  

5603 13 10 
– – –  Coated or covered 

 روکش یا روکش شده  – – –
4.3 — 

5603 13 90 – – –  Other 4.3 — 

5603 14 
2g/m 150more than ing Weigh  – – 

   گرم در متر مربع 150با وزن بیش از – –  

5603 14 10 – – –  Coated or covered– – –  4.3 روکش یا روکش شده — 

5603 14 90 – – –  Other 4.3 — 

 
–  Other 

  
5603 91 2m/g 25Weighing not more than   – – 
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 گرم در متر مربع 25با وزن حداکثر – –  

5603 91 10 – – –  Coated or covered– – –  4.3 روکش یا روکش شده — 

5603 91 90 – – –  Other 4.3 — 

5603 92 
but not more  2g/m 25Weighing more than   – –

2g/m 70than  

 مربع گرم در متر 70اما نه بیشتر از  گرم در متر مربع 25وزن بیش از – –  
  

5603 92 10 – – –  Coated or covered---4.3 پوشیده شده روکش شده یا — 

5603 92 90 – – –  Other 4.3 — 

5603 93 
but not more  2g/m 70Weighing more than   – –

2g/m 150than  

 تر مربعگرم در م 150گرم بر مترمربع، اما نه بیشتر از  70وزن بیش از – –  
  

5603 93 10 – – –  Coated or covered---4.3 ه شدهروکش شده یا پوشید — 

5603 93 90 – – –  Other 4.3 — 

5603 94 
2m/g 150Weighing more than   – – 

   گرم در متر مربع 150با وزن بیش از – –  

5603 94 10 – – –  Coated or covered---4.3 پوشیده شده روکش شده یا — 

5603 94 90 – – –  Other 4.3 — 

5604 

Rubber thread and cord, textile covered; textile 
yarn, and strip and the like of heading 5404 or 

5405, impregnated, coated, covered or 

sheathed with rubber or plastics 
د اننمنخ و طناب لاستیکی، پوشیده از پارچه؛ نخ و نوار نساجی و 

، آغشته شده، روکش شده، 5405یا  5404آن مشمول شماره 

 روکش شده یا روکش شده با لاستیک یا پلاستیک

  

5604 10 00 
–  Rubber thread and cord, textile covered 

 نخ و طناب لاستیکی، پوشیده از پارچه   –
4 — 

5604 90 –  Other 
  

5604 90 10 

– –  High-tenacity yarn of polyesters, of nylon or 
other polyamides or of viscose rayon, 

impregnated or coated 
لی نایلون یا سایر پ نخ با استحکام بالا از پلی استرها، از  – –

 آمیدها یا از ریون ویسکوز، آغشته یا روکش شده

4 — 

5604 90 90 – –  Other 4 — 

5605 00 00 

Metallised yarn, whether or not gimped, being 
textile yarn, or strip or the like of heading 5404 

or 5405, combined with metal in the form of 
thread, strip or powder or covered with metal 

نخ فلزی، اعم از پیچش دار یا بدون، نخ نساجی، یا نوار یا مانند آن 

4 — 
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نخ، ، ترکیب شده با فلز به شکل 5405یا  5404مشمول شماره 

 نوار یا پودر یا پوشیده شده با فلز

5606 00 

Gimped yarn, and strip and the like of 
heading 5404 or 5405, gimped (other than those 

of heading 5605 and gimped horsehair yarn); 
chenille yarn (including flock chenille yarn); loop 

wale-yarn 

دار )غیر از ، نخ5405یا  5404های مثال آن از سرفصلنخ و نوار و ا

های موی اسب دمیده شده(؛ نخ شنل و نخ 5605های شماره نخ

 )از جمله نخ شنیل گله ای(؛ حلقه الی نخ

  

5606 00 10 –  Loop wale-yarn–  8 حلقه الیاف نخ — 

 
–  Other 

  
5606 00 91 – –  Gimped yarn– –  5.3 نخ گیمپ شده — 

5606 00 99 – –  Other 5.3 — 

5607 

Twine, cordage, ropes and cables, whether or 
not plaited or braided and whether or not 

impregnated, coated, covered or sheathed with 
rubber or plastics 

 یا ریسمان، طناب، طناب و کابل، اعم از بافته یا بافته شده و

 شده، روکش شده، روکش شده یا روکش شده با لاستیک یاآغشته 

 پلاستیک

  

 

–  Of sisal or other textile fibres of the 
genus Agave 

   از سیزال یا سایر الیاف نساجی از جنس آگاو –

5607 21 00 
– –  Binder or baler twine 

 ریسمان کلاسور یا بیلر  – –
12 — 

5607 29 00 – –  Other 12 — 

 

–  Of polyethylene or polypropylene 
   از پلی اتیلن یا پلی پروپیلن –

5607 41 00 
– –  Binder or baler twine 

 ریسمان کلاسور یا بیلر  – –
8 — 

5607 49 – –  Other 
  

 

– – –  Measuring more than 50 000 decitex 
(5 g/m) 

 (5g/mتکس دسی 000 50گیری بیش از اندازه  – – –
  

5607 49 11 – – – –  Plaited or braided– – – –  8 بافته یا بافته شده — 

5607 49 19 – – – –  Other 8 — 

5607 49 90 – – –  Measuring 50 000 decitex (5 g/m) or less 8 — 



686 
 

686 
 

 متریا ک (g/m 5تکس )دسی 000 50گیری اندازه  – – –

5607 50 –  Of other synthetic fibres–  از سایر الیاف مصنوعی 
  

 

– –  Of nylon or other polyamides or of 
polyesters 

   لی استرهاپاز نایلون یا پلی آمیدهای دیگر یا از   – –

 

– – –  Measuring more than 50 000 decitex 
(5 g/m) 

 g/m 5تکس )دسی 000 50گیری بیش از اندازه  – – –
  

5607 50 11 – – – –  Plaited or braided– – – –  8 بافته یا بافته شده — 

5607 50 19 – – – –  Other 8 — 

5607 50 30 
– – –  Measuring 50 000 decitex (5 g/m) or less 

 یا کمترg/m 5تکس )دسی 000 50گیری اندازه  – – –
8 — 

5607 50 90 
– –  Of other synthetic fibres– –   از سایر الیاف

 مصنوعی
8 — 

5607 90 –  Other 
  

5607 90 20 

– –  Of abaca (Manila hemp or Musa textilis Nee) 
or other hard (leaf) fibres; of jute or other textile 

bast fibres of heading 5303 

یا سایر  (Musa textilis Nee از چرتکه )کنف مانیل یا  – –

ل الیاف سخت )برگ(؛ از جوت یا سایر الیاف نساجی نساجی مشمو

 5303شماره 

6 — 

5607 90 90 – –  Other 8 — 

5608 

Knotted netting of twine, cordage or rope; 
made-up fishing nets and other made-up nets, 

of textile materials 
تورهای ماهیگیری توری گره دار از ریسمان، طناب یا طناب؛ 

 ساخته شده و سایر تورهای ساخته شده از مواد نساجی

  

 

–  Of man-made textile materials 
   از مواد نساجی ساخت بشر  –

5608 11 
– –  Made-up fishing nets 

   تورهای ماهیگیری ساخته شده  – –

5608 11 20 
– – –  Of twine, cordage, rope or cables 

 ناب یا کابلطاز ریسمان، طناب،   – – –
8 — 

5608 11 80 – – –  Other 8 — 

5608 19 – –  Other 
  

 
– – –  Made-up nets– – –  های ساخته شدهشبکه 

  

 

– – – –  Of nylon or other polyamides 
   از نایلون یا سایر پلی آمیدها  – – – –
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5608 19 11 
– – – – –  Of twine, cordage, rope or cables 

 از ریسمان، طناب، طناب یا کابل  – – – – –
8 — 

5608 19 19 – – – – –  Other 8 — 

5608 19 30 – – – –  Other 8 — 

5608 19 90 – – –  Other 8 — 

5608 90 00 –  Other 8 — 

5609 00 00 

Articles of yarn, strip or the like of heading 5404 
or 5405, twine, cordage, rope or cables, not 

elsewhere specified or included 

ان، ، ریسم5405یا  5404اقلام نخ، نوار یا مانند آن از شماره 

ه طناب، طناب یا کابل، که در جای دیگری ذکر نشده یا گنجاند

 .نشده است

5.8 — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 57فصل 

 فرش و سایر کفپوش های نساجی

 یادداشت  
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هایی اشاره دارد که در آن مواد نساجی به عنوان سطح قابل به پوشش "های نساجیفرش و سایر کفپوش"در این فصل، عبارت . 1  

های کفپوش نسواجی هسوتند، اموا بورای مقاصود دیگور نیوز کنند و شامل اقلامی با ویژگیمشاهده کالا در هنگام استفاده عمل می

 .اده کردها استفتوان از آنمی

 . این فصل زیرپوش های کف را پوشش نمی دهد.2  

 

 یادداشت تکمیلی  

، سوطح 90 10 5701. به منظور اعمال حداکثر نرخ عوارض پیش بینی شده در مورد فرش، موکت و قالیچه های شماره فرعوی 1  

 مشمول مالیات نباید شامل سرفصل، لبه ها و حاشیه ها باشد.

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

5701 

Carpets and other textile floor coverings, knotted, 
whether or not made up 

ا یفرش و سایر کف پوش های نساجی، گره دار، اعم از آرایش شده 

 بدون آرایش
  

5701 10 
–  Of wool or fine animal hair 

   از پشم یا موی ظریف حیوانات  –

5701 10 10 

– –  Containing a total of more than 10 % by 
weight of silk or of waste silk other than noil 

یشم یا ضایعات درصد وزنی ابر 10حاوی در مجموع بیش از   – –

 ابریشم غیر از مواد خام

8 2m 

5701 10 90 – –  Other 
8 MAX 

2m€/ 2.8 
2m 

5701 90 
–  Of other textile materials 

   از سایر مواد نساجی  -

5701 90 10 

– –  Of silk, of waste silk other than noil, of 
synthetic fibres, of yarn of heading 5605 or of 

textile materials containing metal threads 

ی، از گ، از الیاف مصنوعاز ابریشم، از ضایعات ابریشم غیر از رن  – –

 یا از مواد نساجی حاوی نخ های فلزی 5605نخ های شماره 

8 2m 

5701 90 90 
– –  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی  – –
3.5 2m 

5702 Carpets and other textile floor coverings, woven, 
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not tufted or flocked, whether or not made up, 
including ‘Kelem’, ‘Schumacks’, ‘Karamanie’ and 

similar hand-woven rugs 
دار، های نساجی، بافته شده، بدون پرده یا گلهفرش و سایر کفپوش

، «کلم»های اعم از آرایش یا بدون آرایش، از جمله فرش

 بافت مشابهی دستهاو فرش« کارامانی»، «شوماکس»

5702 10 00 
–  ‘Kelem’, ‘Schumacks’, ‘Karamanie’ and similar 

hand-woven rugs 
 شابهمو فرش های دستبافت « کارامانی»، «شوماکس»، «کلم»  –

3 2m 

5702 20 00 
–  Floor coverings of coconut fibres (coir) 

 (پوشش کف از الیاف نارگیل )کفس  –
4 2m 

 

–  Other, of pile construction, not made up 
   سایر، از ساخت شمع، ساخته نشده  –

5702 31 
– –  Of wool or fine animal hair 

   از پشم یا موی ظریف حیوانات  – –

5702 31 10 
– – –  Axminster carpets 

 Axminster فرش های  – – –
8 2m 

5702 31 80 – – –  Other 8 2m 

5702 32 00 
– –  Of man-made textile materials 

 از مواد نساجی ساخته دست بشر  – –
8 2m 

5702 39 00 
– –  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی  – –
8 2m 

 

–  Other, of pile construction, made up 
   سایر، از ساخت شمع، ساخته شده  –

5702 41 
– –  Of wool or fine animal hair 

   از پشم یا موی ظریف حیوانات  – –

5702 41 10 
– – –  Axminster carpets 

 Axminster فرش های  – – –
8 2m 

5702 41 90 – – –  Other 8 2m 

5702 42 00 
– –  Of man-made textile materials 

 از مواد نساجی ساخته دست بشر  – –
8 2m 

5702 49 00 
– –  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی  – –
8 2m 

5702 50 
–  Other, not of pile construction, not made up 

   سایر موارد، نه از ساخت شمع، نه ساخته شده  –

5702 50 10 
– –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات  – –
8 2m 

 

– –  Of man-made textile materials 
   از مواد نساجی ساخته دست بشر  – –
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5702 50 31 
– – –  Of polypropylene 

 از پلی پروپیلن  – – –
8 2m 

5702 50 39 – – –  Other 8 2m 

5702 50 90 
– –  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی  – –
8 2m 

 

–  Other, not of pile construction, made up 
   سایر، نه از ساخت شمع، ساخته شده است  –

5702 91 00 
– –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات  – –
8 2m 

5702 92 
– –  Of man-made textile materials 

   از مواد نساجی ساخته دست بشر  – –

5702 92 10 – – –  Of polypropylene– – –  2 8 از پلی پروپیلنm 

5702 92 90 – – –  Other 8 2m 

5702 99 00 
– –  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی  – –
8 2m 

5703 

Carpets and other textile floor coverings 
(including turf), tufted, whether or not made up 

ز اپوش های نساجی )از جمله چمن(، پرزدار، اعم فرش و سایر کف 

 آرایش شده یا غیر آرایش شده
  

5703 10 00 
–  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات  –
8 2m 

 

–  Of nylon or other polyamides 
   از نایلون یا پلی آمیدهای دیگر –

5703 21 00 – –  Turf 8 2m 

5703 29 – –  Other 
  

 
– – –  Printed- - -  پ شدهچا 

  

5703 29 10 
 1Tiles, having a maximum surface area of   – – – –

2m 

 متر مربع 1هایی با مساحت حداکثر کاشی– – – –  
8 2m 

5703 29 19 – – – –  Other 8 2m 

 
– – –  Other 

  

5703 29 91 
 1surface area of  Tiles, having a maximum  – – – –

2m 

 متر مربع 1هایی با مساحت حداکثر کاشی– – – –  

8 2m 

5703 29 99 – – – –  Other 8 2m 

 

–  Of other man-made textile materials 
   از سایر مواد نساجی ساخت بشر  -

5703 31 00 – –  Turf- -  2 8 نچمm 
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5703 39 – –  Other 
  

 
– – –  Of polypropylene– – –  از پلی پروپیلن 

  

5703 39 10 
 1Tiles, having a maximum surface area of   – – – –

  – – – –2mمتر مربع 1هایی با مساحت حداکثر کاشی 
8 2m 

5703 39 19 – – – –  Other 8 2m 

 
– – –  Other 

  

5703 39 91 
 1area of Tiles, having a maximum surface   – – – –

2m 

 متر مربع 1هایی با مساحت حداکثر کاشی– – – –  
8 2m 

5703 39 99 – – – –  Other 8 2m 

5703 90 –  Of other textile materials-  ز سایر مواد نساجیا 
  

5703 90 20 
2m 1m surface area of Tiles, having a maximu  – – 

 متر مربع 1هایی با مساحت حداکثر کاشی– –  
8 2m 

5703 90 80 – –  Other 8 2m 

5704 

Carpets and other textile floor coverings, of felt, 
not tufted or flocked, whether or not made up 

ز اعم فرش و سایر کفپوش های نساجی، از نمد، بدون پرده یا گله، ا

 ساخته شده یا ساخته نشده
  

5704 10 00 
2m 3,0having a maximum surface area of Tiles,   – 

 متر مربع 3٫0هایی با حداکثر مساحت کاشی–  
6.7 2m 

5704 20 00 
–  Tiles, having a maximum surface area 

2m 1, but not exceeding 2m 0,3exceeding  

 متر مربع 1ع، اما حداکثر متر مرب 3٫0هایی با حداکثر مساحت بیش از کاشی–  

6.7 2m 

5704 90 00 –  Other 6.7 2m 

5705 00 

Other carpets and other textile floor coverings, 
whether or not made up 

های نساجی، اعم از آرایش شده یا بدون ها و سایر کفپوشسایر فرش

 آرایش
  

5705 00 30 
–  Of man-made textile materials 

 از مواد نساجی ساخت بشر  –
8 2m 

5705 00 80 
–  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی  -
8 2m 

 

 

 58فصل 

 پیرایش؛ گلدوزی ;توری؛ ملیله ;TUFTEDپارچه های بافته شده خاص؛ پارچه های نساجی 
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 یادداشت 

ا سوایر یوا چنود لایوه، یو، آغشته، روکش شده، روکش شوده 59فصل  1. این فصل شامل پارچه های نساجی ذکر شده در تبصره 1

 نمی شود. 59کالاهای فصل 

یون مرحلوه اهمچنین شامل پارچه های پرزهای پود بافته شده است که هنوز برش شناور انجام نشده است و در  5801. سرفصل 2

 هیچ توده ای در حالت ایستاده ندارند.

های ایستاده یوا آسویاب ملاً یا بخشی از آن از نخصورت کا ای اشاره دارد که تار آن بهبه پارچه "گاز"، مفهوم 5803طبق شماره . 3

کند و با یک چرخش کامول یوا بیشوتر های ایستاده یا زمین عبور میهای متقاطع یا دوپ تشکیل شده است که از بین نخشده و نخ

 .کندکنند را ممکن میهای پود عبور میهایی که از آن نختشکیل حلقه

 

 نمی شود. 5608ه های توری گره دار از ریسمان، طناب یا طناب، مشمول شماره شامل پارچ 5804. شماره 4

 به این معنی است:« پارچه های باریک بافته شده»، عبارت 5806. برای اهداف شماره 5

تور بریوده پهنکه به این صورت بافته شده باشند یوا از قطعوات متر، اعم از اینسانتی 30شده با عرض بیش از های بافتهالف( پارچه

 ای ساخته شده باشند.های بافته شده، صمغی یا غیرهها دارای لبهشده باشند، که در هر دو لبه

 متر نباشد. نتیسا 30از  ای با عرض مسطح که بیشهای لوله)ب( پارچه

 سانتی متر نباشد. 30)ج( بایاس اتصال با لبه های تا شده، به عرضی که در حالت باز شدن بیش از 

 شوند.بندی میطبقه 5808های بافته شده در شماره های باریک با حاشیهپارچه 

های نساجی و کار دوخته شوده از به معنای زینت زدن با نخ فلزی یا شیشه ای روی پارچه "گلدوزی"، اصطلاح 5810در شماره . 6

 .( قابل استفاده نیست5580پولک، مهره یا نقوش زینتی است. این عنوان برای محصولات سوزن دوزی )بخش 

، این فصل همچنین شامل اقلام ساخته شده از نخ فلزی و از نووعی کوه در پوشواک، 5809صولات مشمول شماره علاوه بر مح -7 

 پارچه مبلی یا برای مصارف مشابه استفاده می شود، می شود.

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

5801 
Woven pile fabrics and chenille fabrics, other 

than fabrics of heading 5802 or 5806   
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ماره ی شپارچه های پرز بافته و پارچه های شنل، به غیر از پارچه ها

 5806یا  5802

5801 10 00 
–  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات  –
8 2m 

 
–  Of cotton–  از پنبه 

  

5801 21 00 
– –  Uncut weft pile fabrics 

 نشده های پود بریدهپارچه  – –
8 2m 

5801 22 00 
– –  Cut corduroy 

 کادویی را برش دهید  – –
8 2m 

5801 23 00 
– –  Other weft pile fabrics 

 های پرز پودسایر پارچه  – –
8 2m 

5801 26 00 – –  Chenille fabrics– –  2 8 پارچه های شنیلm 

5801 27 00 – –  Warp pile fabrics– –  2 8 یدهای پرز را تار کنپارچهm 

 
–  Of man-made fibres–  از الیاف مصنوعی 

  

5801 31 00 
– –  Uncut weft pile fabrics 

 نشده های پود بریدهپارچه  – –
8 2m 

5801 32 00 – –  Cut corduroy– –  2 8 کادویی را برش دهیدm 

5801 33 00 – –  Other weft pile fabrics– –  2 8 های پرز پودسایر پارچهm 

5801 36 00 – –  Chenille fabrics– –  2 8 پارچه های شنیلm 

5801 37 00 – –  Warp pile fabrics– –  2 8 یدهای پرز را تار کنپارچهm 

5801 90 –  Of other textile materials-  از سایر مواد نساجی 
  

5801 90 10 – –  Of flax– –  2 8 از کتانm 

5801 90 90 – –  Other 8 2m 

5802 

Terry towelling and similar woven terry fabrics, 
other than narrow fabrics of heading 5806; tufted 

textile fabrics, other than products of 
heading 5703 

های های بافته شده مشابه، غیر از پارچهای و پارچههای حولهحوله

ز ا؛ پارچه های نساجی پرزدار، به غیر 5806باریک مشمول شماره 

 5703محصولات شماره 

  

5802 10 00 
–  Terry towelling and similar woven terry fabrics, 

of cotton 
 پارچه های بافته شده مشابه، پنبه ایحوله تری و   –

8 2m 

5802 20 00 
–  Terry towelling and similar woven terry fabrics, 

of other textile materials 
 ساجینحوله تری و پارچه های بافته شده مشابه، از سایر مواد  –

8 2m 

5802 30 00 –  Tufted textile fabrics–  2 8 پرزداره های نساجی پارچm 
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5803 00 
Gauze, other than narrow fabrics of heading 5806 

   5806گز، به غیر از پارچه های باریک شماره 

5803 00 10 –  Of cotton–  2 5.8 از پنبهm 

5803 00 30 
–  Of silk or silk waste 

 از ابریشم یا ضایعات ابریشم –
7.2 2m 

5803 00 90 –  Other 8 2m 

5804 

Tulles and other net fabrics, not including woven, 
knitted or crocheted fabrics; lace in the piece, in 

strips or in motifs, other than fabrics of 
headings 6002 to 6006 

بافتنی  توری و سایر پارچه های توری، غیر از پارچه های بافته شده،

از  غیر در قطعه، به صورت نوار یا در نقوش، بهیا قلاب بافی؛ توری 

 6006تا  6002پارچه های عناوین 

  

5804 10 
–  Tulles and other net fabrics–  های ول و سایر پارچهت

   توری

5804 10 10 – –  Plain- -  6.5 جلگه — 

5804 10 90 – –  Other 8 — 

 

–  Mechanically made lace 
   شده به صورت مکانیکیدانتل ساخته   –

5804 21 00 – –  Of man-made fibres– –  8 از الیاف مصنوعی — 

5804 29 00 – –  Of other textile materials– –  8 از سایر مواد نساجی — 

5804 30 00 –  Handmade lace–  8 دانتل دست ساز — 

5805 00 00 

Hand-woven tapestries of the type Gobelins, 
Flanders, Aubusson, Beauvais and the like, and 
needle-worked tapestries (for example, petit 
point, cross stitch), whether or not made up 

ثال ام وملیله های دستبافت از نوع گوبلین، فلاندر، اوبوسون، بووه 

پوینت، دوخت آن، و ملیله های سوزنی کار شده )مثلاً پتی 

 متقاطع(، اعم از ساخته شده یا غیر ساخته شده

5.6 — 

5806 

Narrow woven fabrics, other than goods of 
heading 5807; narrow fabrics consisting of warp 

without weft assembled by means of an adhesive 
(bolducs) 

 ؛ پارچه های5807های باریک بافته، غیر از کالاهای شماره پارچه

 کس(باریک متشکل از تار بدون پود که با استفاده از چسب )بولدو

 .مونتاژ شده اند

  

5806 10 00 –  Woven pile fabrics (including terry towelling 
and similar terry fabrics) and chenille fabrics 

6.3 — 
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ای و های حولههای پرز بافته شده )از جمله حولهپارچه   –

 های شنلهای مشابه( و پارچهپارچه

5806 20 00 

–  Other woven fabrics, containing by weight 5 % 
or more of elastomeric yarn or rubber thread 

یا بیشتر از وزن نخ  ٪ 5ی های بافته شده، حاوسایر پارچه  -

 الاستومری یا نخ لاستیکی

7.5 — 

 
–  Other woven fabrics–  های بافته شدهسایر پارچه 

  
5806 31 00 – –  Of cotton– –  7.5 ز پنبها — 

5806 32 – –  Of man-made fibres– –  از الیاف مصنوعی 
  

5806 32 10 – – –  With real selvedges– – –   7.5 خودهای واقعیبا — 

5806 32 90 – – –  Other 7.5 — 

5806 39 00 – –  Of other textile materials– –  7.5 از سایر مواد نساجی — 

5806 40 00 

–  Fabrics consisting of warp without weft 
assembled by means of an adhesive (bolducs) 

های متشکل از تار بدون پود که با استفاده از چسب پارچه  –

 .اندآوری شدهبولدوکس( جمع)

6.2 — 

5807 

Labels, badges and similar articles of textile 
materials, in the piece, in strips or cut to shape or 

size, not embroidered 
ه، مواد نساجی، در قطعبرچسب ها، نشان ها و محصولات مشابه از 

 به صورت نوار یا برش به شکل یا اندازه، بدون گلدوزی

  

5807 10 –  Woven–  هبافته شد 
  

5807 10 10 – –  With woven inscription– –  6.2 با کتیبه بافته شده — 

5807 10 90 – –  Other 6.2 — 

5807 90 –  Other 
  

5807 90 10 – –  Of felt or nonwovens– –  6.3 از نمد یا منسوجات نبافته — 

5807 90 90 – –  Other 8 — 

5808 

Braids in the piece; ornamental trimmings in the 
piece, without embroidery, other than knitted or 
crocheted; tassels, pompons and similar articles 

از  در قطعه، بدون گلدوزی، غیرقیطان در قطعه؛ تزئینات تزئینی 

 بافتنی یا قلاب بافی؛ منگوله، پومپون و اجناس مشابه

  

5808 10 00 –  Braids, in the piece–  5 ها، در قطعهبافته — 

5808 90 00 –  Other 5.3 — 

5809 00 00 

Woven fabrics of metal thread and woven fabrics 
of metallised yarn of heading 5605, of a kind used 

in apparel, as furnishing fabrics or for similar 
purposes, not elsewhere specified or included 

5.6 — 
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های بافته شده از های فلزی و پارچههای بافته شده از نخپارچه

شود، شاک استفاده می، از نوعی که در پو5605های فلزی شماره نخ

 ی دیگری ذکرپارچه مبلی یا برای اهداف مشابه، که در جاعنوان به

 .نشده یا گنجانده نشده است

5810 
Embroidery in the piece, in strips or in motifs 

   گلدوزی در قطعه، به صورت نوار یا در نقوش

5810 10 
–  Embroidery without visible ground 

   گلدوزی بدون زمین قابل رویت  –

5810 10 10 
– –  Of a value exceeding € 35/kg (net weight) 

 (وگرم )وزن خالصیورو به ازای هر کیل 35با ارزش بیش از   – –
5.8 — 

5810 10 90 – –  Other 8 — 

 
–  Other embroidery–  گلدوزی های دیگر 

  
5810 91 – –  Of cotton 

  

5810 91 10 
– – –  Of a value exceeding € 17,50/kg (net 

weight) 

 (یلوگرم )وزن خالصیورو در ک 17.50به ارزش بیش از   – – –

5.8 — 

5810 91 90 – – –  Other 7.2 — 

5810 92 – –  Of man-made fibres– –  از الیاف مصنوعی 
  

5810 92 10 
– – –  Of a value exceeding € 17,50/kg (net 

weight) 

 (یلوگرم )وزن خالصیورو در ک 17.50ارزش بیش از به   – – –

5.8 — 

5810 92 90 – – –  Other 7.2 — 

5810 99 – –  Of other textile materials– –  از سایر مواد نساجی 
  

5810 99 10 
– – –  Of a value exceeding € 17,50/kg (net 

weight) 

 ()وزن خالصیلوگرم یورو در ک 17.50به ارزش بیش از   – – –

5.8 — 

5810 99 90 – – –  Other 7.2 — 

5811 00 00 

Quilted textile products in the piece, composed 
of one or more layers of textile materials 
assembled with padding by stitching or 

otherwise, other than embroidery of 
heading 5810 

 لحافی در قطعه، متشکل از یک یا چند لایه ازمحصولات نساجی 

ز ایر غمواد نساجی مونتاژ شده با بالشتک با دوخت یا موارد دیگر، 

 5810گلدوزی شماره 

8 2m 
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 59فصل 

 نعتیپارچه های نساجی آغشته، روکش شده، روکش شده یا چند لایه. اقلام نساجی از نوع مناسب برای استفاده ص

 یادداشت 

چوه هوای بافتوه فقوط در موورد پار« پارچه های نساجی»استثنای مواردی که متن اقتضا کند، برای اهداف این فصل، عبارت به . 1 

ارد و پارچوه کواربرد د 5808، قیطان ها و تزئینات تزئینی در قطعه شوماره 5806و  5803و سرفصل های  55تا  50شده از فصول 

 .شونداستثنا محسوب می 6006ا ت 6002های بافتنی یا قلاب بافی از عناوین 

 شامل موارد زیر می شود: 5903. سرفصل 2 

یه با پلاستیک، صورف نظور از وزن در هور متور مربوع و هور شده یا چند لاشده، روکششده، روکشهای نساجی، آغشتهالف( پارچه

 ماهیت مواد پلاستیکی )فشرده یا سلولی(، به غیر از:

(. 60یوا  58، 55 توا 50باع، پوشش یا پوشش با چشم غیر مسلح دیده نمی شود )معمولاً، فصل های ( پارچه هایی که در آنها اش1) 

 برای هدف این ماده، هیچ گونه تغییر رنگ ناشی از آن نباید در نظر گرفته شود.

 30توا  15ین ی بومیلی متر، در دما 7( محصولاتی که بدون شکستگی نمی توانند به صورت دستی در اطراف استوانه ای به قطر 2)

 (.39درجه سانتی گراد خم شوند )معمولاً، فصل 

بوا چنوین  محصولاتی که در آنها پارچه نساجی به طور کامل در پلاستیک جاسازی شده است یا به طوور کامول از هور دو طورف3)

اشود، بورای بقابل مشواهده موادی پوشانده شده یا پوشیده شده است، مشروط بر اینکه چنین پوشش یا پوششی با چشم غیر مسلح 

 .دسته بندی می شوند 39اهداف این فصل محصولاتی هستند که تحت کد فصل 

 یون درموان هواا( پارچه هایی که تا حدی با پلاستیک پوشانده شده یا تا حدی پوشیده شده اند و طرح های بلبرینگ حاصول از 4)

 (.60یا  58، 55تا  50)معمولاً، فصل های 

ویتی صد تقوای مقایا نوارهای پلاستیک سلولی، ترکیب شده با پارچه نساجی، که در آن پارچه نساجی صرفاً بر ( صفحات، ورق ها5)

 (. 39وجود دارد )فصل 

 .5811( محصولات نساجی شماره 6) 

مول تیک، مشو)ب( پارچه های ساخته شده از نخ، نوار یا مانند آن، آغشته، روکش شده، پوشش داده شده یا روکش شوده بوا پلاسو

 .5604شماره 

شود که از مونتاژ یوک یوا چنود لایوه به محصولاتی گفته می« شده با پلاستیکهای نساجی لمینتپارچه»، 5903از نظر شماره . 3 

شووند. در چسباند، ترکیب میها را به هم میشوند که با هر فرآیندی که لایهپارچه با یک یا چند ورقه یا فیلم پلاستیکی ساخته می
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های پلاستیکی باید با چشم غیر مسولح در شده با پلاستیک، لایههای نساجی لمینتی پارچهعریف، برای شامل شدن در دستهاین ت

 (39سطح مقطع قابل مشاهده باشند، بدون در نظر گرفتن هرگونه تغییر در نتیجه رنگ )فصل 

زئین دیوار تسانتی متر مناسب برای  45عرض حداقل به محصولات رول با « دیوارپوش های نساجی»، عبارت 5905در شماره ". 4 

وکوش ریا سقف اطلاق می شود. این محصولات شامل یک سطح نساجی است که بر روی پشتی ثابت شده یا در پشوتی آغشوته یوا 

تقیماً بور که مسهای متشکل از گله یا گرد و غبار نساجی شده تا اجازه چسباندن را بدهد. با این حال، این عنوان در مورد دیوارپوش

 ".شوداند، اعمال نمی( ثابت شده5907( یا روی پشتی پارچه )عموماً شماره 4814روی پشتی کاغذ )شماره 

 به این معنی است:« پارچه های نساجی لاستیکی شده»، عبارت 5906. برای اهداف شماره 5

 الف( پارچه های نساجی آغشته، روکش شده، روکش شده یا چند لایه با لاستیک: 

 گرم در متر مربع یا 1500با وزن بیش از  -

 درصد وزنی مواد نساجی. 50ر متر مربع و حاوی بیش از دگرم  1500با وزن بیش از  -

یک، مشومول ه بوا لاسوتپوشیده شده یا روکوش شود )ب( پارچه های ساخته شده از نخ، نوار یا مانند آن، آغشته شده، روکش شده،

 . 5604شماره 

 )knitted fabrics (های تریکوتاژاند، به عنوان پارچهزی و لاستیک آگلومره ساخته شدههای نساجی مواهایی که از نخپارچهج( 

 هسوتند. بوا 6002شمول شوماره که پارچه نساجی فقط برای تقویت کردن به کار رفته باشد، م شوند و به شرطیدر نظر گرفته می

قویوت اند و در آن پارچه نساجی تنها بورای تاین حال، صفحات، ورق ها یا نوارهای لاستیک سلولی که با پارچه نساجی ترکیب شده

نودهای هستند. بوه عولاوه، ایون عنووان شوامل محصوولات نسواجی ماننود کمربنودها و ب 4016استفاده شده باشد، مشمول شماره 

 .است موتورسواری

 شامل موارد زیر نمی شود: 5907. شماره 6

(. 60یوا  58، 55 تا 50)الف( پارچه هایی که در آنها اشباع، پوشش یا پوشش با چشم غیر مسلح دیده نمی شود )معمولاً فصل های 

 برای هدف این ماده، هیچ گونه تغییر رنگ ناشی از آن نباید در نظر گرفته شود.

 .با طرح )غیر از بوم نقاشی شده که مناظر تداتری، پشتی استودیو یا مانند آن است(ب( پارچه های نقاشی شده  

یون ی حاصول از ا)ج( پارچه هایی که تا حدی با گله، گرد و غبار، چوب پنبه پودری یا مانند آن پوشوانده شوده و طورح هوای بواربر

 شوند.عملیات ها. با این حال، پارچه های تقلیدی در این عنوان طبقه بندی می 

 اند.میل شدهای از آمیلاسه یا مواد مشابه دارند تکایهپهای معمولی که هایی که با پانسمان)د( پارچه

 (.4408)ه( چوب روکش شده روی پشتی پارچه های نساجی )شماره 
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 (.6805)و( پودر یا دانه ساینده طبیعی یا مصنوعی، بر روی پشتی پارچه های نساجی )شماره 

 (. یا6814)ز( میکای آگلومره شده یا بازسازی شده، بر روی پشتی پارچه های نساجی )شماره  

 XVیا  XIV)ح( فویل فلزی روی پشتی پارچه های نساجی )به طور کلی بخش 

 شامل موارد زیر نمی شود: 5910شماره  .7

 میلی متر. یا 3الف( تسمه نقاله یا انتقال از مواد نساجی به ضخامت کمتر از  

شده یا چند لایه با لاستیک یا ساخته شده شده، روکششده، روکشهای نساجی آغشتههای انتقال یا نقاله یا تسمه پارچهب( تسمه 

 (.4010با لاستیک )شکل شده شده یا روکششده، روکششده، روکشاز نخ نساجی یا بند ناف آغشته

 نمی شود: XIشامل کالاهای زیر می شود که مشمول هیچ عنوان دیگری از بخش  5911. شماره 8

 ز آنهوایی کوهالف( محصولات نساجی در قطعه، به طول بریده شده یا به سادگی به شکل مستطیل )شامل مربع( بریده شوده )غیور ا

 را دارند(، فقط موارد زیر: 5910تا  5908خصوصیات محصولات مشمول عناوین 

موواد دیگور، از  شده با لاستیک، چورم یواشده یا روکششده، روکشهای بافته شده نمدی و نمدی، روکشهای نساجی، پارچهپارچه

 شوود، از جملوهعی که برای سایر مقاصد فنی اسوتفاده میهای مشابه از نوشود، و پارچههای کارتی استفاده مینوعی که برای لباس

( بوه 58های باریک ساخته شده از مخمل آغشته به لاستیک برای پوشاندن تیرهای بافنودگی )دوک هوای بافنودگی( )فصول پارچه

 .روندشمار می

 پارچه پیچ و مهره، - 

موی ه ارچه صاف کننده یا صاف کننده از نوعی که در ماشین های روغن کشی یا مانند آن، از مواد نساجی یا موی انسان اسوتفادپ -

 شود،

آلات یوا سوایر شده، از نووعی کوه در ماشوینهای نساجی تخت بافته شده با تار یا پود متعدد، اعم از نمدی، اشباع یا روکشارچهپ -

 شود،اهداف فنی استفاده می

 ارچه های نساجی تقویت شده با فلز، از نوعی که برای اهداف فنی استفاده می شود،پ - 

بندی عنوان مواد بسوتهشده با فلز، از نوعی که در صنعت بهشده یا تقویتشده، آغشتهال آن، اعم از روکشها و امثها، قیطانطناب -

 شود.کننده استفاده مییا روان
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انتها یا مجهوز بوه ای، نمد، بیاند( شامل هر نوع پارچهذکر شده 5910تا  5908های اقلام نساجی )غیر از آنهایی که در سرفصل ب(

ن(، های مشابه و دیگر مصارف فنی )مانند استفاده برای خمیر کاغذ یا آزبسوت سویمای پیوند دهنده، کاغذ سازی، ماشینهادستگاه

 .شودآلات میهای پرداخت و سایر قطعات ماشینواشرها، دیسک

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

5901 

Textile fabrics coated with gum or amylaceous 
substances, of a kind used for the outer covers of 
books or the like; tracing cloth; prepared painting 

canvas; buckram and similar stiffened textile 
fabrics of a kind used for hat foundations 

 وعیشیده شده با صمغ یا مواد آمیلاسه، از نپارچه های نساجی پو

ه ارچپکه برای جلد بیرونی کتاب ها یا مانند آن استفاده می شود. 

ن ه آردیابی؛ بوم نقاشی آماده؛ پارچه های نساجی سفت شده و مشاب

 از نوعی که برای پایه های کلاه استفاده می شود

  

5901 10 00 

–  Textile fabrics coated with gum or amylaceous 
substances, of a kind used for the outer covers of 

books or the like 
های نساجی پوشیده شده با صمغ یا مواد آمیلاسه، از پارچه   –

 .شودها یا مانند آن استفاده مینوعی که برای جلد بیرونی کتاب

6.5 2m 

5901 90 00 –  Other 6.5 2m 

5902 

Tyre cord fabric of high-tenacity yarn of nylon or 
other polyamides, polyesters or viscose rayon 

لی پیر پارچه طناب لاستیک از نخ با استحکام بالا از نایلون یا سا

 آمیدها، پلی استرها یا ریون ویسکوز
  

5902 10 
–  Of nylon or other polyamides 

   دیگراز نایلون یا پلی آمیدهای  –

5902 10 10 – –  Impregnated with rubber– –  2 5.6 آغشته به لاستیکm 

5902 10 90 – –  Other 8 2m 

5902 20 –  Of polyesters– ز پلی استرهاا 
  

5902 20 10 – –  Impregnated with rubber– –  2 5.6 آغشته به لاستیکm 

5902 20 90 – –  Other 8 2m 

5902 90 –  Other 
  

5902 90 10 – –  Impregnated with rubber– –  2 5.6 آغشته به لاستیکm 

5902 90 90 – –  Other 8 2m 

5903 Textile fabrics impregnated, coated, covered or 
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laminated with plastics, other than those of 
heading 5902 

شده یا چند لایه شده، روکششده، روکشهای نساجی آغشتهپارچه

 .قرار دارند 5902با پلاستیک، غیر از آنهایی که در شماره 

5903 10 
–  With poly(vinyl chloride) 

   (با پلی )وینیل کلراید  –

5903 10 10 – –  Impregnated– –  2 8 آغشته شده استm 

5903 10 90 
– –  Coated, covered or laminated 

 روکش شده، روکش شده یا چند لایه  – –
8 2m 

5903 20 –  With polyurethane–  با پلی اورتان 
  

5903 20 10 – –  Impregnated– –  2 8 آغشته شده استm 

5903 20 90 
– –  Coated, covered or laminated 

 روکش شده، روکش شده یا چند لایه  – –
8 2m 

5903 90 –  Other 
  

5903 90 10 – –  Impregnated– –  2 8 آغشته شده استm 

 

– –  Coated, covered or laminated 
   روکش شده، روکش شده یا چند لایه  – –

5903 90 91 
– – –  With cellulose derivatives or other plastics, 

with the fabric forming the right side 
 ها، با پارچه سمت راستسایر پلاستیک با مشتقات سلولز یا  – – –

8 2m 

5903 90 99 – – –  Other 8 2m 

5904 

Linoleum, whether or not cut to shape; floor 
coverings consisting of a coating or covering 

applied on a textile backing, whether or not cut 
to shape 

ی اتاق، خواه به شکل بریده شده باشد یا نه. پوشش هامشمع کف 

کف متشکل از یک پوشش یا پوششی که بر روی یک پشتی پارچه 

 ای اعمال می شود، خواه به شکل برش خورده یا نشده باشد

  

5904 10 00 –  Linoleum– 2 5.3 شمع کف اتاقمm 

5904 90 00 –  Other 5.3 2m 

5905 00 Textile wall coveringsدیوارپوش های نساجی 
  

5905 00 10 

–  Consisting of parallel yarns, fixed on a backing 
of any material 

های موازی که بر روی پشتی از هر ماده ثابت متشکل از نخ  –

 اندشده

5.8 — 

 
–  Other 

  
5905 00 30 – –  Of flax– –  8 از کتان — 

5905 00 50 – –  Of jute– –  4 از جوت — 
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5905 00 70 – –  Of man-made fibres– –  8 از الیاف مصنوعی — 

5905 00 90 – –  Other 6 — 

5906 
Rubberised textile fabrics, other than those of 

heading 5902 

 5902های شماره های نساجی لاستیکی، غیر از پارچهپارچه
  

5906 10 00 
–  Adhesive tape of a width not exceeding 20 cm 

 سانتی متر 20نوار چسب با عرض حداکثر   –
4.6 — 

 
–  Other 

  
5906 91 00 – –  Knitted or crocheted– –   6.5 بافتنی یا قلاب بافی — 

5906 99 – –  Other 
  

5906 99 10 
– – –  Fabrics mentioned in note 5(c) to this 

chapter 
 ج( این فصل) 5های ذکر شده در یادداشت پارچه  – – –

8 — 

5906 99 90 – – –  Other 5.6 — 

5907 00 00 

Textile fabrics otherwise impregnated, coated or 
covered; painted canvas being theatrical scenery, 

studio backcloths or the like 
ی شده یا پوشیده شده؛ بوم نقاشپارچه های نساجی آغشته، روکش 

 شده مناظر تداتر، پشتی استودیو یا موارد مشابه

4.9 2m 

5908 00 00 

Textile wicks, woven, plaited or knitted, for 
lamps, stoves, lighters, candles or the like; 

incandescent gas mantles and tubular knitted 
gas-mantle fabric therefor, whether or not 

impregnated 
، مپفتیله های نساجی، بافته شده، بافته شده یا بافتنی، برای لا

 رچهاجاق، فندک، شمع یا مانند آن؛ مانتوهای گازی رشته ای و پا

 شباعایر مانتوهای گازی بافتنی لوله ای برای آن، اعم از آغشته یا غ

5.6 — 

5909 00 

Textile hosepiping and similar textile tubing, with 
or without lining, armour or accessories of other 

materials 
زره یا  لوله کشی نساجی و لوله های نساجی مشابه، با یا بدون آستر،

 لوازم جانبی از مواد دیگر

  

5909 00 10 –  Of synthetic fibres–  6.5 از الیاف مصنوعی — 

5909 00 90 –  Of other textile materials-  6.5 ز سایر مواد نساجیا — 

5910 00 00 

Transmission or conveyor belts or belting, of 
textile material, whether or not impregnated, 
coated, covered or laminated with plastics, or 

reinforced with metal or other material 
انتقال یا نقاله یا تسمه نقاله از مواد نساجی، اعم از  تسمه های

5.1 — 
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آغشته یا غیر اشباع، روکش شده، روکش شده یا چند لایه با 

 پلاستیک، یا تقویت شده با فلز یا مواد دیگر

5911 

Textile products and articles, for technical uses, 
specified in note 8 to this chapter 

و محصولات نساجی، برای مصارف فنی، مشخص شده در محصولات 

 این فصل 8یادداشت 

  

5911 10 00 

–  Textile fabrics, felt and felt-lined woven fabrics, 
coated, covered or laminated with rubber, 

leather or other material, of a kind used for card 
clothing, and similar fabrics of a kind used for 

other technical purposes, including narrow 
fabrics made of velvet impregnated with rubber, 
for covering weaving spindles (weaving beams) 

های نمدی و نمدی بافته شده، های نساجی، پارچهپارچه  –

ا مواد دیگر، شده یا چند لایه با لاستیک، چرم یشده، روکشروکش

های شود، و پارچههای کارتی استفاده میاز نوعی که برای لباس

ه شود، از جملمشابه از نوعی که برای اهداف فنی دیگر استفاده می

های باریک ساخته شده از مخمل آغشته به لاستیک برای پارچه

 (پوشاندن دوک های بافندگی )تیرهای بافندگی

5.3 — 

5911 20 00 
–)3( Bolting cloth, whether or not made up  –

 — 4.6 (3پارچه پیچ و مهره، اعم از آرایش شده یا غیر آرایشی )  

 

–  Textile fabrics and felts, endless or fitted with 
linking devices, of a kind used in paper-making or 

similar machines (for example, for pulp or 
asbestos-cement) 

های انتها یا مجهز به دستگاهها و نمدهای نساجی، بیپارچه   –

های مشابه نپیوند دهنده، از نوعی که در کاغذسازی یا ماشی

 (شود )مثلاً برای خمیر کاغذ یا آزبست سیماناستفاده می

  

5911 31 
  – –2m/g 650Weighing less than   – – گرم بر  650با وزن کمتر از

   متر مربع

 

– – –  Of silk or man-made fibres 
   مصنوعی از ابریشم یا الیاف  – – –

5911 31 11 

– – – –  Woven fabrics, of a kind used in 
papermaking machines (for example, forming 

fabrics) 
های های بافته شده، از نوعی که در ماشینپارچه   – – – –

 (دهیهای شکلشود )مثلًا پارچهکاغذسازی استفاده می

5.8 2m 

5911 31 19 – – – –  Other 5.8 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
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5911 31 90 
– – –  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی  – – –
4.4 — 

5911 32 
or more 2g/m 650Weighing   – – 

   گرم در متر مربع یا بیشتر 650با وزن   – –

 

– – –  Of silk or man-made fibres 
   مصنوعی از ابریشم یا الیاف  – – –

5911 32 11 

– – – –  Woven fabrics having a batt layer needled 
on them, of a kind used in papermaking machines 

(for example, press felts) 
ها یک لایه خمیری ای که روی آنشدههای بافتهپارچه   – – – –

 های کاغذسازی استفادهسوزن زده شده است، از نوعی که در ماشین

 (شود )مثلاً نمدهای پرسمی

5.8 2m 

5911 32 19 – – – –  Other 5.8 2m 

5911 32 90 
– – –  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی  – – –
4.4 — 

5911 40 00 

–  Filtering or straining cloth of a kind used in oil-
presses or the like, including that of human hair 

کاری یا های روغنماشینپارچه فیلتر یا صافی از نوعی که در   –

 شود، از جمله پارچه موی انسانموارد مشابه استفاده می

6 — 

5911 90 –  Other 
  

5911 90 10 – –  Of felt– –  6 از نمد — 

 
– –  Other 

  

5911 90 91 

– – –  Self-adhesive circular polishing pads of a 
kind used for the manufacture of semiconductor 

wafers 
ولیش دایره ای خود چسب از نوعی که برای پدهای پ   – – –

 ساخت ویفرهای نیمه هادی استفاده می شود

Free — 

5911 90 99 – – –  Other 6 — 
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 60فصل 

 پارچه های بافتنی یا قلاب بافی

 یادداشت

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1

 ؛5804الف( توری قلاب بافی از شماره  

 . یا5807)ب( برچسب ها، نشان ها و اشیاء مشابه، بافتنی یا قلاب بافی، از شماره 

های بافتنی یوا . با این حال، پارچه59شده از فصل شده یا لمینتشده، روکششده، روکشبافی، آغشتههای بافتنی یا قلابج( پارچه 

 شوند.بندی میطبقه 6001دیف همچنان در ر شده یا چند لایه،شده، روکشه، روکششدبافی شده، آغشتهقلاب

ارف مشوابه . این فصل همچنین شامل پارچه های ساخته شده از نخ فلزی و از نوعی که در پوشاک، پارچوه مبلوی یوا بورای مصو2 

 استفاده می شود.

ای هوه در آن دوخت اشاره به کالاهای چسبانده شده با بخیه است کشامل « کالاهای بافتنی». در سرتاسر نامگذاری، هر ارجاع به 3

 زنجیره ای از نخ نساجی تشکیل شده است.

 یادداشت عنوان فرعی

ر متر مربع و گرم د 30ای پلی استر با وزن کمتر از اتیلن یا چند رشتهای پلیهای تک رشتهشامل پارچه 35 6005شماره فرعی . 1

سووراخ در هور  100متر مربوع و بویش از سووراخ در سوانتی 20بع است که دارای انودازه موش حوداقل گرم در متر مر 55حداکثر 

،  )INN، دلتوامترین )ISO(، کلرفناپیر )ISO(مانند آلفا سیپرمترین ها با استفاده از مواد شیمیاییپارچه متر مربع باشد. اینسانتی

)ISOلامبدا سیهالوترین ،)ISO( پرمترین ،) ISO(  پیریمیفوس متیلیا) ISO( شوندآغشته یا پوشیده می. 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

6001 

Pile fabrics, including ‘long pile’ fabrics and 
terry fabrics, knitted or crocheted 

های تری، هبلند و پارچهای پرز ه پارچههای پرز، از جملپارچه

 بافیبافتنی یا قلاب
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6001 10 00 –  ‘Long pile’ fabrics–  8 .«پول بلند»های پارچه — 

 
–  Looped pile fabrics–  لقه دارپارچه های پرز ح 

  
6001 21 00 – –  Of cotton– –  8 ز پنبها — 

6001 22 00 – –  Of man-made fibres– –   8 مصنوعیاز الیاف — 

6001 29 00 
– –  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی  – –
8 — 

 
–  Other 

  
6001 91 00 – –  Of cotton– –  8 ز پنبها — 

6001 92 00 
– –  Of man-made fibres 

 از الیاف مصنوعی  – –
8 — 

6001 99 00 
– –  Of other textile materials 

 مواد نساجی از سایر  – –
8 — 

6002 

Knitted or crocheted fabrics of a width not 
exceeding 30 cm, containing by weight 5 % or 

more of elastomeric yarn or rubber thread, 
other than those of heading 6001 

متر، سانتی 30بافی با عرض حداکثر های بافتنی یا قلابپارچه

 یکی،وزنی یا بیشتر از نخ الاستومری یا نخ لاست درصد 5حاوی 

 .قرار دارند 6001غیر از آنهایی که در شماره 

  

6002 40 00 

–  Containing by weight 5 % or more of 
elastomeric yarn, but not containing rubber 

thread 
ن نخ یا بیشتر از نخ الاستومری، اما بدو ٪ 5حاوی وزنی   –

 لاستیکی

8 — 

6002 90 00 –  Other 6.5 — 

6003 

Knitted or crocheted fabrics of a width not 
exceeding 30 cm, other than those of 

heading 6001 or 6002 

متر، سانتی 30بافی با عرض بیش از های بافتنی یا قلابپارچه

 6002یا  6001های شماره به غیر از پارچه

  

6003 10 00 
–  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات  –
8 — 

6003 20 00 –  Of cotton–  8 از پنبه — 

6003 30 
–  Of synthetic fibres 

   از الیاف مصنوعی  –

6003 30 10 – –  Raschel lace– –  8 دانتل راشل — 

6003 30 90 – –  Other 8 — 

6003 40 00 –  Of artificial fibres– 8 از الیاف مصنوعی — 
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6003 90 00 –  Other 8 — 

6004 

Knitted or crocheted fabrics of a width 
exceeding 30 cm, containing by weight 5 % or 

more of elastomeric yarn or rubber thread, 
other than those of heading 6001 

متر، سانتی 30بافی با عرض بیش از قلاب های بافتنی یاپارچه

 یکی،درصد وزنی یا بیشتر از نخ الاستومری یا نخ لاست 5حاوی 

 .قرار دارند 6001غیر از آنهایی که در شماره 

  

6004 10 00 

–  Containing by weight 5 % or more of 
elastomeric yarn, but not containing rubber 

thread 
ن نخ یا بیشتر از نخ الاستومری، اما بدو ٪ 5حاوی وزنی   –

 لاستیکی

8 — 

6004 90 00 –  Other 6.5 — 

6005 

Warp knit fabrics (including those made on 
galloon knitting machines), other than those 

of headings 6001 to 6004 

های هایی که روی ماشینهای بافندگی تار )از جمله آنپارچه

شوند(، به غیر از آنهایی که در بافندگی گالن ساخته می

 .هستند 6004تا  6001های سرفصل

  

 
–  Of cotton–  از پنبه 

  

6005 21 00 
– –  Unbleached or bleached 

 سفید نشده یا سفید شده  – –
8 — 

6005 22 00 – –  Dyed– –  8 رنگ شده — 

6005 23 00 
– –  Of yarns of different colours 

 از نخ های رنگ های مختلف  – –
8 — 

6005 24 00 – –  Printed- -  8 هچاپ شد — 

 
–  Of synthetic fibres–  از الیاف مصنوعی 

  

6005 35 00 

– –  Fabrics specified in subheading note 1 to 
this chapter 

این  1نوان عپارچه های مشخص شده در یادداشت زیر   – –

 فصل

8 — 

6005 36 00 
– –  Other, unbleached or bleached 

 سایر، سفید نشده یا سفید شده  – –
8 — 

6005 37 00 – –  Other, dyed– –  8 شدهسایر، رنگ — 

6005 38 00 
– –  Other, of yarns of different colours 

 های مختلفها از رنگسایر نخ  – –
8 — 

6005 39 00 – –  Other, printed– –  8 سایر، چاپ شده — 
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–  Of artificial fibres– از الیاف مصنوعی 

  

6005 41 00 
– –  Unbleached or bleached 

 سفید نشده یا سفید شده  – –
8 — 

6005 42 00 – –  Dyed– –  8 رنگ شده — 

6005 43 00 
– –  Of yarns of different colours 

 از نخ های رنگ های مختلف  – –
8 — 

6005 44 00 – –  Printed- -  8 هچاپ شد — 

6005 90 –  Other 
  

6005 90 10 
– –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات  – –
8 — 

6005 90 90 – –  Other 8 — 

6006 
Other knitted or crocheted fabrics 

   سایر پارچه های بافتنی یا قلاب بافی

6006 10 00 
–  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات  –
8 — 

 
–  Of cotton–  از پنبه 

  

6006 21 00 
– –  Unbleached or bleached 

 سفید نشده یا سفید شده  – –
8 — 

6006 22 00 – –  Dyed– –  8 رنگ شده — 

6006 23 00 
– –  Of yarns of different colours 

 از نخ های رنگ های مختلف  – –
8 — 

6006 24 00 – –  Printed- -  8 هچاپ شد — 

 

–  Of synthetic fibres 
   از الیاف مصنوعی  –

6006 31 00 
– –  Unbleached or bleached 

 شدهسفید نشده یا سفید   – –
8 — 

6006 32 00 – –  Dyed– –  8 رنگ شده — 

6006 33 00 
– –  Of yarns of different colours 

 از نخ های رنگ های مختلف  – –
8 — 

6006 34 00 – –  Printed- -  8 هچاپ شد — 

 

–  Of artificial fibres 
   از الیاف مصنوعی –

6006 41 00 
– –  Unbleached or bleached 

 سفید نشده یا سفید شده  –
8 — 

6006 42 00 – –  Dyed– –  8 رنگ شده — 

6006 43 00 
– –  Of yarns of different colours 

 از نخ های رنگ های مختلف  – –
8 — 

6006 44 00 – –  Printed- -  8 هچاپ شد — 



709 
 

709 
 

6006 90 00 –  Other 8 — 

 

 

 61فصل 

 بافتنی یا قلاب بافیاقلام پوشاک و لوازم جانبی پوشاک، 

 یادداشت 

 نمی شود: . این فصل شامل موارد زیر2. این فصل فقط در مورد محصولات بافتنی یا قلاب بافی ساخته شده کاربرد دارد. 1

 ؛6212الف( کالاهای مشمول شماره 

 . یا6309ب( پوشاک فرسوده یا سایر اقلام فرسوده مشمول شماره  

 (.9021ج( وسایل ارتوپدی، کمربندهای جراحی، خرپاها یا مانند آن )سرفصل  

 :6104و  6103. برای اهداف شماره های 3 

 اند که از نظر سوطح بیرونویشود که از دو یا سه تکه تشکیل شدهها اطلاق میای از لباسبه مجموعه« کت و شلوار»الف( اصطلاح  

 ده و شامل:های یکسان تشکیل شها از پارچهآن

 اسوت کوه  یک کت یا ژاکت کت و شلواری که پوسته بیرونی آن، به استثنای آستین، از چهار یا چند پانول تشوکیل شوده

چوه سواخته برای پوشاندن قسمت بالایی بدن طراحی شده است، احتمالاً با یک جلیقه مناسب که جلوی آن از هموان پار

اخته از همان پارچه ای است که آستر کت یا کت کوت و شولوار سو شده است. سطح بیرونی سایر اجزای ست و پشت آن

 .شده است

 لباس شونا(، یک لباس بدنی طراحی شده برای پوشاندن قسمت پایین بدن و متشکل از شلوار، شلوار یا شورت )به غیر از 

 .بندی شده، بدون بند و پیشانیدامن یا دامن تقسیم

 

و  یود از یوک سوبکاختار پارچه، رنگ و ترکیب یکسانی برخوردار باشند. آنها همچنوین باباید از س« کت و شلوار»تمام اجزای یک  

ارچه دیگوری ه درز( در پاندازه متناظر یا سازگار باشند. با این حال، این اجزا ممکن است دارای لوله کشی )نوار پارچه دوخته شده ب

 باشند.
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ا دامون و رک یا دامن یوهم ارائه شود )مثلاً دو جفت شلوار یا شلوار و شلوااگر چند جزء جداگانه برای پوشاندن قسمت پایین تنه با 

قسویم ن یوا دامون تشلوار تقسیم شده(، قسمت پایینی تشکیل دهنده باید یک شلوار یا در مورد کت و شلوار زنانه یا دخترانوه، دامو

 شده، سایر لباسها جداگانه در نظر گرفته می شود.

 فوق را داشته باشند یا نه: شود، خواه همه شرایطهای لباس زیر میمجموعهشامل « کت و شلوار»اصطلاح  

 بح، شامل یک ژاکت ساده )بریده شده( با دم های گرد آویزان به خوبی در پشت و شلوار راه راه،صلباس  -

یوک در ارای دامون هوای بار)پالتو(، عموماً از پارچه مشکی که ژاکت آن در جلو نسبتاً کوتاه است، بسته نمی شوود و د لباس شب -

 قسمت باسن و آویزان از پشت است.

ت و شلوارهای کت شام، که در آن ژاکت شبیه به یک ژاکت معمولی است )اگرچه شاید بیشتر قسمت جلووی پیوراهن را نشوان ک -

 دهد(، اما دارای یقه های ابریشمی براق یا ابریشمی است.

( 6109یوا  6108، 6107های ها )غیر از کوت و شولوارها و اجنواس مشومول شومارهای از لباسبه مجموعه« انسامبل»ب( اصطلاح 

 د زیر است:فروشی ساخته شده و شامل موارهای یکسان، برای خردهشود که از چند تکه ساخته شده از پارچهاطلاق می

مکن است یک لباس رویوه دوم ک لباس که برای پوشاندن قسمت بالایی بدن طراحی شده است، به استثنای پیراهن کش که می - 

 را در تنها ست های دوقلو تشکیل دهد، و جلیقه هایی که ممکن است لباس بالایی را نیز تشکیل دهند، و

 ک یا دو لباس مختلف که برای پوشاندن قسمت پایین بدن طراحی شده و شامل شلوار، سربند و روبنده، شلوارک، شوورت )غیوری -

 تقسیم شده است.از لباس شنا(، دامن یا دامن 

ا یوازه متنواظر تمام اجزای یک مجموعه باید از یک ساختار پارچه، سبک، رنگ و ترکیب یکسان باشند. آنهوا همچنوین بایود از انود

 کاربرد ندارد. 6112های ورزشی یا اسکی مشمول شماره در مورد لباس« انسامبل»سازگار باشند. اصطلاح 

هایی در زیر کمر، بند آجدار یا وسایل دیگر سفت کردن شوند که دارای جیبهایی نمیلباسشامل  6106و  6105های سرفصل. 4 

شوود و متر خطی در هر جهوت محاسوبه میبخیه در هر سانتی 10طور متوسط کمتر از هایی که بهدر پایین لباس هستند، یا لباس

 .شودهای بدون آستین را شامل نمیلباس 6105شماره  دهند. البتهمتر را پوشش میسانتی 10×  10مساحتی با ابعاد حداقل 

های بلنود یوا کوتواه اند و آسوتینهایی هستند که برای پوشاندن قسمت بالایی بدن طراحی شودهلباس« بلوز-پیراهن»و « پیراهن»

ت بوالایی بودن طراحوی ه برای پوشاندن قسمهای گشاد هستند کشود. بلوزها لباسدارند و بازشوی کامل یا جزئی از یقه شروع می

 .و با یا بدون باز شدن در قسمت یقه باشند اند، اما ممکن است بدون آستینشده

 

 نیز ممکن است یقه داشته باشد.« بلوز»و « پیراهن بلوز»، «پیراهن» 
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پوشوش نموی  الباس هایی را که دارای بند کشی، بند آجدار یا سایر وسایل سفت کردن در پایین لبواس هسوتند ر 6109. شماره 5

 دهد.

 :6111. برای اهداف شماره 6 

متر سوانتی 86به معنای اجناسی برای کودکان خردسال اسوت کوه قود آنهوا از « لباس و لوازم جانبی پوشاک نوزادان»الف( عبارت 

 بیشتر نباشد.

 ندی می شوند.طبقه ب 6111و سایر عناوین این فصل هستند در شماره  6111ب( اقلامی که در ابتدا قابل طبقه بندی در شماره  

شوان، قابول شود که با ظواهر و بافوت کلیها اطلاق میهایی از لباسها یا مجموعهبه لباس« لباس اسکی»، 6112. از نظر شماره 7 

 شوند )کراس کانتری یا آلپاین(. آنها شامل یکی از موارد زیر هستند:شناسایی هستند که عمدتاً برای اسکی پوشیده می

 وهای بالایی و پایینی بدن طراحی شده است. علاوه بر آستین ، یعنی لباسی یک تکه که برای پوشاندن قسمت«کلاس اسکی»الف( 

 ند پا باشد. یقه، لباس اسکی ممکن است دارای جیب یا ب

 وند و شامل:شفروشی عرضه میو یا سه تکه که برای خردههای متشکل از دای از لباس، یعنی مجموعه«انسامبل اسکی»)ب( 

 ود، وشک لباس مانند انارک، بادگیر، ژاکت بادی یا کالای مشابه، که با یک بست )زیپ(، احتمالاً با یک جلیقه نیز بسته می ی -

 ک جفت شلوار، اعم از اینکه از سطح کمر بلند شده باشد یا نباشد، یک جفت شلوار یا یک پیش بند و بند به طور کلی.ی -

ستین پوشیده ن ممکن است از یک روپوش مشابه با آنچه در بند )الف( فوق ذکر شد و یک نوع ژاکت بدون آهمچنی« گروه اسکی» 

 شده روی لباس تشکیل شود.

 ای با بافت، سبک و ترکیب یکسان، خواه همرنگ یا غیر همرنگ سواخته شووند. آنهواباید در پارچه« گروه اسکی»تمام اجزای یک  

 ظر یا سازگار باشند.همچنین باید از اندازه متنا

 6111و هم در سایر عنواوین ایون فصول بوه اسوتثنای شوماره  6113ر درجه اول قابل طبقه بندی هم در شماره پوشاکی که د -8

 طبقه بندی می شوند. 6113هستند، در شماره 

هوایی کوه یوا پسورانه و لباسهای مردانه اند، لباسهای این فصل که برای بسته شدن از چپ به راست در جلو طراحی شده. لباس9

شووند. ایون مقوررات در موواردی های زنانه یا دخترانه محسوب میاند، لباسبرای بسته شدن از راست به چپ در جلو طراحی شده

 اعمال نمی شود که برش لباس به وضوح نشان می دهد که برای یک یا جنس دیگر طراحی شده است.

هوای زنانوه یوا دخترانوه شناسوایی کورد، بایود در عنواوین پسورانه یوا لباس عنوان لباس مردانه یاتوان آنها را بههایی که نمیالبسه 

 بندی شوند.های لباس زنانه یا دخترانه طبقهپوشش
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 . محصولات این فصل ممکن است از نخ فلزی ساخته شود.10

 یادداشت های اضافی

به رعایت سوایر  د کاملاً در یک پارچه یکسان ساخته شوند، مشروط)ب( این فصل، اجزای یک مجموعه بای 3. برای اعمال تبصره 1 

 شرایط مندرج در یادداشت مذکور.

 به این منظور: 

 چه مورد استفاده می تواند سفید نشده، سفید، رنگ شده، از نخ های رنگ های مختلف یا چاپ شده باشد.پار -

ای روی شوود، حتوی اگور هویچ دنودهیک مجموعه در نظر گرفتوه مییک پیراهن کش یا جلیقه دنده دار به عنوان یکی از اجزای  -

پوشاند وجود نداشته باشد. البته شرط این است کوه دنوده روی آن دوختوه نشوده باشود و بوه قسمتی که قسمت پایینی بدن را می

 راهن کوش یوارای یوک پیوصورت مستقیم توسط دستگاه تولید شود. فرآیند بافندگی نیز باید مطابق با استانداردهای مورد نظور بو

 .جلیقه دنده دار باشد

شووند، حتوی عنوان یک مجموعه در نظر گرفتوه نمیاند، بههای مختلف ساخته شدهها از پارچههای لباس زمانی که اجزای آنست 

 های مربوطه باشد.اگر تفاوت فقط به دلیل رنگ

ه ب زدن جداگانویک واحد ارائه شوند. بسته بندی فردی یا برچسوتمام اجزای یک مجموعه باید با هم برای خرده فروشی به عنوان 

 هر جزء از چنین واحد واحدی بر طبقه بندی آن به عنوان یک مجموعه تأثیر نمی گذارد.

نتزی شوود، حتوی اگور طرحوی فواهایی میشامل لباس« های دیگرجلیقه»و « یک نفره»، اصطلاحات 6109. برای اهداف شماره 2 

 شوند.هایی که بند شانه دارند، پوشیده میه در کنار بدن، بدون یقه، با آستین یا بدون آستین، از جمله لباسداشته باشند، ک

هوای توی های مشترک زیوادی بوا لباساند، اغلب دارای ویژگیها که برای پوشاندن قسمت بالایی بدن در نظر گرفته شدهاین لباس

 هستند. 6109های شماره دیگر جلیقهتر کت و شلوارهای تک و شرت یا انواع سنتی

 شامل دستکش هوا، دسوتکش هوا و دسوتکش هوا، آغشوته شوده، 80 10 6116و  20 10 6116و عناوین فرعی  6111. شماره 3 

 روکش شده یا پوشیده شده با پلاستیک یا لاستیک است، حتی اگر:

 آغشوته، 5906یوا  5903یک یا لاستیک مشمول شوماره نی یا قلاب بافی آغشته به پلاستساخته شده از پارچه های نساجی بافت -

 روکش شده یا پوشیده شده، یا

ه اخته شده از پارچه های نساجی آغشته نشده، بدون پوشش یا بدون روکش بافتنی یا قلاب بافی و متعاقبا آغشته، روکوش شودس -

 یا پوشیده شده با پلاستیک یا لاستیک.
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ا تکش، دسوتکش یوقلاب بافی فقط به عنوان تقویت کننده استفاده شوند، محصولاتی مانند دسدر صورتی که پارچه های بافتنی یا  

شوند، حتی ، تلقی می40یا  39دستکش آغشته، روکش شده یا پوشیده شده با پلاستیک سلولی یا لاستیک سلولی، بر اساس فصل 

اده دغشوته، پوشوش آشند. همچنین، پارچه ها و متعاقبواً اگر از منسوجات بافتنی غیر اشباع، بدون روکش یا با روکش تولید شده با

( قورار 59ل ، بنود آخور، فصو5( و تبصوره 5)الوف()2شده یا پوشانده شده با پلاستیک سلولی یا لاستیک سلولی )مطابق یادداشوت 

 .گیرندمی

 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

6101 

Men's or boys' overcoats, car coats, capes, cloaks, 
anoraks (including ski jackets), windcheaters, 
wind-jackets and similar articles, knitted or 

crocheted, other than those of heading 6103 
ها، ها، روپوشمانتوهای مردانه یا پسرانه، مانتوهای ماشینی، شنل

های بادی و های اسکی(، بادگیرها، کتها )شامل ژاکتآنوراک

اره بافی، به غیر از موارد مشمول شماجناس مشابه، بافتنی یا قلاب

6103 

  

6101 20 –  Of cotton–  ز پنبها 
  

6101 20 10 
– –  Overcoats, car coats, capes, cloaks and similar 

articles 
 اس مشابهمانتو، مانتو اتومبیل، شنل، مانتو و اجن  – –

12 p/st 

6101 20 90 

– –  Anoraks (including ski jackets), windcheaters, 
wind-jackets and similar articles 

بادی  هایهای اسکی(، بادگیرها، کتها )از جمله ژاکتآنوراک  – –

 و محصولات مشابه

12 p/st 

6101 30 –  Of man-made fibres–  از الیاف مصنوعی 
  

6101 30 10 
– –  Overcoats, car coats, capes, cloaks and similar 

articles 
 اس مشابهمانتو، مانتو اتومبیل، شنل، مانتو و اجن  – –

12 p/st 

6101 30 90 

– –  Anoraks (including ski jackets), windcheaters, 
wind-jackets and similar articles 

های بادی های اسکی(، بادگیرها، کتها )از جمله ژاکتآنوراک  – –

 و محصولات مشابه

12 p/st 

6101 90 –  Of other textile materials-  ز سایر مواد نساجیا 
  

6101 90 20 – –  Overcoats, car coats, capes, cloaks and similar 
articles 

12 p/st 
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 اس مشابهمانتو، مانتو اتومبیل، شنل، مانتو و اجن  – –

6101 90 80 

– –  Anoraks (including ski jackets), windcheaters, 
wind-jackets and similar articles 

های بادی های اسکی(، بادگیرها، کتها )از جمله ژاکتآنوراک  – –

 محصولات مشابهو 

12 p/st 

6102 

Women's or girls' overcoats, car coats, capes, 
cloaks, anoraks (including ski jackets), 

windcheaters, wind-jackets and similar articles, 
knitted or crocheted, other than those of 

heading 6104 

وراک ، آناتومبیل، شنل، مانتومانتوهای زنانه یا دخترانه، مانتوهای 

 یا )شامل ژاکت اسکی(، بادگیر، کت بادی و اجناس مشابه، بافتنی

 6104قلاب بافی، به غیر از موارد مشمول شماره 

  

6102 10 
–  Of wool or fine animal hair 

   از پشم یا موی ظریف حیوانات  –

6102 10 10 
– –  Overcoats, car coats, capes, cloaks and similar 

articles 
 اس مشابهمانتو، مانتو اتومبیل، شنل، مانتو و اجن  – –

12 p/st 

6102 10 90 

– –  Anoraks (including ski jackets), windcheaters, 
wind-jackets and similar articles 

های بادی های اسکی(، بادگیرها، کتها )از جمله ژاکتآنوراک  – –

 محصولات مشابهو 

12 p/st 

6102 20 –  Of cotton---–  از پنبه 
  

6102 20 10 
– –  Overcoats, car coats, capes, cloaks and similar 

articles 
 اس مشابهمانتو، مانتو اتومبیل، شنل، مانتو و اجن  – –

12 p/st 

6102 20 90 

– –  Anoraks (including ski jackets), windcheaters, 
wind-jackets and similar articles 

های بادی های اسکی(، بادگیرها، کتها )از جمله ژاکتآنوراک  – –

 و محصولات مشابه

12 p/st 

6102 30 –  Of man-made fibres–  از الیاف مصنوعی 
  

6102 30 10 
– –  Overcoats, car coats, capes, cloaks and similar 

articles 
 اس مشابهمانتو، مانتو اتومبیل، شنل، مانتو و اجن  – –

12 p/st 

6102 30 90 

– –  Anoraks (including ski jackets), windcheaters, 
wind-jackets and similar articles 

های بادی های اسکی(، بادگیرها، کتها )از جمله ژاکتآنوراک  – –

 و محصولات مشابه

12 p/st 

6102 90 –  Of other textile materials-  از سایر مواد نساجی 
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6102 90 10 
– –  Overcoats, car coats, capes, cloaks and similar 

articles 
 اس مشابهمانتو، مانتو اتومبیل، شنل، مانتو و اجن  – –

12 p/st 

6102 90 90 

– –  Anoraks (including ski jackets), windcheaters, 
wind-jackets and similar articles 

های بادی های اسکی(، بادگیرها، کتها )از جمله ژاکتآنوراک  – –

 و محصولات مشابه

12 p/st 

6103 

Men's or boys' suits, ensembles, jackets, blazers, 
trousers, bib and brace overalls, breeches and 

shorts (other than swimwear), knitted or 
crocheted 

کت  ار،کت و شلوار مردانه یا پسرانه، کت و شلوار، ژاکت، کت و شلو

قلاب  یا و شلوار، کت و شلوار و شورت )به غیر از لباس شنا(، بافتنی

 بافی

  

6103 10 –  Suits–  ارکت و شلو 
  

6103 10 10 
– –  Of wool or fine animal hair 

 حیواناتاز پشم یا موی ظریف   – –
12 p/st 

6103 10 90 
– –  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی  – –
12 p/st 

 
–  Ensembles–  هاروهگ 

  
6103 22 00 – –  Of cotton– –  12 ز پنبها p/st 

6103 23 00 – –  Of synthetic fibres– –  12 از الیاف مصنوعی p/st 

6103 29 00 – –  Of other textile materials– –  12 از سایر مواد نساجی p/st 

 
–  Jackets and blazers–  کت و کت و شلوار 

  

6103 31 00 
– –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات  – –
12 p/st 

6103 32 00 – –  Of cotton– –  12 ز پنبها p/st 

6103 33 00 – –  Of synthetic fibres– –  12 ز الیاف مصنوعیا p/st 

6103 39 00 – –  Of other textile materials– –  12 از سایر مواد نساجی p/st 

 

–  Trousers, bib and brace overalls, breeches and 
shorts 

   شلوار، سربند و بند دار، شورت و شورت  –

6103 41 00 
– –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات  – –
12 p/st 

6103 42 00 – –  Of cotton– –  12 ز پنبها p/st 

6103 43 00 – –  Of synthetic fibres– –  12 از الیاف مصنوعی p/st 

6103 49 00 – –  Of other textile materials– –  12 از سایر مواد نساجی p/st 

6104 Women's or girls' suits, ensembles, jackets, 
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blazers, dresses, skirts, divided skirts, trousers, 
bib and brace overalls, breeches and shorts (other 

than swimwear), knitted or crocheted 
لباس،  ار،کت و شلوار زنانه یا دخترانه، کت و شلوار، ژاکت، کت و شلو

 ورتش، کت و شلوار بند دار، شلوارک و دامن، دامن دوشاخه، شلوار

 به غیر از لباس شنا(، بافتنی یا قلاب بافی(

 
–  Suits–  ارکت و شلو 

  
6104 13 00 – –  Of synthetic fibres– –  12 از الیاف مصنوعی p/st 

6104 19 – –  Of other textile materials– –  از سایر مواد نساجی 
  

6104 19 20 – – –  Of cotton– – –  12 از پنبه p/st 

6104 19 90 
– – –  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی  – – –
12 p/st 

 
–  Ensembles–  هاروهگ 

  
6104 22 00 – –  Of cotton– –  12 ز پنبها p/st 

6104 23 00 – –  Of synthetic fibres– –  12 از الیاف مصنوعی p/st 

6104 29 – –  Of other textile materials– –  از سایر مواد نساجی 
  

6104 29 10 
– – –  Of wool or fine animal hair 

 یواناتحاز پشم یا موی ظریف   – – –
12 p/st 

6104 29 90 
– – –  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی  – – –
12 p/st 

 
–  Jackets and blazers–  کت و کت و شلوار 

  

6104 31 00 
– –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات  – –
12 p/st 

6104 32 00 – –  Of cotton– –  12 ز پنبها p/st 

6104 33 00 – –  Of synthetic fibres– –  12 از الیاف مصنوعی p/st 

6104 39 00 – –  Of other textile materials– –  12 از سایر مواد نساجی p/st 

 
–  Dresses–  باسل 

  

6104 41 00 
– –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات  – –
12 p/st 

6104 42 00 – –  Of cotton---12 از پنبه p/st 

6104 43 00 – –  Of synthetic fibres--12 ز الیاف مصنوعیا p/st 

6104 44 00 – –  Of artificial fibres---12 ز الیاف مصنوعیا p/st 

6104 49 00 – –  Of other textile materials---12 ز سایر مواد نساجیا p/st 

 
–  Skirts and divided skirtsدامن و دامن تقسیم شده 

  

6104 51 00 
– –  Of wool or fine animal hair 

 موی ظریف حیوانات از پشم یا---
12 p/st 

6104 52 00 – –  Of cotton---12 از پنبه p/st 
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6104 53 00 – –  Of synthetic fibres--12 ز الیاف مصنوعیا p/st 

6104 59 00 – –  Of other textile materials---12 ز سایر مواد نساجیا p/st 

 

–  Trousers, bib and brace overalls, breeches and 
shorts 

   شلوار، سربند و بند دار، شورت و شورت  –

6104 61 00 
– –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات---
12 p/st 

6104 62 00 – –  Of cotton---12 از پنبه p/st 

6104 63 00 – –  Of synthetic fibres--12 ز الیاف مصنوعیا p/st 

6104 69 00 – –  Of other textile materials---12 ز سایر مواد نساجیا p/st 

6105 
Men's or boys' shirts, knitted or crocheted 

   پیراهن های مردانه یا پسرانه، بافتنی یا قلاب بافی

6105 10 00 –  Of cotton---–  12 از پنبه p/st 

6105 20 –  Of man-made fibres- 
  

6105 20 10 – –  Of synthetic fibres--12 ز الیاف مصنوعیا p/st 

6105 20 90 – –  Of artificial fibres---12 ز الیاف مصنوعیا p/st 

6105 90 –  Of other textile materials-  ز سایر مواد نساجیا 
  

6105 90 10 
– –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات---
12 p/st 

6105 90 90 – –  Of other textile materials---12 ز سایر مواد نساجیا p/st 

6106 
Women's or girls' blouses, shirts and shirt-

blouses, knitted or crocheted 
   بافی لابقبلوز زنانه یا دخترانه، پیراهن و پیراهن بلوز، بافتنی یا 

6106 10 00 –  Of cotton---–  12 از پنبه p/st 

6106 20 00 –  Of man-made fibres--12 وعیاز الیاف مصن p/st 

6106 90 –  Of other textile materials-  ز سایر مواد نساجیا 
  

6106 90 10 
– –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات---
12 p/st 

6106 90 30 – –  Of silk or silk waste---12 ایعات ابریشماز ابریشم یا ض p/st 

6106 90 50 – –  Of flax or of ramie---12 ز کتان یا رامیا p/st 

6106 90 90 – –  Of other textile materials---12 ز سایر مواد نساجیا p/st 

6107 

Men's or boys' underpants, briefs, nightshirts, 
pyjamas, bathrobes, dressing gowns and similar 

articles, knitted or crocheted 
، زیر شلواری مردانه یا پسرانه، شورت، پیراهن شب، لباس خواب

 حوله، لباس مجلسی و اجناس مشابه، بافتنی یا قلاب بافی

  

 
–  Underpants and briefs–  شلوار و شورت 
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6107 11 00 – –  Of cotton---12 از پنبه p/st 

6107 12 00 – –  Of man-made fibres12 از الیاف مصنوعی p/st 

6107 19 00 – –  Of other textile materials---12 ز سایر مواد نساجیا p/st 

 
–  Nightshirts and pyjamas–  یراهن شب و لباس خوابپ 

  
6107 21 00 – –  Of cotton---12 از پنبه p/st 

6107 22 00 – –  Of man-made fibres---12 از الیاف مصنوعی p/st 

6107 29 00 – –  Of other textile materials---12 ز سایر مواد نساجیا p/st 

 
–  Other 

  
6107 91 00 – –  Of cotton---12 از پنبه p/st 

6107 99 00 – –  Of other textile materials---12 ز سایر مواد نساجیا p/st 

6108 

Women's or girls' slips, petticoats, briefs, panties, 
nightdresses, pyjamas, négligés, bathrobes, 

dressing gowns and similar articles, knitted or 
crocheted 

اس دمپایی زنانه یا دخترانه، کتانی، شورت، شورت، لباس شب، لب

 لابقه، بافتنی یا خواب، کتانی، حمام، لباس مجلسی و اجناس مشاب

 بافی

  

 
–  Slips and petticoats–  کت و شلوار 

  
6108 11 00 – –  Of man-made fibres---12 از الیاف مصنوعی p/st 

6108 19 00 – –  Of other textile materials---12 ز سایر مواد نساجیا p/st 

 
–  Briefs and panties–  شلوار و شورت 

  
6108 21 00 – –  Of cotton---12 از پنبه p/st 

6108 22 00 – –  Of man-made fibres---12 از الیاف مصنوعی p/st 

6108 29 00 – –  Of other textile materials---12 ز سایر مواد نساجیا p/st 

 
–  Nightdresses and pyjamas–  باس خواب و لباس خوابل 

  
6108 31 00 – –  Of cotton--- 12 پنبهاز p/st 

6108 32 00 – –  Of man-made fibres---12 از الیاف مصنوعی p/st 

6108 39 00 – –  Of other textile materials---12 ز سایر مواد نساجیا p/st 

 
–  Other 

  
6108 91 00 – –  Of cotton---12 از پنبه p/st 

6108 92 00 – –  Of man-made fibres--- 12 مصنوعیاز الیاف p/st 

6108 99 00 – –  Of other textile materials---12 ز سایر مواد نساجیا p/st 

6109 
T-shirts, singlets and other vests, knitted or 

crocheted 
   تی شرت، کت و جلیقه های دیگر، بافتنی یا قلاب بافی

6109 10 00 –  Of cotton---–  12 از پنبه p/st 

6109 90 –  Of other textile materials-  ز سایر مواد نساجیا 
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6109 90 20 
– –  Of wool or fine animal hair or man-made 

fibres 
 نوعیاز پشم یا موی ظریف حیوانات یا الیاف مص  – –

12 p/st 

6109 90 90 – –  Of other textile materials– –  12 از سایر مواد نساجی p/st 

6110 

Jerseys, pullovers, cardigans, waistcoats and 
similar articles, knitted or crocheted 

پیراهن کشباف، پیراهن کش، ژاکت کش باف پشمی، جلیقه و 

 محصولات مشابه، بافتنی یا قلاب بافی
  

 

–  Of wool or fine animal hair 
   از پشم یا موی ظریف حیوانات  –

6110 11 – –  Of wool– –  از پشم 
  

6110 11 10 

– – –  Jerseys and pullovers, containing at least 
50 % by weight of wool and weighing 600 g or 

more per article 
درصد  50اهن کش، حاوی حداقل نیروهای کشباف و پیر  – – –

 گرم یا بیشتر 600وزنی پشم و وزن هر محصول 

10.5 p/st 

 
– – –  Other 

  
6110 11 30 – – – –  Men's or boys'– – – –  12 مردان یا پسران p/st 

6110 11 90 – – – –  Women's or girls'– – – –  12 زنانه یا دخترانه p/st 

6110 12 
– –  Of Kashmir (cashmere) goats 

   )از بزهای کشمیری )ترمه  – –

6110 12 10 – – –  Men's or boys'– – –  12 مردانه یا پسرانه p/st 

6110 12 90 – – –  Women's or girls'– – –  12 زنانه یا دخترانه p/st 

6110 19 – –  Other 
  

6110 19 10 – – –  Men's or boys'– – –  12 مردانه یا پسرانه p/st 

6110 19 90 – – –  Women's or girls'– – –  12 زنانه یا دخترانه p/st 

6110 20 –  Of cotton---–  از پنبه 
  

6110 20 10 
– –  Lightweight fine knit roll, polo or turtleneck 

jumpers and pullovers 
 پیراهن کش ورول بافتنی سبک، چوگان یا یقه یقه اسکی   – –

12 p/st 

 
– –  Other 

  
6110 20 91 – – –  Men's or boys'– – –   12 پسرانهمردانه یا p/st 

6110 20 99 – – –  Women's or girls'– – –  12 زنانه یا دخترانه p/st 

6110 30 –  Of man-made fibres–  از الیاف مصنوعی 
  

6110 30 10 
– –  Lightweight fine knit roll, polo or turtleneck 

jumpers and pullovers 
 پیراهن کش یقه اسکی ورول بافتنی سبک، چوگان یا یقه   – –

12 p/st 

 
– –  Other 
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6110 30 91 – – –  Men's or boys'– – –  12 مردانه یا پسرانه p/st 

6110 30 99 – – –  Women's or girls'– – –  12 زنانه یا دخترانه p/st 

6110 90 –  Of other textile materials-  ز سایر مواد نساجیا 
  

6110 90 10 – –  Of flax or ramie– –  12 از کتان یا رامی p/st 

6110 90 90 – –  Of other textile materials– –  12 از سایر مواد نساجی p/st 

6111 
Babies' garments and clothing accessories, knitted 

or crocheted 
   پوشاک و لوازم جانبی لباس نوزاد، بافتنی یا قلاب بافی

6111 20 –  Of cotton---–  از پنبه 
  

6111 20 10 
– –  Gloves, mittens and mitts 

 دستکش، دستکش و دستکش  – –
8.9 pa 

6111 20 90 – –  Other 12 — 

6111 30 –  Of synthetic fibres–  از الیاف مصنوعی 
  

6111 30 10 
– –  Gloves, mittens and mitts 

 دستکش  – –
8.9 pa 

6111 30 90 – –  Other 12 — 

6111 90 –  Of other textile materials-  ز سایر مواد نساجیا 
  

 

– –  Of wool or fine animal hair 
   از پشم یا موی ظریف حیوانات  – –

6111 90 11 
– – –  Gloves, mittens and mitts 

 دستکش  – – –
8.9 pa 

6111 90 19 – – –  Other 12 — 

6111 90 90 
– –  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی  – –
12 — 

6112 
Tracksuits, ski suits and swimwear, knitted or 

crocheted 
   لباس ورزشی، لباس اسکی و لباس شنا، بافتنی یا قلاب بافی

 
–  Tracksuits–  لباس ورزشی 

  
6112 11 00 – –  Of cotton--- 12 پنبهاز p/st 

6112 12 00 – –  Of synthetic fibres– –  12 از الیاف مصنوعی p/st 

6112 19 00 – –  Of other textile materials– –  12 از سایر مواد نساجی p/st 

6112 20 00 –  Ski suits–  12 باس اسکیل — 

 
–  Men's or boys' swimwear–  باس شنا مردانه یا پسرانهل 

  
6112 31 – –  Of synthetic fibres– –  از الیاف مصنوعی 

  

6112 31 10 
– – –  Containing by weight 5 % or more of rubber 

thread 
 تر از نخ لاستیکییا بیش ٪ 5حاوی وزنی   – – –

8 p/st 
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6112 31 90 – – –  Other 12 p/st 

6112 39 – –  Of other textile materials– –   سایر مواد نساجیاز 
  

6112 39 10 
– – –  Containing by weight 5 % or more of rubber 

thread 
 تر از نخ لاستیکییا بیش ٪ 5حاوی وزنی   – – –

8 p/st 

6112 39 90 – – –  Other 12 p/st 

 

–  Women's or girls' swimwear 
   لباس شنای زنانه یا دخترانه  –

6112 41 – –  Of synthetic fibres– –  از الیاف مصنوعی 
  

6112 41 10 
– – –  Containing by weight 5 % or more of rubber 

thread 
 تر از نخ لاستیکییا بیش ٪ 5حاوی وزنی   – – –

8 p/st 

6112 41 90 – – –  Other 12 p/st 

6112 49 – –  Of other textile materials– –  از سایر مواد نساجی 
  

6112 49 10 
– – –  Containing by weight 5 % or more of rubber 

thread 
 تر از نخ لاستیکییا بیش ٪ 5حاوی وزنی   – – –

8 p/st 

6112 49 90 – – –  Other 12 p/st 

6113 00 

Garments, made up of knitted or crocheted 
fabrics of heading 5903, 5906 or 5907 

 شده از پارچه های بافتنی یا قلاب بافی مشمول پوشاک، ساخته

 5907یا  5906، 5903شماره 

  

6113 00 10 
–  Of knitted or crocheted fabrics of heading 5906 

 
 5906از پارچه های بافتنی یا قلاب بافی مشمول شماره  –

8 — 

6113 00 90 –  Other 12 — 

6114 
Other garments, knitted or crocheted ،لباس های دیگر

   بافتنی یا قلاب بافی

6114 20 00 –  Of cotton---–  12 از پنبه — 

6114 30 00 –  Of man-made fibres–  12 از الیاف مصنوعی — 

6114 90 00 –  Of other textile materials-  12 ز سایر مواد نساجیا — 

6115 

Pantyhose, tights, stockings, socks and other 
hosiery, including graduated compression hosiery 

(for example, stockings for varicose veins) and 
footwear without applied soles, knitted or 

crocheted ،جوراب شلواری، جوراب شلواری، جوراب ساق بلند

)مثلاً  های با فشار مدرجها، از جمله جورابجوراب و سایر جوراب

 بافیهای بدون کفی، بافتنی یا قلابهای واریس( و کفشجوراب
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6115 10 
–  Graduated compression hosiery (for example, 

stockings for varicose veins) 
   )های واریسهای فشرده فشرده )مثلاً جورابجوراب  –

6115 10 10 – –  Of synthetic fibres– –   8 مصنوعیاز الیاف pa 

6115 10 90 – –  Other 12 — 

 

–  Other pantyhose and tights 
   سایر جوراب شلواری و جوراب شلواری  –

6115 21 00 
– –  Of synthetic fibres, measuring per single yarn 

less than 67 decitex 
 دسیتکس 67گیری در هر نخ کمتر از از الیاف مصنوعی، اندازه  – –

12 p/st 

6115 22 00 
– –  Of synthetic fibres, measuring per single yarn 

67 decitex or more 
 ردسیتکس یا بیشت 67گیری در هر نخ از الیاف مصنوعی، اندازه  – –

12 p/st 

6115 29 00 – –  Of other textile materials– –  12 از سایر مواد نساجی p/st 

6115 30 

–  Other women's full-length or knee-length 
hosiery, measuring per single yarn less than 

67 decitex 
ر از خ کمته هر نجوراب زنانه دیگر زنانه تمام قد یا تا زانو، با انداز –

 دسیتکس 67

  

 
– –  Of synthetic fibres– –  از الیاف مصنوعی 

  

6115 30 11 
– – –  Knee-length stockings 

 انوجوراب بلند تا روی ز  – – –
12 pa 

6115 30 19 – – –  Other 12 pa 

6115 30 90 – –  Of other textile materials---12 ز سایر مواد نساجیا pa 

 
–  Other 

  

6115 94 00 
– –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات---
12 pa 

6115 95 00 – –  Of cotton---12 از پنبه pa 

6115 96 – –  Of synthetic fibres--ز الیاف مصنوعیا 
  

6115 96 10 
– – –  Knee-length stockings 

 انوجوراب بلند تا روی ز  – – –
12 pa 

 
– – –  Other 

  
6115 96 91 – – – –  Women's stockings– – – –  12 جوراب زنانه pa 

6115 96 99 – – – –  Other 12 pa 

6115 99 00 
– –  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی---
12 pa 

6116 
Gloves, mittens and mitts, knitted or crocheted 

   دستکش، دستکش و دستکش بافتنی یا قلاب بافی
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6116 10 
–  Impregnated, coated, covered or laminated 

with plastics or rubber–  آغشته، روکش شده، روکش شده یا

 چند لایه با پلاستیک یا لاستیک
  

6116 10 20 

– –  Gloves impregnated, coated, covered or 
laminated with rubber 

چند لایه  شده، روکش شده یاشده، روکشهای آغشتهدستکش  – –

 با لاستیک

8 pa 

6116 10 80 – –  Other 8.9 pa 

 
–  Other 

  

6116 91 00 
– –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات---
8.9 pa 

6116 92 00 – –  Of cotton---8.9 از پنبه pa 

6116 93 00 – –  Of synthetic fibres--8.9 ز الیاف مصنوعیا pa 

6116 99 00 – –  Of other textile materials---8.9 ز سایر مواد نساجیا pa 

6117 

Other made-up clothing accessories, knitted or 
crocheted; knitted or crocheted parts of garments 

or of clothing accessories 
؛ بافیسایر لوازم جانبی لباس های ساخته شده، بافتنی یا قلاب 

 قطعات بافتنی یا قلاب بافی لباس یا لوازم جانبی لباس

  

6117 10 00 
–  Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils and 

the like 
 شال، روسری، خفه کن، مانتیل، مقنعه و مانند آن –

12 — 

6117 80 –  Other accessories–  سایر لوازم جانبی 
  

6117 80 10 
– –  Knitted or crocheted, elasticated or 

rubberized 
 ا لاستیکیبافتنی یا قلاب بافی، کش دار ی   – –

8 — 

6117 80 80 – –  Other 12 — 

6117 90 00 –  Parts-  12 قطعات — 
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 62فصل 

 اجناس پوشاک و لوازم جانبی پوشاک، نه بافتنی و نه قلاب بافی

 یادداشت

فی )غیور ی یا قلاب بوا. این فصل فقط در مورد اقلام ساخته شده از هر نوع پارچه نساجی به غیر از تشک، به استثنای اشیاء بافتن1 

 ( کاربرد دارد.6212از موارد مشمول شماره 

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:2 

 ؛ یا6309الف( پوشاک فرسوده یا سایر اقلام فرسوده مشمول شماره 

 (.9021( وسایل ارتوپدی، کمربندهای جراحی، خرپاها یا مانند آن )شماره ب

 :6204و  6203. برای اهداف شماره های 3 

نوی اند که از نظر سوطح بیروشود که از دو یا سه تکه تشکیل شدهها اطلاق میای از لباسبه مجموعه« کت و شلوار»الف( اصطلاح  

 و شامل: های یکسان تشکیل شدهها از پارچهآن

ک کت یا ژاکت کت و شلواری که پوسته بیرونی آن، به استثنای آستین، از چهار یا چنود پانول تشوکیل شوده اسوت کوه بورای ی -

ه است. سوطح پوشاندن قسمت بالایی بدن طراحی شده است، احتمالاً با یک جلیقه مناسب که جلوی آن از همان پارچه ساخته شد

 از همان پارچه ای است که آستر کت یا کت کت و شلوار ساخته شده است. بیرونی سایر اجزای ست و پشت آن

دامن  حی شده برای پوشاندن قسمت پایین بدن و متشکل از شلوار، شلوار یا شورت )به غیر از لباس شنا(، دامن یایک لباس طرا - 

 بندی شده، بدون بند و پیشانی.تقسیم

و  یود از یوک سوبکار پارچه، رنگ و ترکیب یکسانی برخوردار باشند. آنها همچنوین باباید از ساخت« کت و شلوار»تمام اجزای یک  

ارچه دیگوری ه درز( در پاندازه متناظر یا سازگار باشند. با این حال، این اجزا ممکن است دارای لوله کشی )نوار پارچه دوخته شده ب

 باشند.

ا دامون و رک یا دامن یوارائه شود )مثلاً دو جفت شلوار یا شلوار و شلوااگر چند جزء جداگانه برای پوشاندن قسمت پایین تنه با هم 

قسویم ن یوا دامون تشلوار تقسیم شده(، قسمت پایینی تشکیل دهنده باید یک شلوار یا در مورد کت و شلوار زنانه یا دخترانوه، دامو

 شده، سایر لباسها جداگانه در نظر گرفته می شود.

 ط فوق را داشته باشند یا نه:شود، خواه همه شرایهای لباس زیر میوعهشامل مجم« کت و شلوار»اصطلاح  

 بح، شامل یک ژاکت ساده )بریده شده( با دم های گرد آویزان به خوبی در پشت و شلوار راه راه،صلباس  -
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یوک در ی دامون هوای بارشب )پالتو(، عموماً از پارچه مشکی که ژاکت آن در جلو نسبتاً کوتاه است، بسته نمی شوود و دارا لباس -

 قسمت باسن و آویزان از پشت است.

ت و شلوارهای کت شام، که در آن ژاکت شبیه به یک ژاکت معمولی است )اگرچه شاید قسمت جلوی پیراهن را بیشتر نمایوان ک -

 کند(، اما دارای یقه های ابریشمی براق یا ابریشمی است.

شوود ( اطولاق می6208یوا  6207ا )غیر از کت و شلوارها و اجناس مشمول شماره های از لباسبه مجموعه« انسامبل»ب( اصطلاح 

 امل موارد زیر است:شفروشی ساخته شده و های یکسان ساخته شده و برای خردهکه از چند تکه از پارچه

 اس بوالایی را نیوزس که برای پوشاندن قسمت بالایی بدن طراحی شده است، به استثنای جلیقه هایی که ممکن است لبویک لبا -

 تشکیل دهند، و

 ک یا دو لباس مختلف که برای پوشاندن قسمت پایین بدن طراحی شده و شامل شلوار، سربند و روبنده، شلوارک، شوورت )غیوری -

 از لباس شنا(، دامن یا دامن تقسیم شده است.

ا یوازه متنواظر ند. آنهوا همچنوین بایود از انودتمام اجزای یک مجموعه باید از یک ساختار پارچه، سبک، رنگ و ترکیب یکسان باش

 رود.به کار نمی 6211های ورزشی یا اسکی از شماره در مورد لباس« انسامبل»سازگار باشند. اصطلاح 

مر دارند، با کمربند آجدار یا سایر وسایل سفت کردن در پایین کهایی در زیر هایی را که جیبلباس 6206و  6205های . سرفصل4

 ستین را شامل نمی شود.آلباس های بدون  6205پوشانند. شماره یلباس نم

های بلند یا کوتاه دارند اند، آستینهایی هستند که برای پوشاندن قسمت بالایی بدن طراحی شدهلباس« بلوز -پیراهن»و « پیراهن»

اند، پوشاندن قسمت بالایی بدن طراحی شودههای گشاد هستند که برای شود. بلوزها لباسو بازشوی کامل یا جزئی از یقه شروع می

 نیز ممکون اسوت یقوه« زبلو»و « بلوز-پیراهن»، «پیراهن»اما ممکن است بدون آستین و با یا بدون باز شدن در قسمت یقه باشند. 

 داشته باشد.

 :6209. برای اهداف شماره 5

متر سوانتی 86ی کودکان خردسال اسوت کوه قود آنهوا از به معنای اجناسی برا« لباس و لوازم جانبی پوشاک نوزادان»الف( عبارت 

 بیشتر نباشد.

 ندی می شوند.بطبقه  6209و سایر عناوین این فصل هستند در شماره  6209ب( اقلامی که در ابتدا قابل طبقه بندی در شماره  

 6209اره صول بوه اسوتثنای شومو هم در سوایر عنواوین ایون ف 6210. پوشاکی که در درجه اول قابل طبقه بندی هم در شماره 6 

 طبقه بندی می شوند. 6210هستند، در شماره 
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شوان، قابول شود که با ظاهر و بافت عمومیها اطلاق میهایی از لباسها یا مجموعهبه لباس« لباس اسکی»، 6211. از نظر شماره 7

 آنها شامل یکی از موارد زیر هستند: ن(.شوند )کروس کانتری یا آلپایشناسایی هستند که عمدتاً برای اسکی پوشیده می

 وهای بالایی و پایینی بدن طراحی شده است. علاوه بر آستین ، یعنی لباسی یک تکه که برای پوشاندن قسمت«کلاس اسکی»الف( 

 یقه، لباس اسکی ممکن است دارای جیب یا بند پا باشد. یا

 شوند و شامل:فروشی عرضه میکه که برای خردهتدو یا سه  های متشکل ازای از لباس، یعنی مجموعه«انسامبل اسکی»)ب( 

 ی شود، وک لباس، مانند انوراک، بادگیر، ژاکت بادی یا کالای مشابه، که با یک بست )زیپ(، احتمالاً با یک جلیقه نیز بسته می -

 پیش بند و بند به طور کلی.عم از اینکه از سطح کمر بلند شده باشد یا نباشد، یک جفت شلوار یا یک یک جفت شلوار، ا -

تین پوشویده همچنین ممکن است از یک روپوش مشابه با آنچه در بند )الف( فوق ذکر شد و یک نوع ژاکت بدون آس« گروه اسکی»

 شده روی لباس تشکیل شود.

اخته شووند. آنهوا ای با بافت، سبک و ترکیب یکسان، خواه همرنگ یا غیر همرنوگ سوباید در پارچه« گروه اسکی»تمام اجزای یک 

 همچنین باید از اندازه متناظر یا سازگار باشند.

دستمال ها )شوماره  سانتی متر بیشتر نباشد، جزو 60. روسری ها و اجناس از نوع روسری، مربع یا تقریبا مربع، که هیچ ضلعی از 8

 ی شوند.مطبقه بندی  6214شماره  سانتی متر باشد در 60( طبقه بندی می شوند. دستمال هایی که هر ضلع آن بیش از 6213

هوایی کوه های مردانه یوا پسورانه و لباساند، لباسهای این فصل که برای بسته شدن از چپ به راست در جلو طراحی شده. لباس9

 واردیموشووند. ایون مقوررات در های زنانه یا دخترانه محسوب میاند، لباسبرای بسته شدن از راست به چپ در جلو طراحی شده

 اعمال نمی شود که برش لباس به وضوح نشان می دهد که برای یک یا جنس دیگر طراحی شده است.

هوای زنانوه یوا دخترانوه شناسوایی کورد، بایود در عنواوین عنوان لباس مردانه یا پسورانه یوا لباستوان آنها را بههایی که نمیالبسه 

 بندی شوند.های لباس زنانه یا دخترانه طبقهپوشش

 محصولات این فصل ممکن است از نخ فلزی ساخته شود.. 10

 یادداشت های اضافی 

به رعایت سوایر  )ب( این فصل، اجزای یک مجموعه باید کاملاً در یک پارچه یکسان ساخته شوند، مشروط 3. برای اعمال تبصره 1 

 شرایط مندرج در یادداشت مذکور.

 اپ کرد.بدون سفید، سفید، رنگ، از نخ های رنگ های مختلف و یا چ برای این منظور، پارچه مورد استفاده را می توان 
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شوند، حتی اگر عنوان یک مجموعه در نظر گرفته نمیاند، بههای مختلف ساخته شدهها از پارچههای لباس زمانی که اجزای آنست

 های مربوطه باشد.تفاوت فقط به دلیل رنگ

نوه ب زدن جداگاده فروشی به عنوان یک واحد ارائه شوند. بسته بندی فردی یا برچسوتمام اجزای یک مجموعه باید با هم برای خر

 هر جزء از چنین واحد واحدی بر طبقه بندی آن به عنوان یک مجموعه تأثیر نمی گذارد.

ک یوا شده با پلاسوتیشده یا پوشیدهشده، روکشها، آغشتهها و دستکشها، دستکششامل دستکش 6216و  6209های . سرفصل2

 لاستیک است، حتی اگر:

ستیک ز پارچه های نساجی )غیر از بافتنی یا قلاب بافی( آغشته شده، روکش شده یا پوشیده شده با پلاستیک یا لاساخته شده ا - 

 ، یا5906یا  5903مشمول شماره 

ساخته شده و متعاقباً با پلاستیک یوا بافی( وشش )غیر از بافتنی یا قلابنشده، بدون پوشش یا بدون پهای نساجی آغشتهاز پارچه -

 لاستیک آغشته، روکش شده یا پوشیده شده است.

ا یوتکش، دستکش در مواردی که پارچه های نساجی )غیر از بافتنی یا قلاب بافی( فقط به عنوان تقویت کننده عمل می کنند، دس 

اگر از غیر  است، حتی 40یا  39لی متعلق به فصل دستکش آغشته، روکش شده یا پوشیده شده با پلاستیک سلولی یا لاستیک سلو

وکوش اً آغشوته، راشباع، بدون پوشش یا بدون پوشش ساخته شده باشد. پارچه های نساجی )غیر از بافتنی یا قلاب بافی( و متعاقبو

 .(59، بند آخر، به فصل 5( و تبصره 5)الف()2شده یا پوشیده شده با پلاستیک سلولی یا لاستیک سلولی )یادداشت 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

6201 

Men's or boys' overcoats, car-coats, capes, 
cloaks, anoraks (including ski-jackets), wind-

cheaters, wind-jackets and similar articles, other 
than those of heading 6203 
ها، ها، روپوشمانتوهای مردانه یا پسرانه، مانتوهای ماشینی، شنل

های بادی و های اسکی(، بادگیرها، کتها )شامل ژاکتآنوراک

 .گیرندقرار می 6203اجناس مشابه، غیر از آنهایی که در شماره 

  

6201 20 00 
–  Of wool or fine animal hair 

 حیوانات از پشم یا موی ظریف---
12 p/st 

6201 30 –  Of cotton--- نبهپاز 
  

6201 30 10 
– –  Of a weight, per garment, not exceeding 1 kg 

 کیلوگرم بیشتر نباشد 1وزن هر لباس از ---
12 p/st 

6201 30 90 
– –  Of a weight, per garment, exceeding 1 kg 

 کیلوگرم 1با وزن هر لباس، بیش از ---
12 p/st 
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6201 40 –  Of man-made fibres----صنوعیاز الیاف م 
  

6201 40 10 
– –  Of a weight, per garment, not exceeding 1 kg 

 کیلوگرم بیشتر نباشد 1وزن هر لباس از ---
12 p/st 

6201 40 90 
– –  Of a weight, per garment, exceeding 1 kg 

 کیلوگرم 1با وزن هر لباس، بیش از ---
12 p/st 

6201 90 00 –  Of other textile materials---12 واد نساجیاز سایر م p/st 

6202 

Women's or girls' overcoats, car-coats, capes, 
cloaks, anoraks (including ski-jackets), wind-

cheaters, wind-jackets and similar articles, other 
than those of heading 6204 
ها، ها، روپوشمانتوهای زنانه یا دخترانه، مانتوهای ماشینی، شنل

های بادی های بادی، کتهای اسکی(، ژاکتها )شامل ژاکتآنوراک

 .گیرندقرار می 6204و اجناس مشابه، غیر از آنهایی که در شماره 

  

6202 20 00 
–  Of wool or fine animal hair 

 ظریف حیوانات از پشم یا موی---
12 p/st 

6202 30 –  Of cotton--- نبهپاز 
  

6202 30 10 
– –  Of a weight, per garment, not exceeding 1 kg 

 کیلوگرم بیشتر نباشد 1وزن هر لباس از ---
12 p/st 

6202 30 90 
– –  Of a weight, per garment, exceeding 1 kg 

 کیلوگرم 1با وزن هر لباس، بیش از ---
12 p/st 

6202 40 –  Of man-made fibres----صنوعیاز الیاف م 
  

6202 40 10 
– –  Of a weight, per garment, not exceeding 1 kg 

 کیلوگرم بیشتر نباشد 1وزن هر لباس از ---
12 p/st 

6202 40 90 
– –  Of a weight, per garment, exceeding 1 kg 

 کیلوگرم 1بیش از با وزن هر لباس، ---
12 p/st 

6202 90 00 
–  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی---
12 p/st 

6203 

Men's or boys' suits, ensembles, jackets, blazers, 
trousers, bib and brace overalls, breeches and 

shorts (other than swimwear) 
ت کوار، پسرانه، کت و شلوار، ژاکت، کت و شلکت و شلوار مردانه یا 

 )و شلوار، کت و شلوار و شلوارک )به غیر از لباس شنا

  

 
–  Suits--کت و شلوار 

  

6203 11 00 
– –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات----
12 p/st 

6203 12 00 – –  Of synthetic fibres---12 ز الیاف مصنوعیا p/st 

6203 19 – –  Of other textile materials----اد نساجیاز سایر مو 
  

6203 19 10 – – –  Of cotton---12 از پنبه p/st 
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6203 19 30 – – –  Of artificial fibres----12 از الیاف مصنوعی p/st 

6203 19 90 – – –  Of other textile materials----12 ز سایر مواد نساجیا p/st 

 
–  Ensembles–  هاگروه 

  
6203 22 – –  Of cottonاز پنبه 

  
6203 22 10 – – –  Industrial and occupational----12 نعتی و شغلیص p/st 

6203 22 80 – – –  Other 12 p/st 

6203 23 – –  Of synthetic fibres---ز الیاف مصنوعیا 
  

6203 23 10 – – –  Industrial and occupational----12 نعتی و شغلیص p/st 

6203 23 80 – – –  Other 12 p/st 

6203 29 – –  Of other textile materials----اد نساجیاز سایر مو 
  

 
– – –  Of artificial fibres----از الیاف مصنوعی 

  
6203 29 11 – – – –  Industrial and occupational12 صنعتی و شغلی p/st 

6203 29 18 – – – –  Other 12 p/st 

6203 29 30 
– – –  Of wool or fine animal hair از پشم یا موی ظریف

 حیوانات
12 p/st 

6203 29 90 – – –  Of other textile materials----12 ز سایر مواد نساجیا p/st 

 
–  Jackets and blazers–  کت و کت و شلوار 

  

6203 31 00 
– –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات----
12 p/st 

6203 32 – –  Of cotton---از پنیه 
  

6203 32 10 – – –  Industrial and occupational----12 نعتی و شغلیص p/st 

6203 32 90 – – –  Other 12 p/st 

6203 33 – –  Of synthetic fibres---مصنوعی ز الیافا 
  

6203 33 10 – – –  Industrial and occupational----12 نعتی و شغلیص p/st 

6203 33 90 – – –  Other 12 p/st 

6203 39 – –  Of other textile materials----اد نساجیاز سایر مو 
  

 
– – –  Of artificial fibres----از الیاف مصنوعی 

  

6203 39 11 
– – – –  Industrial and occupational 

 صنعتی و شغلی---
12 p/st 

6203 39 19 – – – –  Other 12 p/st 

6203 39 90 – – –  Of other textile materials----12 ز سایر مواد نساجیا p/st 

 

–  Trousers, bib and brace overalls, breeches and 
shorts 

   دار، شورت و شورتشلوار، سربند و بند   –

6203 41 
– –  Of wool or fine animal hair 

   از پشم یا موی ظریف حیوانات----
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6203 41 10 – – –  Trousers and breeches 12 p/st 

6203 41 30 
– – –  Bib and brace overalls 

 بند و مهاربندهای پیشسرپوش  – – –
12 p/st 

6203 41 90 – – –  Other 12 p/st 

6203 42 – –  Of cotton---از پنیه 
  

 
– – –  Trousers and breeches----شلوار و شلوار 

  

6203 42 11 
– – – –  Industrial and occupational 

 صنعتی و شغلی---
12 p/st 

 
– – – –  Other 

  
6203 42 31 – – – – –  Of denim– – – – –  12 از جین p/st 

6203 42 33 
– – – – –  Of cut corduroy 

 از کرفس برش خورده  – – – – –
12 p/st 

6203 42 35 – – – – –  Other 12 p/st 

 

– – –  Bib and brace overalls 
   بند و مهاربندهای پیشسرپوش  – – –

6203 42 51 
– – – –  Industrial and occupational 

 صنعتی و شغلی---
12 p/st 

6203 42 59 – – – –  Other 12 p/st 

6203 42 90 – – –  Other 12 p/st 

6203 43 – –  Of synthetic fibres---ز الیاف مصنوعیا 
  

 
– – –  Trousers and breeches----شلوار و شلوار 

  

6203 43 11 
– – – –  Industrial and occupational 

 صنعتی و شغلی---
12 p/st 

6203 43 19 – – – –  Other 12 p/st 

 

– – –  Bib and brace overalls 
   بند و مهاربندهای پیشسرپوش  – – –

6203 43 31 
– – – –  Industrial and occupational 

 صنعتی و شغلی---
12 p/st 

6203 43 39 – – – –  Other 12 p/st 

6203 43 90 – – –  Other 12 p/st 

6203 49 – –  Of other textile materials----نساجی از سایر مواد 
  

 
– – –  Of artificial fibres----از الیاف مصنوعی 

  

 
– – – –  Trousers and breeches- 

  

6203 49 11 
– – – – –  Industrial and occupational 

 صنعتی و شغلی  – – – – –
12 p/st 

6203 49 19 – – – – –  Other 12 p/st 

 
– – – –  Bib and brace overalls 
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 بند و مهاربندهای پیشروپوش  – – – –

6203 49 31 
– – – – –  Industrial and occupational 

 صنعتی و شغلی---
12 p/st 

6203 49 39 – – – – –  Other 12 p/st 

6203 49 50 – – – –  Other 12 p/st 

6203 49 90 – – –  Of other textile materials----12 از سایر مواد نساجی p/st 

6204 

Women's or girls' suits, ensembles, jackets, 
blazers, dresses, skirts, divided skirts, trousers, 

bib and brace overalls, breeches and shorts 
(other than swimwear) 
 امن،دکت، لباس، کت و شلوار زنانه یا دخترانه، کت و شلوار، کت، 

 )به دامن دوشاخه، شلوار، کت و شلوار و شلوارک، شلوارک و شورت

 )غیر از لباس شنا

  

 
–  Suits 

  

6204 11 00 
– –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات----
12 p/st 

6204 12 00 – –  Of cotton---12 از پنیه p/st 

6204 13 00 – –  Of synthetic fibres---12 وعیاز الیاف مصن p/st 

6204 19 – –  Of other textile materials----اد نساجیاز سایر مو 
  

6204 19 10 – – –  Of artificial fibres----12 از الیاف مصنوعی p/st 

6204 19 90 
– – –  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی----
12 p/st 

 
–  Ensembles–  هاگروه 

  

6204 21 00 
– –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات----
12 p/st 

6204 22 – –  Of cotton---از پنیه 
  

6204 22 10 – – –  Industrial and occupational----12 نعتی و شغلیص p/st 

6204 22 80 – – –  Other 12 p/st 

6204 23 – –  Of synthetic fibres---ز الیاف مصنوعیا 
  

6204 23 10 – – –  Industrial and occupational----12 نعتی و شغلیص p/st 

6204 23 80 – – –  Other 12 p/st 

6204 29 – –  Of other textile materials----اد نساجیاز سایر مو 
  

 
– – –  Of artificial fibres----از الیاف مصنوعی 

  

6204 29 11 
– – – –  Industrial and occupational 

 صنعتی و شغلی---
12 p/st 

6204 29 18 – – – –  Other 12 p/st 

6204 29 90 – – –  Of other textile materials----12 ز سایر مواد نساجیا p/st 
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–  Jackets and blazers–  کت و کت و شلوار 

  

6204 31 00 
– –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات----
12 p/st 

6204 32 – –  Of cotton---از پنیه 
  

6204 32 10 – – –  Industrial and occupational----12 نعتی و شغلیص p/st 

6204 32 90 – – –  Other 12 p/st 

6204 33 – –  Of synthetic fibres---از الیاف مصنوعی 
  

6204 33 10 – – –  Industrial and occupational----12 نعتی و شغلیص p/st 

6204 33 90 – – –  Other 12 p/st 

6204 39 – –  Of other textile materials----اد نساجیاز سایر مو 
  

 
– – –  Of artificial fibres----از الیاف مصنوعی 

  

6204 39 11 
– – – –  Industrial and occupational 

 صنعتی و شغلی---
12 p/st 

6204 39 19 – – – –  Other 12 p/st 

6204 39 90 – – –  Of other textile materials----12 ز سایر مواد نساجیا p/st 

 
–  Dresses–  باسل 

  

6204 41 00 
– –  Of wool or fine animal hair 

 پشم یا موی ظریف حیوانات از----
12 p/st 

6204 42 00 – –  Of cotton---12 از پنیه p/st 

6204 43 00 – –  Of synthetic fibres---12 ز الیاف مصنوعیا p/st 

6204 44 00 – –  Of artificial fibres- 12 p/st 

6204 49 – –  Of other textile materials----اد نساجیاز سایر مو 
  

6204 49 10 
– – –  Of silk or silk waste 

 ت ابریشماز ابریشم یا ضایعا  – – –
12 p/st 

6204 49 90 – – –  Of other textile materials----12 ز سایر مواد نساجیا p/st 

 
–  Skirts and divided skirts–  امن و دامن تقسیم شدهد 

  

6204 51 00 
– –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات----
12 p/st 

6204 52 00 – –  Of cotton---12 از پنیه p/st 

6204 53 00 – –  Of synthetic fibres---12 ز الیاف مصنوعیا p/st 

6204 59 – –  Of other textile materials----اد نساجیاز سایر مو 
  

6204 59 10 – – –  Of artificial fibres----12 وعیاز الیاف مصن p/st 

6204 59 90 – – –  Of other textile materials----12 ز سایر مواد نساجیا p/st 

 

–  Trousers, bib and brace overalls, breeches and 
shorts 

   شلوار، سربند و بند دار، شورت و شورت  –
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6204 61 
– –  Of wool or fine animal hair---- وی ماز پشم یا

   ظریف حیوانات

6204 61 10 – – –  Trousers and breeches----12 شلوار و شلوار p/st 

6204 61 85 – – –  Other 12 p/st 

6204 62 – –  Of cotton---از پنیه 
  

 
– – –  Trousers and breeches----شلوار و شلوار 

  

6204 62 11 
– – – –  Industrial and occupational 

 صنعتی و شغلی---
12 p/st 

 
– – – –  Other 

  
6204 62 31 – – – – –  Of denim– – – – –  12 از جین p/st 

6204 62 33 
– – – – –  Of cut corduroy 

 از کرفس برش خورده  – – – – –
12 p/st 

6204 62 39 – – – – –  Other 12 p/st 

 

– – –  Bib and brace overalls 
   بند و مهاربندهای پیشسرپوش  – – –

6204 62 51 
– – – –  Industrial and occupational 

 صنعتی و شغلی---
12 p/st 

6204 62 59 – – – –  Other 12 p/st 

6204 62 90 – – –  Other 12 p/st 

6204 63 – –  Of synthetic fibres---ز الیاف مصنوعیا 
  

 
– – –  Trousers and breeches----شلوار و شلوار 

  

6204 63 11 
– – – –  Industrial and occupational 

 صنعتی و شغلی---
12 p/st 

6204 63 18 – – – –  Other 12 p/st 

 

– – –  Bib and brace overalls 
   بند و مهاربندهای پیشسرپوش  – – –

6204 63 31 
– – – –  Industrial and occupational 

 صنعتی و شغلی---
12 p/st 

6204 63 39 – – – –  Other 12 p/st 

6204 63 90 – – –  Other 12 p/st 

6204 69 – –  Of other textile materials----اد نساجیاز سایر مو 
  

 
– – –  Of artificial fibres----از الیاف مصنوعی 

  

 
– – – –  Trousers and breeches- 

  

6204 69 11 
– – – – –  Industrial and occupational 

 صنعتی و شغلی---
12 p/st 

6204 69 18 – – – – –  Other 12 p/st 

 
– – – –  Bib and brace overalls 
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 بند و مهاربندهای پیشسرپوش  – – –

6204 69 31 
– – – – –  Industrial and occupational 

 شغلی صنعتی و---
12 p/st 

6204 69 39 – – – – –  Other 12 p/st 

6204 69 50 – – – –  Other 12 p/st 

6204 69 90 – – –  Of other textile materials----12 ز سایر مواد نساجیا p/st 

6205 Men's or boys' shirtsپیراهن مردانه یا پسرانه 
  

6205 20 00 –  Of cotton- 12 p/st 

6205 30 00 –  Of man-made fibres–  12 از الیاف مصنوعی p/st 

6205 90 –  Of other textile material-  ز سایر مواد نساجیا 
  

6205 90 10 – –  Of flax or ramie– –  12 از کتان یا رامی p/st 

6205 90 80 – –  Of other textile materials----12 اد نساجیاز سایر مو p/st 

6206 
Women's or girls' blouses, shirts and shirt-

blouses 
   بلوز، پیراهن و پیراهن بلوز زنانه یا دخترانه

6206 10 00 –  Of silk or silk waste– 12 بریشماز ابریشم یا ضایعات ا p/st 

6206 20 00 
–  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات---
12 p/st 

6206 30 00 –  Of cotton--- 12 نبهپاز p/st 

6206 40 00 –  Of man-made fibres----12 صنوعیاز الیاف م p/st 

6206 90 –  Of other textile materials---واد نساجیاز سایر م 
  

6206 90 10 – –  Of flax or ramie– –  12 از کتان یا رامی p/st 

6206 90 90 – –  Of other textile materials----12 از سایر مواد نساجی p/st 

6207 

Men's or boys' singlets and other vests, 
underpants, briefs, nightshirts, pyjamas, 

bathrobes, dressing gowns and similar articles 
یر، جلیقه های مردانه یا پسرانه و سایر جلیقه ها، شلوارهای ز

پیراهن شب، لباس خواب، حوله، لباس مجلسی و اجناس شورت، 

 مشابه

  

 
–  Underpants and briefs–  تشلوار و شور 

  
6207 11 00 – –  Of cotton---12 از پنیه p/st 

6207 19 00 – –  Of other textile materials----12 اد نساجیاز سایر مو p/st 

 
–  Nightshirts and pyjamas–  شب و لباس خوابیراهن پ 

  
6207 21 00 – –  Of cotton---12 از پنیه p/st 

6207 22 00 – –  Of man-made fibres- 12 p/st 

6207 29 00 – –  Of other textile materials----12 اد نساجیاز سایر مو p/st 
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–  Other 

  
6207 91 00 – –  Of cotton---12 از پنیه — 

6207 99 – –  Of other textile materials----از سایر مواد نساجی 
  

6207 99 10 – – –  Of man-made fibres---12 نوعیاز الیاف مص — 

6207 99 90 – – –  Of other textile materials----12 ز سایر مواد نساجیا — 

6208 

Women's or girls' singlets and other vests, slips, 
petticoats, briefs, panties, nightdresses, pyjamas, 
négligés, bathrobes, dressing gowns and similar 

articles 
کتانی،  جلیقه های تک زنانه یا دخترانه و سایر جلیقه ها، دمپایی،

شورت، شورت، لباس خواب، لباس خواب، ژله، حمام، لباس 

 مجلسی و اجناس مشابه

  

 
–  Slips and petticoats–  ارکت و شلو 

  
6208 11 00 – –  Of man-made fibres– –  12 از الیاف مصنوعی p/st 

6208 19 00 – –  Of other textile materials----12 اد نساجیاز سایر مو p/st 

 

–  Nightdresses and pyjamas 
   لباس خواب و لباس خواب  –

6208 21 00 – –  Of cotton---12 یهاز پن p/st 

6208 22 00 – –  Of man-made fibre---12 از الیاف مصنوعی p/st 

6208 29 00 – –  Of other textile materials----12 اد نساجیاز سایر مو p/st 

 
–  Other 

  
6208 91 00 – –  Of cotton---12 از پنیه — 

6208 92 00 – –  Of man-made fibres--- 12 الیاف مصنوعیاز — 

6208 99 00 – –  Of other textile materials----12 اد نساجیاز سایر مو — 

6209 
Babies' garments and clothing accessories 

   پوشاک و لوازم جانبی لباس نوزاد

6209 20 00 –  Of cotton--- 10.5 نبهپاز — 

6209 30 00 –  Of synthetic fibres 10.5 مصنوعیاز الیاف — 

6209 90 –  Of other textile materials---واد نساجیاز سایر م 
  

6209 90 10 
– –  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات----
10.5 — 

6209 90 90 – –  Of other textile materials----10.5 اد نساجیاز سایر مو — 

6210 

Garments, made up of fabrics of heading 5602, 
5603, 5903, 5906 or 5907 

، 5903، 5603، 5602پوشاک، ساخته شده از پارچه های شماره 

 5907یا  5906

  

6210 10 –  Of fabrics of heading 5602 or 5603 
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 5603یا  5602از پارچه های شماره  –

6210 10 10 
– –  Of fabrics of heading 5602 

 5602از پارچه های شماره   – –
12 — 

 

– –  Of fabrics of heading 5603 

   5603از پارچه های شماره   – –

6210 10 92 

– – –  Single-use gowns, of a kind used by 
patients or surgeons during surgical procedures 

بار مصرف، از نوعی که توسط بیماران یا های یکروپوش  – – –

 .شودتفاده میهای جراحی اسجراحان در طول عمل

12 — 

6210 10 98 – – –  Other 12 — 

6210 20 00 
–  Other garments, of the type described in 

heading 6201 

 6201سایر پوشاک، از نوع تشریح شده در شماره   –

12 p/st 

6210 30 00 
–  Other garments, of the type described in 

heading 6202 

 6202سایر پوشاک، از نوع توصیف شده در شماره   –

12 p/st 

6210 40 00 
–  Other men's or boys' garments 

 ههای مردانه یا پسرانسایر لباس  –
12 — 

6210 50 00 
–  Other women's or girls' garments 

 ههای زنانه یا دخترانسایر لباس  –
12 — 

6211 
Tracksuits, ski suits and swimwear; other 

garments 
   لباس ورزشی، لباس اسکی و لباس شنا؛ لباس های دیگر

 
–  Swimwear–  باس شنال 

  
6211 11 00 – –  Men's or boys'– –  12 مردانه یا پسرانه p/st 

6211 12 00 – –  Women's or girls'– –  12 زنانه یا دخترانه p/st 

6211 20 00 –  Ski suits–  12 لباس اسکی p/st 

 

–  Other garments, men's or boys' 
   پوشاک دیگر، مردانه یا پسرانه  –

6211 32 – –  Of cotton---از پنیه 
  

6211 32 10 
– – –  Industrial and occupational clothing 

 پوشاک صنعتی و شغلی  – – –
12 — 

 

– – –  Tracksuits with lining–  
   لباس ورزشی با آستر  – –

6211 32 31 
– – – –  With an outer shell of a single identical 

fabric 
 با یک پوسته بیرونی از یک پارچه یکسان  – – – –

12 p/st 

 
– – – –  Other 
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6211 32 41 – – – – –  Upper parts– – – – –   12 های بالاییقسمت p/st 

6211 32 42 – – – – –  Lower parts– – – – –   12 های پایینیقسمت p/st 

6211 32 90 – – –  Other 12 — 

6211 33 – –  Of man-made fibres– –  از الیاف مصنوعی 
  

6211 33 10 
– – –  Industrial and occupational clothing 

 پوشاک صنعتی و شغلی  – – –
12 — 

 
– – –  Tracksuits with lining– –  لباس ورزشی با آستر 

  

6211 33 31 
– – – –  With an outer shell of a single identical 

fabric 
 با یک پوسته بیرونی از یک پارچه یکسان  – – – –

12 p/st 

 
– – – –  Other 

  
6211 33 41 – – – – –  Upper parts– – – – –   12 بالاییهای قسمت p/st 

6211 33 42 – – – – –  Lower parts– – – – –   12 های پایینیقسمت p/st 

6211 33 90 – – –  Other 12 — 

6211 39 00 – –  Of other textile materials– –  12 از سایر مواد نساجی — 

 

–  Other garments, women's or girls' 
   دخترانهپوشاک دیگر، زنانه یا   –

6211 42 – –  Of cotton 
  

6211 42 10 

– – –  Aprons, overalls, smock-overalls and other 
industrial and occupational clothing (whether or 

not also suitable for domestic use) 
های صنعتی و مجلسی و سایر لباس پیبند، روپوش، لباس  – – –

 )مصارف خانگی نیز مناسب باشد یا نباشدشغلی )خواه برای 

12 — 

 

– – –  Tracksuits with lining 
   لباس ورزشی با آستر  – – –

6211 42 31 
– – – –  With an outer shell of a single identical 

fabric 
 با یک پوسته بیرونی از یک پارچه یکسان  – – – –

12 p/st 

 
– – – –  Other 

  
6211 42 41 – – – – –  Upper parts– – – – –   12 های بالاییقسمت p/st 

6211 42 42 – – – – –  Lower parts– – – – –   12 های پایینیقسمت p/st 

6211 42 90 – – –  Other 12 — 

6211 43 – –  Of man-made fibres– –  از الیاف مصنوعی 
  

6211 43 10 

– – –  Aprons, overalls, smock-overalls and other 
industrial and occupational clothing (whether or 

not also suitable for domestic use) 
های صنعتی و مجلسی و سایر لباس پیبند، روپوش، لباس  – – –

 )شغلی )خواه برای مصارف خانگی نیز مناسب باشد یا نباشد

12 — 
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– – –  Tracksuits with lining– – –  ترلباس ورزشی با آس 

  

6211 43 31 
– – – –  With an outer shell of a single identical 

fabric 
 با یک پوسته بیرونی از یک پارچه یکسان  – – – –

12 p/st 

 
– – – –  Other 

  
6211 43 41 – – – – –  Upper parts– – – – –   12 های بالاییقسمت p/st 

6211 43 42 – – – – –  Lower parts– – – – –   12 های پایینیقسمت p/st 

6211 43 90 – – –  Other 12 — 

6211 49 00 – –  Of other textile materials– –  12 از سایر مواد نساجی — 

6212 

Brassières, girdles, corsets, braces, suspenders, 
garters and similar articles and parts thereof, 

whether or not knitted or crocheted 
و  شابهسینه بند، کمربند، کرست، بند بند، آویز، جوراب و اشیاء م

 قطعات آنها، اعم از بافتنی یا قلاب بافی

  

6212 10 –  Brassières- وتین های ورزشیس 
  

6212 10 10 

– –  In a set made up for retail sale containing a 
brassière and a pair of briefs 

فروشی حاوی یک ای ساخته شده برای خردهدر مجموعه  – –

 بند و یک جفت شورتسینه

6.5 p/st 

6212 10 90 – –  Other 6.5 p/st 

6212 20 00 –  Girdles and panty girdles–  6.5 مربند و بند شورتک p/st 

6212 30 00 –  Corselettes- 6.5 رستک p/st 

6212 90 00 –  Other 6.5 — 

6213 Handkerchiefsدستمال 
  

6213 20 00 –  Of cotton–  10 از پنبه p/st 

6213 90 00 –  Of other textile materials-  10 ز سایر مواد نساجیا p/st 

6214 
Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils and the 

like 
   شال، روسری، خفه کن، مانتیل، مقنعه و مانند آن

6214 10 00 –  Of silk or silk waste– 8 بریشماز ابریشم یا ضایعات ا p/st 

6214 20 00 
–  Of wool or fine animal hair 

 از پشم یا موی ظریف حیوانات  –
8 p/st 

6214 30 00 –  Of synthetic fibres--–  8 مصنوعیز الیاف ا p/st 

6214 40 00 –  Of artificial fibres– 8 از الیاف مصنوعی p/st 

6214 90 00 –  Of other textile materials-  8 ز سایر مواد نساجیا p/st 

6215 Ties, bow ties and cravatsکراوات، پاپیون و کراوات 
  

6215 10 00 –  Of silk or silk waste–  6.3 ریشمضایعات اباز ابریشم یا p/st 
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6215 20 00 –  Of man-made fibres–  6.3 از الیاف مصنوعی p/st 

6215 90 00 –  Of other textile materials-  6.3 ز سایر مواد نساجیا p/st 

6216 00 00 Gloves, mittens and mitts7.6 دستکش، دستکش و دستکش pa 

6217 

Other made-up clothing accessories; parts of 
garments or of clothing accessories, other than 

those of heading 6212 

ازم سایر لوازم جانبی لباس های آرایش شده؛ قطعات پوشاک یا لو

 6212جانبی پوشاک، به غیر از موارد مشمول شماره 

  

6217 10 00 –  Accessories-  6.3 جهیزات جانبیت — 

6217 90 00 –  Parts-  12 قطعات — 
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 63فصل 

 ژنده پوش ;سایر محصولات نساجی ساخته شده؛ مجموعه ها پوشاک فرسوده و محصولات منسوجات فرسوده

 یادداشت

 فقط برای محصولات ساخته شده از هر پارچه نساجی اعمال می شود. I. بخش فرعی 1

 . فصل اول شامل موارد زیر نمی شود:2 

 ؛ یا62تا  56الف( کالاهای فصل 

 .6309)ب( پوشاک فرسوده یا سایر اقلام فرسوده مشمول شماره 

 فقط شامل کالاهای زیر می شود: 6309. شماره 3

 الف( محصولات از مواد نساجی: 

 پوشاک و لوازم جانبی پوشاک و قطعات آن، -

 پتو و فرش مسافرتی، -

 ملحفه، ملحفه رومیزی، ملحفه توالت و ملحفه آشپزخانه، -

 .5805و ملیله های شماره  5705تا  5701ش های شماره اشیاء مبله، به غیر از فر -

 ب( کفش و سرپوش از هر ماده ای غیر از آزبست. 

 :قت داشته باشندبه منظور طبقه بندی در این عنوان، مقالات ذکر شده در بالا باید با هر دو شرایط زیر مطاب 

 نها باید علائم فرسودگی قابل توجه را نشان دهند، وآ - 

 آنها باید به صورت فله یا عدل، گونی یا بسته بندی های مشابه ارائه شوند. -
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 یادداشت عنوان فرعی 

سویپرمترین، های تار بافته شده، آغشته یا پوشیده شده با آلفا شامل اجناسی است که از پارچه 20 6304شماره فرعی  -1

 .اندساخته شده (ISO) متیل -یا پیریمیفوس ISO ، پرمترینISO ، لامبدا سیهالوترینINN دلتامترین

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

I. OTHER MADE-UP TEXTILE ARTICLESI. 
   سایر محصولات نساجی ساخته شده 

    6301 Blankets and travelling rugsپتو و فرش مسافرتی 
  

6301 10 00 –  Electric blankets–  6.9 پتوهای برقی p/st 

6301 20 

–  Blankets (other than electric blankets) and 
travelling rugs, of wool or of fine animal hair 

ی شم یا مومسافرتی، از پپتو )به غیر از پتوهای برقی( و فرش   –

 مرغوب حیوانات
  

6301 20 10 – –  Knitted or crocheted– –   12 بافتنی یا قلاب بافی p/st 

6301 20 90 – –  Other 12 p/st 

6301 30 
–  Blankets (other than electric blankets) and 

travelling rugs, of cotton 
   بهفرش مسافرتی، از پن به غیر از پتوهای برقی( و(پتو   –

6301 30 10 – –  Knitted or crocheted– –   12 بافتنی یا قلاب بافی p/st 

6301 30 90 – –  Other 7.5 p/st 

6301 40 

–  Blankets (other than electric blankets) and 
travelling rugs, of synthetic fibres 

لیاف مسافرتی، از ا پتو )به غیر از پتوهای برقی( و فرش  –

 مصنوعی
  

6301 40 10 – –  Knitted or crocheted– –   12 بافتنی یا قلاب بافی p/st 

6301 40 90 – –  Other 12 p/st 

6301 90 
–  Other blankets and travelling rugs 

   سایر پتوها و فرش های مسافرتی  –

6301 90 10 
– –  Knitted or crocheted 

 بافتنی یا قلاب بافی   – –
12 p/st 

6301 90 90 – –  Other 12 p/st 

6302 
Bedlinen, table linen, toilet linen and kitchen 

linen 
   ملحفه روتختی، رومیزی، ملحفه توالت و ملحفه آشپزخانه
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6302 10 00 
–  Bedlinen, knitted or crocheted 

 روتختی، بافتنی یا قلاب بافی  –
12 — 

 
–  Other bedlinen, printed–  وتختی دیگر، چاپ شدهر 

  
6302 21 00 – –  Of cotton– –  12 ز پنبها — 

6302 22 – –  Of man-made fibres– –  از الیاف مصنوعی 
  

6302 22 10 – – –  Nonwovens– –  6.9 بدون بافت — 

6302 22 90 – – –  Other 12 — 

6302 29 
– –  Of other textile materials– –   از سایر مواد

   نساجی

6302 29 10 – – –  Of flax or ramie– – –  12 از کتان یا رامی — 

6302 29 90 
– – –  Of other textile materials 

 جیاز سایر مواد نسا  – – –
12 — 

 
–  Other bedlinen–  روتختی دیگر 

  
6302 31 00 – –  Of cotton– –  12 پنبهز ا — 

6302 32 – –  Of man-made fibres– –  از الیاف مصنوعی 
  

6302 32 10 – – –  Nonwovens– – –  6.9 بدون بافت — 

6302 32 90 – – –  Other 12 — 

6302 39 
– –  Of other textile materials 

   از سایر مواد نساجی  – –

6302 39 20 – – –  Of flax or ramie– – –  12 از کتان یا رامی — 

6302 39 90 
– – –  Of other textile materials– – –   از سایر مواد

 نساجی
12 — 

6302 40 00 
–  Table linen, knitted or crocheted 

 کتان رومیزی، بافتنی یا قلاب بافی  –
12 — 

 
–  Other table linen–  سایر کتانی میز 

  
6302 51 00 – –  Of cotton– –  12 از پنبه — 

6302 53 – –  Of man-made fibres– –  از الیاف مصنوعی 
  

6302 53 10 – – –  Nonwovens– – –  6.9 بدون بافت — 

6302 53 90 – – –  Other 12 — 

6302 59 
– –  Of other textile materials 

   از سایر مواد نساجی  – –

6302 59 10 – – –  Of flax– – –  12 از کتان — 

6302 59 90 – – –  Other 12 — 

6302 60 00 
–  Toilet linen and kitchen linen, of terry 

towelling or similar terry fabrics, of cotton 
کتانی توالت و کتانی آشپزخانه، از پارچه حوله ای یا پارچه   –

12 — 
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 های مشابه، از پنبه

 
–  Other 

  
6302 91 00 – –  Of cotton– –  12 ز پنبها — 

6302 93 – –  Of man-made fibres– –  از الیاف مصنوعی 
  

6302 93 10 – – –  Nonwovens– – –  6.9 بدون بافت — 

6302 93 90 – – –  Other 12 — 

6302 99 
– –  Of other textile materials 

   از سایر مواد نساجی  – –

6302 99 10 – – –  Of flax 12 — 

6302 99 90 – – –  Other 12 — 

6303 
Curtains (including drapes) and interior blinds; 

curtain or bed valances 
   پرده )از جمله پرده( و پرده داخلی؛ پرده یا پرده تخت

 
–  Knitted or crocheted–  افتنی یا قلاب بافیب 

  
6303 12 00 – –  Of synthetic fibres– –  2 12 از الیاف مصنوعیm 

6303 19 00 
– –  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی  – –
12 2m 

 
–  Other 

  
6303 91 00 – –  Of cotton– –  2 12 ز پنبهاm 

6303 92 – –  Of synthetic fibres– –  از الیاف مصنوعی 
  

6303 92 10 – – –  Nonwovens– – –  2 6.9 بدون بافتm 

6303 92 90 – – –  Other 12 2m 

6303 99 
– –  Of other textile materials 

   از سایر مواد نساجی  – –

6303 99 10 – – –  Nonwovens– – –  2 6.9 بدون بافتm 

6303 99 90 – – –  Other 12 2m 

6304 
Other furnishing articles, excluding those of 

heading 9404 

 9404سایر اقلام مبله، به استثنای موارد مربوط به شماره 
  

 
–  Bedspreads–  روتختی 

  
6304 11 00 – –  Knitted or crocheted– –   12 بافتنی یا قلاب بافی p/st 

6304 19 – –  Other 
  

6304 19 10 – – –  Of cotton 12 p/st 

6304 19 30 – – –  Of flax or ramie– – –  12 از کتان یا رامی p/st 

6304 19 90 
– – –  Of other textile materials 

 جیاز سایر مواد نسا  – – –
12 p/st 

6304 20 00 –  Bed nets specified in subheading note 1 to 12 p/st 
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this chapter 
 صلفاین  1تورهای تخت مشخص شده در یادداشت شماره    –

 
–  Other 

  
6304 91 00 – –  Knitted or crocheted– –   12 بافتنی یا قلاب بافی — 

6304 92 00 
– –  Not knitted or crocheted, of cotton 

 نه بافتنی یا قلاب بافی، از پنبه  – –
12 — 

6304 93 00 
– –  Not knitted or crocheted, of synthetic 

fibres 
 نوعیبافتنی یا قلاب بافی، از الیاف مصنه   – –

12 — 

6304 99 00 
– –  Not knitted or crocheted, of other textile 

materials 
 د نساجینه بافتنی یا قلاب بافی، از سایر موا  – –

12 — 

6305 
Sacks and bags, of a kind used for the packing 

of goods 
   دی شوبسته بندی کالا استفاده مگونی و کیسه، از نوعی که برای 

6305 10 
–  Of jute or of other textile bast fibres of 

heading 5303 

 5303از جوت یا سایر الیاف بست نساجی مشمول شماره  –
  

6305 10 10 – –  Used 2 — 

6305 10 90 – –  Other 4 — 

6305 20 00 –  Of cotton–  7.2 از پنبه — 

 

–  Of man-made textile materials 
   از مواد نساجی ساخت بشر  –

6305 32 
– –  Flexible intermediate bulk containers 

   پذیرظروف فله میانی انعطاف  – –

 

– – –  Of polyethylene or polypropylene strip or 
the like 

   وار پلی پروپیلن یا موارد مشابهناز پلی اتیلن یا   – – –

6305 32 11 
– – – –  Knitted or crocheted 

 بافتنی یا قلاب بافی   – – – –
12 — 

6305 32 19 – – – –  Other 7.2 — 

6305 32 90 – – –  Other 7.2 — 

6305 33 
– –  Other, of polyethylene or polypropylene 

strip or the like 
   هرد مشابپلی پروپیلن یا موانوار  سایر موارد، از پلی اتیلن یا   – –

6305 33 10 – – –  Knitted or crocheted– – –   12 بافتنی یا قلاب بافی — 

6305 33 90 – – –  Other 7.2 — 

6305 39 00 – –  Other 7.2 — 
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6305 90 00 –  Of other textile materials-  6.2 ز سایر مواد نساجیا — 

6306 

Tarpaulins, awnings and sunblinds; tents 
(including temporary canopies and similar 

articles); sails for boats, sailboards or landcraft; 
camping goods 

 ت وبرزنت، سایبان و آفتابگیر؛ چادرها )شامل سایبان های موق

ی الاها؛ کاشیاء مشابه(؛ بادبان برای قایق، تخته بادبانی یا زمینی

 کمپینگ

  

 

–  Tarpaulins, awnings and sunblinds 
   گیربرزنت، سایبان و آفتاب  –

6306 12 00 – –  Of synthetic fibres– –  12 از الیاف مصنوعی — 

6306 19 00 
– –  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی  – –
12 — 

 

–  Tents (including temporary canopies and 
similar articles) 

   )های موقت و کالاهای مشابهچادر )از جمله سایبان  –

6306 22 00 – –  Of synthetic fibres– –  12 از الیاف مصنوعی — 

6306 29 00 
– –  Of other textile materials 

 از سایر مواد نساجی  – –
12 — 

6306 30 00 –  Sails–  12 بادبان — 

6306 40 00 –  Pneumatic mattresses–  12 اتیکتشک های پنوم p/st 

6306 90 00 –  Other 12 — 

6307 
Other made-up articles, including dress 

patterns 
   سایر مقالات آرایشی، از جمله الگوهای لباس

6307 10 

–  Floorcloths, dishcloths, dusters and similar 
cleaning cloths 

های شویی، گردگیر و پارچههای کف، دستمال ظرفدستمال  –

 تمیزکننده مشابه
  

6307 10 10 – –  Knitted or crocheted– –   12 بافتنی یا قلاب بافی — 

6307 10 30 – –  Nonwovens– –  6.9 دون بافتب — 

6307 10 90 – –  Other 7.7 — 

6307 20 00 
–  Life jackets and lifebelts 

 جلیقه نجات و کمربند نجات  –
6.3 — 

6307 90 –  Other 
  

6307 90 10 
– –  Knitted or crocheted 

 بافتنی یا قلاب بافی   – –
12 — 

 
– –  Other 
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6307 90 91 – – –  Of felt– – –  6.3 از نمد — 

 
– – –  Other 

  

6307 90 92 

– – – –  Single-use drapes made up of fabrics of 
heading 5603, of a kind used during surgical 

procedures 

های بار مصرف ساخته شده از پارچههای یکپرده  – – – –

های جراحی استفاده ، از نوعی که در طی عمل5603شماره 

 شودمی

6.3 — 

 

– – – –  Protective face masks 
   ماسکهای محافظ صورت  – – – –

6307 90 93 

Filtering facepieces (FFP) according to   – – – – –
; other masks conforming to a similar 149EN

ks as respiratory protective standard for mas
– – – – –)4( devices to protect against particles

ها ؛ سایر ماسک 149ENطبق)FFP (فیلتر کردن چهره    

های عنوان دستگاهها بهمطابق با استاندارد مشابهی برای ماسک

  )4(محافظ تنفسی برای محافظت در برابر ذرات

6.3 p/st 

6307 90 95 )4( Other  – – – – – 6.3 p/st 

6307 90 98 – – – –  Other 6.3 — 

II. SETSII. مجموعه ها 
  

    

6308 00 00 

Sets consisting of woven fabric and yarn, 
whether or not with accessories, for making up 
into rugs, tapestries, embroidered tablecloths 
or serviettes, or similar textile articles, put up 

in packings for retail sale 
ر غی ست های متشکل از پارچه و نخ بافته شده، اعم از همراه یا

وازم جانبی، برای ساخت قالی، ملیله، رومیزی یا رومیزی ل

گلدوزی شده، یا اجناس نساجی مشابه، در بسته بندی برای 

 فروش خرده فروشی

12 — 

III. WORN CLOTHING AND WORN TEXTILE ARTICLES; RAGSIII. 
   ژنده پوش ;پوشاک فرسوده و محصولات منسوجات فرسوده

    
6309 00 00 

Worn clothing and other worn articles لباس های

 فرسوده و سایر اقلام فرسوده
5.3 — 

6310 

Used or new rags, scrap twine, cordage, rope 
and cables and worn-out articles of twine, 

cordage, rope or cables, of textile materials 
ناف، طناب و پارچه های مستعمل یا نو، ریسمان قراضه، بند 

کابل و اشیاء فرسوده از ریسمان، طناب، طناب یا کابل از مواد 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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 نساجی

6310 10 00 –  Sorted–  تب شده استمر Free — 

6310 90 00 –  Other Free — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 بخش دوازدهم

اده آن. پرهای آمکفش، روسری، چتر، چتر آفتاب، عصای پیاده روی، چوب صندلی، شلاق، محصولات سواری و قطعات 

 محصولات موی انسان ;و محصولات ساخته شده با آن؛ گل های مصنوعی

 64فصل 

 کفش، گتر و مانند آن؛ بخش هایی از چنین مقالاتی

 یادداشت

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1

. ایون پلاسوتیکی( بودون کفویپوشش یکبار مصرف برای پا یا کفش، ساخته شوده از موواد سوبک )ماننود کاغوذ و ورقوه هوای الف(

 .محصولات بر اساس مواد تشکیل دهنده آنها طبقه بندی می شوند

رویه  عمال شده بهب( کفش های ساخته شده از مواد نساجی، بدون زیره بیرونی چسبیده، بافته شده یا به نحو دیگری چسبانده یا ا

 (.XI آنها )بخش

 .6309ج( کفش های فرسوده شماره 

 (.6812بست )سرفصل )د( مصنوعات آز
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 (. یا9021ث( کفش های ارتوپدی یا سایر وسایل ارتوپدی یا قطعات آن )شماره 

هوای ورزشوی مشوابه های غلتکی متصل؛ محافظ سواق پوا یوا لباسهای اسکیت با یخ یا اسکیتبازی یا چکمههای اسبابکفش)و(  

 .شوند(، به عنوان محصولات ورزشی در نظر گرفته می95)فصل 

ومپوون یوا پشامل گیره، محافظ، چشمک، قلاب، سگک، زیورآلات، قیطان، تووری،  "قطعات"، اصطلاح 6406برای اهداف شماره . 2

شود. همچنین این شماره شوامل سوایر ها را شامل نمیسایر زیورآلات )که باید در عناوین مناسب خود طبقه بندی شوند(، اما دکمه

 .هستند 9606کالاهایی نیست که مشمول شماره 

 . برای اهداف این فصل:3 

های بافته شده یا سایر محصولات نساجی اسوت کوه یوک لایوه خوارجی از شامل پارچه« پلاستیک»و « لاستیک»الف( اصطلاحات 

ر بایود در نظواز آن ن لاستیک یا پلاستیک با چشم غیرمسلح قابل مشاهده است. برای هدف این ماده، هیچ گونه تغییور رنوگ ناشوی

 ود. گرفته ش

 ارد.داشاره  4114تا  4112و  4107های به کالاهای شماره« چرم»ب( اصطلاح  

 این فصل: 3. موضوع تبصره 4 

های مچ ای که بیشترین سطح خارجی را داراست، بدون در نظر گرفتن لوازم جانبی مانند تکهالف( باید به جنس رویه به عنوان ماده

 .دهای چشمک یا اتصالات مشابه، توجه شوها، پایهزبانهها، ها، تزئینات، سگکپا، لبه

اننود ازم جوانبی مب( باید به مواد تشکیل دهنده زیره خارجی که بیشترین سطح را در تماس با زمین دارد، بدون در نظر گرفتن لوو

 .میخ، میله، محافظ یا ملحقات مشابه، توجه شود

 یادداشت عنوان فرعی

رد زیور فقط به موا "کفش ورزشی"، عبارت 11 6404و  19 6403، 12 6403، 19 6402، 12 6402. برای اهداف عناوین فرعی 1

 اعمال می شود:

پویش  شد یوا دارایالف( کفشی که برای یک فعالیت ورزشی طراحی شده باشد و دارای میخ، شاخه، گیره، گیره، میله یا مانند آن با

 بینی باشد.

های های کشوتی، چکموههای اسنوبرد، چکموههای اسکی کراس کانتری، چکمهو کفشهای اسکی های اسکیت، چکمه)ب( چکمه 

 سواری.های دوچرخهبوکس و کفش

 یادداشت های اضافی 
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ی قسمت رویوه به معنای همه قطعاتی است که ممکن است به سطح خارج "تقویت کننده ها")الف(،  4با توجه به مفهوم تبصره . 1

ن ا خیور. بوا ایویواستحکام بیشتری در کفش شوند، بدون در نظر گرفتن این که آیا به آن متصل شده انود اضافه شده و باعث ایجاد 

های رویه و بودون آسوتر باشوند، و بوه انودازه کوافی از پوا های قابل رویت باید دارای ویژگیحال، پس از برداشتن آرماتورها، قسمت

ر دنگام تصومیم گیوری هبست اصلی در جای خود در کفش راه برود. بنابراین، های حمایت کنند تا پوشنده را قادر سازند با سیستم

 .ودمورد ترکیب قسمت فوقانی، باید به بخش هایی که توسط لوازم جانبی یا تقویت کننده پوشانده شده اند، توجه ش

 عادی از یک زیره برای استفاده )ب(، باید توجه داشت که یک یا چند لایه از مواد نساجی که خصوصیاتی که 4در مفهوم تبصره . 2

 .رندظر قرار نگیخارجی لازم است مانند دوام و استحکام را ندارند، در طبقه بندی مواد تشکیل دهنده زیره خارجی باید مورد ن

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

6401 

Waterproof footwear with outer soles and 
uppers of rubber or of plastics, the uppers of 

which are neither fixed to the sole nor 
assembled by stitching, riveting, nailing, 
screwing, plugging or similar processes 

های خارجی از لاستیک یا ها و رویههای ضدآب با زیرهکفش

شوند و نه با دوخت، ها نه به زیره ثابت میی آنرویه پلاستیک، که

 شدن، بستن یا فرآیندهای مشابه مونتاژپرچ کردن، میخ زدن، پیچ

 .شوندمی

  

6401 10 00 
–  Footwear incorporating a protective metal 

toecap 
 ی محافظهای دارای کلاهک فلزکفش  –

17 pa 

 
–  Other footwear–   هاکفشسایر 

  

6401 92 
– –  Covering the ankle but not covering the knee 

   پوشاندپوشاند اما زانو را نمیمچ پا را می  – –

6401 92 10 – – –  With uppers of rubber– – –  17 با رویه لاستیکی pa 

6401 92 90 – – –  With uppers of plastics– – –  17 با رویه پلاستیکی pa 

6401 99 00 – –  Other 17 pa 

6402 
Other footwear with outer soles and uppers of 

rubber or plastics 
   ستیککفش های دیگر با زیره بیرونی و رویه آن از لاستیک یا پلا

 
–  Sports footwear–  کفش ورزشی 

  

6402 12 
– –  Ski-boots, cross-country ski footwear and 

snowboard boots 
های اسکی کراس کانتری و های اسکی، کفشچکمه   – –   
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 های اسنوبردچکمه

6402 12 10 
– – –  Ski-boots and cross-country ski footwear 

 س کانتریهای اسکی کراهای اسکی و کفشچکمه   – – –
17 pa 

6402 12 90 – – –  Snowboard boots– – –  17 های اسنوبردکمهچ pa 

6402 19 00 – –  Other 16.9 pa 

6402 20 00 

–  Footwear with upper straps or thongs 
assembled to the sole by means of plugs 

ها به زیره هایی با بند یا بند بالایی که با استفاده از شاخهکفش  –

 شوندمونتاژ می

17 pa 

 
–  Other footwear–  هاسایر کفش 

  
6402 91 – –  Covering the ankle– –  پوشاندن مچ پا 

  

6402 91 10 
– – –  Incorporating a protective metal toecap 

 ی محافظدارای یک کلاهک فلز  – – –
17 pa 

6402 91 90 – – –  Other 16.9 pa 

6402 99 – –  Other 
  

6402 99 05 
– – –  Incorporating a protective metal toecap 

 ی محافظدارای یک کلاهک فلز  – – –
17 pa 

 
– – –  Other 

  

6402 99 10 
– – – –  With uppers of rubber 

 با رویه لاستیکی  – – – –
16.8 pa 

 

– – – –  With uppers of plastics 
   با رویه پلاستیکی  – – – –

 

– – – – –  Footwear with a vamp made of straps 
or which has one or several pieces cut out 

هایی با بند ساخته شده یا یک یا چند تکه بریده کفش  – – – – –

 شده
  

6402 99 31 
– – – – – –  With sole and heel combined having a 

height of more than 3 cm 
 مترسانتی 3ه با ارتفاع بیش از با کفی و پاشنه همرا  – – – – – –

16.8 pa 

6402 99 39 – – – – – –  Other 16.8 pa 

6402 99 50 
– – – – –  Slippers and other indoor footwear 

 های داخلیدمپایی و سایر کفش   – – – – –
16.8 pa 

 

– – – – –  Other, with insoles of a length 
   های بلندسایر، با کفی  – – – – –

6402 99 91 
– – – – – –  Of less than 24 cm 

 مترسانتی 24کمتر از   – – – – – –
16.8 pa 

 

– – – – – –  Of 24 cm or more 
   یشتربسانتی متر یا  24از   – – – – – –
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6402 99 93 

– – – – – – –  Footwear which cannot be 
identified as men's or women's footwear 

توان آنها را به عنوان هایی که نمیکفش  – – – – – – –

 شناسایی کرد های مردانه یا زنانهکفش

16.8 pa 

 
– – – – – – –  Other 

  
6402 99 96 – – – – – – – –  For men- - - - - - - -  16.8 مردانه pa 

6402 99 98 – – – – – – – –  For women- - - - - - - -  16.8 ابرای خانم ه pa 

6403 

Footwear with outer soles of rubber, plastics, 
leather or composition leather and uppers of 

leather 
کفش هایی با کفی بیرونی از لاستیک، پلاستیک، چرم یا چرم 

 ترکیبی و رویه از چرم

  

 
–  Sports footwear–  کفش ورزشی 

  

6403 12 00 

– –  Ski-boots, cross-country ski footwear and 
snowboard boots 

های اسکی کراس کانتری و های اسکی، کفشچکمه   – –

 های اسنوبردچکمه

8 pa 

6403 19 00 – –  Other 8 pa 

6403 20 00 

–  Footwear with outer soles of leather, and 
uppers which consist of leather straps across the 

instep and around the big toe 
های چرمی هایی با زیره بیرونی چرمی و رویه آن که از بندکفش  –

 .در سرتاسر کف پا و اطراف انگشت شست پا تشکیل شده است

8 pa 

6403 40 00 
–  Other footwear, incorporating a protective 

metal toecap 
 ک فلزی محافظها، دارای کلاهسایر کفش  –

8 pa 

 

–  Other footwear with outer soles of leather 
   رمیچها با زیره بیرونی سایر کفش  –

6403 51 – –  Covering the ankle– –  پوشاندن مچ پا 
  

6403 51 05 
– – –  Made on a base or platform of wood, not 

having an inner sole 
 داخلییا سکوی چوبی بدون کفی  ساخته شده روی پایه  – – –

8 pa 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  Covering the ankle but no part of the 
calf, with insoles of a length 

های پوشاندن مچ پا اما بدون قسمتی از ساق پا، با کفی  – – – –

 بلند
  

6403 51 11 
– – – – –  Of less than 24 cm 

 مترسانتی 24کمتر از   – – – – –
8 pa 
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– – – – –  Of 24 cm or more 
   سانتی متر یا بیشتر 24از   – – – – –

6403 51 15 – – – – – –  For men 8 pa 

6403 51 19 – – – – – –  For women 8 pa 

 

– – – –  Other, with insoles of a length 
   های بلندسایر، با کفی  – – – –

6403 51 91 
– – – – –  Of less than 24 cm 

 مترسانتی 24کمتر از   – – – –
8 pa 

 

– – – – –  Of 24 cm or more 
   سانتی متر یا بیشتر 24از   – – – – –

6403 51 95 – – – – – –  For men 8 pa 

6403 51 99 – – – – – –  For women 8 pa 

6403 59 – –  Other 
  

6403 59 05 
– – –  Made on a base or platform of wood, not 

having an inner sole 
 فی داخلیکساخته شده روی پایه یا سکوی چوبی بدون   – –

8 pa 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  Footwear with a vamp made of straps or 
which has one or several pieces cut out 

 هایی با بند ساخته شده یا دارای یک یا چند قطعهکفش  – – – –

 بریده شده
  

6403 59 11 
– – – – –  With sole and heel combined having a 

height of more than 3 cm 
 مترسانتی 3با کفی و پاشنه همراه با ارتفاع بیش از   – – – – –

5 pa 

 

– – – – –  Other, with insoles of a length 
   های بلندسایر، با کفی  – – – – –

6403 59 31 
– – – – – –  Of less than 24 cm 

 مترسانتی 24کمتر از   – – – – – –
8 pa 

 

– – – – – –  Of 24 cm or more 
   یشتربسانتی متر یا  24از   – – – – – –

6403 59 35 – – – – – – –  For men- - - - - - -  8 مردانه pa 

6403 59 39 – – – – – – –  For women 8 pa 

6403 59 50 
– – – –  Slippers and other indoor footwear 

 های داخلیدمپایی و سایر کفش   – – – –
8 pa 

 

– – – –  Other, with insoles of a length 
   های بلندسایر، با کفی  – – – –

6403 59 91 
– – – – –  Of less than 24 cm 

 مترسانتی 24کمتر از   – – – – –
8 pa 
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– – – – –  Of 24 cm or more 
   بیشتر سانتی متر یا 24از   – – –

6403 59 95 – – – – – –  For men 8 pa 

6403 59 99 – – – – – –  For women 8 pa 

 
–  Other footwear–  هاسایر کفش 

  
6403 91 – –  Covering the ankle– –  پوشاندن مچ پا 

  

6403 91 05 
– – –  Made on a base or platform of wood, not 

having an inner sole 
 یا سکوی چوبی بدون کفی داخلی ساخته شده روی پایه  – – –

8 pa 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  Covering the ankle but no part of the 
calf, with insoles of a length 

های پا، با کفیپوشاندن مچ پا اما بدون قسمتی از ساق   – – – –

 بلند
  

6403 91 11 
– – – – –  Of less than 24 cm 

 مترسانتی 24کمتر از   – – – – –
8 pa 

 

– – – – –  Of 24 cm or more 
   سانتی متر یا بیشتر 24از   – – – – –

6403 91 13 

– – – – – –  Footwear which cannot be identified 
as men's or women's footwear 

های توان آنها را به عنوان کفشهایی که نمیکفش  – – – – – –

 مردانه یا زنانه شناسایی کرد

8 pa 

 
– – – – – –  Other 

  
6403 91 16 – – – – – – –  For men 8 pa 

6403 91 18 – – – – – – –  For women 8 pa 

 

– – – –  Other, with insoles of a length 
   های بلندسایر، با کفی  – – – –

6403 91 91 – – – – –  Of less than 24 cm 8 pa 

 
– – – – –  Of 24 cm or more 

  

6403 91 93 

– – – – – –  Footwear which cannot be identified 
as men's or women's footwear 

های توان آنها را به عنوان کفشهایی که نمیکفش  – – – – – –

 مردانه یا زنانه شناسایی کرد

8 pa 

 
– – – – – –  Other 

  
6403 91 96 – – – – – – –  For men 8 pa 

6403 91 98 – – – – – – –  For women 5 pa 

6403 99 – –  Other 
  

6403 99 05 – – –  Made on a base or platform of wood, not 8 pa 
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having an inner sole 
 یا سکوی چوبی بدون کفی داخلی ساخته شده روی پایه  – – –

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  Footwear with a vamp made of straps or 
which has one or several pieces cut out 

هایی با بند ساخته شده یا دارای یک یا چند قطعه کفش  – – – –

 بریده شده
  

6403 99 11 
– – – – –  With sole and heel combined having a 

height of more than 3 cm 
 مترسانتی 3با کفی و پاشنه همراه با ارتفاع بیش از   – – – – –

8 pa 

 

– – – – –  Other, with insoles of a length 
   های بلندسایر، با کفی  – – – – –

6403 99 31 – – – – – –  Of less than 24 cm 8 pa 

 
– – – – – –  Of 24 cm or more 

  

6403 99 33 

– – – – – – –  Footwear which cannot be 
identified as men's or women's footwear 

توان آنها را به عنوان هایی که نمیکفش  – – – – – – –

 شناسایی کرد های مردانه یا زنانهکفش

8 pa 

 
– – – – – – –  Other 

  
6403 99 36 – – – – – – – –  For men 8 pa 

6403 99 38 – – – – – – – –  For women 5 pa 

6403 99 50 
– – – –  Slippers and other indoor footwear 

 های داخلیدمپایی و سایر کفش   – – – –
8 pa 

 

– – – –  Other, with insoles of a length 
   های بلندسایر، با کفی  – – – –

6403 99 91 – – – – –  Of less than 24 cm 8 pa 

 
– – – – –  Of 24 cm or more 

  

6403 99 93 

– – – – – –  Footwear which cannot be identified 
as men's or women's footwear 

های کفشعنوان  توان آنها را بههایی که نمیکفش  – – – – – –

 مردانه یا زنانه شناسایی کرد

8 pa 

 
– – – – – –  Other 

  
6403 99 96 – – – – – – –  For men 8 pa 

6403 99 98 – – – – – – –  For women 7 pa 

6404 

Footwear with outer soles of rubber, plastics, 
leather or composition leather and uppers of 

textile materials 
کفش هایی با کفی بیرونی از لاستیک، پلاستیک، چرم یا چرم 

 ترکیبی و رویه از مواد نساجی
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–  Footwear with outer soles of rubber or plastics 
   کفش هایی با کفی بیرونی از لاستیک یا پلاستیک  –

6404 11 00 

– –  Sports footwear; tennis shoes, basketball 
shoes, gym shoes, training shoes and the like 

بدنسازی،  کفش ورزشی؛ کفش تنیس، کفش بسکتبال، کفش  – –

 کفش ورزشی و مانند آن

16.9 pa 

6404 19 – –  Other 
  

6404 19 10 
– – –  Slippers and other indoor footwear 

 های داخلیدمپایی و سایر کفش  – – –
16.9 pa 

6404 19 90 – – –  Other 16.9 pa 

6404 20 
–  Footwear with outer soles of leather or 

composition leather 
 هایی با زیره بیرونی چرم یا چرم ترکیبیکفش  –

  

6404 20 10 
– –  Slippers and other indoor footwear 

 های داخلیدمپایی و سایر کفش  – –
17 pa 

6404 20 90 – –  Other 17 pa 

6405 Other footwear 
  

6405 10 00 
–  With uppers of leather or composition leather 

 با رویه چرم یا چرم ترکیبی  –
3.5 pa 

6405 20 
–  With uppers of textile materials 

   با رویه از مواد نساجی  –

6405 20 10 
– –  With outer soles of wood or cork 

 با کفی بیرونی از چوب یا چوب پنبه  – –
3.5 pa 

 

– –  With outer soles of other materials 
   با کفی بیرونی از مواد دیگر  – –

6405 20 91 
– – –  Slippers and other indoor footwear 

 های داخلیدمپایی و سایر کفش  – – –
4 pa 

6405 20 99 – – –  Other 4 pa 

6405 90 –  Other 
  

6405 90 10 
– –  With outer soles of rubber, plastics, leather 

or composition leather 
 یا چرم ترکیبی با کفی بیرونی از لاستیک، پلاستیک، چرم  – –

17 pa 

6405 90 90 
– –  With outer soles of other materials 

 با کفی بیرونی از مواد دیگر  – –
4 pa 

6406 

Parts of footwear (including uppers whether or 
not attached to soles other than outer soles); 
removable insoles, heel cushions and similar 

articles; gaiters, leggings and similar articles, and 
parts thereof 
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هایی غیر از کفی کفیها، خواه به قطعات کفش )از جمله رویه

 لشتکبیرونی متصل شده باشند یا نباشند(. کفی قابل جابجایی، با

 پاشنه و اجناس مشابه؛ گتر، ساق و اشیاء مشابه و قطعات آن

6406 10 
–  Uppers and parts thereof, other than 

stiffeners 
   رویه ها و قسمت هایی از آن، به غیر از سفت کننده ها –

6406 10 10 – –  Of leather– –  3 ز چرما — 

6406 10 90 – –  Of other materials– –  3 از سایر مواد — 

6406 20 
–  Outer soles and heels, of rubber or plastics 

   کف و پاشنه بیرونی، از لاستیک یا پلاستیک  –

6406 20 10 – –  Of rubber– –  3 ز لاستیکا — 

6406 20 90 – –  Of plastics– –  3 از پلاستیک — 

6406 90 –  Other 
  

6406 90 30 

– –  Assemblies of uppers affixed to inner soles 
or to other sole components, but without outer 

soles 
های رویه چسبانده شده به کفی داخلی یا سایر مجموعه  – –

 کفی بیرونیاجزای کفی، اما بدون 

3 pa 

6406 90 50 
– –  Removable insoles and other removable 

accessories 
 های قابل جابجایی و سایر لوازم جانبی قابل جابجاییکفی  – –

3 — 

6406 90 60 
– –  Outer soles of leather or composition leather 

 کف بیرونی از چرم یا چرم ترکیبی  – –
3 — 

6406 90 90 – –  Other 3 — 
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 65فصل 

 هدگیر و قطعات آن

 یادداشت  

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1  

 ؛6309الف( سرپوش های فرسوده شماره 

 (. یا6812)ب( پوشش سر آزبست )شماره 

 95بازی دیگر یا محصولات کارناوال فصل های اسبابها، کلاهج( کلاه عروسک  

ورت صوتن نوارها به اشکال کلاهی که با دوخت ایجاد می شود را شامل نمی شود، به غیر از آنهایی که صرفاً با دوخ 6502. شماره 2

 مارپیچی به دست می آیند.

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

Supplementary 
unit 
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(%) 

-1 -2 -3 -4 

6501 00 00 

Hat-forms, hat bodies and hoods of felt, neither 
blocked to shape nor with made brims; plateaux 
and manchons (including slit manchons), of felt 

 ا لبهه بنفرم های کلاه، بدنه کلاه و کلاه نمدی، نه بسته به شکل و 

(، از از جمله مانچون های شکاف)های ساخته شده. پلاتو و مانچون 

 نمد

2.7 p/st 

6502 00 00 

Hat-shapes, plaited or made by assembling strips 
of any material, neither blocked to shape, nor 

with made brims, nor lined, nor trimmed 
نه بسته به  کلاهی شکل، بافته شده یا با مونتاژ نوارهایی از هر ماده،

 شکل، نه با لبه های ساخته شده، نه آستر و نه تراشیده شده

Free p/st 

6503 
   

6504 00 00 

Hats and other headgear, plaited or made by 
assembling strips of any material, whether or 

not lined or trimmed 
ی ارهاینو کلاه و سایر روسری ها، بافته شده یا ساخته شده با مونتاژ

 از هر ماده، اعم از آستر یا تراشیده

Free p/st 

6505 00 

Hats and other headgear, knitted or crocheted, 
or made up from lace, felt or other textile fabric, 

in the piece (but not in strips), whether or not 
lined or trimmed; hairnets of any material, 

whether or not lined or trimmed 
، بافی، یا ساخته شده از توریها، بافتنی یا قلابکلاه و سایر روسری

 های نساجی، به صورت قطعه )اما نه به صورتنمد یا سایر پارچه

اده هر م از نوار(، اعم از اینکه آستر یا تراشیده نشده باشد. توری مو

 ای، اعم از اینکه آستر یا کوتاه شده باشد

  

6505 00 10 

–  Of fur felt or of felt of wool and fur, made 
from the hat bodies, hoods or plateaux of 

heading 6501 00 00 

ه یا لاه، کلاو خز، ساخته شده از بدنه کاز نمد خز یا نمد از پشم   -

 00 00 6501پلاتو شماره 

5.7 p/st 

 
–  Other 

  

6505 00 30 
– –  Peaked caps 

 های حداکثرکلاهپوش  – –
2.7 p/st 

6505 00 90 – –  Other 2.7 — 

6506 Other headgear, whether or not lined or 
trimmed   
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 دار یا تراشیده شدهسایر روسری ها، اعم از آستر 

6506 10 –  Safety headgear–  اسپرمسرپوش ای 
  

6506 10 10 – –  Of plastics– –  2.7 از پلاستیک p/st 

6506 10 80 – –  Of other materials– –  2.7 از سایر مواد p/st 

 
–  Other 

  

6506 91 00 
– –  Of rubber or of plastics 

 پلاستیکاز لاستیک یا   – –
2.7 p/st 

6506 99 – –  Of other materials– –  از سایر مواد 
  

6506 99 10 

– – –  Of fur felt or of felt of wool and fur, made 
from the hat bodies, hoods or plateaux of 

heading 6501 00 00 

، ز پشم و خز، ساخته شده از بدنه کلاهاز نمد خز یا نمد ا  – – –

 00 00 6501کلاه یا پلاتو شماره 

5.7 p/st 

6506 99 90 – – –  Other 2.7 p/st 

6507 00 00 

Headbands, linings, covers, hat foundations, hat 
frames, peaks and chinstraps, for headgear 

رای ، بهدبند، آستر، روکش، پایه کلاه، قاب کلاه، قله و چانه بند

 روسری

2.7 — 

 

 

 

 66فصل 

 چتر، چتر آفتاب، عصای پیاده روی، چوب صندلی، شلاق، محصولات سواری و قطعات آن

 یادداشت

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1

 (.9017الف( عصای پیاده روی یا مانند آن )سرفصل 

 (. یا93)ب( چوب اسلحه گرم، چوب شمشیر، عصای راه رفتن پر شده یا مانند آن )فصل 

 )مثلاً چترهای اسباب بازی، چترهای خورشیدی اسباب بازی(. 95فصل  ج( کالاهای
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ز هیچ اا موارد مشابه یشامل هیچ گونه قطعه، تزیینات یا لوازم جانبی مواد نساجی، یا روکش، منگوله، بند بند، چتر  6603شماره . 2

صب نموی شووند، وجوود می شوند، اما بر روی آنها نارائه  6602یا  6601ماده ای نمی شود. اگر کالاهایی که با اقلام مشمول شماره 

 .داشته باشند، باید به طور جداگانه طبقه بندی شوند و به عنوان بخشی از آن کالاها تلقی نمی شوند

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

6601 

Umbrellas and sun umbrellas (including 
walking-stick umbrellas, garden umbrellas 

and similar umbrellas) 
چتر و چتر آفتاب )از جمله چترهای چوبی، چتر باغ و 

 )چترهای مشابه

  

6601 10 00 
–  Garden or similar umbrellas 

 چترهای باغ یا مشابه  –
4.7 p/st 

 
–  Other 

  

6601 91 00 
– –  Having a telescopic shaft 

 داشتن شفت تلسکوپی  – –
4.7 p/st 

6601 99 – –  Other 
  

6601 99 20 
– – –  With a cover of woven textile materials 

 د نساجی بافته شدهبا روکشی از موا  – – –
4.7 p/st 

6601 99 90 – – –  Other 4.7 p/st 

6602 00 00 
Walking sticks, seat-sticks, whips, riding-

crops and the like 
 عصا، چوب صندلی، شلاق، محصولات سواری و مانند آن

2.7 — 

6603 

Parts, trimmings and accessories of articles of 
heading 6601 or 6602 

 یا 6601قطعات، زیورآلات و لوازم جانبی محصولات شماره 

6602 

  

6603 20 00 

–  Umbrella frames, including frames 
mounted on shafts (sticks) 

های نصب شده روی شفت های چتر، از جمله قابقاب  –

 ))چوب

5.2 — 

6603 90 –  Other 
  

6603 90 10 – –  Handles and knobs– –  2.7 دسته ها و دستگیره ها — 

6603 90 90 – –  Other 5 — 
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 67فصل 

 محصولات موی انسان ;و محصولات ساخته شده از پر یا پر. گل های مصنوعی پر و پر آماده

 یادداشت

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1

 (.5911الف( پارچه صاف کردن یا صاف کردن موی انسان )شماره 

 (.XI)ب( نقوش گل از توری، گلدوزی یا سایر پارچه های نساجی )بخش 

 (؛64ج( کفش )فصل 
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 (.65ا توری مو )فصل )د( روسری ی

 (. 95ی یا اقلام کارناوال )فصل ها، لوازم ورزشبازی)ه( اسباب 

 (.96و( گردگیرهای پر، پفک پودری یا غربال مو )فصل 

 شامل موارد زیر نمی شود: 6701. سرفصل 2

 (.9404الف( اشیایی که در آنها پر یا پر فقط پرکننده یا بالشتک است )مثلاً ملافه های شماره 

 بیش از پیرایش یا بالشتک نیست. )ب( اقلام پوشاک یا لوازم جانبی پوشاک که در آنها پر یا پایین چیزی  

 .6702ها یا محصولات ساخته شده از شماره هایی از آنهای مصنوعی یا قسمتها یا شاخ و برگج و گل

 شامل موارد زیر نمی شود: 6702. شماره 3 

 (؛ 70لف( اشیاء شیشه ای )فصل ا

گیری، های سفالی، سنگ، فلز، چوب یوا موواد دیگور کوه بوه صوورت یوک تکوه از قالوبهای مصنوعی، شاخ و برگ یا میوهگل)ب( 

آیند، یا متشکل از قطعاتی هستند که بوه غیور از اتصوال، چسوباندن و کاری، مهرزنی یا فرآیندهای دیگر به دست میآهنگری، کنده

 .های مشابه متصل نیستنداند، به یکدیگر یا روشت مونتاژ شدهاتصالا

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

6701 00 00 

Skins and other parts of birds with their 
feathers or down, feathers, parts of feathers, 

down and articles thereof (other than goods of 
heading 0505 and worked quills and scapes) 

هایی های پرندگان با پر یا پایین، پر، قسمتپوست و سایر قسمت

و  0505ها )به غیر از کالاهای شماره از پر، پایین و اجناس از آن

 )هاهای کار شده و قیچیقلاب

2.7 — 

6702 

Artificial flowers, foliage and fruit and parts 
thereof; articles made of artificial flowers, 

foliage or fruit 
هایی از آنها؛ های مصنوعی و قسمتها، شاخ و برگ و میوهگل

 محصولات ساخته شده از گل مصنوعی، شاخ و برگ یا میوه

  

6702 10 00 –  Of plastics– 4.7 ز پلاستیکا — 

6702 90 00 –  Of other materials-  4.7 از سایر مواد — 
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6703 00 00 

Human hair, dressed, thinned, bleached or 
otherwise worked; wool or other animal hair or 

other textile materials, prepared for use in 
making wigs or the like 

ای  شده، سفید شده یا به گونهموی انسان، لباس پوشیده، نازک 

که  اجیدیگر کار شده؛ پشم یا سایر موی حیوانات یا سایر مواد نس

 تبرای استفاده در ساخت کلاه گیس یا مانند آن تهیه شده اس

1.7 — 

6704 

Wigs, false beards, eyebrows and eyelashes, 
switches and the like, of human or animal hair 
or of textile materials; articles of human hair 

not elsewhere specified or included 
ی مو کلاه گیس، ریش مصنوعی، ابرو و مژه، کلید و مانند آن، از

ه در ن کانسان یا حیوان یا از مواد نساجی. محصولاتی از موی انسا

 جای دیگری ذکر نشده یا گنجانده نشده است

  

 

–  Of synthetic textile materials 
   از مواد نساجی مصنوعی –

6704 11 00 – –  Complete wigs– –  2.2 کلاه گیس کامل — 

6704 19 00 – –  Other 2.2 — 

6704 20 00 –  Of human hair–  2.2 از موی انسان — 

6704 90 00 –  Of other materials-  2.2 از سایر مواد — 

 

 

 

 بخش سیزدهم

 شیشه و ظروف شیشه ای ;از سنگ، گچ، سیمان، آزبست، میکا یا مواد مشابه. محصولات سرامیکیمحصولات 

 68فصل 

 محصولات سنگ، گچ، سیمان، آزبست، میکا یا مواد مشابه

 یادداشت

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1

 ؛25الف( کالاهای فصل 
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(b)  شش داده شوده )مانند کاغذ و مقوای پو 4811یا  4810شده از شماره کاغذ و مقوای پوشش داده شده، آغشته شده یا پوشیده

 (با پودر میکا یا گرافیت، کاغذ و مقوای قیر شده یا آسفالته شده

 (c)  وشویده شوده پ)مانند پارچه پوشش داده شده یا  59یا  56پارچه نساجی روکش شده، آغشته شده یا پوشش داده شده از فصل

 (شده یا آسفالته شدهبا پودر میکا، پارچه قیر 

 .71)د( مقالات فصل  

 ؛82)ه( ابزارها یا قطعاتی از ابزارها، از فصل  

 .8442)و( سنگهای لیتوگرافی شماره 

 .8547( یا اتصالات از مواد عایق شماره 8546)ز( عایق های الکتریکی )سرفصل 

 (؛9018صل Aح( فرزهای دندانی )سر

 ij)  جعبه های ساعت(؛)مثلاً ساعتها و  91مقالات فصل 

 های پیش ساخته(.اختمانسها و لوازم روشنایی، )مثلاً مبلمان، چراغ 94ک( اقلام فصل 

 )مثلاً اسباب بازی، بازی و لوازم ورزشی(. 95)ل( اشیاء فصل 

(، شوماره ه هوا)موثلاً دکمو 9606، یا از شماره 96)ب( فصل  2، اگر از مواد مشخص شده در تبصره 9602اقلام مشمول شماره )م( 

پایوه، سوه پایوه و )مثلاً توک پایوه، دو 9620)مثلاً لوح های طراحی( یا از شماره  9610)مثلاً مدادهای تخته سنگ(، شماره  9609

 اشیاء مشابه( ساخته شده باشند

 )مثلاً آثار هنری(. 97)ن( مقالات فصل 

ر شوماره دها در مورد انوواع سونگ هوای ذکور شوده نه تن« سنگ یادبود کار شده یا سنگ ساختمانی»، عبارت 6802در شماره . 2

ور مشوابه بوه بلکه برای کلیه سنگ های طبیعی دیگر )مثلاً کوارتزیت، سنگ چخماق، دولومیت و استداتیت( به طو 2516یا  2515

 .کار می رود، با این حال، برای تخته سنگ، این تعریف صدق نمی کند

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

6801 00 00 
Setts, curbstones and flagstones, of natural 

stone (except slate) 
ست، سنگ فرش و سنگ فرش، از سنگ طبیعی )به استثنای 

Free — 
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 )تخته سنگ

6802 

Worked monumental or building stone 
(except slate) and articles thereof, other than 
goods of heading 6801; mosaic cubes and the 

like, of natural stone (including slate), whether 
or not on a backing; artificially coloured 

granules, chippings and powder, of natural 
stone (including slate) 

ده )به استثنای تخته سنگ های یادبود یا ساختمانی کار ش

عب ؛ مک6801سنگ( و اجناس از آن، به غیر از کالاهای شماره 

، های موزاییک و امثال آن، از سنگ طبیعی )شامل تخته سنگ(

 اعم از اینکه روی پشتی باشد یا نباشد. گرانول های رنگی

مصنوعی، خرده ها و پودرهای سنگ طبیعی )شامل تخته 

 )سنگ

  

6802 10 00 

–  Tiles, cubes and similar articles, whether or 
not rectangular (including square), the largest 
face of which is capable of being enclosed in a 

square the side of which is less than 7 cm; 
artificially coloured granules, chippings and 

powder 
ها و اجناس مشابه، مستطیلی یا غیر عبها، مککاشی  –

تواند در ها میترین وجه آنشامل مربع( که بزرگ)مستطیلی 

متر باشد. سانتی 7مربعی محصور شود که ضلع آن کمتر از 

 گرانول ها، خرده ها و پودرهای رنگی مصنوعی

Free — 

 

–  Other monumental or building stone and 
articles thereof, simply cut or sawn, with a flat 

or even surface 
ها، های بنای یادبود یا ساختمانی و اجناس از آنسایر سنگ  –

 شده، با سطح صاف یا حتیساده تراشیده یا اره

  

6802 21 00 
– –  Marble, travertine and alabaster 

 مرمر، تراورتن و آلاباستر  – –
1.7 — 

6802 23 00 – –  Granite- -  1.7 گرانیت — 

6802 29 00 – –  Other stone– –  1.7 سنگ دیگر — 

 
–  Other 

  

6802 91 00 
– –  Marble, travertine and alabaster 

 مرمر، تراورتن و آلاباستر  – –
1.7 — 

6802 92 00 
– –  Other calcareous stone 

 سنگ آهکی دیگر  – –
1.7 — 

6802 93 – –  Granite- -  گرانیت 
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6802 93 10 

– – –  Polished, decorated or otherwise 
worked, but not carved, of a net weight of 

10 kg or more 
زئین شده یا کار شده، اما تراشیده تصیقل داده شده،   – – –

 کیلوگرم یا بیشتر 10نشده، به وزن خالص 

Free — 

6802 93 90 – – –  Other 1.7 — 

6802 99 – –  Other stone– –  سنگ دیگر 
  

6802 99 10 

– – –  Polished, decorated or otherwise 
worked, but not carved, of a net weight of 

10 kg or more 
زئین شده یا کار شده، اما تراشیده تصیقل داده شده،   – – –

 کیلوگرم یا بیشتر 10نشده، به وزن خالص 

Free — 

6802 99 90 – – –  Other 1.7 — 

6803 00 

Worked slate and articles of slate or of 
agglomerated slate 

تخته سنگ کار شده و محصولات از تخته سنگ یا تخته سنگ 

 آگلومره
  

6803 00 10 –  Roofing and wall slates–  1.7 قف سقف و دیوارهاس — 

6803 00 90 –  Other 1.7 — 

6804 

Millstones, grindstones, grinding wheels and 
the like, without frameworks, for grinding, 

sharpening, polishing, trueing or cutting, hand 
sharpening or polishing stones, and parts 

thereof, of natural stone, of agglomerated 
natural or artificial abrasives, or of ceramics, 

with or without parts of other materials 
سنگ آسیاب، سنگ آسیاب، چرخ سنگ زنی و مانند آن، بدون 

چارچوب، برای سنگ زنی، تیز کردن، صیقل دادن، درست 

از  کردن یا برش، تیز کردن یا صیقل دادن دستی، و قطعات آن،

، از ساینده های طبیعی یا مصنوعی آگلومره شدهسنگ طبیعی، 

 یا سرامیک، یا بدون قطعاتی از مواد دیگر

  

6804 10 00 

–  Millstones and grindstones for milling, 
grinding or pulping 

سنگ آسیاب و سنگ آسیاب برای آسیاب، آسیاب یا   –

 خمیرسازی

Free — 

 

–  Other millstones, grindstones, grinding 
wheels and the like 

های آسیاب های آسیاب، چرخهای آسیاب، سنگسایر سنگ  –

 و موارد مشابه
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6804 21 00 
– –  Of agglomerated synthetic or natural 

diamond 
 هاز الماس مصنوعی یا طبیعی آگلومره شد  – –

1.7 — 

6804 22 
– –  Of other agglomerated abrasives or of 

ceramics 
   هاهای آگلومره شده یا سرامیکاز سایر ساینده  – –

 

– – –  Of artificial abrasives, with binder 
   های مصنوعی، با چسباز ساینده  – – –

 

– – – –  Of synthetic or artificial resin 
   از رزین مصنوعی یا مصنوعی  – – – –

6804 22 12 – – – – –  Not reinforced– – – – –  ویت نشده استتق Free — 

6804 22 18 – – – – –  Reinforced- - - - -  تقویت شده Free — 

6804 22 30 
– – – –  Of ceramics or silicates 

 — Free از سرامیک یا سیلیکات  – – – –

6804 22 50 – – – –  Of other materials– – – –  از سایر مواد Free — 

6804 22 90 – – –  Other Free — 

6804 23 00 – –  Of natural stone– –  از سنگ طبیعی Free — 

6804 30 00 
–  Hand sharpening or polishing stones 

 — Free سنگ های تراشنده یا صیقل دهنده با دست –

6805 

Natural or artificial abrasive powder or grain, 
on a base of textile material, of paper, of 

paperboard or of other materials, whether or 
not cut to shape or sewn or otherwise made 

up 
، از اجیپودر یا دانه ساینده طبیعی یا مصنوعی، بر پایه مواد نس

 ه شدهوختکاغذ، مقوا یا سایر مواد، اعم از اینکه برش خورده یا د

 .ری ساخته شده باشدیا به شکل دیگ

  

6805 10 00 
–  On a base of woven textile fabric only 

 فقط روی پایه ای از پارچه نساجی بافته شده  –
1.7 — 

6805 20 00 
–  On a base of paper or paperboard only 

 فقط روی یک پایه کاغذ یا مقوا  –
1.7 — 

6805 30 00 
–  On a base of other materials 

 روی پایه ای از مواد دیگر  –
1.7 — 

6806 

Slag-wool, rock-wool and similar mineral 
wools; exfoliated vermiculite, expanded clays, 

foamed slag and similar expanded mineral 
materials; mixtures and articles of heat-
insulating, sound-insulating or sound-

absorbing mineral materials, other than those 
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of heading 6811 or 6812 or of Chapter 69 

ه پشم سرباره، پشم سنگ و پشم معدنی مشابه؛ ورمیکولیت لای

برداری شده، خاک رس منبسط شده، سرباره کف شده و مواد 

معدنی منبسط شده مشابه. مخلوط ها و مصنوعات از مواد 

ی هایرارت، عایق صدا یا جاذب صدا، به غیر از آنمعدنی عایق ح

 .قرار دارند 69یا فصل  6812یا  6811که در شماره 

6806 10 00 

–  Slag-wool, rock-wool and similar mineral 
wools (including intermixtures thereof), in 

bulk, sheets or rolls 
به )از جمله مشاهای معدنی پشم سرباره، پشم سنگ و پشم –

 ه صورت فله، ورق یا رولهای آنها(، بمخلوط

Free — 

6806 20 

–  Exfoliated vermiculite, expanded clays, 
foamed slag and similar expanded mineral 
materials (including intermixtures thereof) 

اره ورمیکولیت لایه برداری شده، خاک رس منبسط شده، سرب –

شده و مواد معدنی منبسط شده مشابه )از جمله مخلوط  کف

 )های مخلوط آنها

  

6806 20 10 – –  Expanded clays– –  خاک رس منبسط شده Free — 

6806 20 90 – –  Other Free — 

6806 90 00 –  Other Free — 

6807 

Articles of asphalt or of similar material (for 
example, petroleum bitumen or coal tar pitch) 

ال زغ اقلام آسفالتی یا مواد مشابه )مثلًا قیر نفتی یا قطران

 )سنگ
  

6807 10 00 –  In rolls–  ه صورت رولب Free 2m 

6807 90 00 –  Other Free — 

6808 00 00 

Panels, boards, tiles, blocks and similar articles 
of vegetable fibre, of straw or of shavings, 
chips, particles, sawdust or other waste of 

wood, agglomerated with cement, plaster or 
other mineral binders 

ها و اقلام مشابه از الیاف گیاهی، ها، بلوکها، کاشیها، تختهپانل

یعات چوب، ها، ذرات، خاک اره یا سایر ضاها، برادهنی یا تراشه

 های معدنیآگلومره شده با سیمان، گچ یا سایر چسب

1.7 — 

6809 
Articles of plaster or of compositions based on 

plaster 
   محصولات گچ و یا از ترکیبات مبتنی بر گچ

 
–  Boards, sheets, panels, tiles and similar 

articles, not ornamented   
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ها و اجناس مشابه، بدون ها، کاشیها، پانلورقها، تخته  –

 تزئین

6809 11 00 
– –  Faced or reinforced with paper or 

paperboard only 
 ده استفقط با کاغذ یا مقوا روکش یا تقویت ش  – –

1.7 2m 

6809 19 00 – –  Other 1.7 2m 

6809 90 00 –  Other articles–  1.7 مقالات دیگر — 

6810 

Articles of cement, of concrete or of artificial 
stone, whether or not reinforced 

یر مصنوعات سیمانی، بتنی یا سنگ مصنوعی، اعم از مسلح یا غ

 مسلح
  

 

–  Tiles, flagstones, bricks and similar articles 

   کاشی، سنگ فرش، آجر و محصولات مشابه  –

6810 11 
– –  Building blocks and bricks 

   و آجر های ساختمانیبلوک  – –

6810 11 10 

– – –  Of light concrete (with a basis of crushed 
pumice, granulated slag, etc.) 

بندی ایه پوکه خرد شده، سرباره دانهپاز بتن سبک )با   – – –

 )شده و غیره

1.7 — 

6810 11 90 – – –  Other 1.7 — 

6810 19 00 – –  Other 1.7 — 

 
–  Other articles–  مقالات دیگر 

  

6810 91 00 

– –  Prefabricated structural components for 
building or civil engineering 

ن یا مهندسی اجزای سازه ای پیش ساخته برای ساختما  – –

 عمران

1.7 — 

6810 99 00 – –  Other 1.7 — 

6811 
Articles of asbestos-cement, of cellulose fibre-

cement or the like 
   مصنوعات آزبست سیمان، الیاف سلولزی و یا مانند آن

6811 40 00 –  Containing asbestos–  1.7 حاوی آزبست — 

 
–  Not containing asbestos–  اقد آزبستف 

  
6811 81 00 – –  Corrugated sheets– –  1.7 رق های راه راهو — 

6811 82 00 
– –  Other sheets, panels, tiles and similar 

articles 
 ها و مقالات مشابهها، کاشیسایر صفحات، پانل  – –

1.7 — 

6811 89 00 – –  Other articles– –  1.7 مقالات دیگر — 

6812 Fabricated asbestos fibres; mixtures with a 
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basis of asbestos or with a basis of asbestos 
and magnesium carbonate; articles of such 

mixtures or of asbestos (for example, thread, 
woven fabric, clothing, headgear, footwear, 
gaskets), whether or not reinforced, other 

than goods of heading 6811 or 6813 

ایه ا پالیاف آزبست ساخته شده؛ مخلوط هایی با پایه آزبست یا ب

ست زیم؛ محصولات از این مخلوط یا آزباسپرمآزبست و کربنات 

 )برای مثال، نخ، پارچه بافته شده، لباس، پوشش سر، کفش،

ز ایر غواشر(، اعم از اینکه تقویت شده باشد یا نشده باشد، به 

 6813یا  6811کالاهای شماره 

6812 80 –  Of crocidolite–  از کروسیدولیت 
  

6812 80 10 

– –  Fabricated fibres; mixtures with a basis of 
asbestos or with a basis of asbestos and 

magnesium carbonate 
ه آزبست یا با پای الیاف ساخته شده؛ مخلوط هایی با پایه  – –

 زیماسپرمآزبست و کربنات 

1.7 — 

6812 80 90 – –  Other 3.7 — 

 
–  Other 

  

6812 91 00 
– –  Clothing, clothing accessories, footwear 

and headgear 

 ریپوشاک، لوازم جانبی پوشاک، کفش و روس  – –
3.7 — 

6812 99 – –  Other 
  

6812 99 10 

– – –  Fabricated asbestos fibres; mixtures 
with a basis of asbestos or with a basis of 

asbestos and magnesium carbonate 
ته شده؛ مخلوط هایی با پایه آزبست الیاف آزبست ساخ  – – –

 زیماسپرمیا با پایه آزبست و کربنات 

1.7 — 

6812 99 90 – – –  Other 3.7 — 

6813 

Friction material and articles thereof (for 
example, sheets, rolls, strips, segments, discs, 
washers, pads), not mounted, for brakes, for 
clutches or the like, with a basis of asbestos, 
of other mineral substances or of cellulose, 

whether or not combined with textile or other 
materials 
ها، نوارها، قطعات، ها، رولمواد اصطکاکی و اشیاء آنها )مثلاً ورق

ده، برای ترمز، برای کلاچ یا ها( نصب نشها، واشرها، لنتدیسک

مانند آن، با پایه آزبست، سایر مواد معدنی یا سلولز، خواه با 
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 نساجی یا مواد دیگر ترکیب شده باشد یا نباشد

6813 20 00 –  Containing asbestos–  2.7 حاوی آزبست — 

 
–  Not containing asbestos–  اقد آزبستف 

  
6813 81 00 – –  Brake linings and pads– –  2.7 لنت و لنت ترمز — 

6813 89 00 – –  Other 2.7 — 

6814 

Worked mica and articles of mica, including 
agglomerated or reconstituted mica, whether 
or not on a support of paper, paperboard or 

other materials 
ده شاز جمله میکای آگلومره میکای کار شده و محصولات میکا، 

 ریا بازسازی شده، خواه روی تکیه کاغذ، مقوا یا مواد دیگ

  

6814 10 00 

–  Plates, sheets and strips of agglomerated or 
reconstituted mica, whether or not on a 

support 
سازی صفحات، صفحات و نوارهای میکای آگلومره شده یا باز  –

 روی یک تکیه گاه یا نهشده، خواه 

1.7 — 

6814 90 00 –  Other 1.7 — 

6815 

Articles of stone or of other mineral 
substances (including carbon fibres, articles of 

carbon fibres and articles of peat), not 
elsewhere specified or included 

 جمله الیاف کربن، مصنوعات سنگی یا سایر مواد معدنی )از

 الیاف کربن و اشیاء ذغال سنگ نارس( که در جای دیگر ذکر

 .نشده یا گنجانده نشده است

  

 

–  Carbon fibres; articles of carbon fibres for 
non-electrical uses; other articles of graphite 

or other carbon for non-electrical uses 
ر لات از الیاف کربن برای مصارف غیالیاف کربن؛ محصو  –

ف الکتریکی. سایر محصولات گرافیت یا کربن دیگر برای مصار

 غیر الکتریکی

  

6815 11 00 – –  Carbon fibres– –  الیاف کربن Free — 

6815 12 00 
– –  Fabrics of carbon fibres 

 — Free های الیاف کربنپارچه  – –

6815 13 00 
– –  Other articles of carbon fibres 

 — Free سایر محصولات از الیاف کربن   – –

6815 19 00 – –  Other Free — 

6815 20 00 
–  Articles of peat 

 — Free محصولات ذغال سنگ نارس –
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–  Other articles–  مقالات دیگر 

  

6815 91 00 

– –  Containing magnesite, magnesia in the 
form of periclase, dolomite including in the 

form of dolime, or chromite 
لاز، دولومیت از زیم به شکل پریکاسپرمزیت، اسپرمحاوی   – –

 جمله به شکل دولیم، یا کرومیت

Free — 

6815 99 00 – –  Other Free — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 69فصل 

 محصولات سرامیکی

 یادداشت 
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 مورد محصولات سرامیکی که پس از شکل دادن پخته شده اند اعمال می شود: . این فصل فقط در1

شووند، بنودی میطبقه 6903توا  6901های فقط برای محصولاتی غیر از آنهایی که در سرفصول 6914تا  6904های الف( سرفصل 

 شود.اعمال می

تور از تاسیون یا حذف آب یا سایر اجزای فرار تا دمای کمهای هیدراها، تسریع واکنشاقلامی که برای اهدافی مانند پخت رزین)ب( 

که ممکن است به موادی از ایون دسوت اشواره داشوته  69شوند. تنها مقررات فصل شوند، پخته نمیگراد گرم میدرجه سانتی 800

 .شودباشد، برای آنها اعمال می

 د خامی تشکیلو شکل دادن در دمای اتاق، از پخت موا اجناس سرامیکی شامل مواد غیرآلی و غیرفلزی هستند که پس از تهیهج( 

ها، دها، کاربیودشده اند. مواد خام شامل خاک رس، مواد سیلیسی از جمله سیلیس ذوب شده، موادی با نقطه ذوب بالا مانند اکسوی

 .ها هستندهای نسوز یا فسفاتهایی مانند رسنیتریدها، گرافیت یا کربن دیگر و در برخی موارد چسبنده

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:2 

 .2844الف( محصولات مشمول شماره 

 .6804ب( اشیاء شماره  

 )مثلاً جواهرات بدلی(. 71ج( اشیاء فصل 

 .8113)د( سرم های شماره 

 .82)ه( مواد فصل 

 .8547( یا اتصالات از مواد عایق شماره 8546)و( عایقهای الکتریکی )سرفصل 

 (.9021)ز( دندان مصنوعی )سرفصل  

 )مثلاً ساعت و قاب ساعت(. 91ح( اقلام فصل  

ij)  های پیش ساخته(.اختمانسها و لوازم روشنایی، )مثلاً مبلمان، چراغ 94اقلام فصل 

 )مثلاً اسباب بازی، بازی و لوازم ورزشی(. 95ک( اشیاء فصل 

 )مثلاً لوله های دود کردن(. یا 9614شماره  )مثلاً دکمه ها( یا از 9606)ل( محصولات شماره  

 )مثلاً آثار هنری(. 97)م( مقالات فصل 

CN code Description Conventional Supplementary 
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rate of duty 
(%) 

unit 

-1 -2 -3 -4 

I. GOODS OF SILICEOUS FOSSIL MEALS OR OF SIMILAR 
SILICEOUS EARTHS, AND REFRACTORY GOODSI 

های کالاهای کنجاله های فسیلی سیلیسی یا زمین های سیلیسی مشابه و کالا .

 نسوز
  

    

6901 00 00 

Bricks, blocks, tiles and other ceramic goods of 
siliceous fossil meals (for example, kieselguhr, 

tripolite or diatomite) or of similar siliceous 
earths 

کاشی و سایر کالاهای سرامیکی از کنجاله های آجر، بلوک، 

فسیلی سیلیسی )به عنوان مثال، کیزلگوهر، تری پولیت یا 

 دیاتومیت( یا از خاک های سیلیسی مشابه

2 — 

6902 

Refractory bricks, blocks, tiles and similar 
refractory ceramic constructional goods, other 
than those of siliceous fossil meals or similar 

siliceous earths 
آجر، بلوک، کاشی نسوز و کالاهای ساختمانی نسوز سرامیکی 

ی نسوز، غیر از کنجاله های فسیلی سیلیسی یا خاک های سیلیس

 مشابه

  

6902 10 00 

–  Containing, by weight, singly or together, 
more than 50 % of the elements Mg, Ca or Cr, 

3O2expressed as MgO, CaO or Cr 

ا کروم را که به یزیم، کلسیم اسپرمدرصد از عناصر  50حاوی وزن، به تنهایی یا با هم، بیش از –  

 .شودبیان می 3O2Cr یاMgO ، CaOصورت 

2 — 

6902 20 

–  Containing, by weight, more than 50 % of 
of a mixture or ) or 2), of silica (SiO3O2alumina (Al

compound of these products 
 ، سیلیس(Al2O3) درصد آلومینا 50حاوی وزنی بیش از   -

(SiO2) یا مخلوط یا ترکیبی از این محصولات 

  

6902 20 10 
– –  Containing, by weight, 93 % or more of 

)2silica (SiO 
 (SiO2)یا بیشتر از سیلیس  ٪ 93حاوی وزنی   – –

2 — 

 
– –  Other 

  

6902 20 91 

– – –  Containing, by weight, more than 7 % but 
)3O2% of alumina (Al 45less than  
 آلومینا ٪ 45اما کمتر از  ٪ 7حاوی وزنی بیش از   – – –

(Al2O3) 

2 — 
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6902 20 99 – – –  Other 2 — 

6902 90 00 –  Other 2 — 

6903 

Other refractory ceramic goods (for example, 
retorts, crucibles, muffles, nozzles, plugs, 

supports, cupels, tubes, pipes, sheaths, rods 
and slide gates), other than those of siliceous 

fossil meals or of similar siliceous earths 
صدا  )به عنوان مثال، مخزن، بوته،سایر کالاهای سرامیکی نسوز 

میله و  خفه کن، نازل، شمع، تکیه گاه، فنجان، لوله، لوله، غلاف،

ک دروازه کشویی( به غیر از کنجاله های فسیلی سیلیسی یا خا

 های سیلیسی مشابه

  

6903 10 00 
–  Containing, by weight, more than 50 % of free 

carbon 
 درصد کربن آزاد 50حاوی وزنی بیش از   –

5 — 

6903 20 

–  Containing, by weight, more than 50 % of 
) or of a mixture or compound of 3O2alumina (Al

)2alumina and of silica (SiO 
ا ییا مخلوط  (Al2O3) درصد آلومینا 50حاوی وزنی بیش از   –

 (SiO2) ترکیبی از آلومینا و سیلیس

  

6903 20 10 
– –  Containing, by weight, less than 45 % of 

)3O2alumina (Al 
 (Al2O3) درصد آلومینا 45حاوی وزنی کمتر از   – –

5 — 

6903 20 90 
– –  Containing, by weight, 45 % or more of 

)3O2alumina (Al 
 (Al2O3)ا درصد یا بیشتر از آلومین 45حاوی وزنی   – –

5 — 

6903 90 –  Other 
  

6903 90 10 

– –  Containing, by weight, more than 25 % but 
not more than 50 % of graphite or other carbon 

or of a mixture of these products 
گرافیت یا  ٪ 50ز اما نه بیشتر ا ٪ 25حاوی وزنی بیش از   – –

 کربن دیگر یا مخلوطی از این محصولات

5 — 

6903 90 90 – –  Other 5 — 

II. OTHER CERAMIC PRODUCTS 
II. سایر محصولات سرامیکی   

    

6904 

Ceramic building bricks, flooring blocks, support 
or filler tiles and the like 

آجرهای ساختمانی سرامیکی، بلوک های کفپوش، کاشی های 

 تکیه گاه یا پرکننده و مانند آن
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6904 10 00 –  Building bricks–  2 آجر ساختمانی p/st 

6904 90 00 –  Other 2 — 

6905 

Roofing tiles, chimney pots, cowls, chimney 
liners, architectural ornaments and other 

ceramic constructional goods 
کاشی های سقفی، گلدان های دودکش، روپوش ها، آسترهای 

 کیزیور آلات معماری و سایر کالاهای ساختمانی سرامیدودکش، 

  

6905 10 00 –  Roofing tiles–  کاشی های سقفی Free p/st 

6905 90 00 –  Other Free — 

6906 00 00 
Ceramic pipes, conduits, guttering and pipe 

fittings 
 لوله های سرامیکی، لوله ها، ناودان ها و اتصالات لوله

Free — 

6907 

Ceramic flags and paving, hearth or wall tiles; 
ceramic mosaic cubes and the like, whether or 

not on a backing; finishing ceramics 
پرچم های سرامیکی و سنگ فرش، اجاق گاز یا کاشی های 

 ینکهدیواری؛ مکعب های موزاییک سرامیکی و امثال آن، اعم از ا

 اشد یا نباشد. سرامیک تکمیلروی پشتی ب

  

 

–  Flags and paving, hearth or wall tiles, other 
than those of subheadings 6907 30 and 6907 40 

از  پرچم ها و سنگفرش ها، کاشی های اجاق یا دیوار، غیر  –

 40 6907و  30 6907شماره های فرعی 
  

6907 21 00 

– –  Of a water absorption coefficient by weight 
not exceeding 0,5 % 

% تجاوز نمی  0.5با ضریب جذب آب بر حسب وزنی که از   – –

 کند

5 2m 

6907 22 00 

– –  Of a water absorption coefficient by weight 
exceeding 0,5 % but not exceeding 10 % 

 10 از درصد اما 0.5با ضریب جذب آب از نظر وزنی بیش از   – –

 .درصد بیشتر نباشد

5 2m 

6907 23 00 
– –  Of a water absorption coefficient by weight 

exceeding 10 % 
 رصدد 10با ضریب جذب آب بر حسب وزن بیش از   – –

5 2m 

6907 30 00 

–  Mosaic cubes and the like, other than those 
of subheading 6907 40 

 مارهمانند آن، به غیر از آنهایی که در ش مکعب های موزاییک و

 قرار دارند 40 6907فرعی 

5 2m 

6907 40 00 –  Finishing ceramics– 2 5 سرامیک های تکمیلیm 
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6908 
   

6909 

Ceramic wares for laboratory, chemical or other 
technical uses; ceramic troughs, tubs and 

similar receptacles of a kind used in agriculture; 
ceramic pots, jars and similar articles of a kind 
used for the conveyance or packing of goods 
ظروف سرامیکی برای مصارف آزمایشگاهی، شیمیایی یا سایر 

ر دمصارف فنی؛ فروغ، وان سرامیکی و ظروف مشابه از نوعی که 

 قلاماان های سرامیکی، کوزه ها و کشاورزی استفاده می شود. گلد

 فادهمشابه از نوعی که برای حمل و نقل یا بسته بندی کالا است

 .می شود

  

 

–  Ceramic wares for laboratory, chemical or 
other technical uses 

ایر ظروف سرامیکی برای مصارف آزمایشگاهی، شیمیایی یا س  –

 کاربردهای فنی
  

6909 11 00 – –  Of porcelain or china– –  5 از چینی یا چینی — 

6909 12 00 

– –  Articles having a hardness equivalent to 9 
or more on the Mohs scale 

 یا بیشتر در مقیاس 9محصولات دارای سختی معادل   – –

Mohs 

5 — 

6909 19 00 – –  Other 5 — 

6909 90 00 –  Other 5 — 

6910 

Ceramic sinks, washbasins, washbasin 
pedestals, baths, bidets, water closet pans, 

flushing cisterns, urinals and similar sanitary 
fixtures 

سینک های سرامیکی، دستشویی، پایه های دستشویی، حمام، 

بیدت ها، تشتک های کمد آب، مخازن فلاشینگ، ادراراب و 

 شابهوسایل بهداشتی م

  

6910 10 00 –  Of porcelain or china–  7 یا چینی از چینی — 

6910 90 00 –  Other 7 — 

6911 

Tableware, kitchenware, other household 
articles and toilet articles, of porcelain or china 

 ظروف غذاخوری، ظروف آشپزخانه، سایر اقلام خانگی و لوازم

 یا چینیتوالت، چینی 
  

6911 10 00 
–  Tableware and kitchenware–  روف غذاخوری و ظ

 آشپزخانه
12 — 

6911 90 00 –  Other 12 — 
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6912 00 

Ceramic tableware, kitchenware, other 
household articles and toilet articles, other than 

of porcelain or china 
 سایر اقلام خانگی و لوازم ظروف سرامیکی، ظروف آشپزخانه،

 توالت، غیر از چینی یا چینی

  

 

–  Tableware and kitchenware 
   ظروف غذاخوری و آشپزخانه  –

6912 00 21 – –  Of common pottery– –  5 از سفال های رایج — 

6912 00 23 – –  Stoneware– –  5.5 روف سنگیظ — 

6912 00 25 
– –  Earthenware or fine pottery 

 ظروف سفالی یا سفالی خوب  – –
9 — 

6912 00 29 – –  Other 7 — 

 
–  Other 

  
6912 00 81 – –  Of common pottery– –  5 از سفال های رایج — 

6912 00 83 – –  Stoneware– –  5.5 روف سنگیظ — 

6912 00 85 
– –  Earthenware or fine pottery 

 سفالی خوب ظروف سفالی یا  – –
9 — 

6912 00 89 – –  Other 7 — 

6913 
Statuettes and other ornamental ceramic 

articles 
 تندیس و سایر محصولات سرامیکی زینتی

  

6913 10 00 
–  Of porcelain or china 

 از چینی یا چینی  –
6 — 

6913 90 –  Other 
  

6913 90 10 
– –  Of common pottery 

 سفال های رایج از  – –
3.5 — 

 
– –  Other 

  

6913 90 93 
– – –  Earthenware or fine pottery 

 لی خوبظروف سفالی یا سفا  – – –
6 — 

6913 90 98 – – –  Other 6 — 

6914 
Other ceramic articles 

   سایر محصولات سرامیکی

6914 10 00 
–  Of porcelain or china 

 از چینی یا چینی
5 — 

6914 90 00 –  Other 3 — 

 

 70فصل 
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 شیشه و ظروف شیشه ای

 یادداشت 

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1 

ها بوه شوکل پوودر، گرانوول یوا ای، سایر شیشوههای منجمد، فریت شیشهها و لعاب)مثلاً لعاب 3207الف( کالاهای مشمول شماره 

 پولک(

 بدلی(.)مثلاً جواهرات  71ب( اشیاء فصل  ;

 .8547( یا اتصالات از مواد عایق شماره 8546، عایقهای الکتریکی )سرفصل 8544ج( کابلهای فیبر نوری شماره 

 .88تا  86ای )د( شیشه های جلو )شیشه جلو(، شیشه های عقب و سایر پنجره ها، قاب بندی شده، برای وسایل نقلیه از فصل ه 

ونیکوی، تریکوی یوا الکتر، اعم از قاب دار یا بدون قاب، با یا بدون وسایل گرمایشوی، الکهاشیشه جلو، شیشه عقب و سایر پنجرهث(  

 .شونداستفاده می 87سایل نقلیه از فصل وهایی که برای هستند، با استثناء شیشه 70مشمول فصل 

رها ا، هیدرومتا، فشارسنج ه)و( فیبرهای نوری، عناصر نوری کار شده با نور، سرنگ های زیرپوستی، چشم های مصنوعی، دماسنج ه

 .90یا سایر محصولات فصل 

هایی های نورپردازی شده یا موارد مشابه، دارای منبع نور دائمی ثابت، یا قسمتها و لوازم روشنایی، علائم روشنایی، پلاک)ز( چراغ 

 .9405ها از شماره از آن

ای بودون های شیشه)به استثنای چشم 95صل فسمس یا سایر اقلام ها، لوازم ورزشی، زیور آلات درخت کریها، بازیبازیح( اسباب

 (. یا95ها یا سایر اقلام فصل مکانیسم برای عروسک

 (ij) 96های معطر یا مشابه یا سایر محصولات فصل سپریهای جاروبرقی نصب شده، اها، فلاسکدکمه. 

 :7005و  7004، 7003. برای اهداف شماره های 2 

 در نظر گرفته نمی شود. "کار شده"لیل هیچ فرآیندی که قبل از بازپخت طی شده است، )الف( شیشه به د

 )ب( برش به شکل بر طبقه بندی شیشه در ورق تأثیر نمی گذارد.

به معنای پوشش نازک میکروسوکوپی از فلوز یوا یوک ترکیوب شویمیایی )ماننود  "لایه جاذب، بازتابنده یا غیر بازتابنده"عبارت ج(  

بخشود یوا از انعکواس نوور بور روی سوطح کند و کیفیت بازتابش را بهبود میز( است که مثلاً نور مادون قرمز را جذب میاکسید فل

ها، اعم از قاب دار یا بدون قاب، دارای وسایل گرمایشوی یوا های عقب و سایر پنجرههای جلو، شیشهکند. شیشهشیشه جلوگیری می

 .شوندبه عنوان قسمتی از تجهیزات وسایل نقلیه محسوب می 86برای وسایل نقلیه از فصل  سایر وسایل الکتریکی یا الکترونیکی،
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داشوته باشوند، نبه آنها اشاره می شود، صرف نظر از اینکوه ویژگوی اشویاء را داشوته باشوند یوا  7006. محصولاتی که در شماره 3 

 همچنان در آن شماره طبقه بندی می شوند.

 به این معنی است:« پشم شیشه»، عبارت 7019. برای اهداف شماره 4 

 درصد وزنی؛ 60حداقل  (SiO2های معدنی با محتوای سیلیس )الف( پشم 

درصود  5بویش از Na2Oیوا  K2Oلیوایی درصد اما با محتوای اکسوید ق 60کمتر از SiO2های معدنی با محتوای سیلیس ب( پشم

 )درصد وزنی. 2بیش از B2O3)وزنی یا محتوای اکسید بوریک 

 قرار می گیرند. 6806پشم های معدنی که با مشخصات فوق مطابقت ندارند در شماره  

 شامل کوارتز ذوب شده و دیگر سیلیس ذوب شده است. "شیشه". در سراسر نامگذاری، عبارت 5

 یادداشت عنوان فرعی

ای یشوهتنهوا بوه معنوای ش« کریستال سورب»، عبارت 91 7013و  41 7013، 33 7013، 22 7013با توجه به اهداف فرعی . 1  

 .از نظر وزن دارد )PbO (درصد از مونوکسید سرب 24است که حداقل 

CN code Description 
Conventional 

rate of duty (%) 
Supplementary 

unit 

-1 -2 -3 -4 

7001 00 

Cullet and other waste and scrap of glass, 
excluding glass from cathode-ray tubes or 

other activated glass of heading 8549; glass in 
the mass 

 ولهلکولت و سایر ضایعات و ضایعات شیشه، به استثنای شیشه از 

 . شیشه8549های پرتو کاتدی یا سایر شیشه های فعال شماره 

 در جرم

  

7001 00 10 
–  Cullet and other waste and scrap of glass 

 — Free کلت و سایر ضایعات و ضایعات شیشه  –

 
–  Glass in the mass–  شیشه در جرم 

  
7001 00 91 – –  Optical glass– –  3 شیشه نوری — 

7001 00 99 – –  Other Free — 

7002 

Glass in balls (other than microspheres of 
heading 7018), rods or tubes, unworked 

یا  (، میله7018شیشه در گلوله )به غیر از ریزکره های شماره 

 لوله، کار نشده

  

7002 10 00 –  Balls-  3 توپ ها — 
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7002 20 –  Rods–  میله ها 
  

7002 20 10 – –  Of optical glass– –  3 از شیشه نوری — 

7002 20 90 – –  Other 3 — 

 
–  Tubes-  الوله ه 

  

7002 31 00 
– –  Of fused quartz or other fused silica 

 شده از کوارتز ذوب شده یا دیگر سیلیس ذوب  – –
3 — 

7002 32 00 

– –  Of other glass having a linear coefficient of 
per Kelvin  6–10 × 5expansion not exceeding 

within a temperature range of 0 °C to 300 °C 

تا  10 × 5های دیگر با ضریب انبساط خطی که از از شیشه  – –

گراد درجه سانتی 300تا  0در هر کلوین در محدوده دمایی  6

 .کندتجاوز نمی

3 — 

7002 39 00 – –  Other 3 — 

7003 

Cast glass and rolled glass, in sheets or profiles, 
whether or not having an absorbent, reflecting 

or non-reflecting layer, but not otherwise 
worked 

ها، اعم از ها یا پروفیلای، در ورقگری و نورد شیشهشیشه ریخته

ما ، ااینکه دارای لایه جاذب، بازتابنده یا غیر انعکاسی باشند

 .طور دیگری کار نشده باشندبه

  

 
–  Non-wired sheets–  های بدون سیمورق 

  

7003 12 

– –  Coloured throughout the mass (body 
tinted), opacified, flashed or having an 

absorbent, reflecting or non-reflecting layer 
ده، چشمک زده شبدنه رنگی(، مات (رنگی در سرتاسر جرم   – –

 یا دارای لایه جاذب، بازتابنده یا غیر بازتابنده

  

7003 12 10 – – –  Of optical glass– – –  2 3 از شیشه نوریm 

 
– – –  Other 

  

7003 12 91 
– – – –  Having a non-reflecting layer 

 داشتن یک لایه غیر منعکس کننده  – – – –
3 2m 

7003 12 99 – – – –  Other 
3.8 MIN 

0.6 €/100 kg/br 
2m 

7003 19 – –  Other 
  

7003 19 10 – – –  Of optical glass– – –  2 3 از شیشه نوریm 

7003 19 90 – – –  Other 
3.8 MIN 

0.6 €/100 kg/br 
2m 

7003 20 00 –  Wired sheets–  ورق های سیمی 
3.8 MIN 

0.4 €/100 kg/br 
2m 
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7003 30 00 –  Profiles–  3 هامایهن — 

7004 

Drawn glass and blown glass, in sheets, 
whether or not having an absorbent, reflecting 

or non-reflecting layer, but not otherwise 
worked 

ی اراشیشه کشیده و شیشه دمیده، به صورت ورقه، اعم از اینکه د

کل شلایه جاذب، بازتابنده یا غیر منعکس کننده باشد، اما به 

 .دیگری کار نشده باشد

  

7004 20 

–  Glass, coloured throughout the mass (body 
tinted), opacified, flashed or having an 

absorbent, reflecting or non-reflecting layer 
شیشه، رنگی در سرتاسر جرم )بدنه رنگی(، مات شده،   –

 دهچشمک زده یا دارای لایه جاذب، بازتابنده یا غیر بازتابن

  

7004 20 10 – –  Optical glass– –  2 3 شیشه نوریm 

 
– –  Other 

  

7004 20 91 
– – –  Having a non-reflecting layer 

 ر منعکس کنندهداشتن یک لایه غی  – – –
3 2m 

7004 20 99 – – –  Other 
4.4 MIN 

0.4 €/100 kg/br 
2m 

7004 90 –  Other glass–  لیوان دیگر 
  

7004 90 10 – –  Optical glass– –  2 3 شیشه نوریm 

7004 90 80 – –  Other 
4.4 MIN 

0.4 €/100 kg/br 
2m 

7005 

Float glass and surface ground or polished 
glass, in sheets, whether or not having an 

absorbent, reflecting or non-reflecting layer, 
but not otherwise worked 

سطحی زمین یا شیشه صیقلی، به صورت شیشه فلوت و شیشه 

اشته نده دتابورقه ای، اعم از اینکه لایه جاذب، بازتابنده یا غیر باز

 .باشد، اما به گونه ای دیگر کار نشده باشد

  

7005 10 
–  Non-wired glass, having an absorbent, 

reflecting or non-reflecting layer 
   ندهبازتاب جاذب، بازتابنده یا غیرشیشه بدون سیم، دارای لایه   –

7005 10 05 
– –  Having a non-reflecting layer 

 داشتن یک لایه غیر منعکس کننده  – –
3 2m 

 
– –  Other, of a thickness– –  سایر، با ضخامت 

  

7005 10 25 
– – –  Not exceeding 3,5 mm 

 متر بیشتر نباشدمیلی 3٫5از   – – –
2 2m 
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7005 10 30 
– – –  Exceeding 3,5 mm but not exceeding 

4.5 mm 
 کندمتر تجاوز نمیمیلی 4٫5متر اما از میلی 3٫5بیش از   – – –

2 2m 

7005 10 80 – – –  Exceeding 4,5 mm– – –   2 2 مترمیلی 4٫5بیش ازm 

 
–  Other non-wired glass–  های بدون سیمسایر شیشه 

  

7005 21 

– –  Coloured throughout the mass (body 
tinted), opacified, flashed or merely surface 

ground 
، چشمک زده یا رنگی در سرتاسر جرم )بدنه رنگی(، مات  – –

 فقط سطح زمین

  

7005 21 25 
– – –  Of a thickness not exceeding 3,5 mm 

 متر نباشدمیلی 3٫5از  با ضخامتی که بیش  – – –
2 2m 

7005 21 30 

– – –  Of a thickness exceeding 3,5 mm but not 
exceeding 4,5 mm 

متر میلی 4٫5متر اما از میلی 3٫5با ضخامت بیش از   – – –

 بیشتر نباشد

2 2m 

7005 21 80 
– – –  Of a thickness exceeding 4,5 mm 

 مترمیلی 4٫5با ضخامت بیش از   – – –
2 2m 

7005 29 – –  Other 
  

7005 29 25 
– – –  Of a thickness not exceeding 3,5 mm 

 متر نباشدمیلی 3٫5از  با ضخامتی که بیش  – – –
2 2m 

7005 29 35 

– – –  Of a thickness exceeding 3,5 mm but not 
exceeding 4,5 mm 

متر میلی 4٫5متر اما از میلی 3٫5با ضخامت بیش از   – – –

 بیشتر نباشد

2 2m 

7005 29 80 
– – –  Of a thickness exceeding 4,5 mm 

 مترمیلی 4٫5با ضخامت بیش از   – – –
2 2m 

7005 30 00 –  Wired glass–  2 2 شیشه سیمیm 

7006 00 

Glass of heading 7003, 7004 or 7005, bent, 
edge-worked, engraved, drilled, enamelled or 

otherwise worked, but not framed or fitted 
with other materials یا  7004، 7003شیشه های شماره

7005 

، خم شده، لبه کاری شده، حکاکی شده، مته کاری شده، 

 یا میناکاری شده یا به گونه ای دیگر کار شده، اما بدون قاب

 نصب با مواد دیگر

  

7006 00 10 –  Optical glass–  3 شیشه نوری — 

7006 00 90 –  Other 3 — 
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7007 

Safety glass, consisting of toughened 
(tempered) or laminated glass 

، متشکل از شیشه های سخت شده )تمر شده( یا اسپرمشیشه ای

 چند لایه
  

 

–  Toughened (tempered) safety glass 
   )سخت شده )مرتفع اسپرمشیشه ای  –

7007 11 

– –  Of size and shape suitable for incorporation 
in vehicles, aircraft, spacecraft or vessels 

وسایل نقلیه،  با اندازه و شکل مناسب برای ادغام در  – –

 هواپیما، فضاپیما یا کشتی
  

7007 11 10 

– – –  Of size and shape suitable for 
incorporation in motor vehicles 

ناسب برای استفاده در وسایل نقلیه مبا اندازه و شکل   – – –

 موتوری

3 — 

7007 11 90 – – –  Other 3 — 

7007 19 – –  Other 
  

7007 19 10 – – –  Enamelled– – –  2 3 میناکاری شدهm 

7007 19 20 

– – –  Coloured throughout the mass (body 
tinted), opacified, flashed or having an 

absorbent or reflecting layer 
مات شده، چشمک  )رم )بدنه رنگیرنگی در سرتاسر ج  – – –

 زده یا دارای لایه جاذب یا بازتابنده

3 2m 

7007 19 80 – – –  Other 3 2m 

 

–  Laminated safety glass 
   چند لایه اسپرمشیشه ای  –

7007 21 

– –  Of size and shape suitable for incorporation 
in vehicles, aircraft, spacecraft or vessels 

وسایل نقلیه،  با اندازه و شکل مناسب برای ادغام در  – –

 هواپیما، فضاپیما یا کشتی
  

7007 21 20 

– – –  Of size and shape suitable for 
incorporation in motor vehicles 

ناسب برای استفاده در وسایل نقلیه ه و شکل مبا انداز  – – –

 موتوری

3 — 

7007 21 80 – – –  Other 3 — 

7007 29 00 – –  Other 3 2m 

7008 00 
Multiple-walled insulating units of glass 

   واحدهای عایق چند جداره شیشه ای

7008 00 20 –  Coloured throughout the mass (body tinted), 
opacified, flashed or having an absorbent or 

3 2m 
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reflecting layer 
 رنگی در سرتاسر جرم )بدنه رنگی(، مات، چشمک زده یا  –

 دارای لایه جاذب یا بازتابنده

 
–  Other 

  

7008 00 81 

– –  Consisting of two panels of glass sealed 
around the edges by an airtight joint and 

separated by a layer of air, other gases or a 
vacuum 

ها توسط ای است که اطراف لبهمتشکل از دو صفحه شیشه  – –

یگر ای از هوا، گازهای دیک اتصال هوابند بسته شده و توسط لایه

 .اندیا خلاء از هم جدا شده

3 2m 

7008 00 89 – –  Other 3 2m 

7009 

Glass mirrors, whether or not framed, including 
rear-view mirrors 

نه آی آینه های شیشه ای، اعم از قاب دار یا بدون قاب، از جمله

 های دید عقب
  

7009 10 00 
–  Rear-view mirrors for vehicles 

 ی وسایل نقلیههای دید عقب براآینه  –
4 p/st 

 
–  Other 

  
7009 91 00 – –  Unframed– –  4 ون قاببد — 

7009 92 00 – –  Framed– –  4 قابی شده — 

7010 

Carboys, bottles, flasks, jars, pots, phials, 
ampoules and other containers, of glass, of a 
kind used for the conveyance or packing of 

goods; preserving jars of glass; stoppers, lids 
and other closures, of glass 

آمپول  کربوه ها، بطری ها، فلاسک ها، کوزه ها، دیگ ها، فیل ها،

 ستهبها و سایر ظروف شیشه ای، از نوعی که برای حمل و نقل یا 

؛ بندی کالا استفاده می شود. نگهداری از شیشه های شیشه ای

 درپوش ها، درب ها و سایر درب های شیشه ای

  

7010 10 00 –  Ampoules–  3 مپولآ p/st 

7010 20 00 
–  Stoppers, lids and other closures 

 درپوش ها، درب ها و سایر بسته ها  –
5 — 

7010 90 –  Other 
  

7010 90 10 
– –  Preserving jars (sterilising jars) 

 )های استریل کردنهای نگهداری )شیشهشیشه  – –
5 p/st 

 
– –  Other 

  

7010 90 21 
– – –  Made from tubing of glass 

 ه های شیشه ایساخته شده از لول  – – –
5 p/st 
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– – –  Other, of a nominal capacity of 
   سمیسایر، با ظرفیت ا  – – –

7010 90 31 
– – – –  2.5 l or more 

 لیتر یا بیشتر 2،5  – – – –
5 p/st 

 

– – – –  Less than 2,5 l 
   لیتر 2٫5کمتر از   – – – –

 

– – – – –  For beverages and foodstuffs 
   یها و مواد غذایبرای نوشیدنی  – – – – –

 
– – – – – –  Bottles– – – – – –  هاطریب 

  

 

– – – – – – –  Of colourless glass, of a nominal 
capacity of 

   با ظرفیت اسمی از شیشه بی رنگ،  – – – – – – –

7010 90 41 
– – – – – – – –  1 l or more 

 بیشتر لیتر یا 1  – – – – – – – –
5 p/st 

7010 90 43 
– – – – – – – –  More than 0,33 l but less than 1 l 

 لیتر 1لیتر اما کمتر از  0٫33بیش از   – – – – – – – –
5 p/st 

7010 90 45 
– – – – – – – –  0.15 l or more but not more than 

0.33 l 
 l 0.33لیتر یا بیشتر اما نه بیشتر از  0.15  – – – – – – – –

5 p/st 

7010 90 47 
– – – – – – – –  Less than 0,15 l 

 لیتر 0٫15کمتر از   – – – – – – – –
5 p/st 

 

– – – – – – –  Of coloured glass, of a nominal 
capacity of 

   از شیشه رنگی با ظرفیت اسمی  – – – – – – –

7010 90 51 
– – – – – – – –  1 l or more 

 بیشتر لیتر یا 1  – – – – – – – –
5 p/st 

7010 90 53 
– – – – – – – –  More than 0,33 l but less than 1 l 

 لیتر 1لیتر اما کمتر از  0٫33بیش از   – – – – – – – –
5 p/st 

7010 90 55 
– – – – – – – –  0.15 l or more but not more than 

0.33 l 
 l 0.33لیتر یا بیشتر اما نه بیشتر از  0.15  – – – – – – – –

5 p/st 

7010 90 57 
– – – – – – – –  Less than 0,15 l 

 لیتر 0٫15کمتر از   – – – – – – – –
5 p/st 

 

– – – – – –  Other, of a nominal capacity of 
   میسایر، با ظرفیت اس  – – – – – –

7010 90 61 
– – – – – – –  0.25 l or more 

 لیتر یا بیشتر 0.25  – – – – – – –
5 p/st 

7010 90 67 – – – – – – –  Less than 0,25 l 5 p/st 
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 لیتر 0٫25کمتر از   – – – – – – –

 

– – – – –  For pharmaceutical products, of a 
nominal capacity 

   برای محصولات دارویی، با ظرفیت اسمی  – – – – –

7010 90 71 
– – – – – –  Exceeding 0,055 l 

 لیتر 0٬055بیش از   – – – – – –
5 p/st 

7010 90 79 
– – – – – –  Not exceeding 0,055 l 

 ر نباشدلیت 0٬055بیشتر از   – – – – – –
5 p/st 

 

– – – – –  For other products 
   برای سایر محصولات  – – – – –

7010 90 91 
– – – – – –  Of colourless glass 

 از شیشه بی رنگ  – – – – – –
5 p/st 

7010 90 99 
– – – – – –  Of coloured glass 

 های رنگیاز شیشه  – – – – – –
5 p/st 

7011 

Glass envelopes (including bulbs and tubes), 
open, and glass parts thereof, without fittings, 
for electric lamps and light sources, cathode-

ray tubes or the like 
از پاکت های شیشه ای )شامل لامپ ها و لوله ها(، قسمت های ب

 ابعای لامپ های برقی و منو شیشه ای آنها، بدون اتصالات، بر

 نور، لوله های پرتو کاتدی یا مانند آن

  

7011 10 00 
–  For electric lighting 

 برای روشنایی الکتریکی  –
4 — 

7011 20 00 
–  For cathode-ray tubes 

 های پرتو کاتدیبرای لوله  –
4 — 

7011 90 00 –  Other 4 — 

7012 
   

7013 

Glassware of a kind used for table, kitchen, 
toilet, office, indoor decoration or similar 

purposes (other than that of heading 7010 or 
7018) 

تر ظروف شیشه ای از نوعی که برای میز، آشپزخانه، توالت، دف

ز ایر کار، دکوراسیون داخلی یا اهداف مشابه استفاده می شود )غ

 )آمده است 7018یا  7010اره مواردی که در شم

  

7013 10 00 –  Of glass ceramics– 11 از شیشه سرامیک p/st 

 

–  Stemware drinking glasses, other than of 
glass ceramics 

   یکلیوان های آشامیدنی ظروف بنیادی، غیر از شیشه سرام  –

7013 22 – –  Of lead crystal– –  از کریستال سرب 
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7013 22 10 
– – –  Gathered by hand 

 دشبا دست جمع آوری   – – –
11 p/st 

7013 22 90 
– – –  Gathered mechanically 

 مع شدجبه صورت مکانیکی   – – –
11 p/st 

7013 28 – –  Other 
  

7013 28 10 
– – –  Gathered by hand 

 دشبا دست جمع آوری   – – –
11 p/st 

7013 28 90 
– – –  Gathered mechanically 

 مع شدجبه صورت مکانیکی   – – –
11 p/st 

 

–  Other drinking glasses, other than of glass 
ceramics 

   های نوشیدنی، غیر از شیشه سرامیکسایر لیوان  –

7013 33 – –  Of lead crystal– –  از کریستال سرب 
  

 

– – –  Gathered by hand 
   دشبا دست جمع آوری   – – –

7013 33 11 
– – – –  Cut or otherwise decorated 

 برش خورده یا تزئین شده است  – – – –
11 p/st 

7013 33 19 – – – –  Other 11 p/st 

 

– – –  Gathered mechanically 
   مع شدجبه صورت مکانیکی   – – –

7013 33 91 
– – – –  Cut or otherwise decorated 

 برش خورده یا تزئین شده است  – – – –
11 p/st 

7013 33 99 – – – –  Other 11 p/st 

7013 37 – –  Other 
  

7013 37 10 
– – –  Of toughened glass 

 از شیشه سخت شده  – – –
11 p/st 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  Gathered by hand 
   با دست جمع آوری شد  – – – –

7013 37 51 
– – – – –  Cut or otherwise decorated 

 برش خورده یا تزئین شده است  – – – – –
11 p/st 

7013 37 59 – – – – –  Other 11 p/st 

 

– – – –  Gathered mechanically 
   مع شدجبه صورت مکانیکی   – – –

7013 37 91 
– – – – –  Cut or otherwise decorated 

 برش خورده یا تزئین شده است  – – – – –
11 p/st 

7013 37 99 – – – – –  Other 11 p/st 

 
–  Glassware of a kind used for table (other 
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than drinking glasses) or kitchen purposes 
other than of glass ceramics 

های غیر از لیوان)رای میز ای از نوعی که بظروف شیشه  –

ده نوشیدن( یا مصارف آشپزخانه به غیر از شیشه سرامیک استفا

 شودمی

7013 41 – –  Of lead crystal– –  از کریستال سرب 
  

7013 41 10 
– – –  Gathered by hand 

 دشبا دست جمع آوری   – – –
11 p/st 

7013 41 90 
– – –  Gathered mechanically 

 مع شدجبه صورت مکانیکی   – – –
11 p/st 

7013 42 00 

– –  Of glass having a linear coefficient of 
per Kelvin  6–10 × 5expansion not exceeding 

within a temperature range of 0 °C to 300 °C 

در هر  6تا  10 × 5از شیشه با ضریب انبساط خطی که از   – –

گراد تجاوز درجه سانتی 300تا  0کلوین در محدوده دمایی 

 .کندنمی

11 p/st 

7013 49 – –  Other 
  

7013 49 10 
– – –  Of toughened glass 

 از شیشه سخت شده  – – –
11 p/st 

 
– – –  Other 

  

7013 49 91 
– – – –  Gathered by hand 

 با دست جمع آوری شد  – – – –
11 p/st 

7013 49 99 
– – – –  Gathered mechanically 

 به صورت مکانیکی جمع شد  – – – –
11 p/st 

 
–  Other glassware–  سایر ظروف شیشه ای 

  
7013 91 – –  Of lead crystal– –  از کریستال سرب 

  

7013 91 10 
– – –  Gathered by hand 

 دشبا دست جمع آوری   – – –
11 p/st 

7013 91 90 
– – –  Gathered mechanically 

 مع شدجبه صورت مکانیکی   – – –
11 p/st 

7013 99 00 – –  Other 11 p/st 

7014 00 00 

Signalling glassware and optical elements of 
glass (other than those of heading 7015), not 

optically worked 

ظروف شیشه ای سیگنالینگ و عناصر نوری شیشه ای )غیر از 

ر نمی قرار دارند( که از نظر نوری کا 7015مواردی که در شماره 

 کنند

3 — 

7015 Clock or watch glasses and similar glasses, 
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glasses for non-corrective or corrective 
spectacles, curved, bent, hollowed or the like, 
not optically worked; hollow glass spheres and 

their segments, for the manufacture of such 
glasses 

عینک های ساعت یا ساعت و عینک های مشابه، عینک های غیر 

ز ه ااصلاحی یا اصلاحی، خمیده، خمیده، توخالی یا مانند آن، ک

ش نظر نوری کار نکرده باشند. کره های شیشه ای توخالی و بخ

 های آنها برای ساخت چنین شیشه هایی

7015 10 00 
–  Glasses for corrective spectacles 

 عینک برای عینک اصلاحی  –
3 — 

7015 90 00 –  Other 3 — 

7016 

Paving blocks, slabs, bricks, squares, tiles and 
other articles of pressed or moulded glass, 

whether or not wired, of a kind used for 
building or construction purposes; glass cubes 
and other glass smallwares, whether or not on 

a backing, for mosaics or similar decorative 
purposes; leaded lights and the like; 

multicellular or foam glass in blocks, panels, 
plates, shells or similar forms 

ها و سایر اقلام ها، کاشیها، آجرها، مربعسنگفرش، دالهای بلوک

کشی یا بدون گیری شده، اعم از سیمای فشرده یا قالبشیشه

ده سیم، از نوعی که برای مقاصد ساختمانی یا ساختمانی استفا

ای، ای و سایر ظروف کوچک شیشههای شیشهشود. مکعبمی

ی نباشند، برا اعم از اینکه روی پشتی قرار گرفته باشند یا

 ;نآموزاییک یا اهداف تزئینی مشابه. چراغ های سربی و مانند 

شیشه های چند سلولی یا فوم به شکل بلوک، پانل، صفحه، 

 پوسته یا اشکال مشابه

  

7016 10 00 

–  Glass cubes and other glass smallwares, 
whether or not on a backing, for mosaics or 

similar decorative purposes 
ای، خواه ای و سایر ظروف کوچک شیشههای شیشهمکعب  –

 روی پشتی یا نه، برای موزاییک یا اهداف تزئینی مشابه

8 — 

7016 90 –  Other 
  

7016 90 10 
– –  Leaded lights and the like 

ای، خواه ای و سایر ظروف کوچک شیشههای شیشهمکعب  –

 برای موزاییک یا اهداف تزئینی مشابهروی پشتی یا نه، 

3 2m 

7016 90 40 – –  Blocks and bricks, of a kind used for 3 MIN — 
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building or construction purposes 
– –ای، ای و سایر ظروف کوچک شیشههای شیشهمکعب  –

بلوک و آجر، از نوعی که برای مقاصد ساختمانی یا ساختمانی   

گیرند، خواه روی پشتی یا نه، برای میمورد استفاده قرار 

 موزاییک یا اهداف تزئینی مشابه

1.2 €/100 kg/br 

7016 90 70 – –  Other 
3 MIN 

1.2 €/100 kg/br 
— 

7017 

Laboratory, hygienic or pharmaceutical 
glassware, whether or not graduated or 

calibrated 
رج بهداشتی یا دارویی، اعم از مد ظروف شیشه ای آزمایشگاهی،

 یا کالیبره شده یا نشده

  

7017 10 00 
–  Of fused quartz or other fused silica 

 از کوارتز ذوب شده یا دیگر سیلیس ذوب شده –
3 — 

7017 20 00 

–  Of other glass having a linear coefficient of 
Kelvin per  6–10 × 5expansion not exceeding 

within a temperature range of 0 °C to 300 °C 

تا  10×  5هایی که ضریب انبساط خطی آنها از از سایر شیشه  -

گراد درجه سانتی 300تا  0در هر کلوین در محدوده دمایی  6

 .کندتجاوز نمی

3 — 

7017 90 00 –  Other 3 — 

7018 

Glass beads, imitation pearls, imitation 
precious or semi-precious stones and similar 
glass smallwares, and articles thereof other 

than imitation jewellery; glass eyes other than 
prosthetic articles; statuettes and other 

ornaments of lamp-worked glass, other than 
imitation jewellery; glass microspheres not 

exceeding 1 mm in diameter 
های قیمتی یا نیمه ای، مروارید بدلی، سنگهای شیشهمهره

 ای مشابه، و اقلامی از آنهاقیمتی تقلیدی و ظروف کوچک شیشه

به غیر از جواهرات بدلی. چشم های شیشه ای به غیر از 

 محصولات مصنوعی؛ مجسمه ها و سایر زیورآلات شیشه ای لامپ

ا ی شده، غیر از جواهرات بدلی. میکروکره های شیشه ای بکار

 میلی متر 1قطر بیش از 

  

7018 10 

–  Glass beads, imitation pearls, imitation 
precious or semi-precious stones and similar 

glass smallwares 
های قیمتی یا نیمه ای، مروارید بدلی، سنگهای شیشهدانه  –
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 ای مشابهلیدی و ظروف کوچک شیشهقیمتی تق

 
– –  Glass beads– –  ایهای شیشهدانه 

  

7018 10 11 
– – –  Cut and mechanically polished 

 — Free ورت مکانیکی جلا داده شده استبرش خورده و به ص  – – –

7018 10 19 – – –  Other 7 — 

7018 10 30 – –  Imitation pearls– –  مرواریدهای تقلیدی Free — 

 

– –  Imitation precious or semi-precious stones 
   یتقلید از سنگ های قیمتی یا نیمه قیمت  – –

7018 10 51 
– – –  Cut and mechanically polished 

 — Free ورت مکانیکی جلا داده شده استبرش خورده و به ص  – – –

7018 10 59 – – –  Other 3 — 

7018 10 90 – –  Other )1( 3 — 

7018 20 00 
–  Glass microspheres not exceeding 1 mm in 

diameter 
 متر قطر ندارندمیلی 1ای که بیش از های شیشهمیکروکره –

3 — 

7018 90 –  Other 
  

7018 90 10 
– –  Glass eyes; articles of glass smallware 

 چشم شیشه ای؛ محصولات کوچک شیشه ای  – –
3 — 

7018 90 90 – –  Other 6 — 

7019 

Glass fibres (including glass wool) and articles 
thereof (for example, yarn, rovings, woven 

fabrics) 
 ال،الیاف شیشه )از جمله پشم شیشه( و اقلام آن )به عنوان مث

 )نخ، رووینگ، پارچه های بافته شده

  

 

–  Slivers, rovings, yarn and chopped strands 
and mats thereof 

   هاخرد شده و حصیر آنهای ها، نخ و رشتهها، رووینگقلاب   –

7019 11 00 
– –  Chopped strands, of a length of not more 

than 50 mm 
 مترمیلی 50های خرد شده، به طول حداکثر رشته  – –

7 — 

7019 12 00 – –  Rovings– –  7 رووینگ — 

7019 13 00 – –  Other yarn, slivers– –  7 نخ، برش دیگر — 

7019 14 00 
– –  Mechanically bonded mats 

 تصیرهای با چسب مکانیکی  – –
7 — 

7019 15 00 
– –  Chemically bonded mats 

 هایی با پیوند شیمیاییتشک   – –
7 — 

7019 19 00 – –  Other 7 
 

 
–  Mechanically bonded fabrics 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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 های با چسب مکانیکیپارچه  –

7019 61 00 
– –  Closed woven fabrics of rovings 

 پارچه های بافته شده بسته رووینگ  – –
7 — 

7019 62 00 
– –  Other closed fabrics of rovings 

 های بسته رووینگسایر پارچه  – –
5 — 

7019 63 00 

– –  Closed woven fabrics, plain weave, of 
yarns, not coated or laminated 

 ه، بافت ساده، از نخ، بدون روکشبست های بافته شدهپارچه  – –

 یا چند لایه

7 — 

7019 64 00 

– –  Closed woven fabrics, plain weave, of 
yarns, coated or laminated 

 ، از نخ، روکش شدهپارچه های بافته شده بسته، بافت ساده  – –

 یا چند لایه

7 — 

7019 65 00 
– –  Open woven fabrics of a width not 

exceeding 30 cm 
 مترسانتی 30های بافته شده باز با عرض حداکثر پارچه  – –

7 — 

7019 66 00 
– –  Open woven fabrics of a width exceeding 

30 cm 
 مترسانتی 30های بافته شده باز با عرض بیش از پارچه  – –

7 — 

7019 69 – –  Other 
  

7019 69 10 
– – –  Stitched fabrics and needled fabrics 

 های سوزنیهای دوخت و پارچهپارچه  – – –
5 — 

7019 69 90 – – –  Other 7 — 

 

–  Chemically bonded fabrics 
   اندهایی که از نظر شیمیایی پیوند خوردهپارچه  –

7019 71 00 
– –  Veils (thin sheets) 

 )های نازکپرده )ورق  – –
5 — 

7019 72 00 
– –  Other closed fabrics 

 های بستهسایر پارچه  – –
5 — 

7019 73 00 – –  Other open fabrics– –  5 های بازسایر پارچه — 

7019 80 
–  Glass wool and articles of glass wool 

   پشم شیشه و محصولات پشم شیشه  –

7019 80 10 
– –  Boards, mattresses and similar products 

 ها و محصولات مشابهها، تشکتخته  – –
5 — 

7019 80 90 – –  Other 7 — 

7019 90 00 –  Other 7 — 

7020 00 Other articles of glassسایر محصولات شیشه ای 
  

7020 00 05 –  Quartz reactor tubes and holders designed Free — 
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for insertion into diffusion and oxidation 
furnaces for production of semiconductor 

materials 
های راکتور کوارتز برای قرار دادن در ها و نگهدارندهلوله –

رسانا های انتشار و اکسیداسیون برای تولید مواد نیمهکوره

 .اندطراحی شده

 

–  Glass inners for vacuum flasks or for other 
vacuum vessels 

داخلی شیشه ای برای فلاسک های خلاء یا سایر ظروف   –

 وکیوم
  

7020 00 07 – –  Unfinished– –  3 ناتمام — 

7020 00 08 – –  Finished- -  6 م شدهتما — 

 
–  Other 

  

7020 00 10 
– –  Of fused quartz or other fused silica 

 شده از کوارتز ذوب شده یا دیگر سیلیس ذوب  – –
3 — 

7020 00 30 

– –  Of glass having a linear coefficient of 
per Kelvin  6–10 × 5expansion not exceeding 

within a temperature range of 0 °C to 300 °C 

در هر  6تا  10 × 5از شیشه با ضریب انبساط خطی که از   – –

گراد تجاوز درجه سانتی 300تا  0کلوین در محدوده دمایی 

 .کندنمی

3 — 

7020 00 80 – –  Other 3 — 
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 بخش چهاردهم

ها، و گرانب مرواریدهای طبیعی یا پرورشی، سنگهای قیمتی یا نیمه قیمتی، فلزات گرانبها، فلزات روکش شده با فلزات

 سکه ;تقلیدیاجناس از آنها. جواهرات 

 71فصل 

قیمتی، فلزات گرانبها، فلزات روکش شده با فلزات گرانبها و های قیمتی یا نیمهمرواریدهای طبیعی یا پرورشی، سنگ

نبها و ها و سایر اشیاء مشابه از فلزات گراسایر اجناس از آنها، به عنوان مثال جواهرات و زیورآلات. همچنین، سکه

 .جواهرات تقلیدی

 یادداشت

امل یا جزئوی شوامل )الف( بخش ششم و به جز مواردی که در زیر ارائه شده است، کلیه مقالاتی که به طور ک 1. با رعایت تبصره 1 

 می شوند:

 بیعی، مصنوعی یا بازسازی شده(، )الف( مرواریدهای طبیعی یا پرورشی یا سنگهای قیمتی یا نیمه قیمتی )ط

 ب( از فلزات گرانبها یا از فلزات روکش شده با فلزات گرانبها، 

 باید در این فصل طبقه بندی شوند 

ا فلوز گرانبهوا بوشامل اقلامی نمی شود که در آنها فلزات گرانبهوا یوا فلوزات گرانبهوا  7115و  7114، 7113سرفصل های . الف( 2 

ول هوا و گرام ها، فورزئی، مانند اتصالات جزئی، تزیینات جزئی )مثلاً مونوروکش شده باشند. این سرفصل ها تنها به عنوان اجزای ج

 .باشدلبه ها(، و بند )ب( تبصره فوق شامل این مواد می

 شامل اقلام حاوی فلزات گرانبها یا روکش فلزات گرانبها )به غیر از اجزای جزئی( نمی شود. 7116)ب( شماره  

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:3 

 (.2843)الف( ملغمه های فلزات گرانبها یا فلزات گرانبها کلوئیدی )شماره  

 ؛30)ب( مواد بخیه جراحی استریل، پر کردن دندان یا سایر کالاهای فصل 
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 )مثلاً درخشش(. 32ج( کالاهای فصل  

 (.3815)د( کاتالیزورهای پشتیبانی شده )سرفصل 

 ذکر شده است. 42فصل  (B) 3که در تبصره  4203یا  4202)ه( اشیاء شماره 

 .4304یا  4303)و( اشیاء شماره 

 )ز( کالاهای بخش یازدهم )منسوجات و اقلام نساجی(.

 .65یا  64ح( کفش، سرپوش یا سایر اشیاء فصل  

(ij)  66چترها، عصا یا سایر اشیاء فصل .ENO  مجله رسمی اتحادیه اروپاL 385/484 29.10.2021 

های قیمتی یا نیمه قیمتی )طبیعوی ، حاوی گرد و غبار یا پودر سنگ82یا فصل  6805یا  6804شماره کالاهای ساینده شامل ک( 

شوده(؛ های قیمتوی یوا نیموه قیمتوی )طبیعوی، مصونوعی یوا بازسازیبا بخش کاری از سونگ 82یا مصنوعی( هستند. اشیاء فصل 

شوند. با این حال، اشیاء و قطعوات بندی مییز در این بخش طبقهی یا قطعات آنها نآلات، وسایل مکانیکی یا کالاهای الکتریکماشین

هوای اند، به استثنای یاقوتشده( ساخته نشدههای قیمتی یا نیمه قیمتی )طبیعی، مصنوعی یا بازسازیطور کامل از سنگآنها که به

 .شوندبندی میفصل طبقه (، در این8522ها )سرفصل کبود کار نشده و الماس برای قلم

 )ابزار علمی، ساعت و ساعت، آلات موسیقی(. 92یا  91، 90)ل( مقالات فصل 

 (.93)م( تسلیحات یا قطعات آن )فصل 

 .95فصل  2)ن( اقلام مشمول تبصره 

 آن فصل؛ یا 4به موجب تبصره  96الف( اقلام طبقه بندی شده در فصل 

 100جات بوا قودمت بویش از ( یا عتیقوه9705(، قطعات کلکسیونر )سرفصل 9703های اصلی )شماره ها یا مجسمه)ص( مجسمه 

 ه قیمتی.های قیمتی یا نیم(، غیر از مرواریدهای طبیعی یا پرورشی یا سنگ9706سال )سرفصل 

 به معنای نقره، طلا و پلاتین است.« فلز گرانبها». الف( تعبیر 4 

 به معنای پلاتین، ایریدیوم، اسمیم، پالادیوم، رودیوم و روتنیم است.« پلاتین»عبارت )ب( 

 شود.نمی 96)ب( فصل  2 شده در تبصرهشامل هیچ یک از مواد مشخص« های قیمتی یا نیمه قیمتیسنگ»ج( عبارت  
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 ر صورتی کوه هوردفلزی( حاوی فلزات گرانبها به منظور اهداف این فصل، هر آلیاژی )از جمله مخلوط متخلخل و ترکیبات بین . 5 

یود بور ای فلزات گرانبهوا بادرصد وزنی را تشکیل دهد، باید به عنوان آلیاژ فلزات گرانبها تلقی شود. آلیاژه 2یک از فلزات گرانبها تا 

 :بندی شونداساس قوانین زیر طبقه

 ه عنوان آلیاژ پلاتین تلقی شود.درصد یا بیشتر داشته باشد، باید ب 2الف( آلیاژی که بر حسب وزن 

 ان آلیاژ طلا تلقی شود.وزنی پلاتین باشد، باید به عنو %2یا بیشتر وزنی طلا اما بدون پلاتین یا کمتر از  %2ب( آلیاژی که حاوی  

 درصد وزنی یا بیشتر نقره باید به عنوان آلیاژهای نقره تلقی شوند. 2ج( سایر آلیاژهای حاوی 

اص شوامل ز گرانبهوا خواردی که شرایط غیر از این را ایجاب کند، هر ارجاع در نامگذاری به فلز گرانبها یوا هور فلوبه استثنای مو .6

ص تلقی می شووند، اموا فوق به عنوان آلیاژهای فلزات گرانبها یا فلز خا 5ارجاع به آلیاژهایی است که طبق قوانین مندرج در تبصره 

 .شودا، فلزات پایه یا غیرفلزات روکش شده با فلزات گرانبها نمیشامل فلزات روکش شده با فلزات گرانبه

طح اسوت ی یک یا چند سبه معنای مواد ساخته شده با پایه فلزی بر رو« فلز پوشیده شده با فلز گرانبها». در سرتاسر نام، عبارت 7 

بوه  لوز گرانبهوا.فوی آن چسبانده شده است. که از طریق لحیم کاری، لحیم کاری، جوشکاری، نورد گرم یا وسایل مکانیکی مشابه، ر

 هد.ز پوشش می داستثنای مواردی که زمینه غیر از این ایجاب کند، این عبارت فلز پایه منبت کاری شده با فلز گرانبها را نی

بندی شووند و دهند باید در آن شماره طبقهپاسخ می 7112کالاهایی که به شرحی در شماره  ،VI)الف( بخش  1. با رعایت تبصره 8

 بندی شوند.گذاری طبقهدر هیچ عنوان دیگری از نام

 به این معنی است:« اشیاء جواهرات»، عبارت 7113. برای اهداف شماره 9

ویز، آ، جیر ساعت،ق سینه، گوشواره، زن)الف( هرگونه اشیاء کوچک زینتی شخصی )به عنوان مثال، انگشتر، دستبند، گردنبند، سنجا

 مدال و نشان مذهبی یا دیگر(.  ناودانی لباس، سربند، سرآستین،

شوود، ماننود این فصل شامل اشیاء استفاده شخصی از نوعی است که معمولاً در جیب، کیف دستی یوا روی شوخص حمول می)ب( 

از. ایون هوای نموهوای زنجیوری یوا مهرههای پودر، کیفهای کاچو یا قرص، جعبههای انفیه، جعبههای سیگار یا سیگار، جعبهجعبه

های قیمتوی یوا نیموه قیمتوی، اجناس ممکن است ترکیب یا ست شوند، به عنوان مثال با مرواریدهای طبیعی یوا پرورشوی، سونگ

پشت، مروارید مادر، عاج، کهربای طبیعوی یوا بازسوازی شوده، های قیمتی یا نیمه قیمتی مصنوعی یا بازسازی شده، لاک لاکسنگ

 .جت یا مرجان

شامل اقلامی مانند زیورآلات، ظروف غذاخوری، ظروف توالت، « سازیاجناس زرگری یا نقره»، عبارت 7114ماره . برای اهداف ش10

 شود.لوازم سیگاری و سایر اقلام خانگی، اداری یا مذهبی می

 9تبصوره به اجناس جواهرات اشاره دارد کوه شوامل اقولام بنود )الوف( « جواهرات تقلیدی»، عبارت 7117برای اهداف شماره . 11

، 9615های لباس، سرسره و ماننود، سونجاق سور از شوماره ، شانه9606ها، سایر اشیاء شماره باشند. اما این تعریف شامل دکمهمی
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بدون مروارید طبیعی یا پرورشی، سنگ های قیمتی یا نیمه قیمتی )طبیعی، مصنوعی یا بازسوازی شوده( و یوا )بوه جوز بوه عنووان 

 .شودی جزئی( فلز گرانبها یا فلزی که با فلزات گرانبها روکش شده است، نمیآبکاری یا به عنوان اجزا

 یادداشت های عنوان فرعی

« رت پوودربه صو»و « پودر»، عبارات 41 7110و  31 7110، 21 7110، 11 7110، 11 7108، 10 7106. از نظر عناوین فرعی 1

 میلی متری 0.5از یک غربال عبور می کند. دارای دیافراگم مشبک درصد وزنی آنها یا بیشتر  90به محصولاتی گفته می شود که 

شوامل ایریودیوم، « پلاتوین»، عبوارت 19 7110و  11 7110، برای اهوداف عنواوین فرعوی 4)ب( فصل  4رغم مفاد تبصره . علی2

 شود.اوسمیم، پالادیوم، رودیوم یا روتنیم نمی

دیوم، ایریودیم، اسومیم یوا ، هر آلیاژ باید با آن فلز، پلاتین، پوالادیوم، رو7110ه . برای طبقه بندی آلیاژها در عناوین فرعی شمار3 

 روتنیم که از نظر وزنی بر یکدیگر برتری دارند، طبقه بندی شوند.

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

I. NATURAL OR CULTURED PEARLS AND PRECIOUS OR SEMI-
PRECIOUS STONESI.  مرواریدهای طبیعی یا پرورشی و سنگهای قیمتی یا

 نیمه قیمتی
  

    

7101 

Pearls, natural or cultured, whether or not 
worked or graded but not strung, mounted or 

set; pearls, natural or cultured, temporarily 
strung for convenience of transport 
ندی جه بمروارید، طبیعی یا پرورشی، اعم از اینکه کار شده یا در

د، واریشده باشد، اما نخ دار، سوار شده یا چیده نشده باشد. مر

 دطبیعی یا پرورشی، به طور موقت برای سهولت حمل و نقل بن

  

7101 10 00 –  Natural pearls– رواریدهای طبیعیم Free g 

 
–  Cultured pearls–  مرواریدهای پرورشی 

  
7101 21 00 – –  Unworked– –  ر نشدهکا Free g 

7101 22 00 – –  Worked– –  کار کرد Free g 

7102 

Diamonds, whether or not worked, but not 
mounted or set 

شده صب ننکار کرده باشد یا نشده باشد، اما  الماس، اعم از اینکه

 باشد
  

7102 10 00 –  Unsorted–   مرتب نشده است Free c/k 



799 
 

799 
 

 
–  Industrial–  صنعتی 

  

7102 21 00 
– –  Unworked or simply sawn, cleaved or 

bruted 
 کسته شده استشکار نشده یا به سادگی اره، بریده یا   – –

Free c/k 

7102 29 00 – –  Other Free c/k 

 
–  Non-industrial–  غیر صنعتی 

  

7102 31 00 
– –  Unworked or simply sawn, cleaved or 

bruted 
 کسته شده استشکار نشده یا به سادگی اره، بریده یا   – –

Free c/k 

7102 39 00 – –  Other Free c/k 

7103 

Precious stones (other than diamonds) and 
semi-precious stones, whether or not worked 

or graded but not strung, mounted or set; 
ungraded precious stones (other than 
diamonds) and semi-precious stones, 
temporarily strung for convenience of 

transport 
های نیمه قیمتی، اعم الماس( و سنگ های قیمتی )غیر ازسنگ

شده یا ست دار، نصببندی شده، اما نخاز اینکه کار شده یا درجه

نشده باشد. سنگ های قیمتی درجه بندی نشده )به غیر از 

الماس( و سنگ های نیمه قیمتی، به طور موقت برای راحتی 

 حمل و نقل

  

7103 10 00 
–  Unworked or simply sawn or roughly shaped 

 — Free ته استکار نشده یا به سادگی اره شده یا تقریباً شکل گرف  –

 
–  Otherwise worked–  در غیر این صورت کار کرد 

  

7103 91 00 
– –  Rubies, sapphires and emeralds 

 Free g یقوت، یاقوت کبود و زمرد  – –

7103 99 00 – –  Other Free g 

7104 

Synthetic or reconstructed precious or semi-
precious stones, whether or not worked or 

graded but not strung, mounted or set; 
ungraded synthetic or reconstructed precious 

or semi-precious stones, temporarily strung for 
convenience of transport 

عم ی مصنوعی یا بازسازی شده، اسنگ های قیمتی یا نیمه قیمت

ده شوار ساز اینکه کار شده یا درجه بندی شده باشد، اما نخ دار، 

ا ییا ست نشده باشد. سنگ های قیمتی یا نیمه قیمتی مصنوعی 

 بازسازی نشده، به طور موقت برای راحتی حمل و نقل

  

7104 10 00 –  Piezoelectric quartz–  لکتریککوارتز پیزوا Free g 



800 
 

800 
 

 

–  Other, unworked or simply sawn or roughly 
shaped 

   ترفته اسسایر، کار نشده یا ساده اره شده یا تقریباً شکل گ  –

7104 21 00 – –  Diamonds– –  ماسال Free g 

7104 29 00 – –  Other Free g 

 
–  Other 

  
7104 91 00 – –  Diamonds– –  ماسال Free g 

7104 99 00 – –  Other Free g 

7105 

Dust and powder of natural or synthetic 
precious or semi-precious stones 

ا یگرد و غبار و پودر سنگ های قیمتی یا نیمه قیمتی طبیعی 

 مصنوعی
  

7105 10 00 –  Of diamonds–  از الماس Free g 

7105 90 00 –  Other Free g 

II. PRECIOUS METALS AND METALS CLAD WITH PRECIOUS 
METAL 

II. فلزات گرانبها و فلزات روکش شده با فلزات گرانبها   

    

7106 

Silver (including silver plated with gold or 
platinum), unwrought or in semi-manufactured 

forms, or in powder form 
ه ا نیمرژه یاندود شده با طلا یا پلاتین(، فرفونقره )از جمله نقره 

 ساخته یا به صورت پودر

  

7106 10 00 –  Powder–  ودرپ Free g 

 
–  Other 

  
7106 91 00 – –  Unwrought– –  اخته نشدهس Free g 

7106 92 00 – –  Semi-manufactured– –  نیمه ساخته شده Free g 

7107 00 00 
Base metals clad with silver, not further 

worked than semi-manufactured 
 نداشده فلزات پایه روکش شده با نقره که بیشتر از نیمه ساخته ن

Free — 

7108 

Gold (including gold plated with platinum), 
unwrought or in semi-manufactured forms, or 

in powder form 
ه ا نیمیشده با پلاتین(، به صورت خام طلا )از جمله طلای اندود 

 ساخته یا به صورت پودر

  

 
–  Non-monetary–  غیر پولی 

  
7108 11 00 – –  Powder– –  پودر Free g 

7108 12 00 
– –  Other unwrought forms 

 Free g سایر اشکال کار نشده  – –
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7108 13 
– –  Other semi-manufactured forms 

   اشکال نیمه ساختهسایر   – –

7108 13 10 

– – –  Bars, rods, wire and sections; plates; 
sheets and strips of a thickness, excluding any 

backing, exceeding 0,15 mm 
ی ورق ها و نوارهای ;مقاطع؛ بشقاب ها ومیله، میله، سیم   – – –

 ترمیلی م 0.15با ضخامت، به استثنای هر گونه پشتی، بیش از 

Free g 

7108 13 80 – – –  Other Free g 

7108 20 00 –  Monetary–  ولیپ Free g 

7109 00 00 

Base metals or silver, clad with gold, not 
further worked than semi-manufactured 

خته ه سافلزات پایه یا نقره، روکش شده با طلا، که بیشتر از نیم

 نشده اند

Free — 

7110 
Platinum, unwrought or in semi-manufactured 

forms, or in powder form 
   پلاتین، به شکل خام یا نیمه ساخته یا به صورت پودر

 
–  Platinum–  لاتینپ 

  

7110 11 00 
– –  Unwrought or in powder form 

 Free g ساخته نشده یا به صورت پودر  – –

7110 19 – –  Other 
  

7110 19 10 

– – –  Bars, rods, wire and sections; plates; 
sheets and strips of a thickness, excluding any 

backing, exceeding 0,15 mm 
ی ورق ها و نوارهای ;مقاطع؛ بشقاب ها ومیله، میله، سیم   – – –

 ترمیلی م 0.15با ضخامت، به استثنای هر گونه پشتی، بیش از 

Free g 

7110 19 80 – – –  Other Free g 

 
–  Palladium–  پالادیوم 

  

7110 21 00 
– –  Unwrought or in powder form 

 Free g ساخته نشده یا به صورت پودر  – –

7110 29 00 – –  Other Free g 

 
–  Rhodium-  ودیومر 

  

7110 31 00 
– –  Unwrought or in powder form 

 Free g ساخته نشده یا به صورت پودر  – –

7110 39 00 – –  Other Free g 

 

–  Iridium, osmium and ruthenium 
   ایریدیوم، اسمیم و روتنیم -

7110 41 00 
– –  Unwrought or in powder form 

 Free g ساخته نشده یا به صورت پودر  – –
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7110 49 00 – –  Other Free g 

7111 00 00 

Base metals, silver or gold, clad with platinum, 
not further worked than semi-manufactured 

 نیمه ر ازفلزات پایه، نقره یا طلا، روکش شده با پلاتین، که بیشت

 ساخته نشده اند

Free — 

7112 

Waste and scrap of precious metal or of metal 
clad with precious metal; other waste and 

scrap containing precious metal or precious-
metal compounds, of a kind used principally 

for the recovery of precious metal other than 
goods of heading 8549 

 لزاتضایعات و ضایعات فلزات گرانبها یا فلزات روکش شده با ف

رکیبات سایر ضایعات و ضایعات حاوی فلزات گرانبها یا ت .گرانبها

 ها بهرانبگفلزات گرانبها، از نوعی که عمدتاً برای بازیافت فلزات 

 .استفاده می شود 8549غیر از کالاهای مشمول شماره 

  

7112 30 00 
–  Ash containing precious metal or precious-

metal compounds 
 بهافلزات گرانبها یا ترکیبات فلزات گرانخاکستر حاوی   –

Free — 

 
–  Other 

  

7112 91 00 

– –  Of gold, including metal clad with gold but 
excluding sweepings containing other precious 

metals 
 ، اما به استثنایاز طلا، از جمله فلز روکش شده با طلا  – –

 دیگر جاروهای حاوی فلزات گرانبها

Free — 

7112 92 00 

– –  Of platinum, including metal clad with 
platinum but excluding sweepings containing 

other precious metals 
ثنای لاتین اما به استپاز پلاتین، از جمله فلز روکش شده با   – –

 جاروهای حاوی فلزات گرانبها دیگر

Free — 

7112 99 00 – –  Other Free — 

III. JEWELLERY, GOLDSMITHS' AND SILVERSMITHS' WARES 
AND OTHER ARTICLES 

III. جواهرات، ظروف طلاسازی و نقره سازی و سایر اجناس   

    

7113 

Articles of jewellery and parts thereof, of 
precious metal or of metal clad with precious 

metal 
وکش ات رجواهرات و قطعات آن، از فلزات گرانبها یا از فلز اقلام

 شده با فلزات گرانبها

  

 
–  Of precious metal whether or not plated or 
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clad with precious metal 
 رانبهااز فلز گرانبها اعم از روکش یا روکش شده با فلز گ  –

7113 11 00 
– –  Of silver, whether or not plated or clad 

with other precious metal 
 بهاسایر فلزات گران از نقره، اعم از روکش یا روکش شده با  – –

2.5 g 

7113 19 00 

– –  Of other precious metal, whether or not 
plated or clad with precious metal 

ات فلزا روکش شده با یاز سایر فلزات گرانبها، اعم از روکش   – –

 گرانبها

2.5 g 

7113 20 00 
–  Of base metal clad with precious metal 

 از فلز پایه روکش شده با فلز گرانبها  –
4 — 

7114 

Articles of goldsmiths' or silversmiths' wares 
and parts thereof, of precious metal or of 

metal clad with precious metal 
ز اسازی و قطعات آن، از فلزات گرانبها یا یا نقرهاقلام زرگری 

 فلزات روکش شده با فلزات گرانبها

  

 

–  Of precious metal whether or not plated or 
clad with precious metal 

   رانبهااز فلز گرانبها اعم از روکش یا روکش شده با فلز گ  –

7114 11 00 
– –  Of silver, whether or not plated or clad 

with other precious metal 
 بهاسایر فلزات گران از نقره، اعم از روکش یا روکش شده با  – –

2 g 

7114 19 00 

– –  Of other precious metal, whether or not 
plated or clad with precious metal 

ات فلزا روکش شده با یاز سایر فلزات گرانبها، اعم از روکش   – –

 گرانبها

2 g 

7114 20 00 
–  Of base metal clad with precious metal 

 از فلز پایه روکش شده با فلز گرانبها  –
2 — 

7115 

Other articles of precious metal or of metal 
clad with precious metal 

زات ا فلسایر محصولات از فلزات گرانبها یا از فلزات روکش شده ب

 گرانبها
  

7115 10 00 
–  Catalysts in the form of wire cloth or grill, of 

platinum 
 تینکاتالیزورهایی به شکل پارچه سیمی یا گریل، از پلا  –

Free — 

7115 90 00 –  Other 3 — 

7116 

Articles of natural or cultured pearls, precious 
or semi-precious stones (natural, synthetic or 

reconstructed) 
محصولات مروارید طبیعی یا پرورشی، سنگ های قیمتی یا نیمه 
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 )قیمتی )طبیعی، مصنوعی یا بازسازی شده

7116 10 00 
–  Of natural or cultured pearls 

 Free g از مرواریدهای طبیعی یا پرورشی –

7116 20 

–  Of precious or semi-precious stones (natural, 
synthetic or reconstructed) 

از سنگ های قیمتی یا نیمه قیمتی )طبیعی، مصنوعی یا  –

 )بازسازی شده
  

7116 20 11 

– –  Necklaces, bracelets and other articles 
made wholly of natural precious or semi-

precious stones, simply strung without 
fasteners or other accessories 

های قیمتی از سنگ گردنبند، دستبند و سایر اجناس کاملاً  – –

اند که به سادگی بدون بست یا نیمه قیمتی طبیعی ساخته شده

 .اندیا لوازم جانبی دیگر ساخته شده

Free g 

7116 20 80 – –  Other 2.5 g 

7117 Imitation jewelleryجواهرات بدلی 
  

 

–  Of base metal, whether or not plated with 
precious metal 

   ا نهد شده یاز فلز پایه، اعم از اینکه با فلزات گرانبها اندو  –

7117 11 00 – –  Cuff links and studs– –  4 دستبند و ناودانی — 

7117 19 00 – –  Other 4 — 

7117 90 00 –  Other 4 — 

7118 Coinسکه 
  

7118 10 00 
–  Coin (other than gold coin), not being legal 

tender 
 شود سکه )به غیر از سکه طلا( که ارز قانونی محسوب نمی  –

Free g 

7118 90 00 –  Other Free g 
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 بخش پانزدهم

 فلزات پایه و محصولات پایه فلزی

 یادداشت

 . این بخش شامل موارد زیر نمی شود:1

یوا  3213، 3212، 3210توا  3207های های فلوزی یوا پوودر )سرفصولها، جوهرها یا سایر محصولات آماده شده با پایوهالف( رنگ

3215.) 

 (.3606)ب( فروسریم یا سایر آلیاژهای پیروفوریک )شماره  

 .6507یا  6506ج( پوشش سر یا قطعات آن از شماره 

 .6603)د( قاب چتر یا سایر اشیاء مشمول شماره 

 ت بدلی(.)به عنوان مثال، آلیاژهای فلزات گرانبها، فلزات پایه با روکش فلزات گرانبها، جواهرا 71)ه( کالاهای فصل 

 )و( اقلام بخش شانزدهم )ماشین آلات، وسایل مکانیکی و کالاهای الکتریکی(.

 ها، هواپیما(.ها و قایقنقلیه، کشتی وسایل) XVII( یا سایر اقلام بخش 8608ز( خط آهن یا تراموا مونتاژ شده )سرفصل 

 ح( ابزار یا دستگاه بخش هجدهم، از جمله چشمه های ساعت یا ساعت.

ij)  ( یا سایر اقلام بخش نوزدهم )سلاح و مهمات( تهیه شده است.9306گلوله سربی که برای مهمات )سرفصل 

 پیش ساخته(. وشنایی، تابلوهای روشنایی، ساختمان های)مثلاً مبلمان، تکیه گاه تشک، چراغ ها و لوازم ر 94ک( اقلام فصل 

 )مثلاً اسباب بازی، بازی، لوازم ورزشی(. 95)ل( اقلام فصل 

محصوولات ) 96م فصول )م( الک دستی، دکمه، خودکار، جا مداد، نوک خودکار، تک پایه، دوپایه، سه پایه و اقلام مشابه یا سایر اقلا

 تولیدی متفرقه(. یا

 )مثلاً آثار هنری(. 97)ن( مقالات فصل  
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 به این معنی است: "قسمتهای استفاده عمومی". در سرتاسر نامگذاری، عبارت 2

کوه مخصوصواً بورای  و اقلام مشابه از سایر فلزات پایه، غیر از اقلامی 7318یا  7317، 7315، 7312، 7307الف( اشیاء شماره های 

 (.9021، جراحی، دندانپزشکی یا دامپزشکی طراحی شده اند )سرفصل استفاده در ایمپلنت در علوم پزشکی

 (. و9114)ب( فنرها و برگهای فنر از فلزات پایه، غیر از فنرهای ساعتی یا ساعتی )شماره  

 .8306ها، از فلزات پایه، شماره ها و آینهو قاب 8310، 8308، 8302، 8301های ج( اشیاء سرفصل 

ارای کواربرد (، ارجاع به قطعات کوالا شوامل ارجاعوات بوه قسومت هوای د7315)اما نه در شماره  82تا  78و  76تا  73در فصول  

 عمومی طبق تعریف فوق نمی شود.

 مستثنی است. 81تا  78و  76تا  72از فصل های  83یا  82، مواد فصل 83فصل  1با رعایت بند قبل و تبصره  

فورام(، ، تنگسوتن )ولین معناست: آهن و فولاد، مس، نیکل، آلومینیوم، سرب، روی، قلوعبه ا« فلزات پایه». در سرتاسر نام، عبارت 3

م، وانوادیم، روم، ژرموانیوکوزیم، کبالت، بیسموت، کادمیوم، تیتانیوم، زیرکونیوم. آنتیموان، منگنوز، بوریلیم، اسپرممولیبدن، تانتالیم، 

 .گالیم، هافنیوم، ایندیم، نیوبیم )کلمبیوم(، رنیوم و تالیم

یک جوزء  وبه معنای محصولات حاوی ترکیب ناهمگن میکروسکوپی از یک جزء فلزی « سرمت». در سرتاسر نامگذاری، اصطلاح 4 

 شامل کاربیدهای فلزی پخته شده )کاربیدهای فلزی پخته شده با یک فلز( می شود. "سرمت"سرامیکی است. اصطلاح 

 ست(:اتعریف شده  74و  72لیاژهای اصلی همانطور که در فصل های . طبقه بندی آلیاژها )به غیر از فروآلیاژها و آ5

 است. ت دیگر غالب)الف( آلیاژی از فلزات پایه باید به عنوان آلیاژی از فلز طبقه بندی شود که بر حسب وزن بر هر یک از فلزا

یون ان آلیواژ فلوزات پایوه است، به عنواگیرند آلیاژی که متشکل از فلزات پایه این بخش و عناصری که در این بخش قرار نمی)ب(  

 .شود، در صورتی که وزن کل فلزات پایه در آن برابر یا بیشتر از وزن کل عناصر دیگر باشدبخش تلقی می

آمده از دسوتهوای صومیمی نواهمگن بههای متخلخل پودرهای فلزی، مخلوطشامل مخلوط« آلیاژها»)ج( در این بخش، اصطلاح  

 ها( و ترکیبات بین فلزی است.ذوب )به غیر از سرمت

ه به موجب ژهایی است کا. هر گونه ارجاع در نامگذاری به یک فلز پایه، به جز در مواردی که زمینه اقتضا کند، شامل ارجاع به آلی6 

 فوق، باید به عنوان آلیاژهای آن فلز طبقه بندی شوند. 5یادداشت 

 . طبقه بندی مقالات ترکیبی:7
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لووط کوه اند )شامل اجنواس از موواد مخبه جز در مواردی که عناوین غیر از این را ایجاب کنند، اقلامی که از فلز پایه تشکیل شده 

نووان ، بایود بوه عنوان مصنوعات از فلز پایه تلقی می شوند( و دارای دو یا چند فلوز پایوه هسوتندطبق قوانین تفسیری عمومی به ع

 .ستثنا هستنداجناس از فلز پایه تلقی شوند و بر حسب وزن فلز پایه غالب در آنها تعیین شود. سایر فلزات از این قانون م

 به این منظور: 

 لاد، یک فلز محسوب می شوند.الف( آهن و فولاد، یا انواع مختلف آهن یا فو

 است. ، از آن طبقه بندی شده5)ب( یک آلیاژ کاملاً از آن فلز به عنوان آلیاژی تشکیل شده است که به موجب تبصره 

 به عنوان یک فلز پایه منفرد در نظر گرفته می شود. 8113ج( سرمه ای از شماره  

 ن وسیله به آنها اختصاص داده شده است:. در این بخش، عبارات زیر دارای معانی هستند که بدی8

 الف( ضایعات و ضایعات 

 ( تمام ضایعات و ضایعات فلزی؛1)

 ( کالاهای فلزی به دلیل شکستگی، برش، سایش یا دلایل دیگر به طور قطع قابل استفاده نیستند.2)

 متر عبور می کند. میلی 1درصد وزنی آنها یا بیشتر از الک با دهانه مشبک  90ب( پودرها محصولاتی که  

 اده شده است:، عبارات زیر دارای معانی هستند که بدین وسیله به آنها اختصاص د81تا  78و  76تا  74. برای اهداف فصول 9

 الف( میله ها و میله ها

مقطوع جامود اند، نه به صورت کلاف، بلکوه دارای سوطح محصولاتی که به صورت نورد شده، اکسترود شده، کشیده یا آهنگری شده

های محدب منظم یکنواخت در تمام طول خود به شکل دایره، بیضی، مستطیل )شامل مربع(، مثلث متساوی الاضلاع یا چند ضلعی

هوای دیگوری را بوه خوود گرفتوه باشوند. شووند، مگور اینکوه ویژگیهای مسطح( هستند، به عنوان مس خام تلقی می)شامل دایره

قیم و بوا طوول مسواوی و مووازی لع مقابل آنها کمانهای محدب هسوتند و دو ضولع دیگور مسوتهای اصلاح شده که دو ضمستطیل

شوند. محصولات با مقطع مستطیلی )شامل مربوع(، مثلثوی یوا چنود ضولعی ممکون اسوت هستند، نیز به عنوان مس خام تلقی می

مسوتطیل شوکل "طع مستطیلی )از جمله اشته باشند. ضخامت چنین محصولاتی که دارای مقدهایی در تمام طول خود گرد گوشه

شوده بوا هموان گری یوا پختههاست. این عبارت همچنین شامل محصولات ریختوه( هستند بیش از یک دهم عرض آن"اصلاح شده

ی اند، مشروط بر اینکوه از ایون طریوق ویژگودهزدایی( کار ششود که بعد از تولید )غیر از تراشیدن ساده یا پوستهها و ابعاد میشکل

 .اجناس یا محصولات دیگر را به خود نگرفته باشند

اند که صرفاً بورای تسوهیل ورود آنهوا بوه که با انتهای مخروطی شده یا به گونه ای دیگر کار شده 74مفتول ها و شمش های فصل 

مس خام تلقوی شووند. ایون  هایی برای تبدیل آنها به مثلاً استوک کشش )میله سیم( یا لوله ها کار شده است، باید به عنوانماشین
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نیز اعمال می شود. بوه عبوارت دیگور، محصوولات نوامبرده  81در مورد محصولات فصل  mutatis mutandis حکم به صورت

های اند، در فصولهای پردازشی مانند تبدیل به مثلاً استوک کشش( تولیود شودهها که به صورت خام تر )بدون کاربردن روشفصل

  .گیرندمذکور قرار می

 )ب( پروفایل ها

شده یوا بودون سوطح مقطوع یکنواخوت در دهی شده، کلافمحصولاتی که نورد شده، اکسترود شده، کشیده شده، آهنگری یا شکل

ها مطابقت ندارند، باید به عنوان موس ها، نوارها، فویلها، صفحات، ورقها، سیمها هستند، و با هیچ یک از تعاریف میلهتمام طول آن

ا یوها کوه بعود از تولیود )غیور از تراشویدن سواده شوند. این عبارت شامل لوله ها یا لوله هایی است که بوه هموان شوکل خام تلقی

نکوه از ایون طریوق ویژگوی اجنواس یوا شده است، مشوروط بور ایگری یا پختهاند، از جمله محصولات ریختهزدایی( کار شدهپوسته

 .ندمحصولات عناوین دیگر را به خود نگرفته باش

 ج( سیم 

ول خوود بوه محصولاتی که نورد شده، اکسترود شده یا کشیده شده، به صورت کلاف، دارای سطح مقطع جامد یکنواخت در تمام ط

و « سوطحمدایره هوای »شکل دایره، بیضی، مستطیل )شامل مربع(، مثلث متساوی الاضلاع یا چندضلعی های محدب منظم )شامل 

وازی ضلع مقابل آن کمان های محدب هستند، دو ضلع دیگور مسوتقیم، بوا طوول مسواوی و مو مستطیل های اصلاح شده، که دو»

شوند. محصولات با مقطع مستطیلی )شامل مربوع(، مثلثوی یوا چنود ضولعی ممکون اسوت های فلزی محسوب میهستند(، در ماده

مستطیل شوکل "ع مستطیلی )از جمله د داشته باشند و ضخامت چنین محصولاتی که دارای مقطهایی در تمام طول خود گرگوشه

ورد عات صنعتی مو( هستند بیش از یک دهم عرض آنها است. این محصولات معمولاً به عنوان مواد اولیه برای تولید قط"اصلاح شده

  .گیرنداستفاده قرار می

 )د( صفحات، ورق ها، نوارها و فویل ها

دون گوشوه ع جامد مستطیلی )به جز مربع( با گوشه های گورد یوا بومحصولات با سطح مسطح )به جز محصولات فرفورژه(، با مقط

سواوی و مهای گرد، شامل مستطیل های اصلاح شده که دو ضلع مقابل آنها کمان محدب دارند و دو ضلع دیگور صواف و بوا طوول 

 :موازی هستند و با ضخامت یکنواخت عبارتند از

  عرضبه شکل مستطیل )شامل مربع( با ضخامت بیش از یک دهم 

 ر را بوه خوودبه شکلی غیر از مستطیل یا مربع، با هر اندازه، مشروط بر اینکه ویژگی اجناس یوا محصوولات عنواوین دیگو 

 .نگیرند

های دارای نقش و نگوار )موثلاً شویارها، ها، نوارها و فویلها، از جمله، روی صفحات، ورقها، نوارها و فویلهای صفحات، ورقسرفصل

شود. راه راه، صیقلی یا روکش شده، مشوروط اند اعمال میها( و محصولاتی که سوراخ شدهها، قرصها، دکمهشکها، چکرزها، ادنده

 بر اینکه از این طریق ویژگی اجناس یا محصولات عناوین دیگر را به خود نگیرند.
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 )ه( لوله ها و لوله ها 

کل دایره، شود، به ختنها یک فضای خالی محصور در تمام طول محصولات توخالی، مارپیچ یا بدون، دارای سطح مقطع یکنواخت با 

ستند. هنواخت بیضی، مستطیل )شامل مربع(، مثلث متساوی الاضلاع یا چندضلعی های محدب منظم هستند و دارای دیواره یک

ه ست گوشضخامت محصولات با مقطع مستطیلی )شامل مربع(، مثلثی متساوی الاضلاع یا چندضلعی محدب منظم که ممکن ا

له و ه عنوان لواشد، بهایی در تمام طول آنها گرد باشد، نیز به شرطی که سطح مقطع داخلی و خارجی متحدالمرکز و دارای سطح ب

شده، شده، خمالذکر ممکن است صیقلی، روکشهای مقاطع فوقها و لولهشوند. همان فرم و جهت گیری لولهلوله در نظر گرفته می

 .شکل یا مجهز به فلنج، طوق یا حلقه باشندده، کمردار، منبسط شده، مخروطیششده، سوراخرزوه
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 72فصل 

 آهن و فولاد

 یادداشت 

گذاری، عبارات زیر دارای معانی هستند که بدین وسیله به آنهوا های )د(، )ه( و )و( در سراسر نام. در این فصل و در مورد یادداشت1

 است: اختصاص داده شده

 )الف( چدن 

درصد وزنی کربن هستند و ممکون اسوت دارای وزنوی  2ور مفید چکش خوار نیستند، حاوی بیش از کربن که به ط-آلیاژهای آهن 

 یک یا چند عنصر دیگر در محدوده زیر باشند:

 کروم، ٪10حداکثر  - 

 درصد منگنز، 6حداکثر  - 

 درصد فسفر، 3حداکثر  -

 درصد سیلیکون، 8حداکثر  -

 .دیگر عناصر از ٪10در مجموع بیش از  -

 Spiegeleisenب(  

درصود منگنوز دارنود و در غیور ایون صوورت مطوابق بوا  30درصد اما نه بیشتر از  6سب وزن بیش از کربن که بر ح-آلیاژهای آهن

 مشخصات )الف( بالا هستند.

 ج( فروآلیاژها

به شکل های به دست آمده از ریخته گری مداوم و همچنوین بوه صوورت  آلیاژها به شکل خوک، بلوک، توده یا اشکال اولیه مشابه، 

دانه ای یا پودری، خواه آگلومره شده یا نشده، معمولاً به عنوان یک افزودنی در ساخت آلیاژهای دیگر یوا بوه عنووان اکسوید زدایوی 
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 4خوار مفید نیستند که از نظر وزنوی چکش استفاده می شوند. عوامل سولفورزده یا برای مصارف مشابه در متالورژی آهنی و عموماً

 :درصد یا بیشتر از عنصر آهن و یک یا چند مورد از موارد زیر را شامل می شوند

 درصد کروم، 10بیش از  - 

 درصد منگنز، 30بیش از  - 

 درصد فسفر، 3بیش از  - 

 درصد سیلیکون، 8بیش از  -

 .مس مورد در ٪10 حداکثر محتوای به وطمشر کربن، استثنای به دیگر، عناصر از ٪10در مجموع بیش از  - 

 د( فولاد 

وند( بوه طوور شوکه )به استثنای انواع خاصی که به صورت ریخته گری تولید موی  7203مواد آهنی به غیر از مواد مشمول شماره  

های وی نسوبتکرومی ممکن است حوا درصد یا کمتر کربن دارند. با این حال، فولادهای 2مفید چکش خوار هستند و از نظر وزنی 

 بالاتر کربن باشند.

 )ه( فولاد ضد زنگ

 درصد یا بیشتر کروم، با یا بدون عناصر دیگر. 10.5درصد یا کمتر از وزن کربن و  1.2فولادهای آلیاژی حاوی 

 )و( سایر فولادهای آلیاژی

 ده اند:ا چند عنصر زیر به نسبت نشان داده شفولادهایی که با تعریف فولاد ضد زنگ مطابقت ندارند و دارای وزن یک ی

 آلومینیوم، از بیشتر یا 0.3٪ -

 بور، بیشتر یا 00008٪ - 

 کروم، از بیشتر یا 0.3٪ - 

 درصد یا بیشتر از کبالت، 0.3 -

 درصد یا بیشتر مس، 0.4 -

 درصد یا بیشتر از سرب، 0.4 -

 درصد یا بیشتر منگنز، 1.65 -
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 مولیبدن،درصد یا بیشتر  0.08 -

 نیکل، از بیشتر یا 0.3٪ -

 درصد یا بیشتر از نیوبیم، 0.06 -

 سیلیکون، بیشتر یا 0.6٪ -

 تیتانیوم، از بیشتر یا 0.05٪ -

 درصد یا بیشتر از تنگستن )ولفرام(، 0.3 -

 درصد یا بیشتر وانادیوم، 0.1 -

 زیرکونیوم، بیشتر یا 0.05٪ -

 .است شده رفتهگ جداگانه طور به( نیتروژن و کربن فسفر، گوگرد، استثنای به) عناصر سایر از بیشتر یا 0.1٪ - 

 )ز( ذوب مجدد شمش قراضه آهن یا فولاد

ا ترکیوب بوفرآورده هایی که تقریباً به شکل شمش بدون سر فیدر یا سر داغ یا خوک که دارای عیووب سوطحی آشوکار هسوتند و  

 دارند ریخته گری می شوند.شیمیایی چدن، اسپیگلیزن یا فروآلیاژها مطابقت ن

 )ح( گرانول 

 5لک با دهانه تووری درصد وزنی آنها بیشتر از ا 90میلی متر و  1درصد وزنی آنها از الک با دهانه مش  90محصولاتی که کمتر از  

 میلی متر عبور می کند.

ij) محصولات نیمه تمام 

ها در معرض نورد گرم اولیوه قورار ن اینکه آیا آنون در نظر گرفتتوانند از بخش جامد باشند، بدمحصولات ریخته گری پیوسته می 

شوکل داده  اند یا نه. همچنین، محصولات دیگری از بخش جامد وجود دارند که از نورد گرم اولیه بیشتری یا تقریباً با آهنگریگرفته

 .ها و مقاطع مختلفاند، از جمله صفحات خالی با شکلنشده

 ویل ارائه نمی شونداین محصولات به صورت ک 

 محصولات نورد تخت )ک

 :بالا مطابقت ندارند به شکل زیر (ĳ) مربع( که با تعریف محصولات نورد با مقطع مستطیلی جامد )غیر از 
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 سیم پیچ های لایه های متوالی روی هم قرار گرفته اند یا -

گر ضخامت آنهوا ابرابر ضخامت یا  10 دارای عرض حداقلمیلی متر باشد،  4.75طول های مستقیم، که اگر ضخامت آنها کمتر از  -

 هستند.  دو برابر ضخامت میلی متر و حداقل اندازه 150 میلی متر یا بیشتر باشد، دارای عرضی بیش از 4.75

 :شوندمحصولات نورد تخت شامل دو دسته می 

 .ها و غیرهها، پاستیلها، دکمهها، چکرزها، اشکدندهاند، مانند شیارها، محصولات دارای نقش برجسته مستقیماً از نورد شده -1

اند، اگرچه این خصوصیات ناشی از نورد آنها هستند، اموا شخصویت خاصوی بوه دار یا صیقلی شدهدار، موجمحصولاتی که سوراخ -2

 .یر عناوین هستندسته دوم شامل صفحات خالی برای زوایا، اشکال، مقاطع و سادطور معمول، محصولات گیرند. بهخود نمی

ا بیشوتر طبقوه میلی متر ی 600 نورد مسطح به شکلی غیر از مستطیل یا مربع، با هر اندازه، به عنوان محصولات با عرض محصولات

 .عناوین دیگر را به خود نگیرند بندی می شوند، مشروط بر اینکه ویژگی اجناس یا محصولات

 نامنظم هاییچها، نورد گرم، در سیم پها و میلهل( میله 

ای، بیضوی، مسوتطیل هوای دایورههای پیچیده نامنظم با سطح مقطع جامد بوه شوکل دایوره، بخشمحصولات نورد گرم شامل سیم

هوا های محدب هستند و دو ضلع دیگر آنها دارای کمانهای محدب هستند که دو ضلع مقابل آن)شامل مربع(، مثلث و چندضلعی

هایی ها، شیارها یا سایر تغییر شوکلها، دندهزی هستند. این محصولات ممکن است دارای فرورفتگیمستقیم و با طول مساوی و موا

کننده نیز هستند. علاوه بور ایون، های تقویتها و میلهشوند. محصولات نورد گرم شامل میلهباشند که در طی فرآیند نورد ایجاد می

 .شوندهایی هستند که با توجه به نیاز مشتری تولید میها و صیقلیموج های متعدد،برخی از محصولات نورد گرم دارای سوراخ

 م( سایر میله ها و میله ها 

قطع جامد یکنواخوت مدر بالا یا با تعریف سیم مطابقت ندارند، که دارای سطح  (l) یا (k)، (ĳ) محصولاتی که با هیچ یک از تعاریف 

ا سوایر چنود ضولعی هوای یمربع(، مثلث ها  دایره ها، بیضی ها، مستطیل ها )شاملهایی از تمام طول خود به شکل دایره، بخش در

گور آن دی که دو ضلع مقابل آنها کمان محدب هستند و دو ضلع "مستطیل های اصلاح شده" و "دایره های مسطح" محدب )شامل

 ها مستقیم و با طول مساوی و موازی هستند

 :این محصولات ممکن است 

 میله های تقویت کننده فرآیند نورد )میله ها و ها، دنده ها، شیارها یا سایر تغییر شکل های ایجاد شده در طول دارای فرورفتگی -

 .پس از غلتاندن پیچ خورده باشد -

 زوایا، اشکال و مقاطع )ن
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ا بوا تعریوف بوالا یو (m) یا (l)، (k)، (ĳ) طول خود که با هیچ یک از تعاریف محصولات دارای سطح مقطع جامد یکنواخت در تمام 

 .ندارد سیم مطابقت

 .شود نمی 7302یا  7301شامل محصولات شماره  72فصل  

(o) سیم 

طابقوت ممحصولات نوورد تخوت  سرد شکل در کلاف، با هر سطح مقطع جامد یکنواخت در تمام طول آنها، که با تعریف محصولات

 .ندارد

(p) میله ها و میله های حفاری توخالی 

متور بیشوتر میلی 15هایی که بیشترین ابعاد خارجی سطح مقطع از برای مته های توخالی با هر سطح مقطع مناسبمیلهها و میله 

کند. بعد خارجی میله ها و تجاوز نمی ترین ابعادها از نصف بزرگترین بعد داخلی آنکند و بزرگمتر تجاوز نمیمیلی 52 است اما از

 .طبقه بندی می شوند 7304تعریف مطابقت ندارند در شماره  د که با اینمیله های توخالی از آهن یا فولا

 ند.بقه بندی شو. فلزات آهنی پوشیده شده با فلز آهنی دیگر باید به عنوان محصولات فلز آهنی که بر حسب وزن غالب هستند ط2

بور اسواس  شی به دسوت موی آینود، بایود. محصولات آهن یا فولادی که از رسوب الکترولیتی، ریخته گری تحت فشار یا تف جو3 

 شکل، ترکیب و شکل ظاهری آنها در عناوین این فصل متناسب با محصولات مشابه نورد گرم طبقه بندی شوند.

 یادداشت های عنوان فرعی

 . در این فصل، عبارات زیر دارای معانی هستند که بدین وسیله به آنها اختصاص داده شده است:1

 آلیاژی)الف( آهن خام 

 آهن خام حاوی وزن یک یا چند عنصر زیر به نسبت های مشخص شده:

 کروم، ٪0.2بیش از  -

 مس، ٪0.3بیش از  -

 نیکل، ٪0.3بیش از  -

 .دیموانا ،(ولفرام) تنگستن تیتانیوم، مولیبدن، آلومینیوم،: زیر عناصر از یک هر از ٪0.1بیش از  -

 ب( فولاد بدون برش غیر آلیاژی

 های مشخص شده:آلیاژی حاوی، بر حسب وزن، یک یا چند عنصر زیر در نسبتفولاد غیر 
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 درصد یا بیشتر گوگرد، 0.08 -

 سرب، از بیشتر یا 0.1٪ -

 درصد سلنیوم، 0.05بیش از  -

 درصد تلوریم، 0.01بیش از  -

 درصد بیسموت. 0.05بیش از  - 

 ج( فولاد سیلیکونی الکتریکی

ربن دارنود. آنهوا درصد کو 08/0درصد سیلیکون و نه بیش از  6درصد ولی نه بیشتر از  6/0حداقل  فولادهای آلیاژی که از نظر وزن

د ویژگوی هوای آلومینیوم نداشته باشند، اما هیچ عنصر دیگری به نسبتی که به فوولا ٪1همچنین ممکن است از نظر وزنی بیش از 

 فولاد آلیاژی دیگر را بدهد، وجود نداشته باشد.

 رعتد( فولاد پرس 

کیبوی ا محتووای ترفولادهای آلیاژی حاوی حداقل دو عنصر از سه عنصر مولیبدن، تنگستن و وانادیوم، با یا بدون عناصور دیگور، بو 

 درصد کروم. 6تا  3درصد یا بیشتر کربن و  0.6درصد یا بیشتر،  7وزنی 

 ث( فولادهای آلیاژی فولاد سیلیکو منگنزی که بر حسب وزن حاوی:

 درصد کربن، 0.7حداکثر  -

 و منگنز، ٪1.9 از بیشتر نه اما بیشتر یا 0.5٪ - 

 فوولاد بوه را دیگور یواژیآل فولاد های ویژگی که نسبتی به دیگری عنصر هیچ اما سیلیکون، ٪2.3 از بیشتر نه اما بیشتر یا 0.6٪ -

 .بدهد

 شود: قاعده زیر باید رعایت 7202رای طبقه بندی فروآلیاژها در عناوین فرعی شماره ب -2

ر نظر گرفته شوده و د)ج( این فصل تجاوز کند، فروآلیاژ دوتایی  1اگر فقط یکی از عناصر آلیاژی از حداقل درصد مندرج در تبصره  

اقل درصود تحت عنوان فرعی مربوطه )در صورت وجود( طبقه بندی می شود. بر اساس قیاس، اگر دو یا سوه عنصور آلیواژی از حود

 تایی یا چهارتایی در نظر گرفته می شود.تجاوز کنند، به ترتیب سه 

 زنی تجاوز کند.درصد و 10)ج( این فصل باید هر کدام از  1نامشخص ذکر شده در تبصره « سایر عناصر»برای اعمال این قانون،  

 یادداشت تکمیلی 
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 . عبارات زیر دارای معانی هستند که بدین وسیله به آنها اختصاص داده شده است:1 

 7209 ،10 27 7209 ،10 26 7209 ،10 18 7209 ،10 17 7209 ،10 16 7209 زیرعنوانهوای اهوداف بورای: «الکتریکوی» —

وش ردارای تلفات وات بور کیلووگرم اسوت کوه بوا  T 1 مغناطیسی شار یک. 23 7209 و 10 17 7209 و 10 28 7209 و 10 28

 اپشتاین محاسبه می شود:

 میلی متر تجاوز نمی کند. 0.20از  نی که ضخامت آنهاوات یا کمتر، زما 2.1 - 

 متر باشد.میلی 0.60متر نباشد، اما کمتر از میلی 0.20وات یا کمتر، زمانی که ضخامت آنها کمتر از  3.6 -

 میلی متر بیشتر نباشد. 1.50میلی متر نباشد اما از  0.60وات یا کمتر، زمانی که ضخامت آنها کمتر از  6 -

 ، بوه محصوولات نوورد20 40 7212و  10 10 7212، 10 70 7210، 20 12 7210عنووان فرعوی به عنوان  "صفحه حلبی" — 

درصد یا بیشتر قلع پوشوش داده  97بر حسب وزن،  ای از فلز حاویشود که با لایهمتر اطلاق میمیلی 0.5تخت با ضخامت کمتر از 

 .شده است

 

 30 7228 ،20 91 7226، 12 40 7225 ،10 30 7225 ،02 90 7224 ،10 10 7224 زیرعنوانهای اهداف برای: 'ابزار فولاد' —

ز فوولاد به غیور ا 7228، 20، 20، 20، 20، 7228، 20، 7228، 20، 7228، 20، 7228، 7228، 7228، 7225، 20 30 7228، 20

 ضد زنگ یا با سرعت بالا، حاوی، از نظر وزن، یکی از ترکیبات زیر، با یا بدون عناصر دیگر:

 درصد کربن 0.6کمتر از  -

 و 

 ٪0.05 و سیلیکون بیشتر یا 0.7٪

 یا

 بیشتر از وانادیوم 

 یا

 تنگستن، از بیشتر یا 4٪

 وانادیم، از بیشتر یا ٪0.05 و کربن بیشتر یا 0.8٪ -

 درصد کربن 1.2بیش از  -



817 
 

817 
 

 و 

 کروم، ٪15اما نه بیشتر از  ٪11نه کمتر از 

 کربن ٪0.5 از بیشتر نه اما بیشتر یا 0.16٪ -

 و

 درصد نیکل 4.3درصد یا بیشتر اما نه بیشتر از  3.8

 و

 کروم ٪1.5 از بیشتر نه اما بیشتر یا 1.1٪

 و  

 مولیبدن، ٪0.5 از بیشتر نه اما بیشتر یا 0.15٪

 از بیشوتر نوه اموا بیشوتر یوا ٪0.15و  کوروم ٪2.1 از بیشتر نه اما بیشتر، یا ٪1.4 و کربن ٪0.5 از بیشتر نه اما بیشتر یا 0.3٪ -  

 نیکل، درصد 1.2 از کمتر و مولیبدن 0.5٪

 شوامل یوا تنگسوتن، ٪0.4 حوداقل یوا مولیبدن ٪0.65 حداقل و کروم ٪5.2 حداکثر و کربن ٪0.3شامل مواد فلزی با حداقل  -  

 حوداکثر اما مولیبدن، ٪0.15 حداقل و کروم ٪0.5 حداقل علاوه به نیز ٪1.8 حداکثر و نیکل ٪1.25 حداقل و کربن ٪0.5 حداقل

 .است مولیبدن ٪0.5

CN code Description 

Conventi
onal rate 
of duty 

(%) 

Supplem
entary 

unit 

-1 -2 -3 -4 

I. PRIMARY MATERIALS; PRODUCTS IN GRANULAR OR POWDER FORM 
I. مواد اولیه. محصولات به صورت گرانول یا پودر   

    

7201 
Pig iron and spiegeleisen in pigs, blocks or other 

primary forms 
   ، بلوک یا سایر اشکال اولیهخام در  spiegeleisenو  خامآهن 

7201 10 
–  Non-alloy pig iron containing by weight 0,5 % or less 

of phosphorus 
   سفرفدرصد وزنی یا کمتر از  0٫5آهن خام غیر آلیاژی حاوی    –

 
– –  Containing by weight not less than 0,4 % of 
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manganese 
 درصد منگنز 0٫4حاوی وزن حداقل   – –

7201 10 11 
– – –  Containing by weight 1 % or less of silicon 

 یلیکونسیا کمتر از  ٪1حاوی وزنی   – – –
1.7 — 

7201 10 19 
– – –  Containing by weight more than 1 % of silicon 

 کونسیلی ٪1حاوی وزنی بیش از   – – –
1.7 — 

7201 10 30 
– –  Containing by weight not less than 0,1 % but less 

than 0,4 % of manganese 
 منگنز ٪ 0٫4اما کمتر از  ٪ 0٫1حاوی وزنی نه کمتر از   – –

1.7 — 

7201 10 90 
– –  Containing by weight less than 0,1 % of 

manganese 

 درصد منگنز 0.1حاوی وزن کمتر از   – –
Free — 

7201 20 00 
–  Non-alloy pig iron containing by weight more than 

0.5 % of phosphorus 
 درصد فسفر 0.5آهن خام غیر آلیاژی حاوی وزنی بیش از    –

2.2 — 

7201 50 
–  Alloy pig iron; spiegeleisen 

   spiegeleisen آلیاژی؛آهن خام   –

7201 50 10 

– –  Alloy pig iron containing by weight not less than 
0.3 % but not more than 1 % of titanium and not less 

than 0,5 % but not more than 1 % of vanadium 
 ٪1نه بیشتر از  اما ٪0٫3آهن خام آلیاژی که بر حسب وزن حداقل   – –

 .وانادیم دارد ٪1اما نه بیشتر از  ٪0،5تیتانیوم و نه کمتر از 

Free — 

7201 50 90 – –  Other 1.7 — 

7202 
Ferro-alloys 

   فروآلیاژها

 
–  Ferro-manganese-  منگنز -آهن 

  

7202 11 
– –  Containing by weight more than 2 % of carbon 

   کربن ٪ 2حاوی وزنی بیش از   – –

7202 11 20 

– – –  With a granulometry not exceeding 5 mm and a 
manganese content by weight exceeding 65 % 

متر بیشتر نباشد و محتوای منگنز یلیم 5با گرانولومتری که از   – – –

 درصد 65وزنی بیش از 

2.7 — 

7202 11 80 – – –  Other 2.7 — 

7202 19 00 – –  Other 2.7 — 

 
–  Ferro-silicon–  فروسیلیکون 

  

7202 21 00 
– –  Containing by weight more than 55 % of silicon 

 درصد سیلیکون 55حاوی وزنی بیش از   – –
)1( 5.7 — 

7202 29 – –  Other 
  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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7202 29 10 
– – –  Containing by weight 4 % or more but not more 

than 10 % of magnesium 
 زیماسپرم ٪ 10ما نه بیشتر از یا بیشتر ا ٪ 4حاوی وزنی   – – –

)1( 5.7 — 

7202 29 90 – – –  Other )1( 5.7 — 

7202 30 00 –  Ferro-silico-manganese–   3.7 )1( نزسیلیکومنگ-فرو — 

 
–  Ferro-chromium–  فرو کروم 

  

7202 41 
– –  Containing by weight more than 4 % of carbon 

   کربن ٪ 4حاوی وزنی بیش از   – –

7202 41 10 
– – –  Containing by weight more than 4 % but not 

more than 6 % of carbon 
 کربن ٪ 6نه بیشتر از  اما ٪ 4حاوی وزنی بیش از   – – –

4 — 

7202 41 90 
– – –  Containing by weight more than 6 % of carbon 

 نکرب ٪ 6حاوی وزنی بیش از   – – –
4 — 

7202 49 – –  Other 
  

7202 49 10 
– – –  Containing by weight not more than 0,05 % of 

carbon 
 کربن ٪ 0٫05حاوی وزنی بیش از   – – –

)1( 7 — 

7202 49 50 
– – –  Containing by weight more than 0,05 % but not 

more than 0,5 % of carbon 
 کربن ٪ 0٫5اما نه بیشتر از  ٪ 0٫05حاوی وزنی بیش از   – – –

)1( 7 — 

7202 49 90 
– – –  Containing by weight more than 0,5 % but not 

more than 4 % of carbon 
 کربن ٪ 4ما نه بیشتر از ا ٪ 0٫5حاوی وزنی بیش از   – – –

7 — 

7202 50 00 –  Ferro-silico-chromium–  2.7 سیلیکوم کروم-فرو — 

7202 60 00 –  Ferro-nickel–   فرو نیکل Free — 

7202 70 00 –  Ferro-molybdenum–  2.7 فرومولیبدن — 

7202 80 00 
–  Ferro-tungsten and ferro-silico-tungsten 

 — Free فرو تنگستن و فرو سیلیکو تنگستن –

 
–  Other 

  

7202 91 00 
– –  Ferro-titanium and ferro-silico-titanium 

 فرو تیتانیوم و فرو سیلیکو تیتانیوم  – –
2.7 — 

7202 92 00 – –  Ferro-vanadium– –  2.7 فرو وانادیوم — 

7202 93 00 – –  Ferro-niobium– –  فرونیوبیوم Free — 

7202 99 – –  Other 
  

7202 99 10 – – –  Ferro-phosphorus– – –  فروفسفر Free — 

7202 99 30 – – –  Ferro-silico-magnesium– – –  2.7 زیماسپرم-فروسیلیکو — 

7202 99 80 – – –  Other 2.7 — 

7203 Ferrous products obtained by direct reduction of iron 
  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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ore and other spongy ferrous products, in lumps, 
pellets or similar forms; iron having a minimum purity 
by weight of 99,94 %, in lumps, pellets or similar forms 

و سایر محصولات آهنی به دست آمده از احیای مستقیم سنگ آهن 

 ن بامحصولات آهنی اسفنجی به صورت کلوخه، گلوله یا اشکال مشابه. آه

 ، به صورت توده، گلوله یا اشکال مشابه٪99.94حداقل خلوص وزنی 

7203 10 00 
–  Ferrous products obtained by direct reduction of 

iron ore 
 آیندمحصولات آهنی که با احیای مستقیم سنگ آهن به دست می 

Free — 

7203 90 00 –  Other Free — 

7204 
Ferrous waste and scrap; remelting scrap ingots of iron 

or steel 
   ضایعات و ضایعات آهنی؛ ذوب مجدد شمش قراضه آهن یا فولاد

7204 10 00 –  Waste and scrap of cast iron–  ایعات و ضایعات چدنض Free — 

 

–  Waste and scrap of alloy steel 
   ضایعات و ضایعات فولاد آلیاژی –

7204 21 – –  Of stainless steel– –  از فولاد ضد زنگ 
  

7204 21 10 
– – –  Containing by weight 8 % or more of nickel 

 — Free ز نیکلیا بیشتر ا ٪ 8حاوی وزنی   – – –

7204 21 90 – – –  Other Free — 

7204 29 00 – –  Other Free — 

7204 30 00 
–  Waste and scrap of tinned iron or steel 

 — Free شدهضایعات و ضایعات آهن یا فولاد قلع  –

 
–  Other waste and scrap– ضایعات و ضایعات دیگر 

  

7204 41 

– –  Turnings, shavings, chips, milling waste, sawdust, 
filings, trimmings and stampings, whether or not in 

bundles 
ها ها، برادهها، ضایعات آسیاب، خاک اره، برادهها، تراشهها، برادهخراش  – –

 ها یا نهها، خواه در بستهو مهر زنی

  

7204 41 10 
– – –  Turnings, shavings, chips, milling waste, sawdust 

and filings 
 هااب، خاک اره و براده، ضایعات آسیتراش، تراشه  – – –

Free — 

 

– – –  Trimmings and stampings 
   طرح و مهر و موم  – – –

7204 41 91 – – – –  In bundles– – – –  هادر بسته Free — 

7204 41 99 – – – –  Other Free — 

7204 49 – –  Other 
  

7204 49 10 – – –  Fragmentised (shredded) Free — 
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 (قطعه شده )خرد شده  – – –

 
– – –  Other 

  
7204 49 30 – – – –  In bundles– – – –  هادر بسته Free — 

7204 49 90 – – – –  Other Free — 

7204 50 00 
–  Remelting scrap ingots 

 — Free ذوب مجدد شمش قراضه –

7205 
Granules and powders, of pig iron, spiegeleisen, iron 

or steel 
   ، آهن یا فولادspiegeleisenگرانول ها و پودرهای چدن، 

7205 10 00 –  Granules–  رانولگ Free — 

 
–  Powders–  هاپودر 

  
7205 21 00 – –  Of alloy steel– –  از فولاد آلیاژی Free — 

7205 29 00 – –  Other Free — 

II. IRON AND NON-ALLOY STEEL 
II. آهن و فولاد غیر آلیاژی   

    

7206 

Iron and non-alloy steel in ingots or other primary 
forms (excluding iron of heading 7203) 

هن ای آآهن و فولاد غیر آلیاژی در شمش یا سایر اشکال اولیه )به استثن

 (7203شماره 
  

7206 10 00 –  Ingots–  شمش Free — 

7206 90 00 –  Other Free — 

7207 
Semi-finished products of iron or non-alloy steel 

   محصولات نیمه تمام از آهن یا فولاد غیر آلیاژی

 

–  Containing by weight less than 0,25 % of carbon 
   درصد کربن 0.25حاوی وزن کمتر از   –

7207 11 

– –  Of rectangular (including square) cross-section, 
the width measuring less than twice the thickness 

ز دو برابر ابا سطح مقطع مستطیلی )شامل مربع(، عرض کمتر   – –

 ضخامت
  

 

– – –  Rolled or obtained by continuous casting 
   آیدگری مداوم به دست مینورد شده یا با ریخته  – – –

7207 11 11 
– – – –  Of free-cutting steel 

 — Free ز فولاد آزاد برشا  – – – –

 
– – – –  Other 

  

7207 11 14 
– – – – –  Of a thickness not exceeding 130 mm 

 — Free مترمیلی 130با ضخامت بیش از   – – – – –

7207 11 16 – – – – –  Of a thickness exceeding 130 mm Free — 



822 
 

822 
 

 مترمیلی 130با ضخامت بیش از   – – – – –

7207 11 90 – – –  Forged– – –  جعلی Free — 

7207 12 
– –  Other, of rectangular (other than square) cross-

section 
   (غیر، با مقطع مستطیلی )غیر از مربع  – –

7207 12 10 
– – –  Rolled or obtained by continuous casting 

 — Free آیدگری مداوم به دست مینورد شده یا با ریخته  – – –

7207 12 90 – – –  Forged– – –  جعلی Free — 

7207 19 – –  Other 
  

 

– – –  Of circular or polygonal cross-section 
   ضلعی با مقطع دایره ای یا چند  – – –

7207 19 12 
– – – –  Rolled or obtained by continuous casting 

 — Free آیددست می گری مداوم بهورد شده یا با ریختهن  – – – –

7207 19 19 – – – –  Forged– – – –  جعلی Free — 

7207 19 80 – – –  Other Free — 

7207 20 
–  Containing by weight 0,25 % or more of carbon 

   یا بیشتر کربن ٪ 0٫25حاوی وزن   –

 

– –  Of rectangular (including square) cross-section, 
the width measuring less than twice the thickness 

ز دو برابر ابا سطح مقطع مستطیلی )شامل مربع(، عرض کمتر   – –

 ضخامت
  

 

– – –  Rolled or obtained by continuous casting 
   آیدگری مداوم به دست مییا با ریختهنورد شده   – – –

7207 20 11 – – – –  Of free-cutting steel– – – –  ز فولاد آزاد برشا Free — 

 

– – – –  Other, containing by weight 
   ایر، حاوی وزنس  – – – –

7207 20 15 
– – – – –  0.25 % or more but less than 0,6 % of carbon 

 کربن ٪ 0.6اما کمتر از  یا بیشتر ٪ 0.25  – – – – –
Free — 

7207 20 17 
– – – – –  0.6 % or more of carbon 

 یا بیشتر کربن % 0.6  – – – – –
Free — 

7207 20 19 – – –  Forged– – –  جعلی Free — 

 

– –  Other, of rectangular (other than square) cross-
section 

   .(غیر، با مقطع مستطیلی )غیر از مربع  – –

7207 20 32 
– – –  Rolled or obtained by continuous casting 

 — Free آیدگری مداوم به دست مینورد شده یا با ریخته  – – –

7207 20 39 – – –  Forged– – –  جعلی Free — 

 
– –  Of circular or polygonal cross-section 
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 مقطع دایره ای یا چند ضلعیبا   – –

7207 20 52 
– – –  Rolled or obtained by continuous casting 

 — Free آیدگری مداوم به دست مینورد شده یا با ریخته  – – –

7207 20 59 – – –  Forged– – –  جعلی Free — 

7207 20 80 – –  Other Free — 

7208 

Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a 
width of 600 mm or more, hot-rolled, not clad, plated 

or coated 
ی متر یا میل 600محصولات نورد تخت از آهن یا فولاد غیر آلیاژی، با عرض 

 بیشتر، نورد گرم، بدون روکش، اندود یا اندود

  

7208 10 00 
–  In coils, not further worked than hot-rolled, with 

patterns in relief 
 هایی که بیشتر از نورد گرم کار نشده، با الگوهای برجستهدر کلاف  –

Free — 

 

–  Other, in coils, not further worked than hot-rolled, 
pickled 

   تسایر، در کلاف، بیشتر از ترشی نورد گرم کار نشده اس   –

7208 25 00 
– –  Of a thickness of 4,75 mm or more 

 — Free متر یا بیشترمیلی 4٫75با ضخامت   – –

7208 26 00 
– –  Of a thickness of 3 mm or more but less than 

4.75 mm 
 مترمیلی 4٫75متر یا بیشتر اما کمتر از میلی 3با ضخامت   – –

Free — 

7208 27 00 
– –  Of a thickness of less than 3 mm 

 — Free مترمیلی 3با ضخامت کمتر از   – –

 

–  Other, in coils, not further worked than hot-rolled 
   سایر، در کلاف، بیشتر از نورد گرم کار نشده است  –

7208 36 00 
– –  Of a thickness exceeding 10 mm 

 — Free مترمیلی 10با ضخامت بیش از   –

7208 37 00 

– –  Of a thickness of 4,75 mm or more but not 
exceeding 10 mm 

متر تجاوز میلی 10متر یا بیشتر اما از میلی 4٫75با ضخامت   – –

 .کندنمی

Free — 

7208 38 00 
– –  Of a thickness of 3 mm or more but less than 

4.75 mm 
 مترمیلی 4٫75متر یا بیشتر اما کمتر از میلی 3با ضخامت   – –

Free — 

7208 39 00 
– –  Of a thickness of less than 3 mm 

 — Free مترمیلی 3با ضخامت کمتر از   – –

7208 40 00 
–  Not in coils, not further worked than hot-rolled, 

with patterns in relief 
 تهاز نورد گرم، با الگوهای برجسنه در کلاف، نه بیشتر    –

Free — 
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–  Other, not in coils, not further worked than hot-
rolled 

   بقیه، نه در کلاف، نه بیشتر از نورد گرم کار شده است  –

7208 51 
– –  Of a thickness exceeding 10 mm 

   مترمیلی 10با ضخامت بیش از   – –

7208 51 20 
– – –  Of a thickness exceeding 15 mm 

 — Free مترمیلی 15با ضخامت بیش از   – – –

 

– – –  Of a thickness exceeding 10 mm but not 
exceeding 15 mm, of a width of 

   متر، با عرضمیلی 15متر اما بیش از میلی 10با ضخامت بیش از   – – –

7208 51 91 
– – – –  2 050 mm or more 

– – – –  2 050 mm یا بیشتر 
Free — 

7208 51 98 
– – – –  Less than 2 050 mm 

 — mm Free 050 2متر از ک  – – – –

7208 52 

– –  Of a thickness of 4,75 mm or more but not 
exceeding 10 mm 

متر تجاوز میلی 10متر یا بیشتر اما از میلی 4٫75با ضخامت   – –

 .کندنمی
  

7208 52 10 

– – –  Rolled on four faces or in a closed box pass, of a 
width not exceeding 1 250 mm 

ر گذر جعبه بسته، به عرض حداکثر درول بر روی چهار وجه یا   – – –

 میلی متر  250 1

Free — 

 
– – –  Other, of a width of– – –  سایر، به عرض 

  

7208 52 91 
– – – –  2 050 mm or more 

– – – –  2 050 mm یا بیشتر 
Free — 

7208 52 99 
– – – –  Less than 2 050 mm 

 — mm Free 050 2متر از ک  – – – –

7208 53 
– –  Of a thickness of 3 mm or more but less than 

4.75 mm 
   مترمیلی 4٫75متر یا بیشتر اما کمتر از میلی 3با ضخامت   – –

7208 53 10 

– – –  Rolled on four faces or in a closed box pass, of a 
width not exceeding 1 250 mm and of a thickness of 

4 mm or more 

ک پاس جعبه بسته، به عرض حداکثر یرول روی چهار وجه یا در   – – –

 متر یا بیشترمیلی 4متر و ضخامت میلی  250 1

Free — 

7208 53 90 – – –  Other Free — 

7208 54 00 
– –  Of a thickness of less than 3 mm 

 — Free مترمیلی 3با ضخامت کمتر از   – –
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7208 90 –  Other 
  

7208 90 20 – –  Perforated– –  وراخ شدهس Free — 

7208 90 80 – –  Other Free — 

7209 

Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a 
width of 600 mm or more, cold-rolled (cold-reduced), 

not clad, plated or coated 

ی متر یا میل 600محصولات نورد تخت از آهن یا فولاد غیر آلیاژی، با عرض 

 بیشتر، نورد سرد )کاهش سرد(، بدون روکش، اندود یا اندود

  

 

–  In coils, not further worked than cold-rolled (cold-
reduced) 

 (هایی که بیشتر از نورد سرد کار نشده )کاهش سرددر کلاف  –
  

7209 15 00 
– –  Of a thickness of 3 mm or more 

 متر یا بیشترمیلی 3با ضخامت   – –
Free — 

7209 16 
– –  Of a thickness exceeding 1 mm but less than 3 mm 

   مترمیلی 3متر اما کمتر از میلی 1با ضخامت بیش از   – –

7209 16 10 – – –  ‘Electrical’– – –  "برق" Free — 

7209 16 90 – – –  Other Free — 

7209 17 
– –  Of a thickness of 0,5 mm or more but not 

exceeding 1 mm 
   کندمتر تجاوز نمیمیلی 1متر یا بیشتر اما از میلی 0٫5با ضخامت   – –

7209 17 10 – – –  ‘Electrical’– – –  "برق" Free — 

7209 17 90 – – –  Other Free — 

7209 18 
– –  Of a thickness of less than 0,5 mm 

   مترمیلی 0٫5با ضخامت کمتر از   – –

7209 18 10 – – –  ‘Electrical’– – –  "برق" Free — 

 
– – –  Other 

  

7209 18 91 
– – – –  Of a thickness of 0,35 mm or more but less 

than 0,5 mm 
 میلی متر 0.5میلی متر یا بیشتر اما کمتر از  0.35ا ضخامت ب  – – – –

Free — 

7209 18 99 
– – – –  Of a thickness of less than 0,35 mm 

 مترمیلی 0.35ا ضخامت کمتر از ب  – – – –
Free — 

 

–  Not in coils, not further worked than cold-rolled 
(cold-reduced) 

   (نه در کلاف، بیشتر از نورد سرد کار نشده )کاهش سرد  –

7209 25 00 
– –  Of a thickness of 3 mm or more– –   3با ضخامت 

 متر یا بیشترمیلی
Free — 

7209 26 
– –  Of a thickness exceeding 1 mm but less than 3 mm 

   مترمیلی 3متر اما کمتر از میلی 1با ضخامت بیش از   – –
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7209 26 10 – – –  ‘Electrical’– – –  "برق" Free — 

7209 26 90 – – –  Other Free — 

7209 27 
– –  Of a thickness of 0,5 mm or more but not 

exceeding 1 mm 
   کندمتر تجاوز نمیمیلی 1متر یا بیشتر اما از میلی 0٫5با ضخامت   – –

7209 27 10 – – –  ‘Electrical’– – –  "برق" Free — 

7209 27 90 – – –  Other Free — 

7209 28 
– –  Of a thickness of less than 0,5 mm 

   مترمیلی 0٫5با ضخامت کمتر از   – –

7209 28 10 – – –  ‘Electrical’– – –  "برق" Free — 

7209 28 90 – – –  Other Free — 

7209 90 –  Other 
  

7209 90 20 – –  Perforated– –  وراخ شدهس Free — 

7209 90 80 – –  Other Free — 

7210 

Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a 
width of 600 mm or more, clad, plated or coated 

ی متر یا میل 600محصولات نورد تخت از آهن یا فولاد غیر آلیاژی، با عرض 

 بیشتر، روکش، اندود یا روکش شده
  

 
–  Plated or coated with tin–  بکاری یا روکش شده با قلعآ 

  

7210 11 00 
– –  Of a thickness of 0,5 mm or more 

 — Free متر یا بیشترمیلی 0٫5با ضخامت   – –

7210 12 
– –  Of a thickness of less than 0,5 mm 

   مترمیلی 0٫5با ضخامت کمتر از   – –

7210 12 20 – – –  Tinplate– – –  صفحه حلبی Free — 

7210 12 80 – – –  Other Free — 

7210 20 00 
–  Plated or coated with lead, including terne-plate 

 — Free آبکاری یا روکش شده با سرب، از جمله صفحه ترن  –

7210 30 00 
–  Electrolytically plated or coated with zinc 

 — Free روکش الکترولیتی یا روکش شده با روی  –

 

–  Otherwise plated or coated with zinc 
   در غیر این صورت روکش یا پوشش داده شده با روی  –

7210 41 00 – –  Corrugated– –  اه راهر Free — 

7210 49 00 – –  Other Free — 

7210 50 00 
–  Plated or coated with chromium oxides or with 

chromium and chromium oxides 
 م و کرومبا اکسیدهای کروآبکاری یا روکش شده با اکسیدهای کروم یا   –

Free — 

 

–  Plated or coated with aluminium 
   آلومینیوم اندود یا روکش شده است  –
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7210 61 00 
– –  Plated or coated with aluminium-zinc alloys 

 — Free ه شده استروی پوشش داد-روکش شده یا با آلیاژهای آلومینیوم  – –

7210 69 00 – –  Other Free — 

7210 70 
–  Painted, varnished or coated with plastics 

   شده با پلاستیکشده یا روکششده، لاکرنگ  –

7210 70 10 

– –  Tinplate, varnished; products, plated or coated 
with chromium oxides or with chromium and 

chromium oxides, varnished 
شده؛ محصولات، روکش شده یا پوشش داده شده با لاک بندی،قلع  – –

 اکسیدهای کروم یا با اکسیدهای کروم و کروم، لاک زده

Free — 

7210 70 80 – –  Other Free — 

7210 90 –  Other 
  

7210 90 30 – –  Clad– –  پوشیده Free — 

7210 90 40 
– –  Tinned and printed 

 — Free استقطع شده و چاپ شده   – –

7210 90 80 – –  Other Free — 

7211 

Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a 
width of less than 600 mm, not clad, plated or coated 

 600 محصولات نورد تخت از آهن یا فولاد غیر آلیاژی، با عرض کمتر از

 میلی متر، بدون روکش، اندود یا روکش
  

 

–  Not further worked than hot-rolled 
   بیشتر از نورد گرم کار نشده است  –

7211 13 00 

– –  Rolled on four faces or in a closed box pass, of a 
width exceeding 150 mm and a thickness of not less 
than 4 mm, not in coils and without patterns in relief 

 150رض بیش از رول روی چهار وجه یا در گذر جعبه بسته، با ع  – –

 متر، بدون کلاف و بدون نقش برجستهمیلی 4متر و ضخامت حداقل میلی

Free — 

7211 14 00 
– –  Other, of a thickness of 4.75 mm or more– –   غیر، با

 متر یا بیشترمیلی 4٫75ضخامت 
Free — 

7211 19 00 – –  Other Free — 

 

–  Not further worked than cold-rolled (cold-reduced) 
   (بیشتر از نورد سرد کار نشده )کاهش سرد  –

7211 23 
– –  Containing by weight less than 0,25 % of carbon 

   کربن ٪ 0٫25حاوی وزن کمتر از   – –

7211 23 20 – – –  ‘Electrical’– – –  "برق" Free — 

 
– – –  Other 

  

7211 23 30 
– – – –  Of a thickness of 0,35 mm or more 

 — Free متر یا بیشترمیلی 0٫35ا ضخامت ب  – – – –
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7211 23 80 
– – – –  Of a thickness of less than 0,35 mm 

 — Free مترمیلی 0.35ا ضخامت کمتر از ب  – – – –

7211 29 00 – –  Other Free — 

7211 90 –  Other 
  

7211 90 20 – –  Perforated– –  وراخ شدهس Free — 

7211 90 80 – –  Other Free — 

7212 

Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a 
width of less than 600 mm, clad, plated or coated 

 600عرض کمتر از محصولات نورد تخت از آهن یا فولاد غیر آلیاژی، با 

 میلی متر، روکش، اندود یا روکش شده
  

7212 10 
–  Plated or coated with tin 

   آبکاری یا روکش شده با قلع  –

7212 10 10 
– –  Tinplate, not further worked than surface-treated 

 — Free صفحه قلع که بیشتر از سطح کار نشده است  – –

7212 10 90 – –  Other Free — 

7212 20 00 
–  Electrolytically plated or coated with zinc 

 — Free روکش الکترولیتی یا روکش شده با روی  –

7212 30 00 
–  Otherwise plated or coated with zinc 

 — Free در غیر این صورت روکش یا پوشش داده شده با روی  –

7212 40 
–  Painted, varnished or coated with plastics 

   شده با پلاستیکشده یا روکششده، لاکرنگ  –

7212 40 20 

– –  Tinplate, not further worked than varnished; 
products, plated or coated with chromium oxides or 

with chromium and chromium oxides, varnished 
صولات، روکش مح .شتر از لاک کاری نشده باشدصفحه قلع که بی  – –

م، کرو شده یا پوشش داده شده با اکسیدهای کروم یا با اکسیدهای کروم و

 لاک زده

Free — 

7212 40 80 – –  Other Free — 

7212 50 
–  Otherwise plated or coated 

   در غیر این صورت روکش یا روکش شده است  –

7212 50 20 

– –  Plated or coated with chromium oxides or with 
chromium and chromium oxides 

سیدهای کروم و روکش یا روکش شده با اکسیدهای کروم یا با اک  – –

 کروم

Free — 

7212 50 30 
– –  Plated or coated with chromium or nickel 

 — Free روکش یا روکش شده با کروم یا نیکل  – –

7212 50 40 
– –  Plated or coated with copper 

 — Free روکش شده یا روکش شده با مس  – –
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– –  Plated or coated with aluminium 
   آبکاری یا روکش شده با آلومینیوم  – –

7212 50 61 
– – –  Plated or coated with aluminium-zinc alloys 

 — Free روی-آلومینیوماژهای روکش یا روکش شده با آلی  – – –

7212 50 69 – – –  Other Free — 

7212 50 90 – –  Other Free — 

7212 60 00 –  Clad Free — 

7213 

Bars and rods, hot-rolled, in irregularly wound coils, of 
iron or non-alloy steel 

 د غیرولاف میله ها و میله ها، نورد گرم، در کلاف های نامنظم، از آهن یا

 آلیاژی
  

7213 10 00 

–  Containing indentations, ribs, grooves or other 
deformations produced during the rolling process 

های ایجاد شده ها، شیارها یا سایر تغییر شکلها، دندهحاوی فرورفتگی  –

 در طول فرآیند نورد

Free — 

7213 20 00 
–  Other, of free-cutting steel 

 — Free سایر، از فولاد آزاد برش  –

 
–  Other 

  

7213 91 
– –  Of circular cross-section measuring less than 

14 mm in diameter 
   مترمیلی 14ای با قطر کمتر از با سطح مقطع دایره  – –

7213 91 10 
– – –  Of a type used for concrete reinforcement 

 — Free تن استفاده می شوداز نوعی که برای تقویت ب  – – –

7213 91 20 
– – –  Of a type used for tyre cord 

 — Free شودتیک استفاده میاز نوعی که برای سیم لاس  – – –

 
– – –  Other 

  

7213 91 41 
– – – –  Containing by weight 0,06 % or less of carbon 

 — Free یا کمتر کربن ٪ 0٫06اوی وزن ح  – – – –

7213 91 49 
– – – –  Containing by weight more than 0,06 % but 

less than 0,25 % of carbon 
 کربن ٪ 0٫25اما کمتر از  ٪ 0٫06اوی وزنی بیش از ح  – – – –

Free — 

7213 91 70 
– – – –  Containing by weight 0,25 % or more but not 

more than 0,75 % of carbon 
 کربن ٪ 0٫75یا بیشتر اما نه بیشتر از  ٪ 0٫25اوی وزنی ح  – – – –

Free — 

7213 91 90 
– – – –  Containing by weight more than 0,75 % of 

carbon 
 کربن ٪ 0٫75اوی وزنی بیش از ح  – – – –

Free — 

7213 99 – –  Other 
  

7213 99 10 – – –  Containing by weight less than 0.25 % of carbon Free — 
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 کربن ٪ 0٫25حاوی وزن کمتر از   – – –

7213 99 90 
– – –  Containing by weight 0,25 % or more of carbon 

 — Free کربن یا بیشتر ٪ 0٫25حاوی وزن   – – –

7214 

Other bars and rods of iron or non-alloy steel, not 
further worked than forged, hot-rolled, hot-drawn or 
hot-extruded, but including those twisted after rolling 

رد های آهن یا فولاد غیرآلیاژی که بیشتر از آهنگری، نوها و میلهسایر میله

یی گرم، کشش گرم یا اکسترود شده گرم کار نشده است، اما شامل آنها

 .اندت که پس از نورد تابیده شدهاس

  

7214 10 00 –  Forged–  جعلی Free — 

7214 20 00 

–  Containing indentations, ribs, grooves or other 
deformations produced during the rolling process or 

twisted after rolling 
هایی که در طی شکل ایر تغییرها، شیارها یا سها، دندهحاوی تورفتگی  –

 .فرآیند نورد ایجاد شده یا پس از نورد پیچ خورده است

Free — 

7214 30 00 
–  Other, of free-cutting steel 

 — Free سایر، از فولاد آزاد برش  –

 
–  Other 

  

7214 91 
– –  Of rectangular (other than square) cross-section 

   ()غیر از مربعبا سطح مقطع مستطیلی   – –

7214 91 10 
– – –  Containing by weight less than 0.25 % of carbon 

 کربن ٪ 0٫25حاوی وزن کمتر از   – – –
Free — 

7214 91 90 
– – –  Containing by weight 0,25 % or more of carbon 

 — Free کربن یا بیشتر ٪ 0٫25حاوی وزن   – – –

7214 99 – –  Other 
  

 

– – –  Containing by weight less than 0.25 % of carbon 

   کربن ٪ 0٫25حاوی وزن کمتر از   – – –

7214 99 10 
– – – –  Of a type used for concrete reinforcement 

 — Free ز نوعی که برای تقویت بتن استفاده می شودا  – – – –

 

– – – –  Other, of circular cross-section measuring in 
diameter 

   گیری قطرای با اندازهایر سطح مقطع دایرهس  – – – –

7214 99 31 
– – – – –  80 mm or more 

 متر یا بیشترمیلی 80  – – – – –
Free — 

7214 99 39 
– – – – –  Less than 80 mm 

 — Free مترمیلی 80کمتر از   – – – – –

7214 99 50 – – – –  Other Free — 

 
– – –  Containing by weight 0,25 % or more of carbon 
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 کربن یا بیشتر ٪ 0٫25حاوی وزن   – – –

 

– – – –  Of a circular cross-section measuring in 
diameter 

   گیری قطرای با اندازهز یک مقطع دایرها  – – – –

7214 99 71 
– – – – –  80 mm or more 

 متر یا بیشترمیلی 80  – – – – –
Free — 

7214 99 79 
– – – – –  Less than 80 mm 

 — Free مترمیلی 80کمتر از   – – – – –

7214 99 95 – – – –  Other Free — 

7215 
Other bars and rods of iron or non-alloy steel 

   آلیاژیسایر میله ها و میله های آهن یا فولاد غیر 

7215 10 00 

–  Of free-cutting steel, not further worked than cold-
formed or cold-finished 

ده دهی سرد یا ساخت سرد کار نشاز فولاد آزاد برش، که بیشتر از شکل  –

 است

Free — 

7215 50 
–  Other, not further worked than cold-formed or cold-

finished 
   سازی سرد کار نشده استدهی سرد یا آمادهسایر موارد، بیشتر از شکل  –

 

– –  Containing by weight less than 0,25 % of carbon 
   کربن ٪ 0٫25حاوی وزن کمتر از   – –

7215 50 11 
– – –  Of rectangular (other than square) cross-section 

 — Free (از مربع ربا سطح مقطع مستطیلی )غی  – – –

7215 50 19 – – –  Other Free — 

7215 50 80 
– –  Containing by weight 0,25 % or more of carbon 

 — Free یا بیشتر کربن ٪ 0٫25حاوی وزنی   – –

7215 90 00 –  Other Free — 

7216 
Angles, shapes and sections of iron or non-alloy steel 

   اشکال و مقاطع آهن یا فولاد غیر آلیاژیزاویه ها، 

7216 10 00 

–  U, I or H sections, not further worked than hot-
rolled, hot-drawn or extruded, of a height of less than 

80 mm 
ود کار ، که بیشتر از نورد گرم، کشش گرم یا اکسترH یا U ،I قطعات  –

 مترمیلی 80نشده، با ارتفاع کمتر از 

Free — 

 

–  L or T sections, not further worked than hot-rolled, 
hot-drawn or extruded, of a height of less than 80 mm 

رود نشده، با ، که بیشتر از نورد گرم، کشش گرم یا اکست T یا L قطعات  -

 .متر کار نشده استمیلی 80ارتفاع کمتر از 
  

7216 21 00 – –  L sections– –   بخشL Free — 
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7216 22 00 – –  T sections– –  های بخشT Free — 

 

–  U, I or H sections, not further worked than hot-
rolled, hot-drawn or extruded, of a height of 80 mm or 

more 
نشده، ود ، که بیشتر از نورد گرم، کشش گرم یا اکسترH یا U ،I قطعات  –

 .نشده است متر یا بیشتر کارمیلی 80به ارتفاع 

  

7216 31 – –  U sections– –  های بخشU 
  

7216 31 10 
– – –  Of a height of 80 mm or more but not exceeding 

220 mm 
 متر بیشتر نباشدمیلی 220متر یا بیشتر اما از میلی 80با ارتفاع   – – –

Free — 

7216 31 90 
– – –  Of a height exceeding 220 mm 

 — Free متریمیل 220با ارتفاع بیش از   – – –

7216 32 – –  I sections– –   هایبخش I 
  

 

– – –  Of a height of 80 mm or more but not exceeding 
220 mm 

   متر بیشتر نباشدمیلی 220متر یا بیشتر اما از میلی 80با ارتفاع   – – –

7216 32 11 
– – – –  With parallel flange faces 

 — Free های فلنجی موازیا وجهب  – – – –

7216 32 19 – – – –  Other Free — 

 

– – –  Of a height exceeding 220 mm 
   متریمیل 220با ارتفاع بیش از   – – –

7216 32 91 
– – – –  With parallel flange faces 

 — Free های فلنجی موازیا وجهب  – – – –

7216 32 99 – – – –  Other Free — 

7216 33 – –  H sections– –  های بخشH 
  

7216 33 10 
– – –  Of a height of 80 mm or more but not exceeding 

180 mm 
 .کندمتر تجاوز نمیمیلی 180متر یا بیشتر اما از میلی 80با ارتفاع   – – –

Free — 

7216 33 90 
– – –  Of a height exceeding 180 mm 

 — Free متریمیل 180با ارتفاع بیش از   – – –

7216 40 

–  L or T sections, not further worked than hot-rolled, 
hot-drawn or extruded, of a height of 80 mm or more 

ود نشده، به گرم یا اکستر، که بیشتر از نورد گرم، کشش  T یا L قطعات  -

 .میلی متر یا بیشتر کار نشده است 80ارتفاع 
  

7216 40 10 – –  L sections– –   بخشL Free — 

7216 40 90 – –  T sections– –  های بخشT Free — 

7216 50 
–  Other angles, shapes and sections, not further 
worked than hot-rolled, hot-drawn or extruded 

سایر زوایا، اشکال و مقاطع که بیشتر از نورد گرم، کشش گرم یا   –   
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 اکسترود کار نشده باشند

7216 50 10 

– –  With a cross-section which is capable of being 
enclosed in a square the side of which is 80 mm 

 80تواند در مربعی محصور شود که ضلع آن با مقطعی که می  – –

 .متر استمیلی

Free — 

 
– –  Other 

  
7216 50 91 – – –  Bulb flats– – –  تخت لامپ Free — 

7216 50 99 – – –  Other Free — 

 

–  Angles, shapes and sections, not further worked 
than cold-formed or cold-finished 

دهی سرد یا ساخت سرد هایی که بیشتر از شکلها، اشکال و بخشزوایه  –

 اندکار نشده
  

7216 61 
– –  Obtained from flat-rolled products 

   آیداز محصولات نورد تخت به دست می  – –

7216 61 10 
– – –  C, L, U, Z, omega or open-ended sections 

– – –  C ،L ،U ،Zهای بازمگا یا بخش، ا Free — 

7216 61 90 – – –  Other Free — 

7216 69 00 – –  Other Free — 

 
–  Other 

  

7216 91 
– –  Cold-formed or cold-finished from flat-rolled 

products 
   صورت سرد از محصولات نورد تختهای سرد یا بهفرآورده  – –

7216 91 10 
– – –  Profiled (ribbed) sheets 

 — Free (دار )آجدارهای نمایهورق  – – –

7216 91 80 – – –  Other Free — 

7216 99 00 – –  Other Free — 

7217 
Wire of iron or non-alloy steel 

   سیم از آهن یا فولاد غیر آلیاژی

7217 10 
–  Not plated or coated, whether or not polished 

   آبکاری یا روکش نشده، اعم از جلا داده شده یا نشده  –

 

– –  Containing by weight less than 0,25 % of carbon 
   کربن ٪ 0٫25حاوی وزن کمتر از   – –

7217 10 10 
– – –  With a maximum cross-sectional dimension of 

less than 0,8 mm 
 مترمیلی 0٫8با حداکثر ابعاد مقطع کمتر از   – –

Free — 

 

– – –  With a maximum cross-sectional dimension of 
0.8 mm or more 

   متر یا بیشترمیلی 0٫8با حداکثر ابعاد مقطع   – – –

7217 10 31 – – – –  Containing indentations, ribs, grooves or other Free — 
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deformations produced during the rolling process 
های ها، شیارها یا سایر تغییر شکلها، دندهاوی فرورفتگیح  – – – –

 ایجاد شده در طول فرآیند نورد

7217 10 39 – – – –  Other Free — 

7217 10 50 
– –  Containing by weight 0,25 % or more but less than 

0.6 % of carbon 
 کربن ٪ 0٫6یا بیشتر اما کمتر از  ٪ 0٫25حاوی وزنی   – –

Free — 

7217 10 90 
– –  Containing by weight 0,6 % or more of carbon 

 — Free یا بیشتر کربن ٪ 0٫6حاوی وزنی   – –

7217 20 
–  Plated or coated with zinc 

   روکش یا روکش شده با روی  –

 

– –  Containing by weight less than 0,25 % of carbon 
   کربن ٪ 0٫25حاوی وزن کمتر از   – –

7217 20 10 
– – –  With a maximum cross-sectional dimension of 

less than 0,8 mm 
 مترمیلی 0٫8تر از با حداکثر ابعاد مقطع کم  – – –

Free — 

7217 20 30 
– – –  With a maximum cross-sectional dimension of 

0.8 mm or more 
 متر یا بیشترمیلی 0٫8با حداکثر ابعاد مقطع   – – –

Free — 

7217 20 50 
– –  Containing by weight 0,25 % or more but less than 

0.6 % of carbon 
 کربن ٪ 0٫6یا بیشتر اما کمتر از  ٪ 0٫25حاوی وزنی   – –

Free — 

7217 20 90 
– –  Containing by weight 0,6 % or more of carbon 

 — Free یا بیشتر کربن ٪ 0٫6حاوی وزنی   – –

7217 30 
–  Plated or coated with other base metals 

   آبکاری یا روکش شده با سایر فلزات پایه  –

 

– –  Containing by weight less than 0,25 % of carbon 
   کربن ٪ 0٫25حاوی وزن کمتر از   – –

7217 30 41 – – –  Copper-coated– – –  روکش مسی Free — 

7217 30 49 – – –  Other Free — 

7217 30 50 
– –  Containing by weight 0,25 % or more but less than 

0.6 % of carbon 
 کربن ٪ 0٫6یا بیشتر اما کمتر از  ٪ 0٫25حاوی وزنی   – –

Free — 

7217 30 90 
– –  Containing by weight 0,6 % or more of carbon 

 — Free یا بیشتر کربن ٪ 0٫6حاوی وزنی   – –

7217 90 –  Other 
  

7217 90 20 
– –  Containing by weight less than 0,25 % of carbon 

 — Free کربن ٪ 0٫25حاوی وزن کمتر از   – –

7217 90 50 – –  Containing by weight 0,25 % or more but less than Free — 
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0.6 % of carbon 

 کربن ٪ 0٫6یا بیشتر اما کمتر از  ٪ 0٫25حاوی وزنی   – –

7217 90 90 
– –  Containing by weight 0,6 % or more of carbon 

 — Free یا بیشتر کربن ٪ 0٫6حاوی وزنی   – –

III. STAINLESS STEEL 
III. فولاد ضد زنگ   

    

7218 

Stainless steel in ingots or other primary forms; semi-
finished products of stainless steel 

ز افولاد ضد زنگ در شمش یا سایر اشکال اولیه؛ محصولات نیمه تمام 

 فولاد ضد زنگ
  

7218 10 00 
–  Ingots and other primary forms 

 — Free شمش و سایر اشکال اولیه  –

 
–  Other 

  

7218 91 
– –  Of rectangular (other than square) cross-section 

   (با سطح مقطع مستطیلی )غیر از مربع  – –

7218 91 10 
– – –  Containing by weight 2,5 % or more of nickel 

 — Free از نیکل یا بیشتر ٪ 2٫5حاوی وزنی   – – –

7218 91 80 
– – –  Containing by weight less than 2,5 % of nickel 

 — Free یکلن ٪ 2٫5حاوی وزن کمتر از   – – –

7218 99 – –  Other 
  

 
– – –  Of square cross-section– – –  مقطع مربع 

  

7218 99 11 
– – – –  Rolled or obtained by continous casting 

 — Free آیددست میگری مداوم به ورد شده یا با ریختهن  – – – –

 — Free جعلی  – – – – 19 99 7218

 
– – –  Other 

  

7218 99 20 
– – – –  Rolled or obtained by continuous casting 

 — Free آیددست می گری مداوم بهورد شده یا با ریختهن  – – – –

7218 99 80 – – – –  Forged– – – –  جعلی Free — 

7219 
Flat-rolled products of stainless steel, of a width of 

600 mm or more 
   شترمیلی متر یا بی 600محصولات نورد تخت از فولاد ضد زنگ، با عرض 

 

–  Not further worked than hot-rolled, in coils 
   بیشتر از نورد گرم، در کلاف کار نشده است  –

7219 11 00 
– –  Of a thickness exceeding 10 mm 

 — Free مترمیلی 10با ضخامت بیش از   – –

7219 12 
– –  Of a thickness of 4,75 mm or more but not 

exceeding 10 mm 
متر تجاوز میلی 10متر یا بیشتر اما از میلی 4٫75با ضخامت   – –   
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 .کندنمی

7219 12 10 
– – –  Containing by weight 2,5 % or more of nickel 

 — Free از نیکل یا بیشتر ٪ 2٫5حاوی وزنی   – – –

7219 12 90 
– – –  Containing by weight less than 2.5 % of nickel 

 یکلن ٪ 2٫5حاوی وزن کمتر از   – – –
Free — 

7219 13 
– –  Of a thickness of 3 mm or more but less than 

4.75 mm 
   مترمیلی 4٫75متر یا بیشتر اما کمتر از میلی 3با ضخامت   – –

7219 13 10 
– – –  Containing by weight 2,5 % or more of nickel 

 — Free از نیکل یا بیشتر ٪ 2٫5حاوی وزنی   – – –

7219 13 90 
– – –  Containing by weight less than 2.5 % of nickel 

 یکلن ٪ 2٫5حاوی وزن کمتر از   – – –
Free — 

7219 14 
– –  Of a thickness of less than 3 mm 

   مترمیلی 3با ضخامت کمتر از   –

7219 14 10 
– – –  Containing by weight 2,5 % or more of nickel 

 — Free از نیکل یا بیشتر ٪ 2٫5حاوی وزنی   – – –

7219 14 90 
– – –  Containing by weight less than 2,5 % of nickel 

 — Free یکلن ٪ 2٫5حاوی وزن کمتر از   – – –

 

–  Not further worked than hot-rolled, not in coils 
   بیشتر از نورد گرم کار نشده است، نه در کلاف  –

7219 21 
– –  Of a thickness exceeding 10 mm 

   مترمیلی 10با ضخامت بیش از   – –

7219 21 10 
– – –  Containing by weight 2,5 % or more of nickel 

 — Free از نیکل یا بیشتر ٪ 2٫5حاوی وزنی   – – –

7219 21 90 
– – –  Containing by weight less than 2.5 % of nickel 

 یکلن ٪ 2٫5حاوی وزن کمتر از   – – –
Free — 

7219 22 

– –  Of a thickness of 4,75 mm or more but not 
exceeding 10 mm 

متر تجاوز میلی 10متر یا بیشتر اما از میلی 4٫75با ضخامت   – –

 .کندنمی
  

7219 22 10 
– – –  Containing by weight 2,5 % or more of nickel 

 — Free از نیکل یا بیشتر ٪ 2٫5حاوی وزنی   – – –

7219 22 90 
– – –  Containing by weight less than 2,5 % of nickel 

 — Free یکلن ٪ 2٫5حاوی وزن کمتر از   – – –

7219 23 00 
– –  Of a thickness of 3 mm or more but less than 

4.75 mm 
 مترمیلی 4٫75متر یا بیشتر اما کمتر از میلی 3با ضخامت   – –

Free — 

7219 24 00 – –  Of a thickness of less than 3 mm Free — 
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 مترمیلی 3با ضخامت کمتر از   – –

 

–  Not further worked than cold-rolled (cold-reduced) 
   (بیشتر از نورد سرد کار نشده )کاهش سرد  –

7219 31 00 
– –  Of a thickness of 4,75 mm or more 

 — Free متر یا بیشترمیلی 4٫75با ضخامت   – –

7219 32 
– –  Of a thickness of 3 mm or more but less than 

4.75 mm 
   مترمیلی 4٫75متر یا بیشتر اما کمتر از میلی 3با ضخامت   – –

7219 32 10 
– – –  Containing by weight 2,5 % or more of nickel 

 — Free از نیکل یا بیشتر ٪ 2٫5حاوی وزنی   – – –

7219 32 90 
– – –  Containing by weight less than 2,5 % of nickel 

 — Free یکلن ٪ 2٫5حاوی وزن کمتر از   – – –

7219 33 
– –  Of a thickness exceeding 1 mm but less than 3 mm 

   مترمیلی 3متر اما کمتر از میلی 1با ضخامت بیش از   – –

7219 33 10 
– – –  Containing by weight 2,5 % or more of nickel 

 — Free از نیکل یا بیشتر ٪ 2٫5حاوی وزنی   – – –

7219 33 90 
– – –  Containing by weight less than 2.5 % of nickel 

 یکلن ٪ 2٫5حاوی وزن کمتر از   – – –
Free — 

7219 34 
– –  Of a thickness of 0,5 mm or more but not 

exceeding 1 mm 
   کندمتر تجاوز نمیمیلی 1متر یا بیشتر اما از میلی 0٫5با ضخامت   – –

7219 34 10 
– – –  Containing by weight 2,5 % or more of nickel 

 — Free از نیکل یا بیشتر ٪ 2٫5حاوی وزنی   – – –

7219 34 90 
– – –  Containing by weight less than 2.5 % of nickel 

 یکلن ٪ 2٫5حاوی وزن کمتر از   – – –
Free — 

7219 35 
– –  Of a thickness of less than 0,5 mm 

   مترمیلی 0٫5با ضخامت کمتر از   – –

7219 35 10 
– – –  Containing by weight 2,5 % or more of nickel 

 — Free از نیکل یا بیشتر ٪ 2٫5حاوی وزنی   – – –

7219 35 90 
– – –  Containing by weight less than 2,5 % of nickel 

 — Free یکلن ٪ 2٫5حاوی وزن کمتر از   – – –

7219 90 –  Other 
  

7219 90 20 – –  Perforated– –  وراخ شدهس Free — 

7219 90 80 – –  Other Free — 

7220 
Flat-rolled products of stainless steel, of a width of less 

than 600 mm 
   مترمیلی 600نورد تخت از فولاد ضد زنگ، با عرض کمتر از محصولات 

 
–  Not further worked than hot-rolled 
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 بیشتر از نورد گرم کار نشده است  –

7220 11 00 
– –  Of a thickness of 4,75 mm or more 

 — Free متر یا بیشترمیلی 4٫75با ضخامت   – –

7220 12 00 
– –  Of a thickness of less than 4,75 mm 

 — Free مترمیلی 4٫75با ضخامت کمتر از   – –

7220 20 
–  Not further worked than cold-rolled (cold-reduced) 

   (بیشتر از نورد سرد کار نشده )کاهش سرد  –

 

– –  Of a thickness of 3 mm or more, containing by 
weight 

   متر یا بیشتر، حاوی وزنمیلی 3با ضخامت   – –

7220 20 21 
– – –  2.5 % or more of nickel 

 یا بیشتر از نیکل ٪ 2.5  – – –
Free — 

7220 20 29 
– – –  Less than 2,5 % of nickel 

 — Free نیکل ٪ 2٫5کمتر از   – – –

 

– –  Of a thickness exceeding 0,35 mm but of less than 
3 mm, containing by weight 

   متر، حاوی وزنمیلی 3متر اما کمتر از میلی 0٫35با ضخامت بیش از   – –

7220 20 41 
– – –  2.5 % or more of nickel 

 یا بیشتر از نیکل ٪ 2.5  – – –
Free — 

7220 20 49 
– – –  Less than 2,5 % of nickel 

 نیکل ٪ 2٫5کمتر از   – – –
Free — 

 

– –  Of a thickness not exceeding 0,35 mm, containing 
by weight 

   متر، حاوی وزنمیلی 0٫35با ضخامت بیش از   – –

7220 20 81 
– – –  2.5 % or more of nickel 

 یا بیشتر از نیکل ٪ 2.5  – – –
Free — 

7220 20 89 
– – –  Less than 2,5 % of nickel 

 — Free نیکل ٪ 2٫5کمتر از   – – –

7220 90 –  Other 
  

7220 90 20 – –  Perforated– –  وراخ شدهس Free — 

7220 90 80 – –  Other Free — 

7221 00 
Bars and rods, hot-rolled, in irregularly wound coils, of 

stainless steel 
   زنگ ضدد میله ها و میله ها، نورد گرم، در سیم پیچ های نامنظم، از فولا

7221 00 10 
–  Containing by weight 2,5 % or more of nickel 

 — Free یا بیشتر از نیکل ٪ 2.5حاوی وزنی   –

7221 00 90 
–  Containing by weight less than 2,5 % of nickel 

 — Free نیکل ٪ 2٫5حاوی وزن کمتر از   –
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7222 

Other bars and rods of stainless steel; angles, shapes 
and sections of stainless steel 

ز ااطع سایر میله ها و میله های فولادی ضد زنگ؛ زاویه ها، اشکال و مق

 فولاد ضد زنگ
  

 

–  Bars and rods, not further worked than hot-rolled, 
hot-drawn or extruded 

ر نشده کشش گرم یا اکسترود کاها، که بیشتر از نورد گرم، ها و میلهمیله –

 .باشند
  

7222 11 – –  Of circular cross-section– –  ایره ایمقطع د 
  

 

– – –  Of a diameter of 80 mm or more, containing by 
weight 

   متر یا بیشتر، حاوی وزنمیلی 80با قطر   – – –

7222 11 11 
– – – –  2.5 % or more of nickel 

 یا بیشتر از نیکل ٪ 2٫5  – – – –
Free — 

7222 11 19 
– – – –  Less than 2,5 % of nickel 

 — Free نیکل ٪ 2٫5متر از ک  – – – –

 

– – –  Of a diameter of less than 80 mm, containing by 
weight 

   متر، حاوی وزنمیلی 80با قطر کمتر از   – – –

7222 11 81 
– – – –  2.5 % or more of nickel 

 یا بیشتر از نیکل ٪ 2٫5  – – – –
Free — 

7222 11 89 
– – – –  Less than 2,5 % of nickel 

 — Free نیکل ٪ 2٫5متر از ک  – – – –

7222 19 – –  Other 
  

7222 19 10 
– – –  Containing by weight 2,5 % or more of nickel 

 — Free از نیکل یا بیشتر ٪ 2٫5حاوی وزنی   – – –

7222 19 90 
– – –  Containing by weight less than 2.5 % of nickel 

 یکلن ٪ 2٫5حاوی وزن کمتر از   – – –
Free — 

7222 20 

–  Bars and rods, not further worked than cold-formed 
or cold-finished 

صورت سرد کار نشده دهی سرد یا بهلبیشتر از شکها، که ها و میلهمیله –

 باشند
  

 
– –  Of circular cross-section– –  ایره ایمقطع د 

  

 

– – –  Of a diameter of 80 mm or more, containing by 
weight 

   متر یا بیشتر، حاوی وزنمیلی 80با قطر   – – –

7222 20 11 
– – – –  2.5 % or more of nickel 

 یا بیشتر از نیکل ٪ 2٫5  – – – –
Free — 
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7222 20 19 
– – – –  Less than 2,5 % of nickel 

 — Free نیکل ٪ 2٫5متر از ک  – – – –

 

– – –  Of a diameter of 25 mm or more, but less than 
80 mm, containing by weight 

   متر، حاوی وزنمیلی 80متر یا بیشتر، اما کمتر از میلی 25با قطر   – – –

7222 20 21 
– – – –  2.5 % or more of nickel 

 یا بیشتر از نیکل ٪ 2٫5  – – – –
Free — 

7222 20 29 
– – – –  Less than 2,5 % of nickel 

 — Free نیکل ٪ 2٫5متر از ک  – – – –

 

– – –  Of a diameter of less than 25 mm, containing by 
weight 

   متر، حاوی وزنمیلی 25با قطر کمتر از   – – –

7222 20 31 
– – – –  2.5 % or more of nickel 

 یا بیشتر از نیکل ٪ 2٫5  – – – –
Free — 

7222 20 39 – – – –  Less than 2,5 % of nickel– – – –   نیکل ٪ 2٫5کمتر از Free — 

 
– –  Other, containing by weight– –  سایر، حاوی وزن 

  
7222 20 81 – – –  2.5 % or more of nickel– – –  2.5 ٪ یا بیشتر از نیکل Free — 

7222 20 89 – – –  Less than 2,5 % of nickel– – –   نیکل ٪ 2٫5کمتر از Free — 

7222 30 –  Other bars and rods–  های دیگرمیلهها و میله 
  

 
– –  Forged, containing by weight– –  جعلی، حاوی وزن 

  
7222 30 51 – – –  2.5 % or more of nickel– – –  2.5 ٪ یا بیشتر از نیکل Free — 

7222 30 91 – – –  Less than 2,5 % of nickel– – –   نیکل ٪ 2٫5کمتر از Free — 

7222 30 97 – –  Other Free — 

7222 40 –  Angles, shapes and sectionsزوایا، اشکال و مقاطع 
  

7222 40 10 
– –  Not further worked than hot-rolled, hot-drawn or 

extruded 
 شده استنبیشتر از نورد گرم، کشش گرم یا اکسترود کار   – –

Free — 

7222 40 50 
– –  Not further worked than cold-formed or cold-

finished 
 سازی سرد کار نشده استدهی سرد یا آمادهبیشتر از شکل  – –

Free — 

7222 40 90 – –  Other Free — 

7223 00 Wire of stainless steelسیم از فولاد ضد زنگ 
  

 

–  Containing by weight 2,5 % or more of nickel 
   یا بیشتر از نیکل ٪ 2.5حاوی وزنی   –

7223 00 11 

– –  Containing by weight 28 % or more but not more 
than 31 % of nickel and 20 % or more but not more 

than 22 % of chromium 

یا  ٪ 20 نیکل و ٪ 31یا بیشتر اما نه بیشتر از  ٪ 28حاوی وزنی   – –

Free — 
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 کروم ٪ 22بیشتر اما نه بیشتر از 

7223 00 19 – –  Other Free — 

 

–  Containing by weight less than 2,5 % of nickel 
   نیکل ٪ 2٫5حاوی وزن کمتر از   –

7223 00 91 

– –  Containing by weight 13 % or more but not more 
than 25 % of chromium and 3,5 % or more but not 

more than 6 % of aluminium 

یا  ٪ 3٫5 کروم و ٪ 25یا بیشتر اما نه بیشتر از  ٪ 13حاوی وزنی   – –

 آلومینیوم ٪ 6بیشتر اما نه بیشتر از 

Free — 

7223 00 99 – –  Other Free — 

V. OTHER ALLOY STEEL; HOLLOW DRILL BARS 
AND RODS, OF ALLOY OR NON-ALLOY STEEL 

VI. IV.  لی حفاری توخاسایر فولادهای آلیاژی؛ میله ها و میله های

 از فولاد آلیاژی یا غیر آلیاژی
  

    

7224 

Other alloy steel in ingots or other primary forms; 
semi-finished products of other alloy steel 
مام مه تسایر فولادهای آلیاژی در شمش یا سایر اشکال اولیه؛ محصولات نی

 از سایر فولادهای آلیاژی
  

7224 10 
–  Ingots and other primary forms 

   شمش و سایر اشکال اولیه  –

7224 10 10 – –  Of tool steel– –  از فولاد ابزار Free — 

7224 10 90 – –  Other Free — 

7224 90 –  Other 
  

7224 90 02 – –  Of tool steel– –  از فولاد ابزار Free — 

 
– –  Other 

  

 

– – –  Of rectangular (including square) cross-section 
   (ربعبا مقطع مستطیلی )شامل م  – – –

 

– – – –  Hot-rolled or obtained by continuous casting 
   آیددست می گری مداوم بهورد گرم یا با ریختهن  – – – –

 

– – – – –  The width measuring less than twice the 
thickness 

   گیری کمتر از دو برابر ضخامتعرض اندازه   – – – – –

7224 90 03 – – – – – –  Of high-speed steel– – – – – –  از فولاد پرسرعت Free — 

7224 90 05 

– – – – – –  Containing by weight not more than 0,7 % 
of carbon, 0,5 % or more but not more than 1,2 % of 

manganese and 0,6 % or more but not more than 2,3 % 
of silicon; containing by weight 0,0008 % or more of 

Free — 
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boron with any other element less than the minimum 
content referred to in note 1(f) to this chapter 

یا بیشتر اما  ٪ 0.5کربن،  ٪ 0.7حاوی وزنی بیش از   – – – – – –

سیلیکون؛  ٪ 2.3 یا بیشتر اما نه بیشتر از ٪ 0.6 منگنز و ٪ 1.2حداکثر 

داقل درصد یا بیشتر بور با هر عنصر دیگر کمتر از ح 0،0008حاوی وزنی 

 این فصل (f)1کر شده در تبصره محتوای ذ

7224 90 07 – – – – – –  Other Free — 

7224 90 14 – – – – –  Other Free — 

7224 90 18 – – – –  Forged– – – –  جعلی Free — 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  Hot-rolled or obtained by continuous casting 
   آیددست می گری مداوم بهریختهورد گرم یا با ن  – – – –

7224 90 31 

– – – – –  Containing by weight not less than 0,9 % but 
not more than 1,15 % of carbon, not less than 0,5 % 
but not more than 2 % of chromium and, if present, 

not more than 0,5 % of molybdenum 
ه نکربن،  ٪ 1/15اما نه بیشتر از  ٪ 0٫9حاوی وزن حداقل   – – – – –

 0ز اکروم و در صورت وجود، نه بیشتر  ٪ 2اما حداکثر  ٪ 0٫5کمتر از 

 مولیبدن ٪ 5

Free — 

7224 90 38 – – – – –  Other Free — 

7224 90 90 – – – –  Forged– – – –  جعلی Free — 

7225 

Flat-rolled products of other alloy steel, of a width of 
600 mm or more 

تر یا میلی م 600محصولات نورد تخت از سایر فولادهای آلیاژی، با عرض 

 بیشتر
  

 

–  Of silicon-electrical steel 
   الکتریک-از فولاد سیلیکونی –

7225 11 00 – –  Grain-oriented– –  دانه محور Free — 

7225 19 – –  Other 
  

7225 19 10 – – –  Hot-rolled– – –  نورد گرم Free — 

7225 19 90 – – –  Cold-rolled– – –  نورد سرد Free — 

7225 30 
–  Other, not further worked than hot-rolled, in coils 

   سایر موارد، که بیشتر از نورد گرم کار نشده، در کلاف  –

7225 30 10 – –  Of tool steel– –  از فولاد ابزار Free — 

7225 30 30 – –  Of high-speed steel– –  ز فولاد پرسرعتا Free — 

7225 30 90 – –  Other Free — 

7225 40 –  Other, not further worked than hot-rolled, not in 
coils   
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 سایر موارد، بیشتر از نورد گرم کار نشده، نه در کلاف  –

7225 40 12 – –  Of tool steel– –  از فولاد ابزار Free — 

7225 40 15 – –  Of high-speed steel– –  ز فولاد پرسرعتا Free — 

 
– –  Other 

  

7225 40 40 
– – –  Of a thickness exceeding 10 mm 

 — Free مترمیلی 10با ضخامت بیش از   – – –

7225 40 60 

– – –  Of a thickness of 4,75 mm or more but not 
exceeding 10 mm 

متر تجاوز میلی 10متر یا بیشتر اما از میلی 4٫75با ضخامت   – – –

 .کندنمی

Free — 

7225 40 90 
– – –  Of a thickness of less than 4,75 mm 

 — Free مترلیمی 4٫75با ضخامت کمتر از   – – –

7225 50 
–  Other, not further worked than cold-rolled (cold-

reduced) 
   (سایر موارد، بیشتر از نورد سرد کار نشده )کاهش سرد  –

7225 50 20 – –  Of high-speed steel– –  ز فولاد پرسرعتا Free — 

7225 50 80 – –  Other Free — 

 
–  Other 

  

7225 91 00 
– –  Electrolytically plated or coated with zinc 

 — Free روکش الکترولیتی یا روکش شده با روی  – –

7225 92 00 
– –  Otherwise plated or coated with zinc 

 — Free ده شده استدر غیر این صورت روکش شده یا با روی پوشش دا  – –

7225 99 00 – –  Other Free — 

7226 

Flat-rolled products of other alloy steel, of a width of 
less than 600 mm 

 600محصولات نورد تخت از سایر فولادهای آلیاژی، با عرض کمتر از 

 مترمیلی
  

 
–  Of silicon-electrical steel– لکتریکا-از فولاد سیلیکونی 

  
7226 11 00 – –  Grain-oriented– –  دانه محور Free — 

7226 19 – –  Other 
  

7226 19 10 
– – –  Not further worked than hot-rolled 

 — Free شده استبیشتر از نورد گرم کار ن  – – –

7226 19 80 – – –  Other Free — 

7226 20 00 –  Of high-speed steel–  از فولاد پرسرعت Free — 

 
–  Other 

  

7226 91 
– –  Not further worked than hot-rolled 

   بیشتر از نورد گرم کار نشده است  – –

7226 91 20 – – –  Of tool steel– – –  از فولاد ابزار Free — 
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– – –  Other 

  

7226 91 91 
– – – –  Of a thickness of 4,75 mm or more 

 — Free متر یا بیشترمیلی 4٫75ا ضخامت ب  – – – –

7226 91 99 
– – – –  Of a thickness of less than 4,75 mm 

 — Free مترمیلی 4٫75ا ضخامت کمتر از ب  – – – –

7226 92 00 
– –  Not further worked than cold-rolled (cold-

reduced) 
 بیشتر از نورد سرد )کاهش سرد( کار نشده است  – –

Free — 

7226 99 – –  Other 
  

7226 99 10 
– – –  Electrolytically plated or coated with zinc 

 — Free شده با روی روکش الکترولیتی یا روکش  – – –

7226 99 30 
– – –  Otherwise plated or coated with zinc 

 — Free روکش شده با روی است در غیر این صورت روکش یا  – – –

7226 99 70 – – –  Other Free — 

7227 

Bars and rods, hot-rolled, in irregularly wound coils, of 
other alloy steel 

یاژی د آلمیله ها و میله ها، نورد گرم، در سیم پیچ های نامنظم، از فولا

 دیگر
  

7227 10 00 –  Of high-speed steel–  از فولاد پرسرعت Free — 

7227 20 00 –  Of silico-manganese steel– ز فولاد سیلیکو منگنزا Free — 

7227 90 –  Other 
  

7227 90 10 

– –  Containing by weight 0,0008 % or more of boron 
with any other element less than the minimum 
content referred to in note 1(f) to this chapter 

صر دیگر کمتر از یا بیشتر از بور با هر عن ٪ 0٬0008حاوی وزن   – –

 این فصل (f)1حداقل محتوای ذکر شده در تبصره 

Free — 

7227 90 50 

– –  Containing by weight 0,9 % or more but not more 
than 1,15 % of carbon, 0,5 % or more but not more 

than 2 % of chromium and, if present, not more than 
0.5 % of molybdenum 

یا  ٪ 0.5کربن،  ٪ 1.15ز ایا بیشتر، اما نه بیشتر  ٪ 0.9حاوی وزنی   – –

 ٪ 0.5کروم و در صورت وجود، حداکثر  ٪ 2بیشتر اما نه بیشتر از 

 مولیبدن

Free — 

7227 90 95 – –  Other Free — 

7228 

Other bars and rods of other alloy steel; angles, shapes 
and sections, of other alloy steel; hollow drill bars and 

rods, of alloy or non-alloy steel 
سایر میله ها و میله های فولاد آلیاژی دیگر؛ زوایای، اشکال و مقاطع، سایر 

فولادهای آلیاژی؛ میله ها و میله های مته توخالی از فولاد آلیاژی یا غیر 
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 آلیاژی

7228 10 
–  Bars and rods, of high-speed steel 

   ها، از فولاد پرسرعتها و میلهمیله  –

7228 10 20 

– –  Not further worked than hot-rolled, hot-drawn or 
extruded; hot-rolled, hot-drawn or extruded, not 

further worked than clad 
، شده است. نورد گرمنگرم یا اکسترود کار بیشتر از نورد گرم، کشش   – –

 کشش گرم یا اکسترود شده، بیشتر از روکش کار نشده است

Free — 

7228 10 50 – –  Forged– –  جعلی Free — 

7228 10 90 – –  Other Free — 

7228 20 
–  Bars and rods, of silico-manganese steel 

   میله و میله، از فولاد سیلیکو منگنز –

7228 20 10 

– –  Of rectangular (other than square) cross-section, 
hot-rolled on four faces 

گرم روی چهار  با سطح مقطع مستطیل شکل )غیر از مربع(، نورد  – –

 وجه

Free — 

 
– –  Other 

  

7228 20 91 

– – –  Not further worked than hot-rolled, hot-drawn 
or extruded; hot-rolled, hot-drawn or extruded, not 

further worked than clad 
رم یا اکسترود کار نشده است. نورد گبیشتر از نورد گرم، کشش   – – –

 گرم، کشش گرم یا اکسترود شده، بیشتر از روکش کار نشده است

Free — 

7228 20 99 – – –  Other Free — 

7228 30 

–  Other bars and rods, not further worked than hot-
rolled, hot-drawn or extruded 

ها، که بیشتر از نورد گرم، کشش گرم یا اکسترود ها و میلهسایر میله  –

 .شده بیشتر کار نشده است
  

7228 30 20 – –  Of tool steel– –  از فولاد ابزار Free — 

 

– –  Containing by weight 0,9 % or more but not more 
than 1,15 % of carbon, 0,5 % or more but not more 

than 2 % of chromium and, if present, not more than 
0.5 % of molybdenum 

یا  ٪ 0.5کربن،  ٪ 1.15ز ایا بیشتر، اما نه بیشتر  ٪ 0.9حاوی وزنی   – –

 ٪ 0.5کروم و در صورت وجود، حداکثر  ٪ 2بیشتر اما نه بیشتر از 

 مولیبدن

  

7228 30 41 
– – –  Of circular cross-section of a diameter of 80 mm 

or more 
 متر یا بیشترمیلی 80ای به قطر با سطح مقطع دایره  – – –

Free — 

7228 30 49 – – –  Other Free — 
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– –  Other 

  

 

– – –  Of circular cross-section, of a diameter of 
   ای، به قطربا سطح مقطع دایره  – – –

7228 30 61 – – – –  80 mm or more– – – –  80 mm یا بیشتر Free — 

7228 30 69 – – – –  Less than 80 mm– – – –   مترمیلی 80کمتر از Free — 

7228 30 70 

– – –  Of rectangular (other than square) cross-section, 
hot-rolled on four faces 

غیر از مربع(، نورد گرم روی چهار )با سطح مقطع مستطیل شکل   – – –

 وجه

Free — 

7228 30 89 – – –  Other Free — 

7228 40 
–  Other bars and rods, not further worked than forged 

   از آهنگری کار نشده استهای دیگر، که بیشتر ها و میلهمیله  –

7228 40 10 – –  Of tool steel– –  از فولاد ابزار Free — 

7228 40 90 – –  Other Free — 

7228 50 

–  Other bars and rods, not further worked than cold-
formed or cold-finished 

صورت سرد کار بهدهی سرد یا ها، که بیشتر از شکلها و میلهسایر میله  –

 نشده است
  

7228 50 20 – –  Of tool steel– –  از فولاد ابزار Free — 

7228 50 40 

– –  Containing by weight 0,9 % or more but not more 
than 1,15 % of carbon, 0,5 % or more but not more 

than 2 % of chromium and, if present, not more than 
0.5 % of molybdenum 

یا  ٪ 0.5کربن،  ٪ 1.15ز ایا بیشتر، اما نه بیشتر  ٪ 0.9حاوی وزنی   – –

 ٪ 0.5کروم و در صورت وجود، حداکثر  ٪ 2بیشتر اما نه بیشتر از 

 مولیبدن

Free — 

 
– –  Other 

  

 

– – –  Of circular cross-section, of a diameter of 
   به قطرای، با سطح مقطع دایره  – – –

7228 50 61 – – – –  80 mm or more– – – –  80 mm یا بیشتر Free — 

7228 50 69 – – – –  Less than 80 mm– – – –   مترمیلی 80کمتر از Free — 

7228 50 80 – – –  Other Free — 

7228 60 –  Other bars and rods–  های دیگرها و میلهمیله 
  

7228 60 20 – –  Of tool steel– –  از فولاد ابزار Free — 

7228 60 80 – –  Other Free — 

7228 70 –  Angles, shapes and sections– هاوایا، اشکال و بخشز 
  

7228 70 10 – –  Not further worked than hot-rolled, hot-drawn or 
extruded 

Free — 
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 شده استناکسترود کار بیشتر از نورد گرم، کشش گرم یا   – –

7228 70 90 – –  Other Free — 

7228 80 00 –  Hollow drill bars and rods–  های حفاری توخالیها و میلهیلهم Free — 

7229 Wire of other alloy steelسیم از فولاد آلیاژی دیگر 
  

7229 20 00 –  Of silico-manganese steel– منگنز ز فولاد سیلیکوا Free — 

7229 90 –  Other 
  

7229 90 20 – –  Of high-speed steel– –  ز فولاد پرسرعتا Free — 

7229 90 50 

– –  Containing by weight 0,9 % or more but not more 
than 1,15 % of carbon, 0,5 % or more but not more 

than 2 % of chromium and, if present, not more than 
0.5 % of molybdenum 

یا  ٪ 0.5کربن،  ٪ 1.15ز ایا بیشتر، اما نه بیشتر  ٪ 0.9حاوی وزنی   – –

 ٪ 0.5کروم و در صورت وجود، حداکثر  ٪ 2بیشتر اما نه بیشتر از 

 مولیبدن

Free — 

7229 90 90 – –  Other Free — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 73فصل 

 مصنوعات از آهن یا فولاد
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 یادداشت

وزن هر یک آیند و در آن آهن بهدست میگری بهشود که از ریختهبه محصولاتی اطلاق می "چدن"در این فصل، عبارت -1

 .72)د( تعریف شده مطابقت ندارد. فصل  1از عناصر دیگر غالب است و با ترکیب شیمیایی فولاد که در تبصره 

شووند، اموا صورت گرم یا سرد و با هر شکل مقطعی تولیود میهبه معنای محصولاتی است که ب "سیم"در این فصل، واژه -2

 متر بیشتر نیستندمیلی 16هیچ ابعاد مقطعی از 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

7301 

Sheet piling of iron or steel, whether or not 
drilled, punched or made from assembled 

elements; welded angles, shapes and sections, of 
iron or steel 

ا یشمع بندی ورق آهن یا فولاد، اعم از سوراخ شده، پانچ شده 

ده، ساخته شده از عناصر مونتاژ شده یا نه. زوایای جوش داده ش

 اشکال و مقاطع، از آهن یا فولاد

  

7301 10 00 –  Sheet piling–  دن ورقانباشته ش Free — 

7301 20 00 –  Angles, shapes and sections– هاوایا، اشکال و بخشز Free — 

7302 

Railway or tramway track construction material 
of iron or steel, the following: rails, check-rails 

and rack rails, switch blades, crossing frogs, point 
rods and other crossing pieces, sleepers (cross-

ties), fish-plates, chairs, chair wedges, sole plates 
(base plates), rail clips, bedplates, ties and other 

material specialised for jointing or fixing rails 
: د زیروارا فولاد، ممصالح ساختمانی ریل راه آهن یا تراموا از آهن ی

ری، ریل، ریل چک و ریل قفسه ای، تیغه سوئیچ، قورباغه های عبو

، (میله های نقطه ای و سایر قطعات عبوری، تراورس )کراوات

های ها، صفحات زیره )صفحهصفحات ماهی، صندلی، صندلی گوه

ها و سایر مواد تخصصی های ریل، صفحات بستر، گرهپایه(، گیره

 ا تثبیت ریلبرای اتصال ی

  

7302 10 –  Rails–  ریل 
  

7302 10 10 
– –  Current-conducting, with parts of non-

ferrous metal 
 رسانای جریان، با قطعات فلزات غیرآهنی  – –

Free — 

 
– –  Other 

  



849 
 

849 
 

 
– – –  New 

  

 
– – – –  Vignole rails– – – –   ریل ویگنول 

  

7302 10 22 
– – – – –  Of a weight per metre of 36 kg or more 

 — Free کیلوگرم یا بیشتر 36با وزن هر متر   – – – – –

7302 10 28 
– – – – –  Of a weight per metre of less than 36 kg 

 — Free کیلوگرم 36با وزن هر متر کمتر از   – – – – –

7302 10 40 – – – –  Grooved rails– – – –   های شیاردارریل Free — 

7302 10 50 – – – –  Other Free — 

7302 10 90 – – –  Used Free — 

7302 30 00 

–  Switch blades, crossing frogs, point rods and 
other crossing pieces 

سایر قطعات ای و های نقطههای متقاطع، میلهها، قورباغهتیغه  –

 عبوری را تغییر دهید

2.7 — 

7302 40 00 
–  Fish-plates and sole plates 

 — Free بشقاب ماهی و بشقاب کفی  –

7302 90 00 –  Other Free — 

7303 00 
Tubes, pipes and hollow profiles, of cast iron 

   لوله ها، لوله ها و پروفیل های توخالی، از چدن

7303 00 10 
–  Tubes and pipes of a kind used in pressure 

systems 
 لوله ها، لوله ها و پروفیل های توخالی، از چدن

3.2 — 

7303 00 90 –  Other 3.2 — 

7304 

Tubes, pipes and hollow profiles, seamless, of 
iron (other than cast iron) or steel 

از  )غیر توخالی، بدون درز، از آهنلوله ها، لوله ها و پروفیل های 

 چدن( یا فولاد
  

 

–  Line pipe of a kind used for oil or gas pipelines 
 فاده میلوله خطی از نوعی که برای خطوط لوله نفت یا گاز است  –

 شود
  

7304 11 00 – –  Of stainless steel– –  از فولاد ضد زنگ Free — 

7304 19 – –  Other 
  

7304 19 10 
– – –  Of an external diameter not exceeding 

168.3 mm 
 متر نباشدمیلی 168.3ش از با قطر خارجی که بی  – – –

Free — 

7304 19 30 

– – –  Of an external diameter exceeding 
168.3 mm but not exceeding 406,4 mm 

 406.4ا از متر اممیلی 168.3ز با قطر خارجی بیش ا  – – –

 .متر بیشتر نباشدمیلی

Free — 
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7304 19 90 
– – –  Of an external diameter exceeding 

406.4 mm 
 مترمیلی 406٫4ز با قطر خارجی بیش ا  – – –

Free — 

 

–  Casing, tubing and drill pipe, of a kind used in 
drilling for oil or gas 

فاده از استنوعی که در حفاری نفت یا گ روکش، لوله و لوله مته، از –

 می شود
  

7304 22 00 
– –  Drill pipe of stainless steel 

 — Free لوله مته از فولاد ضد زنگ  – –

7304 23 00 – –  Other drill pipe–  وله حفاری دیگرل Free — 

7304 24 00 
– –  Other, of stainless steel 

 — Free فولاد ضد زنگسایر موارد، از   – –

7304 29 – –  Other 
  

7304 29 10 
– – –  Of an external diameter not exceeding 

168.3 mm 
 متر نباشدمیلی 168.3ش از با قطر خارجی که بی  – – –

Free — 

7304 29 30 

– – –  Of an external diameter exceeding 
168.3 mm but not exceeding 406,4 mm 

 406.4متر اما از میلی 168.3ز با قطر خارجی بیش ا  – – –

 .متر بیشتر نباشدمیلی

Free — 

7304 29 90 
– – –  Of an external diameter exceeding 

406.4 mm 
 مترمیلی 406٫4ز با قطر خارجی بیش ا  – – –

Free — 

 

–  Other, of circular cross-section, of iron or non-
alloy steel 

   یسایر سطح مقطع دایره ای، از آهن یا فولاد غیر آلیاژ  –

7304 31 
– –  Cold-drawn or cold-rolled (cold-reduced) 

   (کشش سرد یا نورد سرد )کاهش سرد  – –

7304 31 20 – – –  Precision tubes– – –  های دقیقلوله Free — 

7304 31 80 – – –  Other Free — 

7304 39 – –  Other 
  

7304 39 50 
– – –  Threaded or threadable tubes (gas pipe) 

 — Free (دار )لوله گازدار یا رزوههای رزوهلوله  – – –

 

– – –  Other, of an external diameter 
   سایر، با قطر خارجی  – – –

7304 39 82 
– – – –  Not exceeding 168,3 mm 

 — Free کندمتر تجاوز نمیمیلی 168٫3از   – – – –

7304 39 83 – – – –  Exceeding 168,3 mm but not exceeding 
406.4 mm 

Free — 
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متر تجاوز میلی 406٫4متر اما از میلی 168٫3بیش از   – – – –

 کندنمی

7304 39 88 
– – – –  Exceeding 406,4 mm 

 — Free مترمیلی 406٫4بیش از   – – – –

 

–  Other, of circular cross-section, of stainless 
steel 

   سایر سطح مقطع دایره ای، از فولاد ضد زنگ  –

7304 41 00 
– –  Cold-drawn or cold-rolled (cold-reduced) 

 — Free (کشش سرد یا نورد سرد )کاهش سرد  – –

7304 49 – –  Other 
  

7304 49 83 
– – –  Of an external diameter not exceeding 

168.3 mm 
 متر نباشدمیلی 168.3ش از با قطر خارجی که بی  – – –

Free — 

7304 49 85 

– – –  Of an external diameter exceeding 
168.3 mm but not exceeding 406,4 mm 

 406.4متر اما از میلی 168.3ز با قطر خارجی بیش ا  – – –

 .بیشتر نباشدمتر میلی

Free — 

7304 49 89 
– – –  Of an external diameter exceeding 

406.4 mm 
 مترمیلی 406٫4ز با قطر خارجی بیش ا  – – –

Free — 

 

–  Other, of circular cross-section, of other alloy 
steel 

   ای، از سایر فولادهای آلیاژیغیر، با سطح مقطع دایره  –

7304 51 
– –  Cold-drawn or cold-rolled (cold-reduced) 

   (کشش سرد یا نورد سرد )کاهش سرد  – –

7304 51 10 

– – –  Straight and of uniform wall thickness, of 
alloy steel containing by weight not less than 
0.9 % but not more than 1,15 % of carbon, not 

less than 0,5 % but not more than 2 % of 
chromium and, if present, not more than 0,5 % of 

molybdenum 
ر بیواره یکنواخت، از فولاد آلیاژی که دمستقیم و با ضخامت   – – –

ر از کربن، نه کمت ٪ 1/15اما نه بیشتر از  ٪ 0٫9حسب وزن حداقل 

 ٪0.5 کروم و ، در صورت وجود، بیش از ٪ 2اما نه بیشتر از  ٪ 0،5

 مولیبدن نباشد

Free — 

 
– – –  Other 

  
7304 51 81 – – – –  Precision tubes– – – –  های دقیقلوله Free — 

7304 51 89 – – – –  Other Free — 

7304 59 – –  Other 
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7304 59 30 

– – –  Straight and of uniform wall thickness, of 
alloy steel containing by weight not less than 
0.9 % but not more than 1,15 % of carbon, not 

less than 0,5 % but not more than 2 % of 
chromium and, if present, not more than 0,5 % of 

molybdenum 
ر بیواره یکنواخت، از فولاد آلیاژی که دم و با ضخامت مستقی  – – –

ر از کربن، نه کمت ٪ 1/15اما نه بیشتر از  ٪ 0٫9حسب وزن حداقل 

 ٪0.5 کروم و ، در صورت وجود، بیش از ٪ 2اما نه بیشتر از  ٪ 0،5

 مولیبدن نباشد

Free — 

 
– – –  Other 

  

7304 59 82 
– – – –  Of an external diameter not exceeding 

168.3 mm 

 متر نباشدمیلی 168.3با قطر خارجی که بیش از   – – – –
Free — 

7304 59 83 

– – – –  Of an external diameter exceeding 
168.3 mm but not exceeding 406,4 mm 

 406.4متر اما از میلی 168.3با قطر خارجی بیش از   – – – –

 .متر بیشتر نباشدمیلی

Free — 

7304 59 89 
– – – –  Of an external diameter exceeding 

406.4 mm 
 مترمیلی 406٫4با قطر خارجی بیش از   – – – –

Free — 

7304 90 00 –  Other Free — 

7305 

Other tubes and pipes (for example, welded, 
riveted or similarly closed), having circular cross-
sections, the external diameter of which exceeds 

406.4 mm, of iron or steel 
 ده یارچ شسایر لوله ها و لوله ها )به عنوان مثال، جوش داده شده، پ

ر به طور مشابه بسته شده(، دارای سطح مقطع دایره ای، که قط

 میلی متر است، از آهن یا فولاد 406.4خارجی آنها بیش از 

  

 

–  Line pipe of a kind used for oil or gas pipelines 
 فاده میلوله خطی از نوعی که برای خطوط لوله نفت یا گاز است  –

 شود
  

7305 11 00 
– –  Longitudinally submerged arc welded 

 — Free جوش داده شده با قوس طولی  – –

7305 12 00 
– –  Other, longitudinally welded 

 — Free سایر، به صورت طولی جوش داده شده است  – –

7305 19 00 – –  Other Free — 

7305 20 00 
–  Casing of a kind used in drilling for oil or gas 

 — Free دجعبه از نوعی که در حفاری نفت یا گاز استفاده می شو  –
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–  Other, welded–  سایر، جوش داده شده 

  

7305 31 00 
– –  Longitudinally welded 

 — Free به صورت طولی جوش داده شده است  – –

7305 39 00 – –  Other Free — 

7305 90 00 –  Other Free — 

7306 

Other tubes, pipes and hollow profiles (for 
example, open seam or welded, riveted or 

similarly closed), of iron or steel 
های توخالی )مثلاً درز باز یا جوشی، ها و پروفیلها، لولهسایر لوله

 ه( از آهن یا فولادطور مشابه بستشده یا بهپرچ

  

 

–  Line pipe of a kind used for oil or gas pipelines 
 فاده میلوله خطی از نوعی که برای خطوط لوله نفت یا گاز است  –

 شود
  

7306 11 00 
– –  Welded, of stainless steel 

 — Free جوش داده شده، از فولاد ضد زنگ  – –

7306 19 00 – –  Other Free — 

 

–  Casing and tubing of a kind used in drilling for 
oil or gas 

   ی شودمروکش و لوله از نوعی که در حفاری نفت یا گاز استفاده  –

7306 21 00 
– –  Welded, of stainless steel 

 جوش داده شده، از فولاد ضد زنگ  – –
Free — 

7306 29 00 – –  Other Free — 

7306 30 

–  Other, welded, of circular cross-section, of iron 
or non-alloy steel 

ر ولاد غیسایر، جوش داده شده، با مقطع دایره ای، از آهن یا ف  -

 آلیاژی
  

 
– –  Precision tubes– –  های دقیقلوله 

  

7306 30 12 
– – –  Cold-drawn or cold-rolled (cold-reduced) 

 — Free د کاهش سردکشش سرد یا نورد سر  – – –

7306 30 18 – – –  Other Free — 

 
– –  Other 

  

 

– – –  Threaded or threadable tubes (gas pipe) 
   (دار )لوله گازدار یا رزوهرزوههای لوله  – – –

7306 30 41 
– – – –  Plated or coated with zinc 

 — Free ده با رویروکش شده یا روکش ش  – – –

7306 30 49 – – – –  Other Free — 

 

– – –  Other, of an external diameter 
   سایر، با قطر خارجی  – – –
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– – – –  Not exceeding 168,3 mm 
   کندمتر تجاوز نمیمیلی 168٫3از   – – – –

7306 30 72 
– – – – –  Plated or coated with zinc 

 — Free روکش شده یا روکش شده با روی  – – – – –

7306 30 77 – – – – –  Other Free — 

7306 30 80 

– – – –  Exceeding 168,3 mm but not exceeding 
406.4 mm 

متر تجاوز میلی 406٫4متر اما از میلی 168٫3بیش از   – – – –

 کندنمی

Free — 

7306 40 
–  Other, welded, of circular cross-section, of 

stainless steel 
   زنگ سایر، جوش داده شده، با مقطع دایره ای، از فولاد ضد  -

7306 40 20 
– –  Cold-drawn or cold-rolled (cold-reduced) 

 — Free (کشش سرد یا نورد سرد )کاهش سرد  – –

7306 40 80 – –  Other Free — 

7306 50 

–  Other, welded, of circular cross-section, of 
other alloy steel 

ای، از سایر فولادهای سایر، جوش داده شده، با مقطع دایره  -

 آلیاژی
  

 
– –  Precision tubes– –  های دقیقلوله 

  

7306 50 21 
– – –  Cold-drawn or cold-rolled (cold-reduced) 

 — Free د کاهش سردکشش سرد یا نورد سر  – – –

7306 50 29 – – –  Other Free — 

7306 50 80 – –  Other Free — 

 

–  Other, welded, of non-circular cross-section 
   داده شده، با مقطع غیر دایره ایسایر، جوش   -

7306 61 
– –  Of square or rectangular cross-section 

   با سطح مقطع مربع یا مستطیل  – –

7306 61 10 – – –  Of stainless steel– – –  از فولاد ضد زنگ Free — 

 
– – –  Other 

  

7306 61 92 
– – – –  With a wall thickness not exceeding 2 mm 

 — Free متر نباشدمیلی 2ای که بیش از با ضخامت دیواره  – – – –

7306 61 99 
– – – –  With a wall thickness exceeding 2 mm 

 — Free مترمیلی 2ش از با ضخامت دیواره بی  – – –

7306 69 
– –  Of other non-circular cross-section 

   غیر دایره ایاز سایر سطح مقطع   – –

7306 69 10 – – –  Of stainless steel– – –  از فولاد ضد زنگ Free — 

7306 69 90 – – –  Other Free — 
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7306 90 00 –  Other Free — 

7307 

Tube or pipe fittings (for example, couplings, 
elbows, sleeves), of iron or steel 

، از ستین(آعنوان مثال، کوپلینگ، زانویی، اتصالات لوله یا لوله )به 

 آهن یا فولاد
  

 
–  Cast fittings–  لوازم ریختگی 

  

7307 11 
– –  Of non-malleable cast iron 

   از چدن غیرنشکن  – –

7307 11 10 
– – –  Of a kind used in pressure systems 

 شودمیه های فشار استفادماز نوعی که در سیست  – – –
3.7 — 

7307 11 90 – – –  Other 3.7 — 

7307 19 – –  Other 
  

7307 19 10 – – –  Of cast iron– – –  3.7 از چدن — 

7307 19 90 – – –  Other 3.7 — 

 

–  Other, of stainless steel 
   سایر موارد، از فولاد ضد زنگ  –

7307 21 00 – –  Flanges– –  3.7 فلنج — 

7307 22 
– –  Threaded elbows, bends and sleeves 

   آرنج، خم و آستین نخ دار  – –

7307 22 10 – – –  Sleeves– – –  آستین Free — 

7307 22 90 – – –  Elbows and bends– – –  3.7 آرنج و خم شدن — 

7307 23 – –  Butt welding fittings– –   اتصالات جوش لب به لب 
  

7307 23 10 – – –  Elbows and bends– – –  3.7 آرنج و خم شدن — 

7307 23 90 – – –  Other 3.7 — 

7307 29 – –  Other 
  

7307 29 10 – – –  Threaded– – –  3.7 رشته دار — 

7307 29 80 – – –  Other 3.7 — 

 
–  Other 

  
7307 91 00 – –  Flanges– –  3.7 فلنج — 

7307 92 
– –  Threaded elbows, bends and sleeves– –   ،آرنج

   خم و آستین نخ دار

7307 92 10 – – –  Sleeves Free — 

7307 92 90 – – –  Elbows and bends– – –  3.7 آرنج و خم شدن — 

7307 93 – –  Butt welding fittings– –   اتصالات جوش لب به لب 
  

 

– – –  With greatest external diameter not 
exceeding 609,6 mm 

متر تجاوز میلی 609.6با بیشترین قطر خارجی که از   – – –   
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7307 93 11 – – – –  Elbows and bends– – – –  3.7 آرنج و خم شدن — 

7307 93 19 – – – –  Other 3.7 — 

 

– – –  With greatest external diameter exceeding 
609.6 mm 

   مترمیلی 609.6جی بیش از با بیشترین قطر خار  – – –

7307 93 91 – – – –  Elbows and bends– – – –  3.7 آرنج و خم شدن — 

7307 93 99 – – – –  Other 3.7 — 

7307 99 – –  Other 
  

7307 99 10 – – –  Threaded– – –  3.7 رشته دار — 

7307 99 80 – – –  Other 3.7 — 

7308 

Structures (excluding prefabricated buildings of 
heading 9406) and parts of structures (for 

example, bridges and bridge-sections, lock-gates, 
towers, lattice masts, roofs, roofing frameworks, 

doors and windows and their frames and 
thresholds for doors, shutters, balustrades, pillars 

and columns), of iron or steel; plates, rods, 
angles, shapes, sections, tubes and the like, 

prepared for use in structures, of iron or steel 

 و( 9406سازه ها )به استثنای ساختمان های پیش ساخته شماره 

، ها )به عنوان مثال، پل ها و بخش های پلبخش هایی از سازه 

دروازه های قفل، برج ها، دکل های مشبک، سقف ها، چارچوب 

ب، های سقف، درها و پنجره ها و چارچوب آنها و آستانه های در

ات، از آهن یا فولاد؛ صفح (کرکره، نرده ها، ستون ها و ستون ها

رای استفاده بآن که  ها و امثالها، اشکال، مقاطع، لولهها، زاویهمیله

 .اندولاد آماده شدهها از آهن یا فدر سازه

  

7308 10 00 –  Bridges and bridge-sections–  های پلها و بخشپل Free — 

7308 20 00 –  Towers and lattice masts–  رج ها و دکل های مشبکب Free — 

7308 30 00 
–  Doors, windows and their frames and 

thresholds for doors 
 های درهاها و چارچوب آنها و آستانهدرها، پنجره  –

Free )2( p/st 

7308 40 00 
–  Equipment for scaffolding, shuttering, 

propping or pit-propping 
 تجهیزات برای داربست، کرکره، تکیه گاه یا گودال  -

Free — 

7308 90 –  Other 
  

 

– –  Solely or principally of sheet 
   صرفاً یا اساساً برگه   – –

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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7308 90 51 

– – –  Panels comprising two walls of profiled 
(ribbed) sheet with an insulating core 

ک آجدار( با ی)های متشکل از دو دیوار از ورق پروفیلی پانل   – – –

 هسته عایق

Free — 

7308 90 59 – – –  Other Free — 

7308 90 98 – –  Other Free — 

7309 00 

Reservoirs, tanks, vats and similar containers for 
any material (other than compressed or liquefied 

gas), of iron or steel, of a capacity exceeding 
300 l, whether or not lined or heat-insulated, but 

not fitted with mechanical or thermal equipment 
 ر ازازن، مخازن و ظروف مشابه برای هر گونه مواد )غیمخازن، مخ

لیتر،  300گاز فشرده یا مایع(، از آهن یا فولاد، با ظرفیت بیش از 

ی یا انیکاعم از آستردار یا غیر عایق حرارتی، اما بدون تجهیزات مک

 حرارتی

  

7309 00 10 
–  For gases (other than compressed or liquefied 

gas) 
 (برای گازها )به غیر از گاز فشرده یا مایع  –

2.2 — 

 
–  For liquids–  برای مایعات 

  

7309 00 30 
– –  Lined or heat-insulated 

 خط دار یا عایق حرارت  – –
2.2 — 

 
– –  Other, of a capacity– –  سایر، با ظرفیت 

  

7309 00 51 
– – –  Exceeding 100 000 

 l– – –   لیتر 000 100بیش از 
2.2 — 

7309 00 59 
– – –  Not exceeding 100 000 

 l– – –   لیتر تجاوز نکند 000 100از 
2.2 — 

7309 00 90 –  For solids–  2.2 برای جامدات — 

7310 

Tanks, casks, drums, cans, boxes and similar 
containers, for any material (other than 

compressed or liquefied gas), of iron or steel, of a 
capacity not exceeding 300 l, whether or not 

lined or heat-insulated, but not fitted with 
mechanical or thermal equipment 

ای ، برمخازن، کاسکوها، درام ها، قوطی ها، جعبه ها و ظروف مشابه

ه کفیتی ا ظر، از آهن یا فولاد، بهر ماده )غیر از گاز فشرده یا مایع(

ا تی، املیتر نباشد، اعم از آستردار یا غیر عایق حرار 300بیش از 

 نصب نشده با تجهیزات مکانیکی یا حرارتی

  

7310 10 00 
–  Of a capacity of 50 l or more 

 لیتر یا بیشتر 50با ظرفیت   –
2.7 — 
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–  Of a capacity of less than 50 l 
   لیتر 50ظرفیت کمتر از  با  –

7310 21 

– –  Cans which are to be closed by soldering or 
crimping 

ری یا چین خوردگی بسته قوطی هایی که باید با لحیم کا   – –

 شوند
  

7310 21 11 
– – –  Cans of a kind used for preserving food 

غذا استفاده می یی از نوعی که برای نگهداری قوطی ها   – – –

 شود

2.7 — 

7310 21 19 
– – –  Cans of a kind used for preserving drink 

یی از نوعی که برای نگهداری نوشیدنی استفاده قوطی ها   – – –

 می شود

2.7 — 

 

– – –  Other, with a wall thickness of 
   ارهسایر، با ضخامت دیو  – – –

7310 21 91 – – – –  Less than 0,5 mm– – – –   2.7 مترمیلی 0٫5کمتر از — 

7310 21 99 – – – –  0.5 mm or more– – – –  0.5 mm 2.7 یا بیشتر — 

7310 29 – –  Other 
  

7310 29 10 
– – –  With a wall thickness of less than 0,5 mm 

 مترمیلی 0٫5تر از با ضخامت دیواره کم  – – –
2.7 — 

7310 29 90 
– – –  With a wall thickness of 0,5 mm or more 

 متر یا بیشترمیلی 0٫5با ضخامت دیواره   – – –
2.7 — 

7311 00 
Containers for compressed or liquefied gas, of 

iron or steel 
   ظروف برای گاز فشرده یا مایع، از آهن یا فولاد

 
–  Seamless-  دون درزب 

  

 

– –  For a pressure of 165 bar or more, of a 
capacity of 

   بار یا بیشتر، با ظرفیت 165برای فشار   – –

7311 00 11 – – –  Less than 20 l– – –  2.7 لیتر 20تر از کم p/st 

7311 00 13 
– – –  20 l or more but not more than 50 l 

 لیتر 50بیشتر از لیتر یا بیشتر اما نه  20  – – –
2.7 p/st 

7311 00 19 – – –  More than 50 l– – –  2.7 لیتر 50یش از ب p/st 

7311 00 30 – –  Other 2.7 p/st 

 
–  Other, of a capacity of–  ایر، به ظرفیتس 

  
7311 00 91 – –  Less than 1 000 l– –  2.7 لیتر 1000متر از ک — 

7311 00 99 – –  1 000 l or more– –  1000 2.7 لیتر یا بیشتر — 

7312 Stranded wire, ropes, cables, plaited bands, slings 
and the like, of iron or steel, not electrically   
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insulated 
از  آن، سیم رشته ای، طناب، کابل، نوار بافته شده، زنجیر و مانند

 تریکیآهن یا فولاد، بدون عایق الک

7312 10 
–  Stranded wire, ropes and cables 

   ایسیم، طناب و کابل رشته  –

7312 10 20 – –  Of stainless steel– –  از فولاد ضد زنگ Free — 

 

– –  Other, with a maximum cross-sectional 
dimension 

   سایر، با حداکثر بعد مقطعی  – –

 

– – –  Not exceeding 3 mm 
   متر بیشتر نباشدمیلی 3از   – – –

7312 10 41 
– – – –  Plated or coated with copper-zinc alloys 

(brass)– – – –   روکش یا روکش شده با آلیاژهای مس و روی

 ()برنج
Free — 

7312 10 49 – – – –  Other Free — 

 
– – –  Exceeding 3 mm– – –  مترمیلی 3یش از ب 

  

 
– – – –  Stranded wire– – – –  ایسیم رشته 

  
7312 10 61 – – – – –  Not coated– – – – –  روکش نشده است Free — 

 
– – – – –  Coated– – – – –  وکش شدهر 

  

7312 10 65 
– – – – – –  Plated or coated with zinc 

 — Free ه با رویروکش شده یا روکش شد  – – – – – –

7312 10 69 – – – – – –  Other Free — 

 

– – – –  Ropes and cables (including locked coil 
ropes) 

   (طناب و کابل )از جمله طناب های سیم پیچ قفل شده  – – – –

 

– – – – –  Not coated or only plated or coated 
with zinc, with a maximum cross-sectional 

dimension 
 روکش نشده یا فقط روکش یا روکش شده با روی، با  – – – – –

 حداکثر ابعاد مقطع

  

7312 10 81 
– – – – – –  Exceeding 3 mm but not exceeding 

12 mm 
 کندمتر تجاوز نمیمیلی 12متر اما از میلی 3بیش از   – – – – – –

Free — 

7312 10 83 

– – – – – –  Exceeding 12 mm but not exceeding 
24 mm 

متر تجاوز میلی 24متر اما از میلی 12بیش از   – – – – – –

 کندنمی

Free — 

7312 10 85 – – – – – –  Exceeding 24 mm but not exceeding 
48 mm 

Free — 
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متر تجاوز میلی 48متر اما از میلی 24بیش از   – – – – – –

 کندنمی

7312 10 89 
– – – – – –  Exceeding 48 mm 

 — Free مترمیلی 48بیش از   – – – – – –

7312 10 98 – – – – –  Other Free — 

7312 90 00 –  Other Free — 

7313 00 00 

Barbed wire of iron or steel; twisted hoop or 
single flat wire, barbed or not, and loosely 

twisted double wire, of a kind used for fencing, of 
iron or steel 

ردار ، خاسیم خاردار از آهن یا فولاد؛ حلقه تابیده یا سیم مسطح تک

آهن  رده،از نوعی که برای ن یا غیر خاردار، و سیم دوبل تابیده شل،

 یا فولاد استفاده می شود

Free — 

7314 

Cloth (including endless bands), grill, netting and 
fencing, of iron or steel wire; expanded metal of 

iron or steel 
هنی یم آپارچه )شامل نوارهای بی پایان(، گریل، توری و حصار، از س

 منبسط شده از آهن یا فولاد یا فولادی؛ فلز

  

 
–  Woven cloth–  پارچه بافته شده 

  

7314 12 00 
– –  Endless bands for machinery, of stainless 

steel 
 ولاد ضد زنگفباندهای بی پایان برای ماشین آلات، از   – –

Free — 

7314 14 00 
– –  Other woven cloth, of stainless steel 

 — Free های بافته شده از فولاد ضد زنگسایر پارچه  – –

7314 19 00 – –  Other Free — 

7314 20 

–  Grill, netting and fencing, welded at the 
intersection, of wire with a maximum cross-

sectional dimension of 3 mm or more and having 
or more 2cm 100a mesh size of  

سیم  کباب پز، توری و حصار، جوش داده شده در محل تقاطع، از -

 100میلی متر یا بیشتر و اندازه مش  3با حداکثر ابعاد مقطع 

 سانتی متر مربع یا بیشتر

  

7314 20 10 – –  Of ribbed wire– –  از سیم آجدار Free — 

7314 20 90 – –  Other Free — 

 

–  Other grill, netting and fencing, welded at the 
intersection 

   پز، توری و حصار، جوش داده شده در تقاطعسایر کباب  –

7314 31 00 
– –  Plated or coated with zinc 

 — Free روکش شده یا روکش شده با روی  – –
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7314 39 00 – –  Other Free — 

 

–  Other cloth, grill, netting and fencing 
   پارچه، گریل، توری و نرده سایر  –

7314 41 00 
– –  Plated or coated with zinc 

 — Free روکش شده یا روکش شده با روی  – –

7314 42 00 
– –  Coated with plastics 

 — Free روکش شده با پلاستیک  – –

7314 49 00 – –  Other Free — 

7314 50 00 –  Expanded metal–   شدهفلز منبسط Free — 

7315 
Chain and parts thereof, of iron or steel 

   زنجیر و قطعات آن از آهن یا فولاد

 

–  Articulated link chain and parts thereof 
   هایی از آنزنجیره پیوند مفصلی و بخش   –

7315 11 – –  Roller chain– –  زنجیر غلتکی 
  

7315 11 10 
– – –  Of a kind used for cycles and motorcycles 

 چرخه و موتورسیکلت استفاده می شوداز نوعی که برای دو  – – –
2.7 — 

7315 11 90 – – –  Other 2.7 — 

7315 12 00 – –  Other chain–  2.7 زنجیره دیگر — 

7315 19 00 – –  Parts- -  2.7 قطعات — 

7315 20 00 –  Skid chain–  2.7 زنجیره — 

 
–  Other chain–  زنجیره دیگر 

  
7315 81 00 – –  Stud-link– –  2.7 پیوند گل میخ — 

7315 82 00 – –  Other, welded link– –  2.7 پیوند جوش داده شده دیگر — 

7315 89 00 – –  Other 2.7 — 

7315 90 00 –  Other parts-  2.7 سمت های دیگرق — 

7316 00 00 
Anchors, grapnels and parts thereof, of iron or 

steel 
 لنگرها، گرپنل ها و قطعات آن از آهن یا فولاد

2.7 — 

7317 00 

Nails, tacks, drawing pins, corrugated nails, 
staples (other than those of heading 8305) and 
similar articles, of iron or steel, whether or not 

with heads of other material, but excluding such 
articles with heads of copper 

هایی که ها )غیر از آنهای راه راه، منگنهها، میخها، میخها، میخمیخ

 ا سر ازو محصولات مشابه، از آهن یا فولاد، اعم از ب( 8305شماره 

 مسیمواد دیگر یا نه، به استثنای این گونه محصولات با سر 

  

 
–  Cold-pressed from wire– پرس سرد از سیم 
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7317 00 20 
– –  Nails in strips or coils 

 — Free ها به صورت نوار یا کلافمیخ  – –

7317 00 60 – –  Other Free — 

7317 00 80 –  Other Free — 

7318 

Screws, bolts, nuts, coach screws, screw hooks, 
rivets, cotters, cotter pins, washers (including 
spring washers) and similar articles, of iron or 

steel 
ها، ها، پینها، قلابها، پرچها، قلابها، پیچها، مهرهها، پیچپیچ

 دواشرها )شامل واشر فنری( و محصولات مشابه، از آهن یا فولا

  

 
–  Threaded articles–   موضوعیمقالات 

  
7318 11 00 – –  Coach screws– –  3.7 پیچ های کوچ — 

7318 12 – –  Other wood screws– –  پیچ های چوبی دیگر 
  

7318 12 10 – – –  Of stainless steel– – –  3.7 از فولاد ضد زنگ — 

7318 12 90 – – –  Other 3.7 — 

7318 13 00 
– –  Screw hooks and screw rings 

 های پیچ را بپیچیدها و حلقهقلاب  – –
3.7 — 

7318 14 – –  Self-tapping screws–  پیچ های خودکار 
  

7318 14 10 – – –  Of stainless steel– – –  3.7 از فولاد ضد زنگ — 

 
– – –  Other 

  

7318 14 91 
– – – –  Spaced-thread screws 

 فاصله دار باهای رزوهپیچ  – – – –
3.7 — 

7318 14 99 – – – –  Other 3.7 — 

7318 15 
– –  Other screws and bolts, whether or not with 

their nuts or washers 
   ها یا واشرهایشان باشد یا نهها، چه با مهرهها و پیچسایر پیچ   – –

7318 15 20 
– – –  For fixing railway track construction 

material 
 آهناختمانی ریل راهبرای تعمیر مصالح س  – – –

3.7 — 

 
– – –  Other 

  

 
– – – –  Without heads– – –  بدون سر 

  
7318 15 35 – – – – –  Of stainless steel– – – – –   3.7 نگزاز فولاد ضد — 

 

– – – – –  Other, with a tensile strength 
   استحکام کششیسایر، با   – – – – –

7318 15 42 
– – – – – –  Of less than 800 MPa 

 لمگاپاسکا 800کمتر از   – – – – – –
3.7 — 

7318 15 48 
– – – – – –  Of 800 MPa or more 

 شتریا بی MPa 800از   – – – – – –
3.7 — 
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– – – –  With heads– – – –  با سرها 

  

 

– – – – –  Slotted or cross-recessed heads 
   سرهای شکاف دار یا متقاطع  – – – – –

7318 15 52 
– – – – – –  Of stainless steel 

 از فولاد ضد زنگ  – – – – – –
3.7 — 

7318 15 58 – – – – – –  Other 3.7 — 

 

– – – – –  Hexagonal-socket heads 
   سرهای شش ضلعی  – – – – –

7318 15 62 
– – – – – –  Of stainless steel 

 از فولاد ضد زنگ  – – – – – –
3.7 — 

7318 15 68 – – – – – –  Other 3.7 — 

 

– – – – –  Hexagonal heads 
   سرهای شش ضلعی  – – – – –

7318 15 75 
– – – – – –  Of stainless steel 

 از فولاد ضد زنگ  – – – – – –
3.7 — 

 

– – – – – –  Other, with a tensile strength 
   شیسایر، با استحکام کش  – – – – – –

7318 15 82 
– – – – – – –  Of less than 800 MPa 

 مگاپاسکال 800کمتر از   – – – – – – –
3.7 — 

7318 15 88 
– – – – – – –  Of 800 MPa or more 

 یا بیشتر MPa 800از   – – – – – – –
3.7 — 

7318 15 95 – – – – –  Other 3.7 — 

7318 16 – –  Nuts 
  

 
– – –  Of stainless steel– – –  از فولاد ضد زنگ 

  
7318 16 31 – – – –  Blind rivet nuts– – – –   3.7 مهره پرچ کور — 

7318 16 39 – – – –  Other 3.7 — 

 
– – –  Other 

  
7318 16 40 – – – –  Blind rivet nuts– – – –   3.7 مهره پرچ کور — 

7318 16 60 
– – – –  Self-locking nuts 

 مهره های خود قفل شونده  – – – –
3.7 — 

 

– – – –  Other, with an inside diameter 
   سایر، با قطر داخلی  – – – –

7318 16 92 
– – – – –  Not exceeding 12 mm 

 متر بیشتر نباشدمیلی 12از   – – – – –
3.7 — 

7318 16 99 
– – – – –  Exceeding 12 mm 

 مترمیلی 12بیش از   – – – – –
3.7 — 

7318 19 00 – –  Other 3.7 — 

 
–  Non-threaded articles–  مقالات بدون رشته 
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7318 21 00 
– –  Spring washers and other lock washers 

 واشرهای فنری و سایر واشرهای قفلی  – –
3.7 — 

7318 22 00 – –  Other washers– –  3.7 سایر واشرها — 

7318 23 00 – –  Rivets– –  3.7 پرچ — 

7318 24 00 
– –  Cotters and cotter pins 

 کلبه و سنجاق  – –
3.7 — 

7318 29 00 – –  Other 3.7 — 

7319 

Sewing needles, knitting needles, bodkins, 
crochet hooks, embroidery stilettos and similar 

articles, for use in the hand, of iron or steel; 
safety pins and other pins of iron or steel, not 

elsewhere specified or included 
وزی سوزن خیاطی، سوزن بافندگی، بدنه، قلاب قلاب بافی، رکاب د

ی ین هااجناس مشابه، برای استفاده در دست، از آهن یا فولاد؛ پو 

کر ذو سایر پین های آهنی یا فولادی که در جای دیگری  اسپرمای

 نشده یا گنجانده نشده اند

  

7319 40 00 
–  Safety pins and other pins 

 و سایر پین ها اسپرمپین های ای  –
2.7 — 

7319 90 –  Other 
  

7319 90 10 
– –  Sewing, darning or embroidery needles 

 های خیاطی، خیاطی یا گلدوزیسوزن  – –
2.7 — 

7319 90 90 – –  Other 2.7 — 

7320 
Springs and leaves for springs, of iron or steel 

   فنر و برگ برای چشمه، از آهن یا فولاد

7320 10 
–  Leaf-springs and leaves therefor 

   های آنبهار و برگ  –

 
– –  Hot-worked– –  کار گرم 

  

7320 10 11 
– – –  Laminated springs and leaves therefor 

 های آنهای چند لایه و برگچشمه  – – –
2.7 — 

7320 10 19 – – –  Other 2.7 — 

7320 10 90 – –  Other 2.7 — 

7320 20 –  Helical springs–   مارپیچچشمه های 
  

7320 20 20 – –  Hot-worked 2.7 — 

 
– –  Other 

  

7320 20 81 
– – –  Coil compression springs 

 شاری کویلففنرهای    – – –
2.7 — 

7320 20 85 
– – –  Coil tension springs 

 ششی سیم پیچکفنرهای    – – –
2.7 — 
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7320 20 89 – – –  Other 2.7 — 

7320 90 –  Other 
  

7320 90 10 – –  Flat spiral springs– –  2.7 فنرهای مارپیچی تخت — 

7320 90 30 – –  Discs springs– –   2.7 فنرهای دیسکی — 

7320 90 90 – –  Other 2.7 — 

7321 

Stoves, ranges, grates, cookers (including those 
with subsidiary boilers for central heating), 

barbecues, braziers, gas rings, plate warmers and 
similar non-electric domestic appliances, and 

parts thereof, of iron or steel 
های فرعی برای ها )شامل دیگها، اجاقها، رندهها، اجاقاجاق

گرها و لوازم های گاز، بشقابپز، منقل، حلقهگرمایش مرکزی(، کباب

 .ها از آهن یا فولادغیر برقی مشابه و قطعات آنخانگی 

  

 

–  Cooking appliances and plate warmers 
   گرمکنوسایل آشپزی و بشقاب  –

7321 11 
– –  For gas fuel or for both gas and other fuels 

   هابرای سوخت گاز یا برای گاز و سایر سوخت  – –

7321 11 10 
– – –  With oven, including separate ovens 

 ای جداگانهبا فر، از جمله فره  – – –
2.7 p/st 

7321 11 90 – – –  Other 2.7 p/st 

7321 12 00 – –  For liquid fuel– –  2.7 برای سوخت مایع p/st 

7321 19 00 
– –  Other, including appliances for solid fuel 

 وسایل سوخت جامدسایر موارد، از جمله   – –
2.7 p/st 

 
–  Other appliances–  سایر لوازم خانگی 

  

7321 81 00 
– –  For gas fuel or for both gas and other fuels 

 هابرای سوخت گاز یا برای گاز و سایر سوخت  – –
2.7 p/st 

7321 82 00 – –  For liquid fuel– –  2.7 برای سوخت مایع p/st 

7321 89 00 
– –  Other, including appliances for solid fuel 

 سایر موارد، از جمله وسایل سوخت جامد  – –
2.7 p/st 

7321 90 00 –  Parts-  2.7 قطعات — 

7322 

Radiators for central heating, not electrically 
heated, and parts thereof, of iron or steel; air 

heaters and hot-air distributors (including 
distributors which can also distribute fresh or 

conditioned air), not electrically heated, 
incorporating a motor-driven fan or blower, and 

parts thereof, of iron or steel 
طعات آن رادیاتورهای گرمایش مرکزی بدون گرمایش الکتریکی و ق

های هوای گرم )از کنندههای هوا و توزیعاز آهن یا فولاد. بخاری
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توانند هوای تازه یا مطبوع را نیز هایی که میکنندهجمله توزیع

توزیع کنند(، بدون گرمایش الکتریکی، دارای فن یا دمنده موتوری 

 .و قطعات آن از آهن یا فولاد

 
–  Radiators and parts thereof– ادیاتورها و قطعات آنر 

  
7322 11 00 – –  Of cast iron– –  3.2 از چدن — 

7322 19 00 – –  Other 3.2 — 

7322 90 00 –  Other 3.2 — 

7323 

Table, kitchen or other household articles and 
parts thereof, of iron or steel; iron or steel wool; 

pot scourers and scouring or polishing pads, 
gloves and the like, of iron or steel 
 ولاد؛فیا  میز، آشپزخانه یا سایر اقلام خانگی و قطعات آنها، از آهن

ی برا پشم آهن یا فولاد؛ آبشکن قابلمه و لنت، دستکش و مانند آن

 تمیز کردن یا صیقل دادن، از آهن یا فولاد

  

7323 10 00 

–  Iron or steel wool; pot scourers and scouring or 
polishing pads, gloves and the like 

ا پشم آهن یا فولاد؛ آبکش های قابلمه و پدهای آبشستگی ی –

 پولیش، دستکش و مانند آن

3.2 — 

 
–  Other 

  

7323 91 00 
– –  Of cast iron, not enameled 

 از چدن، میناکاری نشده  – –
3.2 — 

7323 92 00 – –  Of cast iron, enamelled– –  3.2 از چدن، میناکاری شده — 

7323 93 00 – –  Of stainless steel– –  3.2 از فولاد ضد زنگ — 

7323 94 00 
– –  Of iron (other than cast iron) or steel, 

enameled 
 کاری شدهاز آهن )به غیر از چدن( یا فولاد، مینا  – –

3.2 — 

7323 99 00 – –  Other 3.2 — 

7324 
Sanitary ware and parts thereof, of iron or steel 

   لوازم بهداشتی و قطعات آنها از آهن یا فولاد

7324 10 00 
–  Sinks and washbasins, of stainless steel 

 سینک و سینک ظرفشویی، از فولاد ضد زنگ –
2.7 — 

 
–  Baths–  حمام 

  

7324 21 00 
– –  Of cast iron, whether or not enameled 

 ناکاری شدهاز چدن، اعم از میناکاری شده یا غیر می  – –
3.2 p/st 

7324 29 00 – –  Other 3.2 p/st 

7324 90 00 
–  Other, including parts 

 سایر موارد، از جمله قطعات  –
3.2 — 

7325 Other cast articles of iron or steel 
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 سایر اشیاء ریخته گری از آهن یا فولاد

7325 10 00 
–  Of non-malleable cast iron 

 از چدن غیرنشکن  –
1.7 — 

 
–  Other 

  

7325 91 00 
– –  Grinding balls and similar articles for mills 

 های آسیاب و اقلام مشابه برای آسیابگلوله  – –
2.7 — 

7325 99 – –  Other 
  

7325 99 10 – – –  Of cast iron– – –  2.7 از چدن — 

7325 99 90 – – –  Other 2.7 — 

7326 
Other articles of iron or steel 

   سایر محصولات از آهن یا فولاد

 

–  Forged or stamped, but not further worked 
   جعلی یا مهر شده، اما بیشتر کار نکرده است  –

7326 11 00 
– –  Grinding balls and similar articles for mills 

 های آسیاب و اقلام مشابه برای آسیابگلوله  – –
2.7 — 

7326 19 – –  Other 
  

7326 19 10 – – –  Open-die forged– – –  2.7 قالب باز جعلی — 

7326 19 90 – – –  Other 2.7 — 

7326 20 00 
–  Articles of iron or steel wire 

 اجناسی از سیم آهنی یا فولادی –
2.7 — 

7326 90 –  Other 
  

7326 90 30 – –  Ladders and steps– –  2.7 نردبان و پله — 

7326 90 40 
– –  Pallets and similar platforms for handling 

goods 
 ابجایی کالاهای مشابه برای جفرمها و پلتپالت  – –

2.7 — 

7326 90 50 
– –  Reels for cables, piping and the like 

 شابهمقرقره برای کابل ها، لوله کشی و موارد   – –
2.7 — 

7326 90 60 

– –  Non-mechanical ventilators, guttering, hooks 
and like articles used in the building industry 

ها و اقلام مشابه مورد ها، قلابناودان های غیرمکانیکی،تهویه  – –

 استفاده در صنعت ساختمان

2.7 — 

 

– –  Other articles of iron or steel 
   سایر مصنوعات آهنی یا فولادی  – –

7326 90 92 – – –  Open-die forged– – –  2.7 قالب باز جعلی — 

7326 90 94 – – –  Closed-die forged– – –   2.7 جعلیقالب بسته — 

7326 90 96 – – –  Sintered– – –  2.7 سینتر شده — 

7326 90 98 – – –  Other 2.7 — 
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 74فصل 

 می و مصنوعات آن

 توجه داشته باشید

 . در این فصل، عبارات زیر دارای معانی هستند که بدین وسیله به آنها اختصاص داده شده است:1

 الف( مس تصفیه شده:  

 درصد وزنی مس. یا 99.85حاوی حداقل فلز 

یور تجواوز درصد وزنی مس، مشروط بر اینکه محتوای وزنی هر عنصر دیگر از حد تعیین شوده در جودول ز 5/97فلز حاوی حداقل 

 نکند:

 ب( آلیاژهای مس:

 ینکه:روط بر امواد فلزی غیر از مس تصفیه نشده که در آنها مس از نظر وزنی بر هر یک از عناصر دیگر غالب است، مش

 ( محتوای وزن حداقل یکی از عناصر دیگر از حد مشخص شده در جدول فوق بیشتر باشد. یا1)  

 .باشد بیشتر ٪2.5( محتوای کل وزنی این عناصر دیگر از 2)

 ج( آلیاژهای اصلی:  

نی در سواخت سوایر آلیاژهوا یوا بوه درصد وزنی مس هستند و معمولاً به عنوان افزود 10آلیاژهایی که با عناصر دیگر حاوی بیش از 

عنوان اکسید زدا، عوامل گوگردزدایی یا برای مصارف مشابه در متالورژی غیرآهنی استفاده می شوند. فلزات بوا ایون حوال، فسوفید 

 ..قرار می گیرد 2853درصد وزنی فسفر در شماره  15مس )مس فسفر( حاوی بیش از 
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 یادداشت عنوان فرعی

 ات زیر دارای معانی هستند که بدین وسیله به آنها اختصاص داده شده است:. در این فصل، عبار1 

 الف( آلیاژهای پایه مس و روی )برنج(: 

 آلیاژهای مس و روی، با یا بدون عناصر دیگر. وقتی عناصر دیگر وجود دارند:

 وی از نظر وزنی بر هر یک از عناصر دیگر غالب است،ر - 

 (کنید مراجعه( نیکل های نقره) روی-نیکل-مس آلیاژهای به) باشد ٪5کمتر از هر مقدار نیکل از نظر وزن  -

 (.کنید مراجعه( برنز) قلع-مس آلیاژهای به) باشد ٪3هر محتوای قلع از نظر وزنی کمتر از  -

 

 قلع )برنز(:-)ب( آلیاژهای پایه مس

در  بوا ایون حوال، هر یک از عناصر دیگر، قلع غالوب اسوت.آلیاژهای مس و قلع با یا بدون افزودنی های دیگر به طوری که در وزن  

ال نباید بیش حدرصد باشد، محتوای روی به صورت وزنی ممکن است بیشتر از قلع باشد، با این  3صورتی که محتوای قلع بیش از 

 درصد باشد 10از 

 ی نیکل(:روی )نقره ها-نیکل-ج( آلیاژهای پایه مس

درصد یوا بیشوتر اسوت )بوه آلیاژهوای موس و روی  5بدون عناصر دیگر. مقدار نیکل از نظر وزنی آلیاژهای مس، نیکل و روی، با یا 

 )برنج( مراجعه کنید(.
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 د( آلیاژهای پایه مس نیکل: 

عناصر دیگر وجوود  روی نباشد. هنگامی که ٪1آلیاژهای مس و نیکل، با یا بدون عناصر دیگر، اما در هر صورت دارای وزنی بیش از 

 ل از نظر وزنی بر هر یک از عناصر دیگر غالب می شود.دارند، نیک

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

7401 00 00 
Copper mattes; cement copper (precipitated 

copper) 
 (مات های مسی؛ مس سیمانی )مس رسوبی

Free — 

7402 00 00 
Unrefined copper; copper anodes for 

electrolytic refining 
 مس تصفیه نشده؛ آندهای مس برای پالایش الکترولیتی

Free — 

7403 
Refined copper and copper alloys, unwrought 

   مس تصفیه شده و آلیاژهای مس، فرفورژه

 
–  Refined copper–  مس تصفیه شده 

  

7403 11 00 
– –  Cathodes and sections of cathodes 

 — Free هایی از کاتدهاکاتدها و بخش  – –

7403 12 00 – –  Wire-bars– –  های سیممیله Free — 

7403 13 00 – –  Billets– –  بیلت Free — 

7403 19 00 – –  Other Free — 

 
–  Copper alloys–  آلیاژهای مس 

  

7403 21 00 
– –  Copper-zinc base alloys (brass) 

 — Free (روی )برنج –آلیاژهای پایه مس   – –

7403 22 00 
– –  Copper-tin base alloys (bronze) 

 — Free (لع )برنزق-آلیاژهای پایه مس  – –

7403 29 00 
– –  Other copper alloys (other than master 

alloys of heading 7405) 

 (7405اصلی شماره  سایر آلیاژهای مس )به غیر از آلیاژهای  – –
Free — 

7404 00 Copper waste and scrapضایعات و ضایعات مس 
  

7404 00 10 –  Of refined copper–  از مس تصفیه شده Free — 

 
–  Of copper alloys– از آلیاژهای مس 

  

7404 00 91 
– –  Of copper-zinc base alloys (brass) 

 — Free برنج-روی  –از آلیاژهای پایه مس   – –

7404 00 99 – –  Other Free — 

7405 00 00 Master alloys of copperآلیاژهای اصلی مس Free — 
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7406 Copper powders and flakesپودر مس و پولک 
  

7406 10 00 
–  Powders of non-lamellar structure–  ودرهای پ

 ایغیر لایهساختار 
Free — 

7406 20 00 
–  Powders of lamellar structure; flakes 

 — Free ای؛ تکه هاپودرهای ساختار لایه  –

7407 
Copper bars, rods and profiles 

   میله ها، میله ها و پروفیل های مس

7407 10 00 –  Of refined copper–  4.8 از مس تصفیه شده — 

 
–  Of copper alloys– از آلیاژهای مس 

  

7407 21 
– –  Of copper-zinc base alloys (brass) 

   برنج-روی  –از آلیاژهای پایه مس   – –

7407 21 10 – – –  Bars and rods– – –  4.8 میله و میله — 

7407 21 90 – – –  Profiles– – –  4.8 هانمایه — 

7407 29 00 – –  Other 4.8 — 

7408 Copper wireسیم مسی 
  

 
–  Of refined copper–  از مس تصفیه شده 

  

7408 11 00 
– –  Of which the maximum cross-sectional 

dimension exceeds 6 mm 
 متر استمیلی 6که حداکثر ابعاد مقطع آن بیش از   – –

4.8 — 

7408 19 – –  Other 
  

7408 19 10 
– – –  Of which the maximum cross-sectional 

dimension exceeds 0,5 mm 
 متر استمیلی 0.5قطع آن بیش از که حداکثر ابعاد م  – – –

4.8 — 

7408 19 90 
– – –  Of which the maximum cross-sectional 

dimension does not exceed 0,5 mm 
 کندتجاوز نمیمتر میلی 0.5قطع از که حداکثر ابعاد م  – – –

4.8 — 

 
–  Of copper alloys– از آلیاژهای مس 

  

7408 21 00 
– –  Of copper-zinc base alloys (brass) 

 (از آلیاژهای پایه مس و روی )برنج –
4.8 — 

7408 22 00 

– –  Of copper-nickel base alloys (cupro-nickel) 
or copper-nickel-zinc base alloys (nickel silver) 

ه ( یا آلیاژهای پایاز آلیاژهای پایه مس نیکل )کوپرو نیکل  – –

 (مس نیکل روی )نقره نیکل

4.8 — 

7408 29 00 – –  Other 4.8 — 

7409 
Copper plates, sheets and strip, of a thickness 

exceeding 0,15 mm 
   مترمیلی 0.15ها و نوارهای مسی با ضخامت بیش از صفحات، ورق

 
–  Of refined copper–  از مس تصفیه شده 

  



872 
 

872 
 

7409 11 00 – –  In coils– –  4.8 یم پیچدر س — 

7409 19 00 – –  Other 4.8 — 

 

–  Of copper-zinc base alloys (brass) 
   (از آلیاژهای پایه مس و روی )برنج –

7409 21 00 – –  In coils 4.8 — 

7409 29 00 – –  Other 4.8 — 

 

–  Of copper-tin base alloys (bronze) 
   (لع )برنزق-از آلیاژهای پایه مس –

7409 31 00 – –  In coils– –  4.8 یم پیچدر س — 

7409 39 00 – –  Other 4.8 — 

7409 40 00 

–  Of copper-nickel base alloys (cupro-nickel) or 
copper-nickel-zinc base alloys (nickel silver) 

س می پایه از آلیاژهای پایه مس نیکل )کوپرو نیکل( یا آلیاژها  –

 (نیکل روی )نقره نیکل

4.8 — 

7409 90 00 –  Of other copper alloys-  4.8 سایر آلیاژهای مس از — 

7410 

Copper foil (whether or not printed or backed 
with paper, paperboard, plastics or similar 

backing materials) of a thickness (excluding any 
backing) not exceeding 0,15 mm 

د موا فویل مسی )اعم از چاپ شده یا با کاغذ، مقوا، پلاستیک یا

از  پشتی مشابه( با ضخامت )به استثنای هر گونه پوشش( که بیش

 .میلی متر نباشد 0.15

  

 
–  Not backed–  نشده است پشتیبانی 

  
7410 11 00 – –  Of refined copper– –  5.2 از مس تصفیه شده — 

7410 12 00 – –  Of copper alloys– –  5.2 از آلیاژهای مس — 

 
–  Backed–  تیبانی شدپش 

  
7410 21 00 – –  Of refined copper– –  5.2 از مس تصفیه شده — 

7410 22 00 – –  Of copper alloys– –  5.2 ز آلیاژهای مسا — 

7411 Copper tubes and pipesلوله ها و لوله های مسی 
  

7411 10 –  Of refined copper–  از مس تصفیه شده 
  

7411 10 10 – –  Straight- -   4.8 استرسر — 

7411 10 90 – –  Other 4.8 — 

 
–  Of copper alloys– از آلیاژهای مس 

  

7411 21 
– –  Of copper-zinc base alloys (brass) 

   برنج-روی  –از آلیاژهای پایه مس   – –

7411 21 10 – – –  Straight- - -  4.8 راست سر — 

7411 21 90 – – –  Other 4.8 — 
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7411 22 00 

– –  Of copper-nickel base alloys (cupro-nickel) 
or copper-nickel-zinc base alloys (nickel silver) 

س می پایه از آلیاژهای پایه مس نیکل )کوپرو نیکل( یا آلیاژها  –

 (نیکل روی )نقره نیکل

4.8 — 

7411 29 00 – –  Other 4.8 — 

7412 

Copper tube or pipe fittings (for example, 
couplings, elbows, sleeves) 

ویی، کوپلینگ، زاناتصالات لوله یا لوله مسی )به عنوان مثال، 

 (آستین
  

7412 10 00 –  Of refined copper–  5.2 از مس تصفیه شده — 

7412 20 00 –  Of copper alloys– 5.2 از آلیاژهای مس — 

7413 00 00 

Stranded wire, cables, plaited bands and the 
like, of copper, not electrically insulated 

دون س، بنوارهای بافته شده و مانند آن، از م سیم رشته ای، کابل،

 عایق الکتریکی

5.2 — 

7414 
   

7415 

Nails, tacks, drawing pins, staples (other than 
those of heading 8305) and similar articles, of 

copper or of iron or steel with heads of copper; 
screws, bolts, nuts, screw hooks, rivets, cotters, 
cotter pins, washers (including spring washers) 

and similar articles, of copper 

ها )غیر از مواردی که در شماره ها، منگنهها، سنجاقها، میخمیخ

ا د بقرار دارند( و محصولات مشابه، از مس یا آهن یا فولا 8305

ها، های پیچ، پرچلابها، قها، مهرهها، پیچسرهای مسی؛ پیچ

ز ها، واشرها )شامل واشر فنری( و محصولات مشابه اکوترها، پین

 مس

  

7415 10 00 
–  Nails and tacks, drawing pins, staples and 

similar articles 
 میخ و چسب، سنجاق طراحی، منگنه و کالاهای مشابه  –

4 — 

 

–  Other articles, not threaded 
   دیگر، بدون رشته مقالات  –

7415 21 00 
– –  Washers (including spring washers) 

 (واشرها )از جمله واشر فنری  – –
3 — 

7415 29 00 – –  Other 3 — 

 
–  Other threaded articles–  ای دیگرقالات رشتهم 

  
7415 33 00 – –  Screws; bolts and nuts– –  3 پیچ ها؛ پیچ و مهره — 

7415 39 00 – –  Other 3 — 
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7416 
   

7417 
   

7418 

Table, kitchen or other household articles and 
parts thereof, of copper; pot scourers and 

scouring or polishing pads, gloves and the like, 
of copper; sanitary ware and parts thereof, of 

copper 
آبشکن  یا سایر لوازم خانگی و قطعات آنها از مس. میز، آشپزخانه

قابلمه و لنت، دستکش و امثال آن مسی برای تمیز کردن یا 

 صیقل دادن. لوازم بهداشتی و قطعات آن از مس

  

7418 10 

–  Table, kitchen or other household articles and 
parts thereof; pot scourers and scouring or 

polishing pads, gloves and the like 
ی کش هامیز، آشپزخانه یا سایر لوازم خانگی و قطعات آنها؛ آب –

 قابلمه و پدهای آبشستگی یا پولیش، دستکش و مانند آن

  

7418 10 10 

– –  Cooking or heating apparatus of a kind used 
for domestic purposes, non-electric, and parts 

thereof 
رف دستگاه پخت و پز یا گرمایش از نوعی که برای مصا  – –

 خانگی استفاده می شود، غیر برقی و قطعات آن

4 — 

7418 10 90 – –  Other 3 — 

7418 20 00 
–  Sanitary ware and parts thereof 

 لوازم بهداشتی و قطعات آن  –
3 — 

7419 Other articles of copperسایر محصولات مسی 
  

7419 20 00 
–  Cast, moulded, stamped or forged, but not 

further worked 
 گیری، مهر یا جعل، اما بیشتر کار نشده استگری، قالبریخته  –

3 — 

7419 80 –  Other 
  

7419 80 10 

– –  Cloth (including endless bands), grill and 
netting, of wire of which no cross-sectional 
dimension exceeds 6 mm; expanded metal 

 پایان(، گریل و توری، از سیمی کهپارچه )شامل نوارهای بی  – –

 متر نباشد. فلز منبسط شدهمیلی 6ابعاد مقطع آن بیش از 

4.3 — 

7419 80 30 – –  Springs- -  4 فنر — 

7419 80 90 – –  Other 3 — 
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 75فصل 

 نیکل و مصنوعات آن

 یادداشت های عنوان فرعی  

 . در این فصل، عبارات زیر دارای معانی هستند که بدین وسیله به آنها اختصاص داده شده است:1  

 الف( نیکل، آلیاژ نشده:  

 درصد وزنی نیکل به اضافه کبالت، مشروط بر اینکه: 99فلز حاوی حداقل 

 و کند نمی تجاوز ٪1.5( محتوای کبالت بر حسب وزن از 1)  

 ( محتوای وزنی هر عنصر دیگر از حد مشخص شده در جدول زیر تجاوز نمی کند:2)

 

 ب( آلیاژهای نیکل:

 مواد فلزی که در آنها نیکل از نظر وزنی بر هر یک از عناصر دیگر غالب است، مشروط بر اینکه:  
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 .است ٪1.5ت بیش از ( محتوای وزنی کبال1)  

 ( محتوای وزنی حداقل یکی از عناصر دیگر بیشتر از حد تعیین شده در جدول فوق باشد، یا2)

 .است ٪1( محتوای کل وزن عناصر غیر از نیکل به اضافه کبالت بیش از 3)  

فقط به محصولاتی اطولاق  "سیم"، اصطلاح 10 7508)ج( بخش پانزدهم، برای اهداف شماره فرعی  9 رغم مقررات تبصرهعلی. 2  

 6پیچ، به هر طول و قطری که باشد، با این تفاوت که ابعاد مقطعی بیشتر از ها دایره هستند، اعم از سیمشود که شکل مقطع آنمی

 .میلیمتر نباید باشد

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

7501 

Nickel mattes, nickel oxide sinters and other 
intermediate products of nickel metallurgy 

 مات های نیکل، زینترهای اکسید نیکل و سایر محصولات واسطه

 متالورژی نیکل
  

7501 10 00 –  Nickel mattes– ات های نیکلیم Free — 

7501 20 00 
–  Nickel oxide sinters and other intermediate 

products of nickel metallurgy 
 یکلنزینترهای اکسید نیکل و سایر محصولات واسطه متالورژی  –

Free — 

7502 Unwrought nickelنیکل خام 
  

7502 10 00 –  Nickel, not alloyed–  نیکل، آلیاژی نیست Free — 

7502 20 00 –  Nickel alloys–  آلیاژهای نیکل Free — 

7503 00 Nickel waste and scrapضایعات و ضایعات نیکل 
  

7503 00 10 –  Of nickel, not alloyed–  نیکل، آلیاژ نشده از Free — 

7503 00 90 –  Of nickel alloys– از آلیاژهای نیکل Free — 

7504 00 00 Nickel powders and flakesپودر و پولک نیکل Free — 

7505 
Nickel bars, rods, profiles and wire 
   میله ها، میله ها، پروفیل ها و سیم های نیکل

 
–  Bars, rods and profiles–  هاها و پروفیلها، میلهیلهم 

  
7505 11 00 – –  Of nickel, not alloyed– –  از نیکل، آلیاژ نشده Free — 

7505 12 00 – –  Of nickel alloys– –   2.9 نیکلاز آلیاژهای — 

 
–  Wire–  سیم 

  
7505 21 00 – –  Of nickel, not alloyed– –  از نیکل، آلیاژ نشده Free — 

7505 22 00 – –  Of nickel alloys– –  2.9 از آلیاژهای نیکل — 
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7506 
Nickel plates, sheets, strip and foil ،صفحات نیکل، ورق

   نوار و فویل

7506 10 00 –  Of nickel, not alloyed–  از نیکل، آلیاژ نشده Free — 

7506 20 00 –  Of nickel alloys– 3.3 از آلیاژهای نیکل — 

7507 

Nickel tubes, pipes and tube or pipe fittings (for 
example, couplings, elbows, sleeves) 

ثال، من لوله های نیکل، لوله ها و لوله یا اتصالات لوله )به عنوا

 (کوپلینگ، زانویی، آستین
  

 
–  Tubes and pipes–  هاها و لولهلوله 

  
7507 11 00 – –  Of nickel, not alloyed– –  از نیکل، آلیاژ نشده Free — 

7507 12 00 – –  Of nickel alloys– –  از آلیاژهای نیکل Free — 

7507 20 00 –  Tube or pipe fittings–   2.5 تصالات لولهالوله یا — 

7508 Other articles of nickelسایر محصولات نیکل 
  

7508 10 00 
–  Cloth, grill and netting, of nickel wire 

 — Free پارچه، گریل و توری از سیم نیکل  –

7508 90 00 –  Other Free — 
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 76فصل 

 آلومینیوم و مصنوعات آن

 های عنوان فرعییادداشت 

 . در این فصل، عبارات زیر دارای معانی هستند که بدین وسیله به آنها اختصاص داده شده است:1

 الف( آلومینیوم، آلیاژ نشده:

ول زیور تجواوز درصد وزن آلومینیوم، مشروط بر اینکه محتوای وزنی عناصر دیگر از حد تعیین شده در جود 99فلز حاوی حداقل   

 نکند:

 

 آلیاژهای آلومینیوم:ب( 

 مواد فلزی که در آنها آلومینیوم از نظر وزنی بر هر یک از عناصر دیگر غالب باشد، مشروط بر اینکه:

 وق باشد. در جدول ف( محتوای وزنی حداقل یکی از عناصر دیگر یا آهن به اضافه سیلیکون با هم بیشتر از حد مشخص شده 1)
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 شوماره اهوداف یبورا پوانزدهم، بخوش( ج) 9 تبصوره مقررات رغمعلی. 2. کند تجاوز ٪1از  ( محتوای کل وزنی این عناصر دیگر2)

یچ نووع مقطعوی شکل مقطعی، که ه هر به پیچی، سیم از اعم شود،می اطلاق محصولاتی به فقط "سیم" اصطلاح ،91 7616 فرعی

 میلی متر است. 6از آنها وجود ندارد. ابعاد مقطعی بیش از 

 یادداشت تکمیلی 

 ده شده است:، اصطلاحات زیر دارای معانی هستند که بدین وسیله به آنها اختصاص دا20 20 7601. برای اهداف عنوان فرعی 1

 یچندضولع یوا مسوتطیل شکل به خود طول تمام در یکنواخت جامد مقطع سطح دارای که ای فرفورژه محصولات: «صفحات» —

حصوولات ممیلی متر و طول همیشه برتر از عرض و به ضوخامت ایون  280بیش از میلی متر، ضخامت  800ض بیش از عر با دیگر،

 برای نورد شدن در نظر گرفته شده اند.

ره دایو»ر تموام طوول خوود بوه شوکل دایوره )شوامل د یکنواخوت جامد مقطع سطح دارای که ای فرفورژه محصولات: «بیلت» —

 ت برای اکسترود شدن در نظر گرفته شده اند.میلی متر هستند. این محصولا 125به قطر بیش از «( مسطح

اختصواص داده  ، اصطلاحات زیر به معنایی است که بدین وسیله به آنها19 12 7606و  11 12 7606. برای اهداف عناوین فرعی 2

 شده است:

 قل اسوتحکامو حودا : ورق ها یا نوارهای کلاف، نورد شده، دارای منگنز به عنووان عنصور آلیواژی غالوب"بدنه قوطی نوشیدنی" —

 300نهوا آمگاپاسکال هستند. این ورق ها یا نوارها دارای سطح مقطع جامد و یکنواخت در طول خود هسوتند، عورض  262کششی 

 و نیسوت متور میلوی 4٫0 از کمتور ولی متر میلی 2٫0میلی متر است، ضخامت آنها بیش از  2000میلی متر یا بیشتر ولی کمتر از 

 .ستاروانکاری شده و دارای سطح روشن  پیش از نوشیدنی قوطی بدنه. است بزرگتر آن ضخامت و ضعر از همیشه که طولی

پیچ، دارای اسپرمزیم بوه عنووان عنصور آلیواژی ها یا نوارهای سیمورق«: ایتواند در پایان استوک و استوک زبانهنوشیدنی می» —

ها یا نوارها دارای سطح مقطع جامد یکنواخوت در تموام طوول ورقمگاپاسکال هستند.  345غالب و دارای حداقل استحکام کششی 

 0.35متور اموا کمتور از میلی 0.2متور، ضوخامت بویش از میلی 2000متر یا بیشتر، اما حداکثر میلی 30خود هستند، دارای عرض 

ف لاک زده شوده اسوت و ولی که همیشه از عرض و ضخامت آن برتر است. انتهای قوطی نوشویدنی از دو طورطمتر هستند و میلی

 .کاری شده استزدایی و روغناستاک قوطی نوشابه چربی

 این محصولات برای ساخت قوطی های نوشیدنی سفت و سخت شامل انتهای )درپوش( و زبانه ها استفاده می شوند.

ه بوه آن ه بودین وسویل، اصطلاح زیر به معنایی است کو91 20 7607و  30 12 7606، 30 11 7606. برای اهداف عناوین فرعی 3

 اختصاص داده شده است:

این کالاها شامل چندین لایه است که شامل دو ورق یا فویول آلومینیوومی نوورد شوده مسوطح «: پانل کامپوزیت آلومینیومی» —

متور تجواوز میلی 0.55متور نیسوت اموا از میلی 0.08هوا کمتور از باشند، اعم از آلیاژی یا غیر آلیاژی، که ضخامت هر یک از آنمی
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کند. هسته پیوسته از پلیمر یا مواد معدنی غیر متخلخل تشکیل شده که با یک چسب در کنار هم نگه داشته شده و همه با هم نمی

کنند. دو ورق یا فویل آلومینیومی خارجی ممکون اسوت دارای متر تجاوز نمیمیلی 6.1متر یا بیشتر دارند اما از میلی 1.0ضخامتی 

 .شوندتوان کویل کرد و برای کاربردهای ساختمانی و خودروسازی و غیره استفاده میوتی باشند. این کالاها را نمیهای متفاروکش

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

7601 Unwrought aluminiumآلومینیوم خام 
  

7601 10 00 –  Aluminium, not alloyed–  6 )6( آلومینیوم، آلیاژ نشده — 

7601 20 –  Aluminium alloys–  آلیاژهای آلومینیوم 
  

7601 20 20 – –  Slabs and billets– –  6 و بیلت اسلب — 

7601 20 80 – –  Other 6 — 

7602 00 Aluminium waste and scrapضایعات و ضایعات آلومینیوم 
  

 
–  Waste-  هدر 

  

7602 00 11 

– –  Turnings, shavings, chips, milling waste, 
sawdust and filings; waste of coloured, coated or 
bonded sheets and foil, of a thickness (excluding 

any backing) not exceeding 0,2 mm 
ها؛ اره و برادهها، ضایعات آسیاب، خاکها، تراشهخراش  – –

ه ضایعات ورق ها و فویل های رنگی، پوشش داده شده یا چسباند

 0.2شده با ضخامت )به استثنای هر گونه پوشش( که بیش از 

 .شدمیلی متر نبا

Free — 

7602 00 19 
– –  Other (including factory rejects) 

 — Free (سایر موارد )از جمله موارد رد کارخانه  – –

7602 00 90 –  Scrap-  باطله Free — 

7603 
Aluminium powders and flakes 

   پودرهای آلومینیوم و پولک

7603 10 00 
–  Powders of non-lamellar structure 

 ایپودرهای ساختار غیر لایه  –
5 — 

7603 20 00 
–  Powders of lamellar structure; flakes 

 ای؛ تکه هاپودرهای ساختار لایه  –
5 — 

7604 
Aluminium bars, rods and profiles 
   میله ها، میله ها و پروفیل های آلومینیومی

7604 10 
–  Of aluminium, not alloyed 

   از آلومینیوم، آلیاژ نشده  –

7604 10 10 – –  Bars and rods– –  7.5 هاها و میلهمیله — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
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7604 10 90 – –  Profiles– –  7.5 هاهنمای — 

 
–  Of aluminium alloys–  ماز آلیاژهای آلومینیو 

  
7604 21 00 – –  Hollow profiles– –  7.5 های توخالینمایه — 

7604 29 – –  Other 
  

7604 29 10 – – –  Bars and rods– – –  7.5 میله و میله — 

7604 29 90 – – –  Profiles– – –  7.5 هانمایه — 

7605 Aluminium wireسیم آلومینیومی 
  

 
–  Of aluminium, not alloyed–  ز آلومینیوم، آلیاژ نشدها 

  

7605 11 00 
– –  Of which the maximum cross-sectional 

dimension exceeds 7 mm 
 متر استمیلی 7که حداکثر ابعاد مقطع آن بیش از   – –

7.5 — 

7605 19 00 – –  Other 7.5 — 

 
–  Of aluminium alloys–  ماز آلیاژهای آلومینیو 

  

7605 21 00 
– –  Of which the maximum cross-sectional 

dimension exceeds 7 mm 
 متر استمیلی 7که حداکثر ابعاد مقطع آن بیش از   – –

7.5 — 

7605 29 00 – –  Other 7.5 — 

7606 

Aluminium plates, sheets and strip, of a 
thickness exceeding 0,2 mm 

 0.2صفحات، ورق ها و نوارهای آلومینیومی با ضخامت بیش از 

 میلی متر
  

 

–  Rectangular (including square) 
   (مستطیل )شامل مربع  –

7606 11 
– –  Of aluminium, not alloyed 

   از آلومینیوم، آلیاژ نشده  – –

7606 11 30 
– – –  Aluminium Composite Panel 

 ینیومیپنل کامپوزیت آلوم  – – –
7.5 2m 

 
– – –  Other 

  

7606 11 50 
– – – –  Painted, varnished or coated with 

plastics 
 شده با پلاستیکشده یا روکششده، لاکرنگ  – – – –

7.5 — 

 
– – – –  Other, of a thickness of 

  

7606 11 91 
– – – – –  Less than 3 mm 

 مترمیلی 3کمتر از   – – – – –
7.5 — 

7606 11 93 
– – – – –  Not less than 3 mm but less than 6 mm 

 مترمیلی 6متر، بلکه کمتر از میلی 3نه کمتر از   – – – – –
7.5 — 

7606 11 99 
– – – – –  Not less than 6 mm 

 مترمیلی 6نه کمتر از   – – – – –
7.5 — 
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7606 12 
– –  Of aluminium alloys 

   از آلیاژهای آلومینیوم  – –

 

– – –  Beverage can body stock, end stock and 
tab stock 

دنه قوطی نوشیدنی، استوک انتهایی و استوک باستوک    – – –

 برگه
  

7606 12 11 
– – – –  Beverage can body stock 

 قطوط بدنه قوطی نوشابه  – – – –
7.5 — 

7606 12 19 
– – – –  Beverage can end stock and tab stock 

 برساندتواند سهام و برگه را به پایان نوشیدنی می   – – – –
7.5 — 

7606 12 30 
– – –  Aluminium Composite Panel 

 ینیومیپنل کامپوزیت آلوم  – – –
7.5 2m 

 
– – –  Other 

  

7606 12 50 
– – – –  Painted, varnished or coated with 

plastics 
 شده با پلاستیکشده یا روکششده، لاکرنگ  – – – –

7.5 — 

 

– – – –  Other, of a thickness of 
   سایر، به ضخامت  – – – –

7606 12 92 
– – – – –  Less than 3 mm 

 مترمیلی 3کمتر از   – – – – –
7.5 — 

7606 12 93 
– – – – –  Not less than 3 mm but less than 6 mm 

 مترمیلی 6متر، بلکه کمتر از میلی 3نه کمتر از   – – – – –
7.5 — 

7606 12 99 
– – – – –  Not less than 6 mm 

 مترمیلی 6نه کمتر از   – – – – –
7.5 — 

 
–  Other 

  

7606 91 00 
– –  Of aluminium, not alloyed 

 از آلومینیوم، آلیاژ نشده  – –
7.5 — 

7606 92 00 
– –  Of aluminium alloys 

 از آلیاژهای آلومینیوم  – –
7.5 — 

7607 

Aluminium foil (whether or not printed or 
backed with paper, paperboard, plastics or 

similar backing materials) of a thickness 
(excluding any backing) not exceeding 0,2 mm 

یا  تیکفویل آلومینیومی )اعم از چاپ شده یا با کاغذ، مقوا، پلاس

 هر گونه پوشش( کهمواد پشتی مشابه( با ضخامت )به استثنای 

 .میلی متر نباشد 0.2بیش از 

  

 
–  Not backed–  پشتیبانی نشده است 

  

7607 11 
– –  Rolled but not further worked 

   نورد شده اما بیشتر کار نکرده است  – –
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– – –  Of a thickness of less than 0,021 mm 
   مترمیلی 0٬021با ضخامت کمتر از   – – –

7607 11 11 
– – – –  In rolls of a weight not exceeding 10 kg 

 رمکیلوگ 10هایی با وزن بیش از در رول  – – – –
7.5 — 

7607 11 19 – – – –  Other 7.5 — 

7607 11 90 

– – –  Of a thickness of not less than 0,021 mm 
but not more than 0,2 mm 

 0٬2متر اما نه بیشتر از میلی 0٬021ز ابا ضخامت نه کمتر   – – –

 مترمیلی

7.5 — 

7607 19 – –  Other 
  

7607 19 10 
– – –  Of a thickness of less than 0,021 mm 

 مترمیلی 0٬021با ضخامت کمتر از   – – –
7.5 — 

7607 19 90 

– – –  Of a thickness of not less than 0,021 mm 
but not more than 0,2 mm 

 0٬2متر اما نه بیشتر از میلی 0٬021ز ابا ضخامت نه کمتر   – – –

 مترمیلی

7.5 — 

7607 20 –  Backed 
  

7607 20 10 

– –  Of a thickness (excluding any backing) of less 
than 0,021 mm 

 0٬021ر از با ضخامت )به استثنای هر نوع پشتی( کمت  – –

 مترمیلی

10 — 

 

– –  Of a thickness (excluding any backing) of not 
less than 0,021 mm but not more than 0,2 mm 

 0٫021ل حداق (با ضخامت )به استثنای هر نوع پشتی  – –

 مترمیلی 0٫2متر اما نه بیشتر از میلی
  

7607 20 91 
– – –  Aluminium Composite Panel– – –  پنل 

 کامپوزیت آلومینیومی
7.5 2m 

7607 20 99 – – –  Other 7.5 — 

7608 
Aluminium tubes and pipes 

   لوله ها و لوله های آلومینیومی

7608 10 00 –  Of aluminium, not alloyed–  7.5 ز آلومینیوم، آلیاژ نشدها — 

7608 20 –  Of aluminium alloys–  ماز آلیاژهای آلومینیو 
  

7608 20 20 – –  Welded 7.5 — 

 
– –  Other 

  

7608 20 81 
– – –  Not further worked than extruded 

 ار نشده استکبیشتر از اکسترود   – – –
7.5 — 

7608 20 89 – – –  Other 7.5 — 

7609 00 00 Aluminium tube or pipe fittings (for example, 5.9 — 
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couplings, elbows, sleeves) 
، انوییزگ، اتصالات لوله یا لوله آلومینیومی )به عنوان مثال، کوپلین

 (آستین

7610 

Aluminium structures (excluding prefabricated 
buildings of heading 9406) and parts of 

structures (for example, bridges and bridge-
sections, towers, lattice masts, roofs, roofing 

frameworks, doors and windows and their 
frames and thresholds for doors, balustrades, 
pillars and columns); aluminium plates, rods, 

profiles, tubes and the like, prepared for use in 
structures 

سازه های آلومینیومی )به استثنای ساختمان های پیش ساخته 

ا و ( و بخش هایی از سازه ها )به عنوان مثال، پل ه9406ماره ش

مقاطع پل، برج ها، دکل های مشبک، سقف ها، چارچوب های 

، رهادسقفی، درها و پنجره ها و قاب ها و آستانه های آنها برای 

ها، نرده ها، ستون ها و ستون ها ( صفحات آلومینیومی، میله

 ها آمادهکه برای استفاده در سازه ها و موارد مشابهها، لولهپروفیل

 اندشده

  

7610 10 00 
–  Doors, windows and their frames and 

thresholds for doors 
 های درهاها و چارچوب آنها و آستانهدرها، پنجره  –

6 )2( p/st 

7610 90 –  Other 
  

7610 90 10 
– –  Bridges and bridge-sections, towers and 

lattice masts 
 های مشبکها و دکلپل، برجهای ها و بخشپل  – –

7 — 

7610 90 90 – –  Other 6 — 

7611 00 00 

Aluminium reservoirs, tanks, vats and similar 
containers, for any material (other than 

compressed or liquefied gas), of a capacity 
exceeding 300 litres, whether or not lined or 

heat-insulated, but not fitted with mechanical or 
thermal equipment 

 ادهمخازن آلومینیومی، مخازن، مخازن و ظروف مشابه، برای هر م

عم از الیتر،  300غیر از گاز فشرده یا مایع(، با ظرفیت بیش از )

ت اینکه آستردار یا عایق حرارتی نباشد، اما مجهز به تجهیزا

 .ارتی نباشدمکانیکی یا حر

6 — 

7612 
Aluminium casks, drums, cans, boxes and similar 
containers (including rigid or collapsible tubular 

containers), for any material (other than 
  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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compressed or liquefied gas), of a capacity not 
exceeding 300 litres, whether or not lined or 

heat-insulated, but not fitted with mechanical or 
thermal equipment 

چلیک آلومینیومی، طبل، قوطی، جعبه و ظروف مشابه )شامل 

از ظروف لوله ای سفت یا جمع شونده(، برای هر ماده )غیر از گ

ار یا لیتر، اعم از آسترد 300فشرده یا مایع(، با ظرفیت حداکثر 

 تجهز به تجهیزات مکانیکی یا حرارتی نیسعایق حرارتی، اما م

7612 10 00 
–  Collapsible tubular containers 

 دار تاشوظروف لوله  –
6 — 

7612 90 –  Other 
  

7612 90 20 
– –  Containers of a kind used for aerosols 

 استفاده می شود ظروف از نوعی که برای ذرات معلق در هوا  – –
6 p/st 

7612 90 30 
– –  Manufactured from foil of a thickness not 

exceeding 0,2 mm 
 متریلیم 0٫2ساخته شده از فویل با ضخامت بیش از   – –

6 — 

7612 90 80 – –  Other 6 — 

7613 00 00 
Aluminium containers for compressed or 

liquefied gas 
 مایع ظروف آلومینیومی برای گاز فشرده یا

6 — 

7614 

Stranded wire, cables, plaited bands and the like, 
of aluminium, not electrically insulated 

 نیوم،ومیسیم رشته ای، کابل، نوارهای بافته شده و مانند آن، از آل

 بدون عایق الکتریکی
  

7614 10 00 –  With steel core–  6 با هسته فولادی — 

7614 90 00 –  Other 6 — 

7615 

Table, kitchen or other household articles and 
parts thereof, of aluminium; pot scourers and 

scouring or polishing pads, gloves and the like, of 
aluminium; sanitary ware and parts thereof, of 

aluminium 
وم. ینیقطعات آنها از آلوم میز، آشپزخانه یا سایر اقلام خانگی و

آبشکن قابلمه و پدهای تمیز کردن یا صیقل دادن، دستکش و 

 یوممینمانند آن از آلومینیوم. لوازم بهداشتی و قطعات آن از آلو

  

7615 10 

–  Table, kitchen or other household articles and 
parts thereof; pot scourers and scouring or 

polishing pads, gloves and the like 
 کش هایمیز، آشپزخانه یا سایر لوازم خانگی و قطعات آنها؛ آب –

 قابلمه و پدهای آبشستگی یا پولیش، دستکش و مانند آن
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7615 10 10 – –  Cast- -  6 لبقا — 

7615 10 30 
– –  Manufactured from foil of a thickness not 

exceeding 0,2 mm 
 متریلیم 0٫2ساخته شده از فویل با ضخامت بیش از   – –

6 — 

7615 10 80 – –  Other 6 — 

7615 20 00 
–  Sanitary ware and parts thereof 

 لوازم بهداشتی و قطعات آن  –
6 — 

7616 Other articles of aluminiumسایر محصولات آلومینیومی 
  

7616 10 00 

–  Nails, tacks, staples (other than those of 
heading 8305), screws, bolts, nuts, screw hooks, 
rivets, cotters, cotter pins, washers and similar 

articles 

پیچ،  (،8305میخ، گیره، منگنه )غیر از موارد مشمول شماره   –

و  اشرپیچ و مهره، مهره، قلاب پیچ، میخ پرچ، پنبه، پین چوبی، و

 بهاقلام مشا

6 — 

 
–  Other 

  

7616 91 00 
– –  Cloth, grill, netting and fencing, of 

aluminium wire 
 ینیومیپارچه، گریل، توری و نرده، از سیم آلوم  – –

6 — 

7616 99 – –  Other 
  

7616 99 10 – – –  Cast 6 — 

7616 99 90 – – –  Other 6 — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



887 
 

887 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 78فصل 

 و محصولات آنسرب 

 یادداشت عنوان فرعی

 به این معناست:« سرب تصفیه شده». در این فصل عبارت 1

یور تجواوز زدرصد وزنی سرب، مشروط بر اینکه محتوای وزنی هر عنصر دیگر از حد تعیین شده در جودول  99.9فلز حاوی حداقل 

 نکند:



888 
 

888 
 

 

 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

7801 Unwrought leadسرب کار نشده 
  

7801 10 00 –  Refined lead–  2.5 سرب تصفیه شده — 

 
–  Other 

  

7801 91 00 
– –  Containing by weight antimony as the 

principal other element 
 یگردحاوی وزن آنتیموان به عنوان عنصر اصلی   – –

)7( 2.5 — 

7801 99 – –  Other 
  

7801 99 10 
% or more by  0,02For refining, containing   – – –

  – – –)8( weight of silver (bullion lead) ،برای پالایش

 (8( )یا بیشتر از وزن نقره )سرب شمش ٪ 02٫0حاوی 
Free — 

7801 99 90 – – –  Other 2.5 — 

7802 00 00 Lead waste and scrapضایعات و ضایعات سرب Free — 

7803 
   

7804 
Lead plates, sheets, strip and foil; lead powders 

and flakes 
   سربصفحات سربی، ورق، نوار و فویل؛ پودرها و تکه های 

 
–  Plates, sheets, strip and foil 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008


889 
 

889 
 

 بشقاب، ورق، نوار و فویل  –

7804 11 00 

– –  Sheets, strip and foil of a thickness 
(excluding any backing) not exceeding 0,2 mm 

هایی با ضخامت )به استثنای هر گونه ها، نوارها و فویلورق  – –

 متر نباشدمیلی 0٫2پوشش( که بیش از 

5 — 

7804 19 00 – –  Other 5 — 

7804 20 00 –  Powders and flakes–  پودر و پولک Free — 

7805 
   

7806 00 Other articles of leadسایر مقالات سرب 
  

7806 00 10 

–  Containers with an anti-radiation lead 
covering, for the transport or storage of 

radioactive materials (Euratom) 
اد ظروف با پوشش سرب ضد تشعشع، برای حمل یا نگهداری مو  –

 (رادیواکتیو )اوراتوم

Free — 

7806 00 80 –  Other 5 — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 79فصل 

 روی و مشتقات آن

 یادداشت عنوان فرعی

 آنها اختصاص داده شده است:. در این فصل، عبارات زیر دارای معانی هستند که بدین وسیله به 1

 الف( روی، آلیاژ نشده:  



890 
 

890 
 

 درصد روی دارد. 97.5فلزی که از نظر وزنی حداقل 

 ب( آلیاژهای روی:

ر از ل عناصور دیگوکومواد فلزی که در آنها روی از نظر وزنی بر هر یک از عناصر دیگر غالب است، مشروط بر اینکه محتوای وزنی   

 بیشتر باشد. 2.5٪

 بار روی:ج( گرد و غ

 08آید، متشکل از ذرات کروی شکل است که ریزتر از پودر روی هسوتند. حوداقل گرد و غباری که از تراکم بخار روی به دست می

 .درصد وزنی آنها باید روی فلزی باشد 85کنند و حداقل میکرومتر )میکرون( عبور می 63درصد وزنی ذرات با مش 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

7901 Unwrought zincروی خام 
  

 
–  Zinc, not alloyed– روی، آلیاژ نشده 

  

7901 11 00 
– –  Containing by weight 99,99 % or more of 

zinc 
 یا بیشتر روی ٪ 99٫99حاوی وزن   – –

2.5 — 

7901 12 
– –  Containing by weight less than 99,99 % of 

zinc 
   روی ٪ 99٫99حاوی وزن کمتر از   –

7901 12 10 
– – –  Containing by weight 99,95 % or more but 

less than 99,99 % of zinc 
 روی ٪ 99،99ا بیشتر اما کمتر از ی ٪ 99٫95حاوی وزنی   – – –

2.5 — 

7901 12 30 
– – –  Containing by weight 98,5 % or more but 

less than 99,95 % of zinc 
 روی ٪ 99،95ا بیشتر اما کمتر از ی ٪ 98٫5حاوی وزنی   – – –

2.5 — 

7901 12 90 
– – –  Containing by weight 97,5 % or more but 

less than 98,5 % of zinc 
 روی ٪ 98،5ا بیشتر اما کمتر از ی ٪ 97٫5حاوی وزنی   – – –

2.5 — 

7901 20 00 –  Zinc alloys–  2.5 آلیاژهای روی — 

7902 00 00 Zinc waste and scrapضایعات و ضایعات روی Free — 

7903 
Zinc dust, powders and flakes 

   گرد و غبار روی، پودرها و پوسته ها

7903 10 00 –  Zinc dust– 2.5 رد و غبار رویگ — 

7903 90 00 –  Other 2.5 — 



891 
 

891 
 

7904 00 00 
Zinc bars, rods, profiles and wire 

 میله روی، میله، پروفیل و سیم
5 — 

7905 00 00 
Zinc plates, sheets, strip and foil 

 صفحات روی، ورق، نوار و فویل
5 — 

7906 
   

7907 00 00 Other articles of zinc5 سایر محصولات روی — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 80فصل 

 مصنوعات آنقلع و 

 یادداشت عنوان فرعی  

 . در این فصل، عبارات زیر دارای معانی هستند که بدین وسیله به آنها اختصاص داده شده است:1



892 
 

892 
 

 الف( قلع، آلیاژ نشده:

جودول زیور  درصد وزنی قلع، مشروط بر اینکه محتوای وزنی هر بیسموت یا مس کمتر از حد تعیین شوده در 99فلز حاوی حداقل 

 باشد:

 

 ب( آلیاژهای قلع:

 مواد فلزی که در آنها قلع از نظر وزنی بر هر یک از عناصر دیگر غالب است، مشروط بر اینکه:

 کند  تجاوز ٪1( محتوای کل وزنی این عناصر دیگر از 1)

 ( محتوای وزنی بیسموت یا مس برابر یا بیشتر از حد تعیین شده در جدول فوق است.2)

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

8001 Unwrought tinقلع کار نشده 
  

8001 10 00 –  Tin, not alloyed–  قلع، آلیاژ نشده Free — 

8001 20 00 –  Tin alloys–  آلیاژهای قلع Free — 

8002 00 00 Tin waste and scrapضایعات و ضایعات قلع Free — 

8003 00 00 
Tin bars, rods, profiles and wire 

 میله قلع، میله، پروفیل و سیم
Free — 

8004 
   

8005 
   

8006 
   

8007 00 Other articles of tinسایر محصولات قلع 
  

8007 00 10 
–  Plates, sheets and strip, of a thickness 

exceeding 0,2 mm 
 مترمیلی 0٫2ها و نوارها با ضخامت بیش از صفحات، ورق  –

Free — 

8007 00 80 –  Other Free — 

 



893 
 

893 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 81فصل 

 فلزات پایه؛ رسای

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 



894 
 

894 
 

-1 -2 -3 -4 

8101 
Tungsten (wolfram) and articles thereof, 

including waste and scrap 
   تنگستن )ولفرام( و اشیاء آن از جمله ضایعات و قراضه

8101 10 00 –  Powders–  5 ودرهاپ — 

 
–  Other 

  

8101 94 00 

– –  Unwrought tungsten, including bars and 
rods obtained simply by sintering 

هایی که به سادگی ها و میلهمیلهتنگستن کار نشده، شامل   – –

 آینداز طریق تف جوشی به دست می

5 — 

8101 96 00 – –  Wire– –  6 سیم — 

8101 97 00 – –  Waste and scrap– –  ضایعات و ضایعات Free — 

8101 99 – –  Other 
  

8101 99 10 

– – –  Bars and rods, other than those obtained 
simply by sintering, profiles, plates, sheets, strip 

and foil 
هایی که به سادگی از طریق ها، غیر از آنها و میلهمیله  – – –

ها به دست ها، نوارها و فویلها، صفحات، ورقتف جوشی، پروفیل

 .آیندمی

6 — 

8101 99 90 – – –  Other 7 — 

8102 
Molybdenum and articles thereof, including 

waste and scrap 
   مولیبدن و اشیاء آن از جمله ضایعات و قراضه

8102 10 00 –  Powders–  4 ودرهاپ — 

 
–  Other 

  

8102 94 00 

– –  Unwrought molybdenum, including bars 
and rods obtained simply by sintering 

هایی که به میلهها و مولیبدن کار نشده، از جمله میله  – –

 آیندسادگی از طریق تف جوشی به دست می

3 — 

8102 95 00 

– –  Bars and rods, other than those obtained 
simply by sintering, profiles, plates, sheets, strip 

and foil 
ها، هایی که صرفاً با پخت، پروفیلها، غیر از آنها و میلهمیله  – –

 .آیندها به دست میها، نوارها و فویلورقصفحات، 

5 — 

8102 96 00 – –  Wire– –  6.1 سیم — 

8102 97 00 – –  Waste and scrap– –  ضایعات و ضایعات Free — 

8102 99 00 – –  Other 7 — 

8103 Tantalum and articles thereof, including waste 
and scrap   



895 
 

895 
 

 جمله ضایعات و قراضهتانتالیوم و اشیاء آن، از 

8103 20 00 

–  Unwrought tantalum, including bars and rods 
obtained simply by sintering; powders 

هایی که به سادگی ها و میلهتانتالیم فرآوری نشده، شامل میله  –

 آیند. پودرهااز طریق تف جوشی به دست می

Free — 

8103 30 00 –  Waste and scrap–  ایعات و ضایعاتض Free — 

 
–  Other 

  
8103 91 00 – –  Crucibles– –  4 هاوتهب — 

8103 99 – –  Other 
  

8103 99 10 

– – –  Bars and rods, other than those obtained 
simply by sintering, profiles, wire, plates, 

sheets, strip and foil 
هایی که به سادگی از طریق ها، غیر از آنمیلهها و میله  – – –

ها به دست ها، نوارها و فویلها، سیم، صفحات، ورقپخت، پروفیل

 .آیندمی

3 — 

8103 99 90 – – –  Other 4 — 

8104 
Magnesium and articles thereof, including 

waste and scrap 
   زیم و اشیاء آن، از جمله ضایعات و ضایعاتاسپرم

 
–  Unwrought magnesium-  زیم کار نشدهاسپرم 

  

8104 11 00 
– –  Containing at least 99,8 % by weight of 

magnesium 
 زیماسپرمدرصد وزنی  99٫8حاوی حداقل   – –

5.3 — 

8104 19 00 – –  Other 4 — 

8104 20 00 –  Waste and scrap–  ضایعات و ضایعات Free — 

8104 30 00 

–  Raspings, turnings and granules, graded 
according to size; powders 

بندی بر اساس ها، با درجهها و گرانولکاریها، تراشراسپینگ  –

 اندازه؛ پودرها

4 — 

8104 90 00 –  Other 4 — 

8105 

Cobalt mattes and other intermediate products 
of cobalt metallurgy; cobalt and articles thereof, 

including waste and scrap 
 ومات کبالت و سایر محصولات واسطه متالورژی کبالت؛ کبالت 

 اقلام آن، از جمله ضایعات و ضایعات

  

8105 20 00 

–  Cobalt mattes and other intermediate 
products of cobalt metallurgy; unwrought 

cobalt; powders 
های کبالت و سایر محصولات واسطه متالورژی کبالت؛ مات  –

Free — 



896 
 

896 
 

 کبالت خام؛ پودرها

8105 30 00 –  Waste and scrap–  ضایعات و ضایعات Free — 

8105 90 00 –  Other 3 — 

8106 
Bismuth and articles thereof, including waste 

and scrap 
   بیسموت و اشیاء آن از جمله ضایعات و ضایعات

8106 10 
–  Containing more than 99,99 % of bismuth, by 

weight 
   درصد بیسموت، وزنی 99.99حاوی بیش از   –

8106 10 10 
– –  Unwrought bismuth; waste and scrap; 

powders 
 ودرهاپبیسموت فرآوری نشده؛ زباله و ضایعات؛   – –

Free — 

8106 10 90 – –  Other 2 — 

8106 90 –  Other 
  

8106 90 10 
– –  Unwrought bismuth; waste and scrap; 

powders 
 ودرهاپبیسموت فرآوری نشده؛ زباله و ضایعات؛   – –

Free 
 

8106 90 90 – –  Other 2 
 

8107 
   

8108 
Titanium and articles thereof, including waste 

and scrap 
   جمله ضایعات و ضایعاتتیتانیوم و اقلام آن، از 

8108 20 00 
–  Unwrought titanium; powders 

 تیتانیوم کار نشده؛ پودرها  –
5 — 

8108 30 00 –  Waste and scrap–  5 ضایعات و ضایعات — 

8108 90 –  Other 
  

8108 90 30 
– –  Bars, rods, profiles and wire 

 میله، میله، پروفیل و سیم  – –
7 — 

8108 90 50 
– –  Plates, sheets, strip and foil 

 صفحه، ورق، نوار و فویل  – –
7 — 

8108 90 60 – –  Tubes and pipes– –  7 هاها و لولهلوله — 

8108 90 90 – –  Other 7 — 

8109 
Zirconium and articles thereof, including waste 

and scrap 
   جمله ضایعات و ضایعاتزیرکونیوم و اشیاء آن از 

 

–  Unwrought zirconium; powders 
   زیرکونیوم کار نشده؛ پودرها  –

8109 21 00 – –  Containing less than 1 part hafnium to 500 5 — 



897 
 

897 
 

parts zirconium by weight 
قسمت  500قسمت هافنیوم تا  1حاوی وزنی کمتر از   – –

 زیرکونیوم

8109 29 00 – –  Other 5 — 

 
–  Waste and scrap–  ضایعات و ضایعات 

  

8109 31 00 

– –  Containing less than 1 part hafnium to 500 
parts zirconium by weight 

قسمت  500قسمت هافنیوم تا  1حاوی وزنی کمتر از   – –

 زیرکونیوم

Free — 

8109 39 00 – –  Other Free — 

 
–  Other 

  

8109 91 00 

– –  Containing less than 1 part hafnium to 500 
part zirconium by weight 

قسمت  500قسمت هافنیوم تا  1حاوی وزنی کمتر از   – –

 زیرکونیوم

9 — 

8109 99 00 – –  Other 9 — 

8110 
Antimony and articles thereof, including waste 

and scrap 
   آن از جمله ضایعات و قراضهآنتیموان و اشیاء 

8110 10 00 
–  Unwrought antimony; powders 

 آنتیموان کار نشده؛ پودرها  –
7 — 

8110 20 00 –  Waste and scrap–  ضایعات و ضایعات Free — 

8110 90 00 –  Other 7 — 

8111 00 
Manganese and articles thereof, including 

waste and scrap 
   منگنز و مصنوعات آن از جمله ضایعات و ضایعات

 

–  Unwrought manganese; waste and scrap; 
powders 

   منگنز کار نشده؛ زباله و ضایعات؛ پودرها  –

8111 00 11 
– –  Unwrought manganese; powders 

 منگنز کار نشده؛ پودرها  – –
Free — 

8111 00 19 – –  Waste and scrap– –  عات و ضایعاتضای Free — 

8111 00 90 –  Other 5 — 

8112 

Beryllium, chromium, hafnium, rhenium, 
thallium, cadmium, germanium, vanadium, 

gallium, indium and niobium (columbium), and 
articles of these metals, including waste and 

scrap 

  



898 
 

898 
 

 ادیم،، وانهافنیوم، رنیم، تالیم، کادمیوم، ژرمانیومبریلیم، کروم، 

له ز جمگالیم، ایندیم و نیوبیم )کلمبیوم( و اقلام این فلزات، ا

 ضایعات و ضایعات

 
–  Beryllium–  بریلیوم 

  
8112 12 00 – –  Unwrought; powders– –  ساخته نشده؛ پودرها Free — 

8112 13 00 – –  Waste and scrap– –  عات و ضایعاتضای Free — 

8112 19 00 – –  Other 3 — 

 
–  Chromium–  Chromium 

  
8112 21 – –  Unwrought; powders– –  ساخته نشده؛ پودرها 

  

8112 21 10 
– – –  Alloys containing more than 10 % by 

weight of nickel 
 وزنی نیکل ٪ 10از  آلیاژهای حاوی بیش  – – –

Free — 

8112 21 90 – – –  Other 3 — 

8112 22 00 – –  Waste and scrap– –  ضایعات و ضایعات Free — 

8112 29 00 – –  Other 5 — 

 
–  Hafnium–  افنیومه 

  

8112 31 00 
– –  Unwrought; waste and scrap; powders 

 ساخته نشده؛ زباله و ضایعات؛ پودرها  – –
3 — 

8112 39 00 – –  Other 7 — 

 
–  Rhenium–  نیمر 

  

8112 41 
– –  Unwrought; waste and scrap; powders 

   ساخته نشده؛ زباله و ضایعات؛ پودرها  – –

8112 41 10 – – –  Waste and scrap– – –  ضایعات و ضایعات Free — 

8112 41 90 – – –  Other 3 — 

8112 49 00 – –  Other 9 — 

 
–  Thallium–  الیمت 

  
8112 51 00 – –  Unwrought; powders– –  1.5 ساخته نشده؛ پودرها — 

8112 52 00 – –  Waste and scrap– –  ضایعات و ضایعات Free — 

8112 59 00 – –  Other 3 — 

 
–  Cadmium–  ادمیمک 

  
8112 61 00 – –  Waste and scrap– –   ضایعاتضایعات و Free — 

8112 69 – –  Other 
  

8112 69 10 
– – –  Unwrought cadmium; powders 

 ودرهاپکادمیم کار نشده؛   – – –
3 — 

8112 69 90 – – –  Other 4 — 

 
–  Other 

  



899 
 

899 
 

8112 92 
– –  Unwrought; waste and scrap; powders 

   ساخته نشده؛ زباله و ضایعات؛ پودرها  – –

 

– – –  Niobium (columbium); gallium; indium; 
vanadium; germanium 

   ؛ گالیم؛ ایندیوم وانادیم؛ ژرمانیومنیوبیوم )کلمبیوم(  – – –

8112 92 21 – – – –  Waste and scrap– – – –  ضایعات و ضایعات Free — 

 
– – – –  Other 

  

8112 92 40 
– – – – –  Niobium (columbium) 

 (نیوبیوم )کلمبیوم  – – – – –
3 — 

8112 92 81 – – – – –  Indium– – – – –  2 یندیوما — 

8112 92 89 – – – – –  Gallium– – – – –  1.5 الیومگ — 

8112 92 91 – – – – –  Vanadium– – – – –  وانادیوم Free — 

8112 92 95 – – – – –  Germanium– – – – –  4.5 ژرمانیوم — 

8112 99 – –  Other 
  

8112 99 40 – – –  Germanium–  7 مژرمانیو — 

8112 99 50 
– – –  Niobium (columbium) 

 (نیوبیوم )کلمبیوم  – – –
9 — 

8112 99 70 
– – –  Gallium; indium; vanadium 

 انادیمگالیوم؛ ایندیوم و  – – –
3 — 

8113 00 
Cermets and articles thereof, including waste 

and scrap 
   سرمه ها و اشیاء آنها از جمله ضایعات و ضایعات

8113 00 20 –  Unwrought–  4 ساخته نشده — 

8113 00 40 –  Waste and scrap–  ضایعات و ضایعات Free — 

8113 00 90 –  Other 5 — 

 

 

 

 

 

 

 

 



900 
 

900 
 

 82فصل 

 فلز پایه. قطعات آن از فلز پایه ابزار، لوازم، کارد و چنگال، قاشق و چنگال، از

 یادداشت 

ای یکور و کالاهبه غیر از لامپ های دمنده، فورج های قابل حمل، چرخ های سنگ زنی با چهارچوب، مجموعه های مانیکور و پد. 1

 .شود، این فصل فقط شامل کالاهایی با تیغه، لبه کار، سطح کاری یا سایر قسمت های کاری می8209شماره 

 فلز پایه؛الف( 

 ب( کاربیدهای فلزی یا سرمت ها.

گاه فلزی، کاربید فلزی یا سرامیکی نصوب های قیمتی یا نیمه قیمتی )طبیعی، مصنوعی یا بازسازی شده( که بر روی تکیهج( سنگ

 اندشده

رها یا موارد مشابه از فلوز پایوه یاهای برش، فلوت، شگاه فلزی، مشروط بر اینکه این اشیاء دارای دندانهد( مواد ساینده بر روی تکیه 

 .کنندباشند که پس از اعمال ساینده، هویت و عملکرد خود را حفظ می

بندی شوند، با استثنای قطعواتی کوه بوه طوور جداگانوه مشوخص ها هستند طبقهقطعات فلزی پایه باید با کالاهایی که جزء آن. 2 

بخوش پوانزدهم تعریوف  2هایی از کاربرد عمومی کوه در یادداشوت خشحال، ب(. با این 8466اند و جا ابزارآلات دستی )شماره شده

 .شونداند، در همه موارد از این فصل مستثنی میشده

 طبقه بندی می شوند. 8510سرها، تیغه ها و صفحات برش برای ریش تراش های برقی یا موبر برقی در شماره  

در شوماره  8215و حوداقل تعوداد مسواوی از اجنواس شوماره  8211ره ه های متشکل از یک یا چند چاقو مشمول شمامجموع -3

 طبقه بندی می شوند. 8215

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

8201 

Hand tools, the following: spades, shovels, 
mattocks, picks, hoes, forks and rakes; axes, 
billhooks and similar hewing tools; secateurs 
and pruners of any kind; scythes, sickles, hay 

knives, hedge shears, timber wedges and 
other tools of a kind used in agriculture, 

horticulture or forestry 

  



901 
 

901 
 

 ل وچنگاابزار دستی، موارد زیر: بیل، بیل، مات، کلنگ، بیل، 

 وع؛چنگک. تبر، قلاب و ابزارهای مشابه. قیچی و هرس از هر ن

داس، داس، چاقوی یونجه، قیچی پرچین، قاچ الوار و سایر 

 می ابزارهایی که در کشاورزی، باغبانی یا جنگلداری استفاده

 .شود

8201 10 00 –  Spades and shovels– 1.7 بیل و بیل p/st 

8201 30 00 
–  Mattocks, picks, hoes and rakes 

 تشک، کلنگ، هیل و چنگک  –
1.7 — 

8201 40 00 
–  Axes, billhooks and similar hewing tools– 

 تبر، قلاب و ابزارهای مشابه  
1.7 — 

8201 50 00 

–  Secateurs and similar one-handed pruners 
and shears (including poultry shears) 

قیچی و هرس و قیچی یک دست مشابه )از جمله قیچی  –

 (مرغداری

1.7 p/st 

8201 60 00 

–  Hedge shears, two-handed pruning shears 
and similar two-handed shears 

قیچی پرچین، قیچی هرس دو دست و قیچی دو دستی   –

 مشابه

1.7 — 

8201 90 00 

–  Other hand tools of a kind used in 
agriculture, horticulture or forestry 

نی یا سایر ابزارهای دستی از نوعی که در کشاورزی، باغبا  –

 جنگلداری استفاده می شود

1.7 — 

8202 

Handsaws; blades for saws of all kinds 
(including slitting, slotting or toothless saw 

blades) 
ار، اف دجمله تیغه های اره شکاره دستی؛ انواع تیغه اره ها )از 

 (شکاف دار یا بدون دندان

  

8202 10 00 –  Handsaws–  1.7 ره دستیا — 

8202 20 00 –  Bandsaw blades–  1.7 تیغه های اره نواری — 

 

–  Circular saw blades (including slitting or 
slotting saw blades) 

دار یا اره شکاف هایامل تیغههای اره مدور )شتیغه  –

 (دارشکاف
  

8202 31 00 
– –  With working part of steel 

 با قسمت کاری از فولاد  – –
2.7 — 

8202 39 00 – –  Other, including parts– –  2.7 سایر، از جمله قطعات — 

8202 40 00 –  Chainsaw blades–  1.7 تیغه های اره برقی — 

 
–  Other saw blades–  های ارهدیگر تیغه 

  



902 
 

902 
 

8202 91 00 
– –  Straight saw blades, for working metal 

 های اره مستقیم، برای کار کردن فلزتیغه  – –
2.7 — 

8202 99 – –  Other 
  

8202 99 20 – – –  For working metal– – –  2.7 برای کار کردن فلز — 

8202 99 80 
– – –  For working other materials 

 د دیگربرای کار با موا  – – –
2.7 — 

8203 

Files, rasps, pliers (including cutting pliers), 
pincers, tweezers, metal-cutting shears, pipe-

cutters, bolt croppers, perforating punches 
and similar hand tools 
انبر، موچین،  سوهان، سوهان، انبردست )شامل انبردست(،

زار اب وقیچی برش فلز، لوله برش، پیچ و مهره، منگنه سوراخ دار 

 دستی مشابه

  

8203 10 00 
–  Files, rasps and similar tools 

 ها و ابزارهای مشابهها، رسپفایل  –
1.7 — 

8203 20 00 
–  Pliers (including cutting pliers), pincers, 

tweezers and similar tools 
 شابهمانبر )از جمله انبردست(، انبر، موچین و ابزارهای   –

1.7 — 

8203 30 00 
–  Metal-cutting shears and similar tools 

 قیچی برش فلز و ابزارهای مشابه  –
1.7 — 

8203 40 00 
–  Pipe-cutters, bolt croppers, perforating 

punches and similar tools 
 دار و ابزارهای مشابهبرش پیچ، پانچ سوراخبرش لوله،   –

1.7 — 

8204 

Hand-operated spanners and wrenches 
(including torque meter wrenches but not 
including tap wrenches); interchangeable 
spanner sockets, with or without handles 

سنج اما آچارها و آچارهای دستی )شامل آچارهای گشتاور 

 شامل آچارهای شیری نیستند(. سوکت های آچار قابل تعویض،

 با یا بدون دسته

  

 

–  Hand-operated spanners and wrenches 
   آچارها و آچارهای دستی –

8204 11 00 – –  Non-adjustable– –  1.7 یر قابل تنظیمغ — 

8204 12 00 – –  Adjustable– –  1.7 قابل تنظیم — 

8204 20 00 
–  Interchangeable spanner sockets, with or 

without handles 
 های آچار قابل تعویض، با یا بدون دستهسوکت  –

1.7 — 

8205 Hand tools (including glaziers' diamonds), not 
elsewhere specified or included; blowlamps;   



903 
 

903 
 

vices, clamps and the like, other than 
accessories for and parts of machine-tools or 
water-jet cutting machines; anvils; portable 

forges; hand- or pedal-operated grinding 
wheels with frameworks 

 ابزارهای دستی )از جمله الماس های شیشه ساز( که در جای

 ;دیگر ذکر نشده یا گنجانده نشده است. لامپ های دمنده

ها و مانند آن، غیر از لوازم جانبی و قطعات ها، گیرهگیره

فورج های  ;های برش با جت آب؛ سندانابزار یا ماشینماشین

 خ های سنگ زنی با دست یا پدال با چارچوبقابل حمل؛ چر

8205 10 00 
–  Drilling, threading or tapping tools 

 ابزارهای حفاری، نخ یا ضربه زدن  –
1.7 — 

8205 20 00 
–  Hammers and sledge hammers 

 چکش و چکش سورتمه   –
3.7 — 

8205 30 00 
–  Planes, chisels, gouges and similar cutting 

tools for working wood 
 ار چوبهواپیما، اسکنه، گوگ و ابزارهای برش مشابه برای ک  –

3.7 — 

8205 40 00 –  Screwdrivers–  3.7 پیچ گوشتی — 

 

–  Other hand tools (including glaziers' 
diamonds) 

   (سایر ابزارهای دستی )از جمله الماس های شیشه ساز  –

8205 51 00 – –  Household tools– –  3.7 ابزار خانگی — 

8205 59 – –  Other 
  

8205 59 10 

– – –  Tools for masons, moulders, cement 
workers, plasterers and painters 

کار و کار، گچساز، سیمانتراش، قالبابزار برای سنگ  – – –

 نقاش

3.7 — 

8205 59 80 – – –  Other 2.7 — 

8205 60 00 –  Blowlamps–  2.7 های بادکنلامپ — 

8205 70 00 
–  Vices, clamps and the like 

 ها و موارد مشابهها، گیرهگیره –
3.7 — 

8205 90 

–  Other, including sets of articles of two or 
more subheadings of this heading 

 ان فرعیمقالات دو یا چند عنوسایر موارد، از جمله مجموعه   –

 این عنوان
  

8205 90 10 

– –  Anvils; portable forges; hand- or pedal-
operated grinding wheels with frameworks 

رخ های سنگ زنی با چسندان؛ فورج های قابل حمل؛    – –

 دست یا پدال با چارچوب

2.7 — 



904 
 

904 
 

8205 90 90 
– –  Sets of articles of two or more 

subheadings of this heading 
 ین عنوانامجموعه مقالات دو یا چند عنوان فرعی   – –

3.7 — 

8206 00 00 

Tools of two or more of headings 8202 to 
8205, put up in sets for retail sale 

، در 8205تا  8202های ابزارهای دو یا بیشتر از سرفصل

 اندفروشی قرار داده شدهخردههایی برای مجموعه

3.7 — 

8207 

Interchangeable tools for hand tools, whether 
or not power-operated, or for machine tools 

(for example, for pressing, stamping, 
punching, tapping, threading, drilling, boring, 
broaching, milling, turning or screw driving), 

including dies for drawing or extruding metal, 
and rock-drilling or earth-boring tools 
یر ا غیابزارهای قابل تعویض برای ابزارهای دستی، اعم از برقی 

دن، مثلاً برای پرس کردن، کوبی)برقی، یا برای ماشین ابزار 

، وراخ کردنمنگنه زدن، ضربه زدن، رزوه زنی، سوراخ کردن، س

ا ب هبرش زدن، فرزکاری، چرخاندن یا راندن پیچ(، از جمله قال

 یا برای کشیدن. یا اکسترود کردن فلز و ابزارهای حفاری سنگ

 زمین

  

 

–  Rock-drilling or earth-boring tools 
   ابزار حفاری سنگ یا حفاری زمین –

8207 13 00 
– –  With working part of cermets 

 با قسمت کاری سرمت ها  – –
2.7 — 

8207 19 
– –  Other, including parts 

   سایر، از جمله قطعات  – –

8207 19 10 
– – –  With working part of diamond or 

agglomerated diamond 
 الماس یا الماس آگلومره شده با قسمت کاری از  – – –

2.7 — 

8207 19 90 – – –  Other 2.7 — 

8207 20 
–  Dies for drawing or extruding metal 

   قالب برای کشیدن یا اکسترود کردن فلز  –

8207 20 10 
– –  With working part of diamond or 

agglomerated diamond 
 مره شدهبا قسمت کاری از الماس یا الماس آگلو  – –

2.7 — 

8207 20 90 
– –  With working part of other materials 

 با قسمت کار از مواد دیگر  – –
2.7 — 

8207 30 
–  Tools for pressing, stamping or punching 

   ابزارهایی برای فشار دادن، کوبیدن یا مشت زدن  –



905 
 

905 
 

8207 30 10 – –  For working metal– –  2.7 برای کار کردن فلز — 

8207 30 90 – –  Other 2.7 — 

8207 40 
–  Tools for tapping or threading 

   ابزارهایی برای ضربه زدن یا نخ زدن  –

 
– –  For working metal– –  برای کار کردن فلز 

  
8207 40 10 – – –  Tools for tapping– – –  2.7 ابزار برای ضربه زدن — 

8207 40 30 
– – –  Tools for threading 

 زنیخ نابزارهایی برای   – – –
2.7 — 

8207 40 90 – –  Other 2.7 — 

8207 50 
–  Tools for drilling, other than for rock-drilling 

   ابزار حفاری، غیر از حفاری سنگ  –

8207 50 10 
– –  With working part of diamond or 

agglomerated diamond 
 مره شدهبا قسمت کاری از الماس یا الماس آگلو  – –

2.7 — 

 

– –  With working part of other materials 
   با قسمت کار از مواد دیگر  – –

8207 50 30 – – –  Masonry drills– – –  2.7 دریل بنایی — 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  For working metal, with working part 
   برای فلز کاری، همراه با قطعه کار  – – – –

8207 50 50 – – – – –  Of cermets– – – – –  2.7 هاسرمت — 

8207 50 60 
– – – – –  Of high speed steel 

 از فولاد پرسرعت  – – – – –
2.7 — 

8207 50 70 
– – – – –  Of other materials 

 از سایر مواد  – – – – –
2.7 — 

8207 50 90 – – – –  Other 2.7 — 

8207 60 
–  Tools for boring or broaching 

   کردن یا حوصله کردنابزارهایی برای حوصله  –

8207 60 10 
– –  With working part of diamond or 

agglomerated diamond 
 مره شدهبا قسمت کاری از الماس یا الماس آگلو  – –

2.7 — 

 

– –  With working part of other materials 
   با قسمت کار از مواد دیگر  – –

 
– – –  Tools for boring– – –  ابزارهای خسته کننده 

  

8207 60 30 
– – – –  For working metal 

 برای کار کردن فلز  – – – –
2.7 — 

8207 60 50 – – – –  Other 2.7 — 

 
– – –  Tools for broaching 

  



906 
 

906 
 

 ستجوجابزارهایی برای   – – –

8207 60 70 
– – – –  For working metal 

 برای کار کردن فلز  – – – –
2.7 — 

8207 60 90 – – – –  Other 2.7 — 

8207 70 –  Tools for milling–  ابزار برای آسیاب 
  

 

– –  For working metal, with working part 
   برای فلز کاری، با قطعه کار  – –

8207 70 10 – – –  Of cermets– – –  2.7 سرمت ها — 

 
– – –  Of other materials– – –  از سایر مواد 

  
8207 70 31 – – – –  Shank type– – – –  2.7 نوع ساقه — 

8207 70 37 – – – –  Other 2.7 — 

8207 70 90 – –  Other 2.7 — 

8207 80 –  Tools for turning–  ابزار چرخش 
  

 

– –  For working metal, with working part 
   برای فلز کاری، با قطعه کار  – –

8207 80 11 – – –  Of cermets– – –  2.7 سرمت ها — 

8207 80 19 – – –  Of other materials– – –  2.7 از سایر مواد — 

8207 80 90 – –  Other 2.7 — 

8207 90 
–  Other interchangeable tools 

   سایر ابزارهای قابل تعویض  –

8207 90 10 
– –  With working part of diamond or 

agglomerated diamond 
 مره شدهبا قسمت کاری از الماس یا الماس آگلو  – –

2.7 — 

 

– –  With working part of other materials 
   با قسمت کار از مواد دیگر  – –

8207 90 30 – – –  Screwdriver bits– – –  2.7 قطعات پیچ گوشتی — 

8207 90 50 – – –  Gear-cutting tools– – –  2.7 ابزارهای برش دنده — 

 

– – –  Other, with working part 
   اریسایر، با قسمت ک  – – –

 
– – – –  Of cermets– – – –  از سرمات 

  

8207 90 71 
– – – – –  For working metal 

 برای فلز کاری  – – – – –
2.7 — 

8207 90 78 – – – – –  Other 2.7 — 

 
– – – –  Of other materials– – – –  از سایر مواد 

  

8207 90 91 
– – – – –  For working metal 

 برای فلز کاری  – – – – –
2.7 — 

8207 90 99 – – – – –  Other 2.7 — 



907 
 

907 
 

8208 
Knives and cutting blades, for machines or for 

mechanical appliances 
   یچاقو و تیغه های برش، برای ماشین آلات یا وسایل مکانیک

8208 10 00 –  For metalworking–  1.7 برای فلزکاری — 

8208 20 00 –  For woodworking–  1.7 برای نجاری — 

8208 30 00 

–  For kitchen appliances or for machines used 
by the food industry 

ع های مورد استفاده در صنایبرای لوازم آشپزخانه یا ماشین  –

 غذایی

1.7 — 

8208 40 00 
–  For agricultural, horticultural or forestry 

machines 
 داریهای کشاورزی، باغبانی یا جنگلبرای ماشین  –

1.7 — 

8208 90 00 –  Other 1.7 — 

8209 00 

Plates, sticks, tips and the like for tools, 
unmounted, of cermets 

ز ابشقاب، چوب، نوک و مانند اینها برای ابزار، نصب نشده، 

 سرمات
  

8209 00 20 –  Indexable inserts–  2.7 سازیهای قابل نمایهدرج — 

8209 00 80 –  Other 2.7 — 

8210 00 00 

Hand-operated mechanical appliances, 
weighing 10 kg or less, used in the 

preparation, conditioning or serving of food or 
drink 

 کیلوگرم یا کمتر، که در 10وسایل مکانیکی دستی، با وزن 

 .دتهیه، آماده سازی یا سرو غذا یا نوشیدنی استفاده می شو

2.7 — 

8211 

Knives with cutting blades, serrated or not 
(including pruning knives), other than knives 

of heading 8208, and blades therefor 

ه ز جمل)ا چاقوهای با تیغه های برش دندانه دار یا غیر دندانه دار

و تیغه های  8208چاقوهای هرس( به غیر از چاقوهای شماره 

 آن

  

8211 10 00 
–  Sets of assorted articles 

 مقالات متنوعمجموعه   –
8.5 — 

 
–  Other 

  

8211 91 00 
– –  Table knives having fixed blades 

 چاقوهای رومیزی دارای تیغه های ثابت  – –
8.5 — 

8211 92 00 
– –  Other knives having fixed blades 

 های ثابتچاقوهای دیگر با تیغه  – –
8.5 — 

8211 93 00 – –  Knives having other than fixed blades 8.5 — 
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908 
 

 چاقوهایی غیر از تیغه های ثابت دارند  – –

8211 94 00 – –  Blades– –  6.7 تیغه ها — 

8211 95 00 – –  Handles of base metal– –  2.7 های فلزی پایهدسته — 

8212 
Razors and razor blades (including razor blade 

blanks in strips) 
   ()از جمله تیغ های تیغ به صورت نواریتیغ و تیغ 

8212 10 –  Razors–  یغت 
  

8212 10 10 
– –  Safety razors with non-replaceable blades 

 های غیرقابل تعویضبا تیغه اسپرمهای ایتیغ  – –
2.7 p/st 

8212 10 90 – –  Other 2.7 p/st 

8212 20 00 
–  Safety razor blades, including razor blade 

blanks in strips 
 یهای تیغ به صورت نوار، از جمله تیغهاسپرمهای تیغ ایتیغ  –

2.7 1 000 p/st 

8212 90 00 –  Other parts 2.7 — 

8213 00 00 
Scissors, tailors' shears and similar shears, and 

blades therefor 
 مشابه و تیغه های آنهاقیچی، قیچی خیاطی و قیچی های 

4.2 — 

8214 

Other articles of cutlery (for example, hair 
clippers, butchers' or kitchen cleavers, 

choppers and mincing knives, paperknives); 
manicure or pedicure sets and instruments 

(including nail files) 
ا )مانند قیچی مو، قیچی قصابی یسایر اقلام کارد و چنگال 

آشپزخانه، خردکن و چاقوی چرخ کردن، چاقوی کاغذی(. ست 

 (ها و ابزار مانیکور یا پدیکور )از جمله سوهان ناخن

  

8214 10 00 

–  Paperknives, letter openers, erasing knives, 
pencil sharpeners and blades therefor 

 بازکن، چاقوهای پاک کن، مدادچاقوهای کاغذی، حروف   –

 تراش و تیغه های آنها

2.7 — 

8214 20 00 
–  Manicure or pedicure sets and instruments 

(including nail files) 
 (اخنست ها و ابزار مانیکور یا پدیکور )از جمله سوهان ن –

2.7 — 

8214 90 00 –  Other 2.7 — 

8215 

Spoons, forks, ladles, skimmers, cake-servers, 
fish-knives, butter-knives, sugar tongs and 

similar kitchen or tableware 
اهی، چاقو مسرور، چاقوی -قاشق، چنگال، ملاقه، کفگیر، کیک

 کره، انبر قند و ظروف مشابه آشپزخانه یا سفره

  

8215 10 –  Sets of assorted articles containing at least 
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one article plated with precious metal 
ای از اقلام مختلف حاوی حداقل یک کالای آبکاری مجموعه  –

 شده با فلز گرانبها

8215 10 20 
– –  Containing only articles plated with 

precious metal 
 اندود شده اند حاوی فقط اقلامی که با فلزات گرانبها  – –

4.7 — 

 
– –  Other 

  

8215 10 30 
– – –  Of stainless steel 

 از فولاد ضد زنگ  – – –
8.5 — 

8215 10 80 – – –  Other 4.7 — 

8215 20 
–  Other sets of assorted articles 

   مجموعه دیگر مقالات متنوع  –

8215 20 10 – –  Of stainless steel– –  8.5 از فولاد ضد زنگ — 

8215 20 90 – –  Other 4.7 — 

 
–  Other 

  

8215 91 00 
– –  Plated with precious metal 

 آبکاری شده با فلز گرانبها  – –
4.7 — 

8215 99 – –  Other 
  

8215 99 10 
– – –  Of stainless steel 

 از فولاد ضد زنگ  – – –
8.5 — 

8215 99 90 – – –  Other 4.7 — 
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 83فصل 

 محصولات متفرقه از فلز پایه

 یادداشت

ی بوا هنی یا فوولادبرای اهداف این فصل، قطعات فلز پایه باید با محصولات اصلی خود طبقه بندی شوند، به استثنای مصنوعات آ. 1

( کوه بوه 81توا  78 و 76توا  74های ، یا اقلام مشابه از سایر فلزات پایوه )فصول7320یا  7318، 7317، 7315، 7312های شماره

 .شوندعنوان بخشی از محصولات این فصل در نظر گرفته نمی

شود که قطرشان )از جمله، در صورت لزوم، تایرهوا( بویش از هایی اطلاق میبه آن« هاکنچرخ»، کلمه 8302برای اهداف شماره . 2

متور باشود، مشوروط بور اینکوه میلی 75ها( بیش از شان )از جمله، در صورت لزوم، لاستیکمتر نباشد و یا آنهایی که قطرمیلی 75

 .متر باشدمیلی 30عرض چرخ یا تایر نصب شده روی آن کمتر از 

 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

8301 

Padlocks and locks (key, combination or 
electrically operated), of base metal; clasps and 
frames with clasps, incorporating locks, of base 
metal; keys for any of the foregoing articles, of 

base metal 
ا هها )کلیدی، ترکیبی یا الکتریکی(، از فلز پایه؛ قلاب ها و قفلقفل

یک  کلیدهای هر .و قاب های دارای بست، دارای قفل، از فلز پایه

 از اقلام فوق، از فلز پایه

  

8301 10 00 –  Padlocks–  2.7 فلق — 

8301 20 00 
–  Locks of a kind used for motor vehicles 

ه می قفل هایی از نوعی که برای وسایل نقلیه موتوری استفاد –

 شود

2.7 — 

8301 30 00 
–  Locks of a kind used for furniture 

 نوعی که برای مبلمان استفاده می شودقفل هایی از  –
2.7 — 
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8301 40 –  Other locks–  سایر قفل ها 
  

 

– –  Locks of a kind used for doors of buildings 
ها استفاده می  قفل هایی از نوعی که برای درب ساختمان  – –

 شود
  

8301 40 11 – – –  Cylinder- - -  2.7 لندرسی — 

8301 40 19 – – –  Other 2.7 — 

8301 40 90 – –  Other locks– –  2.7 های دیگرقفل — 

8301 50 00 
–  Clasps and frames with clasps, incorporating 

locks 
 فل هستندقهایی که دارای ها با قفلها و قابقلاب  –

2.7 — 

8301 60 00 –  Parts-  2.7 قطعات — 

8301 70 00 
–  Keys presented separately 

 شوندکلیدها به طور جداگانه ارائه می  –
2.7 — 

8302 

Base-metal mountings, fittings and similar 
articles suitable for furniture, doors, staircases, 
windows, blinds, coachwork, saddlery, trunks, 

chests, caskets or the like; base-metal hat-racks, 
hat-pegs, brackets and similar fixtures; castors 
with mountings of base metal; automatic door 

closers of base metal 
مان، ها، اتصالات و اقلام مشابه از فلز پایه مناسب برای مبلپایه

های سواری، سراجی، ها، کارگاهها، کرکرهها، پنجرهپلهدرها، راه

ه، ق عقب، صندوق، صندوق یا مانند آن؛ قفسه های فلزی پایصندو

ای ه هگیره های کلاه، براکت ها و وسایل مشابه؛ کاستورها با پای

 فلزی پایه؛ درب اتوماتیک از فلز پایه

  

8302 10 00 –  Hinges–  2.7 لولا — 

8302 20 00 –  Castors–  2.7 استرهاک — 

8302 30 00 

–  Other mountings, fittings and similar articles 
suitable for motor vehicles 

یه ها، اتصالات و اقلام مشابه مناسب برای وسایل نقلسایر نصب  –

 موتوری

2.7 — 

 

–  Other mountings, fittings and similar articles 
   محصولات مشابه وها، اتصالات سایر پایه  –

8302 41 
– –  Suitable for buildings 

   هامناسب برای ساختمان  – –

8302 41 10 – – –  For doors– – –  2.7 برای درها — 

8302 41 50 
– – –  For windows and French windows 

 های فرانسویها و پنجرهبرای پنجره  – – –
2.7 — 
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8302 41 90 – – –  Other 2.7 — 

8302 42 00 
– –  Other, suitable for furniture 

 سایر، مناسب برای مبلمان  – –
2.7 — 

8302 49 00 – –  Other 2.7 — 

8302 50 00 
–  Hat-racks, hat-pegs, brackets and similar 

fixtures 
 کلاهک، گیره کلاه، براکت و وسایل مشابه  –

2.7 — 

8302 60 00 
–  Automatic door closers 

 های خودکاربستن درب  –
2.7 — 

8303 00 

Armoured or reinforced safes, strongboxes and 
doors and safe deposit lockers for strong-rooms, 

cash or deed boxes and the like, of base metal 
 گاوصندوق های زرهی یا تقویت شده، جعبه های مستحکم و درها

پول و قفسه های امانات برای اتاق های مستحکم، صندوق های 

 نقد یا اسناد و امثال آن از فلزات معمولی

  

8303 00 40 

–  Armoured or reinforced safes, strongboxes 
and doors and safe deposit lockers for 

strongrooms 
های مستحکم و درها و شده، جعبهگاوصندوق زرهی یا تقویت  –

 های قویهای امانی برای اتاققفسه

2.7 — 

8303 00 90 
–  Cash or deed boxes and the like 

 صندوق وجه نقد یا اسناد و امثال آن  –
2.7 — 

8304 00 00 

Filing cabinets, card-index cabinets, paper trays, 
paper rests, pen trays, office-stamp stands and 
similar office or desk equipment, of base metal, 

other than office furniture of heading 9403 

 ینیکاغذ، س هیکاغذ، پا ینیکارت، س نتیکاب ،یگانیبا یکمدها

لز ز فمشابه، ا زیم ای یادار زاتیو تجه یتمبر ادار هیخودکار، پا

 9403شماره  یاز مبلمان ادار ریغ ه،یپا

2.7 — 

8305 

Fittings for loose-leaf binders or files, letter clips, 
letter corners, paper clips, indexing tags and 

similar office articles, of base metal; staples in 
strips (for example, for offices, upholstery, 

packaging), of base metal 
اتصالات برای صحافی یا فایل های گشاد، گیره حروف، گوشه 

ری های نمایه سازی و مقالات ادا حروف، گیره های کاغذ، برچسب

، داراتاای مشابه، از فلز پایه. منگنه در نوارها )به عنوان مثال، بر

 اثاثه یا لوازم داخلی، بسته بندی(، از فلز پایه

  

8305 10 00 –  Fittings for loose-leaf binders or files–   اتصالات 2.7 — 
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 ها یا کلاسورهای گشادبرای فایل

8305 20 00 –  Staples in strips–  2.7 منگنه به صورت نواری — 

8305 90 00 –  Other, including parts–  2.7 ایر موارد، از جمله قطعاتس — 

8306 

Bells, gongs and the like, non-electric, of base 
metal; statuettes and other ornaments, of base 
metal; photograph, picture or similar frames, of 

base metal; mirrors of base metal 
ها و امثال آن، غیر الکتریکی، از فلزات پایه. مجسمه ها، گونگزنگ

ای آلات از فلزات معمولی. عکس، عکس یا قاب ه ها و سایر زیور

 مشابه، از فلزات پایه. آینه های فلزی پایه

  

8306 10 00 
–  Bells, gongs and the like 

 — Free ها و موارد مشابهها، گونگزنگ  –

 

–  Statuettes and other ornaments 
   تندیس و سایر زیور آلات  –

8306 21 00 
– –  Plated with precious metal 

 — Free آبکاری شده با فلز گرانبها  – –

8306 29 00 – –  Other Free — 

8306 30 00 
–  Photograph, picture or similar frames; mirrors 

 های مشابه؛ آینهعکس، عکس یا قاب  –
2.7 — 

8307 
Flexible tubing of base metal, with or without 

fittings 
   لوله انعطاف پذیر از فلز پایه، با یا بدون اتصالات

8307 10 00 –  Of iron or steel– 2.7 از آهن یا فولاد — 

8307 90 00 –  Of other base metal–  2.7 از سایر فلزات پایه — 

8308 

Clasps, frames with clasps, buckles, buckle-
clasps, hooks, eyes, eyelets and the like, of base 

metal, of a kind used for clothing or clothing 
accessories, footwear, jewellery, wrist watches, 
books, awnings, leather goods, travel goods or 
saddlery or for other made up articles; tubular 
or bifurcated rivets, of base metal; beads and 

spangles, of base metal 
، قفل، قاب با بند، سگک، قلاب، قلاب، چشم، چشمک و امثال آن

ک، وشاپاز فلزات معمولی، از نوعی که برای پوشاک یا لوازم جانبی 

ر کفش، جواهرات، ساعت مچی، کتاب، سایبان، کالاهای چرمی، سف

 ده؛شاستفاده می شود. کالاها یا سراجی یا سایر محصولات ساخته 

ل ها سپنگهای لوله ای یا دو شاخه ای از فلز پایه؛ مهره ها و اپرچ 

 از فلز پایه

  

8308 10 00 –  Hooks, eyes and eyelets–  2.7 لاب، چشم و چشمکق — 
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8308 20 00 
–  Tubular or bifurcated rivets 

 پرچ های لوله ای یا دو شاخه ای  –
2.7 — 

8308 90 00 –  Other, including parts–  2.7 تسایر موارد، از جمله قطعا — 

8309 

Stoppers, caps and lids (including crown corks, 
screw caps and pouring stoppers), capsules for 
bottles, threaded bungs, bung covers, seals and 

other packing accessories, of base metal 
های تاجی، ها )شامل چوب پنبهدربها و ها، درپوشدرپوش

های گری(، کپسولهای ریختههای پیچی و درپوشدرپوش

ها، مهر و موم و سایر دار، روکشهای رزوهها، پیچمخصوص بطری

 بندی، از فلزات پایهلوازم بسته

  

8309 10 00 –  Crown corks–   2.7 چوب پنبه تاجی — 

8309 90 –  Other 
  

8309 90 10 

– –  Capsules of lead; capsules of aluminium of a 
diameter exceeding 21 mm 

ا قطر بیش از بکپسول های سرب؛ کپسول های آلومینیومی   – –

 میلی متر 21

3.7 — 

8309 90 90 – –  Other 2.7 — 

8310 00 00 

Sign-plates, nameplates, address-plates and 
similar plates, numbers, letters and other 
symbols, of base metal, excluding those of 

heading 9405 

های نشانی و تابلوهای مشابه، اعداد، حروف ها، پلاکتابلوها، پلاک

 های شمارهو سایر نمادها، از فلزات معمولی، به استثنای شماره

9405 

2.7 — 

8311 

Wire, rods, tubes, plates, electrodes and similar 
products, of base metal or of metal carbides, 
coated or cored with flux material, of a kind 

used for soldering, brazing, welding or 
deposition of metal or of metal carbides; wire 

and rods, of agglomerated base metal powder, 
used for metal spraying 

ایه پات سیم، میله، لوله، صفحه، الکترود و محصولات مشابه، از فلز

از  ار،یا کاربیدهای فلزی، پوشش داده شده یا مغزه شده با مواد ش

 یا نوعی که برای لحیم کاری، لحیم کاری، جوشکاری یا رسوب فلز

ه مرگلوه آکاربید فلز استفاده می شود. سیم و میله، از پودر فلز پای

 شده، که برای پاشش فلز استفاده می شود

  

8311 10 00 –  Coated electrodes of base metal, for electric 
arc-welding 

2.7 — 
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 الکترودهای روکش شده از فلز پایه، برای جوشکاری قوس  –

 الکتریکی

8311 20 00 
–  Cored wire of base metal, for electric arc-

welding 
 مغزدار از فلز پایه، برای جوشکاری قوس الکتریکی سیم  –

2.7 — 

8311 30 00 

–  Coated rods and cored wire, of base metal, for 
soldering, brazing or welding by flame 

دار، از فلز پایه، برای لحیم های هستهدار و سیمهای پوششمیله  –

 کاری، لحیم کاری یا جوشکاری با شعله

2.7 — 

8311 90 00 –  Other 2.7 — 
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 بخش شانزدهم

صدا  تجهیزات برقی؛ قطعات آن؛ ضبط و تکثیر صدا، ضبط و تولید کننده تصویر و ;ماشین آلات و لوازم مکانیکی

 تلویزیون، و قطعات و لوازم جانبی این قبیل مقالات

 یادداشت 

 . این بخش شامل موارد زیر نمی شود:1

(، یوا سوایر اقولام از 4010، یا از لاستیک ولکوانیزه )شومول 39های فصل های انتقال یا نقاله یا تسمه نقاله، از پلاستیکالف( تسمه

های سوخت شود، با استثنای لاستیکآلات یا وسایل مکانیکی یا الکتریکی یا برای سایر مصارف فنی استفاده مینوعی که در ماشین

 (4016)سرفصل 

آلات یا وسایل مکوانیکی یوا (، از نوعی که در ماشین4303( یا از پوست خز )شماره 4205اشیاء از چرم یا چرم مرکب )شماره ب(  .

 شودسایر مصارف فنی استفاده می

یوا  48یوا  44، 40، 39های مشابه از هر مواده )موثلاً فصول گاهها یا تکیهها، قرقرهها، هستهها، مخروطها، پلیسها، قرقرهج( بوبین .

 (.آلات یا وسایل مکانیکی یا الکتریکی یا برای سایر مصارف فنی استفاده شوند، مشروط بر اینکه برای ماشین XV(بخش

 XVیا بخش  48یا  39د( کارت های سوراخ دار برای ژاکارد یا ماشین های مشابه )به عنوان مثال، فصل  

 (1591( یا سایر اقلام نساجی برای مصارف فنی )شماره 5910اد نساجی )شماره له، از موهای انتقال یا نقاها یا تسمهتسمهث( 

ونوه ، یوا اشویاء تمامواً از ایون گ7104تا  7102های قیمتی یا نیمه قیمتی )طبیعی، مصنوعی یا بازسازی شده( از عناوین سنگ)و( 

ها، جزء یا اجزاء ماشوین آلات، استفاده در ساختمانیاقوت کبود کار شده و الماس برای  ، به استثنای7116ها مشمول شماره سنگ

 (8522و  7116، 1047-7102یا وسایل مکانیکی و الکتریکی و یا برای سایر مصارف فنی )شکل 

 

لاهوای مشوابه یا کا ،(XVتعریف شده است، از فلز پایه )بخش  XVبخش  2)ز( قطعات مورد استفاده عمومی، همانطور که در تبصره 

 (.39ل پلاستیکی )فص
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 (؛7304ح( لوله حفاری )سرفصل 

(ij)  کمربندهای بی پایان از سیم یا نوار فلزی بخشXV 

 .83یا  82ک( مقالات فصل 

 .XVII)ل( مقالات بخش 

 ؛90م( مقالات فصل )

 ؛91)ن( ساعت، ساعت یا سایر اقلام فصل 

شووند اشوین آلات اسوتفاده میمعنووان قطعوات هوایی از نووعی کوه بوه یا برس 8207ابزارهای قابل تعویض مشمول شماره الف(  

نامه هستند. ابزارهای مشابه قابل تعویض باید بور اسواس موواد تشوکیل (، به عنوان کالاهای وارداتی مشمول گمرک9603)سرفصل 

 (6909یا  6804یا شماره  59یا  45، 43، 42، 40بندی شوند )مثلاً در فصل دهنده قسمت کاری آنها طبقه

 یا ;95صل )ص( مواد ف 

هوا، یوا کیل دهنوده آنماشین تحریر یا نوارهای مشابه، اعم از این که روی قرقره یا کارتریج )طبقه بندی شده بر اساس مواد تش)س( 

ایوه پایوه هوا، دوپ در صورتی که جوهر کاری شده باشند یا به نحوی دیگر برای اثرگذاری آماده شده باشند(، یا تک 9612در شماره 

 .8443ها و اجناس مشابه، از سرفصل ها، سه پایه 

، 8484ه ، قطعات ماشوین آلات )کوه جوزء محصوولات شومار85فصل  1و تبصره  84فصل  1این بند، تبصره  1. با رعایت تبصره 2

 نیستند( باید بر اساس طبقه بندی شوند. قوانین زیر: 8547یا  8546، 8545، 8544

، 8503، 8487، 8473، 8466، 8448، 8431، 8409های )غیور از سرفصول 85یا  84الف( قطعاتی که در هر یک از عناوین فصل  

 هستند. در عناوین مربوطه خود طبقه بندی می شوند. 85یا  84های ( شامل هر یک از عناوین فصل85و  8538، 8529، 8522

از )هموان سرفصول  بوا تعودادی ماشوین ازسایر قطعات، در صورتی که صرفاً یا اصولاً برای استفاده با یک نوع ماشین خاص، یا )ب( 

بندی شوند. در صورت لزوم، ایون قطعوات های آن نوع طبقه( مناسب باشند، باید با ماشین8543یا  8479های شماره جمله ماشین

بندی هسوتند. بوا ایون حوال، نیز قابل طبقه 8538یا  8529، 8522، 8503، 8473، 8466، 8448، 8431، 8409های در سرفصل

 8517مناسوب هسوتند، بایود در شوماره  8528توا  8525و  8517های اتی که به طور یکسان برای استفاده با کالاهای شمارهقطع

بنودی بندی طبقهمناسب هسوتند، در شوماره 8524ی بندی شوند و قطعاتی که صرفاً یا اصولاً برای استفاده با کالاهای شمارهطبقه

 (8529شوند )شماره می

ان مقتضوی به عنو 8538یا  8529، 8522، 8503، 8473، 8466، 8448، 8431، 8409ات دیگر باید در شماره های ج( کلیه قطع 

 طبقه بندی شوند. 8548یا  8487یا در غیر این صورت در شماره های 
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کوه بورای های دیگوری تشوکیل دهنود و ماشوین اند تا یک کلهای مرکب شامل دو یا چند ماشین که به هم متصل شدهماشین. 3

بندی شوند که به نظر برسد کوه فقوط از آنهوا بوه ای طبقهاند، باید به گونهانجام دو یا چند عملکرد مکمل یا جایگزین طراحی شده

 .دهد، استفاده شده استعنوان ماشینی که وظیفه اصلی را انجام می

)اعم از مجوزا یوا متصول بوه هوم توسوط  شده استها( از اجزای مجزا تشکیل در جایی که یک ماشین )شامل ترکیبی از ماشین. 4

ها( و قرار است با هم در یک عملکرد کاملاً مشوخص کوه تحوت های الکتریکی و یا سایر دستگاههای انتقال، کابلکشی، دستگاهلوله

ل در بنودی شووند، سوپس کوطبقه 85یوا  84ها است، مشارکت داشته باشند، باید در سرفصل هوای فصول پوشش یکی از دستگاه

 .شودسرفصل متناسب با آن تابع طبقه بندی می

سوت ا وسیله ای ایبه معنای هر ماشین، ماشین آلات، دستگاه، تجهیزات، دستگاه « ماشین». برای اهداف این یادداشت ها، عبارت 5

 ذکر شده است. 85یا  84که در عناوین فصل 

ردهای های الکتریکی و الکترونیکی، ببه معنای مجموعه« و الکترونیکیضایعات و ضایعات الکتریکی ». الف( در سرتاسر نام، عبارت 6

 مدار چاپی و اقلام الکتریکی یا الکترونیکی است که:

عمیور، تتصوادی بورای )الف( به دلیل شکستگی، برش یا سایر فرآیندها برای اهداف اصلی خود غیرقابل استفاده شده اند یا از نظر اق

 رای اهداف اصلی خود مناسب شوند. تند تا بنوسازی یا نوسازی مناسب نیس

ل و نقول، )ب( به گونه ای بسته بندی یا حمل می شوند که برای محافظت از اقلام فوردی در برابور آسویب در حوین عملیوات حمو

 بارگیری و تخلیه در نظر گرفته نشده است.

بقه بندی می ط 8549ایعات و ضایعات در شماره و سایر ض« ضایعات و ضایعات الکتریکی و الکترونیکی»)ب( محموله های مخلوط 

 شوند.

 تعریف شده است شامل نمی شود. 38فصل  4ج( این بخش زباله های شهری را که در تبصره  

 یادداشت های اضافی

بندی هآلات، بایود بوا آنهوا در یوک دسوتآلات در صورت وارد شدن با آن ماشینابزارهای موردنیاز برای مونتاژ و نگهداری ماشین. 1

آلات معمولاً به عنوان یکی از تجهیزات استاندارد اسوتفاده بندی شوند. همچنین، ابزارهای قابل تعویضی که در عملکرد ماشینطبقه

 .بندی شوندشان طبقهآلات مورد استفادهبندی مرتبط با ماشینرسند، باید در دستهشوند و با آنها به فروش میمی

 از کاتوالوگ، ک، اظهار کننده باید یک سند تصویری )مانند دستورالعمل، دفترچه راهنما، یک صوفحهدر صورت لزوم توسط گمر. 2

 ن و در مووردآیک عکس و غیره( را در تأیید اظهارنامه خود ارائه دهد که شرح کامل ماشین، کاربردهوای آن، ویژگوی هوای اصولی 

 .ای مختلف را شامل شوداژ و فهرستی از محتویات بسته هاند، نقشه مونتماشین هایی که هنوز مونتاژ نشده یا جدا شده
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سوت، در موورد )الف( به درخواست اظهارکننده و با رعایت شرایطی که توسط مقامات ذیصلاح تعیوین شوده ا2. مفاد قاعده کلی 3 

 ماشین آلات وارد شده به صورت محموله های تقسیم شده نیز قابل اجرا است.

 

 

 

 84فصل 

 ای، بویلرها، ماشین آلات و لوازم مکانیکی؛ قطعات آنراکتورهای هسته 

 یادداشت 

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1

 (6804الف( سنگ آسیاب، سنگ آسیاب یا سایر اشیاء )شماره 

  (9096 اده )شمارهب( ماشین آلات یا وسایل )مثلاً پمپ ها( از مواد سرامیکی و قطعات سرامیکی ماشین آلات یا وسایلی از هر م 

هوا از شیشوه (. ماشین آلات، وسایل یا سایر اشیاء برای مصارف فنوی یوا قطعوات آن7017ج( ظروف شیشه ای آزمایشگاهی )شماره 

 (7020یا  7019)شماره 

 (8108تا  7801یا  7616تا  7401یا اقلام مشابه از سایر فلزات اساسی )شماره  7322یا  7321د( اشیاء شماره  

 8508شماره  ه( جاروبرقی های 

  XVIIخشز( رادیاتور برای محصولات ب .8525، دوربین های دیجیتال شماره 8509و( لوازم خانگی الکترومکانیکی شماره  .

 (9603ح( جاروهای مکانیکی کف دستی، غیر موتوری )شماره  .

که به شرح یک یا چنود موورد از  این فصل، 11بخش شانزدهم و موضوع تبصره  3د تبصره ای مشروط به عملکرماشین یا وسیله. 2

را  8480توا  8425دهد و در عین حال شرحی در یک یوا چنود موورد از عنواوین پاسخ می 8486یا شماره  8424تا  8401عناوین 

 بندی شود و نه گروه دومطبقه 8486داراست، باید بر حسب مورد تحت عنوان مناسب گروه اول یا تحت عنوان 

 شامل موارد زیر نمی شود: 8419ل )الف( با این حال، سرفص 

 (.8436الف( گیاهان جوانه زنی، انکوباتورها یا پرورش دهندگان )شماره 

 (.8437)ب( ماشینهای مرطوب کننده دانه )سرفصل 
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 (.8438ج( دستگاه پخش کننده برای استخراج آب شکر )شماره  

 (. 8451نساجی ساخته شده )شماره اقلام )د( ماشین آلات برای عملیات حرارتی نخ های نساجی، پارچه ها یا 

زوم، تی در صورت لح)ه( ماشین آلات، کارخانه یا تجهیزات آزمایشگاهی، طراحی شده برای عملیات مکانیکی، که در آن تغییر دما،  

 فرعی است.

 شامل موارد زیر نمی شود: 8422)ب( سرفصل 

 (. یا8452 الف( چرخ خیاطی برای بستن کیسه ها یا ظروف مشابه )شماره

 .8472ب( ماشین آلات اداری شماره 

 شامل موارد زیر نمی شود: 8424ج( سرفصل  

 (. یا8443الف( ماشین های چاپ جوهر افشان )سرفصل 

 (.8456ب( ماشین های برش با جت آب )سرفصل 

، 8457ر شوماره هوای و در عوین حوال بوه شورحی د 8456اشین ابزاری برای کارکردن هر ماده ای که به شرحی در شوماره م -3

 طبقه بندی می شود. 8456پاسخ می دهد، در شماره  8465یا  8464، 8461، 8460، 8459، 8458

 ی تواننود انوواعفقط در مورد ماشین ابزارهای فلزکاری، به غیر از ماشین تراش )شامل مراکوز تراشوکاری(، کوه مو 8457. شماره 4 

 اعمال می شود:مختلفی از عملیات ماشینکاری را انجام دهند، 

 )الف( با تغییر خودکار ابزار از یک مجله یا موارد مشابه مطابق با برنامه ماشینکاری )مراکز ماشینکاری(. 

ی کننود ثابت کار م )ب( با استفاده خودکار، به طور همزمان یا متوالی، از سرهای مختلف واحد که بر روی یک قطعه کار با موقعیت

 تک ایستگاه(. یا )ماشین های ساختمانی واحد،

 ج( با انتقال خودکار قطعه کار به سر واحدهای مختلف )ماشین های انتقال چند ایستگاهی(. 

ر، یوک برای محصولات تخت، یک خط تولید است که از یک کویول گیو "خط شکاف"، 8462به منظور اهداف مربوط به شماره . 5

طح، برای محصوولات مسو "خط برش به طول"شده است. همچنین،  کننده تشکیلدهنده و یک کویلکننده کویل، یک شکافصاف

 .دستگاه برش به طول تشکیل شده است کننده سیم پیچ و یکگیر، یک صافیک خط تولید است که از یک کویل

شود کوه قوادر بوه انجوام هایی گفته میبه ماشین« هاهای پردازش خودکار دادهماشین»، عبارت 8471برای اهداف شماره  . )الف(6

 :کارهای زیر هستند
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 ( ذخیره برنامه یا برنامه های پردازش و حداقل داده هایی که بلافاصله برای اجرای برنامه ضروری است.1) 

 الزامات کاربر؛( برنامه ریزی آزادانه مطابق با 2)

 سط کاربر. ( انجام محاسبات حسابی مشخص شده تو3) 

ا خواهد تا با تصمیم منطقی در طول اجورای پوردازش، اجورای خوود راجرای برنامه پردازشی بدون دخالت انسان که از آنها می( 4)

 .اصلاح کنند

 .نه باشندتعداد متغیری از واحدهای جداگا هایی متشکل ازبه شکل سیستم های پردازش خودکار داده ممکن استماشین)ب( 

شوود کوه تموامی یم)ج( با رعایت بند )د( و )ه( زیر، یک واحد به عنوان بخشی از یک سیستم پردازش خودکار داده در نظر گرفته  

 شرایط زیر را داشته باشد:

 شود. ( از نوعی است که صرفاً یا عمدتاً در یک سیستم پردازش خودکار داده استفاده می1)

 تصال به واحد پردازش مرکزی است. ( به طور مستقیم یا از طریق یک یا چند واحد دیگر قابل ا2)

 اشد.ب( می تواند داده ها را به شکلی )کدها یا سیگنال ها( بپذیرد یا تحویل دهد که توسط سیستم قابل استفاده 3)

 طبقه بندی می شوند. 8471ک در شماره واحدهای ارائه شده جداگانه از یک ماشین پردازش داده اتوماتی 

( و )ب( 2سازی دیسک که شرایط بنودهای )ب( )خیرهو واحدهای ذ Y-X های ورودی مختصاتکلیدها، دستگاهبا این حال، صفحه

  .شوندبندی میطبقه 8471موارد به عنوان واحدهای شماره  کنند، در همه( بالا را برآورده می3)

ج( بوالا را ) 6ارائه جداگانه موارد زیر را شامل نمی شود، حتی اگور هموه شورایط منودرج در تبصوره  در صورت 8471)د( سرفصل 

 داشته باشند:

 ( چاپگرها، دستگاه های کپی، دستگاه های فاکس، اعم از ترکیبی یا غیر ترکیبی؛1)

سویم  ه سویمی یوا بویرای ارتباط در یوک شوبک( دستگاه برای انتقال یا دریافت صدا، تصاویر یا سایر داده ها، از جمله دستگاه ب2) 

 )مانند یک شبکه محلی یا گسترده(.

 ( بلندگو و میکروفون؛3)

 ( دوربین های تلویزیونی، دوربین های دیجیتال و ضبط کننده های دوربین فیلمبرداری؛4) 

 ( مانیتورها و پروژکتورها که دارای دستگاه دریافت تلویزیون نیستند.5) 
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دهند، یکنند و عملکرد خاصی غیر از پردازش داده را انجام مکه همراه با یک ماشین پردازش خودکار داده کار می هایی)ه( ماشین 

 بندی شوند.های باقیمانده طبقهباید در عناوین متناسب با عملکرد مربوطه خود یا در صورت عدم وجود آن، در سرفصل

 از بویش یا ٪1ز ادی صیقلی اعمال می شود که حداکثر و حداقل قطر آنها بیش ، از جمله، در مورد گلوله های فولا8482. شماره 7

 اسمی تفاوت ندارند. قطر با باشد، کمتر که هرکدام متر، میلی 0.05

 طبقه بندی می شوند. 7326سایر توپ های فولادی در شماره  

ای عمل کند که گوویی هودف اصولی ماشینی که برای بیش از یک هدف استفاده می شود، برای اهداف طبقه بندی باید به گونه .8 

نووانی عبخش شوانزدهم، ماشوینی کوه هودف اصولی آن در هویچ  3این فصل و تبصره  2آن تنها هدف آن است. با توجه به تبصره 

ای دیگور شود، مگور اینکوه شورایط بوه گونوهبندی میی نیست، در عنوان طبقهتوضیح داده نشده است یا هدف اصلی آن هیچ هدف

کشوی یوا کشوی، پیچهای رشتهآلاتی است که برای ساخت طناب یوا کابول )ماننود ماشوینشامل ماشین 8479ایجاب کند. شماره 

 .شودهر ماده دیگری یا ترکیبی از این مواد استفاده می نخ نساجی یا کشی( از سیم فلزی،کابل

 100× لوی متور می 170فقط به ماشین هایی اطلاق می شود که ابعاد آنهوا از  "سایز جیبی"، اصطلاح 8470. برای اهداف شماره 9

 میلی متر تجاوز نمی کند. 45× میلی متر 

ل اشویاء کی)که به آن چاپ سه بعدی نیز گفته موی شوود( بوه معنوای تشو« تولید افزودنی»، عبارت 8485. برای اهداف شماره 10

لوز، وان مثوال، ففیزیکی، بر اساس مدل دیجیتال، با افزودن و لایه بندی متوالی، و یکپارچوه سوازی و انجمواد موواد اسوت. )بوه عنو

 پلاستیک یا سرامیک(.

دهنود بایود در آن عنووان پاسوخ می 8485هایی که به شرح شماره ، ماشین84فصل  1بخش شانزدهم و تبصره  1با رعایت تبصره  

 بندی شوند.گذاری طبقهبندی شوند و در هیچ عنوان دیگری از نامطبقه

مودارهای "و  "دسوتگاه هوای نیموه هوادی"نیز به ترتیب در مورد عبوارات  85)ب( فصل 12)الف( و 12یادداشت های . )الف( 11 

د. برای اهداف این یادداشوت و شویشود، اعمال ماستفاده می 8486همانطور که در این یادداشت و در شماره  "مجتمع الکترونیکی

نیوز  )LED (ور و دیودهوای سواطع نوورنرسانای حساس به های نیمهشامل دستگاه "رساناهای نیمهدستگاه"، عبارت 8486شماره 

 .شودمی

ها در یوک صوفحه شامل ساخت زیرلایه« ساخت نمایشگرهای صفحه تخت»، عبارت 8486)ب( برای اهداف این یادداشت و شماره 

شود. ساخت شیشه یا مونتاژ بردهای مدار چاپی یا سایر قطعات الکترونیکی روی صفحه تخت را پوشش نمی دهد. عبوارت می تخت

 فناوری لوله اشعه کاتدی را پوشش نمی دهد. "نمایش صفحه تخت"

 شوند:ستفاده میشود که صرفاً یا عمدتاً برای موارد زیر اهایی میها و دستگاههمچنین شامل ماشین 8486)ج( شماره 

 ( ساخت یا تعمیر ماسک و رتیکل؛1) 
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 ( مونتاژ دستگاه های نیمه هادی یا مدارهای مجتمع الکترونیکی؛2) 

شوگرهای ونیکی و نمای( بلند کردن، جابجایی، بارگیری یا تخلیه بول ها، ویفرها، دستگاه های نیمه هادی، مدارهای مجتمع الکتر3) 

 صفحه تخت.

دهنود بایود پاسخ می 8486هایی که به شرح شماره ها و دستگاه، ماشین84فصل  1بخش شانزدهم و تبصره  1ه )د( با رعایت تبصر

 بندی شوند.گذاری طبقهن دیگری از نامبندی شوند و در هیچ عنوادر آن عنوان طبقه

 یادداشت های عنوان فرعی

شود که برای کوار بوا چووب، چووب آلاتی اطلاق میا به ماشینتنه "مراکز ماشینکاری"، اصطلاح 20 8465با توجه به زیرشماره . 1

ند. شینکاری هستپنبه، استخوان، لاستیک سخت، پلاستیک سخت یا مواد سخت مشابه، و قادر به انجام انواع مختلفی از عملیات ما

 .شودنجام میتغییر ابزار به صورت خودکار از طریق یک مجله یا موارد مشابه، با توجه به برنامه ماشینکاری ا

هوا شوود کوه واحودهای آنهای پردازش داده خودکار اطلاق میبه ماشین« هاسیستم»، اصطلاح 49 8471از نظر شماره فرعی . 2 

ها حداقل شامل یک واحود پوردازش مرکوزی، یوک واحود کنند. این ماشینرا برآورده می 84فصل  )C (6شرایط مندرج در تبصره 

ری یوا یوک صفحه کلید یا یک اسکنر(، و یک واحد خروجی )به عنوان مثال، یک واحود نمایشوگر بصو ورودی )به عنوان مثال، یک

 .چاپگر( هستند

ود کوه بوه طوور شبه شیرهایی اطلاق می « شیرهای انتقال اولدوهیدرولیک یا پنوماتیک»، عبارت 20 8481از نظر شماره فرعی . 3 

 ، استفاده مییک یا پنوماتیک، جایی که منبع انرژی به شکل تأمین می شوددر یک سیستم هیدرول« نیروی سیال»خاص در انتقال 

ند )ماننود هور نووع باشو شود. این شیرها به منظور کنترل جریان سیالات تحت فشار )مایع یا گاز( به کار می روند. آنها می توانند از

 .لویت دارداو 8481سایر عناوین فرعی شماره بر  20 8481نوع کاهنده فشار یا نوع چک(. لازم به ذکر است که عنوان فرعی 

متور و طوول  میلوی 5فقط در مورد یاتاقان هایی با غلتک های استوانه ای بوا قطور یکنواخوت بویش از  40 8482. شماره فرعی 4 

 حداقل سه برابر قطر اعمال می شود. انتهای غلطک ها ممکن است گرد باشد.

 یادداشت های اضافی 

ال به پیچ هوا یوا فقط در مورد موتورهایی که برای اتص« موتورهای هواپیما»، عبارت 10 8409و  10 8407عی . از نظر عناوین فر1

 روتور طراحی شده اند اعمال می شود.

های پوردازش سوازی در ماشوینشوامل واحودهای ذخیره ROM-CD «درایوهوای»، عبارت 30 70 8471از نظر عنوان فرعی . 2

های عکس هسوتند و بوه دیهای صوتی و سیدی، سی ROM-CDدرایوهایی برای بازیابی سیگنال ازخودکار است که شامل داده

 .ولویت داردا 8471یک جک و دکمه کنترل صدا یا دکمه شروع/توقف مجهز هستند. این عنوان فرعی بر سایر عناوین فرعی شماره 

CN code Description Conventional Supplementary 
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rate of duty 
(%) 

unit 

-1 -2 -3 -4 

8401 

Nuclear reactors; fuel elements (cartridges), 
non-irradiated, for nuclear reactors; machinery 

and apparatus for isotopic separation 
رای کارتریج(، بدون تابش، ب)راکتورهای هسته ای؛ عناصر سوخت 

و دستگاه برای جداسازی  راکتورهای هسته ای؛ ماشین آلات

 ایزوتوپی

  

8401 10 00 
–  Nuclear reactors (Euratom) 

 (ای )اوراتومراکتورهای هسته –
5.7 — 

8401 20 00 

–  Machinery and apparatus for isotopic 
separation, and parts thereof (Euratom) 

های جداسازی ایزوتوپی و قطعات آن ها و دستگاهماشین  -

 (اوراتوم)

3.7 — 

8401 30 00 
–  Fuel elements (cartridges), non-irradiated 

(Euratom) 
 (عناصر سوخت )کارتریج(، بدون تابش )اوراتوم  –

3.7 gi F/S 

8401 40 00 
–  Parts of nuclear reactors (Euratom) 

 (ای )اوراتومراکتورهای هستههایی از بخش  –
3.7 — 

8402 

Steam or other vapour generating boilers 
(other than central heating hot water boilers 

capable also of producing low pressure steam); 
superheated water boilers 

گ دیگ های بخار یا سایر دیگ های تولید بخار )به غیر از دی

ز نی ای آب گرم گرمایش مرکزی که قادر به تولید بخار کم فشاره

 هستند(. دیگ های آب فوق گرم

  

 

–  Steam or other vapour generating boilers 
   های تولید بخارهای بخار یا سایر دیگدیگ –

8402 11 00 
– –  Watertube boilers with a steam production 

exceeding 45 tonnes per hour 
 تن در ساعت 45ز دیگ های لوله آب با تولید بخار بیش ا  – –

2.7 — 

8402 12 00 
– –  Watertube boilers with a steam production 

not exceeding 45 tonnes per hour 
 تن در ساعت 45خار بیش از ای با تولید بهای آب لولهدیگ  – –

2.7 — 

8402 19 
– –  Other vapour generating boilers, including 

hybrid boilers 
   های هیبریدیهای بخار مولد دیگر، از جمله دیگدیگ  – –

8402 19 10 
– – –  Firetube boilers 

 دیگ های فایرتیوب  – – –
2.7 — 
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8402 19 90 – – –  Other 2.7 — 

8402 20 00 
–  Superheated water boilers 

 گرمدیگ های آب فوق  –
2.7 — 

8402 90 00 –  Parts-  2.7 قطعات — 

8403 
Central heating boilers other than those of 

heading 8402 

 8402دیگهای حرارت مرکزی غیر از دیگهای شماره 
  

8403 10 –  Boilers– هاگدی 
  

8403 10 10 – –  Of cast iron– –  2.7 از چدن — 

8403 10 90 – –  Other 2.7 — 

8403 90 –  Parts-  قطعات 
  

8403 90 10 – –  Of cast iron– –  2.7 از چدن — 

8403 90 90 – –  Other 2.7 — 

8404 

Auxiliary plant for use with boilers of 
heading 8402 or 8403 (for example, 

economisers, superheaters, soot removers, gas 
recoverers); condensers for steam or other 

vapour power units 

 8403یا  8402کارخانه کمکی برای استفاده با بویلرهای شماره 

گیرها، )به عنوان مثال، اکونومایزرها، سوپرهیترها، دوده

های گاز(. کندانسور برای بخار یا سایر واحدهای کنندهبازیابی

 قدرت بخار

  

8404 10 00 

–  Auxiliary plant for use with boilers of 
heading 8402 or 8403 

ا ی 8402دستگاه کمکی برای استفاده در بویلرهای شماره   –

8403 

2.7 — 

8404 20 00 
–  Condensers for steam or other vapour power 

units 
 کندانسور برای بخار یا سایر واحدهای قدرت بخار  –

2.7 — 

8404 90 00 –  Parts-  2.7 قطعات — 

8405 

Producer gas or water gas generators, with or 
without their purifiers; acetylene gas 

generators and similar water process gas 
generators, with or without their purifiers 

 .آنها ندهژنراتورهای گاز یا آب تولید کننده، با یا بدون تصفیه کن

ا یا به، ژنراتورهای گاز استیلن و ژنراتورهای گاز فرآیند آب مشاب

 بدون تصفیه کننده آنها

  

8405 10 00 –  Producer gas or water gas generators, with 1.7 — 
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or without their purifiers; acetylene gas 
generators and similar water process gas 
generators, with or without their purifiers 

 ن تصفیهژنراتورهای گاز یا آب تولید کننده گاز، با یا بدو  –

د آب آینکننده آنها؛ ژنراتورهای گاز استیلن و ژنراتورهای گاز فر

 مشابه، با یا بدون تصفیه کننده آنها

8405 90 00 –  Parts-  1.7 قطعات — 

8406 
Steam turbines and other vapour turbines 

   توربین های بخار و سایر توربین های بخار

8406 10 00 
–  Turbines for marine propulsion 

 توربین برای نیروی محرکه دریایی  -
2.7 — 

 
–  Other turbines–  سایر توربین ها 

  

8406 81 00 
– –  Of an output exceeding 40 MW 

 مگاوات 40با خروجی بیش از   – –
2.7 — 

8406 82 00 
– –  Of an output not exceeding 40 MW 

 مگاوات نباشد 40با خروجی که بیش از   – –
2.7 — 

8406 90 –  Parts-  قطعات 
  

8406 90 10 
– –  Stator blades, rotors and their blades 

 های آنهاهای استاتور، روتورها و تیغهپره  – –
2.7 — 

8406 90 90 – –  Other 2.7 — 

8407 
Spark-ignition reciprocating or rotary internal 

combustion piston engines 
   موتورهای پیستونی احتراق داخلی با جرقه جرقه ای یا دوار

8407 10 00 
–  Aircraft engines 

 موتورهای هواپیما  –
)1( 1.7 p/st 

 

–  Marine propulsion engines 
   موتورهای نیروی محرکه دریایی  –

8407 21 – –  Outboard motors– –   بیرونیموتورهای 
  

8407 21 10 
– – –  Of a cylinder capacity not exceeding 

3cm 325 

 متر مکعب نباشدسانتی 325با ظرفیت سیلندر که بیش از – – –  
6.2 p/st 

 

3cm 325ing Of a cylinder capacity exceed  – – – 

   متر مکعبسانتی 325با ظرفیت سیلندر بیش از – – –  

8407 21 91 
– – – –  Of a power not exceeding 30 kW 

 کیلووات نباشد 30با توانی که بیش از   – – – –
4.2 p/st 

8407 21 99 
– – – –  Of a power exceeding 30 kW 

 کیلووات 30با توانی بیش از   – – – –
4.2 p/st 

8407 29 00 – –  Other 4.2 p/st 

 
–  Reciprocating piston engines of a kind used 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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for the propulsion of vehicles of Chapter 87 

ش موتورهای پیستونی رفت و برگشتی از نوعی که برای ران –

 استفاده می شود 87وسایل نقلیه فصل 

8407 31 00 
3cm 50ty not exceeding Of a cylinder capaci  – – 

 سانتی متر مکعب نباشد 50با ظرفیت سیلندر که بیش از – –  
2.7 p/st 

8407 32 
but  3cm 50Of a cylinder capacity exceeding   – –

3cm 250not exceeding  

 متر مکعب بیشتر نباشدسانتی 250متر مکعب اما از سانتی 50با ظرفیت سیلندر بیش از – –  
  

8407 32 10 

– – –  Of a cylinder capacity exceeding 
3cm 125but not exceeding  3cm 50 

متر مکعب بیشتر سانتی 125متر مکعب، اما از سانتی 50با ظرفیت سیلندر بیش از – – –  

 .نباشد

2.7 p/st 

8407 32 90 

– – –  Of a cylinder capacity exceeding 
3cm 250but not exceeding  3cm 125 

متر مکعب بیشتر سانتی 250مکعب، اما از متر سانتی 125با ظرفیت سیلندر بیش از – – –  

 .نباشد

2.7 p/st 

8407 33 

– –  Of a cylinder capacity exceeding 
3cm 000 1but not exceeding  3cm 250 

متر مکعب بیشتر سانتی 1000متر مکعب، اما از سانتی 250با ظرفیت سیلندر بیش از – –  

 .نباشد
  

8407 33 20 

– – –  Of a cylinder capacity exceeding 
3cm 500but not exceeding  3cm 250 

متر مکعب بیشتر سانتی 500متر مکعب، اما از سانتی 250با ظرفیت سیلندر بیش از – – –  

 .نباشد

2.7 p/st 

8407 33 80 

– – –  Of a cylinder capacity exceeding 
3cm 000 1but not exceeding  3cm 500 

متر مکعب بیشتر سانتی 1000متر مکعب، اما از سانتی 500با ظرفیت سیلندر بیش از – – –  

 .نباشد

2.7 p/st 

8407 34 
3cm 000 1y exceeding Of a cylinder capacit  – – 

   متر مکعبسانتی 1000با ظرفیت سیلندر بیش از – –  

8407 34 10 

For the industrial assembly of:   – – –
controlled tractors of -pedestrian

; motor vehicles of 10 8701 subheading
 8704 ; motor vehicles of heading8703 heading

with an engine of a cylinder capacity of less 
; motor vehicles of 3cm 800 2than 

  – – –)2( 8705 heading برای مونتاژ صنعتی: تراکتورهای

؛ وسایل نقلیه موتوری شماره  870110عابر پیاده از شماره فرعی 

2.7 p/st 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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با موتوری با حجم  8704؛ وسایل نقلیه موتوری شماره 8703

سانتی متر مکعب؛ وسایل نقلیه موتوری 2800 سیلندر کمتر از 

  )2(8705شماره 

 
– – –  Other 

  
8407 34 30 – – – –  Used 4.2 p/st 

 

– – – –  New, of a cylinder capacity 
   جدید، با ظرفیت سیلندر  – – – –

8407 34 91 
3mc 500 1ot exceeding N  – – – – – 

 متر مکعب بیشتر نباشدسانتی1500 از – – – – –  
4.2 p/st 

8407 34 99 
3cm 005 1Exceeding   – – – – – 

 متر مکعبسانتی 1500بیش از – – – – –  
4.2 p/st 

8407 90 –  Other engines–  موتورهای دیگر 
  

8407 90 10 
– –  Of a cylinder capacity not exceeding 

3cm 250 

 سانتی متر مکعب تجاوز نکند 250با ظرفیت سیلندر که از – –  

2.7 p/st 

 

3cm 250xceeding eOf a cylinder capacity   – – 

   متر مکعبسانتی 250با ظرفیت سیلندر بیش از – –  

8407 90 50 

For the industrial assembly of:   – – –
controlled tractors of -pedestrian

; motor vehicles of 10 8701 subheading
 8704 ; motor vehicles of heading8703 heading

with an engine of a cylinder capacity of less 
; motor vehicles of 3cm 800 2than 

  – – –)2( 8705 heading برای مونتاژ صنعتی: تراکتورهای

؛ وسایل نقلیه موتوری شماره  870110عابر پیاده از شماره فرعی 

با موتوری با حجم  8704؛ وسایل نقلیه موتوری شماره 8703

سانتی متر مکعب؛ وسایل نقلیه موتوری 2800 سیلندر کمتر از 

  )2(8705شماره 

2.7 p/st 

 
– – –  Other 

  

8407 90 80 
– – – –  Of a power not exceeding 10 kW 

 کیلووات نباشد 10با توانی که بیش از   – – – –
4.2 p/st 

8407 90 90 
– – – –  Of a power exceeding 10 kW 

 کیلووات 10با توانی بیش از   – – – –
4.2 p/st 

8408 

Compression-ignition internal combustion 
piston engines (diesel or semi-diesel engines) 

 هایموتورهای پیستونی احتراق داخلی با احتراق تراکمی )موتور

 (دیزلی یا نیمه دیزلی
  

8408 10 –  Marine propulsion engines 
  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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 موتورهای نیروی محرکه دریایی  –

 
– –  Used 

  

8408 10 11 

to  8901 headingsFor seagoing vessels of   – – –
and  10 00 8904 tugs of subheading, 8906

  – – –)2( 00 10 8906 warships of subheading برای

های کش، یدک8906تا  8901های دریایی از عناوین کشتی

های فرعی های جنگی با شمارهو کشتی 10 00 8904سرفصل 

8906 10 00( 2) 

Free p/st 

8408 10 19 – – –  Other 2.7 p/st 

 
– –  New, of a power– –  جدید، قدرتمند 

  

 

– – –  Not exceeding 50 kW 
   تر نباشدکیلووات بیش 50از   – – –

8408 10 23 

 8901 For seagoing vessels of headings  – – – –
and  10 00 8904 , tugs of subheading8906to 

– – – –)2( 00 10 8906 warships of subheading
، 8906تا  8901های های دریانوردی از سرفصلبرای کشتی  

های جنگی با و کشتی 10 00 8904های سرفصل کشیدک

 (2 )00 10 8906 های فرعیشماره

Free p/st 

8408 10 27 – – – –  Other 2.7 p/st 

 

– – –  Exceeding 50 kW but not exceeding 
100 kW 

   کندکیلووات تجاوز نمی 100اما از  کیلووات 50بیش از   – – –

8408 10 31 

 8901 For seagoing vessels of headings  – – – –
and  10 00 8904 ubheading, tugs of s8906to 

– – – –)2( 00 10 8906 warships of subheading
، 8906تا  8901های های دریانوردی از سرفصلبرای کشتی  

های جنگی با و کشتی 10 00 8904های سرفصل کشیدک

 (2 )00 10 8906 های فرعیشماره

Free p/st 

8408 10 39 – – – –  Other 2.7 p/st 

 

– – –  Exceeding 100 kW but not exceeding 
200 kW 

   کندکیلووات تجاوز نمی 200اما از  کیلووات 100بیش از   – – –

8408 10 41 

 8901 For seagoing vessels of headings  – – – –
and  10 00 8904 , tugs of subheading8906to 

– – – –)2( 00 10 8906 warships of subheading
، 8906تا  8901های های دریانوردی از سرفصلبرای کشتی  

های جنگی با و کشتی 10 00 8904های سرفصل کشیدک

Free p/st 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002


930 
 

930 
 

 (2 )00 10 8906 های فرعیشماره

8408 10 49 – – – –  Other 2.7 p/st 

 

– – –  Exceeding 200 kW but not exceeding 
300 kW 

   کندکیلووات تجاوز نمی 300ت اما از کیلووا 200بیش از   – – –

8408 10 51 

 8901 For seagoing vessels of headings  – – – –
and  10 00 8904 , tugs of subheading8906to 

– – – –)2( 00 10 8906 warships of subheading
، 8906تا  8901های های دریانوردی از سرفصلبرای کشتی  

های جنگی با و کشتی 10 00 8904های سرفصل کشیدک

 (2 )00 10 8906 های فرعیشماره

Free p/st 

8408 10 59 – – – –  Other 2.7 p/st 

 

– – –  Exceeding 300 kW but not exceeding 
500 kW 

   کندکیلووات تجاوز نمی 500ت اما از کیلووا 300بیش از   – – –

8408 10 61 

 8901 For seagoing vessels of headings  – – – –
and  10 00 8904 subheading, tugs of 8906to 

– – – –)2( 00 10 8906 warships of subheading
، 8906تا  8901های های دریانوردی از سرفصلبرای کشتی  

های جنگی با و کشتی 10 00 8904های سرفصل کشیدک

 (2 )00 10 8906 های فرعیشماره

Free p/st 

8408 10 69 – – – –  Other 2.7 p/st 

 

– – –  Exceeding 500 kW but not exceeding 
1 000 kW 

کیلووات تجاوز  1000ت اما از کیلووا 500بیش از   – – –

 کندنمی
  

8408 10 71 

 8901 For seagoing vessels of headings  – – – –
and  10 00 8904 , tugs of subheading8906to 

– – – –)2( 00 10 8906 warships of subheading
، 8906تا  8901های های دریانوردی از سرفصلبرای کشتی  

های جنگی با و کشتی 10 00 8904های سرفصل کشیدک

 (2 )00 10 8906 های فرعیشماره

Free p/st 

8408 10 79 – – – –  Other 2.7 p/st 

 

– – –  Exceeding 1 000 kW but not exceeding 
5 000 kW 

کیلووات تجاوز نمی  5000وات اما از کیلو 1000بیش از   – – –

 کند
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8408 10 81 

 8901 For seagoing vessels of headings  – – – –
and  10 00 8904 , tugs of subheading8906to 

– – – –)2( 00 10 8906 warships of subheading
، 8906تا  8901های های دریانوردی از سرفصلبرای کشتی  

های جنگی با و کشتی 10 00 8904های سرفصل کشیدک

 (2 )00 10 8906 های فرعیشماره

Free p/st 

8408 10 89 – – – –  Other 2.7 p/st 

 

– – –  Exceeding 5 000 kW 

   اتکیلوو 5000بیش از   – – –

8408 10 91 

 8901 For seagoing vessels of headings  – – – –
and  10 00 8904 , tugs of subheading8906to 

– – – –)2( 00 10 8906 warships of subheading
، 8906تا  8901های های دریانوردی از سرفصلبرای کشتی  

های جنگی با و کشتی 10 00 8904های سرفصل کشیدک

 (2 )00 10 8906 های فرعیشماره

Free p/st 

8408 10 99 – – – –  Other 2.7 p/st 

8408 20 

–  Engines of a kind used for the propulsion of 
vehicles of Chapter 87 

 87موتورهایی از نوعی که برای رانش وسایل نقلیه فصل  –

 استفاده می شود

  

8408 20 10 

-sembly of: pedestrianFor the industrial as  – –
; 10 8701 controlled tractors of subheading

; motor vehicles 8703 motor vehicles of heading
with an engine of a cylinder  8704 of heading

; motor vehicles 3cm 500 2capacity of less than 
  – –)2( 8705 of headingای تراکتوره :برای مونتاژ صنعتی

؛ وسایل نقلیه موتوری شماره  870110عابر پیاده از شماره فرعی 

با موتوری با حجم  8704؛ وسایل نقلیه موتوری شماره 8703

سانتی متر مکعب؛ وسایل نقلیه موتوری  2500سیلندر کمتر از 

  )2(8705شماره 

2.7 p/st 

 
– –  Other 

  

 

– – –  For wheeled agricultural or forestry 
tractors, of a power 

   رخدار کشاورزی یا جنگلی، با قدرتچبرای تراکتورهای   – – –

8408 20 31 
– – – –  Not exceeding 50 kW 

 کیلووات بیشتر نباشد 50از   – – – –
4.2 p/st 

8408 20 35 – – – –  Exceeding 50 kW but not exceeding 4.2 p/st 
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100 kW 

کیلووات تجاوز  100کیلووات اما از  50بیش از   – – – –

 کندنمی

8408 20 37 
– – – –  Exceeding 100 kW 

 کیلووات 100بیش از   – – – –
4.2 p/st 

 

– – –  For other vehicles of Chapter 87, of a 
power 

   ، یک قدرت87قلیه از فصل نبرای سایر وسایل   – – –

8408 20 51 
– – – –  Not exceeding 50 kW 

 کیلووات بیشتر نباشد 50از   – – – –
4.2 p/st 

8408 20 55 

– – – –  Exceeding 50 kW but not exceeding 
100 kW 

کیلووات تجاوز  100کیلووات اما از  50بیش از   – – – –

 کندنمی

4.2 p/st 

8408 20 57 

– – – –  Exceeding 100 kW but not exceeding 
200 kW 

کیلووات تجاوز  200کیلووات اما از  100بیش از   – – – –

 کندنمی

4.2 p/st 

8408 20 99 
– – – –  Exceeding 200 kW 

 کیلووات 200بیش از   – – – –
4.2 p/st 

8408 90 –  Other engines–  موتورهای دیگر 
  

8408 90 21 – –  For rail traction– –  4.2 برای کشش ریلی p/st 

 
– –  Other 

  
8408 90 27 – – –  Used 4.2 p/st 

 
– – –  New, of a power– – –  جدید، قدرتمند 

  

8408 90 41 
– – – –  Not exceeding 15 kW 

 کیلووات بیشتر نباشد 15از   – – – –
4.2 p/st 

8408 90 43 
– – – –  Exceeding 15 kW but not exceeding 

30 kW 
 کندکیلووات تجاوز نمی 30کیلووات اما از  15بیش از   – – – –

4.2 p/st 

8408 90 45 
– – – –  Exceeding 30 kW but not exceeding 

50 kW 
 کندکیلووات تجاوز نمی 50کیلووات اما از  30بیش از   – – – –

4.2 p/st 

8408 90 47 

– – – –  Exceeding 50 kW but not exceeding 
100 kW 

کیلووات تجاوز  100کیلووات اما از  50بیش از   – – – –

 کندنمی

4.2 p/st 

8408 90 61 – – – –  Exceeding 100 kW but not exceeding 
200 kW– 

4.2 p/st 
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کیلووات تجاوز  200کیلووات اما از  100ز بیش ا  – – – 

 کندنمی

8408 90 65 

– – – –  Exceeding 200 kW but not exceeding 
300 kW 

کیلووات تجاوز  300کیلووات اما از  200بیش از   – – – –

 کندنمی

4.2 p/st 

8408 90 67 

– – – –  Exceeding 300 kW but not exceeding 
500 kW 

کیلووات تجاوز  500کیلووات اما از  300بیش از   – – – –

 کندنمی

4.2 p/st 

8408 90 81 

– – – –  Exceeding 500 kW but not exceeding 
1 000 kW 

کیلووات تجاوز  1000کیلووات اما از  500بیش از   – – – –

 کندنمی

4.2 p/st 

8408 90 85 

– – – –  Exceeding 1 000 kW but not exceeding 
5 000 kW 

کیلووات تجاوز  5000کیلووات اما از  1000بیش از   – – – –

 نمی کند

4.2 p/st 

8408 90 89 
– – – –  Exceeding 5 000 kW 

 کیلووات 5000بیش از   – – – –
4.2 p/st 

8409 

Parts suitable for use solely or principally with 
the engines of heading 8407 or 8408 
ه مارشقطعات مناسب برای استفاده صرفاً یا اصولاً با موتورهای 

 8408یا  8407
  

8409 10 00 
–  For aircraft engines 

 برای موتورهای هواپیما  –
)1( 1.7 — 

 
–  Other 

  

8409 91 00 

– –  Suitable for use solely or principally with 
spark-ignition internal combustion piston 

engines 
ی ا موتورهای پیستونبمناسب برای استفاده صرفاً یا اصولاً   – –

 احتراق داخلی با جرقه

2.7 — 

8409 99 00 – –  Other 2.7 — 

8410 
Hydraulic turbines, water wheels, and 

regulators therefo 
r ،هاچرخ های آب و تنظیم کننده های آنتوربین های هیدرولیک   

 

–  Hydraulic turbines and water wheels 
   های آبرخچهای هیدرولیک و توربین  –
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8410 11 00 
– –  Of a power not exceeding 1 000 kW 

 شدکیلووات نبا 1000با توانی که بیش از   – –
4.5 — 

8410 12 00 

– –  Of a power exceeding 1 000 kW but not 
exceeding 10 000 kW 

کیلووات  10000 کیلووات اما از 1000با توانی بیش از   – –

 بیشتر نباشد

4.5 — 

8410 13 00 
– –  Of a power exceeding 10 000 kW 

 کیلووات 10000با توانی بیش از   – –
4.5 — 

8410 90 00 
–  Parts, including regulators 

 جمله رگولاتورهاقطعات، از   –
4.5 — 

8411 
Turbojets, turbopropellers and other gas 

turbines 
   توربوجت ها، توربوپروپلرها و سایر توربین های گازی

 
–  Turbojets–  توربوجت 

  

8411 11 00 
– –  Of a thrust not exceeding 25 kN 

 کیلونیوتن 25با رانش بیش از   – –
)1( 3.2 p/st 

8411 12 
– –  Of a thrust exceeding 25 kN 

   کیلونیوتن 25با رانش بیش از   – –

8411 12 10 

– – –  Of a thrust exceeding 25 kN but not 
exceeding 44 kN 

کیلونیوتن  44کیلونیوتن اما از  25 با رانش بیشتر از  – – –

 شودبیشتر نمی

)1( 2.7 p/st 

8411 12 30 

– – –  Of a thrust exceeding 44 kN but not 
exceeding 132 kN 

کیلونیوتن  132کیلونیوتن اما از  44 با رانش بیشتر از  – – –

 بیشتر نیست

)1( 2.7 p/st 

8411 12 80 
– – –  Of a thrust exceeding 132 kN 

 کیلونیوتن 132با رانش بیش از   – – –
)1( 2.7 p/st 

 
–  Turbopropellers–  توربوپروپلرها 

  

8411 21 00 
– –  Of a power not exceeding 1 100 kW 

 باشدکیلووات بیشتر ن 100 1با توانی که از   – –
)1( 3.6 p/st 

8411 22 
– –  Of a power exceeding 1 100 kW 

   کیلووات 1100با توانی بیش از   – –

8411 22 20 

– – –  Of a power exceeding 1 100 kW but not 
exceeding 3 730 kW 

کیلووات  3730کیلووات اما از  1100با توانی بیش از   – – –

 بیشتر نباشد

)1( 2.7 p/st 
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8411 22 80 
– – –  Of a power exceeding 3 730 kW 

 کیلووات 3730با توانی بیش از   – – –
)1( 2.7 p/st 

 
–  Other gas turbines–  های گازسایر توربین 

  

8411 81 00 
– –  Of a power not exceeding 5 000 kW 

 شدکیلووات نبا 5000با توانی که بیش از   – –
4.1 p/st 

8411 82 
– –  Of a power exceeding 5 000 kW 

   کیلووات 5000با توانی بیش از   – –

8411 82 20 

– – –  Of a power exceeding 5 000 kW but not 
exceeding 20 000 kW 

کیلووات  20000کیلووات اما از  5000با توانی بیش از   – – –

 بیشتر نباشد

4.1 p/st 

8411 82 60 

– – –  Of a power exceeding 20 000 kW but not 
exceeding 50 000 kW 

کیلووات  50000کیلووات اما از  20000با توانی بیش از   – – –

 بیشتر نباشد

4.1 p/st 

8411 82 80 
– – –  Of a power exceeding 50 000 kW 

 کیلووات 50000با توانی بیش از   – – –
4.1 p/st 

 
–  Parts-  قطعات 

  

8411 91 00 
– –  Of turbojets or turbopropellers 

 از توربوجت ها یا توربوپروپلرها  – –
)1( 2.7 — 

8411 99 00 – –  Other 4.1 — 

8412 Other engines and motorsسایر موتورها و موتورها 
  

8412 10 00 
–  Reaction engines other than turbojets 

 موتورهای واکنشی غیر از توربوجت  –
)1( 2.2 p/st 

 

–  Hydraulic power engines and motors 
   موتورها و موتورهای قدرت هیدرولیک  –

8412 21 
– –  Linear acting (cylinders) 

   (عملکرد خطی )سیلندر  – –

8412 21 20 – – –  Hydraulic systems– – –  2.7 های هیدرولیکسیستم — 

8412 21 80 – – –  Other 2.7 — 

8412 29 – –  Other 
  

8412 29 20 – – –  Hydraulic systems– – –  4.2 های هیدرولیکسیستم — 

 
– – –  Other 

  

8412 29 81 
– – – –  Hydraulic fluid power motors 

 موتورهای قدرت سیال هیدرولیک  – – – –
4.2 — 

8412 29 89 – – – –  Other 4.2 — 

 
–  Pneumatic power engines and motors–

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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 موتورها و موتورهای قدرت پنوماتیک  

8412 31 00 
– –  Linear acting (cylinders) 

 (عملکرد خطی )سیلندر  – –
4.2 — 

8412 39 00 – –  Other 4.2 — 

8412 80 –  Other 
  

8412 80 10 
– –  Steam or other vapour power engines 

 موتورهای بخار یا سایر موتورهای بخار  – –
2.7 — 

8412 80 80 – –  Other 4.2 — 

8412 90 –  Parts 
  

8412 90 20 
– –  Of reaction engines other than turbojets 

 هاموتورهای واکنشی غیر از توربوجت  – –
)1( 1.7 — 

8412 90 40 
– –  Of hydraulic power engines and motors 

 موتورها و موتورهای قدرت هیدرولیک  – –
2.7 — 

8412 90 80 – –  Other 2.7 — 

8413 

Pumps for liquids, whether or not fitted with a 
measuring device; liquid elevators 

زه بودن یا نبودن دستگاه انداپمپ های مایعات، اعم از مجهز 

 گیری؛ آسانسورهای مایع
  

 

–  Pumps fitted or designed to be fitted with a 
measuring device 

   گیریشده برای نصب دستگاه اندازههای مجهز یا طراحیپمپ  –

8413 11 00 

– –  Pumps for dispensing fuel or lubricants, of 
the type used in filling stations or in garages 

ها، از نوع مورد کنندههایی برای توزیع سوخت یا روانپمپ  – –

 ها یا در گاراژهااستفاده در پمپ بنزین

1.7 p/st 

8413 19 00 – –  Other 1.7 p/st 

8413 20 00 

–  Handpumps, other than those of 
subheading 8413 11 or 8413 19 

یا  11 8413های دستی، غیر از موارد زیر شماره پمپ  –

8413 19 

1.7 p/st 

8413 30 

–  Fuel, lubricating or cooling medium pumps 
for internal combustion piston engines 

ای پمپ های سوخت، روان کننده یا خنک کننده برای موتوره –

 پیستونی احتراق داخلی
  

8413 30 20 – –  Injection pumps– –  1.7 پمپ های تزریق p/st 

8413 30 80 – –  Other 1.7 p/st 

8413 40 00 –  Concrete pumps–  1.7 پمپ های بتن p/st 

8413 50 –  Other reciprocating positive displacement 
  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001


937 
 

937 
 

pumps 
 های جابجایی مثبت رفت و برگشتیسایر پمپ  –

8413 50 20 – –  Hydraulic units– –  1.7 واحدهای هیدرولیک — 

8413 50 40 
– –  Dosing and proportioning pumps 

 های دوز و تناسبپمپ  – –
1.7 p/st 

 
– –  Other 

  

 
– – –  Piston pumps– – –  های پیستونیپمپ 

  

8413 50 61 
– – – –  Hydraulic fluid power 

 هیدرولیکقدرت سیال   – – – –
1.7 p/st 

8413 50 69 – – – –  Other 1.7 p/st 

8413 50 80 – – –  Other 1.7 p/st 

8413 60 
–  Other rotary positive displacement pumps 

   واردهای جابجایی مثبت سایر پمپ  –

8413 60 20 – –  Hydraulic units– –  1.7 واحدهای هیدرولیک — 

 
– –  Other 

  

 
– – –  Gear pumps– – –  ایهای دندهپمپ 

  

8413 60 31 
– – – –  Hydraulic fluid power 

 قدرت سیال هیدرولیک  – – – –
1.7 p/st 

8413 60 39 – – – –  Other 1.7 p/st 

 
– – –  Vane pumps– – –  های پرهپمپ 

  

8413 60 61 
– – – –  Hydraulic fluid power 

 سیال هیدرولیکقدرت   – – – –
1.7 p/st 

8413 60 69 – – – –  Other 1.7 p/st 

8413 60 70 – – –  Screw pumps– – –  1.7 های پیچپمپ p/st 

8413 60 80 – – –  Other 1.7 p/st 

8413 70 
–  Other centrifugal pumps 

   سایر پمپ های گریز از مرکز  –

 
– –  Submersible pumps– –  شناورهای پمپ 

  
8413 70 21 – – –  Single-stage- - -  1.7 تک مرحله p/st 

8413 70 29 – – –  Multi-stage– – –  1.7 ایچند مرحله p/st 

8413 70 30 

– –  Glandless impeller pumps for heating 
systems and warm water supply 

گرمایش و های ای بدون غده برای سیستمهای پروانهپمپ  – –

 تامین آب گرم

1.7 p/st 

 

– –  Other, with a discharge outlet diameter 
   سایر، با قطر خروجی تخلیه  – –

8413 70 35 – – –  Not exceeding 15 mm 1.7 p/st 
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 متر بیشتر نباشدمیلی 15از   – – –

 

– – –  Exceeding 15 mm 
   مترمیلی 15بیش از   – – –

8413 70 45 
– – – –  Channel impeller pumps and side 

channel pumps 
 های کانال جانبیای کانالی و پمپهای پروانهپمپ  – – – –

1.7 p/st 

 

– – – –  Radial flow pumps 
   های جریان شعاعیپمپ  – – – –

 
– – – – –  Single-stage- - - - -  مرحله تک 

  

 

– – – – – –  With single entry impeller 
   با پروانه تک ورودی  – – – – –

8413 70 51 – – – – – – –  Monobloc 1.7 p/st 

8413 70 59 – – – – – – –  Other 1.7 p/st 

8413 70 65 
– – – – – –  With more than one entry impeller 

 نه ورودیبا بیش از یک پروا  – – – – – –
1.7 p/st 

8413 70 75 
– – – – –  Multi-stage 

 ایچند مرحله  – – – – –
1.7 p/st 

 

– – – –  Other centrifugal pumps 
   های گریز از مرکزسایر پمپ  – – – –

8413 70 81 – – – – –  Single-stage- - - - -  1.7 مرحله تک p/st 

8413 70 89 – – – – –  Multi-stage– – – – –  1.7 ایچند مرحله p/st 

 

–  Other pumps; liquid elevators 
   سایر پمپ ها؛ آسانسورهای مایع  –

8413 81 00 – –  Pumps 1.7 p/st 

8413 82 00 – –  Liquid elevators– –  1.7 آسانسورهای مایع p/st 

 
–  Parts 

  
8413 91 00 – –  Of pumps– –  1.7 پ هاپم — 

8413 92 00 – –  Of liquid elevators– –  1.7 از آسانسورهای مایع — 

8414 

Air or vacuum pumps, air or other gas 
compressors and fans; ventilating or recycling 

hoods incorporating a fan, whether or not 
fitted with filters; gas-tight biological safety 
cabinets, whether or not fitted with filters 

ا؛ ازهپمپ های هوا یا خلاء، کمپرسورها و فن های هوا یا سایر گ

لتر. فی هودهای تهویه یا بازیافت دارای فن، اعم از مجهز یا بدون

 دونبیولوژیکی ضد گاز، اعم از مجهز یا ب اسپرمکابینت های ای

 فیلتر

  

8414 10 –  Vacuum pumps–  پمپ های خلاء 
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8414 10 15 

– –  Of a kind used for the manufacture of 
semiconductors or solely or principally used for 

the manufacture of flat panel displays 
ستفاده می شود یا از نوعی که برای ساخت نیمه هادی ها ا  – –

 می صرفاً یا عمدتاً برای ساخت نمایشگرهای صفحه تخت استفاده

 .شود

Free p/st 

 
– –  Other 

  

8414 10 25 

– – –  Rotary piston pumps, sliding vane rotary 
pumps, molecular drag pumps and Roots 

pumps 
ای های چرخشی پرههای پیستونی دوار، پمپپمپ  – – –

 Roots هایپمپ های درگ مولکولی وکشویی، پمپ

1.7 p/st 

 
– – –  Other 

  

8414 10 81 
– – – –  Diffusion pumps, cryopumps and 

adsorption pumps 
 های جذبماد و پمپهای انتشار، انجپمپ  – – – –

1.7 p/st 

8414 10 89 – – – –  Other 1.7 p/st 

8414 20 
–  Hand- or foot-operated air pumps 

   های هوا با دست یا پاپمپ  –

8414 20 20 
– –  Handpumps for cycles 

 هاهای دستی برای چرخهپمپ  – –
1.7 p/st 

8414 20 80 – –  Other 2.2 p/st 

8414 30 

–  Compressors of a kind used in refrigerating 
equipment 

ی مکمپرسورهایی از نوعی که در تجهیزات برودتی استفاده  –

 شود
  

8414 30 20 
– –  Of a power not exceeding 0,4 kW 

 دکیلووات نباش 0٫4با توانی که بیش از   – –
2.2 p/st 

 

– –  Of a power exceeding 0,4 kW 
   کیلووات 0٫4با توانی بیش از   – –

8414 30 81 
– – –  Hermetic or semi-hermetic 

 رمتیکهرمتیک یا نیمه ه  – – –
2.2 p/st 

8414 30 89 – – –  Other 2.2 p/st 

8414 40 

–  Air compressors mounted on a wheeled 
chassis for towing 

ه کمپرسورهای هوا برای بکسل روی شاسی چرخدار نصب شد  –

 اند
  

8414 40 10 – –  Giving a flow per minute not exceeding 
3m 2 

2.2 p/st 
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 متر مکعب نیست 2دادن جریان در دقیقه بیش از – –  

8414 40 90 
3m 2flow per minute exceeding ng a Givi  – – 

  23mدادن جریان در دقیقه بیش از – –  
2.2 p/st 

 
–  Fans 

  

8414 51 00 

– –  Table, floor, wall, window, ceiling or roof 
fans, with a self-contained electric motor of an 

output not exceeding 125 W 

ای، سقفی یا های رومیزی، زمینی، دیواری، پنجرهپنکه  – –

 125سقفی، با موتور الکتریکی مستقل با توان خروجی بیش از 

 وات

3.2 p/st 

8414 59 – –  Other 
  

8414 59 15 

– – –  Fans of a kind used solely or principally 
for cooling microprocessors, 

telecommunication apparatus, automatic data 
processing machines or units of automatic data 

processing machines 
سازی هایی که صرفاً یا عمدتاً برای خنکفن   – – –

های پردازش های مخابراتی، ماشینها، دستگاهریزپردازنده

ها های پردازش خودکار دادهخودکار داده یا واحدهای ماشین

 .شوندده میاستفا

Free p/st 

 
– – –  Other 

  
8414 59 25 – – – –  Axial fans– – – –  2.3 های محوریپنکه p/st 

8414 59 35 – – – –  Centrifugal fans– – – –   2.3 های گریز از مرکزفن p/st 

8414 59 95 – – – –  Other 2.3 p/st 

8414 60 00 

–  Hoods having a maximum horizontal side not 
exceeding 120 cm 

ر سانتی مت 120هودهایی با حداکثر ضلع افقی که بیش از  –

 نباشد

2.7 p/st 

8414 70 00 
–  Gas-tight biological safety cabinets 

 بیولوژیکی ضد گاز اسپرمکابینت های ای  –
2.2 p/st 

8414 80 –  Other 
  

 
– –  Turbo-compressors– –  توربو کمپرسورها 

  
8414 80 11 – – –  Single-stage- - -  2.2 تک مرحله p/st 

8414 80 19 – – –  Multi-stage– – –  2.2 ایچند مرحله p/st 

 

– –  Reciprocating displacement compressors, 
having a gauge pressure capacity of 

   رفیت فشار گیجظکمپرسورهای جابجایی رفت و برگشتی با   – –

 
– – –  Not exceeding 15 bar, giving a flow per 
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hour 
 دهدکند که جریانی در ساعت میمیبار تجاوز ن 15از   – – –

8414 80 22 
3m 60Not exceeding   – – – – 

 ب بیشتر نباشدمترمکع 60از – – – –  
2.2 p/st 

8414 80 28 
3m 60xceeding E  – – – – 

 رمکعبمت 60بیش از – – – –  
2.2 p/st 

 

– – –  Exceeding 15 bar, giving a flow per hour 
   دهدریانی در ساعت میبار، ج 15بیش از   – – –

8414 80 51 
3m 120Not exceeding   – – – – 

 عب بیشتر نباشدمترمک 120از – – – –  
2.2 p/st 

8414 80 59 
3m 120xceeding E  – – – – 

 ترمکعبم 120بیش از – – – –  
2.2 p/st 

 

– –  Rotary displacement compressors 
   کمپرسورهای جابجایی چرخشی  – –

8414 80 73 – – –  Single-shaft– – –  2.2 تک شفت p/st 

 
– – –  Multi-shaft– – –  چند شافت 

  

8414 80 75 
– – – –  Screw compressors 

 کمپرسورهای اسکرو  – – – –
2.2 p/st 

8414 80 78 – – – –  Other 2.2 p/st 

8414 80 80 – –  Other 2.2 p/st 

8414 90 00 –  Parts-  2.2 قطعات — 

8415 

Air-conditioning machines, comprising a motor-
driven fan and elements for changing the 

temperature and humidity, including those 
machines in which the humidity cannot be 

separately regulated 
ی دستگاه های تهویه مطبوع، متشکل از یک فن موتوری و عناصر

ر دبرای تغییر دما و رطوبت، از جمله دستگاه هایی که رطوبت 

 .آنها به طور جداگانه قابل تنظیم نیست

  

8415 10 

–  Of a kind designed to be fixed to a window, 
wall, ceiling or floor, self-contained or “split-

system”–   ،از نوعی طراحی شده برای تثبیت به پنجره، دیوار

 «بندیسیستم تقسیم»سقف یا کف، مستقل یا 
  

8415 10 10   – –)3( contained-Self  – –خودکفا)2.2  )3 — 

8415 10 90 – –  Split-system 2.5 — 

8415 20 00 
Of a kind used for persons, in motor   –

  -)3( vehicles از نوعی که برای افراد در وسایل نقلیه موتوری

 (3استفاده می شود )
2.7 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
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–  Other 

  

8415 81 00 

Incorporating a refrigerating unit and a   – –
valve for reversal of the cooling/heat cycle 

  – –)3( (reversible heat pumps) دارای یک واحد تبرید

و یک شیر برای معکوس کردن چرخه سرمایش/گرمایش 

 ( )3(پذیرهای حرارتی برگشت)پمپ

2.7 — 

8415 82 00 
Other, incorporating a refrigerating   – –

  – –)3( unitسایر موارد، دارای واحد برودتی)3(  
2.7 — 

8415 83 00 
– –  Not incorporating a refrigerating unit 

 عدم یک واحد برودتی  – –
2.7 — 

8415 90 00 )3( Parts  – 2.7 — 

8416 

Furnace burners for liquid fuel, for pulverised 
solid fuel or for gas; mechanical stokers, 

including their mechanical grates, mechanical 
ash dischargers and similar appliances 

مشعل های کوره برای سوخت مایع، برای سوخت جامد پودر 

 های مکانیکی،شده یا گاز. استوکرهای مکانیکی، از جمله رنده

 اکستر و وسایل مشابهخهای مکانیکی کنندهتخلیه

  

8416 10 
–  Furnace burners for liquid fuel 

   مشعل های کوره برای سوخت مایع –

8416 10 10 
– –  Incorporating an automatic control device 

 ترکیب یک دستگاه کنترل خودکار  – –
1.7 p/st 

8416 10 90 – –  Other 1.7 p/st 

8416 20 
–  Other furnace burners, including 

combination burners 
   های ترکیبیهای کوره، از جمله مشعلسایر مشعل  –

8416 20 10 
– –  Only for gas, monobloc, incorporating a 

ventilator and a control device 
 دستگاه کنترل وفقط برای گاز، تک بلوک، دارای تهویه   – –

1.7 p/st 

 
– –  Other 

  

8416 20 20 
– – –  Combination burners 

 ای ترکیبیمشعله   – – –
1.7 p/st 

8416 20 80 – – –  Other 1.7 — 

8416 30 00 

–  Mechanical stokers, including their 
mechanical grates, mechanical ash dischargers 

and similar appliances 
های کنندهتخلیههای مکانیکی، سوکرهای مکانیکی، از جمله رنده

 مکانیکی خاکستر و وسایل مشابه

1.7 — 

8416 90 00 –  Parts 1.7 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
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8417 

Industrial or laboratory furnaces and ovens, 
including incinerators, non-electric 

ای هکوره ها و کوره های صنعتی یا آزمایشگاهی، از جمله کوره 

 زباله سوز، غیر برقی
  

8417 10 00 

–  Furnaces and ovens for the roasting, melting 
or other heat treatment of ores, pyrites or of 

metals 
ها برای برشته کردن، ذوب یا سایر عملیات ها و کورهکوره  -

 حرارتی سنگ معدن، پیریت یا فلزات

1.7 — 

8417 20 
–  Bakery ovens, including biscuit ovens 

   نانوایی، از جمله فرهای بیسکویت فرهای  –

8417 20 10 – –  Tunnel ovens– –  1.7 فرهای تونلی — 

8417 20 90 – –  Other 1.7 — 

8417 80 –  Other 
  

8417 80 30 
– –  Ovens and furnaces for firing ceramic 

products 
 فر و کوره برای پخت محصولات سرامیکی  – –

1.7 p/st 

8417 80 50 
– –  Ovens and furnaces for firing cement, glass 

or chemical products 
 حصولات شیمیاییفر و کوره برای پخت سیمان، شیشه یا م  – –

1.7 p/st 

8417 80 70 – –  Other 1.7 — 

8417 90 00 –  Parts 1.7 — 

8418 

Refrigerators, freezers and other refrigerating 
or freezing equipment, electric or other; heat 

pumps other than air-conditioning machines of 
heading 8415 

ره؛ غی یخچال، فریزر و سایر تجهیزات برودتی یا انجماد، برقی یا

 8415پمپ های حرارتی غیر از ماشین های تهویه مطبوع شماره 

  

8418 10 

–  Combined refrigerator-freezers, fitted with 
separate external doors or drawers, or 

combinations thereof 
ی یخچال فریزر ترکیبی، مجهز به درها یا کشوهای خارج  -

 جداگانه، یا ترکیبی از آنها

  

8418 10 20 
– –  Of a capacity exceeding 340 litres 

 لیتر 340با ظرفیت بیش از   – –
1.9 p/st 

8418 10 80 – –  Other 1.9 p/st 

 

–  Refrigerators, household type 
   یخچال، نوع خانگی  –

8418 21 – –  Compression-type– –   ع فشرده سازینو 
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8418 21 10 
– – –  Of a capacity exceeding 340 litres 

 لیتر 340با ظرفیت بیش از   – – –
1.5 p/st 

 
– – –  Other 

  
8418 21 51 – – – –  Table model– – –  2.5 مدل جدول p/st 

8418 21 59 – – – –  Building-in type– – – –  1.9 ختماننوع سا p/st 

 

– – – –  Other, of a capacity 
   سایر، با ظرفیت  – – – –

8418 21 91 
– – – – –  Not exceeding 250 litres 

 لیتر بیشتر نباشد 250از   – – – – –
2.5 p/st 

8418 21 99 
– – – – –  Exceeding 250 litres but not 

exceeding 340 litres 
 لیتر 340لیتر اما حداکثر از  250بیش از   – – – – –

1.9 p/st 

8418 29 00 – –  Other 2.2 p/st 

8418 30 

–  Freezers of the chest type, not exceeding 
800 litres capacity 

ر لیت 800فریزرهایی از نوع صندوقی که ظرفیت آن بیش از  –

 نباشد
  

8418 30 20 
– –  Of a capacity not exceeding 400 litres 

 لیتر نباشد 400با ظرفیتی که بیش از   – –
2.2 p/st 

8418 30 80 
– –  Of a capacity exceeding 400 litres but not 

exceeding 800 litres 
 لیتر 800از  لیتر اما حداکثر 400با ظرفیت بیش از   – –

2.2 p/st 

8418 40 

–  Freezers of the upright type, not exceeding 
900 litres capacity 

یشتر بلیتر  900فریزرهایی از نوع عمودی که ظرفیت آنها از  -

 نباشد
  

8418 40 20 
– –  Of a capacity not exceeding 250 litres 

 لیتر نباشد 250با ظرفیتی که بیش از   – –
2.2 p/st 

8418 40 80 
– –  Of a capacity exceeding 250 litres but not 

exceeding 900 litres 
 لیتر بیشتر نباشد 900لیتر اما از  250با ظرفیت بیش از   – –

2.2 p/st 

8418 50 

–  Other furniture (chests, cabinets, display 
counters, showcases and the like) for storage 

and display, incorporating refrigerating or 
freezing equipment 

خوان، ویترین و صندوق، کابینت، پیشسایر مبلمان )صفحه  –

ی سازی و نمایش، شامل تجهیزات برودتموارد مشابه( برای ذخیره

 یا انجماد

  

 
– –  Refrigerated showcases and counters 

  



945 
 

945 
 

(incorporating a refrigerating unit or 
evaporator) 

شامل یک واحد ویترین ها و پیشخوان های یخچال دار )  – –

 (یخچال یا اواپراتور

8418 50 11 
– – –  For frozen food storage 

 د غذایی منجمدبرای نگهداری موا  – – –
2.2 p/st 

8418 50 19 – – –  Other 2.2 p/st 

8418 50 90 
– –  Other refrigerating furniture 

 سایر مبلمان یخچال  – –
2.2 p/st 

 

–  Other refrigerating or freezing equipment; 
heat pumps 

   سایر تجهیزات برودتی یا انجماد؛ پمپ های حرارتی  –

8418 61 00 
Heat pumps other than air conditioning   – –

  – –)3( 8415 machines of headingهای حرارتی پمپ

 (3 )8415ماره های تهویه مطبوع شغیر از دستگاه
2.2 — 

8418 69 00 )3( Other  – – 2.2 — 

 
–  Parts 

  

8418 91 00 

– –  Furniture designed to receive refrigerating 
or freezing equipment 

ت برودتی یا مبلمان طراحی شده برای دریافت تجهیزا  – –

 انجماد

2.2 — 

8418 99 – –  Other 
  

8418 99 10 

Evaporators and condensers, excluding   – – –
those for refrigerators of the household 

  – – –)3( typeها، به استثنای اواپراتورها و کندانسور

 (3های خانگی )یخچال

2.2 — 

8418 99 90 )3( Other  – – – 2.2 — 

8419 

Machinery, plant or laboratory equipment, 
whether or not electrically heated (excluding 

furnaces, ovens and other equipment of 
heading 8514), for the treatment of materials 

by a process involving a change of temperature 
such as heating, cooking, roasting, distilling, 
rectifying, sterilising, pasteurising, steaming, 

drying, evaporating, vaporising, condensing or 
cooling, other than machinery or plant of a 

kind used for domestic purposes; 
instantaneous or storage water heaters, non-

electric 

گرمایش  ماشین آلات، کارخانه یا تجهیزات آزمایشگاهی، اعم از

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
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ها و سایر تجهیزات ها، اجاقالکتریکی یا نه )به استثنای کوره

(، برای پردازش مواد با فرآیندی که شامل تغییر دما 8514شماره 

مانند گرم کردن، پختن، برشته کردن، تقطیر، اصلاح، استریل 

کردن، پاستوریزه کردن، بخارپز کردن، خشک کردن، تبخیر 

یا سرد کردن، به غیر از ماشین آلات کردن، تبخیر کردن، تغلیظ 

یا کارخانه هایی که برای مصارف خانگی استفاده می شوند. 

 آبگرمکن های لحظه ای یا ذخیره ای، غیر برقی

 

–  Instantaneous or storage water heaters, 
non-electric 

   ای، غیر برقیهای آنی یا ذخیرهآبگرمکن  –

8419 11 00 
– –  Instantaneous gas water heaters 

 آبگرمکن گازی آنی  – –
2.6 — 

8419 12 00 
– –  Solar water heaters 

 آبگرمکن خورشیدی  – –
2.6 — 

8419 19 00 – –  Other 2.6 — 

8419 20 00 
–  Medical, surgical or laboratory sterilisers 

 — Free آزمایشگاهیاستریل کننده های پزشکی، جراحی یا  –

 
–  Dryers– خشک کن 

  

8419 33 00 

– –  Lyophilisation apparatus, freeze drying 
units and spray dryers 

ن انجمادی و دستگاه لیوفیلیزاسیون، واحدهای خشک ک  – –

 خشک کن های اسپری

1.7 — 

8419 34 00 
– –  Other, for agricultural products 

 برای محصولات کشاورزیسایر،   – –
1.7 — 

8419 35 00 
– –  Other, for wood, paper pulp, paper or 

paperboard 
 غذ یا مقواسایر موارد، برای چوب، خمیر کاغذ، کا  – –

1.7 — 

8419 39 00 – –  Other 1.7 — 

8419 40 00 
–  Distilling or rectifying plant 

 کارخانه تقطیر یا اصلاح  –
1.7 — 

8419 50 
–  Heat-exchange units 

   واحدهای تبادل حرارت  –

8419 50 20 

– –  Heat exchange units made of 
fluoropolymers and with inlet and outlet tube 

bores with inside diameters measuring 3 cm or 
less 

واحد تبادل حرارتی ساخته شده از فلوروپلیمرها و دارای   – –

متر یا سانتی 3های لوله ورودی و خروجی با قطر داخلی سوراخ

Free — 
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 کمتر

8419 50 80 – –  Other 1.7 — 

8419 60 00 
–  Machinery for liquefying air or other gases 

 ماشین آلات مایع سازی هوا یا گازهای دیگر  –
1.7 — 

 

–  Other machinery, plant and equipment 
   ها و تجهیزاتآلات، دستگاهسایر ماشین  –

8419 81 

– –  For making hot drinks or for cooking or 
heating food 

های گرم یا برای پختن یا گرم کردن برای تهیه نوشیدنی  – –

 غذا
  

8419 81 20 

– – –  Percolators and other appliances for 
making coffee and other hot drinks 

سایل برای تهیه قهوه و سایر وپرکلاتور و سایر   – – –

 های گرمنوشیدنی

2.7 — 

8419 81 80 – – –  Other 1.7 — 

8419 89 – –  Other 
  

8419 89 10 

– – –  Cooling towers and similar plant for 
direct cooling (without a separating wall) by 

means of recirculated water 
های مشابه برای کننده و نیروگاههای خنکبرج  – – –

ر سازی مستقیم )بدون دیوار جداکننده( با استفاده از آب دخنک

 گردش

1.7 — 

8419 89 30 
– – –  Vacuum-vapour plant for the deposition 

of metal 
 برای رسوب فلز خلاءکارخانه بخار   – – –

2.4 — 

8419 89 98 – – –  Other 2.4 — 

8419 90 –  Parts 
  

8419 90 15 
– –  Of sterilisers of subheading 8419 20 00 

 00 20 8419های شماره فرعی از استریل کننده  – –
Free — 

8419 90 85 – –  Other 1.7 — 

8420 

Calendering or other rolling machines, other 
than for metals or glass, and cylinders therefor 

 وه، کلندری یا سایر ماشین های نورد، به غیر از فلزات یا شیش

 سیلندرهای آنها
  

8420 10 
–  Calendering or other rolling machines 

   های نوردکلندری یا سایر ماشین  –

8420 10 10 
– –  Of a kind used in the textile industry 

 شود از نوعی که در صنعت نساجی استفاده می  – –
1.7 — 
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8420 10 30 
– –  Of a kind used in the paper industry 

 ودشاز نوعی که در صنعت کاغذ استفاده می   – –
1.7 — 

 
– –  Other 

  

8420 10 81 

– – –  Roll laminators of a kind used solely or 
principally for the manufacture of printed 

circuit substrates or printed circuits 
اخت از نوعی که صرفاً یا عمدتاً برای س لمیناتورهای رولی  – – –

 بسترهای مدار چاپی یا مدارهای چاپی استفاده می شود

Free — 

8420 10 89 – – –  Other 1.7 — 

 
–  Parts 

  
8420 91 – –  Cylinders– –  یلندرهاس 

  
8420 91 10 – – –  Of cast iron– – –  1.7 از چدن — 

8420 91 80 – – –  Other 2.2 — 

8420 99 00 – –  Other 2.2 — 

8421 

Centrifuges, including centrifugal dryers; 
filtering or purifying machinery and apparatus, 

for liquids or gases 
سانتریفیوژها، از جمله خشک کن های گریز از مرکز؛ ماشین 

 آلات و دستگاه های تصفیه یا تصفیه برای مایعات یا گازها

  

 

–  Centrifuges, including centrifugal dryers 
   سانتریفیوژها، از جمله خشک کن های گریز از مرکز –

8421 11 00 – –  Cream separators– –   2.2 جداکنندهکرم — 

8421 12 00 – –  Clothes dryers– –  2.7 خشک کن لباس p/st 

8421 19 – –  Other 
  

8421 19 20 
– – –  Centrifuges of a kind used in laboratories 

ها استفاده ز نوعی که در آزمایشگاهسانتریفیوژهایی ا  – – –

 شوندمی

1.5 — 

8421 19 70 – – –  Other Free — 

 

–  Filtering or purifying machinery and 
apparatus for liquids 

 تماشین آلات و دستگاه های فیلتر یا تصفیه برای مایعا –
  

8421 21 00 
– –  For filtering or purifying water 

 برای فیلتر کردن یا تصفیه آب  –
1.7 — 

8421 22 00 
– –  For filtering or purifying beverages other 

than water 
 های غیر از آببرای فیلتر کردن یا تصفیه نوشیدنی  – –

1.7 — 

8421 23 00 
– –  Oil or petrol filters for internal combustion 

engines 
 ی احتراق داخلیفیلترهای روغن یا بنزین برای موتورها  – –

1.7 — 
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8421 29 – –  Other 
  

8421 29 20 

– – –  Made of fluoropolymers and with filter or 
purifier membrane thickness not exceeding 

140 microns 
روپلیمرها و دارای فیلتر یا ضخامت ساخته شده از فلو  – – –

 .باشدنمیکرون  140کننده که بیش از غشای تصفیه

Free — 

8421 29 80 – – –  Other 1.7 — 

 

–  Filtering or purifying machinery and 
apparatus for gases 

   ماشین آلات و دستگاه های فیلتر یا تصفیه گازها –

8421 31 00 
– –  Intake air filters for internal combustion 

engines 
 حتراق داخلیفیلترهای هوای ورودی برای موتورهای ا  – –

1.7 — 

8421 32 00 

– –  Catalytic converters or particulate filters, 
whether or not combined, for purifying or 

filtering exhaust gases from internal 
combustion engines 

ا یهای کاتالیزوری یا فیلترهای ذرات، اعم از ترکیبی مبدل   – –

غیر ترکیبی، برای تصفیه یا فیلتر کردن گازهای خروجی از 

 احتراق داخلی موتورهای

1.7 — 

8421 39 – –  Other 
  

8421 39 15 

– – –  With stainless steel housing, and with 
inlet and outlet tube bores with inside 

diameters not exceeding 1,3 cm 
های لوله دی ضد زنگ و با سوراخدارای محفظه فولا  – – –

 مترسانتی 1.3از ورودی و خروجی با قطر داخلی بیش 

Free — 

 
– – –  Other 

  

8421 39 25 

– – – –  Machinery and apparatus for filtering 
or purifying air 

هایی برای فیلتر کردن یا تصفیه ها و دستگاهماشین  – – – –

 هوا

1.7 — 

 

– – – –  Machinery and apparatus for filtering 
or purifying other gases 

هایی برای فیلتر کردن یا تصفیه ها و دستگاهماشین  – – – –

 گازهای دیگر
  

8421 39 35 
– – – – –  By a catalytic process 

 با فرآیند کاتالیزوری  – – – – –
1.7 — 

8421 39 85 – – – – –  Other 1.7 — 

 
–  Parts 
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8421 91 00 
– –  Of centrifuges, including centrifugal dryers 

 گریز از مرکز از سانتریفیوژها، از جمله خشک کن های  – –
1.7 — 

8421 99 – –  Other 
  

8421 99 10 

– – –  Parts of machinery and apparatus of 
subheadings 8421 29 20 or 8421 39 15 

های عناوین فرعی آلات و دستگاههای ماشینبخش  – – –

 15 39 8421یا  20 29 8421

Free — 

8421 99 90 – – –  Other 1.7 — 

8422 

Dishwashing machines; machinery for cleaning 
or drying bottles or other containers; 

machinery for filling, closing, sealing or 
labelling bottles, cans, boxes, bags or other 
containers; machinery for capsuling bottles, 

jars, tubes and similar containers; other 
packing or wrapping machinery (including heat-

shrink wrapping machinery); machinery for 
aerating beverages 

ماشین ظرفشویی؛ ماشین آلات برای تمیز کردن یا خشک کردن 

ب آرای پر کردن، بستن، بطری ها یا سایر ظروف؛ ماشین آلات ب

ا یبندی یا برچسب زدن بطری ها، قوطی ها، جعبه ها، کیسه ها 

، سایر ظروف؛ ماشین آلات برای کپسول زدن بطری ها، شیشه ها

ته لوله ها و ظروف مشابه؛ سایر ماشین آلات بسته بندی یا بس

ت بندی )از جمله ماشین آلات بسته بندی حرارتی(. ماشین آلا

 نی هاهوادهی نوشید

  

 
–  Dishwashing machines–  یماشین ظرفشوی 

  
8422 11 00 – –  Of the household type– –  2.7 از نوع خانگی p/st 

8422 19 00 – –  Other 1.7 p/st 

8422 20 00 

–  Machinery for cleaning or drying bottles or 
other containers 

ها یا سایر کردن بطریشک آلات تمیز کردن یا خماشین  –

 ظروف

1.7 — 

8422 30 00 

–  Machinery for filling, closing, sealing or 
labelling bottles, cans, boxes, bags or other 
containers; machinery for capsuling bottles, 
jars, tubes and similar containers; machinery 

for aerating beverages 
ماشین آلات پر کردن، بستن، آب بندی یا برچسب زدن   –

بطری ها، قوطی ها، جعبه ها، کیسه ها یا سایر ظروف؛ ماشین 

آلات برای کپسول زدن بطری ها، شیشه ها، لوله ها و ظروف 

1.7 — 
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 مشابه؛ ماشین آلات هوادهی نوشیدنی ها

8422 40 00 

–  Other packing or wrapping machinery 
(including heat-shrink wrapping machinery) 

ماشین  سایر ماشین آلات بسته بندی یا بسته بندی )از جمله  -

 (آلات بسته بندی حرارتی

1.7 — 

8422 90 –  Parts 
  

8422 90 10 
– –  Of dishwashing machines 

 های ظرفشوییماشین  – –
1.7 — 

8422 90 90 – –  Other 1.7 — 

8423 

Weighing machinery (excluding balances of a 
sensitivity of 5 cg or better), including weight-

operated counting or checking machines; 
weighing machine weights of all kinds 

ا ی cg 5هایی با حساسیت های توزین )به استثنای تعادلماشین

نواع وزنه ارش یا کنترل وزن. اهای شمبهتر(، از جمله دستگاه

 های دستگاه توزین

  

8423 10 
–  Personal weighing machines, including baby 

scales; household scales 
   یهای توزین شخصی، از جمله ترازو نوزاد؛ ترازو خانگدستگاه  –

8423 10 10 – –  Household scales– –  1.7 ترازوی خانگی p/st 

8423 10 90 – –  Other 1.7 p/st 

8423 20 
–  Scales for continuous weighing of goods on 

conveyors 
   ترازو برای توزین مداوم کالا در نوار نقاله –

8423 20 10 
– –  Using electronic means for gauging weight 

 Free p/st جش وزناستفاده از وسایل الکترونیکی برای سن  – –

8423 20 90 – –  Other 1.7 p/st 

8423 30 

–  Constant weight scales and scales for 
discharging a predetermined weight of 

material into a bag or container, including 
hopper scales 

 تعیین ترازوها و ترازوهای وزن ثابت برای تخلیه وزن از پیش –

 کیسه یا ظرف، از جمله ترازوهای قیفشده مواد در 

  

8423 30 10 
– –  Using electronic means for gauging  

 Free p/st استفاده از وسایل الکترونیکی برای سنجش وزن  –

8423 30 90 – –  Other 1.7 p/st 

 

–  Other weighing machinery 
   سایر ماشین آلات توزین  –

8423 81 – –  Having a maximum weighing capacity not 
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exceeding 30 kg 
 کیلوگرم نباشد 30دارای حداکثر ظرفیت وزنی که بیش از   – –

 

– – –  Using electronic means for gauging 
weight 

   گیری وزنالکترونیکی برای اندازه استفاده از وسایل  – – –

8423 81 21 

– – – –  Check weighers and automatic control 
machines operating by reference to a pre-

determined weight 
ها و با توجه به وزن از پیش تعیین شده عملکرد توزین  – – – –

 .ا بررسی کنیدرهای کنترل خودکار ماشین

Free p/st 

8423 81 23 

– – – –  Machinery for weighing and labelling 
pre-packaged goods 

گذاری کالاهای از پیش آلات توزین و برچسبماشین  – – – –

 بندی شدهبسته

Free p/st 

8423 81 25 – – – –  Shop scales– – – –  ترازوی خرید Free p/st 

8423 81 29 – – – –  Other Free p/st 

8423 81 80 – – –  Other 1.7 p/st 

8423 82 

– –  Having a maximum weighing capacity 
exceeding 30 kg but not exceeding 5 000 kg 

یلوگرم اما ک 30دارای حداکثر ظرفیت وزنی بیش از   – –

 کیلوگرم 5000حداکثر از 

  

8423 82 20 

– – –  Using electronic means for gauging 
weight, excluding machines for weighing motor 

vehicles 
گیری وزن، به دازهاستفاده از وسایل الکترونیکی برای ان  – –

 های توزین وسایل نقلیه موتوریاستثنای ماشین

Free p/st 

 
– – –  Other 

  

8423 82 81 

– – – –  Check weighers and automatic control 
machines operating by reference to a pre-

determined weight 
ها و به وزن از پیش تعیین شده عملکرد توزین با توجه  – – – –

 .ا بررسی کنیدرهای کنترل خودکار ماشین

1.7 p/st 

8423 82 89 – – – –  Other 1.7 p/st 

8423 89 – –  Other 
  

8423 89 20 
– – –  Using electronic means for gauging 

weight 
 گیری وزناندازهالکترونیکی برای  استفاده از وسایل  – – –

Free p/st 

8423 89 80 – – –  Other 1.7 p/st 

8423 90 –  Weighing machine weights of all kinds; parts 
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of weighing machinery 
 هر نوع وزن ماشین توزین؛ قطعات ماشین آلات توزین –

8423 90 10 

– –  Parts of weighing machinery of 
subheadings 8423 20 10, 8423 30 10, 8423 81 21, 

8423 81 23, 8423 81 25, 8423 81 29, 8423 82 20 

or 8423 89 20 

، 10 20 8423قطعات ماشین آلات توزین عناوین فرعی   – –

8423 30 10 ،8423 81 21 ،8423 81 23 ،8423 81 25 ،

 8423یا  8 220 4 ،29 81 8423

Free — 

8423 90 90 – –  Other 1.7 — 

8424 

Mechanical appliances (whether or not hand-
operated) for projecting, dispersing or spraying 
liquids or powders; fire extinguishers, whether 

or not charged; spray guns and similar 
appliances; steam or sandblasting machines 

and similar jet projecting machines 
ن، وسایل مکانیکی )چه با دست یا غیر دستی( برای بیرون ریخت

پخش کردن یا پاشش مایعات یا پودرها؛ کپسول های آتش 

یل نشانی، اعم از شارژ یا بدون شارژ؛ تفنگ های اسپری و وسا

مشابه؛ ماشین های بخار یا سندبلاست و ماشین های پرتاب 

 کننده جت مشابه

  

8424 10 00 
–  Fire extinguishers, whether or not charged 

 نشانی، خواه شارژ شده باشند یا نباشندهای آتشکپسول  –
1.7 — 

8424 20 00 
–  Spray guns and similar appliances 

 ابههای اسپری و وسایل مشاسلحه –
1.7 — 

8424 30 

–  Steam or sandblasting machines and similar 
jet projecting machines 

های پرتاب جت های بخار یا سندبلاست و دستگاهماشین  –

 مشابه
  

 

– –  Water cleaning appliances, with built-in 
motor 

   وسایل تمیز کردن آب، با موتور داخلی  – –

8424 30 01 
– – –  With heating device 

 یبا دستگاه گرمایش  – – –
1.7 p/st 

8424 30 08 – – –  Other 1.7 p/st 

 

– –  Other machines 
   هاسایر ماشین  – –

8424 30 10 
– – –  Compressed air operated 

 کندیهوای فشرده کار م  – – –
1.7 — 
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8424 30 90 – – –  Other 1.7 — 

 

–  Agricultural or horticultural sprayers 
   یا باغیسمپاش های کشاورزی  –

8424 41 00 
– –  Portable sprayers 

 های قابل حملسمپاش  – –
1.7 p/st 

8424 49 – –  Other 
  

8424 49 10 

– – –  Sprayers and powder distributors 
designed to be mounted on or drawn by 

tractors 
 شده برای نصبهای پودر طراحیکنندهها و توزیعاسپاش  – – –

 یا کشیدن توسط تراکتورها

1.7 p/st 

8424 49 90 – – –  Other 1.7 p/st 

 
–  Other appliances–  سایر لوازم خانگی 

  

8424 82 
– –  Agricultural or horticultural 

   کشاورزی یا باغبانی  – –

8424 82 10 – – –  Watering appliances– –  1.7 وسایل آبیاری — 

8424 82 90 – – –  Other 1.7 — 

8424 89 – –  Other 
  

8424 89 40 

– – –  Mechanical appliances for projecting, 
dispersing, or spraying of a kind used solely or 

principally for the manufacture of printed 
circuits or printed circuit assemblies 

ای پرتاب کردن، پخش کردن یا وسایل مکانیکی بر  – – –

ا ی یپاشش از نوعی که صرفاً یا عمدتاً برای ساخت مدارهای چاپ

 .شوداده میهای مدار چاپی استفمجموعه

Free — 

8424 89 70 – – –  Other 1.7 — 

8424 90 –  Parts 
  

8424 90 20 
– –  Parts of mechanical appliances of 

subheading 8424 89 40 

 40 89 8424قطعاتی از وسایل مکانیکی شماره فرعی   – –
Free — 

8424 90 80 – –  Other 1.7 — 

8425 

Pulley tackle and hoists other than skip hoists; 
winches and capstans; jacks 

 تکل و بالابرهای قرقره ای غیر از بالابرهای پرش. وینچ و

 جک هاکاپستان؛ 
  

 

–  Pulley tackle and hoists other than skip 
hoists or hoists of a kind used for raising 

vehicles 
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ش یا تکل و بالابرهای قرقره ای به غیر از بالابرهای پر  –

می  ادهبالابرهایی از نوعی که برای بالا بردن وسایل نقلیه استف

 شود

8425 11 00 
– –  Powered by electric motor 

 Free p/st با موتور الکتریکی تغذیه می شود

8425 19 00 – –  Other Free p/st 

 

–  Winches; capstans 
   وینچ؛ کاپستان ها  –

8425 31 00 
– –  Powered by electric motor 

 Free p/st کندبا موتور الکتریکی کار می  – –

8425 39 00 – –  Other Free p/st 

 

–  Jacks; hoists of a kind used for raising 
vehicles 

ه یل نقلیجک ها؛ بالابرهایی از نوعی که برای بالا بردن وسا  –

 استفاده می شود
  

8425 41 00 

– –  Built-in jacking systems of a type used in 
garages 

های جک داخلی از نوعی که در گاراژها استفاده سیستم  – –

 شودمی

Free p/st 

8425 42 00 
– –  Other jacks and hoists, hydraulic 

 ها و بالابرها، هیدرولیکسایر جک  – –
Free p/st 

8425 49 00 – –  Other Free p/st 

8426 

Ships' derricks; cranes, including cable cranes; 
mobile lifting frames, straddle carriers and 

works trucks fitted with a crane 
های اسکله های کشتی؛ جرثقیل، از جمله جرثقیل کابلی؛ قاب

 های کار مجهز به جرثقیلبالابر متحرک، باربرها و کامیون

  

 

–  Overhead travelling cranes, transporter 
cranes, gantry cranes, bridge cranes, mobile 

lifting frames and straddle carriers 
جرثقیل های مسافرتی سقفی، جرثقیل های حمل و نقل،   –

جرثقیل های دروازه ای، جرثقیل های پل، قاب های بالابر 

 متحرک و کریرهای استردل

  

8426 11 00 
– –  Overhead travelling cranes on fixed 

support 
 ی ثابتجرثقیل های مسافرتی سقفی روی پشتیبان  – –

Free — 

8426 12 00 
– –  Mobile lifting frames on tyres and straddle 

carriers 
 ها و کریرهای استرادلهای بالابر موبایل روی لاستیکقاب  – –

Free — 
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8426 19 00 – –  Other Free — 

8426 20 00 –  Tower cranes–  جرثقیل برجی Free — 

8426 30 00 
–  Portal or pedestal jib cranes 

 — Free جرثقیل بازویی پورتال یا پایه  –

 

–  Other machinery, self-propelled 
   سایر ماشین آلات، خودکششی  –

8426 41 00 – –  On tyres– –  های لاستیکرو Free — 

8426 49 00 – –  Other Free — 

 
–  Other machinery–  سایر ماشین آلات 

  

8426 91 
– –  Designed for mounting on road vehicles 

   ستبرای نصب بر روی وسایل نقلیه جاده ای طراحی شده ا  –

8426 91 10 

– – –  Hydraulic cranes designed for the loading 
and unloading of the vehicle 

لیک طراحی شده برای بارگیری و جرثقیل های هیدرو  – – –

 نقلیهتخلیه وسیله 

Free p/st 

8426 91 90 – – –  Other Free — 

8426 99 00 – –  Other Free — 

8427 

Fork-lift trucks; other works trucks fitted with 
lifting or handling equipment 

 بر یاالاسایر کامیون های کار مجهز به تجهیزات ب ;لیفتراک بالابر

 جابجایی
  

8427 10 
–  Self-propelled trucks powered by an electric 

motor 
   کنندهای خودکششی که با موتور الکتریکی کار میکامیون  –

8427 10 10 
– –  With a lifting height of 1 m or more 

 متر یا بیشتر 1با ارتفاع بالابر   – –
4.5 p/st 

8427 10 90 – –  Other 4.5 p/st 

8427 20 
–  Other self-propelled trucks 

   های خودکششسایر کامیون  –

 

– –  With a lifting height of 1 m or more 
   متر یا بیشتر 1با ارتفاع بالابر   – –

8427 20 11 
– – –  Rough terrain fork-lift and other stacking 

trucks 
 انباشتههای وار و سایر کامیونبالابر زمین ناهم  – – –

4.5 p/st 

8427 20 19 – – –  Other 4.5 p/st 

8427 20 90 – –  Other 4.5 p/st 

8427 90 00 –  Other trucks–  4 سایر کامیون ها p/st 

8428 Other lifting, handling, loading or unloading 
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machinery (for example, lifts, escalators, 
conveyors, teleferics) 

وان عن سایر ماشین آلات بالابر، جابجایی، بارگیری یا تخلیه )به

 (مثال، آسانسور، پله برقی، نوار نقاله، تله فریک

8428 10 
–  Lifts and skip hoists–  را بالا ببرید و از آن  بالابرها

   بگذرید

8428 10 20 – –  Electrically operated– –  کارکرد الکتریکی Free — 

8428 10 80 – –  Other Free — 

8428 20 
–  Pneumatic elevators and conveyors 

   آسانسور و نوار نقاله پنوماتیکی   –

8428 20 20 – –  For bulk materials– –  برای مواد فله Free — 

8428 20 80 – –  Other Free — 

 

–  Other continuous-action elevators and 
conveyors, for goods or materials 

الاها کهای با عملکرد مستمر، برای سایر آسانسورها و نوار نقاله  –

 یا مواد
  

8428 31 00 
– –  Specially designed for underground use 

 — Free ه استویژه برای استفاده زیرزمینی طراحی شد  – –

8428 32 00 – –  Other, bucket type– –  سطلی سایر، نوع Free — 

8428 33 00 – –  Other, belt type– –  سایر، نوع کمربند Free — 

8428 39 – –  Other 
  

8428 39 20 – – –  Roller conveyors– – –  های غلتکینقاله Free — 

8428 39 90 – – –  Other Free — 

8428 40 00 
–  Escalators and moving walkways 

 — Free روی متحرکپیاده های برقی وپله –

8428 60 00 

–  Teleferics, chairlifts, ski-draglines; traction 
mechanisms for funiculars 

سفر، اسکی دراگلین؛ مکانیسم های کششی برای تلفیریک، تله  –

 فونیکولارها

Free — 

8428 70 00 –  Industrial robots–  های صنعتیروبات Free — 

8428 90 –  Other machineryشین آلاتسایر ما 
  

 

– –  Loaders specially designed for use in 
agriculture 

ی طراحی لودرهایی که مخصوص استفاده در کشاورز  – –

 اندشده
  

8428 90 71 
– – –  Designed for attachment to agricultural 

tractors 
 کشاورزی طراحی شده استاکتورهای برای اتصال به تر  – – –

Free — 
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8428 90 79 – – –  Other Free — 

8428 90 90 – –  Other Free — 

8429 

Self-propelled bulldozers, angledozers, graders, 
levellers, scrapers, mechanical shovels, 

excavators, shovel loaders, tamping machines 
and roadrollers 

ها، اپربولدوزرهای خودکششی، آنگلدوزرها، گریدرها، ترازها، اسکر

بیل های مکانیکی، بیل مکانیکی، بیل لودرها، ماشین های 

 کوبنده و رولر

  

 

–  Bulldozers and angledozers 
   دوزربلدوزر و گوشه  –

8429 11 00 – –  Track laying– –  گذاری مسیرخط Free p/st 

8429 19 00 – –  Other Free p/st 

8429 20 00 –  Graders and levellers–  رس و تراز کنندهگرید Free p/st 

8429 30 00 –  Scrapers–  راش دهنده هاخ Free p/st 

8429 40 
–  Tamping machines and roadrollers 

   های جادهتکهای کوبنده و غلماشین  –

 
– –  Roadrollers–  روک سواران 

  
8429 40 10 – – –  Vibratory– – –  ارتعاشی Free p/st 

8429 40 30 – – –  Other Free p/st 

8429 40 90 – –  Tamping machines– –  ماشین های کوبنده Free p/st 

 

–  Mechanical shovels, excavators and shovel 
loaders 

   لودربیل مکانیکی، بیل مکانیکی و بیل –

8429 51 
– –  Front-end shovel loaders 

   لودرهای بیل جلویی  – –

8429 51 10 
– – –  Loaders specially designed for 

underground use 
 اندص استفاده زیرزمینی طراحی شدهلودرهایی که مخصو  – – –

Free p/st 

 
– – –  Other 

  

8429 51 91 
– – – –  Crawler shovel loaders 

 Free p/st لودرهای بیل خزنده  – – – –

8429 51 99 – – – –  Other Free p/st 

8429 52 
– –  Machinery with a 360° revolving 

superstructure 

 درجه 360آلات با روبنای گردان ماشین  – –
  

8429 52 10 
– – –  Track-laying excavators 

 Free p/st اندازیبیل مکانیکی راه  – – –
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8429 52 90 – – –  Other Free p/st 

8429 59 00 – –  Other Free p/st 

8430 

Other moving, grading, levelling, scraping, 
excavating, tamping, compacting, extracting or 
boring machinery, for earth, minerals or ores; 
piledrivers and pile extractors; snowploughs 

and snowblowers 
سایر ماشین آلات جابجایی، دانه بندی، تسطیح، تراشیدن، 

ک، حفاری، کوبیدن، متراکم کردن، استخراج یا حفاری، برای خا

برف روب ها  ;مواد معدنی یا سنگ معدن. شمع گیر و شمع گیر

 و برف روب ها

  

8430 10 00 
–  Piledrivers and pile extractors 

 Free p/st گیرکش و شمعمعش  –

8430 20 00 
–  Snowploughs and snowblowers 

 Free p/st هاروبها و برفروببرف  –

 

–  Coal or rock cutters and tunnelling 
machinery 

   ماشین آلات برش زغال سنگ یا سنگ و تونل زنی –

8430 31 00 – –  Self-propelled– –  خودکششی Free — 

8430 39 00 – –  Other Free — 

 

–  Other boring or sinking machinery 
   سایر ماشین آلات خسته کننده یا غرق کننده  -

8430 41 00 – –  Self-propelled– –  خودکششی Free — 

8430 49 00 – –  Other Free — 

8430 50 00 
–  Other machinery, self-propelled 

 — Free آلات، خودکششیسایر ماشین   –

 

–  Other machinery, not self-propelled 
   آلات، نه خودکششسایر ماشین  –

8430 61 00 
– –  Tamping or compacting machinery 

 Free p/st سازیآلات کوبشی یا فشردهماشین  – –

8430 69 00 – –  Other Free — 

8431 

Parts suitable for use solely or principally with 
the machinery of headings 8425 to 8430 

ت قطعات مناسب برای استفاده صرفاً یا اصولاً با ماشین آلا

 8430تا  8425عناوین 

  

8431 10 00 
–  Of machinery of heading 8425 

 — Free 8425آلات شماره  نیماش -

8431 20 00 –  Of machinery of heading 8427 4 — 
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 8427ماشین آلات شماره  –

 

–  Of machinery of heading 8428 
   8428ماشین آلات شماره  –

8431 31 00 
– –  Of lifts, skip hoists or escalators 

 — Free های برقی را رد کنیداز آسانسورها، بالابرها یا پله  – –

8431 39 00 – –  Other Free — 

 

–  Of machinery of heading 8426, 8429 or 8430 

   8430یا  8429، 8426ماشین آلات شماره  –

8431 41 00 
– –  Buckets, shovels, grabs and grips 

 — Free سطل، بیل، چنگال و دستگیره  – –

8431 42 00 
– –  Bulldozer or angledozer blades 

 — Free دوزهای بولدوزر یا زاویهتیغه  – –

8431 43 00 

– –  Parts for boring or sinking machinery of 
subheading 8430 41 or 8430 49 

های کننده از شمارهآلات حفاری یا غرققطعات ماشین  – –

 49 8430یا  41 8430فرعی 

Free — 

8431 49 – –  Other 
  

8431 49 20 
– – –  Of cast iron or cast steel 

 — Free دنیفولاد چ از چدن یا  – – –

8431 49 80 – – –  Other Free — 

8432 

Agricultural, horticultural or forestry machinery 
for soil preparation or cultivation; lawn or 

sports-ground rollers 
ا یزی ماشین آلات کشاورزی، باغبانی یا جنگلداری برای آماده سا

 یا زمین ورزشیکشت خاک؛ غلتک های چمن 

  

8432 10 00 –  Ploughs Free p/st 

 

–  Harrows, scarifiers, cultivators, weeders and 
hoes 

   هاهای هرز و بیلدهنده، علفهارو، خراش دهنده، کشت  -

8432 21 00 – –  Disc harrows– –  هاروهای دیسکی Free p/st 

8432 29 – –  Other 
  

8432 29 10 
– – –  Scarifiers and cultivators 

 Free p/st دهندهاسکریفایر و کشت  – – –

8432 29 30 – – –  Harrows–  هاروها Free p/st 

8432 29 50 – – –  Rotovators– – –  روتوتاتورها Free p/st 

8432 29 90 – – –  Other Free p/st 

 

–  Seeders, planters and transplanters 
   بذر، کاشت و نشاکار –
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8432 31 00 
– –  No-till direct seeders, planters and 

transplanters 
 ها بدون کشت مستقیمکنندهکنندگان و نشاءبذرها، کاشت  – –

Free p/st 

8432 39 – –  Other 
  

 
– – –  Seeders– – –  بذرها 

  

8432 39 11 
– – – –  Central driven precision spacing 

seeders 
 گیری دقیق مرکزیهای فاصلهکنندهکاشت  – – – –

Free p/st 

8432 39 19 – – – –  Other Free p/st 

8432 39 90 
– – –  Planters and transplanters 

 ارانکاربران و پیوندک  – – –
Free p/st 

 

–  Manure spreaders and fertiliser distributors 
   کود و توزیع کنندگان کودپخش کننده   –

8432 41 00 – –  Manure spreaders– –  کود پخش کن Free p/st 

8432 42 00 – –  Fertiliser distributors– –  توزیع کنندگان کود Free p/st 

8432 80 00 –  Other machineryشین آلاتسایر ما Free — 

8432 90 00 –  Parts Free — 

8433 

Harvesting or threshing machinery, including 
straw or fodder balers; grass or hay mowers; 

machines for cleaning, sorting or grading eggs, 
fruit or other agricultural produce, other than 

machinery of heading 8437 

. نکماشین آلات برداشت یا خرمن کوبی، از جمله کاه یا علوفه 

ماشین چمن زنی یا علف زنی؛ ماشین آلات تمیز کردن، دسته 

بندی یا درجه بندی تخم مرغ، میوه یا سایر محصولات 

 8437کشاورزی، به غیر از ماشین آلات شماره 

  

 

–  Mowers for lawns, parks or sports grounds 
   های ورزشیها یا زمینزنی، پارکهای چمنماشین   –

8433 11 
– –  Powered, with the cutting device rotating 

in a horizontal plane 
 فحه افقیبا قدرت، با چرخش دستگاه برش در یک ص  – –

  

8433 11 10 – – –  Electric– – –  برقی Free p/st 

 
– – –  Other 

  

 
– – – –  Self-propelled– – – –  خودکششی 

  
8433 11 51 – – – – –  With a seat– – – – –  با صندلی Free p/st 

8433 11 59 – – – – –  Other Free p/st 

8433 11 90 – – – –  Other Free p/st 

8433 19 – –  Other 
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– – –  With motor– – –  با موتور 

  
8433 19 10 – – – –  Electric– – – –  برقی  – – – –برقی Free p/st 

 
– – – –  Other 

  

 
– – – – –  Self-propelled– – – – –  خودکششی 

  
8433 19 51 – – – – – –  With a seat– – – – – –  با صندلی Free p/st 

8433 19 59 – – – – – –  Other Free p/st 

8433 19 70 – – – – –  Other Free p/st 

8433 19 90 – – –  Without motor– – –  موتور بدون Free p/st 

8433 20 

–  Other mowers, including cutter bars for 
tractor mounting 

های برش برای نصب زنی، از جمله میلههای چمنسایر ماشین  –

 تراکتور
  

8433 20 10 – –  With motor– –  با موتور Free p/st 

 
– –  Other 

  

8433 20 50 
– – –  Designed to be carried on or hauled by a 

tractor 
 مل یا حمل توسط تراکتورطراحی شده برای ح  – – –

Free p/st 

8433 20 90 – – –  Other Free p/st 

8433 30 00 
–  Other haymaking machinery 

 Free p/st سایر ماشین آلات یونجه سازی

8433 40 00 
–  Straw or fodder balers, including pick-up 

balers 
 گیریهای عدلهای کاه یا علوفه، از جمله دستگاهکنندهبیل –

Free p/st 

 

–  Other harvesting machinery; threshing 
machinery 

   سایر ماشین آلات برداشت؛ ماشین آلات خرمنکوبی  –

8433 51 00 
– –  Combine harvester-threshers 

 Free p/st کمباین خرمن کوب  – –

8433 52 00 
– –  Other threshing machinery 

 Free p/st سایر ماشین آلات خرمنکوبی  – –

8433 53 
– –  Root or tuber harvesting machines 

   ماشین های برداشت ریشه یا غده  – –

8433 53 10 
– – –  Potato diggers and potato harvesters 

 Free p/st دستگاه برداشت سیب زمینی حفار سیب زمینی و  – – –

8433 53 30 
– – –  Beet-topping machines and beet 

harvesters 
 های برداشت چغندرهای روکش چغندر و دستگاهماشین  – –

Free p/st 

8433 53 90 – – –  Other Free p/st 
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8433 59 – –  Other 
  

 

– – –  Forage harvesters 
   علوفه دروگرهای  – – –

8433 59 11 – – – –  Self-propelled– – – –  خودکششی Free p/st 

8433 59 19 – – – –  Other Free p/st 

8433 59 85 – – –  Other Free p/st 

8433 60 00 

–  Machines for cleaning, sorting or grading 
eggs, fruit or other agricultural produce 

دی برای تمیز کردن، دسته بندی یا درجه بنماشین هایی   –

 تخم مرغ، میوه یا سایر محصولات کشاورزی

Free — 

8433 90 00 –  Parts Free — 

8434 
Milking machines and dairy machinery 

   ماشین های شیردوشی و ماشین آلات لبنی

8434 10 00 –  Milking machines–  های شیردوشیماشین Free — 

8434 20 00 –  Dairy machinery–  ماشین آلات لبنی Free — 

8434 90 00 –  Parts Free — 

8435 

Presses, crushers and similar machinery used in 
the manufacture of wine, cider, fruit juices or 

similar beverages 
پرس، سنگ شکن و ماشین آلات مشابه مورد استفاده در ساخت 

 .شراب، سیب، آب میوه یا نوشیدنی های مشابه

  

8435 10 00 –  Machinery-  1.7 ستگاهد — 

8435 90 00 –  Parts 1.7 — 

8436 

Other agricultural, horticultural, forestry, 
poultry-keeping or bee-keeping machinery, 

including germination plant fitted with 
mechanical or thermal equipment; poultry 

incubators and brooders 
ا سایر ماشین آلات کشاورزی، باغبانی، جنگلداری، مرغداری ی

زنبورداری، از جمله گیاهان جوانه زنی مجهز به تجهیزات 

 مکانیکی یا حرارتی؛ دستگاه جوجه کشی و پرورش طیور

  

8436 10 00 
–  Machinery for preparing animal feedingstuffs 

 ماشین آلات تهیه خوراک دام  –
1.7 — 

 

–  Poultry-keeping machinery; poultry 
incubators and brooders 

ش ماشین آلات نگهداری طیور؛ دستگاه جوجه کشی و پرور  –

 طیور
  

8436 21 00 – –  Poultry incubators and brooders 1.7 — 
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 ردستگاه جوجه کشی و پرورش طیو   – –

8436 29 00 – –  Other 1.7 — 

8436 80 –  Other machinery–  سایر ماشین آلات 
  

8436 80 10 – –  Forestry machinery– –  1.7 ماشین آلات جنگلداری p/st 

8436 80 90 – –  Other 1.7 — 

 
–  Parts 

  

8436 91 00 

– –  Of poultry-keeping machinery or poultry 
incubators and brooders 

ای جوجه کشی و ماشین آلات نگهداری طیور یا دستگاه ه  – –

 جوجه کشی طیور

1.7 — 

8436 99 00 – –  Other 1.7 — 

8437 

Machines for cleaning, sorting or grading seed, 
grain or dried leguminous vegetables; 

machinery used in the milling industry or for 
the working of cereals or dried leguminous 

vegetables, other than farm-type machinery 
ا ت یماشین آلات تمیز کردن، دسته بندی یا دانه بندی بذر، غلا

سبزیجات حبوبات خشک؛ ماشین آلات مورد استفاده در صنعت 

ز ، به غیر اآسیاب یا برای کار غلات یا سبزیجات خشک حبوبات

 ماشین آلات مزرعه

  

8437 10 00 

–  Machines for cleaning, sorting or grading 
seed, grain or dried leguminous vegetables 

بندی بذر، بندی یا دانههایی برای تمیز کردن، دستهماشین  –

 غلات یا سبزیجات حبوبات خشک

1.7 p/st 

8437 80 00 –  Other machinery–  1.7 ایر ماشین آلاتس — 

8437 90 00 –  Parts 1.7 — 

8438 

Machinery, not specified or included elsewhere 
in this chapter, for the industrial preparation or 

manufacture of food or drink, other than 
machinery for the extraction or preparation of 
animal or fixed vegetable or microbial fats or 

oils 
آلاتی که در جای دیگری از این فصل ذکر نشده یا ماشین

اند، برای تهیه یا ساخت مواد غذایی یا گنجانده نشده

آلات استخراج یا های صنعتی، به غیر از ماشیننوشیدنی

میکروبی ا گیاهی یا های حیوانی یها یا روغنسازی چربیآماده

 ثابت

  

8438 10 –  Bakery machinery and machinery for the 
manufacture of macaroni, spaghetti or similar   
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products 
ی، ماشین آلات نانوایی و ماشین آلات برای ساخت ماکارون –

 اسپاگتی یا محصولات مشابه

8438 10 10 – –  Bakery machinery– –   1.7 نانواییماشین آلات — 

8438 10 90 

– –  Machinery for the manufacture of 
macaroni, spaghetti or similar products 

آلات برای ساخت ماکارونی، اسپاگتی یا محصولات ماشین  – –

 مشابه

1.7 — 

8438 20 00 
–  Machinery for the manufacture of 

confectionery, cocoa or chocolate 
 ماشین آلات تولید شیرینی، کاکائو یا شکلات  –

1.7 — 

8438 30 00 
–  Machinery for sugar manufacture 

 ماشین آلات تولید شکر  –
1.7 — 

8438 40 00 –  Brewery machinery–  1.7 ماشین آلات آبجوسازی — 

8438 50 00 
–  Machinery for the preparation of meat or 

poultry 
 وشت یا مرغگآلات برای تهیه ماشین  –

1.7 — 

8438 60 00 
–  Machinery for the preparation of fruits, nuts 

or vegetables 
 ها، آجیل یا سبزیجاتآلات برای تهیه میوهماشین  –

1.7 — 

8438 80 –  Other machinery–  سایر ماشین آلات 
  

8438 80 10 
– –  For the preparation of tea or coffee 

 برای تهیه چای یا قهوه  – –
1.7 — 

 
– –  Other 

  

8438 80 91 
– – –  For the preparation or manufacture of 

drink 
 ت نوشیدنیبرای تهیه یا ساخ  – – –

1.7 — 

8438 80 99 – – –  Other 1.7 — 

8438 90 00 –  Parts 1.7 — 

8439 

Machinery for making pulp of fibrous cellulosic 
material or for making or finishing paper or 

paperboard 
تن ماشین آلات ساخت خمیر از مواد سلولزی فیبری یا برای ساخ

 یا تکمیل کاغذ یا مقوا

  

8439 10 00 
–  Machinery for making pulp of fibrous 

cellulosic material 
 مواد سلولزی فیبری ماشین آلات ساخت خمیر از  –

1.7 — 

8439 20 00 
–  Machinery for making paper or paperboard 

 ماشین آلات ساخت کاغذ یا مقوا  –
1.7 — 
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8439 30 00 
–  Machinery for finishing paper or paperboard 

 ماشین آلات تکمیل کاغذ یا مقوا  –
1.7 — 

 
–  Parts 

  

8439 91 00 
– –  Of machinery for making pulp of fibrous 

cellulosic material 
 لزی فیبریاز ماشین آلات ساخت خمیر از مواد سلو  – –

1.7 — 

8439 99 00 – –  Other 1.7 — 

8440 
Bookbinding machinery, including book-sewing 

machines 
   ماشین آلات صحافی از جمله چرخ خیاطی کتاب

8440 10 –  Machinery-  ستگاهد 
  

8440 10 10 – –  Folding machines– –  1.7 های تاشوماشین — 

8440 10 20 
– –  Collating machines and gathering machines 

 آوریآوری و جمعهای جمعماشین  – –
1.7 — 

8440 10 30 
– –  Sewing, wire stitching and stapling 

machines 
 های خیاطی، سیم دوخت و منگنهماشین   – –

1.7 — 

8440 10 40 
– –  Unsewn (perfect) binding machines 

 های صحافی دوخته نشده ماشین  – –
1.7 — 

8440 10 90 – –  Other 1.7 — 

8440 90 00 –  Parts 1.7 — 

8441 

Other machinery for making up paper pulp, 
paper or paperboard, including cutting 

machines of all kinds 
له جم ماشین آلات دیگر برای تهیه خمیر کاغذ، کاغذ یا مقوا، از

 ماشین آلات برش انواع

  

8441 10 –  Cutting machines–  ماشین های برش 
  

8441 10 10 
– –  Combined reel slitting and re-reeling 

machines 
 و چرخاندن قرقره ماشین های ترکیبی برش  –

1.7 — 

8441 10 20 
– –  Other slitting and cross-cutting machines 

 های برش و برش عرضیسایر ماشین  – –
1.7 — 

8441 10 30 – –  Guillotines– –  1.7 گیوتین — 

8441 10 70 – –  Other 1.7 — 

8441 20 00 
–  Machines for making bags, sacks or 

envelopes 
 هایی برای ساخت کیسه، گونی یا پاکتماشین  –

1.7 — 

8441 30 00 –  Machines for making cartons, boxes, cases, 
tubes, drums or similar containers, other than 

1.7 — 
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by moulding 
های ساخت کارتن، جعبه، جعبه، لوله، درام یا ظروف ماشین  –

 گیریمشابه، غیر از قالب

8441 40 00 

–  Machines for moulding articles in paper pulp, 
paper or paperboard 

گیری اقلام در خمیر کاغذ، کاغذ یا هایی برای قالبماشین  –

 مقوا

1.7 — 

8441 80 00 –  Other machinery–  1.7 سایر ماشین آلات — 

8441 90 –  Parts 
  

8441 90 10 – –  Of cutting machines– –  1.7 ماشین های برش — 

8441 90 90 – –  Other 1.7 — 

8442 

Machinery, apparatus and equipment (other 
than the machines of headings 8456 to 8465) 
for preparing or making plates, cylinders or 

other printing components; plates, cylinders 
and other printing components; plates, 

cylinders and lithographic stones, prepared for 
printing purposes (for example, planed, grained 

or polished) 

های های شمارهها و تجهیزات )غیر از ماشینآلات، دستگاهماشین

ر سایبرای تهیه یا ساخت صفحات، سیلندرها یا ( 8465تا  8456

، صفحات، سیلندرها و سایر اجزای چاپ. بشقاب ها .اجزای چاپ

ه استوانه ها و سنگ های لیتوگرافی که برای مقاصد چاپی تهی

 (شده اند )مثلًا تراشی شده، دانه بندی شده یا صیقلی

  

8442 30 00 
–  Machinery, apparatus and equipment 

 Free p/st ها و تجهیزاتآلات، دستگاهماشین  –

8442 40 00 
–  Parts of the foregoing machinery, apparatus 

or equipment 
 ت فوقها یا تجهیزاآلات، دستگاههایی از ماشینبخش  –

Free — 

8442 50 00 

–  Plates, cylinders and other printing 
components; plates, cylinders and lithographic 

stones, prepared for printing purposes (for 
example, planed, grained or polished) 

 وانه هاصفحات، سیلندرها و سایر اجزای چاپ؛ بشقاب ها، است  –

و سنگ های لیتوگرافی که برای مقاصد چاپی تهیه شده اند 

 ()مثلاً تراشی شده، دانه بندی شده یا صیقلی

Free — 

8443 
Printing machinery used for printing by means 

of plates, cylinders and other printing 
components of heading 8442; other printers,   
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copying machines and facsimile machines, 
whether or not combined; parts and 

accessories thereof 
، حاتماشین آلات چاپ مورد استفاده برای چاپ با استفاده از صف

؛ سایر چاپگرها، 8442سیلندرها و سایر اجزای چاپ شماره 

 دستگاه های کپی و دستگاه های فکس، اعم از ترکیبی یا غیر

 ترکیبی؛ قطعات و لوازم جانبی آن

 

–  Printing machinery used for printing by 
means of plates, cylinders and other printing 

components of heading 8442 

از  ماشین آلات چاپ مورد استفاده برای چاپ با استفاده  –

 8442صفحات، سیلندرها و سایر اجزای چاپ شماره 

  

8443 11 00 
– –  Offset printing machinery, reel fed 

 ماشین آلات چاپ افست، تغذیه با قرقره  – –
1.7 p/st 

8443 12 00 

– –  Offset printing machinery, sheet fed, office 
type (using sheets with one side not exceeding 
22 cm and the other side not exceeding 36 cm 

in the unfolded state) 
شده، نوع اداری )با آلات چاپ افست، ورق تغذیهماشین  – –

متر و انتیس 22ها بیش از هایی که یک طرف آناستفاده از ورق

 (متر نباشدسانتی 36یش از بها در حالت تاشده طرف دیگر آن

1.7 p/st 

8443 13 
– –  Other offset printing machinery 

   سایر ماشین آلات چاپ افست  – –

 
– – –  Sheet fed– – –  ورق تغذیه شد 

  
8443 13 10 – – – –  Used 1.7 p/st 

 

– – – –  New, taking sheets of a size 
   هایی با اندازهجدید، گرفتن ورق  – – – –

8443 13 32 
– – – – –  Not exceeding 53 × 75 cm 

 متر بیشتر نباشدسانتی 75×  53از   – – – – –
1.7 p/st 

8443 13 34 

– – – – –  Exceeding 53 × 75 cm but not 
exceeding 75 × 107 cm 

 107×  75متر اما از سانتی 75 × 53بیش از   – – – – –

 کندمتر تجاوز نمیسانتی

1.7 p/st 

8443 13 38 
– – – – –  Exceeding 75 × 107 cm 

 سانتیمتر 107 × 75بیش از   – – – – –
1.7 p/st 

8443 13 90 – – –  Other 1.7 p/st 

8443 14 00 – –  Letterpress printing machinery, reel fed, 
excluding flexographic printing 

1.7 p/st 
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 غیر از چاپ فلکسوگرافیآلات چاپ لترپرس، بهماشین  – –

8443 15 00 

– –  Letterpress printing machinery, other than 
reel fed, excluding flexographic printing 

قره، به استثنای ماشین آلات چاپ لترپرس، به غیر از قر  – –

 یچاپ فلکسوگراف

1.7 p/st 

8443 16 00 
– –  Flexographic printing machinery 

 ماشین آلات چاپ فلکسوگرافی  – –
1.7 p/st 

8443 17 00 
– –  Gravure printing machinery 

 ماشین آلات چاپ گراور  – –
1.7 p/st 

8443 19 – –  Other 
  

8443 19 20 
– – –  For printing textile materials 

 اجیبرای چاپ مواد نس  – – –
1.7 p/st 

8443 19 40 
For use in the production of   – – –

  – – –)2( semiconductorsدر تولید نیمه  برای استفاده

  )2(هادی ها
)4( 1.7 p/st 

8443 19 70 – – –  Other 1.7 p/st 

 

–  Other printers, copying machines and 
facsimile machines, whether or not combined 

های فکس، خواه های کپی و دستگاهسایر چاپگرها، دستگاه  –

 ترکیبی یا غیر ترکیبی
  

8443 31 00 

– –  Machines which perform two or more of 
the functions of printing, copying or facsimile 

transmission, capable of connecting to an 
automatic data-processing machine or to a 

network 
هایی که دو یا چند مورد از عملکردهای چاپ، کپی ماشین  – –

توانند به یک ماشین دهند و مییا انتقال فکس را انجام می

 .پردازش داده خودکار یا به شبکه متصل شوند

Free p/st 

8443 32 

– –  Other, capable of connecting to an 
automatic data-processing machine or to a 

network 
یا  ردازش خودکار دادهسایر موارد، قابلیت اتصال به ماشین پ  – –

 شبکه

  

8443 32 10 – – –  Printers– – –  چاپگرها Free p/st 

8443 32 80 – – –  Other Free p/st 

8443 39 00 – –  Other Free p/st 

 
–  Parts and accessories–  لوازم جانبی قطعات و 

  

8443 91 – –  Parts and accessories of printing machinery 
used for printing by means of plates, cylinders   

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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and other printing components of 
heading 8442 

ستفاده برای چاپ قطعات و لوازم ماشین آلات چاپ مورد ا  – –

با استفاده از صفحات، سیلندرها و سایر اجزای چاپ شماره 

8442 

8443 91 10 
– – –  Of apparatus of subheading 8443 19 40 

 40 19 8443های شماره فرعی از دستگاه  – –
Free — 

 
– – –  Other 

  

8443 91 91 
– – – –  Of cast iron or cast steel 

 — Free از چدن یا فولاد چدنی  – – – –

8443 91 99 – – – –  Other Free — 

8443 99 – –  Other 
  

8443 99 10 
– – –  Electronic assemblies 

 — Free های الکترونیکیمجموعه  – – –

8443 99 90 – – –  Other Free — 

8444 00 

Machines for extruding, drawing, texturing or 
cutting man-made textile materials 

 ماشین آلات برای اکسترود کردن، کشیدن، بافت یا برش مواد

 نساجی دست ساز
  

8444 00 10 
–  Machines for extruding 

 ردنهایی برای اکسترود کماشین  –
1.7 p/st 

8444 00 90 –  Other 1.7 p/st 

8445 

Machines for preparing textile fibres; spinning, 
doubling or twisting machines and other 

machinery for producing textile yarns; textile 
reeling or winding (including weft-winding) 

machines and machines for preparing textile 
yarns for use on the machines of heading 8446 

or 8447 

 ماشین آلات برای تهیه الیاف نساجی. ماشین آلات ریسندگی،

 نخ دوبرابر کردن یا تاب دادن و ماشین آلات دیگر برای تولید

های نساجی. چرخ یا سیم پیچ نساجی )از جمله سیم پیچی( و 

ین ماشین آلات برای تهیه نخ های نساجی برای استفاده در ماش

 8447یا  8446های شماره 

  

 

–  Machines for preparing textile fibres 
   لیاف نساجیاهایی برای تهیه ماشین  –

8445 11 00 – –  Carding machines– –  1.7 های کاردینگماشین p/st 

8445 12 00 – –  Combing machines– –  1.7 ماشین های شانه زدن p/st 
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8445 13 00 
– –  Drawing or roving machines 

 کشی یا گردشیهای نقشهماشین  – –
1.7 p/st 

8445 19 00 – –  Other 1.7 p/st 

8445 20 00 
–  Textile spinning machines 

 های ریسندگی نساجیماشین  –
1.7 p/st 

8445 30 00 
–  Textile doubling or twisting machines 

 یهای دوبل یا تاب نساجماشین  –
1.7 p/st 

8445 40 00 

–  Textile winding (including weft-winding) or 
reeling machines 

پیچ نساجی )از جمله سیم پیچی( یا های سیمماشین  –

 زنیحلقه

1.7 p/st 

8445 90 00 –  Other 1.7 p/st 

8446 
Weaving machines (looms) 

   (ماشین های بافندگی )بافندگی

8446 10 00 
–  For weaving fabrics of a width not exceeding 

30 cm 
 سانتی متر 30برای بافت پارچه هایی با عرض بیش از   –

1.7 p/st 

 

–  For weaving fabrics of a width exceeding 
30 cm, shuttle type 

، نوع سانتی متر 30برای بافت پارچه هایی با عرض بیش از   –

 شاتل
  

8446 21 00 – –  Power looms1.7 قدرت بافندگی p/st 

8446 29 00 – –  Other 1.7 p/st 

8446 30 00 

–  For weaving fabrics of a width exceeding 
30 cm, shuttleless type 

، از نوع سانتی متر 30برای بافت پارچه هایی با عرض بیش از   –

 بدون شاتل

1.7 p/st 

8447 

Knitting machines, stitch-bonding machines 
and machines for making gimped yarn, tulle, 
lace, embroidery, trimmings, braid or net and 

machines for tufting 
های ساخت نخ های خیاطی و ماشینهای بافندگی، ماشینماشین

دار، توری، توری، گلدوزی، پیرایش، قیطان یا توری و قلاب

 فتینگهای تاماشین

  

 

–  Circular knitting machines–  اشین های بافندگی م

   دایره ای

8447 11 00 
– –  With cylinder diameter not exceeding 

165 mm 
 کندمتر تجاوز نمیمیلی 165با قطر سیلندر که از   – –

1.7 p/st 
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8447 12 00 
– –  With cylinder diameter exceeding 165 mm 

 مترمیلی 165با قطر سیلندر بیش از   – –
1.7 p/st 

8447 20 
–  Flat knitting machines; stitch-bonding 

machines 
   ماشین های بافندگی تخت؛ دستگاه های اتصال دوخت  –

8447 20 20 

– –  Warp knitting machines (including Raschel 
type); stitch-bonding machines 

های بافندگی تار )از جمله نوع راشل(؛ دستگاه های ماشین  – –

 اتصال دوخت

1.7 p/st 

8447 20 80 – –  Other 1.7 p/st 

8447 90 00 –  Other 1.7 p/st 

8448 

Auxiliary machinery for use with machines of 
heading 8444, 8445, 8446 or 8447 (for example, 

dobbies, jacquards, automatic stop motions, 
shuttle changing mechanisms); parts and 

accessories suitable for use solely or principally 
with the machines of this heading or of 

heading 8444, 8445, 8446 or 8447 (for example, 
spindles and spindle flyers, card clothing, 

combs, extruding nipples, shuttles, healds and 
heald-frames, hosiery needles) 

، 8444های شماره ماشین آلات کمکی برای استفاده با ماشین

)به عنوان مثال، داب، ژاکارد، توقف  8447یا  8446، 8445

های تعویض شاتل(؛ قطعات و لوازم جانبی خودکار، مکانیسم

یا  های این شمارهاصولاً با ماشینمناسب برای استفاده صرفاً یا 

)به عنوان مثال،  8447یا  8446، 8445، 8444های شماره

ها، نوک های کارتی، شانهها و بروشورهای دوکی، لباسدوک

های هلد، سوزن ها، هیلدها و قابهای اکسترودینگ، شاتلسینه

 (جوراب بافی

  

 

–  Auxiliary machinery for machines of 
heading 8444, 8445, 8446 or 8447 

، 8445، 8444های شماره آلات کمکی برای ماشینماشین  –

 8447یا  8446

  

8448 11 00 
– –  Dobbies and jacquards; card-reducing, 

copying, punching or assembling machines for 
use therewith 

1.7 — 

8448 19 00 – –  Other 1.7 — 

8448 20 00 
–  Parts and accessories of machines of 

heading 8444 or of their auxiliary machinery 
1.7 — 
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های یا ماشین 8444های شماره قطعات و لوازم جانبی ماشین  –

 کمکی آنها

 

–  Parts and accessories of machines of 
heading 8445 or of their auxiliary machinery–

های یا ماشین 8445های شماره وازم جانبی ماشینقطعات و ل  

 کمکی آنها
  

8448 31 00 – –  Card clothing– –  1.7 لباس کارتی — 

8448 32 00 

– –  Of machines for preparing textile fibres, 
other than card clothing 

های هایی برای تهیه الیاف نساجی، غیر از لباسماشین  – –

 کارتی

1.7 — 

8448 33 00 

– –  Spindles, spindle flyers, spinning rings and 
ring travelers 

های چرخان و ها، بروشورهای دوکی، حلقهاسپیندل  – –

 مسافران حلقه

1.7 — 

8448 39 00 – –  Other 1.7 — 

 

–  Parts and accessories of weaving machines 
(looms) or of their auxiliary machinery 

های بافندگی )بافندگی( یا قطعات و لوازم جانبی ماشین  –

 هاهای کمکی آنماشین
  

8448 42 00 
– –  Reeds for looms, healds and heald-frames 

 هاهای بافندگی، هیلدها و قابنی برای دستگاه  – –
1.7 — 

8448 49 00 – –  Other 1.7 — 

 

–  Parts and accessories of machines of 
heading 8447 or of their auxiliary machinery 

های یا ماشین 8447های شماره قطعات و لوازم جانبی ماشین  –

 کمکی آنها

  

8448 51 
– –  Sinkers, needles and other articles used in 

forming stitches 
   ه در ایجاد بخیهاستفادسینکر، سوزن و سایر اقلام مورد   – –

8448 51 10 – – –  Sinkers 1.7 — 

8448 51 90 – – –  Other 1.7 — 

8448 59 00 – –  Other 1.7 — 

8449 00 00 

Machinery for the manufacture or finishing of 
felt or nonwovens in the piece or in shapes, 

including machinery for making felt hats; blocks 
for making hats 

ماشین آلات ساخت یا تکمیل نمد یا منسوجات نبافته در قطعه 

1.7 — 
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یا شکل، از جمله ماشین آلات ساخت کلاه نمدی. بلوک برای 

 ساخت کلاه

8450 

Household or laundry-type washing machines, 
including machines which both wash and dry 

شویی، از جمله شویی خانگی یا لباسلباسهای ماشین

 کنندمی شویند و هم خشکهایی که هم میماشین
  

 

–  Machines, each of a dry linen capacity not 
exceeding 10 kg 

 10هایی که ظرفیت هر کدام از کتانی خشک بیش از ماشین  –

 کیلوگرم نباشد
  

8450 11 
– –  Fully-automatic machines 

   ماتیکهای تمام اتوماشین  – –

 

– – –  Each of a dry linen capacity not 
exceeding 6 kg 

کیلوگرم  6هر یک از کتانی خشک که بیش از  ظرفیت   – – –

 نباشد
  

8450 11 11 
– – – –  Front-loading machines 

 های بارگیری از جلوماشین  – – – –
3 p/st 

8450 11 19 
– – – –  Top-loading machines 

 های بارگیری از بالاماشین  – – – –
3 p/st 

8450 11 90 

– – –  Each of a dry linen capacity exceeding 
6 kg but not exceeding 10 kg 

کیلوگرم اما  6هر یک از کتانی خشک بیش از  ظرفیت   – – –

 کیلوگرم نیست 10بیش از 

2.6 p/st 

8450 12 00 
– –  Other machines, with built-in centrifugal 

drier 
 کن گریز از مرکز داخلیها، با خشکسایر ماشین  – –

2.7 p/st 

8450 19 00 – –  Other 2.7 p/st 

8450 20 00 

–  Machines, each of a dry linen capacity 
exceeding 10 kg 

 10خشک بیش از هایی که ظرفیت هر کدام از کتانی ماشین  –

 کیلوگرم است

2.2 p/st 

8450 90 00 –  Parts 2.7 — 

8451 

Machinery (other than machines of 
heading 8450) for washing, cleaning, wringing, 

drying, ironing, pressing (including fusing 
presses), bleaching, dyeing, dressing, finishing, 
coating or impregnating textile yarns, fabrics or 

made-up textile articles and machines for 
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applying the paste to the base fabric or other 
support used in the manufacture of floor 
coverings such as linoleum; machines for 

reeling, unreeling, folding, cutting or pinking 
textile fabrics 
( برای شستشو، 8450ماشین آلات )غیر از ماشین های شماره 

 تمیز کردن، پرس کردن، خشک کردن، اتو کردن، پرس )از جمله

 پرس های فیوزینگ(، سفید کننده، رنگرزی، پانسمان، تکمیل،

 وپوشش یا آغشته کردن نخ های نساجی، پارچه ها یا محصولات 

شده برای استفاده از خمیر روی  ماشین آلات نساجی ساخته

پارچه پایه یا سایر تکیه گاه های مورد استفاده در ساخت 

هایی برای چرخاندن، کفپوش هایی مانند مشمع کف اتاق؛ ماشین

 های نساجیباز کردن، تا کردن، برش یا صورتی کردن پارچه

8451 10 00 –  Dry-cleaning machines–  2.2 ماشین های خشک شویی — 

 
–  Drying machines–  ماشین های خشک کن 

  

8451 21 00 

– –  Each of a dry linen capacity not exceeding 
10 kg 

کیلوگرم   10بیش از  ظرفیت هر یک از کتانی خشک که   – –

 نباشد

2.2 — 

8451 29 00 – –  Other 2.2 — 

8451 30 00 
–  Ironing machines and presses (including 

fusing presses) 
 (مله پرس فیوزینگجهای اتو )از ها و پرسماشین –

2.2 p/st 

8451 40 00 
–  Washing, bleaching or dyeing machines 

 یدکننده یا رنگرزیهای شستشو، سفماشین –
2.2 — 

8451 50 00 

–  Machines for reeling, unreeling, folding, 
cutting or pinking textile fabrics 

 هایی برای چرخاندن، باز کردن، تا کردن، برش یا صورتیماشین

 های نساجیکردن پارچه

2.2 — 

8451 80 –  Other machinery–  سایر ماشین آلات 
  

8451 80 10 

– –  Machines used in the manufacture of 
linoleum or other floor coverings for applying 
the paste to the base fabric or other support 

های مورد استفاده در ساخت مشمع کف اتاق یا سایر ماشین  – –

های کف برای اعمال خمیر روی پارچه پایه یا سایر پوشش

 هاگاهتکیه

2.2 — 

8451 80 30 
– –  Machines for dressing or finishing 

 تکمیلهایی برای پانسمان یا ماشین  – –
2.2 — 
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8451 80 80 – –  Other 2.2 — 

8451 90 00 –  Parts 2.2 — 

8452 

Sewing machines, other than book-sewing 
machines of heading 8440; furniture, bases and 
covers specially designed for sewing machines; 

sewing machine needles 

؛ مبلمان، 8440خیاطی کتاب شماره چرخ خیاطی، غیر از چرخ 

پایه ها و روکش هایی که مخصوص چرخ خیاطی طراحی شده 

 اند. سوزن چرخ خیاطی

  

8452 10 
–  Sewing machines of the household type 

   چرخ خیاطی از نوع خانگی   –

 

– –  Sewing machines (lock-stitch only), with 
heads of a weight not exceeding 16 kg without 

motor or 17 kg including the motor; sewing 
machine heads (lock-stitch only), of a weight 
not exceeding 16 kg without motor or 17 kg 

including the motor 
با وزن بیش از  چرخ خیاطی )فقط دوخت قفلی( با سرهایی  – –

ر سکیلوگرم با احتساب موتور؛  17کیلوگرم بدون موتور یا  16

کیلوگرم  16فقط دوخت قفل( با وزن بیش از )چرخ خیاطی 

 کیلوگرم با احتساب موتور 17بدون موتور یا 

  

8452 10 11 

– – –  Sewing machines having a value (not 
including frames, tables or furniture) of more 

than € 65 each 

ش هر کدام )بدون احتساب قاب، میز چرخ خیاطی با ارز  – – –

 یورو 65یا مبلمان( بیش از 

5.7 p/st 

8452 10 19 – – –  Other 9.7 p/st 

8452 10 90 
– –  Other sewing machines and other sewing 

machine heads 
 یاطیخسایر چرخ خیاطی ها و سایر سرهای چرخ   – –

3.7 p/st 

 
–  Other sewing machinesسایر چرخ خیاطی ها 

  
8452 21 00 – –  Automatic units– –  3.7 واحدهای خودکار p/st 

8452 29 00 – –  Other 3.7 p/st 

8452 30 00 
–  Sewing machine needles 

 سوزن چرخ خیاطی  –
2.7 1 000 p/st 

8452 90 00 

–  Furniture, bases and covers for sewing 
machines and parts thereof; other parts of 

sewing machines 
خیاطی و قطعات آن؛ سایر های چرخها و روکشمبلمان، پایه  –

2.7 — 
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 قطعات چرخ خیاطی

8453 

Machinery for preparing, tanning or working 
hides, skins or leather or for making or 

repairing footwear or other articles of hides, 
skins or leather, other than sewing machines 
ا یماشین آلات برای تهیه، دباغی یا کار پوست، پوست یا چرم 

 برای ساخت یا تعمیر کفش یا سایر اشیاء از پوست، پوست یا

 ز چرخ خیاطیچرم، به غیر ا

  

8453 10 00 

–  Machinery for preparing, tanning or working 
hides, skins or leather 

 آلاتی برای تهیه، دباغی یا کار کردن پوست، پوست یاماشین  –

 چرم

1.7 — 

8453 20 00 
–  Machinery for making or repairing footwear 

 ماشین آلات ساخت یا تعمیر کفش  –
1.7 — 

8453 80 00 –  Other machinery–  1.7 سایر ماشین آلات — 

8453 90 00 –  Parts 1.7 — 

8454 

Converters, ladles, ingot moulds and casting 
machines, of a kind used in metallurgy or in 

metal foundries 
ه کمبدل، ملاقه، قالب شمش و ماشین های ریخته گری، از نوعی 

 .در متالورژی یا ریخته گری فلز استفاده می شود

  

8454 10 00 –  Converters–  1.7 مبدل — 

8454 20 00 –  Ingot moulds and ladles–  1.7 الب و ملاقه شمشق — 

8454 30 –  Casting machines–  گریهای ریختهماشین 
  

8454 30 10 
– –  For casting under pressure 

 گریهای ریختهماشین  –
1.7 — 

8454 30 90 – –  Other 1.7 — 

8454 90 00 –  Parts 1.7 — 

8455 
Metal-rolling mills and rolls therefor 

   کارخانه های نورد فلز و رول های آن

8455 10 00 –  Tube mills– 2.7 سیاب های لولهآ — 

 
–  Other rolling mills–   دنورسایر کارخانه های 

  

8455 21 00 
– –  Hot or combination hot and cold 

 گرم یا ترکیبی سرد و گرم  – –
2.7 — 

8455 22 00 – –  Cold 2.7 — 

8455 30 
–  Rolls for rolling mills 

   رول برای کارخانه های نورد   –

8455 30 10 – –  Of cast iron– –  2.7 از چدن — 
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– –  Of open-die forged steel 
   از فولاد آهنگری با قالب باز  -

8455 30 31 
– – –  Hot-rolling work-rolls; hot-rolling and 

cold-rolling back-up rolls 
 ار نورد گرم؛ رول پشتیبان نورد گرم و نورد سردرول ک   – – –

2.7 — 

8455 30 39 – – –  Cold-rolling work-rolls– – –   2.7 نورد سردرول کار — 

8455 30 90 – –  Other 2.7 — 

8455 90 00 –  Other parts-  2.7 سمت های دیگرق — 

8456 

Machine tools for working any material by 
removal of material, by laser or other light or 
photon beam, ultrasonic, electrodischarge, 

electrochemical, electron beam, ionic-beam or 
plasma arc processes; water-jet cutting 

machines 
گر دی ماشین آلات برای کار کردن هر ماده با حذف مواد، لیزر یا

، ایینور یا پرتو فوتون، فراصوت، تخلیه الکتریکی، الکتروشیمی

ا ش بپرتو الکترونی، پرتو یونی یا قوس پلاسما. دستگاه های بر

 آبجت 

  

 

–  Operated by laser or other light or photon 
beam processes 

   کندمی با لیزر یا سایر فرآیندهای نور یا پرتو فوتون عمل  –

8456 11 – –  Operated by laser– –  کندبا لیزر کار می 
  

8456 11 10 

– – –  Of a kind used solely or principally for the 
manufacture of printed circuits, printed circuit 
assemblies, parts of heading 8517, or parts of 

automatic data processing machines– – –   از

نوعی که صرفاً یا عمدتاً برای ساخت مدارهای چاپی، 

یا قطعات  8517های مدار چاپی، قطعات شماره مجموعه

 .شودکار داده استفاده میهای پردازش خودماشین

Free p/st 

8456 11 90 – – –  Other 4.5 p/st 

8456 12 

– –  Operated by other light or photon beam 
processes– –  Operated by other light or 

photon beam processes 
 وسطت - – کندیکار م گرید یپرتو فوتون اینور  یندهایتوسط فرآ

 کندیپرتو فوتون عمل م اینور  یندهایفرآ رسای

  

8456 12 10 

– – –  Of a kind used solely or principally for the 
manufacture of printed circuits, printed circuit 
assemblies, parts of heading 8517, or parts of 

automatic data processing machines 

Free p/st 
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 یا عمدتاً برای ساخت مدارهای چاپی، از نوعی که صرفاً   – – –

یا قطعات  8517ت شماره های مدار چاپی، قطعامجموعه

 .شودهای پردازش خودکار داده استفاده میماشین

8456 12 90 – – –  Other 4.5 p/st 

8456 20 00 
–  Operated by ultrasonic processes 

 کندمیبا فرآیندهای اولتراسونیک کار   –
3.5 p/st 

8456 30 
–  Operated by electrodischarge processes 

   کندبا فرآیندهای تخلیه الکتریکی کار می  –

 
– –  Numerically controlled– –  کنترل عددی 

  
8456 30 11 – – –  Wire-cut– – –  3.5 رش سیمب p/st 

8456 30 19 – – –  Other 3.5 p/st 

8456 30 90 – –  Other 3.5 p/st 

8456 40 00 
–  Operated by plasma arc processes 

 کندبا فرآیندهای قوس پلاسما عمل می  –
3.5 p/st 

8456 50 00 
–  Water-jet cutting machines 

 ماشین های برش با جت آب  –
1.7 p/st 

8456 90 00 –  Other 3.5 p/st 

8457 

Machining centres, unit construction machines 
(single station) and multi-station transfer 

machines, for working metal 
مراکز ماشینکاری، ماشین آلات ساخت واحد )تک ایستگاه( و 

 ماشین آلات انتقال چند ایستگاه، برای کار فلز

  

8457 10 –  Machining centres– مراکز ماشینکاری 
  

8457 10 10 – –  Horizontal– –  2.7 افقی p/st 

8457 10 90 – –  Other 2.7 p/st 

8457 20 00 
–  Unit construction machines (single station) 

 (تگاهتک ایس)های ساختمانی واحد ماشین  –
2.7 p/st 

8457 30 
–  Multi-station transfer machines 

   تگاهیهای انتقال چند ایسماشین  –

8457 30 10 
– –  Numerically controlled 

 کنترل عددی  – –
2.7 p/st 

8457 30 90 – –  Other 2.7 p/st 

8458 
Lathes (including turning centres) for removing 

metal 
   ماشین تراش )شامل مراکز تراشکاری( برای برداشتن فلز

 
–  Horizontal lathes–  تراش های افقی 

  
8458 11 – –  Numerically controlled– –  کنترل عددی 
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8458 11 20 – – –  Turning centres– – –  2.7 مراکز گردش p/st 

 
– – –  Automatic lathes– – –  تراش اتوماتیک 

  
8458 11 41 – – – –  Single spindle– – – –   2.7 تک دوک p/st 

8458 11 49 – – – –  Multi-spindle– – – –  2.7 چند اسپیندل p/st 

8458 11 80 – – –  Other 2.7 p/st 

8458 19 00 – –  Other 2.7 p/st 

 
–  Other lathes–  های تراشسایر ماشین 

  
8458 91 – –  Numerically controlled– –  کنترل عددی 

  
8458 91 20 – – –  Turning centres– – –  2.7 مراکز گردش p/st 

8458 91 80 – – –  Other 2.7 p/st 

8458 99 00 – –  Other 2.7 p/st 

8459 

Machine tools (including way-type unit head 
machines) for drilling, boring, milling, threading 

or tapping by removing metal, other than 
lathes (including turning centres) of 

heading 8458 

های سر واحدی( برای حفاری، حفاری، ابزار )شامل ماشینماشین

 اش )ازکاری یا ضربه زدن با جدا کردن فلز، به غیر از ترفرز، رزوه

 8458جمله مراکز تراشکاری( شماره 

  

8459 10 00 
–  Way-type unit head machines 

 Way های سر واحد نوعماشین  –
2.7 p/st 

 

–  Other drilling machines 
   های حفاریسایر ماشین  –

8459 21 00 
– –  Numerically controlled 

 کنترل عددی  – –
2.7 p/st 

8459 29 00 – –  Other 2.7 p/st 

 

–  Other boring-milling machines–  های ر ماشینسای

   فرز حفاری

8459 31 00 – –  Numerically controlled– –  1.7 کنترل عددی p/st 

8459 39 00 – –  Other 1.7 p/st 

 

–  Other boring machines 
   های خسته کنندهسایر ماشین  –

8459 41 00 – –  Numerically controlled– –  1.7 کنترل عددی p/st 

8459 49 00 – –  Other 1.7 p/st 

 

–  Milling machines, knee-type 
   دستگاه های فرز، از نوع زانو  –

8459 51 00 – –  Numerically controlled– –  2.7 کنترل عددی p/st 
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8459 59 00 – –  Other 2.7 p/st 

 
–  Other milling machines–  های فرزایر ماشینس 

  
8459 61 – –  Numerically controlled– –  کنترل عددی 

  

8459 61 10 
– – –  Tool milling machines 

 های فرز ابزارماشین  – – –
2.7 p/st 

8459 61 90 – – –  Other 2.7 p/st 

8459 69 – –  Other 
  

8459 69 10 
– – –  Tool milling machines 

 های فرز ابزارماشین  – – –
2.7 p/st 

8459 69 90 – – –  Other 2.7 p/st 

8459 70 00 
–  Other threading or tapping machines 

 زنیزنی یا ضربههای رزوهسایر ماشین  –
2.7 p/st 

8460 

Machine tools for deburring, sharpening, 
grinding, honing, lapping, polishing or 

otherwise finishing metal or cermets by means 
of grinding stones, abrasives or polishing 

products, other than gear cutting, gear grinding 
or gear finishing machines of heading 8461 

زنی، تراش دادن، زدایی، تیز کردن، سنگآلات برای سنگماشین

ه ها با استفادصیقل دادن، پرداخت یا تکمیل دیگر فلزات یا سرم

از  کاری، به غیرها یا محصولات صیقلزنی، سایندهاز سنگ

آلات تکمیلی دنده های برش دنده، چرخ دنده یا ماشینماشین

 .8461شماره 

  

 

–  Flat-surface grinding machines 
   زنی سطح مسطحهای سنگماشین –

8460 12 00 – –  Numerically controlled– –  1.7 کنترل عددی p/st 

8460 19 00 – –  Other 1.7 p/st 

 

–  Other grinding machines–  های سایر ماشین

   زنیسنگ

8460 22 00 
– –  Centreless grinding machines, numerically 

controlled 
 زنی بدون مرکز، با کنترل عددیهای سنگماشین  – –

1.7 p/st 

8460 23 00 
– –  Other cylindrical grinding machines, 

numerically controlled 
 ای، با کنترل عددیهای آسیاب استوانهماشینسایر   – –

1.7 p/st 

8460 24 00 
– –  Other, numerically controlled 

 سایر، با کنترل عددی  – –
1.7 p/st 

8460 29 – –  Other 
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8460 29 10 
– – –  For cylindrical surfaces 

 ایهبرای سطوح استوان  – – –
2.7 p/st 

8460 29 90 – – –  Other 2.7 p/st 

 

–  Sharpening (tool or cutter grinding) 
machines 

   (شزنی ابزار یا برهای تیز کردن )سنگماشین –

8460 31 00 – –  Numerically controlled– –  1.7 کنترل عددی p/st 

8460 39 00 – –  Other 1.7 p/st 

8460 40 
–  Honing or lapping machines 

   های هونینگ یا لپینگماشین  –

8460 40 10 – –  Numerically controlled– –  1.7 کنترل عددی p/st 

8460 40 90 – –  Other 1.7 p/st 

8460 90 00 –  Other 1.7 p/st 

8461 

Machine tools for planing, shaping, slotting, 
broaching, gear cutting, gear grinding or gear 

finishing, sawing, cutting-off and other 
machine tools working by removing metal or 
cermets, not elsewhere specified or included 

کاری، دهی، برشدهی، شکافکشی، شکلآلات برای صفحهماشین

 برش دنده، چرخ دنده یا تکمیل چرخ دنده، اره، برش و سایر

کنند، که در جای یمبرداشتن فلز یا سرم کار آلاتی که با ماشین

 .دیگری ذکر نشده یا گنجانده نشده است

  

8461 20 00 
–  Shaping or slotting machines 

 دستگاه های شکل دهی یا شکاف  –
1.7 p/st 

8461 30 –  Broaching machines–  ماشین های بروچینگ 
  

8461 30 10 – –  Numerically controlled– –  1.7 کنترل عددی p/st 

8461 30 90 – –  Other 1.7 p/st 

8461 40 
–  Gear-cutting, gear-grinding or gear-finishing 

machines 
   های تکمیل دندههای برش، چرخ دنده یا ماشیندستگاه  –

 

– –  Gear-cutting machines (including abrasive 
gear-cutting machines) 

   (های برش سایندههای دنده برش )از جمله دستگاهماشین  – –

 

– – –  For cutting cylindrical gears 
   ایهای استوانهبرای برش دنده  – – –

8461 40 11 
– – – –  Numerically controlled 

 کنترل عددی  – – – –
2.7 p/st 

8461 40 19 – – – –  Other 2.7 p/st 
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– – –  For cutting other gears 
   های دیگربرای برش دنده  – – –

8461 40 31 
– – – –  Numerically controlled 

 کنترل عددی  – – – –
1.7 p/st 

8461 40 39 – – – –  Other 1.7 p/st 

 

– –  Gear-finishing machines 
   های تکمیل دندهماشین  – –

 

– – –  Fitted with a micrometric adjusting 
system, in which the positioning in any one axis 

can be set up to an accuracy of at least 
0.01 mm 

ظیم میکرومتریک، که در آن مجهز به سیستم تن  – – –

 0٫01تواند با دقت حداقل یابی در هر محوری میموقعیت

 .متر تنظیم شودمیلی

  

8461 40 71 
– – – –  Numerically controlled 

 کنترل عددی  – – – –
2.7 p/st 

8461 40 79 – – – –  Other 2.7 p/st 

8461 40 90 – – –  Other 1.7 p/st 

8461 50 
–  Sawing or cutting-off machines 

   ماشین های اره یا برش  –

 
– –  Sawing machines– –  ماشین اره 

  
8461 50 11 – – –  Circular saws– – –  1.7 های مدوراره p/st 

8461 50 19 – – –  Other 1.7 p/st 

8461 50 90 – –  Cutting-off machines– –  1.7 ماشین های برش p/st 

8461 90 00 –  Other 2.7 p/st 

8462 

Machine tools (including presses) for working 
metal by forging, hammering or die forging 

(excluding rolling mills); machine tools 
(including presses, slitting lines and cut-to-
length lines) for working metal by bending, 
folding, straightening, flattening, shearing, 

punching, notching or nibbling (excluding draw-
benches); presses for working metal or metal 

carbides, not specified above 
ماشین آلات )از جمله پرس( برای کار کردن فلز با آهنگری، 

چکش کاری یا قالب گیری )به استثنای کارخانه های نورد(؛ 

ماشین ابزار )شامل پرس، خطوط برش و خطوط برش به طول( 

تا کردن، صاف کردن، صاف برای کار کردن فلز با خم کردن، 

کردن، برش دادن، پانچ کردن، بریدگی یا نوک زدن )به استثنای 
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نیمکت های کششی(؛ پرس هایی برای کارکردن کاربیدهای 

 فلزی یا فلزی که در بالا مشخص نشده است

 

–  Hot forming machines for forging, die forging 
(including presses) and hot hammers 

دهی گرم برای آهنگری، آهنگری قالب )از های شکلماشین  –

 های داغجمله پرس( و چکش
  

8462 11 
– –  Closed die forging machines 

   های فورج قالب بستهماشین  – –

8462 11 10 
– – –  Numerically controlled 

 شودرل میبه صورت عددی کنت  – – –
2.7 p/st 

8462 11 90 – – –  Other 1.7 p/st 

8462 19 – –  Other 
  

8462 19 10 
– – –  Numerically controlled 

 شودرل میبه صورت عددی کنت  – – –
2.7 p/st 

8462 19 90 – – –  Other 1.7 p/st 

 

–  Bending, folding, straightening or flattening 
machines (including press brakes) for flat 

products 
از )های خم کردن، تا کردن، صاف کردن یا صاف کردن ماشین  –

 جمله پرس ترمز( برای محصولات تخت

  

8462 22 
– –  Profile forming machines 

   ماشین های شکل دهی نمایه  – –

8462 22 10 
– – –  Numerically controlled 

 شودرل میبه صورت عددی کنت  – – –
2.7 p/st 

8462 22 90 – – –  Other 1.7 p/st 

8462 23 00 
– –  Numerically controlled press brakes 

 پرسش ترمز با کنترل عددی  – –
2.7 p/st 

8462 24 00 
– –  Numerically controlled panel benders 

 های پانل با کنترل عددیکنندهخم  – –
2.7 p/st 

8462 25 00 
– –  Numerically controlled roll forming 

machines 
 یفرمینگ با کنترل عددهای رولماشین  – –

2.7 p/st 

8462 26 00 

– –  Other numerically controlled bending, 
folding, straightening or flattening machines 

های خم کردن، تا کردن، صاف کردن یا صاف سایر ماشین  – –

 کردن با کنترل عددی

2.7 p/st 

8462 29 – –  Other 
  

8462 29 10 – – –  Numerically controlled 2.7 p/st 
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 شودرل میبه صورت عددی کنت  – – –

8462 29 90 – – –  Other 1.7 p/st 

 

–  Slitting lines, cut-to-length lines and other 
shearing machines (excluding presses) for flat 
products, other than combined punching and 

shearing machines 
 خطوط برش، خطوط برش به طول و سایر دستگاه های برش  –

ای )به استثنای پرس( برای محصولات تخت، به غیر از دستگاه ه

 پانچ و برش ترکیبی

  

8462 32 
– –  Slitting lines and cut-to-length lines 

   به طول خطوط برش و خطوط برش  – –

8462 32 10 
– – –  Numerically controlled 

 شودرل میبه صورت عددی کنت  – – –
2.7 p/st 

8462 32 90 – – –  Other 1.7 p/st 

8462 33 00 
– –  Numerically controlled shearing machines–

  
 ماشین های برش با کنترل عددی  –

2.7 p/st 

8462 39 00 – –  Other 1.7 p/st 

 

–  Punching, notching or nibbling machines 
(excluding presses) for flat products including 
combined punching and shearing machines 

ها( برای زن )به استثنای پرسهای پانچ، برش یا نوکماشین  –

 های پانچ و برش ترکیبیمحصولات تخت از جمله دستگاه

  

8462 42 00 – –  Numerically controlled– –  2.7 کنترل عددی p/st 

8462 49 00 – –  Other 1.7 p/st 

 

–  Machines for working tube, pipe, hollow 
section and bar (excluding presses) 

ی های لوله کار، لوله، بخش توخالی و میله )به استثناماشین  –

 (پرس
  

8462 51 00 – –  Numerically controlled– –  2.7 کنترل عددی p/st 

8462 59 00 – –  Other 1.7 p/st 

 
–  Cold metal working presses–  رس فلزکاری سردپ 

  
8462 61 – –  Hydraulic presses– –  های هیدرولیکپرس 

  

8462 61 10 
– – –  Numerically controlled 

 شودل میکنتربه صورت عددی   – – –
2.7 p/st 

8462 61 90 – – –  Other 2.7 p/st 

8462 62 – –  Mechanical presses– –  های مکانیکیپرس 
  

8462 62 10 – – –  Numerically controlled– – –   به صورت عددی 2.7 p/st 
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 شودکنترل می

8462 62 90 – – –  Other 1.7 p/st 

8462 63 – –  Servo-presses– –  های سروپرس 
  

8462 63 10 
– – –  Numerically controlled 

 شودرل میبه صورت عددی کنت  – – –
2.7 p/st 

8462 63 90 – – –  Other 1.7 p/st 

8462 69 – –  Other 
  

8462 69 10 
– – –  Numerically controlled 

 شودرل میبه صورت عددی کنت  – – –
2.7 p/st 

8462 69 90 – – –  Other 1.7 p/st 

8462 90 –  Other 
  

8462 90 10 – –  Numerically controlled– –  2.7 کنترل عددی p/st 

8462 90 90 – –  Other 1.7 p/st 

8463 
Other machine tools for working metal or 

cermets, without removing material 
   دموا برای کارکردن فلز یا سرم، بدون برداشتنسایر ماشین آلات 

8463 10 

–  Drawbenches for bars, tubes, profiles, wire 
or the like 

ها، سیم یا موارد ها، پروفیلها، لولهمیزهای کششی برای میله  –

 مشابه
  

8463 10 10 
– –  Drawbenches for wire 

 میزهای کششی برای سیم  – –
2.7 p/st 

8463 10 90 – –  Other 2.7 p/st 

8463 20 00 –  Thread-rolling machines–  2.7 ماشین های نخ نورد p/st 

8463 30 00 –  Machines for working wire–  2.7 های سیم کاراشینم p/st 

8463 90 00 –  Other 2.7 p/st 

8464 

Machine tools for working stone, ceramics, 
concrete, asbestos-cement or like mineral 

materials or for cold working glass 
ماشین آلات برای کار سنگ، سرامیک، بتن، آزبست سیمان یا 

 مانند مواد معدنی یا برای شیشه کار سرد

  

8464 10 00 –  Sawing machines–  2.2 ماشین اره p/st 

8464 20 
–  Grinding or polishing machines 

   زنی یا پرداختهای سنگماشین –

 
– –  For working glass– –  برای شیشه کار 

  
8464 20 11 – – –  Optical glass– – –  2.2 شیشه نوری p/st 

8464 20 19 – – –  Other 2.2 — 
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8464 20 80 – –  Other 2.2 — 

8464 90 00 –  Other 2.2 — 

8465 

Machine tools (including machines for nailing, 
stapling, glueing or otherwise assembling) for 
working wood, cork, bone, hard rubber, hard 

plastics or similar hard materials 
زنی، زنی، منگنههای میخهای ابزار )شامل ماشینماشین

ب کردن چوب، چوچسباندن یا مونتاژ در موارد دیگر( برای کار 

پنبه، استخوان، لاستیک سخت، پلاستیک سخت یا مواد سخت 

 مشابه

  

8465 10 

–  Machines which can carry out different types 
of machining operations without tool change 

between such operations 
ماشین هایی که می توانند انواع مختلفی از عملیات   –

 ندی را بدون تغییر ابزار بین این عملیات انجام دهماشینکار

  

8465 10 10 
– –  With manual transfer of workpiece 

between each operation 
 اتبا انتقال دستی قطعه کار بین هر عملی  – –

2.7 p/st 

8465 10 90 
– –  With automatic transfer of workpiece 

between each operation 
 لیاتبا انتقال خودکار قطعه کار بین هر عم  – –

2.7 p/st 

8465 20 00 –  Machining centres– 2.7 مراکز ماشینکاری p/st 

 
–  Other 

  
8465 91 – –  Sawing machines– –  ماشین اره 

  
8465 91 10 – – –  Bandsaws– – –  2.7 های بانداره p/st 

8465 91 20 – – –  Circular saws– –  2.7 های مدوررها p/st 

8465 91 90 – – –  Other 2.7 p/st 

8465 92 00 
– –  Planing, milling or moulding (by cutting) 

machines 
 (گیری )با برشکشی، فرز یا قالبهای نقشهماشین  – –

2.7 p/st 

8465 93 00 
– –  Grinding, sanding or polishing machines 

 زنی یا پرداختزنی، سنبادههای سنگماشین  – –
2.7 p/st 

8465 94 00 
– –  Bending or assembling machines 

 های خم کردن یا مونتاژماشین  – –
2.7 p/st 

8465 95 00 
– –  Drilling or morticing machines 

 های حفاری یا مورتینگماشین  – –
2.7 p/st 

8465 96 00 
– –  Splitting, slicing or paring machines 

 ماشین های برش، برش یا برش  – –
2.7 p/st 

8465 99 00 – –  Other 2.7 p/st 
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8466 

Parts and accessories suitable for use solely or 
principally with the machines of headings 8456 

to 8465, including work or tool holders, self-
opening dieheads, dividing heads and other 
special attachments for the machines; tool 

holders for any type of tool for working in the 
hand 

ا  بقطعات و لوازم جانبی مناسب برای استفاده صرفاً یا اصولاً

های ، از جمله نگهدارنده8465تا  8456های های سرفصلماشین

ر کننده و سایابزار، سرهای خود باز شونده، سرهای تقسیمکار یا 

بزار ها؛ نگهدارنده ابزار برای هر نوع املحقات ویژه برای ماشین

 برای کار در دست

  

8466 10 
–  Tool holders and self-opening dieheads 

   دارای ابزار و هدهای خود باز شونده  –

 
– –  Tool holders– –   ابزاردارنده 

  

8466 10 20 
– – –  Arbors, collets and sleeves 

 هاها و آستینها، کلتآستین  – – –
1.2 — 

 
– – –  Other 

  
8466 10 31 – – – –  For lathes– – – –  1.2 های تراشبرای ماشین — 

8466 10 38 – – – –  Other 1.2 — 

8466 10 80 
– –  Self-opening dieheads 

 مخمک های خود باز شونده  – –
1.2 — 

8466 20 –  Work holders–  دارندگان کار 
  

8466 20 20 

– –  Jigs and fixtures for specific applications; 
sets of standard jig and fixture components 

وعه ای از جنگ و وسایل برای کاربردهای خاص؛ مجم  – –

 اجزای جگ و فیکسچر استاندارد

1.2 — 

 
– –  Other 

  
8466 20 91 – – –  For lathes– – –  1.2 برای ماشین تراش — 

8466 20 98 – – –  Other 1.2 — 

8466 30 00 
–  Dividing heads and other special 

attachments for machines 
 هاکننده و سایر ملحقات ویژه برای ماشینسرهای تقسیم  –

1.2 — 

 
–  Other 

  

8466 91 
– –  For machines of heading 8464 

   8464های شماره برای ماشین  – –

8466 91 20 
– – –  Of cast iron or cast steel– – –   از چدن یا فولاد

 چدنی
1.2 — 
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8466 91 95 – – –  Other 1.2 — 

8466 92 
– –  For machines of heading 8465 

   8465های شماره برای ماشین

8466 92 20 
– – –  Of cast iron or cast steel 

 دنیچاز چدن یا فولاد   – – –
1.2 — 

8466 92 80 – – –  Other 1.2 — 

8466 93 
– –  For machines of headings 8456 to 8461 

   8461تا  8456های های سرفصلبرای ماشین  – –

8466 93 40 

– – –  Parts and accessories of machines of 
subheadings 8456 11 10, 8456 12 10, 8456 20, 

8456 30, 8457 10, 8458 91, 8459 21 00, 8459 61 or 

8461 50 of a kind used solely or principally for 

the manufacture of printed circuits, printed 
circuit assemblies, parts of heading 8517, or 
parts of automatic data processing machines 

های عناوین فرعی نبی ماشینقطعات و لوازم جا  – – –

8456 11 10 ،8456 12 10 ،8456 20 ،8456 30 ،

مورد  8459یا  6 ،00 21 00 21 8459، 91 8458، 10 8457

 استفاده قرار گرفته است. مدارهای چاپی، مجموعه های مدار

قطعات ماشین های پردازش  یا 8517چاپی، قطعات شماره 

 خودکار داده ها

Free — 

 
– – –  Other 

  

8466 93 50 
– – – –  For machines of subheading 8456 50 00 

 00 50 8456های شماره فرعی برای ماشین  – – – –
1.7 — 

8466 93 60 – – – –  Other 1.2 — 

8466 94 00 
– –  For machines of heading 8462 or 8463 

 8463ا ی 8462های شماره برای ماشین  – –
1.2 — 

8467 

Tools for working in the hand, pneumatic, 
hydraulic or with self-contained electric or non-

electric motor 
ی یا ریکابزار کار در دست، پنوماتیک، هیدرولیک یا با موتور الکت

 غیر برقی خوددار

  

 
–  Pneumatic–  پنوماتیک 

  

8467 11 
– –  Rotary type (including combined rotary-

percussion) 
   (بینوع چرخشی )از جمله پرکاشن دوار ترکی  – –

8467 11 10 – – –  Metalworking– – –  1.7 فلزکاری — 
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8467 11 90 – – –  Other 1.7 — 

8467 19 00 – –  Other 1.7 — 

 

–  With self-contained electric motor 
   با موتور الکتریکی مستقل  –

8467 21 – –  Drills of all kinds– –  تمرینات از همه نوع 
  

8467 21 10 
– – –  Capable of operation without an external 

source of power 
 ون منبع برق خارجیقابلیت عملکرد بد  – – –

2.7 p/st 

 
– – –  Other 

  
8467 21 91 – – – –  Electropneumatic– – – –   2.7 الکتروپنوماتیک p/st 

8467 21 99 – – – –  Other 2.7 p/st 

8467 22 – –  Saws 
  

8467 22 10 – – –  Chainsaws– – –  2.7 های برقیاره p/st 

8467 22 30 – – –  Circular saws– – –  2.7 های مدوراره p/st 

8467 22 90 – – –  Other 2.7 p/st 

8467 29 – –  Other 
  

8467 29 20 
– – –  Capable of operation without an external 

source of power 
 ون منبع برق خارجیقابلیت عملکرد بد  – – –

2.7 p/st 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  Grinders and sanders 
   سنبادهآسیاب و    – – – –

8467 29 51 
– – – – –  Angle grinders 

 ایهای زاویهآسیاب   – – – – –
2.7 p/st 

8467 29 53 
– – – – –  Belt sanders 

 ایهای تسمهسنباده  – – – – –
2.7 p/st 

8467 29 59 – – – – –  Other 2.7 p/st 

8467 29 70 – – – –  Planers– – – –  Planers 2.7 p/st 

8467 29 80 
– – – –  Hedge trimmers and lawn edge cutters 

 برش پرچین و برش لبه چمن  – – – –
2.7 p/st 

8467 29 85 – – – –  Other 2.7 p/st 

 
–  Other tools–  ابزارهای دیگر 

  
8467 81 00 – –  Chainsaws– –  1.7 ره برقیا p/st 

8467 89 00 – –  Other 1.7 — 

 
–  Parts 

  
8467 91 00 – –  Of chainsaws 1.7 — 

8467 92 00 – –  Of pneumatic tools 1.7 — 
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8467 99 00 – –  Other 1.7 — 

8468 

Machinery and apparatus for soldering, brazing 
or welding, whether or not capable of cutting, 

other than those of heading 8515; gas-
operated surface tempering machines and 

appliances 
های لحیم کاری، لحیم کاری یا جوشکاری، آلات و دستگاهماشین

 ه غیربد، اعم از اینکه قابلیت برش را داشته باشند یا نداشته باشن

؛ ماشین آلات و دستگاه های 8515از موارد مشمول شماره 

 می کنند حرارت دهنده سطحی که با گاز کار

  

8468 10 00 
–  Hand-held blow pipes 

 های دمنده دستیلوله  –
2.2 — 

8468 20 00 
–  Other gas-operated machinery and 

apparatus 
 های گازسوزهآلات و دستگاسایر ماشین  –

2.2 — 

8468 80 00 
–  Other machinery and apparatus 

 هاآلات و دستگاهسایر ماشین  –
2.2 — 

8468 90 00 –  Parts 2.2 — 

8469 
   

8470 

Calculating machines and pocket-size data-
recording, reproducing and displaying 
machines with calculating functions; 

accounting machines, postage-franking 
machines, ticket-issuing machines and similar 
machines, incorporating a calculating device; 

cash registers 
های ضبط، بازتولید و نمایش های محاسبه و ماشینماشین

های های اندازه جیبی با عملکردهای محاسبه. ماشینداده

های صدور های اعطای حق پست، ماشینحسابداری، ماشین

حاسبه هستند. های مشابه که دارای یک دستگاه مبلیت و ماشین

 صندوق های نقدی

  

8470 10 00 

–  Electronic calculators capable of operation 
without an external source of electric power 
and pocket-size data-recording, reproducing 

and displaying machines with calculating 
functions 

ت کارکرد بدون منبع الکترونیکی با قابلیهای حسابماشین  –

های جیبی، ضبط، تولید مثل و نمایش برق خارجی و داده

 ههایی با عملکردهای محاسبماشین

Free p/st 
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–  Other electronic calculating machines 
   رونیکیهای محاسبه الکتسایر ماشین  –

8470 21 00 
– –  Incorporating a printing device 

 Free p/st ترکیب دستگاه چاپ  – –

8470 29 00 – –  Other Free p/st 

8470 30 00 
–  Other calculating machines 

 Free p/st های محاسبهسایر ماشین  –

8470 50 00 –  Cash registers–  های نقدیصندوق Free p/st 

8470 90 00 –  Other Free p/st 

8471 

Automatic data-processing machines and units 
thereof; magnetic or optical readers, machines 
for transcribing data onto data media in coded 
form and machines for processing such data, 

not elsewhere specified or included 
های های پردازش خودکار داده و واحدهای آن؛ خوانماشین

ها بر روی هایی برای رونویسی دادهمغناطیسی یا نوری، ماشین

هایی برای شده و ماشینهای داده به شکل کدگذاریرسانه

هایی، که در جای دیگری ذکر نشده یا پردازش چنین داده

 .اندگنجانده نشده

  

8471 30 00 

–  Portable automatic data-processing 
machines, weighing not more than 10 kg, 

consisting of at least a central processing unit, 
a keyboard and a display 

های پردازش داده خودکار قابل حمل، با وزن حداکثر ماشین  –

کیلوگرم، متشکل از حداقل یک واحد پردازش مرکزی، یک  10

 صفحه کلید و یک نمایشگر

Free p/st 

 

–  Other automatic data-processing machines–
   های پردازش خودکار دادهسایر ماشین  

8471 41 00 

– –  Comprising in the same housing at least a 
central processing unit and an input and output 

unit, whether or not combined 
ی و یک ش مرکزشامل در یک خانه حداقل یک واحد پرداز  – –

 واحد ورودی و خروجی، اعم از ترکیبی یا غیر ترکیبی

Free p/st 

8471 49 00 
– –  Other, presented in the form of systems 

 Free p/st ها ارائه شده استسایر، در قالب سیستم  – –

8471 50 00 

–  Processing units other than those of 
subheading 8471 41 or 8471 49, whether or not 

containing in the same housing one or two of 
the following types of unit: storage units, input 

Free p/st 
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units, output units 
یا  41 8471 واحدهای پردازش غیر از واحدهای زیر عنوان  –

 احد زیر، اعم از اینکه در همان محفظه یک یا دو نوع و49 8471

 باشد یا نباشد: واحدهای ذخیره سازی، واحدهایوجود داشته 

 ورودی، واحدهای خروجی

8471 60 

–  Input or output units, whether or not 
containing storage units in the same housing 

واحدهای ورودی یا خروجی، خواه حاوی واحدهای   –

 شند یا نهسازی در یک محفظه باذخیره
  

8471 60 60 – –  Keyboards Free p/st 

8471 60 70 – –  Other Free p/st 

8471 70 –  Storage units–  سازیواحدهای ذخیره 
  

8471 70 20 
– –  Central storage units 

 Free p/st سازی مرکزیواحدهای ذخیره  – –

 
– –  Other 

  

 

– – –  Disk storage units 
   سازی دیسکذخیرهواحدهای   – – –

8471 70 30 
– – – –  Optical, including magneto-optical 

 Free p/st اپتیکال، از جمله مغناطیسی نوری  – – – –

 
– – – –  Other 

  

8471 70 50 
– – – – –  Hard disk drives 

 Free p/st ایوهای دیسک سختدر  - - - - -

8471 70 70 – – – – –  Other Free p/st 

8471 70 80 
– – –  Magnetic tape storage units 

 Free p/st سازی نوار مغناطیسیواحدهای ذخیره  – – –

8471 70 98 – – –  Other Free p/st 

8471 80 00 
–  Other units of automatic data-processing 

machines 
 های پردازش خودکار دادهسایر واحدهای ماشین  –

Free p/st 

8471 90 00 –  Other Free p/st 

8472 

Other office machines (for example, 
hectograph or stencil duplicating machines, 
addressing machines, automatic banknote 

dispensers, coin-sorting machines, coin-
counting or -wrapping machines, pencil-

sharpening machines, perforating or stapling 
machines) 

های تکثیر های اداری )به عنوان مثال، ماشینسایر ماشین

های دهی، دستگاههای آدرسهکتوگراف یا استنسیل، ماشین
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سازی سکه، های مرتبپخش خودکار اسکناس، ماشین

های مداد تراش، بندی، ماشینشمار یا بستههای سکهماشین

 (سازیکن یا منگنهسوراخ هایماشین

8472 10 00 –  Duplicating machines–  های تکثیرماشین Free p/st 

8472 30 00 

–  Machines for sorting or folding mail or for 
inserting mail in envelopes or bands, machines 

for opening, closing or sealing mail and 
machines for affixing or cancelling postage 

stamps 
ها یا برای درج سازی یا تا کردن نامههایی برای مرتبماشین  –

هایی برای باز کردن، بستن یا ها یا نوارها، دستگاهنامه در پاکت

هایی برای چسباندن یا باطل ها و ماشینمهر و موم کردن نامه

 کردن تمبرهای پستی

2.2 p/st 

8472 90 –  Other 
  

8472 90 10 
– –  Coin-sorting, coin-counting or coin-

wrapping machines 
 بندی سکهشمار یا بستهسازی، سکههای مرتبماشین  – –

Free p/st 

8472 90 80 – –  Other Free — 

8473 

Parts and accessories (other than covers, 
carrying cases and the like) suitable for use 

solely or principally with machines of 
headings 8470 to 8472 

 اردقطعات و لوازم جانبی )غیر از روکش ها، کیف های حمل و مو

ین ی عناومناسب برای استفاده صرفاً یا اصولاً با ماشین ها (مشابه

 8472تا  8470

  

 

–  Parts and accessories of the machines of 
heading 8470 

 8470های شماره قطعات و لوازم جانبی ماشین  –
  

8473 21 

– –  Of the electronic calculating machines of 
subheading 8470 10, 8470 21 or 8470 29 

های فرعی های محاسبه الکترونیکی شمارهاز ماشین  – –

 29 8470یا  21 8470، 10 8470
  

8473 21 10 
– – –  Electronic assemblies 

 — Free های الکترونیکیمجموعه  – – –

8473 21 90 – – –  Other Free — 

8473 29 – –  Other 
  

8473 29 10 
– – –  Electronic assemblies 

 — Free های الکترونیکیمجموعه  – – –
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8473 29 90 – – –  Other Free — 

8473 30 
–  Parts and accessories of the machines of 

heading 8471 

 8471های شماره قطعات و لوازم جانبی ماشین  –
  

8473 30 20 
– –  Electronic assemblies 

 — Free مجموعه های الکترونیکی  – –

8473 30 80 – –  Other Free — 

8473 40 
–  Parts and accessories of the machines of 

heading 8472 

 8472های شماره قطعات و لوازم جانبی ماشین  –
  

8473 40 10 
– –  Electronic assemblies 

 — Free مجموعه های الکترونیکی  – –

8473 40 80 – –  Other Free — 

8473 50 

–  Parts and accessories equally suitable for use 
with machines of two or more of the 

headings 8470 to 8472 

های دو یا قطعات و لوازم جانبی که برای استفاده در ماشین  –

به یک اندازه مناسب  8472تا  8470چند مورد از عناوین 

 .هستند

  

8473 50 20 
– –  Electronic assemblies– –   مجموعه های

 الکترونیکی
Free — 

8473 50 80 – –  Other Free — 

8474 

Machinery for sorting, screening, separating, 
washing, crushing, grinding, mixing or kneading 
earth, stone, ores or other mineral substances, 

in solid (including powder or paste) form; 
machinery for agglomerating, shaping or 

moulding solid mineral fuels, ceramic paste, 
unhardened cements, plastering materials or 

other mineral products in powder or paste 
form; machines for forming foundry moulds of 

sand 
ماشین آلات دسته بندی، غربالگری، جداسازی، شستن، خرد 

کردن، آسیاب کردن، مخلوط کردن یا ورز دادن زمین، سنگ، 

معدن یا سایر مواد معدنی، به شکل جامد )شامل پودر یا  سنگ

گیری دهی یا قالبسازی، شکلآلات انباشتهخمیر(. ماشین

های معدنی جامد، خمیر سرامیک، سیمان سخت نشده، سوخت

کاری یا سایر محصولات معدنی به شکل پودر یا خمیر؛ مواد گچ
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 ماسه ماشین آلات برای تشکیل قالب های ریخته گری شن و

8474 10 00 
–  Sorting, screening, separating or washing 

machines 
 شوییسازی، غربالگری، جداسازی یا لباسهای مرتبماشین  -

Free — 

8474 20 00 
–  Crushing or grinding machines 

 — Free بهای خرد کردن یا آسیاماشین  –

 

–  Mixing or kneading machines 
   ادنهای اختلاط یا ورز دماشین  –

8474 31 00 
– –  Concrete or mortar mixers 

 — Free میکسرهای بتن یا ملات  – –

8474 32 00 
– –  Machines for mixing mineral substances 

with bitumen 
 های اختلاط مواد معدنی با قیرماشین  – –

Free — 

8474 39 00 – –  Other Free — 

8474 80 –  Other machinery–  سایر ماشین آلات 
  

8474 80 10 

– –  Machinery for agglomerating, shaping or 
moulding ceramic paste 

گیری خمیر دهی یا قالبسازی، شکلآلات انباشتهماشین  – –

 سرامیک

Free — 

8474 80 90 – –  Other Free — 

8474 90 –  Parts 
  

8474 90 10 
– –  Of cast iron or cast steel– –   از چدن یا فولاد

 چدنی
Free — 

8474 90 90 – –  Other Free — 

8475 

Machines for assembling electric or electronic 
lamps, tubes or valves or flashbulbs, in glass 

envelopes; machines for manufacturing or hot 
working glass or glassware 

ا یا هله ماشین آلات مونتاژ لامپ های الکتریکی یا الکترونیکی، لو

ت شیرها یا لامپ های فلاش در پاکت های شیشه ای. ماشین آلا

 برای تولید یا گرم کار شیشه یا ظروف شیشه ای

  

8475 10 00 

–  Machines for assembling electric or 
electronic lamps, tubes or valves or flashbulbs, 

in glass envelopes 
های الکتریکی یا الکترونیکی، هایی برای مونتاژ لامپماشین  –

 ایهای شیشههای فلاش، در پاکتها یا شیرها یا لامپلوله

1.7 — 

 

–  Machines for manufacturing or hot working 
glass or glassware 

برای تولید یا گرم کردن شیشه یا ظروف  هاییماشین  –   
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 ایشیشه

8475 21 00 
– –  Machines for making optical fibres and 

preforms thereof 
 های آنهایی برای ساخت فیبرهای نوری و پریفرمماشین  – –

Free — 

8475 29 00 – –  Other 1.7 — 

8475 90 –  Parts 
  

8475 90 10 
– –  Parts of machines of subheading 

8475 21 00 

 00 21 8475های شماره فرعی قطعاتی از ماشین  – –
Free — 

8475 90 90 – –  Other 1.7 — 

8476 

Automatic goods-vending machines (for 
example, postage stamp, cigarette, food or 

beverage machines), including money-changing 
machines 

های تمبر پستی، های خودکار فروش کالا )مثلاً ماشینماشین

 لهای تبدیل پوسیگار، مواد غذایی یا نوشیدنی(، از جمله ماشین

  

 

–  Automatic beverage-vending machines 
   وشیدنیهای خودکار فروش ندستگاه  –

8476 21 00 
– –  Incorporating heating or refrigerating 

devices 
 دارای وسایل گرمایشی یا برودتی  – –

1.7 p/st 

8476 29 00 – –  Other 1.7 p/st 

 
–  Other machines 

  

8476 81 00 
– –  Incorporating heating or refrigerating 

devices 
 ترکیب وسایل گرمایشی یا برودتی  –

1.7 p/st 

8476 89 – –  Other 
  

8476 89 10 
– – –  Money-changing machines 

 Free p/st های تغییر پولماشین  – – –

8476 89 90 – – –  Other 1.7 p/st 

8476 90 –  Parts 
  

8476 90 10 
– –  Parts of money-changing machines 

 — Free های صرافیهایی از ماشینبخش  – –

8476 90 90 – –  Other 1.7 — 

8477 

Machinery for working rubber or plastics or for 
the manufacture of products from these 

materials, not specified or included elsewhere 
in this chapter 

ماشین آلات برای کار لاستیک یا پلاستیک یا برای ساخت 
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ر محصولات از این مواد، که در جای دیگری در این فصل ذک

 .نشده یا گنجانده نشده است

8477 10 00 
–  Injection-moulding machines 

 گیری تزریقیهای قالبماشین  –
1.7 p/st 

8477 20 00 –  Extruders–  1.7 اکسترودرها p/st 

8477 30 00 
–  Blow-moulding machines 

 گیری بادیهای قالبماشین  –
1.7 p/st 

8477 40 00 
–  Vacuum-moulding machines and other 

thermoforming machines 
 های ترموفرمینگگیری خلاء و سایر ماشینهای قالبماشین  –

1.7 p/st 

 

–  Other machinery for moulding or otherwise 
forming 

 دهی دیگرگیری یا شکلآلات برای قالبسایر ماشین  –
  

8477 51 00 

– –  For moulding or retreading pneumatic 
tyres or for moulding or otherwise forming 

inner tubes 
های بادی یا گیری یا باز کردن لاستیکبرای قالب  – –

 های داخلیدهی لولهگیری یا شکلقالب

1.7 p/st 

8477 59 – –  Other 
  

8477 59 10 – – –  Presses– – –   1.7 دهدرا فشار می p/st 

8477 59 80 – – –  Other 1.7 p/st 

8477 80 –  Other machinery–  سایر ماشین آلات 
  

 

– –  Machines for the manufacture of foam 
products 

   هایی برای تولید محصولات فومماشین  – –

8477 80 11 
– – –  Machines for processing reactive resins 

 های راکتیوهایی برای پردازش رزینماشین  – – –
1.7 p/st 

8477 80 19 – – –  Other 1.7 p/st 

 
– –  Other 

  

8477 80 91 
– – –  Size reduction equipment 

 ات کاهش اندازهتجهیز   – – –
1.7 p/st 

8477 80 93 
– – –  Mixers, kneaders and agitators 

 همزن میکسر، خمیر زن و  – – –
1.7 p/st 

8477 80 95 
– – –  Cutting, splitting and peeling machines 

 برداریهای برش، شکاف و لایهماشین  – – –
1.7 p/st 

8477 80 99 – – –  Other 1.7 — 

8477 90 –  Parts 
  

8477 90 10 – –  Of cast iron or cast steel 1.7 — 
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 از چدن یا فولاد چدنی  – –

8477 90 80 – –  Other 1.7 — 

8478 

Machinery for preparing or making up tobacco, 
not specified or included elsewhere in this 

chapter 
ن ماشین آلات تهیه یا ساخت تنباکو، که در جای دیگری از ای

 فصل ذکر نشده یا گنجانده نشده است

  

8478 10 00 –  Machinery-  1.7 ستگاهد — 

8478 90 00 –  Parts 1.7 — 

8479 

Machines and mechanical appliances having 
individual functions, not specified or included 

elsewhere in this chapter 
 ها و وسایل مکانیکی با عملکردهای جداگانه، که در جایماشین

 استدیگری در این فصل ذکر نشده یا گنجانده نشده 

  

8479 10 00 
–  Machinery for public works, building or the 

like–  ماشین آلات کارهای عمومی، ساختمان یا موارد مشابه Free — 

8479 20 00 

–  Machinery for the extraction or preparation 
of animal or fixed vegetable or microbial fats or 

oils 
ا هی یاستخراج یا تهیه چربی یا روغن حیوانی یا گیاماشین آلات 

 میکروبی ثابت

1.7 — 

8479 30 

–  Presses for the manufacture of particle 
board or fibre building board of wood or other 

ligneous materials and other machinery for 
treating wood or cork 

مانی ه چوب یا تخته الیافی ساختپرس برای ساخت تخته خرد  -

ه از چوب یا سایر مواد آذرین و سایر ماشین آلات برای تصفی

 چوب یا چوب پنبه

  

8479 30 10 – –  Presses 1.7 — 

8479 30 90 – –  Other 1.7 — 

8479 40 00 
–  Rope- or cable-making machines 

 سازیهای طناب یا کابلماشین  –
1.7 p/st 

8479 50 00 

–  Industrial robots, not elsewhere specified or 
included 

های صنعتی، که در جای دیگری مشخص یا گنجانده روبات  –

 اندنشده

1.7 — 

8479 60 00 
–  Evaporative air coolers 

 کولرهای هوای تبخیری  –
1.7 — 

 
–  Passenger boarding bridges 
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 به مسافرپل های سوار شدن   –

8479 71 00 
– –  Of a kind used in airports 

 شود از نوعی که در فرودگاه ها استفاده می  – –
1.7 — 

8479 79 00 – –  Other 1.7 — 

 

–  Other machines and mechanical appliances 
   ها و وسایل مکانیکیسایر ماشین  –

8479 81 00 
– –  For treating metal, including electric wire 

coil-winders 
 برقی برای تصفیه فلز، از جمله سیم پیچ سیم  – –

1.7 — 

8479 82 00 

– –  Mixing, kneading, crushing, grinding, 
screening, sifting, homogenising, emulsifying or 

stirring machines 
آسیاب کردن، های اختلاط، ورز دادن، خرد کردن، ماشین  – –

غربال کردن، الک کردن، همگن کردن، امولسیون کردن یا هم 

 زدن

1.7 — 

8479 83 00 – –  Cold isostatic presses– –  1.7 پرس ایزواستاتیک سرد — 

8479 89 – –  Other 
  

8479 89 30 
– – –  Mobile hydraulic-powered mine roof 

supports 
 رمعدن با موتور هیدرولیک سیاهای سقف گاهتکیه   – – –

1.7 — 

8479 89 60 
– – –  Central greasing systems 

 کاری مرکزیهای گریسسیستم  – – –
1.7 — 

8479 89 70 

– – –  Automated electronic component 
placement machines of a kind used solely or 

principally for the manufacture of printed 
circuit assemblies 

های قرار دادن قطعات الکترونیکی خودکار از ماشین  – – –

های مدار چاپی نوعی که صرفاً یا عمدتاً برای ساخت مجموعه

 .شوداستفاده می

Free — 

8479 89 97 – – –  Other 1.7 — 

8479 90 –  Parts 
  

8479 90 15 
– –  Parts of machines of subheading 8479 89 70 

 70 89 8479های زیر شماره قطعاتی از ماشین  – –
Free — 

 
– –  Other 

  

8479 90 20 
– – –  Of cast iron or cast steel 

 دنیچاز چدن یا فولاد   – – –
1.7 — 

8479 90 70 – – –  Other 1.7 — 

8480 Moulding boxes for metal foundry; mould 
bases; moulding patterns; moulds for metal   
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(other than ingot moulds), metal carbides, 
glass, mineral materials, rubber or plastics 

 جعبه های قالب گیری برای ریخته گری فلز. پایه های قالب؛

(، الگوهای قالب گیری؛ قالب های فلزی )غیر از قالب های شمش

 ی، لاستیک یا پلاستیککاربیدهای فلزی، شیشه، مواد معدن

8480 10 00 
–  Moulding boxes for metal foundry 

 گری فلزگیری برای ریختههای قالبجعبه  –
1.7 — 

8480 20 00 –  Mould bases–  1.7 پایه های قالب — 

8480 30 –  Moulding patterns–  گیریالگوهای قالب 
  

8480 30 10 – –  Of wood-  1.7 از چوب — 

8480 30 90 – –  Other 2.7 — 

 

–  Moulds for metal or metal carbides 
   قالب برای کاربیدهای فلزی یا فلزی  –

8480 41 00 
– –  Injection or compression types 

 انواع تزریق یا فشرده سازی  – –
1.7 — 

8480 49 00 – –  Other 1.7 — 

8480 50 00 –  Moulds for glass–  1.7 قالب برای شیشه — 

8480 60 00 
–  Moulds for mineral materials 

 قالب برای مواد معدنی  –
1.7 — 

 

–  Moulds for rubber or plastics 
   های لاستیک یا پلاستیکقالب  –

8480 71 00 
– –  Injection or compression types 

 انواع تزریق یا فشرده سازی  – –
1.7 — 

8480 79 00 – –  Other 1.7 — 

8481 

Taps, cocks, valves and similar appliances for 
pipes, boiler shells, tanks, vats or the like, 

including pressure-reducing valves and 
thermostatically controlled valves 

های پوستهها، ها، شیرها و وسایل مشابه برای لولهشیرها، خروس

های دیگ بخار، مخازن، مخازن یا مانند آن، از جمله دریچه

 شده با ترموستاتیککاهنده فشار و شیرهای کنترل

  

8481 10 –  Pressure-reducing valves–  شیرهای کاهنده فشار 
  

8481 10 05 
– –  Combined with filters or lubricators 

 روانکارهاترکیب با فیلترها یا   – –
2.2 — 

 
– –  Other 

  
8481 10 19 – – –  Of cast iron or of steel– – –  2.2 از چدن یا فولاد — 

8481 10 99 – – –  Other 2.2 — 

8481 20 –  Valves for oleohydraulic or pneumatic 
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transmissions 
 های انتقال اولدوهیدرولیک یا پنوماتیکدریچه  –

8481 20 10 
– –  Valves for the control of oleohydraulic 

power transmission– –  هایی برای کنترل انتقال دریچه

 نیروی اولدوهیدرولیک

2.2 — 

8481 20 90 
– –  Valves for the control of pneumatic power 

transmission 
 هایی برای کنترل انتقال نیروی پنوماتیکیدریچه  – –

2.2 — 

8481 30 
–  Check (non-return) valves 

   شیرهای )بدون برگشت( را بررسی کنید  –

8481 30 91 
– –  Of cast iron or of steel 

 از چدن یا فولاد  – –
2.2 — 

8481 30 99 – –  Other 2.2 — 

8481 40 
–  Safety or relief valves 

   یا تسکین دهنده منیشیرهای ای

8481 40 10 – –  Of cast iron or of steel– –  2.2 از چدن یا فولاد — 

8481 40 90 – –  Other 2.2 — 

8481 80 –  Other appliances–  سایر لوازم خانگی 
  

 

– –  Taps, cocks and valves for sinks, 
washbasins, bidets, water cisterns, baths and 

similar fixtures 
های سینک ظرفشویی، سینک ها و دریچهشیرها، خروس  – –

 ظرفشویی، بید، مخزن آب، حمام و وسایل مشابه

  

8481 80 11 – – –  Mixing valves– – –  2.2 های اختلاطدریچه — 

8481 80 19 – – –  Other 2.2 — 

 

– –  Central heating radiator valves 
   شیرهای رادیاتور گرمایش مرکزی  – –

8481 80 31 
– – –  Thermostatic valves 

 های ترموستاتیکدریچه  – – –
2.2 — 

8481 80 39 – – –  Other 2.2 — 

8481 80 40 
– –  Valves for pneumatic tyres and inner tubes 

 های داخلیهای پنوماتیک و لولههای لاستیکدریچه  – –
2.2 — 

 
– –  Other 

  

 

– – –  Process control valves 
   های کنترل فرآینددریچه  – – –

8481 80 51 
– – – –  Temperature regulators 

 های دماکنندهتنظیم  – – – –
2.2 — 

8481 80 59 – – – –  Other 2.2 — 
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– – –  Other 

  

 

– – – –  Gate valves 
   های دروازهدریچه  – – –

8481 80 61 – – – – –  Of cast iron 2.2 — 

8481 80 63 – – – – –  Of steel 2.2 — 

8481 80 69 – – – – –  Other 2.2 — 

 

– – – –  Globe valves 
   های گلوبدریچه  – – – –

8481 80 71 – – – – –  Of cast iron– – – – –  2.2 از چدن — 

8481 80 73 – – – – –  Of steel- - - -  2.2 از استیل — 

8481 80 79 – – – – –  Other 2.2 — 

8481 80 81 
– – – –  Ball and plug valves 

 های توپی و پلاگیندریچه  – – – –
2.2 — 

8481 80 85 – – – –  Butterfly valves– – – –  2.2 ایهای پروانهدریچه — 

8481 80 87 
– – – –  Diaphragm valves 

 های دیافراگمیدریچه  – – – –
2.2 — 

8481 80 99 – – – –  Other 2.2 — 

8481 90 00 –  Parts 2.2 — 

8482 Ball or roller bearingsبلبرینگ یا رولبرینگ 
  

8482 10 –  Ball bearings-  لبرینگب 
  

8482 10 10 
– –  With greatest external diameter not 

exceeding 30 mm 
 متر نباشدلیمی 30با بیشترین قطر خارجی که بیش از   – –

8 — 

8482 10 90 – –  Other 8 — 

8482 20 00 

–  Tapered roller bearings, including cone and 
tapered roller assemblies 

های غلتکی های غلتکی مخروطی، از جمله مجموعهبلبرینگ  –

 مخروطی و مخروطی

8 — 

8482 30 00 
–  Spherical roller bearings 

 بلبرینگ های غلتکی کروی  –
8 — 

8482 40 00 

–  Needle roller bearings, including cage and 
needle roller assemblies 

های غلتکی قفس و های سوزنی، از جمله مجموعهرولربرینگ  –

 سوزنی

8 — 

8482 50 00 

–  Other cylindrical roller bearings, including 
cage and roller assemblies 

های قفس و ای، از جمله مجموعههای استوانهسایر غلتک  –

 غلتک

8 — 
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8482 80 00 
–  Other, including combined ball/roller 

bearings 
 های توپ/غلتک ترکیبیسایر موارد، از جمله بلبرینگ  –

8 — 

 
–  Parts 

  

8482 91 
– –  Balls, needles and rollers 

   توپ، سوزن و غلتک  – –

8482 91 10 
– – –  Tapered rollers 

 های مخروطیغلطک  – – –
8 — 

8482 91 90 – – –  Other 7.7 — 

8482 99 00 – –  Other 8 — 

8483 

Transmission shafts (including cam shafts and 
crank shafts) and cranks; bearing housings and 
plain shaft bearings; gears and gearing; ball or 

roller screws; gear boxes and other speed 
changers, including torque converters; 

flywheels and pulleys, including pulley blocks; 
clutches and shaft couplings (including 

universal joints) 
 انتقال )شامل میل بادامک و میل لنگ( و میل لنگ؛ شفت های

؛ ندهمحفظه یاتاقان ها و یاتاقان های شفت ساده؛ چرخ دنده و د

ای پیچ های توپی یا غلتکی؛ جعبه دنده و سایر تعویض کننده ه

از  سرعت، از جمله مبدل های گشتاور؛ فلایویل ها و قرقره ها،

ت )از جمله جمله بلوک های قرقره؛ کلاچ و کوپلینگ شف

 (اتصالات جهانی

  

8483 10 

–  Transmission shafts (including cam shafts 
and crank shafts) and cranks 

های گیربکس )شامل میل بادامک و میل لنگ( و میل میل   –

 لنگ
  

 
– –  Cranks and crank shafts– –  لنگ و میل لنگ 

  

8483 10 21 
– – –  Of cast iron or cast steel 

 دنیچاز چدن یا فولاد   – – –
4 — 

8483 10 25 
– – –  Of open-die forged steel 

 ا قالب بازباز فولاد آهنگری   – – –
4 — 

8483 10 29 – – –  Other 4 — 

8483 10 50 – –  Articulated shafts–  4 شفت های مفصلی — 

8483 10 95 – –  Other 4 — 

8483 20 00 
–  Bearing housings, incorporating ball or roller 

bearings 
 محفظه های بلبرینگ، دارای بلبرینگ های توپی یا غلتکی

6 — 
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8483 30 

–  Bearing housings, not incorporating ball or 
roller bearings; plain shaft bearings 

غلتکی؛ بلبرینگ های توپی یا ها، بدون یاتاقانمحفظه یاتاقان  –

 شفت ساده
  

 
– –  Bearing housings– –  محفظه بلبرینگ 

  

8483 30 32 
– – –  For ball or roller bearings 

 ولبرینگربرای بلبرینگ یا   – – –
5.7 — 

8483 30 38 – – –  Other 3.4 — 

8483 30 80 – –  Plain shaft bearings– –  3.4 بلبرینگ شفت ساده — 

8483 40 

–  Gears and gearing, other than toothed 
wheels, chain sprockets and other transmission 

elements presented separately; ball or roller 
screws; gear boxes and other speed changers, 

including torque converters 
های دندهدار، چرخدندانههای ها، به غیر از چرخها و دندهدنده   –

ای شوند؛ پیچ هزنجیر و سایر عناصر انتقال که جداگانه ارائه می

از  توپی یا غلتکی؛ جعبه دنده و سایر تعویض کننده های سرعت،

 جمله مبدل های گشتاور

  

 

– –  Gears and gearing (other than friction 
gears) 

   ای اصطکاکه هبه غیر از چرخ دنددنده و چرخ دنده   – –

8483 40 21 – – –  Spur and helical– – –  3.7 خار و مارپیچ — 

8483 40 23 – – –  Bevel and bevel/spur– – –  3.7 اریب و اریب/خار — 

8483 40 25 – – –  Worm gear– – –  3.7 دنده حلزونی — 

8483 40 29 – – –  Other 3.7 — 

8483 40 30 – –  Ball or roller screws– –  3.7 پیچ های توپی یا غلتکی — 

 

– –  Gear boxes and other speed changers 
   های سرعتکنندهگیربکس و سایر تعویض  –

8483 40 51 – – –  Gear boxes– – –  3.7 گیربکس — 

8483 40 59 – – –  Other 3.7 — 

8483 40 90 – –  Other 3.7 — 

8483 50 
–  Flywheels and pulleys, including pulley 

blocks 
   های قرقرهها، از جمله بلوکها و قرقرهفلایویل  –

8483 50 20 – –  Of cast iron or cast steel2.7 ا چدناز چدن ی — 

8483 50 80 – –  Other 2.7 — 

8483 60 –  Clutches and shaft couplings (including 
universal joints)   
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 (های شفت )از جمله اتصالات جهانیها و کوپلینگکلاچ  –

8483 60 20 
– –  Of cast iron or cast steel 

 از چدن یا فولاد چدنی  – –
2.7 — 

8483 60 80 – –  Other 2.7 — 

8483 90 

–  Toothed wheels, chain sprockets and other 
transmission elements presented separately; 

parts 
ور ال به طچرخ های دندانه دار، چرخ زنجیر و سایر عناصر انتق  –

 جداگانه ارائه شده اند. قطعات

  

8483 90 20 
– –  Parts of bearing housings 

 قطعاتی از بدنه یاتاقان  – –
5.7 — 

 
– –  Other 

  

8483 90 81 
– – –  Of cast iron or cast steel 

 دنیچچدن یا فولاد  از  – – –
2.7 — 

8483 90 89 – – –  Other 2.7 — 

8484 

Gaskets and similar joints of metal sheeting 
combined with other material or of two or 

more layers of metal; sets or assortments of 
gaskets and similar joints, dissimilar in 

composition, put up in pouches, envelopes or 
similar packings; mechanical seals 

یا  یگردواشرها و اتصالات مشابه از ورق های فلزی همراه با مواد 

 از دو یا چند لایه فلز. مجموعه ها یا مجموعه های واشر و

ا ا یهاتصالات مشابه، از نظر ترکیب متفاوت، در کیسه ها، پاکت 

 یکیمهر و موم مکان .ار داده می شوندبسته بندی های مشابه قر

  

8484 10 00 

–  Gaskets and similar joints of metal sheeting 
combined with other material or of two or 

more layers of metal 
ر با مواد دیگ واشر و اتصالات مشابه از ورق های فلزی همراه   –

 یا از دو یا چند لایه فلز

1.7 — 

8484 20 00 –  Mechanical seals–   1.7 مهر و موم مکانیکی — 

8484 90 00 –  Other 1.7 — 

8485 
Machines for additive manufacturing 

   ماشین آلات برای تولید مواد افزودنی

8485 10 00 –  By metal deposit2.7 سوب فلزبا ر p/st 

8485 20 00 
–  By plastics or rubber deposit–  تیک با رسوب پلاس

 یا لاستیک
1.7 p/st 

8485 30 
–  By plaster, cement, ceramics or glass deposit 

   با رسوب پلاستیک یا لاستیک  –
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8485 30 10 
– –  By plaster, cement, or ceramic deposit 

 — Free با رسوب پلاستیک یا لاستیک  –

8485 30 90 – –  Other 1.7 p/st 

8485 80 00 –  Other 1.7 p/st 

8485 90 –  Parts 
  

8485 90 10 
– –  Parts of machines of subheading 

8485 30 10 

 10 30 8485های شماره فرعی قطعاتی از ماشین  – –
Free — 

8485 90 90 – –  Other 1.7 — 

8486 

Machines and apparatus of a kind used solely 
or principally for the manufacture of 

semiconductor boules or wafers, 
semiconductor devices, electronic integrated 
circuits or flat panel displays; machines and 

apparatus specified in note 11(C) to this 
chapter; parts and accessories 

ها که صرفاً یا عمدتاً برای ساخت بولهایی آلات و دستگاهماشین

رسانا، مدارهای مجتمع های نیمهرسانا، دستگاهیا ویفرهای نیمه

شوند. الکترونیکی یا نمایشگرهای صفحه تخت استفاده می

این  (C)11شده در یادداشت های مشخصها و دستگاهماشین

 فصل؛ قطعات و لوازم جانبی

  

8486 10 00 
–  Machines and apparatus for the 
manufacture of boules or wafers 

 ویفر های تولید بول یاها و دستگاهماشین  -
Free — 

8486 20 00 

–  Machines and apparatus for the 
manufacture of semiconductor devices or of 

electronic integrated circuits 
رسانا یا های نیمههای ساخت دستگاهها و دستگاهماشین  –

 مدارهای مجتمع الکترونیکی

Free — 

8486 30 00 

–  Machines and apparatus for the 
manufacture of flat panel displays 

هایی برای ساخت نمایشگرهای صفحه ها و دستگاهماشین  –

 تخت

Free — 

8486 40 00 

–  Machines and apparatus specified in 
note 11(C) to this chapter 

این  (C)11شده در یادداشت های مشخصها و دستگاهماشین  –

 فصل

Free — 

8486 90 00 –  Parts and accessories–  لوازم جانبی قطعات و Free — 
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8487 

Machinery parts, not containing electrical 
connectors, insulators, coils, contacts or other 

electrical features, not specified or included 
elsewhere in this chapter 

 قطعات ماشین آلات، بدون اتصال دهنده های الکتریکی، عایق

که در  ها، سیم پیچ ها، کنتاکت ها یا سایر ویژگی های الکتریکی،

 .جای دیگری در این فصل ذکر نشده یا گنجانده نشده است

  

8487 10 
–  Ships' or boats' propellers and blades 

therefor 
   هاها یا قایقهای کشتیها و تیغهپروانه –

8487 10 10 – –  Of bronze 1.7 p/st 

8487 10 90 – –  Other 1.7 p/st 

8487 90 –  Other 
  

8487 90 40 – –  Of cast iron– –  1.7 از چدن — 

 
– –  Of iron or steel– –  آهن یا فولاد از 

  
8487 90 51 – – –  Of cast steel– – –  1.7 گریاز فولاد ریخته — 

8487 90 57 
– – –  Of open-die forged or closed-die forged 

iron or steel 
 هنگری با قالب باز یا قالب بستهآاز آهن یا فولاد   – – –

1.7 — 

8487 90 59 – – –  Other 1.7 — 

8487 90 90 – –  Other 1.7 — 
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 85فصل 

 یون، وماشین آلات و تجهیزات الکتریکی و قطعات آن؛ ضبط و تکثیر صدا، ضبط و تولید کننده تصویر و صدا تلویز

 قطعات و لوازم جانبی این قبیل مقالات

 یادداشت

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1

های گووش ها یا بالشتکشده الکتریکی، کفشهای گرمالکتریکی، پدهای تخت، پاپوش یا موارد مشابه؛ لباسالف( پتوهای گرم شده 

 شوند.اف آن پوشیده میشده الکتریکی که روی شخص یا اطریا سایر اقلام گرم

 .7011ب( اشیاء شیشه ای شماره  

 .8486ج( ماشین آلات و دستگاه های شماره 

 یا (.9018که در علوم پزشکی، جراحی، دندانپزشکی یا دامپزشکی استفاده می شود )سرفصل  د( دستگاه خلاء از نوعی

 .94)ه( مبلمان با گرمایش الکتریکی فصل 

ا ایون بو نمی شود. 8542یا  8541، 8540، 8512، 8511شامل کالاهای مشروح در شماره های  8504تا  8501. سرفصل های 2 

 طبقه بندی می شوند. 8504مخازن فلزی همچنان در ردیف  حال، یکسو کننده های قوس جیوه ای

شوند توا عملکورد شامل مواردی است که با اجزای جانبی ارائه می« های الکتریکیکنندهانباشته»، عبارت 8507در شماره فرعی . 3 

های کنتورل دموا )ماننود هسازی، تأمین انرژی یا محافظت در برابور آسویب بهینوه شوود، ماننود اتصوالات الکتریکوی، دسوتگاذخیره

اسوتفاده  ترمیستورها( و وسایل حفاظت مدار. این موارد ممکن است شامل بخشی از محفظوه محوافظ کالاهوایی باشوند کوه در آن

 .شودمی

 شوند:گیرد که معمولاً برای مصارف خانگی استفاده میهای الکترومکانیکی زیر را در بر میفقط ماشین 8509. شماره 4 

 شودت با هر وزنی میگیری میوه یا سبزیجاهای آباهها، میکسرهای غذا، و دستگهای کف، آسیابدهندهل صیقلالف( شام

کیلوگرم کمتر باشد. با این حال، ایون عنووان در  20ها از ها مشمول این عنوان خواهند بود، به شرطی که وزن آنب( سایر ماشین .

(، 8421های گریوز از مرکوز لبواس )سرفصول کن(، خشوک8414دارای پنکوه )سرفصول ها یا هودهای تهویه یوا بازیافوت مورد فن

های اتوو )سرفصول (، غلتک یا سایر ماشوین8450های لباسشویی خانگی )سرفصل (، ماشین8422های ظرفشویی )سرفصل ماشین
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( اعموال 8516)سرفصول ( یا وسایل برقوی گرموایی 8467(، قیچی برقی )سرفصل 8452(، چرخ خیاطی )سرفصل 8451یا  8420

 .شودنمی

لفون هموراه به تلفن های همراه اشاره دارد که مجهز بوه سیسوتم عامول ت 8517در مورد شماره « تلفن های هوشمند»اصطلاح  .5

ملوه مزموان، از جهستند و برای انجام عملکردهای یک ماشین پردازش خودکار داده مانند دانلود و اجرای چندین برنامه بوه طوور ه

توانند شامل ویژگی های دیگری مانند دوربین دیجیتال و سیستم های کمکی ناوبری اند. این تلفن ها میالث، طراحی شدهشخص ث

 .باشند، اما مشخص نیست که آیا این ویژگی ها یکپارچه شده اند یا خیر

 :8523. برای اهداف شماره 6

سوازی الکترونیکوی هوای ذخیرهکارت"یوا  "های حافظوه فلوشرتکا")مانند  "سازی غیرفرار حالت جامدهای ذخیرهدستگاه"الف( 

کوه بوه شوکل  ("Flash E2PROM" تصال به یک یوا چنود حافظوه فلوش )ماننودهایی هستند که با یک سوکت ا( دستگاه"فلش

کنتورل ها ممکن اسوت شوامل یوک شوند. این دستگاهمدارهای مجتمع نصب شده بر روی یک برد مدار چاپی قرار دارند، متصل می

 .ها باشندها و مقاومتکننده به شکل یک مدار مجتمع و اجزای غیرفعال مجزا مانند خازن

شود که یک یا چند مدار مجتمع الکترونیکی )مانند ریزپردازنوده، حافظوه هایی گفته میبه کارت "های هوشمندکارت"ب( اصطلاح 

هوا ممکون اسوت انود. ایون کارتکل تراشه در خود جای دادهرا به ش ((ROM) یا حافظه فقط خواندنی (RAM) دسترسی تصادفی

 .ارندا در خود ندحاوی کنتاکت، یک نوار مغناطیسی یا یک آنتن تعبیه شده باشند، اما هیچ عنصر مدار فعال یا غیرفعال دیگری ر

رای نموایش بووسوایلی کوه  به دستگاه ها یا "ماژول های نمایشگر صفحه تخت"، عبارت 8524برای اهداف مورد استفاده شماره . 7

 ده در قطعواتاطلاعات استفاده می شوند، اشاره دارد که حداقل دارای یک صفحه نمایش هستند که طراحی شده تا قبول از اسوتفا

ا ذیر، تاشو یدیگر گنجانده شوند. صفحه نمایش برای ماژول های صفحه نمایش تخت، از قبیل، صفحه های تخت، منحنی، انعطاف پ

یافوت ت. ماژول های نمایشگر صفحه تخت ممکن است شامل عناصر اضافی باشند، از جملوه عناصوری کوه بورای درقابل کشش اس

اژول هوای موشامل  8524سیگنال های ویدئویی و تخصیص آن سیگنال ها به پیکسل های نمایشگر لازم است. با این حال، شماره 

مزگشوایی یوا ری مجهز باشند، مانند آی سی مقیاس کننده، آی سی نمایشگر نیست که به اجزایی برای تبدیل سیگنال های ویدئوی

 .پردازشگر برنامه، یا به هر شکل دیگری ویژگی های عناوین دیگر را به خود گرفته باشند

رای هور بودر نامگوذاری،  8524برای طبقه بندی ماژول های نمایشگر صفحه تخت که در این یادداشت تعریف شده اسوت، عنووان 

 .در اولویت قرار دارد عنوان دیگری

ها با استفاده از چاپ روی یک پایوه شود که عناصر رسانای آنبه مدارهایی گفته می "مدارهای چاپی"، 8534برای هدف شماره . 8 

ورهوا آیند. اجزای چاپی مانند کانکتبه دست می "مدار فیلم"سازی، آبکاری، اچ کردن( یا با استفاده از تکنیک عایق )مثلاً با برجسته

ها( به هموراه عناصور غیرفعوال، در ها و اندوکتانسها، خازناند )مثلاً مقاومتو سایر اجزایی که با الگوی مشخصی به هم متصل شده

سازی یا تقویوت سویگنال الکتریکوی را دارنود مدارهای چاپی موجود هستند. با این حال، عناصری که توانایی تولید، تصحیح، مدوله
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شوند. همچنین، مدارهای چاپی ممکن است با عناصر اتصال غیرچاپی نیوز مجهوز هادی(، جزو مدارهای چاپی نمیه)مثلاً عناصر نیم

 .شوند

ه بوشود که با استفاده از عناصر غیر چاپی یا عناصری که در طول فرآینود چواپ ، مدارهایی را شامل نمی"مدارهای چاپی"اصطلاح 

شووند. بورای های جداگانه نیز جزو مدارهای چواپی نمیها و اندوکتانسها، خازنمقاومت اند. همچنین،اند، ساخته شدهدست نیامده

 8542بندی مدارها با عناصر غیرفعال و فعال در طی یک فرآیند تکنولوژیوک، مودارهای لایوه نوازک یوا ضوخیم را در شوماره دسته

 .کنندبندی میطبقه

شود که فیبرهای نووری را به اتصالاتی اطلاق می« های فیبر نوریها یا کابلستهاتصالات فیبرهای نوری، ب»، 8536. از نظر شماره 9

یوک  کنند. آنها هیچ عملکرد دیگری مانند تقویت، بازسازی یا اصلاحصرفاً به صورت مکانیکی در یک سیستم خط دیجیتال تراز می

 سیگنال را انجام نمی دهند.

ی جهیزات الکتریکوتبی سیم برای کنترل از راه دور گیرنده های تلویزیون یا سایر شامل دستگاه های مادون قرمز  8537. شماره 10

 ( نمی شود.8543)سرفصل 

 شامل موارد زیر است: «(LEDمنابع نور دیود ساطع کننده نور )»، عبارت 8539. برای اهداف شماره 11 

هسوتند کوه در مودارهای  (LED) وردیودهای ساطع ن حاوی منابع نور الکتریکی مبتنی بر (LED) های دیود ساطع نورماژول)الف( 

سسوته یوا ر غیرفعال گالکتریکی قرار دارند و علاوه بر عناصر الکتریکی، مکانیکی، حرارتی یا نوری، شامل عناصر فعال گسسته، عناص

رپوشی نیستند که امکوان ها دارای دبرای تامین منبع تغذیه یا کنترل توان هستند. این ماژول 8542یا  8536اقلام مشمول شماره 

 .شودنصب یا تعویض آسان را در یک لامپ فراهم کنند و از تماس مکانیکی و الکتریکی اطمینان حاصل نمی

کننود. تفواوت دی هستند که منابع نور الکتریکی را فوراهم میایحاوی یک یا چند ماژول ال (LED) های دیود ساطع نورب( لامپ

هوا دارای یوک کلاهوک طراحوی ین است کوه لامپدر ا (LED) های دیود ساطع نورو لامپ (LED) رهای دیود ساطع نوبین ماژول

وه بور اند تا امکان نصب یا تعویض آسان در یک چراغ را فراهم کنند و از تماس مکانیکی و الکتریکی اطمینان حاصل شود. عولاشده

نور، قابلیت تنظیم شدت نور و طوول  دیگری مانند تغییر رنگ هایممکن است دارای ویژگی (LED) های دیود ساطع نوراین، لامپ

 .عمر بیشتر باشند

 :8542و  8541. برای اهداف شماره های 12

شود که عملکرد آنهوا بوه تغییورات مقاوموت در اعموال میودان های الکترونیکی اطلاق میبه دستگاه "رساناهای نیمهدستگاه)الف(  

ای از عناصور چندگانوه باشوند و توانند شوامل مجموعوهها میرسانا بستگی دارد. این دستگاهبر نیمههای مبتنی الکتریکی و یا مبدل

 .همچنین به عملکردهای جانبی فعال و غیرفعال مجهز باشند یا نباشند

های مبتنوی بور رسانا، تشودیدکنندههای مبتنی بر نیمهرسانا، محرکرسانا شامل حسگرهای مبتنی بر نیمههای مبتنی بر نیمهمبدل

رسوانای گسسوته هسوتند و عملکوردی درونوی های نیمهرسانا هستند که انواعی از دستگاهگرهای مبتنی بر نیمهرسانا و نوساننیمه
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ها قادر به تبدیل هر نوع پدیده فیزیکی یا شیمیایی یا یک عمل به سیگنال الکتریکی هستند و برعکس، سویگنال دارند. این دستگاه

 .کنندا به هر نوع پدیده فیزیکی یا عملی تبدیل میالکتریکی ر

. 

 ت شامل مووادهمه عناصر در مبدل های مبتنی بر نیمه هادی به طور غیرقابل تقسیمی با هم ترکیب شده اند و همچنین ممکن اس

 ضروری به طور غیرقابل تقسیمی باشند که ساخت یا عملکرد آنها را ممکن می سازد.

 نی است:عبارات زیر به این مع 

 ا اسوتفاده ازبوبه معنای ساخته شده بر روی یک بستر نیمه هادی یا ساخته شوده از موواد نیموه هوادی  "مبتنی بر نیمه هادی( 1)

موی  کرد آن ایفوافناوری نیمه هادی است. بستر یا ماده نیمه هادی نقش مهم و غیرقابل تعویضی در عملکرد و عملکرد مبدل و عمل

ه بتنی بر نیمومامل خواص فیزیکی، الکتریکی، شیمیایی و نوری هستند که تاثیر قابل توجهی در عملکرد کند. خواص نیمه هادی ش

راز بانود تالکتریکی،  هادی دارند. به عنوان مثال، این خواص ممکن است شامل مقاومت الکتریکی، تراز باند، وابستگی دما به مقاومت

 .نوری، ویژگی های شیمیایی و غیره باشد

ت ی، فشوار، قودربه پدیده هایی مانند فشار، امواج صوتی، شتاب، ارتعاش، حرکت، جهت گیر "پدیده های فیزیکی یا شیمیایی"( 2)

 .وط می شود. میدان مغناطیسی، قدرت میدان الکتریکی، نور، رادیواکتیویته، رطوبت، جریان، غلظت مواد شیمیایی و غیره مرب

رسانایی است که شامل ساختارهای میکروالکترونیکی یا مکانیکی است که در دستگاه نیمهنوعی « هادیحسگر مبتنی بر نیمه»( 3)

های هوا بوه سویگنالشود و وظیفه تشخیص مقوادیر فیزیکوی یوا شویمیایی و تبودیل آنرسانا ایجاد میجرم یا روی سطح یک نیمه

های رسانا، سویگنالمهکی، الکتریکی، شیمیایی و نوری نیالکتریکی را دارد. این دستگاه با استفاده از تغییرات حاصل در خواص فیزی

 .کندالکتریکی ناشی از تغییرات حاصل در خواص الکتریکی یا جابجایی یک ساختار مکانیکی را تولید می

شوکیل شوده تنوعی دستگاه نیمه هادی است که از ساختارهای میکروالکترونیکی یوا مکوانیکی « محرک مبتنی بر نیمه هادی( »4)

 را دارد. ت که در جرم یا روی سطح یک نیمه هادی ایجاد می شود و وظیفه تبدیل سیگنال های الکتریکی به حرکت فیزیکیاس

ه یکی تشوکیل شودنوعی دستگاه نیمه هادی است که از ساختارهای میکروالکترونیکی یا مکوان "رزوناتور مبتنی بر نیمه هادی"( 5)

موه هوادی را ی ایجاد می شود و وظیفه ایجاد یک نوسان مکانیکی یا الکتریکی یوک نیاست که در جرم یا روی سطح یک نیمه هاد

 دارد. فرکانس از پیش تعریف شده که به هندسه فیزیکی این سازه ها در پاسخ به یک ورودی خارجی بستگی دارد.

ده نیکی تشکیل شلکترونیکی یا مکانوعی دستگاه نیمه هادی است که از ساختارهای میکروا "نوسان ساز مبتنی بر نیمه هادی"( 6)

. ادی را داردهواست که در جرم یا روی سطح یک نیمه هادی ایجاد می شود و وظیفه ایجاد نوسان مکانیکی یا الکتریکی یک نیموه 

 فرکانس از پیش تعریف شده که به هندسه فیزیکی این سازه ها بستگی دارد.
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 انرژی و اندشده ساخته رسانایینیمه مواد ٔ  رسانایی هستند که بر پایهیکی نیمههای الکترون، دستگاه )LED"(دیودهای ساطع نور" 

 یکودیگر بوه الکتریکی تصور به است ممکن دیودها این. کنندمی تبدیل بنفش ماوراء یا قرمز مادون مرئی، پرتوهای به را الکتریکی

 .و همچنین ممکن است با محافظ ترکیب شده باشند یا نباشند نباشند یا باشند متصل

 دارای عناصری برای تامین منبع تغذیه یا کنترل قدرت نیستند. 8541شماره  (LEDدیودهای ساطع کننده نور ) 

 ب( مدارهای مجتمع الکترونیکی عبارتند از:

( در جورم نس ها و غیوره( مدارهای مجتمع یکپارچه که در آنها عناصر مدار )دیودها، ترانزیستورها، مقاومت ها، خازن ها، اندوکتا1) 

د. آرسونید )اساسا( و روی سطح یک نیمه هادی یا مواد نیمه هادی مرکب )به عنوان مثال، سویلیکون دوپ شوده( ایجواد موی شوون

 ید ایندیم( و به طور جدانشدنی مرتبط هستند.گالیم، ژرمانیم سیلیکون، فسف

ازک یوا نوولووژی لایوه ( مدارهای مجتمع هیبریدی که در آنها عناصر غیرفعال )مقاومت ها، خازن ها، القایی ها و غیره( که با تکن2)

 ادی بوه دسوتهویمه ضخیم به دست می آیند، و عناصر فعال )دیودها، ترانزیستورها، مدارهای مجتمع یکپارچه و غیره( که توسط ن

ایق ی یوک لایوه عومی آیند. فن آوری، برای همه مقاصد و به طور غیرقابل تقسیم، توسط اتصالات یا کابل های متصل به هم، بر رو

 )شیشه، سرامیک و غیره( ترکیب می شوند. این مدارها ممکن است شامل اجزای مجزا نیز باشند.

یور و به طوور غ یا چند مدار مجتمع یکپارچه به هم پیوسته که برای همه مقاصد ( مدارهای مجتمع چند تراشه ای متشکل از دو3)

 ل دیگر.ل یا غیرفعاقابل تقسیم ترکیب شده اند، خواه روی یک یا چند لایه عایق، با یا بدون قاب سرب، اما بدون عناصر مدار فعا

ای با حداقل یکوی پارچه، هیبریدی یا چندتراشه، ترکیبی از یک یا چند مدار مجتمع یک )MCOs(مدارهای مجتمع چندجزئی( 4)

ه کوها، نوسانگرها، تشدیدگرها یا ترکیبوی از آنهوا یوا اجوزای دیگوری از اجزای زیر هستند: سنسورهای مبتنی بر سیلیکون، محرک

دهند. م میرا انجا 8504بندی شده تحت عنوان های طبقهیا سلف 8541، 8533، 8532بندی شده تحت عنوان وظایف اقلام طبقه

بورای  از نوعی کوه این مدارها برای همه مقاصد و به طور غیرقابل تقسیم در یک بدنه واحد مانند یک مدار مجتمع، به عنوان جزئی

یا حامل دیگور، از طریوق اتصوال  )PCB (ر چاپیها با استفاده از یک برد مدااند. آنشود، تشکیل شدهمونتاژ بر روی آن استفاده می

 .شوندها یا پدها به هم متصل میها، برآمدگیها، زمیندها، توپها، لیپین

 به منظور این تعریف: 

زای دیگر مونتاژ شوند، یا در اج MCOممکن است گسسته باشند، به طور مستقل ساخته شده و سپس بر روی بقیه  "قطعات"( 1)

 ادغام شوند.

ر ساخته شوده بو تر سیلیکونی، یا ساخته شده از مواد سیلیکونی، یابه معنای ساخته شده بر روی یک بس "بر اساس سیلیکون"( 2)

 روی قالب مدار مجتمع است.
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وی سوطح یوک شامل ساختارهای میکروالکترونیکی یا مکانیکی هستند که در جرم یا ر "حسگرهای مبتنی بر سیلیکون( )الف( 3) 

های الکتریکوی ناشوی از آن را شیمیایی و تبدیل آنها بوه سویگنالهای فیزیکی یا شوند و وظیفه تشخیص پدیدهرسانا ایجاد مینیمه

گیری، کرنش، قودرت هایی مانند فشار، امواج صوتی، شتاب، ارتعاش، حرکت، جهتبه پدیده "های فیزیکی یا شیمیاییپدیده"دارند. 

 .شودط میمیایی و غیره مربومیدان مغناطیسی، شدت میدان الکتریکی، نور، رادیواکتیویته، رطوبت، جریان، غلظت مواد شی

رسوانا شامل ساختارهای میکروالکترونیکی و مکانیکی است که در جورم یوا سوطح یوک نیمه« های مبتنی بر سیلیکونمحرک»ب( 

 .های الکتریکی به حرکت فیزیکی را دارندشوند و وظیفه تبدیل سیگنالایجاد می

اند که در جرم یوا از ساختارهای میکروالکترونیکی یا مکانیکی تشکیل شده اجزایی هستند که "رزوناتورهای مبتنی بر سیلیکونج(  

شده را دارند کوه شوند و وظیفه تولید یک نوسان مکانیکی یا الکتریکی با فرکانس از پیش تعریفرسانا ایجاد میروی سطح یک نیمه

تواننود در بسویاری از شوود و میدقت تعیوین میبه فیزیکی بستگی دارد. هندسه این ساختارها در پاسخ به یک ورودی خارجی به 

ساز با فرکانس پایین توا های نیازمند نوسانسیم، الکترونیک مصرفی، حسگرها و سایر حوزهکاربردهای مختلف از جمله ارتباطات بی

 .بسیار بالا استفاده شوند

اند کوه در شوده میکروالکترونیکی یا مکانیکی تشوکیلاجزای فعالی هستند که از ساختارهای  "اسیلاتورهای مبتنی بر سیلیکوند( 

شوده را شوند و وظیفه تولید یک نوسان مکانیکی یا الکتریکی با فرکانس از پویش تعریفرسانا ایجاد میجرم یا روی سطح یک نیمه

بور هور عنووان  8542و  8541های سرفصول شده در این تبصوره،بندی اقلام تعریفدارند. هندسه فیزیکی این ساختارها برای طبقه

 .رکرد آنها، آنها را پوشش دهدتواند با اشاره به کاکه می 8523جز در مورد شماره گذاری اولویت دارند، بهدیگری در نام

 یادداشت های عنوان فرعی

ن بویفقط شامل دوربین های تلویزیوونی پرسورعت، دوربوین هوای دیجیتوال و ضوبط کننوده هوای دور 81 8525. شماره فرعی 1 

 فیلمبرداری می شود که دارای یک یا چند ویژگی زیر باشند:

 میلی متر در میکروثانیه؛ 0.5سرعت نوشتن بیش از  -

 نانوثانیه یا کمتر. 50وضوح زمانی  -

 فریم در ثانیه. 225000نرخ فریم بیش از  - 

های کنندههوای دیجیتوال و ضوبطع، دوربینرابور تشعشوبهای تلویزیونی مقواوم در ، دوربین82 8525در رابطه با شماره فرعی . 2 

ها به کنند. این دوربینهای پرتابش را فراهم میشوند که امکان کار در محیطای طراحی یا محافظت میدوربین فیلمبرداری به گونه

ن تخریوب راد )سویلیکون((، بودو 6^10×  5گوری )سویلیکون( ) 3^10×  50اند که دوز کلی تشعشع حداقل ای طراحی شدهگونه

 .عملیاتی را تحمل کنند
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های دوربین فیلمبرداری را شامل کنندههای دیجیتال و ضبطهای تلویزیون دید در شب، دوربین، دوربین83 8525عنوان فرعی . 3

ا تصوویری توانند تقویت و تبودیل شووند توها میکنند و این الکترونشود که از فوتوکاتد برای تبدیل نور به الکترون استفاده میمی

 .شوندی( در این عنوان فرعی شامل نم89 8525های تصویربرداری حرارتی )عموماً زیر عنوان قابل مشاهده ارائه دهند. اما دوربین

به کار بودون  فقط پخش کننده های نوار کاست دارای تقویت کننده داخلی، بدون بلندگوی داخلی، قادر 12 8527. عنوان فرعی 4

 میلی متر بیشتر می شود. 45× میلی متر  100× میلی متر  170الکتریکی و ابعاد آنها از منبع خارجی نیروی 

شوده های مصرفشده و باتریهای اولیه مصرفشده، باتریهای اولیه مصرفسلول"، 19 8549تا  11 8549از نظر عناوین فرعی . 5

در  وبریدگی، فرسودگی یا دلایل دیگر قابل استفاده نیسوتند هایی هستند که به دلیل شکستگی، ها و سلولشامل باتری "الکتریکی

 .حال شارژ شدن نیستند

 یادداشت های اضافی 

 عمال شوند.انباید در مورد دستگاه های بازتولید صدا با سیستم خواندن لیزری  00 30 8519و  10 20 8519. عناوین فرعی 1

های ها یا تجهیزاتی است کوه سویگنالشامل دستگاه "مودم"، عبارت 91 71 8528و  15 71 8528برای اهداف عناوین فرعی . 2 

هوای ، مودم .90Vهوایودممکننود، ماننود ها را فوراهم میورودی و خروجی را تعدیل و تقویت کرده و ارتباط دوطرفه بین دستگاه

باشند جریان دوطرفه اطلاعوات را ها باید قادر این دستگاه Ethernet .وWLAN  ، ISDNای مانندکابلی و سایر تجهیزات شبکه

 .دهنده خدمات محدود شودبرای تعامل ارائه دهند. توجه داشته باشید که سرعت دسترسی به اینترنت ممکن است توسط ارائه

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

8501 
Electric motors and generators (excluding 

generating sets) 
   (ولدمموتورهای الکتریکی و ژنراتورها )به استثنای مجموعه های 

8501 10 
–  Motors of an output not exceeding 37,5 W– 

   وات 37.5موتورهایی با توان خروجی بیش از 

8501 10 10 
– –  Synchronous motors of an output not 

exceeding 18 W 
 توا 18موتورهای سنکرون با خروجی بیش از   – –

4.7 p/st 

 
– –  Other 

  

8501 10 91 
– – –  Universal AC/DC motors 

 یجهان AC/DC موتورهای  – – –
2.7 p/st 

8501 10 93 – – –  AC motors– – –  موتورهای AC 2.7 p/st 

8501 10 99 – – –  DC motors– – –  موتورهای DC 2.7 p/st 

8501 20 00 –  Universal AC/DC motors of an output 2.7 p/st 
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exceeding 37,5 W 
 W 37٫5جهانی با خروجی بیش از  AC/DC موتورهای  –

 

–  Other DC motors; DC generators, other than 
photovoltaic generators 

رهای غیر از ژنراتو، به DC ؛ ژنراتورهایDC سایر موتورهای  –

 فتوولتائیک
  

8501 31 00 
– –  Of an output not exceeding 750 W 

 W 750با خروجی بیش از   – –
2.7 p/st 

8501 32 00 
– –  Of an output exceeding 750 W but not 

exceeding 75 kW 
 ووات بیشتر نباشدکیل 75وات اما از  750با خروجی بیش از   – –

2.7 p/st 

8501 33 00 

– –  Of an output exceeding 75 kW but not 
exceeding 375 kW 

کیلووات بیشتر  375کیلووات اما از  75با خروجی بیش از   – –

 نباشد

2.7 p/st 

8501 34 00 
– –  Of an output exceeding 375 kW 

 کیلووات 375با خروجی بیش از   – –
2.7 p/st 

8501 40 
–  Other AC motors, single-phase 

   ، تک فازAC سایر موتورهای  –

8501 40 20 
– –  Of an output not exceeding 750 W 

 W 750با خروجی بیش از   – –
2.7 p/st 

8501 40 80 
– –  Of an output exceeding 750 W 

 W 750با خروجی بیش از   – –
2.7 p/st 

 

–  Other AC motors, multi-phase 
   ، چند فازAC سایر موتورهای  –

8501 51 00 
– –  Of an output not exceeding 750 W 

 W 750با خروجی بیش از   – –
2.7 p/st 

8501 52 
– –  Of an output exceeding 750 W but not 

exceeding 75 kW 
   ووات بیشتر نباشدکیل 75وات اما از  750با خروجی بیش از   – –

8501 52 20 

– – –  Of an output exceeding 750 W but not 
exceeding 7,5 kW 

کیلووات  7٫5وات اما از  750از  با توان خروجی بیش  – – –

 بیشتر نباشد

2.7 p/st 

8501 52 30 

– – –  Of an output exceeding 7,5 kW but not 
exceeding 37 kW 

کیلووات بیشتر  37کیلووات اما از  7٫5با خروجی بیش از   – – –

 نباشد

2.7 p/st 

8501 52 90 – – –  Of an output exceeding 37 kW but not 2.7 p/st 
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exceeding 75 kW 
کیلووات بیشتر  75کیلووات اما از  37با خروجی بیش از   – – –

 نباشد

8501 53 
– –  Of an output exceeding 75 kW 

   کیلووات 75با خروجی بیش از   – –

8501 53 50 – – –  Traction motors– – –  2.7 موتورهای کششی p/st 

 
– – –  Other, of an output– – –  سایر، یک خروجی 

  

8501 53 81 
– – – –  Exceeding 75 kW but not exceeding 

375 kW 
 کیلووات بیشتر نباشد 375کیلووات اما از  75بیش از ----

2.7 p/st 

8501 53 94 
– – – –  Exceeding 375 kW but not exceeding 

750 kW 
 کیلووات بیشتر نیست 750کیلووات اما از  375بیش از -----

2.7 p/st 

8501 53 99 
– – – –  Exceeding 750 kW 

 کیلووات 750بیش از   – – – –
2.7 p/st 

 

–  AC generators (alternators), other than 
photovoltaic generators 

های ژنراتورهای متناوب )آلترناتور(، به غیر از ژنراتور  –

 فتوولتائیک
  

8501 61 
– –  Of an output not exceeding 75 kVA 

   دکیلوولت آمپر نباش 75با خروجی بیش از   – –

8501 61 20 – – –  Of an output not exceeding 7,5 kVA 2.7 p/st 

8501 61 80 – – –  Of an output exceeding 7,5 kVA but not 
exceeding 75 kVA 

2.7 p/st 

8501 62 00 – –  Of an output exceeding 75 kVA but not 
exceeding 375 kVA 

2.7 p/st 

8501 63 00 – –  Of an output exceeding 375 kVA but not 
exceeding 750 kVA 

2.7 p/st 

8501 64 00 – –  Of an output exceeding 750 kVA 2.7 p/st 

 

–  Photovoltaic DC generators 
   فتوولتائیک DC ژنراتورهای  –

8501 71 00 – –  Of an output not exceeding 50 W 2.7 p/st 

8501 72 00 – –  Of an output exceeding 50 W 2.7 p/st 

8501 80 00 
–  Photovoltaic AC generators–  نراتورهایژ AC 

 فتوولتائیک
2.7 p/st 

8502 
Electric generating sets and rotary converters 

   مجموعه های تولید برق و مبدل های چرخشی

 
–  Generating sets with compression-ignition 
internal combustion piston engines (diesel or   



1018 
 

1018 
 

semi-diesel engines) 
لی با مجموعه های تولیدی با موتورهای پیستونی احتراق داخ  –

 )احتراق تراکمی )موتورهای دیزل یا نیمه دیزل

8502 11 – –  Of an output not exceeding 75 kVA 
  

8502 11 20 – – –  Of an output not exceeding 7,5 kVA 2.7 p/st 

8502 11 80 – – –  Of an output exceeding 7,5 kVA but not 
exceeding 75 kVA 

2.7 p/st 

8502 12 00 – –  Of an output exceeding 75 kVA but not 
exceeding 375 kVA 

2.7 p/st 

8502 13 – –  Of an output exceeding 375 kVA 
  

8502 13 20 – – –  Of an output exceeding 375 kVA but not 
exceeding 750 kVA 

2.7 p/st 

8502 13 40 
– – –  Of an output exceeding 750 kVA but not 

exceeding 2 000 kVA 
2.7 p/st 

8502 13 80 – – –  Of an output exceeding 2 000 kVA 2.7 p/st 

8502 20 

–  Generating sets with spark-ignition internal 
combustion piston engines 

ونی احتراق داخلی با موتورهای پیستهای تولیدی با مجموعه  –

 جرقه
  

8502 20 20 – –  Of an output not exceeding 7,5 kVA 2.7 p/st 

8502 20 40 – –  Of an output exceeding 7,5 kVA but not 
exceeding 375 kVA 

2.7 p/st 

8502 20 60 – –  Of an output exceeding 375 kVA but not 
exceeding 750 kVA 

2.7 p/st 

8502 20 80 – –  Of an output exceeding 750 kVA 2.7 p/st 

 

–  Other generating sets 
   های تولیدکنندهسایر مجموعه  –

8502 31 00 – –  Wind-powered– –  2.7 با انرژی باد p/st 

8502 39 – –  Other 
  

8502 39 20 
– – –  Turbo-generators 

 توربو ژنراتورها  – – –
2.7 p/st 

8502 39 80 – – –  Other 2.7 p/st 

8502 40 00 
–  Electric rotary converters 

 های چرخشی الکتریکیمبدل   –
2.7 p/st 

8503 00 

Parts suitable for use solely or principally with 
the machines of heading 8501 or 8502 
ره شما قطعات مناسب برای استفاده صرفاً یا اصولاً با ماشین های

 8502یا  8501
  

8503 00 10 –  Non-magnetic retaining rings 2.7 — 
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 حلقه های نگهدارنده غیر مغناطیسی  –

 
–  Other 

  

8503 00 91 
– –  Of cast iron or cast steel 

 از چدن یا فولاد چدنی  – –
2.7 — 

8503 00 99 – –  Other 2.7 — 

8504 

Electrical transformers, static converters (for 
example, rectifiers) and inductors 

ل، مثا ترانسفورماتورهای الکتریکی، مبدل های استاتیک )به عنوان

 یکسو کننده ها( و سلف ها
  

8504 10 
–  Ballasts for discharge lamps or tubes 

   های تخلیهها یا لولهبالاست برای لامپ  –

8504 10 20 
– –  Inductors, whether or not connected with a 

capacitor 
 ها، خواه به خازن متصل باشند یا نباشندسلف  – –

3.7 p/st 

8504 10 80 – –  Other 3.7 p/st 

 

–  Liquid dielectric transformers 
   الکتریک مایعترانسفورماتورهای دی  –

8504 21 00 

– –  Having a power handling capacity not 
exceeding 650 kVA 

یلو ولت آمپر ک 650دارای ظرفیت جابجایی توان بیش از   – –

 نباشد

3.7 p/st 

8504 22 

– –  Having a power handling capacity exceeding 
650 kVA but not exceeding 10 000 kVA 

یلو ولت آمپر اما ک 650دارای ظرفیت جابجایی توان بیش از   – –

 کیلو ولت آمپر 10000بیش از 

  

8504 22 10 

– – –  Exceeding 650 kVA but not exceeding 
1 600 kVA 

کیلو ولت آمپر  1600لت آمپر اما از کیلو و 650بیش از   – – –

 بیشتر نباشد

3.7 p/st 

8504 22 90 
– – –  Exceeding 1 600 kVA but not exceeding 

10 000 kVA 3.7 p/st 

8504 23 00 
– –  Having a power handling capacity exceeding 

10 000 kVA 

 kVA 000 10دارای ظرفیت انتقال نیرو بیش از   – –

3.7 p/st 

 
–  Other transformers–  سایر ترانسفورماتورها 

  

8504 31 
– –  Having a power handling capacity not 

exceeding 1 kVA 
   وولت آمپر نباشدکیل 1دارای ظرفیت جابجایی توان بیش از   – –
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– – –  Measuring transformers– – –
   ترانسفورماتورهای اندازه گیری  

8504 31 21 
– – – –  For voltage measurement 

 گیری ولتاژبرای اندازه  – – – –
3.7 p/st 

8504 31 29 – – – –  Other 3.7 p/st 

8504 31 80 – – –  Other 3.7 p/st 

8504 32 00 

– –  Having a power handling capacity exceeding 
1 kVA but not exceeding 16 kVA 

لو ولت آمپر اما کی 1دارای ظرفیت جابجایی توان بیش از   – –

 کیلو ولت آمپر 16حداکثر از 

3.7 p/st 

8504 33 00 

– –  Having a power handling capacity exceeding 
16 kVA but not exceeding 500 kVA 

یلو ولت آمپر اما ک 16دارای ظرفیت جابجایی توان بیش از   – –

 کیلو ولت آمپر 500بیش از 

3.7 p/st 

8504 34 00 
– –  Having a power handling capacity exceeding 

500 kVA 
 یلوولت آمپرک 500دارای ظرفیت انتقال نیرو بیش از   – –

3.7 p/st 

8504 40 –  Static converters–   های استاتیکمبدل 
  

8504 40 30 

– –  Of a kind used with telecommunication 
apparatus, automatic data-processing machines 

and units thereof 
های پردازش های مخابراتی، ماشیندستگاهاز نوعی که برای   – –

 .شودخودکار داده و واحدهای آن استفاده می

Free p/st 

 
– –  Other 

  

8504 40 55 
– – –  Accumulator chargers– – –   شارژرهای

 اکومولاتور
Free p/st 

 
– – –  Other 

  
8504 40 82 – – – –  Rectifiers– – – –  هایکسو کننده Free — 

 
– – – –  Inverters– – – –  اینورترها 

  

8504 40 84 
– – – – –  Having a power handling capacity not 

exceeding 7,5 kVA 
 کیلوولت آمپر 7٫5داشتن ظرفیت انتقال نیرو از   – – – – –

Free — 

8504 40 88 
– – – – –  Having a power handling capacity 

exceeding 7,5 kVA 
 مپرکیلوولت آ 7٫5دارای ظرفیت انتقال نیرو بیش از   – – – – –

Free — 

8504 40 90 – – – –  Other Free — 

8504 50 00 –  Other inductors-  هاسایر القاگر Free — 

8504 90 –  Parts-  قطعات 
  

 
– –  Of transformers and inductors 
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 هاترانسفورماتورها و سلف  – –

8504 90 11 – – –  Ferrite cores– – –   های فریتهسته Free — 

8504 90 13 

– – –  Steel laminations and cores, whether or 
not stacked or wound 

های فولادی، اعم از انباشته یا زخمی ها و هستهلامینیت  – – –

 شده

Free — 

8504 90 17 – – –  Other Free — 

8504 90 90 – –  Of static converters– –  های استاتیکمبدل Free — 

8505 

Electromagnets; permanent magnets and 
articles intended to become permanent 

magnets after magnetisation; electromagnetic 
or permanent magnet chucks, clamps and 
similar holding devices; electromagnetic 

couplings, clutches and brakes; electromagnetic 
lifting heads 

طیس الکترومغناطیس؛ آهنرباهای دائمی و اشیایی که پس از مغنا

ا و شدن به آهنرباهای دائمی تبدیل می شوند. گیره ها، گیره ه

. وسایل نگهدارنده مشابه الکترومغناطیسی یا آهنربای دائمی

لکترومغناطیسی، کلاچ و ترمز؛ سرهای بالابر کوپلینگ ا

 الکترومغناطیسی

  

 

–  Permanent magnets and articles intended to 
become permanent magnets after 

magnetization 
ی ه آهنرباهابآهنرباها و اقلام دائمی که بعد از مغناطیس شدن   -

 دائمی تبدیل می شوند

  

8505 11 00 – –  Of metal– –  2.2 از فلز — 

8505 19 – –  Other 
  

8505 19 10 
– – –  Permanent magnets of agglomerated 

ferrite 
 های دائمی فریت آگلومره شدهآهنربا   – – –

2.2 — 

8505 19 90 – – –  Other 2.2 — 

8505 20 00 
–  Electromagnetic couplings, clutches and 

brakes–  ،کلاچ و ترمز الکترومغناطیسی کوپلینگ 
2.2 — 

8505 90 –  Other, including parts–  ایر موارد، از جمله قطعاتس 
  

 

– –  Electromagnets; electromagnetic or 
permanent magnet chucks, clamps and similar 

holding devices 
های الکتریکی؛ گیره ها، گیره ها و وسایل مغناطیس  – –

 نگهدارنده مشابه الکترومغناطیسی یا آهنربای دائمی
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8505 90 21 

– – –  Electromagnets of a kind used solely or 
principally for magnetic resonance imaging 

apparatus other than electromagnets of 
heading 9018 

های ستگاههایی که صرفاً یا عمدتاً برای دمغناطیسالکترو   – – –

های شماره جز الکترومغناطیستصویربرداری تشدید مغناطیسی به

 .شونداستفاده می 9018

Free — 

8505 90 29 – – –  Other 1.8 — 

8505 90 50 
– –  Electromagnetic lifting heads 

 سرهای بالابر الکترومغناطیسی  – –
2.2 — 

8505 90 90 – –  Parts 1.8 — 

8506 
Primary cells and primary batteries 

   سلول های اولیه و باتری های اولیه

8506 10 –  Manganese dioxide– دی اکسید منگنز 
  

 
– –  Alkaline– –  اییقلی 

  
8506 10 11 – – –  Cylindrical cells– – –  4.7 ایهای استوانهسلول p/st 

8506 10 18 – – –  Other 4.7 p/st 

 
– –  Other 

  
8506 10 91 – – –  Cylindrical cells– – –  4.7 ایهای استوانهسلول p/st 

8506 10 98 – – –  Other 4.7 p/st 

8506 30 00 –  Mercuric oxide–  4.7 اکسید جیوه p/st 

8506 40 00 –  Silver oxide–  4.7 اکسید نقره p/st 

8506 50 –  Lithium–  یتیومل 
  

8506 50 10 – –  Cylindrical cells– –  4.7 ایهای استوانهسلول p/st 

8506 50 30 – –  Button cells– –  4.7 های دکمهسلول p/st 

8506 50 90 – –  Other 4.7 p/st 

8506 60 00 –  Air-zinc–  4.7 زینک-ایر p/st 

8506 80 
–  Other primary cells and primary batteries 

   های اولیههای اولیه و باتریسایر سلول  –

8506 80 05 

– –  Dry zinc-carbon batteries of a voltage of 
5.5 V or more but not exceeding 6,5 V 

ولت یا بیشتر اما  5/5های روی کربن خشک با ولتاژ باطری  – –

 .ولت بیشتر نباشد 6/5از 

Free p/st 

8506 80 80 – –  Other 4.7 p/st 

8506 90 00 –  Parts 4.7 — 

8507 
Electric accumulators, including separators 

therefor, whether or not rectangular (including 
square) 
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ا ییلی انباشته های الکتریکی، از جمله جداکننده های آنها، مستط

 )غیر مستطیلی )شامل مربع

8507 10 

–  Lead-acid, of a kind used for starting piston 
engines 

ی که برای راه اندازی موتورهای پیستونی اسید، از نوع-سرب –

 استفاده می شود
  

8507 10 20 
– –  Working with liquid electrolyte 

 کار با الکترولیت مایع  – –
3.7 p/st 

8507 10 80 – –  Other 3.7 p/st 

8507 20 
–  Other lead-acid accumulators 

   های اسید سربکنندهسایر انباشته  –

8507 20 20 
– –  Working with liquid electrolyte 

 کار با الکترولیت مایع  – –
3.7 ce/el 

8507 20 80 – –  Other 3.7 ce/el 

8507 30 –  Nickel-cadmium–  کادمیم-نیکل 
  

8507 30 20 – –  Hermetically sealed- -  2.6 پلمپ شده p/st 

8507 30 80 – –  Other 2.6 ce/el 

8507 50 00 –  Nickel-metal hydride– 2.7 فلز-هیدرید نیکل p/st 

8507 60 00 –  Lithium-ion–  2.7 لیتیوم یون p/st 

8507 80 00 –  Other accumulators–  2.7 هاکنندهسایر انباشته p/st 

8507 90 –  Parts-  قطعات 
  

8507 90 30 – –  Separators– –  2.7 هاجداکننده — 

8507 90 80 – –  Other 2.7 — 

8508 Vacuum cleanersجاروبرقی 
  

 

–  With self-contained electric motor 
   با موتور الکتریکی مستقل  –

8508 11 00 

– –  Of a power not exceeding 1 500 W and 
having a dust bag or other receptacle capacity 

not exceeding 20 l 

ه گرد و غبار یا وات و ظرفیت کیس 1500با توانی بیش از   – –

 لیتر نباشد 20مخزن دیگری که بیش از 

2.2 p/st 

8508 19 00 – –  Other 1.7 p/st 

8508 60 00 –  Other vacuum cleaners–  1.7 روبرقی هاسایر جا p/st 

8508 70 00 –  Parts 1.7 — 

8509 
Electromechanical domestic appliances, with 

self-contained electric motor, other than 
vacuum cleaners of heading 8508   
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ز یر الوازم خانگی الکترومکانیکی، با موتور الکتریکی مستقل، غ

 8508جاروبرقی های شماره 

8509 40 00 

–  Food grinders and mixers; fruit or vegetable 
juice extractors 

ا یآسیاب و میکسر مواد غذایی؛ دستگاه های آب میوه   –

 سبزیجات

2.2 p/st 

8509 80 00 –  Other appliances–  2.2 سایر لوازم خانگی — 

8509 90 00 –  Parts 2.2 — 

8510 

Shavers, hair clippers and hair-removing 
appliances, with self-contained electric motor 

ی ریش تراش، قیچی مو و دستگاه های موبر، با موتور الکتریک

 مستقل
  

8510 10 00 –  Shavers–  2.2 یش تراشر p/st 

8510 20 00 –  Hair clippers-  2.2 لیپس موک p/st 

8510 30 00 
–  Hair-removing appliances 

 زائد وسایل از بین بردن موهای  –
2.2 p/st 

8510 90 00 –  Parts 2.2 — 

8511 

Electrical ignition or starting equipment of a 
kind used for spark-ignition or compression-

ignition internal combustion engines (for 
example, ignition magnetos, magneto-dynamos, 

ignition coils, sparking plugs and glow plugs, 
starter motors); generators (for example, 

dynamos, alternators) and cut-outs of a kind 
used in conjunction with such engines 

 تجهیزات احتراق یا راه اندازی الکتریکی از نوعی که برای

 موتورهای احتراق داخلی با اشتعال جرقه یا اشتعال تراکمی

ام، دین استفاده می شود )به عنوان مثال، مگنتوهای احتراق، مگنتو

کویل های احتراق، شمع ها و شمع های درخشان، موتورهای 

ز ایی اهنده استارت(. ژنراتورها )مثلا دینام ها، دینام ها( و قطع کن

 .نوعی که در ارتباط با چنین موتورهایی استفاده می شود

  

8511 10 00 –  Sparking plugs–  3.2 ع جرقهشم — 

8511 20 00 
–  Ignition magnetos; magneto-dynamos; 

magnetic flywheels 
 اطیسیفلایویل های مغن ;مگنتوهای احتراق؛ مغناطیسی دینام  –

3.2 — 

8511 30 00 
–  Distributors; ignition coils 

 توزیع کنندگان؛ کویل های احتراق  –
3.2 — 

8511 40 00 –  Starter motors and dual purpose starter-
generators 

3.2 — 
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 موتورهای استارت و استارت ژنراتورهای دو منظوره  –

8511 50 00 –  Other generators–  3.2 سایر ژنراتورها — 

8511 80 00 –  Other equipment–  3.2 سایر تجهیزات — 

8511 90 00 –  Parts 3.2 — 

8512 

Electrical lighting or signalling equipment 
(excluding articles of heading 8539), windscreen 
wipers, defrosters and demisters, of a kind used 

for cycles or motor vehicles 

ت تجهیزات روشنایی یا سیگنال الکتریکی )به استثنای محصولا

 عی کهزداها و یخ زداها، از نو ، برف پاک کن ها، یخ(8539شماره 

 .برای چرخه ها یا وسایل نقلیه موتوری استفاده می شود

  

8512 10 00 

–  Lighting or visual signalling equipment of a 
kind used on bicycles 

وچرخه تجهیزات نورپردازی یا سیگنال بصری از نوعی که در د  -

 ها استفاده می شود

2.7 — 

8512 20 00 
–  Other lighting or visual signalling equipment 

 سایر تجهیزات نورپردازی یا سیگنال بصری  –
2.7 — 

8512 30 
–  Sound signalling equipment 

   تجهیزات سیگنال صوتی  –

8512 30 10 

– –  Burglar alarms of a kind used for motor 
vehicles 

قلیه موتوری ناز نوعی که برای وسایل دزدگیر دزدگیر   – –

 استفاده می شود

2.2 p/st 

8512 30 90 – –  Other 2.7 — 

8512 40 00 
–  Windscreen wipers, defrosters and demisters 

 ی جلوزدای شیشهزدا و یخبرف پاک کن، یخ  –
2.7 — 

8512 90 –  Parts 
  

8512 90 10 
– –  Of apparatus of subheading 8512 30 10 

 10 30 8512دستگاه شماره فرعی   – –
2.2 — 

8512 90 90 – –  Other 2.7 — 

8513 

Portable electric lamps designed to function by 
their own source of energy (for example, dry 

batteries, accumulators, magnetos), other than 
lighting equipment of heading 8512 

های برقی قابل حمل که برای کارکرد با منبع انرژی خود لامپ

ها، مگنتوها( طراحی کنندههای خشک، انباشته)مثلاً باتری

 8512ز تجهیزات روشنایی شماره ااند، به غیر شده

  

8513 10 00 –  Lamps–  5.7 لامپ ها — 
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8513 90 00 –  Parts 5.7 — 

8514 

Industrial or laboratory electric furnaces and 
ovens (including those functioning by induction 
or dielectric loss); other industrial or laboratory 
equipment for the heat treatment of materials 

by induction or dielectric loss 
تی یا آزمایشگاهی )از جمله های الکتریکی صنعها و کورهکوره

کنند(. سایر هایی که با تلفات القایی یا دی الکتریک کار میآن

ز تجهیزات صنعتی یا آزمایشگاهی برای عملیات حرارتی مواد ا

 طریق القاء یا تلفات دی الکتریک

  

 

–  Resistance heated furnaces and ovens 
   شده مقاومهای گرمها و کورهکوره –

8514 11 00 
– –  Hot isostatic presses 

 پرسهای ایزواستاتیک داغ  – –
2.2 p/st 

8514 19 – –  Other 
  

8514 19 10 
– – –  Bakery and biscuit ovens 

 یسکویتفرهای نانوایی و ب  – – –
2.2 p/st 

8514 19 80 – – –  Other 2.2 p/st 

8514 20 

–  Furnaces and ovens functioning by induction 
or dielectric loss 

ها که از طریق القاء یا تلفات دی الکتریک کار ها و کورهکوره  -

 کنندمی
  

8514 20 10 
– –  Induction furnaces and ovens 

 های القاییها و کورهکوره  – –
2.2 p/st 

8514 20 80 
– –  Dielectric furnaces and ovens– –   کوره ها و

 کوره های دی الکتریک
2.2 p/st 

 

–  Other furnaces and ovens 
   هاها و کورهسایر کوره  –

8514 31 
– –  Electron beam furnaces 

   کوره های پرتو الکترونی  – –

8514 31 10 

– – –  Of a kind used solely or principally for the 
manufacture of printed circuits or printed 

circuit assemblies 
 ا عمدتاً برای ساخت مدارهای چاپی یایاز نوعی که صرفاً   – – –

 .شوداده میهای مدار چاپی استفمجموعه

Free p/st 

8514 31 90 – – –  Other 2.2 p/st 

8514 32 
– –  Plasma and vacuum arc furnaces 

   کوره های قوس پلاسما و خلاء  – –
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8514 32 10 

– – –  Of a kind used solely or principally for the 
manufacture of printed circuits or printed 

circuit assemblies 
 مدارهای چاپی یا از نوعی که صرفاً یا عمدتاً برای ساخت  – –

 مجموعه مدارهای چاپی استفاده می شود

Free p/st 

8514 32 90 – – –  Other 2.2 p/st 

8514 39 – –  Other 
  

8514 39 10 

– – –  Of a kind used solely or principally for the 
manufacture of printed circuits or printed 

circuit assemblies 
 ا عمدتاً برای ساخت مدارهای چاپی یایاز نوعی که صرفاً   – – –

 .شوداده میهای مدار چاپی استفمجموعه

Free p/st 

8514 39 90 – – –  Other 2.2 p/st 

8514 40 00 

–  Other equipment for the heat treatment of 
materials by induction or dielectric loss 

دی  قایی یاسایر تجهیزات برای عملیات حرارتی مواد با اتلاف ال  -

 الکتریک

2.2 p/st 

8514 90 –  Parts 
  

8514 90 30 

– –  Of other furnaces and ovens of subheadings 
8514 31 10, 8514 32 10 or 8514 39 10 

، 10 31 8514های عناوین فرعی ها و کورهاز سایر کوره  – –

 10 39 8514یا  10 32 8514

Free — 

8514 90 70 – –  Other 2.2 — 

8515 

Electric (including electrically heated gas), laser 
or other light or photon beam, ultrasonic, 

electron beam, magnetic pulse or plasma arc 
soldering, brazing or welding machines and 

apparatus, whether or not capable of cutting; 
electric machines and apparatus for hot 

spraying of metals or cermets 
 ن آلات و دستگاه های الکتریکی )شامل گاز گرم شده باماشی

پرتو  برق(، لیزر یا سایر نور یا پرتوهای فوتون، اولتراسونیک،

حیم الکترونی، لحیم کاری با پالس مغناطیسی یا قوس پلاسما، ل

. ستندکاری یا جوشکاری، اعم از اینکه قادر به برش هستند یا نی

ا یی برای پاشش گرم فلزات ماشین آلات و دستگاه های الکتریک

 سرمت ها

  

 

–  Brazing or soldering machines and apparatus 
   ماشین آلات و دستگاه های لحیم کاری یا لحیم کاری

8515 11 00 – –  Soldering irons and guns 2.7 — 
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 هن لحیم کاری و تفنگ  – –

8515 19 – –  Other 
  

8515 19 10 

– – –  Wave soldering machines of a kind used 
solely or principally for the manufacture of 

printed circuit assemblies 
 های لحیم کاری موجی از نوعی که صرفاً یا عمدتاًدستگاه  – – –

 .شوندهای مدار چاپی استفاده میبرای ساخت مجموعه

Free — 

8515 19 90 – – –  Other 2.7 — 

 

–  Machines and apparatus for resistance 
welding of metal 

 قاومتی فلزاتمهای جوشکاری ها و دستگاهماشین  –
  

8515 21 00 
– –  Fully or partly automatic 

 به طور کامل یا جزئی خودکار  – –
2.7 — 

8515 29 00 – –  Other 2.7 — 

 

–  Machines and apparatus for arc (including 
plasma arc) welding of metals 

های جوشکاری قوس الکتریکی )از جمله ها و دستگاهماشین  –

 قوس پلاسما( فلزات
  

8515 31 00 
– –  Fully or partly automatic 

 به طور کامل یا جزئی خودکار  – –
2.7 — 

8515 39 – –  Other 
  

 

– – –  For manual welding with coated 
electrodes, complete with welding or cutting 

devices, and consigned with 
با الکترودهای روکش دار، کامل با  برای جوشکاری دستی  – – –

 دستگاه های جوش یا برش، و ارسال شده با

  

8515 39 13 – – – –  Transformers- - - -  2.7 مبدل ها — 

8515 39 18 

– – – –  Generators or rotary converters or static 
converters, rectifiers or rectifying apparatus 

های استاتیک، های چرخشی یا مبدلژنراتورها یا مبدل  – – – –

 های یکسوکنندهها یا دستگاهیکسو کننده

2.7 — 

8515 39 90 – – –  Other 2.7 — 

8515 80 
–  Other machines and apparatus 

   هاها و دستگاهسایر ماشین  –

8515 80 10 – –  For treating metals– –  2.7 برای تصفیه فلزات p/st 

8515 80 90 – –  Other 2.7 p/st 

8515 90 –  Parts 
  

8515 90 20 – –  Of wave soldering machines of subheading Free — 
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8515 19 10 

 10 19 8515ماشین های لحیم کاری موجی شماره فرعی   – –

8515 90 80 – –  Other 2.7 — 

8516 

Electric instantaneous or storage water heaters 
and immersion heaters; electric space-heating 

apparatus and soil-heating apparatus; 
electrothermic hairdressing apparatus (for 

example, hairdryers, hair curlers, curling tong 
heaters) and hand dryers; electric smoothing 

irons; other electrothermic appliances of a kind 
used for domestic purposes; electric heating 
resistors, other than those of heading 8545 

طه ی لحظه ای یا ذخیره سازی برقی و بخاری های غوآبگرمکن ها

وری؛ دستگاه برقی گرمایش فضا و دستگاه گرمایش خاک؛ 

، دستگاه های آرایشگری الکتروترمیک )به عنوان مثال، سشوار

بیگودی مو، بخاری تانگ فر( و خشک کن دست؛ اتوهای صاف 

ی سایر وسایل الکتریکی گرمازا از نوعی که برا ;کننده برقی

ی، مصارف خانگی استفاده می شود. مقاومت های گرمایش الکتریک

 8545به غیر از مقاومت های شماره 

  

8516 10 

–  Electric instantaneous or storage water 
heaters and immersion heaters 

های ای برقی و بخاریای یا ذخیرههای لحظهآبگرمکن  –

 وریغوطه
  

8516 10 11 
– –  Instantaneous water heaters 

 های آنیآبگرمکن  – –
2.7 p/st 

8516 10 80 – –  Other 2.7 p/st 

 

–  Electric space-heating apparatus and electric 
soil-heating apparatus 

   اکخدستگاه برقی گرمایش فضا و دستگاه الکتریکی گرمایش   –

8516 21 00 
– –  Storage heating radiators 

 رادیاتورهای گرمایشی انبار  – –
2.7 p/st 

8516 29 – –  Other 
  

8516 29 10 
– – –  Liquid-filled radiators 

 مایع رادیاتورهای پر از  – – –
2.7 p/st 

8516 29 50 
– – –  Convection heaters 

 هیترهای همرفتی  – – –
2.7 p/st 

 
– – –  Other 

  
8516 29 91 – – – –  With built-in fan– – – –   2.7 اخلیدبا فن p/st 

8516 29 99 – – – –  Other 2.7 p/st 
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–  Electrothermic hairdressing or hand-drying 
apparatus 

   دستگاه آرایشگری یا دست خشک کن الکتروترمیک  –

8516 31 00 – –  Hairdryers- -  2.7 سشوار p/st 

8516 32 00 
– –  Other hairdressing apparatus 

 های آرایشگریسایر دستگاه  – –
2.7 — 

8516 33 00 – –  Hand-drying apparatus– –  2.7 دستگاه خشک کن p/st 

8516 40 00 –  Electric smoothing irons– 2.7 توهای صاف کننده برقیا p/st 

8516 50 00 –  Microwave ovens–  5 فرهای مایکروویو p/st 

8516 60 

–  Other ovens; cookers, cooking plates, boiling 
rings; grillers and roasters 

باب کفرهای دیگر؛ اجاق گاز، بشقاب پخت و پز، حلقه جوش؛   –

 پز و کباب پز
  

8516 60 10 
– –  Cookers (incorporating at least an oven and 

a hob) 
 )پز )حداقل دارای اجاق گاز و اجاق گازاجاق  – –

2.7 p/st 

8516 60 50 
– –  Cooking plates, boiling rings and hobs 

 های پختها و اجاقصفحات پخت، حلقه  – –
2.7 p/st 

8516 60 70 – –  Grillers and roasters– –  2.7 پزگریل و کباب p/st 

8516 60 80 – –  Ovens for building in– –  2.7 فرهای ساخت داخل p/st 

8516 60 90 – –  Other 2.7 p/st 

 

–  Other electrothermic appliances 
   سایر وسایل برقی گرمازا  –

8516 71 00 – –  Coffee or tea makers– –  2.7 سازساز یا چایقهوه p/st 

8516 72 00 – –  Toasters– –   2.7 وسترت p/st 

8516 79 – –  Other 
  

8516 79 20 – – –  Deep fat fryers– – –  2.7 های چربی عمیقسرخ کن p/st 

8516 79 70 – – –  Other 2.7 p/st 

8516 80 
–  Electric heating resistors 

   های گرمایش الکتریکیمقاومت  –

8516 80 20 
– –  Assembled with an insulated former 

 یک عایق عایق مونتاژ شده است با  – –
2.7 — 

8516 80 80 – –  Other 2.7 — 

8516 90 00 –  Parts 2.7 — 

8517 

Telephone sets, including smartphones and 
other telephones for cellular networks or for 
other wireless networks; other apparatus for 

the transmission or reception of voice, images 
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or other data, including apparatus for 
communication in a wired or wireless network 
(such as a local or wide area network), other 
than transmission or reception apparatus of 

heading 8443, 8525, 8527 or 8528 

ها برای های هوشمند و سایر تلفنهای تلفن، از جمله تلفندستگاه

ها سیم؛ سایر دستگاههای بیهای تلفن همراه یا سایر شبکهشبکه

 ها، از جملهبرای انتقال یا دریافت صدا، تصاویر یا سایر داده

مانند شبکه )سیم های سیمی یا بیهای ارتباطی در شبکهدستگاه

های انتقال یا دریافت ه غیر از دستگاهمحلی یا گسترده(، ب

 8528یا  8527، 8525، 8443های شماره

 

–  Telephone sets, including smartphones and 
other telephones for cellular networks or for 

other wireless networks 
  

8517 11 00 
– –  Line telephone sets with cordless handsets 

 Free p/st سیمهای بیهای تلفن خطی با گوشیدستگاه  – –

8517 13 00 – –  Smartphones– –  های هوشمندگوشی Free p/st 

8517 14 00 

– –  Other telephones for cellular networks or 
for other wireless networks 

های شبکههای تلفن همراه یا سایر ها برای شبکهسایر تلفن  – –

 سیمبی

Free p/st 

8517 18 00 – –  Other Free — 

 

–  Other apparatus for the transmission or 
reception of voice, images or other data, 

including apparatus for communication in a 
wired or wireless network (such as a local or 

wide area network) 
ر ها برای انتقال یا دریافت صدا، تصاویر یا سایسایر دستگاه  –

هایی برای ارتباط در یک شبکه سیمی یا ها، از جمله دستگاهداده

 (یا گسترده سیم )مانند شبکه محلیبی

  

8517 61 00 – –  Base stations– –  های پایهایستگاه Free p/st 

8517 62 00 

– –  Machines for the reception, conversion and 
transmission or regeneration of voice, images 
or other data, including switching and routing 

apparatus 
، هایی برای دریافت، تبدیل و انتقال یا بازسازی صداماشین  – –

 یها، از جمله دستگاه سوئیچینگ و مسیریابتصاویر یا سایر داده

Free — 

8517 69 – –  Other 
  

8517 69 10 – – –  Videophones– – –  هافیلم تلفن Free p/st 
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8517 69 20 
– – –  Entry-phone systems 

 — Free های تلفن ورودیسیستم  – – –

8517 69 30 
– – –  Reception apparatus for radio-telephony 

or radio-telegraphy 
 و تلفن یا رادیو تلگرافرادیدستگاه دریافت   – – –

Free p/st 

8517 69 90 – – –  Other Free — 

 
–  Parts Free — 

8517 71 00 

– –  Aerials and aerial reflectors of all kinds; 
parts suitable for use therewith 

های هوایی از همه نوع؛ قطعات دهندهها و بازتابآنتن  – –

 با آنمناسب برای استفاده 

Free — 

8517 79 00 – –  Other Free — 

8518 

Microphones and stands therefor; 
loudspeakers, whether or not mounted in their 

enclosures; headphones and earphones, 
whether or not combined with a microphone, 

and sets consisting of a microphone and one or 
more loudspeakers; audio-frequency electric 

amplifiers; electric sound amplifier sets 
 حفظهممیکروفون ها و پایه های آن؛ بلندگوها، اعم از اینکه در 

ا بنکه خود نصب شده باشند یا نباشند؛ هدفون و هدفون، اعم از ای

ز ل امیکروفون ترکیب شده باشد یا نباشد، و مجموعه های متشک

یکی یک میکروفون و یک یا چند بلندگو؛ تقویت کننده های الکتر

 فرکانس صوتی؛ مجموعه تقویت کننده صدای الکتریکی

  

8518 10 00 
–  Microphones and stands therefor 

 — Free های آنها و پایهمیکروفون  –

 

–  Loudspeakers, whether or not mounted in 
their enclosures 

   شندبلندگوها، خواه در محفظه خود نصب شده باشند یا نبا  –

8518 21 00 
– –  Single loudspeakers, mounted in their 

enclosures 
 اندهایشان نصب شدهبلندگوهای تکی که در محفظه  – –

Free p/st 

8518 22 00 
– –  Multiple loudspeakers, mounted in the 

same enclosure 
 انددهشبلندگوهای متعددی که در یک محفظه نصب   – –

Free p/st 

8518 29 00 – –  Other Free p/st 

8518 30 00 

–  Headphones and earphones, whether or not 
combined with a microphone, and sets 

consisting of a microphone and one or more 
loudspeakers 

Free — 
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ه باشد هدفون، اعم از اینکه با میکروفون ترکیب شدهدفون و   –

های متشکل از یک میکروفون و یک یا چند یا نباشد، و مجموعه

 بلندگو

8518 40 00 
–  Audio-frequency electric amplifiers 

 Free p/st های الکتریکی فرکانس صوتیکنندهتقویت  –

8518 50 00 
–  Electric sound amplifier sets 

 Free p/st کننده صدای الکتریکیهای تقویتمجموعه  –

8518 90 00 –  Parts Free — 

8519 
Sound recording or sound reproducing 

apparatusدستگاه ضبط صدا یا بازتولید صدا   

8519 20 

–  Apparatus operated by coins, banknotes, 
bank cards, tokens or by other means of 

payment 
ایر دستگاهی که با سکه، اسکناس، کارت بانکی، توکن یا س  –

 کندوسایل پرداخت کار می

  

8519 20 10 
– –  Coin- or disc-operated record-players 

 ای یا دیسکیهای پخش سکهدستگاه  – –
6 p/st 

 
– –  Other 

  

8519 20 91 
– – –  With laser reading system– – –   با سیستم

 خواندن لیزری
9.5 p/st 

8519 20 99 – – –  Other 4.5 p/st 

8519 30 00 
–  Turntables (record-decks) 

 )میزهای گردان )عرشه ضبط   –
2 p/st 

 
–  Other apparatus ای دیگرهدستگاه 

  

8519 81 00 
– –  Using magnetic, optical or semiconductor 

media 
 ا نیمه هادییاستفاده از رسانه های مغناطیسی، نوری   – –

Free p/st 

8519 89 00 – –  Other Free p/st 

8520 
   

8521 

Video recording or reproducing apparatus, 
whether or not incorporating a video tuner 

 باشد یدئودستگاه ضبط یا تکثیر ویدئو، اعم از اینکه دارای تیونر و

 یا نباشد
  

8521 10 –  Magnetic tape-type–  یسیاز نوع نوار مغناط 
  

8521 10 20 

– –  Using tape of a width not exceeding 1,3 cm 
and allowing recording or reproduction at a 

tape speed not exceeding 50 mm per second 
متر و امکان ضبط سانتی 1٫3استفاده از نوار با عرض بیش از   – –

Free p/st 
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 متر در ثانیهمیلی 50یا تکثیر با سرعت نوار بیش از 

8521 10 95 – –  Other Free p/st 

8521 90 00 –  Other )5( 3.5 p/st 

8522 

Parts and accessories suitable for use solely or 
principally with the apparatus of heading 8519 

or 8521 

متر و امکان ضبط تیسان 1٫3استفاده از نوار با عرض بیش از   – –

 متر در ثانیهمیلی 50یا تکثیر با سرعت نوار بیش از 

  

8522 10 00 –  Pick-up cartridges–  4 های وانتکارتریج — 

8522 90 00 –  Other Free — 

8523 

Discs, tapes, solid-state non-volatile storage 
devices, ‘smart cards’ and other media for the 

recording of sound or of other phenomena, 
whether or not recorded, including matrices 
and masters for the production of discs, but 

excluding products of Chapter 37 
ر حالت جامد، سازی غیرفراهای ذخیرهها، نوارها، دستگاهدیسک

ها برای ضبط صدا یا سایر و سایر رسانه« های هوشمندکارت»

ها و ماسترها ها، اعم از ضبط شده یا نشده، از جمله ماتریسپدیده

 37ها، اما به استثنای محصولات فصل برای تولید دیسک

  

 
–  Magnetic media–  رسانه مغناطیسی 

  

8523 21 00 
– –  Cards incorporating a magnetic stripe 

 Free p/st هایی که دارای نوار مغناطیسی هستندکارت  – –

8523 29 – –  Other 
  

 

– – –  Magnetic tapes; magnetic discs 
   دیسک های مغناطیسی نوارهای مغناطیسی؛  – – –

8523 29 15 – – – –  Unrecorded– – – –  ثبت نشده است Free p/st 

8523 29 19 – – – –  Other Free p/st 

8523 29 90 – – –  Other Free — 

 
–  Optical media–  رسانه نوری 

  
8523 41 – –  Unrecorded– –  ثبت نشده است 

  

8523 41 10 

– – –  Discs for laser reading systems of a 
recording capacity not exceeding 

900 megabytes, other than erasable 
های خواندن لیزری با ظرفیت ضبط های سیستمدیسک  – – –

 مگابایت، به غیر از قابلیت پاک کردن 900بیش از 

Free p/st 

8523 41 30 – – –  Discs for laser reading systems of a 
recording capacity exceeding 900 megabytes 

Free p/st 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr5-L_2021385EN.01000301-E0005
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but not exceeding 18 gigabytes, other than 
erasable 

های خواندن لیزری با ظرفیت ضبط های سیستمدیسک  – – –

ابلیت قگیگابایت، به غیر از  18مگابایت اما بیش از  900بیش از 

 پاک کردن

8523 41 90 – – –  Other Free — 

8523 49 – –  Other 
  

 

– – –  Discs for laser reading systems 
   های خواندن لیزریهای سیستمدیسک  – – –

8523 49 10 
– – – –  Digital versatile discs (DVD) 

 (DVD) کاره دیجیتالهای همهدیسک  – – – –
Free p/st 

8523 49 20 – – – –  Other Free p/st 

8523 49 90 – – –  Other Free p/st 

 
–  Semiconductor media–   نه نیمه هادیرسا 

  

8523 51 
– –  Solid-state non-volatile storage devices 

   الت جامدسازی غیرفرار حهای ذخیرهدستگاه  – –

8523 51 10 – – –  Unrecorded– – –  ثبت نشده است Free p/st 

8523 51 90 – – –  Other Free p/st 

8523 52 00 – –  ‘Smart cards’- -  'وشمندکارت های ه' Free p/st 

8523 59 – –  Other 
  

8523 59 10 – – –  Unrecorded– – –  ثبت نشده است Free p/st 

8523 59 90 – – –  Other Free p/st 

8523 80 –  Other 
  

8523 80 10 – –  Unrecorded Free — 

8523 80 90 – –  Other Free — 

8524 

Flat panel display modules, whether or not 
incorporating touch-sensitive screens 

ماژول های صفحه نمایش تخت، چه دارای صفحه نمایش حساس 

 به لمس باشند یا نه
  

 

–  Without drivers or control circuits 
   بدون درایور یا مدارهای کنترلی  –

8524 11 00 – –  Of liquid crystals– –  از کریستال های مایع Free p/st 

8524 12 00 
– –  Of organic light-emitting diodes (OLED) 

 Free p/st (OLED) از دیودهای ساطع نور آلی  – –

8524 19 00 – –  Other Free p/st 

 
–  Other 

  
8524 91 00 – –  Of liquid crystals– –  از کریستال های مایع Free p/st 
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8524 92 00 
– –  Of organic light-emitting diodes (OLED) 

 Free p/st (OLED) از دیودهای ساطع نور آلی  – –

8524 99 00 – –  Other Free p/st 

8525 

Transmission apparatus for radio-broadcasting 
or television, whether or not incorporating 
reception apparatus or sound recording or 
reproducing apparatus; television cameras, 
digital cameras and video camera recorders 

ینکه های انتقال برای پخش رادیویی یا تلویزیونی، اعم از ادستگاه

د. باشندارای دستگاه دریافت یا ضبط یا بازتولید صدا باشند یا ن

ای ننده هدوربین های تلویزیونی، دوربین های دیجیتال و ضبط ک

 دوربین فیلمبرداری

  

8525 50 00 –  Transmission apparatus–  ستگاه انتقالد Free p/st 

8525 60 00 
–  Transmission apparatus incorporating 

reception apparatus 
 دستگاه انتقال شامل دستگاه گیرنده  –

Free p/st 

 

–  Television cameras, digital cameras and video 
camera recorders 

ننده دوربین های تلویزیونی، دوربین های دیجیتال و ضبط ک  –

 های دوربین فیلمبرداری
  

8525 81 00 

– –  High-speed goods as specified in 
subheading note 1 to this chapter 

این فصل  1ماره کالاهای پرسرعت همانطور که در تبصره ش  – –

 مشخص شده است

Free p/st 

8525 82 00 

– –  Other, radiation-hardened or radiation-
tolerant goods as specified in subheading note 

2 to this chapter 
 ا مقاوم در برابریسایر کالاهای سخت شده در برابر تشعشع   – –

 .این فصل مشخص شده است 2تشعشع که در تبصره 

Free p/st 

8525 83 00 

– –  Other, night vision goods as specified in 
subheading note 3 to this chapter 

این  3تبصره  سایر کالاهای دید در شب همانطور که در  – –

 فصل مشخص شده است

Free p/st 

8525 89 00 – –  Other Free p/st 

8526 

Radar apparatus, radio navigational aid 
apparatus and radio remote control apparatus 

 ل ازدستگاه رادار، دستگاه کمک ناوبری رادیویی و دستگاه کنتر

 راه دور رادیویی
  

8526 10 00 –  Radar apparatus–  دستگاه رادار Free — 
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–  Other 

  

8526 91 
– –  Radio navigational aid apparatus 

   دستگاه کمک ناوبری رادیویی  – –

8526 91 20 
– – –  Radio navigational receivers 

 Free p/st رادیویی گیرنده های ناوبری  – – –

8526 91 80 – – –  Other Free — 

8526 92 00 
– –  Radio remote control apparatus 

 — Free دستگاه کنترل از راه دور رادیویی  – –

8527 

Reception apparatus for radio-broadcasting, 
whether or not combined, in the same housing, 
with sound recording or reproducing apparatus 

or a clock 
دستگاه دریافت برای پخش رادیویی، اعم از ترکیبی یا غیر 

 تساع ترکیبی، در یک محفظه، با دستگاه ضبط یا بازتولید صدا یا

  

 

–  Radio-broadcast receivers capable of 
operating without an external source of power 

توانند بدون منبع انرژی های پخش رادیویی که میگیرنده   –

 خارجی کار کنند
  

8527 12 00 
– –  Pocket-size radio cassette players 

 Free p/st های کاست رادیویی جیبیکنندهپخش   – –

8527 13 00 
– –  Other apparatus combined with sound 

recording or reproducing apparatus 
 های دیگر همراه با دستگاه ضبط یا بازتولید صدادستگاه  – –

Free p/st 

8527 19 00 – –  Other Free p/st 

 

–  Radio-broadcast receivers not capable of 
operating without an external source of power, 

of a kind used in motor vehicles 
های پخش رادیویی که قادر به کار بدون منبع نیروی گیرنده –

 ریخارجی نیستند، از نوع مورد استفاده در وسایل نقلیه موتو

  

8527 21 
– –  Combined with sound recording or 

reproducing apparatus 
 با دستگاه ضبط یا بازتولید صدا ترکیب  – –

  

 

– – –  Capable of receiving and decoding digital 
radio data system signals 

های سیستم داده مزگشایی سیگنالقابلیت دریافت و ر  – – –

 رادیویی دیجیتال
  

8527 21 20 
– – – –  With laser reading system 

 لیزریبا سیستم خواندن   – – – –
)6( 3.5 p/st 

 
– – – –  Other 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
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8527 21 52 
– – – – –  Of the cassette-type with an analogue 

and digital reading system 
 لاز نوع کاست با سیستم خواندن آنالوگ و دیجیتا  – – – – –

)6( 3.5 p/st 

8527 21 59 – – – – –  Other )7( 2.5 p/st 

 
– – –  Other 

  

8527 21 70 
– – – –  With laser reading system 

 با سیستم خواندن لیزری  – – – –
14 p/st 

 
– – – –  Other 

  

8527 21 92 
– – – – –  Of the cassette-type with an analogue 

and digital reading system 
 لاز نوع کاست با سیستم خواندن آنالوگ و دیجیتا  – – – – –

14 p/st 

8527 21 98 – – – – –  Other 10 p/st 

8527 29 00 – –  Other )8( 3.0 p/st 

 
–  Other 

  

8527 91 00 
– –  Combined with sound recording or 

reproducing apparatus 
 یا بازتولید صداترکیب با دستگاه ضبط   – –

Free p/st 

8527 92 00 

– –  Not combined with sound recording or 
reproducing apparatus but combined with a 

clock 
شود، بلکه با مینبا دستگاه ضبط یا بازتولید صدا ترکیب   – –

 شودساعت ترکیب می

Free p/st 

8527 99 00 – –  Other Free p/st 

8528 

Monitors and projectors, not incorporating 
television reception apparatus; reception 
apparatus for television, whether or not 

incorporating radio-broadcast receivers or 
sound or video recording or reproducing 

apparatus 
ن ه دریافت تلویزیومانیتورها و پروژکتورها که دارای دستگا

ای دار نیستند. دستگاه های دریافت برای تلویزیون، اعم از اینکه

دا صگیرنده های پخش رادیویی یا دستگاه های ضبط یا بازتولید 

 یا تصویر باشند یا نه

  

 

–  Cathode-ray tube monitors 
   مانیتورهای لوله اشعه کاتدی  –

8528 42 00 

– –  Capable of directly connecting to and 
designed for use with an automatic data 

processing machine of heading 8471 
ن استفاده با ماشی قابلیت اتصال مستقیم و طراحی شده برای  – –

 8471پردازش خودکار داده شماره 

Free p/st 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr7-L_2021385EN.01000301-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr8-L_2021385EN.01000301-E0008
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8528 49 00 – –  Other Free p/st 

 
–  Other monitors–  نمایشگرهای دیگر 

  

8528 52 

– –  Capable of directly connecting to and 
designed for use with an automatic data 

processing machine of heading 8471 
ن استفاده با ماشی قابلیت اتصال مستقیم و طراحی شده برای  – –

 8471پردازش خودکار داده شماره 

  

8528 52 10 

– – –  Of a kind solely or principally used in an 
automatic data-processing system of heading 

8471 
ا اصولاً در سیستم پردازش خودکار یاز نوعی که صرفاً   – – –

 .شوداستفاده می 8471های شماره داده

Free p/st 

 
– – –  Other 

  

8528 52 91 

– – – –  With a screen of the liquid crystal 
display (LCD) technology 

 با صفحه نمایش فناوری نمایشگر کریستال مایع  – – – –

(LCD). 

)4( 14 p/st 

8528 52 99 – – – –  Other )4( 14 p/st 

8528 59 00 – –  Other 14 p/st 

 
–  Projectors 

  

8528 62 00 

– –  Capable of directly connecting to and 
designed for use with an automatic data 

processing machine of heading 8471 
ن استفاده با ماشی قابلیت اتصال مستقیم و طراحی شده برای  – –

 8471پردازش خودکار داده شماره 

Free p/st 

8528 69 – –  Other 
  

8528 69 20 – – –  Monochrome– – –  2 تک رنگ p/st 

8528 69 80 – – –  Other 14 p/st 

 

–  Reception apparatus for television, whether 
or not incorporating radio-broadcast receivers 

or sound or video recording or reproducing 
apparatus 

های پخش هاینکه دارای گیرنددستگاه دریافت تلویزیون، اعم از   –

 ا نههای ضبط یا بازتولید صدا یا ویدیو باشد یرادیویی یا دستگاه

  

8528 71 

– –  Not designed to incorporate a video display 
or screen 

یو طراحی نشده برای ترکیب نمایشگر یا صفحه نمایش وید  – –

 است
  

 
– – –  Video tuners– – –   یوییتیونرهای وید 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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8528 71 11 

– – – –  Electronic assemblies for incorporation 
into automatic data-processing machines 

های های الکترونیکی برای ادغام در ماشینمجموعه   – – – –

 پردازش داده خودکار

Free p/st 

8528 71 15 

– – – –  Apparatus with a microprocessor-based 
device incorporating a modem for gaining 

access to the Internet, and having a function of 
interactive information exchange, capable of 
receiving television signals (so-called ‘set-top 
boxes which have a communication function’, 

including those incorporating a device 
performing a recording or reproducing function, 

provided that they retain the essential 
character of a set top box which has a 

communication function) 
ازنده که دستگاه دارای یک دستگاه مبتنی بر ریزپرد  – – – –

دارای مودم برای دسترسی به اینترنت است و دارای عملکرد 

های تلویزیونی را تواند سیگنالتبادل اطلاعات تعاملی است که می

هایی که عملکرد ارتباطی ستاپ باکس»دریافت کند )به اصطلاح 

هایی که دارای دستگاهی هستند که از جمله دستگاه« دارند

دهند، مشروط بر اینکه ا انجام میعملکرد ضبط یا بازتولید ر

ویژگی اصلی یک ست تاپ باکس را که عملکرد ارتباطی دارد، 

 .حفظ کنند

Free p/st 

8528 71 19 – – – –  Other )6( 3.5 p/st 

 
– – –  Other 

  

8528 71 91 

– – – –  Apparatus with a microprocessor-based 
device incorporating a modem for gaining 

access to the Internet, and having a function of 
interactive information exchange, capable of 
receiving television signals (so-called ‘set-top 
boxes which have a communication function’, 

including those incorporating a device 
performing a recording or reproducing function, 

provided that they retain the essential 
character of a set top box which has a 

communication function) 
دستگاه دارای یک دستگاه مبتنی بر ریزپردازنده که   – – – –

دارای مودم برای دسترسی به اینترنت است و دارای عملکرد 

های تلویزیونی را تواند سیگنالتعاملی است که میتبادل اطلاعات 

هایی که عملکرد ارتباطی ستاپ باکس»دریافت کند )به اصطلاح 

Free p/st 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
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هایی که دارای دستگاهی هستند که از جمله دستگاه« دارند

دهند، مشروط بر اینکه عملکرد ضبط یا بازتولید را انجام می

طی دارد، ویژگی اصلی یک ست تاپ باکس را که عملکرد ارتبا

 .حفظ کنند

8528 71 99 – – – –  Other )6( 3.5 p/st 

8528 72 – –  Other, colour– –  سایر، رنگ 
  

8528 72 10 
– – –  Television projection equipment 

 یونیتجهیزات پخش تلویز  – – –
14 p/st 

8528 72 20 
– – –  Apparatus incorporating a video recorder 

or reproducer 
 بط کننده یا تکثیر ویدیو استضدستگاهی که دارای   – – –

14 p/st 

 
– – –  Other 

  
8528 72 30 – – – –  With integral tube– – –  14 با لوله یکپارچه p/st 

8528 72 40 

– – – –  With a screen of the liquid crystal 
display (LCD) technology 

 با صفحه نمایش فناوری نمایشگر کریستال مایع  – – – –

(LCD). 

14 p/st 

8528 72 60 
– – – –  With a screen of the plasma display 

panel (PDP) technology 
 .(PDP) با صفحه نمایش فناوری پانل نمایش پلاسما  – – – –

14 p/st 

8528 72 80 – – – –  Other 14 p/st 

8528 73 00 – –  Other, monochrome– –  2 سایر، تک رنگ p/st 

8529 

Parts suitable for use solely or principally with 
the apparatus of headings 8524 to 8528 

 اوینقطعات مناسب برای استفاده صرفاً یا اصولاً با دستگاه عن

 8528تا  8524

  

8529 10 

–  Aerials and aerial reflectors of all kinds; parts 
suitable for use therewith 

ناسب مآنتن ها و بازتابنده های هوایی از همه نوع؛ قطعات   –

 برای استفاده با آن
  

 
– –  Aerials– –  آنتن 

  

8529 10 11 

– – –  Telescopic and whip-type aerials for 
portable apparatus or for apparatus for fitting 

in motor vehicles 
شلاقی برای دستگاه های قابل  وآنتن های تلسکوپی   – – –

 یدر وسایل نقلیه موتورحمل یا برای دستگاه هایی برای نصب 

Free — 

8529 10 30 – – –  Outside aerials for radio or television 
broadcast receivers 

Free — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr6-L_2021385EN.01000301-E0006
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های پخش رادیویی یا های خارجی برای گیرندهآنتن  – – –

 تلویزیونی

8529 10 65 

– – –  Inside aerials for radio or television 
broadcast receivers, including built-in types 

های پخش رادیویی یا های داخلی برای گیرندهآنتن  – – –

 تلویزیونی، از جمله انواع داخلی

Free — 

8529 10 69 – – –  Other Free — 

8529 10 80 
– –  Aerial filters and separators 

 — Free های هوافیلترها و جداکننده  – –

8529 10 95 – –  Other Free — 

8529 90 –  Other 
  

8529 90 15 

– –  Organic light-emitting diode modules and 
organic light-emitting diode panels for the 

apparatus of subheadings 8528 72 or 8528 73 

های دیود ساطع های دیود ساطع نور ارگانیک و پانلماژول  – –

 73 8528یا  72 8528های عناوین فرعی دستگاهنور آلی برای 

3 — 

 
– –  Other 

  

8529 90 18 

– – –  Of articles of subheadings 8524 11 00 and 
8524 91 00 

 00 91 8524و  00 11 8524از مقالات عناوین فرعی   – –
Free — 

8529 90 20 

– – –  Of digital cameras falling within 
subheadings 8525 81 00, 8525 82 00, 8525 83 00 

and 8525 89 00; Of apparatus of subheadings 
8525 60 00, 8528 42 00, 8528 52 10 and 

8528 62 00 

های دیجیتالی که در عناوین فرعی از دوربین  – – –

 00 89 8525و  00 83 8525، 00 82 8525، 00 81 8525

، 00 60 8525اوین فرعی نگیرند؛ از دستگاه های عقرار می

 00 62 8528و  10 52 8528، 00 42 8528

Free — 

 
– – –  Other 

  
8529 90 40 – – – –  Cabinets and cases– – – –  کابینت و کیس Free — 

8529 90 65 
– – – –  Electronic assemblies 

 های الکترونیکیمجموعه  – – – –
)9( 0.8 — 

 
– – – –  Other 

  

8529 90 91 

– – – – –  Light-emitting diode (LED) backlight 
modules, which are lighting sources that consist 

of one or more LEDs, and one or more 
connectors and are mounted on a printed 

Free — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr9-L_2021385EN.01000301-E0009
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circuit or other similar substrate, and other 
passive components, whether or not combined 
with optical components or protective diodes, 

and used as backlight illumination for liquid 
crystal displays (LCDs) 

، که (LED) رزمینه دیود ساطع نوهای نور پسماژول  – – – – –

و یک یا چند  LED منابع روشنایی هستند که از یک یا چند

های مشابه اند و روی مدار چاپی یا زیرلایهکانکتور تشکیل شده

خواه یا با اجزای  جزای غیرفعال،شوند، و سایر ادیگر نصب می

ینه نوری یا دیودهای محافظ ترکیب نشده و به عنوان نور پس زم

 .استفاده می شود (LCD) برای نمایشگرهای کریستال مایع

 
– – – – –  Other 

  

8529 90 92 

– – – – – –  For television cameras falling within 
subheadings 8525 81, 8525 82, 8525 83 and 
8525 89 and apparatus of headings 8527 and 

8528 

های های تلویزیونی مشمول زیرعنوانبرای دوربین  – – – – – –

های و دستگاه 89 8525و  83 8525، 82 8525، 81 8525

 8528و  8527های سرفصل

)10( 1.3 — 

8529 90 97 – – – – – –  Other )9( 0.8 — 

8530 

Electrical signalling, safety or traffic control 
equipment for railways, tramways, roads, inland 
waterways, parking facilities, port installations 
or airfields (other than those of heading 8608) 

 ا کنترل ترافیک برایی اسپرمدهی الکتریکی، ایتجهیزات سیگنال

های داخلی، تأسیسات پارکینگ، ها، آبراهها، ترامواها، جادهآهنراه

 که در شماره ها )به غیر از مواردیتأسیسات بندری یا فرودگاه

 )قرار دارند 8608

  

8530 10 00 
–  Equipment for railways or tramways–   تجهیزات

 راه آهن یا تراموا
1.7 — 

8530 80 00 –  Other equipment–  1.7 سایر تجهیزات — 

8530 90 00 –  Parts 1.7 — 

8531 

Electric sound or visual signalling apparatus (for 
example, bells, sirens, indicator panels, burglar 

or fire alarms), other than those of 
heading 8512 or 8530 

دستگاه های سیگنال صوتی یا بصری الکتریکی )به عنوان مثال، 

زنگ ها، آژیرها، پانل های نشانگر، دزدگیر یا اعلام حریق(، به غیر 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr10-L_2021385EN.01000301-E0010
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr9-L_2021385EN.01000301-E0009
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 8530یا  8512از دستگاه های شماره 

8531 10 
–  Burglar or fire alarms and similar apparatus 

   آژیر دزد یا آتش نشانی و دستگاه های مشابه  –

8531 10 30 
– –  Of a kind used for buildings 

 ی شوداز نوعی که برای ساختمان ها استفاده م  – –
2.2 p/st 

8531 10 95 – –  Other 2.2 p/st 

8531 20 

–  Indicator panels incorporating liquid crystal 
devices (LCD) or light-emitting diodes (LED) 

یا  (LCD) های کریستال مایعهای نشانگر دارای دستگاهپانل  –

 (LED) دیودهای ساطع نور
  

8531 20 20 
– –  Incorporating light-emitting diodes (LED) 

 — Free (LED) ساطع نوردارای دیودهای   – –

 

– –  Incorporating liquid crystal devices (LCD)– –
   (LCD)های کریستال مایع دارای دستگاه  

8531 20 40 
– – –  Incorporating active matrix liquid crystal 

devices (LCD) 
 (LCD) های کریستال مایع ماتریس فعالدارای دستگاه  – – –

Free — 

8531 20 95 – – –  Other Free — 

8531 80 –  Other apparatus-   یگرددستگاه های 
  

8531 80 40 
– –  Bells, buzzers, door chimes and similar 

 زنگ، زنگ، زنگ در و موارد مشابه  – –
2.2 — 

8531 80 70 – –  Other Free — 

8531 90 00 –  Parts Free — 

8532 

Electrical capacitors, fixed, variable or 
adjustable (pre-set) 

 نظیمتخازن های الکتریکی، ثابت، متغیر یا قابل تنظیم )از پیش 

 (شده
  

8532 10 00 

–  Fixed capacitors designed for use in 50/60 Hz 
circuits and having a reactive power handling 

capacity of not less than 0,5 kvar (power 
capacitors) 

 50/60شده برای استفاده در مدارهای های ثابت طراحیخازن  –

ر کیلووا 0٫5هرتز و دارای ظرفیت پردازش توان راکتیو حداقل 

 )های قدرت)خازن

Free — 

 
–  Other fixed capacitors–  های ثابتایر خازنس 

  
8532 21 00 – –  Tantalum– –  تالیمتان Free — 

8532 22 00 – –  Aluminium electrolytic– –  آلومینیوم الکترولیتی Free — 

8532 23 00 – –  Ceramic dielectric, single layer Free — 
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 دی الکتریک سرامیکی، تک لایه  – –

8532 24 00 
– –  Ceramic dielectric, multilayer 

 — Free دی الکتریک سرامیکی، چند لایه  – –

8532 25 00 
– –  Dielectric of paper or plastics 

 — Free دی الکتریک کاغذ یا پلاستیک  – –

8532 29 00 – –  Other Free — 

8532 30 00 
–  Variable or adjustable (pre-set) capacitors 

 — Free خازن های متغیر یا قابل تنظیم از پیش تنظیم شده  –

8532 90 00 –  Parts Free — 

8533 

Electrical resistors (including rheostats and 
potentiometers), other than heating resistors 

ها و پتانسیومترها(، غیر از های الکتریکی )شامل رئوستاتمقاومت

 های گرمایشیمقاومت
  

8533 10 00 
–  Fixed carbon resistors, composition or film 

types 
 های کربن ثابت، ترکیب یا انواع فیلممقاومت  –

Free — 

 
–  Other fixed resistors–  های ثابتومتسایر مقا 

  

8533 21 00 
– –  For a power handling capacity not 

exceeding 20 W 
 ات نباشدو 20برای ظرفیت انتقال نیرو که بیش از   – –

Free — 

8533 29 00 – –  Other Free — 

 

–  Wirewound variable resistors, including 
rheostats and potentiometers 

ها و پیچ، از جمله رئوستاتهای متغیر سیممقاومت  –

 پتانسیومترها
  

8533 31 00 
– –  For a power handling capacity not 

exceeding 20 W 
 ات نباشدو 20برای ظرفیت انتقال نیرو که بیش از   – –

Free — 

8533 39 00 – –  Other Free — 

8533 40 
–  Other variable resistors, including rheostats 

and potentiometers 
   ها و پتانسیومترهاهای متغیر، از جمله رئوستاتسایر مقاومت  –

8533 40 10 
– –  For a power handling capacity not 

exceeding 20 W 
 ات نباشدو 20برای ظرفیت انتقال نیرو که بیش از   – –

Free — 

8533 40 90 – –  Other Free — 

8533 90 00 –  Parts Free — 

8534 00 Printed circuitsمدارهای چاپی 
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–  Consisting only of conductor elements and 
contacts 

   فقط از عناصر هادی و مخاطبین تشکیل شده است  –

8534 00 11 – –  Multilayer circuits– –  مدارهای چند لایه Free — 

8534 00 19 – –  Other Free — 

8534 00 90 
–  With other passive elements 

 — Free با سایر عناصر غیرفعال  –

8535 

Electrical apparatus for switching or protecting 
electrical circuits, or for making connections to 
or in electrical circuits (for example, switches, 

fuses, lightning arresters, voltage limiters, surge 
suppressors, plugs and other connectors, 

junction boxes), for a voltage exceeding 1 000 V 

از مدارهای  دستگاه های الکتریکی برای کلیدزنی یا محافظت

)به  ریکیالکتریکی، یا برای ایجاد اتصالات به یا در مدارهای الکت

ای هعنوان مثال، کلیدها، فیوزها، صاعقه گیرها، محدود کننده 

(، تصالاولتاژ، سرکوبگرها، دوشاخه ها و سایر اتصالات، جعبه های 

 V 1000برای ولتاژ بیش از 

  

8535 10 00 –  Fuses 2.7 — 

 

–  Automatic circuit breakers 
   قطع کننده های مدار خودکار  –

8535 21 00 
– –  For a voltage of less than 72,5 kV 

 کیلوولت 72٫5برای ولتاژ کمتر از   – –
2.7 — 

8535 29 00 – –  Other 2.7 — 

8535 30 
–  Isolating switches and make-and-break 

switches 
   های جداکنندهو سوئیچها سوئیچ  –

8535 30 10 
– –  For a voltage of less than 72,5 kV 

 کیلوولت 72٫5برای ولتاژ کمتر از   – –
2.7 — 

8535 30 90 – –  Other 2.7 — 

8535 40 00 
–  Lightning arresters, voltage limiters and surge 

suppressors 
 سرکوب کننده برقصاعقه گیر، محدود کننده ولتاژ و  –

2.7 — 

8535 90 00 –  Other 2.7 — 

8536 

Electrical apparatus for switching or protecting 
electrical circuits, or for making connections to 
or in electrical circuits (for example, switches, 

relays, fuses, surge suppressors, plugs, sockets, 
lamp holders and other connectors, junction 
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boxes), for a voltage not exceeding 1 000 V; 
connectors for optical fibres, optical fibre 

bundles or cables 

 دستگاه های الکتریکی برای کلیدزنی یا محافظت از مدارهای

)به  یکیلکترالکتریکی، یا برای ایجاد اتصالات به یا در مدارهای ا

 ها، عنوان مثال، کلیدها، رله ها، فیوزها، سرکوبگرها، دوشاخه

سوکت ها، نگهدارنده های لامپ و سایر اتصالات، جعبه های 

ولت؛  1000اتصال(، برای ولتاژی که بیش از آن نباشد. 

 هاهای فیبر نوری یا کابلکانکتورهای فیبرهای نوری، بسته

8536 10 –  Fuses 
  

8536 10 10 
– –  For a current not exceeding 10 A 

 نباشد A 10برای جریانی که بیش از   – –
2.3 — 

8536 10 50 
– –  For a current exceeding 10 A but not 

exceeding 63 A 
 تجاوز نمی کند A 63اما از  A 10برای جریان بیش از   – –

2.3 — 

8536 10 90 
– –  For a current exceeding 63 A 

 A 63برای جریان بیش از   – –
2.3 — 

8536 20 
–  Automatic circuit breakers 

   قطع کننده های مدار خودکار  –

8536 20 10 
– –  For a current not exceeding 63 A 

 نباشد A 63برای جریانی که بیش از   – –
2.3 — 

8536 20 90 
– –  For a current exceeding 63 A 

 A 63برای جریان بیش از   – –
2.3 — 

8536 30 
–  Other apparatus for protecting electrical 

circuits 
   ها برای محافظت از مدارهای الکتریکیسایر دستگاه  –

8536 30 10 
– –  For a current not exceeding 16 A 

 — Free نباشد A 16برای جریانی که بیش از   – –

8536 30 30 
– –  For a current exceeding 16 A but not 

exceeding 125 A 
 تجاوز نمی کند A 125اما از  A 16برای جریان بیش از   – –

Free — 

8536 30 90 
– –  For a current exceeding 125 A 

 — A Free 125برای جریان بیش از   – –

 
–  Relays 

  

8536 41 
– –  For a voltage not exceeding 60 V 

   ولت نباشد 60برای ولتاژی که بیش از   – –

8536 41 10 
– – –  For a current not exceeding 2 A 

 نباشد A 2ش از برای جریانی که بی  – – –
2.3 — 

8536 41 90 – – –  For a current exceeding 2 A 2.3 — 
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 A 2 برای جریان بیش از  – – –

8536 49 00 – –  Other 2.3 — 

8536 50 –  Other switches–  های دیگرسوئیچ 
  

8536 50 03 

– –  Electronic AC switches consisting of 
optically coupled input and output circuits 

(insulated thyristor AC switches) 
ای ورودی و الکترونیکی متشکل از مداره AC کلیدهای  – –

 )عایق AC شده نوری )سوئیچ های تریستور خروجی جفت

Free — 

8536 50 05 

– –  Electronic switches, including temperature 
protected electronic switches, consisting of a 

transistor and a logic chip (chip-on-chip 
technology) 

ونیکی های الکترهای الکترونیکی، از جمله سوئیچسوئیچ  – –

شده از دما، متشکل از یک ترانزیستور و یک تراشه محافظت

 )منطقی )فناوری چیپ روی تراشه

Free — 

8536 50 07 
– –  Electromechanical snap-action switches for 

a current not exceeding 11 A 
 A 11از  کلیدهای الکترومکانیکی برای جریان بیش  – –

Free — 

 
– –  Other 

  

 

– – –  For a voltage not exceeding 60 V 
   ولت نباشد 60ش از برای ولتاژی که بی  – – –

8536 50 11 
– – – –  Push-button switches 

 — Free ایهای دکمهسوئیچ  – – – –

8536 50 15 – – – –  Rotary switches– – – –  کلیدهای چرخشی Free — 

8536 50 19 – – – –  Other Free — 

8536 50 80 – – –  Other Free — 

 

–  Lamp holders, plugs and sockets 
   جای لامپ، دوشاخه و پریز  –

8536 61 – –  Lamp holders–  ای لامپ، دوشاخه و پریزج 
  

8536 61 10 
– – –  Edison lamp holders 

 نده لامپ ادیسوننگهدار   – – –
2.3 — 

8536 61 90 – – –  Other 2.3 — 

8536 69 – –  Other 
  

8536 69 10 – – –  For coaxial cables– – –  های کواکسیالبرای کابل Free — 

8536 69 30 – – –  For printed circuits– – –  برای مدارهای چاپی Free — 

8536 69 90 – – –  Other 2.3 — 

8536 70 00 –  Connectors for optical fibres, optical fibre 
bundles or cables 

3 — 
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 هاهای فیبر نوری یا کابلکانکتورهای فیبر نوری، بسته  –

8536 90 –  Other apparatus-   یگرددستگاه های 
  

8536 90 01 
– –  Prefabricated elements for electrical 

circuits 
 یعناصر پیش ساخته برای مدارهای الکتریک  – –

Free — 

8536 90 10 
– –  Connections and contact elements for wire 

and cables 
 اتصالات و عناصر تماس برای سیم و کابل  – –

Free — 

8536 90 40 

– –  Battery clamps of a kind used for motor 
vehicles of heading 8702, 8703, 8704, or 8711 

نقلیه موتوری  گیره های باتری از نوعی که برای وسایل  – –

 .استفاده می شود 8711، یا 8704، 8703، 8702مشمول شماره 

2.3 — 

8536 90 95 – –  Other Free — 

8537 

Boards, panels, consoles, desks, cabinets and 
other bases, equipped with two or more 

apparatus of heading 8535 or 8536, for electric 
control or the distribution of electricity, 

including those incorporating instruments or 
apparatus of Chapter 90, and numerical control 

apparatus, other than switching apparatus of 
heading 8517 

ها، مجهز ها و سایر پایهنتها، میزها، کابیها، کنسولتابلوها، پانل

 ، برای کنترل8536یا  8535های به دو یا چند دستگاه از شماره

ا یا هایی که شامل ابزارهالکتریکی یا توزیع برق، از جمله دستگاه

های کنترل عددی هستند، و و دستگاه 90های فصل دستگاه

 8517غیره. نسبت به دستگاه سوئیچینگ شماره 

  

8537 10 
–  For a voltage not exceeding 1 000 V 

   ولت نباشد 1000برای ولتاژی که بیش از   –

8537 10 10 

– –  Numerical control panels with built-in 
automatic data-processing machine 

های کنترل عددی با دستگاه پردازش خودکار داده پنل  – –

 داخلی

2.1 — 

 
– –  Other 

  

8537 10 91 
– – –  Programmable memory controllers 

 ریزیهای حافظه قابل برنامهکنترل  – – –
2.1 — 

8537 10 95 

– – –  Touch-Sensitive Data Input Devices (so-
called touch screens) without display 

capabilities, for incorporation into apparatus 
having a display, which function by detecting 

Free — 
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the presence and location of a touch within the 
display area 

های ورودی داده حساس به لمس )اصطلاحاً دستگاه  – – –

های لمسی( بدون قابلیت نمایش، برای ادغام در نمایشصفحه

های دارای نمایشگر که با تشخیص حضور و مکان لمس دستگاه

 .کنندعمل میدر ناحیه نمایشگر 

8537 10 98 – – –  Other 2.1 — 

8537 20 
–  For a voltage exceeding 1 000 V 

   V 1000برای ولتاژ بیش از   –

8537 20 91 
– –  For a voltage exceeding 1 000 V but not 

exceeding 72,5 kV 
2.1 — 

8537 20 99 – –  For a voltage exceeding 72,5 kV 2.1 — 

8538 

Parts suitable for use solely or principally with 
the apparatus of heading 8535, 8536 or 8537 

اره ی شمقطعات مناسب برای استفاده صرفاً یا اصولاً با دستگاه ها

 8537یا  8536، 8535

  

8538 10 00 

–  Boards, panels, consoles, desks, cabinets and 
other bases for the goods of heading 8537, not 

equipped with their apparatus 

های ها و سایر پایهها، میزها، کابینتها، کنسولها، پانلتخته  –

 .های آنها مجهز نیستندکه به دستگاه 8537کالاهای شماره 

Free — 

8538 90 –  Other 
  

 
– –  For wafer probers– –   پروبرهای ویفربرای 

  

8538 90 11 
– – –  Electronic assemblies 

 های الکترونیکیمجموعه  – – –
)4( 3.2 — 

8538 90 19 – – –  Other )4( 1.7 — 

 
– –  Other 

  
8538 90 91 – – –  Electronic assemblies 3.2 — 

8538 90 99 – – –  Other 1.7 — 

8539 

Electric filament or discharge lamps, including 
sealed beam lamp units and ultraviolet or infra-
red lamps; arc-lamps; light-emitting diode (LED) 

light sources 
مپ لامپ های رشته ای یا تخلیه الکتریکی، از جمله واحدهای لا

 مپمز؛ لاپرتو مهر و موم شده و لامپ های فرابنفش یا مادون قر

 (LED) های قوسی؛ منابع نور دیود ساطع نور

  

8539 10 00 
–  Sealed beam lamp units–  احدهای چراغ پرتو مهر و و

 موم شده
2.7 p/st 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004


1051 
 

1051 
 

 

–  Other filament lamps, excluding ultraviolet or 
infra-red lamps 

 فش یاسایر لامپ های رشته ای، به استثنای لامپ های فرابن  –

 مادون قرمز
  

8539 21 – –  Tungsten halogen– –  هالوژن تنگستن 
  

8539 21 30 

– – –  Of a kind used for motorcycles or other 
motor vehicles 

وتورسیکلت یا سایر وسایل نقلیه از نوعی که برای م  – – –

 شودموتوری استفاده می

2.7 p/st 

 
– – –  Other, for a voltage– – –  تاژسایر، برای یک ول 

  
8539 21 92 – – – –  Exceeding 100 V– – – –   100بیش از V 2.7 p/st 

8539 21 98 
– – – –  Not exceeding 100 V 

 ولت تجاوز نکند 100از   – – – –
2.7 p/st 

8539 22 

– –  Other, of a power not exceeding 200 W and 
for a voltage exceeding 100 V 

 100لتاژ بیش از ووات و برای  200سایر، با توانی بیش از   – –

 ولت
  

8539 22 10 – – –  Reflector lamps– – –  2.7 های بازتابندهلامپ p/st 

8539 22 90 – – –  Other 2.7 p/st 

8539 29 – –  Other 
  

8539 29 30 

– – –  Of a kind used for motorcycles or other 
motor vehicles 

وتورسیکلت یا سایر وسایل نقلیه از نوعی که برای م  – – –

 شودموتوری استفاده می

2.7 p/st 

 
– – –  Other, for a voltage– – –  سایر، برای یک ولتاژ 

  
8539 29 92 – – – –  Exceeding 100 V– – – –   100بیش از V 2.7 p/st 

8539 29 98 
– – – –  Not exceeding 100 V– 

 ولت تجاوز نکند 100از   – – – 
2.7 p/st 

 

–  Discharge lamps, other than ultraviolet lamps 
   های فرابنفشهای تخلیه، به غیر از لامپلامپ  –

8539 31 – –  Fluorescent, hot cathode– –  کاتد گرم فلورسنت 
  

8539 31 10 – – –  With double ended cap– – –  2.7 با سرپوش دوبل p/st 

8539 31 90 – – –  Other 2.7 p/st 

8539 32 
– –  Mercury or sodium vapour lamps; metal 

halide lamps 
   های بخار جیوه یا سدیم؛ لامپ متال هالیدلامپ  – –

8539 32 20 
– – –  Mercury or sodium vapour lamps– – –

 های بخار جیوه یا سدیملامپ  
2.7 p/st 
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8539 32 90 
– – –  Metal halide lamps 

 های متال هالیدلامپ  – – –
2.7 p/st 

8539 39 – –  Other 
  

8539 39 20 

– – –  Cold-cathode fluorescent lamps (CCFLs) 
for backlighting of flat panel displays 

برای نور  (CCFL) کاتد سردهای فلورسنت لامپ  – – –

 زمینه نمایشگرهای صفحه تختپس

Free p/st 

8539 39 80 – – –  Other 2.7 p/st 

 

–  Ultraviolet or infra-red lamps; arc lamps 
   یلامپ های ماوراء بنفش یا مادون قرمز؛ لامپ های قوس  –

8539 41 00 – –  Arc lamps– –  2.7 های قوسیمپلا p/st 

8539 49 00 – –  Other 2.7 p/st 

 

–  Light-emitting diode (LED) light sources 
   .(LED) منابع نور دیود ساطع نور  –

8539 51 00 
– –  Light-emitting diode (LED) modules 

 .(LED) نور های دیود ساطعماژول  – –
2.7 p/st 

8539 52 00 
– –  Light-emitting diode (LED) lamps 

 .(LED) ورنهای دیود ساطع لامپ  – –
3.7 p/st 

8539 90 –  Parts 
  

8539 90 10 – –  Lamp bases– –  2.7 های لامپپایه — 

8539 90 90 – –  Other 2.7 — 

8540 

Thermionic, cold cathode or photocathode 
valves and tubes (for example, vacuum or 

vapour or gas filled valves and tubes, mercury 
arc rectifying valves and tubes, cathode ray 

tubes, television camera tubes) 
به دریچه ها و لوله های ترمیونیک، کاتد سرد یا فوتوکاتدی )

چه ، دریگاز عنوان مثال، دریچه ها و لوله های پر از خلاء یا بخار یا

ی، قوس جیوه، لوله های اشعه کاتدها و لوله های یکسو کننده 

 )لوله های دوربین تلویزیونی

  

 

–  Cathode ray television picture tubes, 
including video monitor cathode ray tubes 

های پرتو های تصویر تلویزیونی اشعه کاتدی، از جمله لولهلوله  –

 کاتدی مانیتور ویدیویی
  

8540 11 00 – –  Colour 14 p/st 

8540 12 00 – –  Monochrome 7.5 p/st 

8540 20 –  Television camera tubes; image converters 
and intensifiers; other photocathode tubes   
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صویر؛ تلوله دوربین تلویزیون؛ مبدل ها و تقویت کننده های   –

 سایر لوله های فوتوکاتدی

8540 20 10 
– –  Television camera tubes–  

 های دوربین تلویزیونلوله  –
2.7 p/st 

8540 20 80 – –  Other 2.7 p/st 

8540 40 00 

–  Data/graphic display tubes, monochrome; 
data/graphic display tubes, colour, with a 

phosphor dot screen pitch smaller than 0,4 mm 
له های نمایشگر داده/گرافیک، تک رنگ؛ لوهای نمایش لوله  –

تر داده/گرافیک، رنگی، با فاصله صفحه نمایش نقطه فسفر کوچک

 میلی متر 0.4از 

2.6 p/st 

8540 60 00 
–  Other cathode ray tubes 

 سایر لوله های پرتو کاتدی  -
2.6 p/st 

 

–  Microwave tubes (for example, magnetrons, 
klystrons, travelling-wave tubes, carcinotrons), 

excluding grid-controlled tubes 
عنوان مثال، مگنترون، کلیسترون، به(های مایکروویو لوله  –

های های موج سفر، کارسینوترون(، به استثنای لولهلوله

 شده شبکهکنترل

  

8540 71 00 – –  Magnetrons– –  2.7 مگنترون p/st 

8540 79 00 – –  Other 2.7 p/st 

 
–  Other valves and tubes–  هاایر شیرها و لولهس 

  

8540 81 00 
– –  Receiver or amplifier valves and tubes– –

 کنندههای گیرنده یا تقویتها و لولهدریچه  
2.7 p/st 

8540 89 00 – –  Other 2.7 p/st 

 
–  Parts 

  

8540 91 00 
– –  Of cathode ray tubes 

 های پرتو کاتدیاز لوله  – –
2.7 — 

8540 99 00 – –  Other 2.7 — 

8541 

Semiconductor devices (for example, diodes, 
transistors, semiconductor-based transducers); 

photosensitive semiconductor devices, 
including photovoltaic cells whether or not 

assembled in modules or made up into panels; 
light-emitting diodes (LED), whether or not 
assembled with other light-emitting diodes 

(LED); mounted piezo-electric crystals 
دستگاه های نیمه هادی )به عنوان مثال، دیودها، ترانزیستورها، 

هادی(؛ دستگاه های نیمه هادی  مبدل های مبتنی بر نیمه
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حساس به نور، از جمله سلول های فتوولتائیک که در ماژول ها 

مونتاژ شده باشند یا به صورت پانل ساخته شده باشند. دیودهای 

، اعم از اینکه با سایر دیودهای ساطع (LED) ساطع کننده نور

یزو مونتاژ شده باشند یا نباشند. کریستال های پ (LED) کننده نور

 الکتریک نصب شده

8541 10 00 

–  Diodes, other than photosensitive or light-
emitting diodes (LED) 

 دیودها، به غیر از دیودهای حساس به نور یا ساطع کننده نور  –

(LED) 

Free — 

 

–  Transistors, other than photosensitive 
transistors 

   ترانزیستورهای حساس به نورترانزیستورها، غیر از  –

8541 21 00 
– –  With a dissipation rate of less than 1 W 

 — Free وات 1با نرخ اتلاف کمتر از   – –

8541 29 00 – –  Other Free — 

8541 30 00 

–  Thyristors, diacs and triacs, other than 
photosensitive devices 

های حساس به ها، به غیر از دستگاهاکو ترها تریستورها، دیاک  –

 نور

Free — 

 

–  Photosensitive semiconductor devices, 
including photovoltaic cells whether or not 

assembled in modules or made up into panels; 
light-emitting diodes (LED) 

های رسانای حساس به نور، از جمله سلولهای نیمهدستگاه  –

ها لها مونتاژ شده باشند یا به صورت پانفتوولتائیک که در ماژول

 (LED) ساخته شده باشند. دیودهای ساطع نور

  

8541 41 00 
– –  Light-emitting diodes (LED) 

 — Free (LED) دیودهای ساطع نور  – –

8541 42 00 

– –  Photovoltaic cells not assembled in 
modules or made up into panels 

شوند یا در ها مونتاژ نمیهای فتوولتائیک در ماژولسلول  – –

 شوندها ساخته نمیپانل

Free — 

8541 43 00 

– –  Photovoltaic cells assembled in modules or 
made up into panels 

ها مونتاژ شده یا در فتوولتائیک که در ماژولهای سلول  – –

 شوندها ساخته میپانل

Free — 

8541 49 00 – –  Other Free — 

 

–  Other semiconductor devices 
   سایر دستگاه های نیمه هادی  –
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8541 51 00 
– –  Semiconductor-based transducers 

 — Free مبدل های مبتنی بر نیمه هادی   – –

8541 59 00 – –  Other Free — 

8541 60 00 
–  Mounted piezo-electric crystals 

 — Free کریستال های پیزو الکتریک نصب شده  –

8541 90 00 –  Parts Free — 

8542 
Electronic integrated circuits 

   مدارهای مجتمع الکترونیکی

 

–  Electronic integrated circuits 
   مدارهای مجتمع الکترونیکی  –

8542 31 

– –  Processors and controllers, whether or not 
combined with memories, converters, logic 

circuits, amplifiers, clock and timing circuits, or 
other circuits 

ها، ها، مبدلها، خواه با حافظهکنندهها و کنترلپردازنده  – –

بندی یا ها، مدارهای ساعت و زمانکنندهمدارهای منطقی، تقویت

 .مدارهای دیگر ترکیب شده باشند یا نباشند

  

 

– – –  Goods specified in note 12(b)(3 and 4) to 
this chapter 

این  (4 و 3)ب( )12ر یادداشت دکالاهای مشخص شده   – – –

 فصل

  

8542 31 11 
– – – –  Multi-component integrated circuits 

(MCOs) 
 (MCOs) مدارهای مجتمع چند جزئی  – – – –

Free — 

8542 31 19 – – – –  Other Free — 

8542 31 90 – – –  Other Free — 

8542 32 – –  Memories- -  طراتخا 
  

 

– – –  Goods specified in note 12(b)(3 and 4) to 
this chapter 

این  (4 و 3)ب( )12ر یادداشت دکالاهای مشخص شده   – – –

 فصل
  

8542 32 11 
– – – –  Multi-component integrated circuits 

(MCOs) 
 (MCOs) مدارهای مجتمع چند جزئی  – – – –

Free — 

8542 32 19 – – – –  Other Free — 

 
– – –  Other 

  

 
– – – –  Dynamic random-access memories (D-

RAMs)   
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 (D-RAM) های دسترسی تصادفی پویاحافظه  – – – –

8542 32 31 
– – – – –  With a storage capacity not exceeding 

512 Mbits 
 گابیتم 512سازی بیش از با ظرفیت ذخیره  – – – – –

Free p/st 

8542 32 39 
– – – – –  With a storage capacity exceeding 

512 Mbits 
 گابیتم 512سازی بیش از با ظرفیت ذخیره  – – – – –

Free p/st 

8542 32 45 

– – – –  Static random-access memories (S-
RAMs), including cache random-access 

memories (cache-RAMs) 
، از (S-RAM)تاتیک های دسترسی تصادفی اسحافظه  – – – –

های های حافظه پنهان با دسترسی تصادفی )رمحافظهجمله 

 )کش

Free p/st 

8542 32 55 

– – – –  UV erasable, programmable, read only 
memories (EPROMs) 

های قابل پاک کردن با اشعه ماوراء بنفش، قابل حافظه  – – – –

 (EPROM) ریزی، فقط خواندنیبرنامه

Free p/st 

 

– – – –  Electrically erasable, programmable, 
PROMs), including flash 2read only memories (E

PROMs2E 
حافظه های قابل پاک کردن الکتریکی، قابل برنامه   – – – –

، از جمله حافظه های فلش (E2PROM) ریزی، فقط خواندنی

E2PROM 

  

 
 Flash  – – – – –PROMs2Flash E  – – – – –

E2PROMs   

8542 32 61 
– – – – – –  With a storage capacity not 

exceeding 512 Mbits 
 مگابیت 512سازی بیش از با ظرفیت ذخیره  – – – – – –

Free p/st 

8542 32 69 
– – – – – –  With a storage capacity exceeding 

512 Mbits 
 مگابیت 512سازی بیش از با ظرفیت ذخیره  – – – – – –

Free p/st 

8542 32 75 – – – – –  Other Free p/st 

8542 32 90 – – – –  Other memories Free — 

8542 33 – –  Amplifiers– –  هاکنندهتقویت 
  

8542 33 10 
– – –  Multi-component integrated circuits 

(MCOs) 
 (MCOs)جزئی  مدارهای مجتمع چند  – – –

Free — 

8542 33 90 – – –  Other Free — 

8542 39 – –  Other 
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– – –  Goods specified in note 12(b)(3 and 4) to 
this chapter 

این  (4 و 3)ب( )12ر یادداشت دکالاهای مشخص شده   – – –

 فصل

  

8542 39 11 
– – – –  Multi-component integrated circuits 

(MCOs) 
 (MCOs) مجتمع چند جزئی مدارهای  – – – –

Free — 

8542 39 19 – – – –  Other Free — 

8542 39 90 – – –  Other Free — 

8542 90 00 –  Parts Free — 

8543 

Electrical machines and apparatus, having 
individual functions, not specified or included 

elsewhere in this chapter 
ر های الکتریکی، با عملکردهای جداگانه، که ددستگاه ها وماشین

 .جای دیگری در این فصل ذکر نشده یا گنجانده نشده است

  

8543 10 00 –  Particle accelerators–  4 های ذراتدهندهشتاب — 

8543 20 00 –  Signal generators–  ژنراتورهای سیگنال Free — 

8543 30 
–  Machines and apparatus for electroplating, 

electrolysis or electrophoresis 
   های آبکاری، الکترولیز یا الکتروفورزها و دستگاهماشین  –

8543 30 40 

– –  Electroplating and electrolysis machines of 
a kind used solely or principally for the 

manufacture of printed circuits 
اً های آبکاری و الکترولیز از نوعی که صرفاً یا عمدتماشین  – –

 شودبرای ساخت مدارهای چاپی استفاده می

Free — 

8543 30 70 – –  Other 3.7 — 

8543 40 00 
–  Electronic cigarettes and similar personal 

electric vaporizing devices 
 صی مشابهبخار برقی شخ هایسیگارهای الکترونیکی و دستگاه  –

3.7 — 

8543 70 
–  Other machines and apparatus 

   هاها و دستگاهسایر ماشین  –

8543 70 01 

– –  Articles specifically designed for connection 
to telegraphic or telephonic apparatus or 

instruments or to telegraphic or telephonic 
networks 

ها یا ابزارهای طور خاص برای اتصال به دستگاهمقالاتی که به  – –

 .اندهای تلگراف یا تلفن طراحی شدهتلگراف یا تلفن یا شبکه

Free — 

8543 70 02 
– –  Microwave amplifiers 

 — Free های مایکروویوکنندهتقویت  – –
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8543 70 03 

– –  Cordless infrared remote control devices for 
video game consoles 

سیم برای های کنترل از راه دور مادون قرمز بیدستگاه  – –

 های بازی ویدیوییکنسول

Free — 

8543 70 04 
– –  Digital flight-data recorders 

 — Free های پروازههای دیجیتالی دادکنندهضبط  – –

8543 70 05 

– –  Portable battery operated electronic 
readers for recording and reproducing text, still 

image or audio file 
برای ضبط و  خواننده الکترونیکی قابل حمل با باتری  – –

 بازتولید متن، تصویر ثابت یا فایل صوتی

Free — 

8543 70 06 

– –  Digital signal processing apparatus capable 
of connecting to a wired or wireless network for 

the mixing of sound 
یت اتصال به یک دستگاه پردازش سیگنال دیجیتال با قابل  – –

 کردن صدا سیم برای مخلوطشبکه سیمی یا بی

Free — 

8543 70 07 

– –  Portable interactive electronic education 
devices primarily designed for children 

های آموزشی الکترونیکی تعاملی قابل حمل که دستگاه  – –

 اندعمدتاً برای کودکان طراحی شده

Free — 

8543 70 08 

– –  Plasma cleaner machines that remove 
organic contaminants from electron microscopy 

specimens and specimen holders 
های آلی را از ه آلایندهکننده پلاسما کهای پاکماشین  – –

های نمونه حذف های میکروسکوپ الکترونی و نگهدارندهنمونه

 .کنندمی

Free — 

8543 70 09 

– –  Touch-Sensitive Data Input Devices (so-
called touch screens) without display 

capabilities, for incorporation into apparatus 
having a display, which function by detecting 

the presence and location of a touch within the 
display area 

های ورودی داده حساس به لمس )اصطلاحاً دستگاه  – –

نمایش لمسی( بدون قابلیت نمایش، برای ادغام در صفحه

های دارای نمایشگر، که با تشخیص حضور و مکان لمس دستگاه

 .کنندناحیه نمایشگر عمل میدر 

Free — 

8543 70 10 
– –  Electrical machines with translation or 

dictionary functions 
 های الکتریکی با عملکردهای ترجمه یا فرهنگ لغتماشین  – –

Free — 

8543 70 30 – –  Aerial amplifiers– –  3.7 های هواییکنندهتقویت — 
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8543 70 50 

– –  Sunbeds, sunlamps and similar suntanning 
equipment 

گیر و تجهیزات مشابه های آفتابگیر، لامپهای آفتابتخت  – –

 کننده آفتاببرنزه

3.7 p/st 

8543 70 60 
– –  Electric fence energisers 

 های حصار برقیدهندهانرژی  – –
3.7 — 

8543 70 90 – –  Other 3.7 — 

8543 90 00 –  Parts Free — 

8544 

Insulated (including enamelled or anodised) 
wire, cable (including coaxial cable) and other 
insulated electric conductors, whether or not 

fitted with connectors; optical fibre cables, 
made up of individually sheathed fibres, 
whether or not assembled with electric 

conductors or fitted with connectors 
کی سیم، کابل )شامل کابل کواکسیال( و سایر رساناهای الکتری

نکه ز ایعایق شده )از جمله میناکاری شده یا آنودایز شده(، اعم ا

خته ، سادارای اتصال دهنده باشند یا نباشند. کابل های فیبر نوری

 شده از فیبرهای روکش جداگانه، اعم از اینکه با هادی های

نده الکتریکی مونتاژ شده باشند یا نباشند یا دارای اتصال ده

 .باشند

  

 
–  Winding wire–  سیم سیم پیچ 

  
8544 11 – –  Of copper– –  ز مسا 

  

8544 11 10 
– – –  Lacquered or enameled 

 دهشلاکی یا میناکاری   – – –
3.7 — 

8544 11 90 – – –  Other 3.7 — 

8544 19 00 – –  Other 3.7 — 

8544 20 00 
–  Coaxial cable and other coaxial electric 

conductors–   کابل کواکسیال و سایر رساناهای الکتریکی

 کواکسیال

3.7 — 

8544 30 00 

–  Ignition wiring sets and other wiring sets of a 
kind used in vehicles, aircraft or ships 

کشی از های سیمکشی جرقه زن و سایر مجموعهمجموعه سیم  –

 شودنوعی که در وسایل نقلیه، هواپیما یا کشتی استفاده می

3.7 — 

 

–  Other electric conductors, for a voltage not 
exceeding 1 000 V 

ولت  1000های الکتریکی، برای ولتاژی که بیش از سایر هادی  –

 نباشد
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8544 42 – –  Fitted with connectors– –  مجهز به اتصالات 
  

8544 42 10 
– – –  Of a kind used for telecommunications 

 — Free خابرات استفاده می شوداز نوعی که برای م  – – –

8544 42 90 – – –  Other 3.3 — 

8544 49 – –  Other 
  

8544 49 20 

– – –  Of a kind used for telecommunications, 
for a voltage not exceeding 80 V 

شود، برای ولتاژ خابرات استفاده میاز نوعی که برای م  – – –

 ولت 80بیش از 

Free — 

 
– – –  Other 

  

8544 49 91 

– – – –  Wire and cables, with individual 
conductor wires of a diameter exceeding 

0.51 mm 
های هادی جداگانه با قطر بیش از سیم و کابل، با سیم  – – – –

 مترمیلی 0٫51

3.7 — 

 
– – – –  Other 

  

8544 49 93 
– – – – –  For a voltage not exceeding 80 V 

 ولت نباشد 80برای ولتاژی که بیش از   – – – – –
3.7 — 

8544 49 95 
– – – – –  For a voltage exceeding 80 V but less 

than 1 000 V 
 تول 1000ولت اما کمتر از  80برای ولتاژ بیش از   – – – – –

3.7 — 

8544 49 99 
– – – – –  For a voltage of 1 000 V 

 V 1000برای ولتاژ   – – – – –
3.7 — 

8544 60 
–  Other electric conductors, for a voltage 

exceeding 1 000 V 

 ولت 1000های الکتریکی، برای ولتاژ بیش از سایر هادی  –
  

8544 60 10 – –  With copper conductors– –  3.7 با هادی های مسی — 

8544 60 90 – –  With other conductors– –  3.7 با سایر هادی ها — 

8544 70 00 –  Optical fibre cables–  های فیبر نوریکابل Free — 

8545 

Carbon electrodes, carbon brushes, lamp 
carbons, battery carbons and other articles of 

graphite or other carbon, with or without 
metal, of a kind used for electrical purposes 

های های لامپ، کربنهای کربن، کربنبرسالکترودهای کربن، 

ز لز، اون فباتری و سایر محصولات از گرافیت یا کربن دیگر، با یا بد

 .شوندنوعی که برای مصارف الکتریکی استفاده می

  

 
–  Electrodes–  الکترودها 

  
8545 11 00 – –  Of a kind used for furnaces 2.7 — 
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 استفاده می شوداز نوعی که برای کوره   – –

8545 19 00 – –  Other 2.7 — 

8545 20 00 –  Brushes–  2.7 رس هاب — 

8545 90 –  Other 
  

8545 90 10 – –  Heating resistors– –  1.7 های گرمایشیمقاومت — 

8545 90 90 – –  Other 2.7 — 

8546 
Electrical insulators of any material 

   الکتریکی از هر ماده ایعایق های 

8546 10 00 –  Of glass-  3.7 ز شیشها — 

8546 20 00 –  Of ceramics–  4.7 از سرامیک — 

8546 90 –  Other 
  

8546 90 10 – –  Of plastics– –  3.7 از پلاستیک — 

8546 90 90 – –  Other 3.7 — 

8547 

Insulating fittings for electrical machines, 
appliances or equipment, being fittings wholly 

of insulating material apart from any minor 
components of metal (for example, threaded 
sockets) incorporated during moulding solely 

for purposes of assembly, other than insulators 
of heading 8546; electrical conduit tubing and 

joints therefor, of base metal lined with 
insulating material 

ه های الکتریکی، وسایل یا تجهیزات، کاتصالات عایق برای ماشین

 ثلاًاتصالات کاملاً از مواد عایق جدا از اجزای جزئی فلزی )م

گیری صرفاً به دار( هستند که در طول قالبهای رزوهسوکت

اند. ترکیب شده 8546های شماره منظور مونتاژ، به غیر از عایق

واد با م اتصالات آنها از فلز پایه کهلوله های مجرای الکتریکی و 

 عایق اندود شده اند

  

8547 10 00 
–  Insulating fittings of ceramics 

 اتصالات عایق سرامیک   –
4.7 — 

8547 20 00 
–  Insulating fittings of plastics 

 اتصالات عایق پلاستیکی   –
3.7 — 

8547 90 00 –  Other 3.7 — 

8548 00 

Electrical parts of machinery or apparatus, not 
specified or included elsewhere in this chapter 

ی قطعات الکتریکی ماشین آلات یا دستگاه ها که در جای دیگر

 در این فصل ذکر نشده یا گنجانده نشده است
  

8548 00 20 –  Memories in multicombinational forms such Free — 
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as stack D-RAMs and modules 
و  D-RAM ایها در اشکال چند ترکیبی مانند پشتهحافظه  –

 هاماژول

8548 00 30 

–  Light-emitting diode (LED) backlight modules, 
which are lighting sources that consist of one or 

more LEDs, and one or more connectors and 
are mounted on a printed circuit or other 

similar substrate, and other passive 
components, whether or not combined with 

optical components or protective diodes, and 
used as backlight illumination for liquid crystal 

displays (LCDs) 
، که منابع (LED) ساطع نور زمینه دیودهای نور پسماژول –

و یک یا چند کانکتور  LED روشنایی هستند که از یک یا چند

های مشابه اند و بر روی مدار چاپی یا سایر زیرلایهتشکیل شده

شوند، و سایر اجزای غیرفعال، خواه با هم ترکیب شده نصب می

ور نوان باشند یا نباشند. اجزای نوری یا دیودهای محافظ، و به عن

استفاده می  (LCD)پس زمینه برای نمایشگرهای کریستال مایع 

 .شود

Free — 

8548 00 90 –  Other 2.7 — 

8549 
Electrical and electronic waste and scrap 

   ضایعات و ضایعات الکتریکی و الکترونیکی

 

–  Waste and scrap of primary cells, primary 
batteries and electric accumulators; spent 

primary cells, spent primary batteries and spent 
electric accumulators 

های اولیه و های اولیه، باتریضایعات و ضایعات سلول  –

های الکتریکی؛ سلول های اولیه مصرف شده، باتری های باتری

 اولیه مصرف شده و باتری های مصرف شده الکتریکی

  

8549 11 

– –  Waste and scrap of lead-acid accumulators; 
spent lead-acid accumulators 

های سرب اسیدی؛ باتری کنندهضایعات و ضایعات انباشته  – –

 هاسید مصرف شد-های سرب
  

8549 11 10 
– – –  Spent lead-acid accumulators 

 اسیدی مصرف شده آکومولاتورهای سرب  – – –
2.6 — 

8549 11 90 
– – –  Waste and scrap of lead-acid 

accumulators 
 یدیگرهای سرب اسنباشتهضایعات و ضایعات ا  – – –

Free — 

8549 12 – –  Other, containing lead, cadmium or 
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mercury– –  سایر موارد، حاوی سرب، کادمیوم یا جیوه 

8549 12 10 

– – –  Spent primary cells, spent primary 
batteries 

رف شده، باتری های اولیه مصرف سلول های اولیه مص  – – –

 شده

4.7 p/st 

8549 12 20 
– – –  Spent electric accumulators 

 تریکی مصرف شدهآکومولاتورهای الک  – – –
2.6 — 

8549 12 90 – – –  Other Free — 

8549 13 

– –  Sorted by chemical type and not containing 
lead, cadmium or mercury 

اقد سرب، فبر اساس نوع شیمیایی طبقه بندی شده و   – –

 کادمیوم یا جیوه است
  

8549 13 10 

– – –  Spent primary cells, spent primary 
batteries 

رف شده، باتری های اولیه مصرف سلول های اولیه مص  – – –

 شده

4.7 p/st 

8549 13 20 
– – –  Spent electric accumulators 

 تریکی مصرف شدهآکومولاتورهای الک  – – –
2.6 — 

8549 13 90 – – –  Other Free — 

8549 14 
– –  Unsorted and not containing lead, cadmium 

or mercury 
   ادمیوم یا جیوه استکطبقه بندی نشده و فاقد سرب،    – –

8549 14 10 

– – –  Spent primary cells, spent primary 
batteries 

رف شده، باتری های اولیه مصرف سلول های اولیه مص  – – –

 شده

4.7 p/st 

8549 14 20 
– – –  Spent electric accumulators 

 تریکی مصرف شدهآکومولاتورهای الک  – – –
2.6 — 

8549 14 90 – – –  Other Free — 

8549 19 – –  Other 
  

8549 19 10 

– – –  Spent primary cells, spent primary 
batteries 

رف شده، باتری های اولیه مصرف سلول های اولیه مص  – – –

 شده

4.7 p/st 

8549 19 20 
– – –  Spent electric accumulators 

 تریکی مصرف شدهآکومولاتورهای الک  – – –
2.6 — 

8549 19 90 – – –  Other Free — 

 
–  Of a kind used principally for the recovery of 

precious metal   
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 شود ده میاز نوعی که عمدتاً برای بازیافت فلزات گرانبها استفا –

8549 21 00 

– –  Containing primary cells, primary batteries, 
electric accumulators, mercury-switches, glass 

from cathode-ray tubes or other activated glass, 
or electrical or electronic components 
containing cadmium, mercury, lead or 

polychlorinated biphenyls (PCBs) 
های کنندههای اولیه، انباشتههای اولیه، باتریحاوی سلول  – –

های پرتو کاتدی یا ای از لولههای جیوه، شیشهالکتریکی، سوئیچ

های فعال، یا قطعات الکتریکی یا الکترونیکی حاوی سایر شیشه

 (PCB) کلرههای پلیفنیلکادمیوم، جیوه، سرب یا بی

Free — 

8549 29 00 – –  Other Free — 

 

–  Other electrical and electronic assemblies 
and printed circuit boards 

   های الکتریکی و الکترونیکی و بردهای مدار چاپیمجموعهسایر   –

8549 31 00 

– –  Containing primary cells, primary batteries, 
electric accumulators, mercury-switches, glass 

from cathode-ray tubes or other activated glass, 
or electrical or electronic components 
containing cadmium, mercury, lead or 

polychlorinated biphenyls (PCBs) 
های کنندههای اولیه، انباشتههای اولیه، باتریحاوی سلول  – –

های پرتو کاتدی یا ای از لولههای جیوه، شیشهالکتریکی، سوئیچ

های فعال، یا قطعات الکتریکی یا الکترونیکی حاوی سایر شیشه

 (PCB) کلرههای پلیفنیلجیوه، سرب یا بی کادمیوم،

Free — 

8549 39 00 – –  Other Free — 

 
–  Other 

  

8549 91 00 

– –  Containing primary cells, primary batteries, 
electric accumulators, mercury-switches, glass 

from cathode-ray tubes or other activated glass, 
or electrical or electronic components 
containing cadmium, mercury, lead or 

polychlorinated biphenyls (PCBs) 
های کنندههای اولیه، انباشتههای اولیه، باتریحاوی سلول  – –

های پرتو کاتدی یا ای از لولههای جیوه، شیشهالکتریکی، سوئیچ

کی یا الکترونیکی حاوی الکتریهای فعال، یا قطعات سایر شیشه

 (PCB) کلرههای پلیفنیلکادمیوم، جیوه، سرب یا بی

Free — 

8549 99 00 – –  Other Free — 
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 بخش هفدهم

 وسایل نقلیه، هواپیما، کشتی ها و تجهیزات حمل و نقل مرتبط
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 یادداشت 

 می شود.ن 9506یا سورتمه های باب، سورتمه یا مانند آن از شماره  9508یا  9503. این بخش شامل اقلام مشمول شماره 1

کند، خواه بورای کالاهوای ایون بخوش قابول شناسوایی در مورد مواد زیر صدق نمی« قطعات و لوازم جانبی»و « قطعات». عبارات 2

 باشند یا نباشند:

ا سوایر ( یو8484اره ر اساس مواد تشکیل دهنده آنها یوا در شومالف( اتصالات، واشرها و موارد مشابه از هر ماده )طبقه بندی شده ب

 (.4016محصولات از لاستیک ولکانیزه غیر از لاستیک سخت )شکل 

الاهوای یوا ک ،(XVتعریف شده اسوت، از فلوز پایوه )بخوش  XVبخش  2)ب( قطعات مورد استفاده عمومی، همانطور که در تبصره  

 (.39مشابه پلاستیکی )فصل 

 )ابزار(. 82فصل ج( مقالات  

 .8306د( اشیاء شماره 

یا قطعات آن، غیر از رادیاتورهای مربوط به محصوولات ایون بخوش. اقولام  8479تا  8401های های شمارهها یا دستگاهث( ماشین 

 .8483یا، مشروط بر اینکه جزء لاینفک موتورها یا موتورها باشند، اقلام مشمول شماره  8482یا  8481مشمول شماره 

 (.85)و( ماشین آلات یا تجهیزات الکتریکی )فصل  

 .90)ز( مقالات فصل 

 .91ح( مواد فصل 

 ij)  (؛93اسلحه )فصل 

 .9405ها و لوازم روشنایی و قطعات آنها از شماره ک( چراغ 

 (.9603)ل( برس هایی از نوعی که به عنوان قطعات وسایل نقلیه استفاده می شود )شماره 

ناسب برای اسوتفاده متنها در مورد قطعات یا لوازم جانبی « لوازم جانبی»یا « قطعات»به عنوان  88تا  86های ارجاعات در فصل. 3

شوند، بایود شود. بخشی یا لوازم جانبی که به شرحی در دو یا چند عنوان از آن فصل پوشش داده میدر مقالات آن فصل اعمال می

 .ارددلی آن قطعه یا لوازم جانبی مطابقت بندی شوند که با کاربرد اصتحت عنوانی طبقه

 . برای اهداف این بخش:4

 ی شوند.طبقه بندی م 87)الف( وسایل نقلیه ای که مخصوص تردد در جاده و ریل ساخته شده اند، تحت عنوان مناسب فصل  
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 طبقه بندی می شوند. 87)ب( وسایل نقلیه موتوری آبی خاکی تحت عنوان مناسب فصل  

ان مناسوب رد، تحت عنوکج( هواپیماهایی که مخصوصاً ساخته شده اند تا بتوان از آنها به عنوان وسایل نقلیه جاده ای نیز استفاده  

 طبقه بندی می شوند. 88فصل 

 :شوندندی می ب. وسایل نقلیه با بالشتک در این بخش با وسایل نقلیه ای که بیشتر به آنها شباهت دارند به شرح زیر طبقه 5

 اگر برای سفر در مسیر راهنما )قطارهای هوانوردی( طراحی شده باشد. 86الف( در فصل 

 اگر برای سفر از روی خشکی یا از روی زمین و آب طراحی شده باشد. 87)ب( در فصل 

راحل ر سواحل یا مدود ، اگر وسیله نقلیه بالشتک هوا برای سفر بر روی آب طراحی شده باشد، باید قادر باشد به فر89در فصل ج(  

ه وسوایل نقلیو فرود و همچنین سفر بر روی یخ باشد. قطعات و لوازم جانبی وسایل نقلیه بالشتک هووا بایود بوه هموان ترتیبوی کوه

 .بالشتک در آن طبقه بندی می شوند، طبقه بندی شوند

نتورل کدهی، ایاسوپرم یوا ن، و تجهیزات سیگنالآهتجهیزات و اتصالات مسیر هوانوردی باید به عنوان تجهیزات و اتصالات مسیر راه

بنودی آهن، طبقهدهی، ایاسپرم یا کنترل ترافیک برای راههای حمل و نقل با قطار، به عنوان تجهیزات سیگنالترافیک برای سیستم

 .شوند

 یادداشت های اضافی

 ه، هواپیموا یوا شوناورها درنگهداری یا تعمیر وسایل نقلی، ابزارها و لوازم مورد نیاز برای 89الحاقی فصل  3با رعایت مفاد تبصره . 1 

راه وسوایل ه شوده بوه هموصورت ارائه با آن وسایل نقلیه، هواپیما یا شناورها باید طبقه بندی شوند. همچنین، سایر لوازم جانبی ارائ

عمولاً بوا مل می دهند و شناورها را تشکینقلیه، هواپیما یا شناورها، در صورتی که بخشی از تجهیزات عادی وسایل نقلیه، هواپیما یا 

 .آنها فروخته می شوند، با آنها طبقه بندی می شوند

صول )الف( به درخواست اظهارکننده و با رعایت شرایط مقرر از سوی مقامات ذیصلاح، در موورد کالاهوای سرف2لی کمفاد قاعده  -2

 رد شده اند نیز قابل اجرا است.که در محموله های تقسیم شده وا 8907و  8905، 8805، 8608های 

 

 

 

 86فصل 

لکوموتیوهای راه آهن یا تراموا، سهام نورد و قطعات آن. لوازم و اتصالات راه آهن یا تراموا و قطعات آن. تجهیزات 

 سیگنالینگ راهنمایی و رانندگی مکانیکی )شامل الکترومکانیکی( از همه نوع
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 یادداشت

 شود:. این فصل شامل موارد زیر نمی 1

 یوا 4406فصول )الف( تراورس های راه آهن یا تراموا از چوب یا بتنی، یا بخش های بتنوی مسویر راهنموا بورای تورن هواورترن )سر

6810.) 

 . یا7302)ب( مصالح ساختمانی ریل راه آهن یا تراموا از آهن یا فولاد شماره 

 .8530 یا کنترل ترافیک شماره اسپرمدهی الکتریکی، ایج( تجهیزات سیگنال

 از جمله شامل موارد زیر می شود: 8607. سرفصل 2

 ها؛های چرخها و سایر قسمتها و توپیحلقه های حرکت(، تایرهای فلزی،ها )دندهها، مجموعه چرخالف( محورها، چرخ

 ب( قاب ها، زیر قاب ها، بوژی ها و بیسل بوژی ها.

 ج( اکسل باکس. دنده ترمز؛ 

 )د( بافر برای سهام نورد. قلاب ها و دیگر وسایل اتصال و اتصالات راهرو؛ 

 )ه( کار مربیگری. 

 از جمله موارد زیر اعمال می شود: 8608فوق، سرفصل  1. با رعایت مقررات تبصره 3

 )الف( مسیر مونتاژ شده، میزهای گردان، بافرهای پلت فرم، گیج های بارگذاری؛

ها های کنترل تقاطع، سویگنالهای سیگنال مکانیکی، چرخ دندهدهی مکانیکی )از جمله سمافورها، دیسکسیگنالهای سیستمب( 

دهی الکترومکوانیکی و ایاسوپرم یوا کنتورل ترافیوک، بوه هموراه تجهیوزات روشونایی های نقطه( و سایر تجهیزات سیگنالو کنترل

شوود، چوه در هوا را شوامل میههای داخلی، تأسیسوات پارکینوگ، بنوادر و فرودگاها، آبراهالکتریکی، مانند تأسیسات روشنایی جاده

 .ایدههای حمل و نقل ریلی و چه در خطوط حمل و نقل جاسیستم

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

8601 

Rail locomotives powered from an external 
source of electricity or by electric 

accumulators 
لکوموتیوهای ریلی که از منبع خارجی برق یا با انباشته های 
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 الکتریکی نیرو می گیرند

8601 10 00 
–  Powered from an external source of 

electricity 
 شوداز منبع خارجی برق تغذیه می  –

1.7 p/st 

8601 20 00 
–  Powered by electric accumulators 

 با باتری های الکتریکی کار می کند  –
1.7 p/st 

8602 
Other rail locomotives; locomotive tenders 

   سایر لکوموتیوهای ریلی؛ مناقصه لوکوموتیو

8602 10 00 
–  Diesel-electric locomotives 

 لکتریکیا-لوکوموتیوهای دیزلی  –
1.7 — 

8602 90 00 –  Other 1.7 — 

8603 

Self-propelled railway or tramway coaches, 
vans and trucks, other than those of 

heading 8604 

آهن یا تراموا، غیر از های خودکششی راهها و کامیونها، ونواگن

 8604آنهایی که شماره 

  

8603 10 00 
–  Powered from an external source of 

electricity 
 شوداز منبع خارجی برق تغذیه می  –

1.7 p/st 

8603 90 00 –  Other 1.7 p/st 

8604 00 00 

Railway or tramway maintenance or service 
vehicles, whether or not self-propelled (for 

example, workshops, cranes, ballast tampers, 
trackliners, testing coaches and track 

inspection vehicles) 
، اعم آهن یا ترامواتعمیر و نگهداری یا وسایل نقلیه خدماتی راه

ها، از خودکششی یا غیرخودکششی )به عنوان مثال، کارگاه

های های بالاست، خطوط ریلی، واگنکنندهها، دستکاریجرثقیل

 )آزمایشی و وسایل نقلیه بازرسی مسیر

1.7 p/st 

8605 00 00 

Railway or tramway passenger coaches, not 
self-propelled; luggage vans, post office 

coaches and other special purpose railway or 
tramway coaches, not self-propelled 

(excluding those of heading 8604) 

های آهن یا تراموا، نه خودکشش؛ ونهای مسافربری راهواگن

آهن یا تراموا با های راههای اداره پست و سایر واگنباربری، واگن

 (8604مقاصد خاص، غیر خودکششی )به استثنای موارد شماره 

1.7 p/st 

8606 Railway or tramway goods vans and wagons, 
not self-propelled   
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 واگن کالای راه آهن یا تراموا، نه خودکششون و 

8606 10 00 
–  Tank wagons and the like 

 واگن های تانک و مانند آن   –
1.7 p/st 

8606 30 00 

–  Self-discharging vans and wagons, other 
than those of subheading 8606 10 

 ی که درمواردونها و واگن های خود تخلیه شونده، به غیر از   –

 .قرار دارند 10 8606شماره فرعی 

1.7 p/st 

 
–  Other 

  

8606 91 
– –  Covered and closed 

   پوشیده و بسته شده است  – –

8606 91 10 

– – –  Specially designed for the transport of 
highly radioactive materials (Euratom) 

 مواد بسیار پرتوزا )اوراتوم(و نقل  به ویژه برای حمل  – – –

 .طراحی شده است

1.7 p/st 

8606 91 80 – – –  Other 1.7 p/st 

8606 92 00 

– –  Open, with non-removable sides of a 
height exceeding 60 cm 

 60رتفاع بیش از باز، با اضلاع غیر قابل جابجایی با ا  – –

 مترسانتی

1.7 p/st 

8606 99 00 – –  Other 1.7 p/st 

8607 
Parts of railway or tramway locomotives or 

rolling stock 
   قطعات لکوموتیوهای راه آهن یا تراموا یا وسایل نورد

 

–  Bogies, bissel-bogies, axles and wheels, and 
parts thereof 

   هاهایی از آنبوژی، بالگرد، محور و چرخ، و بخش  –

8607 11 00 
– –  Driving bogies and bissel-bogies 

 بوجی و بیسل بوژی رانندگی  – –
1.7 — 

8607 12 00 
– –  Other bogies and bissel-bogies 

 سایر بوژ و بیسل بوژی  – –
1.7 — 

8607 19 – –  Other, including parts– –  سایر، از جمله قطعات 
  

8607 19 10 

– – –  Axles, assembled or not; wheels and 
parts thereof 

ده یا غیر مونتاژ شده؛ چرخ ها و محورها، مونتاژ ش  – – –

 قطعات آن

2.7 — 

8607 19 90 
– – –  Parts of bogies, bissel-bogies and the like 

 ا، بیسل بوژی ها و مانند آنقطعاتی از بوژی ه  – – –
1.7 — 

 
–  Brakes and parts thereof– رمزها و قطعات آنت 
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8607 21 
– –  Air brakes and parts thereof 

   ترمزهای هوا و قطعات آن  – –

8607 21 10 
– – –  Of cast iron or cast steel 

 دنیچاز چدن یا فولاد   – – –
1.7 — 

8607 21 90 – – –  Other 1.7 — 

8607 29 00 – –  Other 1.7 — 

8607 30 00 
–  Hooks and other coupling devices, buffers, 

and parts thereof 
 هاهای اتصال، بافرها و قطعات آنها و سایر دستگاهقلاب  –

1.7 — 

 
–  Other 

  
8607 91 – –  Of locomotives– –  لوکوموتیوها 

  

8607 91 10 
– – –  Axle-boxes and parts thereof 

 های محور و قطعات آنجعبه  – – –
3.7 — 

8607 91 90 – – –  Other 1.7 — 

8607 99 – –  Other 
  

8607 99 10 
– – –  Axle-boxes and parts thereof 

 های محور و قطعات آنجعبه  – – –
3.7 — 

8607 99 80 – – –  Other 1.7 — 

8608 00 00 

Railway or tramway track fixtures and fittings; 
mechanical (including electromechanical) 

signalling, safety or traffic control equipment 
for railways, tramways, roads, inland 

waterways, parking facilities, port installations 
or airfields; parts of the foregoing 

نگ الییا تراموا؛ تجهیزات سیگن وسایل و اتصالات مسیر راه آهن

ک افییا کنترل تر اسپرممکانیکی )از جمله الکترومکانیکی(، ای

های داخلی، تأسیسات ها، آبراهآهن، تراموا، جادهبرای راه

 ها؛ بخش هایی از مواردپارکینگ، تأسیسات بندری یا فرودگاه

 فوق

1.7 — 

8609 00 

Containers (including containers for the 
transport of fluids) specially designed and 

equipped for carriage by one or more modes 
of transport 

 کانتینرها )شامل ظروف برای حمل مایعات( که به طور ویژه

برای حمل با یک یا چند روش حمل و نقل طراحی و مجهز 

 .شده اند

  

8609 00 10 
–  Containers with an anti-radiation lead 
covering, for the transport of radioactive 

materials (Euratom) 
Free p/st 
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ظروف با پوشش سرب ضد تشعشع، برای حمل و نقل مواد   –

 (رادیواکتیو )اوراتوم

8609 00 90 –  Other Free p/st 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 87فصل 

 آهن یا تراموا و قطعات و لوازم جانبی آنهاوسایل نقلیه غیر از قطارهای راه 
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 یادداشت

 .. این فصل وسایل نورد راه آهن یا تراموا را که صرفاً برای حرکت روی ریل طراحی شده اند را پوشش نمی دهد1

هول دادن   برای حمل یواشود که اساساًای گفته می، به موجب این فصل، تراکتور به وسایل نقلیه89الحاقی فصل  3طبق تبصره . 2

لی تراکتوور اند، خواه حاوی مواد فرعی برای حمل و نقل ابزار در ارتباط با کواربرد اصووسیله نقلیه، وسیله یا بار دیگری ساخته شده

بوه  8701ره کتورهوای شوماباشند، مانند دانه ها، کودها یا سایر کالاها. اما، ماشین آلات و ابزار کار طراحی شده برای اتصوال بوه ترا

د یوا صب شده باشوننتجهیزات قابل تعویض در عناوین مربوطه خود حتی اگر همراه تراکتور ارائه شده باشند، و خواه روی آن  عنوان

 .شوندنباشند، طبقه بندی می

 قرار می گیرد. 8706و نه در شماره  8704تا  8702. شاسی موتور مجهز به کابین در سرفصل های 3

 قرار می گیرند. 9503های کودک می شود. سایر چرخه های کودکان در شماره شامل کلیه دوچرخه  8712. سرفصل 4

 یادداشت عنوان فرعی

 شامل موارد زیر است: 22 8708. عنوان فرعی 1 

 الف( شیشه های جلو )شیشه جلو(، شیشه های عقب و سایر پنجره ها، قاب شده؛ و

ها، اعم از قاب یا بدون قاب، دارای وسایل گرمایشوی یوا سوایر رههای عقب و سایر پنجهای جلو(، شیشههای جلو )شیشهب( شیشه 

 وسایل الکتریکی یا الکترونیکی،

 مناسب باشد. 8705تا  8701زمانی که برای استفاده صرفاً یا اصولاً با وسایل نقلیه موتوری سرفصل های  

 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

8701 
Tractors (other than tractors of heading 8709) 

   (8709تراکتورها )به غیر از تراکتورهای شماره 

8701 10 00 –  Single axle tractors–  3 تراکتورهای تک محور p/st 

 

–  Road tractors for semi-trailers 
   تراکتورهای جاده ای برای نیمه تریلرها  –

8701 21 
– –  With only compression-ignition internal 

combustion piston engine (diesel or semi-diesel) 
فقط با موتور پیستونی احتراق داخلی با احتراق تراکمی   – –   
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 ))دیزل یا نیمه دیزل

8701 21 10 – – –  New 16 p/st 

8701 21 90 – – –  Used 16 p/st 

8701 22 

– –  With both compression-ignition internal 
combustion piston engine (diesel or semi-diesel) 

and electric motor as motors for propulsion 
زل حتراق تراکمی )دیهم با موتور پیستونی احتراق داخلی با ا  – –

 رانپیشیا نیمه دیزل( و هم موتور الکتریکی به عنوان موتورهای 

  

8701 22 10 – – –  New 16 p/st 

8701 22 90 – – –  Used 16 p/st 

8701 23 

– –  With both spark-ignition internal 
combustion piston engine and electric motor as 

motors for propulsion 
رقه و هم موتور هم با موتور پیستونی احتراق داخلی با ج  – –

 به عنوان موتورهای پیشرانالکتریکی 

  

8701 23 10 – – –  New 16 p/st 

8701 23 90 – – –  Used 16 p/st 

8701 24 
– –  With only electric motor for propulsion 

   حرکهفقط دارای موتور الکتریکی برای نیروی م  – –

8701 24 10 – – –  New 16 p/st 

8701 24 90 – – –  Used 16 p/st 

8701 29 00 – –  Other 16 p/st 

8701 30 00 –  Track-laying tractors–  اندازیتراکتورهای راه Free p/st 

 
–  Other, of an engine power–  ایر قدرت موتورس 

  

8701 91 
– –  Not exceeding 18 kW 

   کندکیلووات تجاوز نمی 18از   – –

8701 91 10 
– – –  Agricultural tractors and forestry tractors, 

wheeled 
 و تراکتورهای جنگلی چرخدار تراکتورهای کشاورزی  – – –

Free p/st 

8701 91 90 – – –  Other 7 p/st 

8701 92 
– –  Exceeding 18 kW but not exceeding 37 kW 

   کنداوز نمیکیلووات تج 37کیلووات اما از  18بیش از   – –

8701 92 10 
– – –  Agricultural tractors and forestry tractors, 

wheeled 
 و تراکتورهای جنگلی چرخدار تراکتورهای کشاورزی  – – –

Free p/st 

8701 92 90 – – –  Other 7 p/st 

8701 93 
– –  Exceeding 37 kW but not exceeding 75 kW 

   شتر نباشدکیلووات بی 75کیلووات اما از  37بیش از   – –
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8701 93 10 
– – –  Agricultural tractors and forestry tractors, 

wheeled 
 و تراکتورهای جنگلی چرخدار تراکتورهای کشاورزی  – – –

Free p/st 

8701 93 90 – – –  Other 7 p/st 

8701 94 
– –  Exceeding 75 kW but not exceeding 130 kW 

   یشتر نباشدکیلووات ب 130کیلووات اما از  75بیش از   – –

8701 94 10 
– – –  Agricultural tractors and forestry tractors, 

wheeled 
 و تراکتورهای جنگلی چرخدار تراکتورهای کشاورزی  – – –

Free p/st 

8701 94 90 – – –  Other 7 p/st 

8701 95 – –  Exceeding 130 kW– –   کیلووات 130بیش از 
  

8701 95 10 
– – –  Agricultural tractors and forestry tractors, 

wheeled 
 و تراکتورهای جنگلی چرخدار تراکتورهای کشاورزی  – – –

Free p/st 

8701 95 90 – – –  Other 7 p/st 

8702 
Motor vehicles for the transport of ten or more 

persons, including the driver 
   نندهوسایل نقلیه موتوری برای حمل ده نفر یا بیشتر از جمله را

8702 10 

–  With only compression-ignition internal 
combustion piston engine (diesel or semi-diesel) 

 دیزل)ی فقط با موتور پیستونی احتراق داخلی با احتراق تراکم  –

 )یا نیمه دیزل
  

 

– –3cm 500 2cylinder capacity exceeding  Of a  – –
   متر مکعبسانتی 2500با ظرفیت سیلندر بیش از   

8702 10 11 – – –  New 16 p/st 

8702 10 19 – – –  Used 16 p/st 

 

– –  Of a cylinder capacity not exceeding 
3cm 500 2 

 اشدبیشتر نبمتر مکعب سانتی 2500با ظرفیت سیلندر که از – –  
  

8702 10 91 – – –  New 10 p/st 

8702 10 99 – – –  Used 10 p/st 

8702 20 

–  With both compression-ignition internal 
combustion piston engine (diesel or semi-diesel) 

and electric motor as motors for propulsion 
ا )دیزل ی داخلی با احتراق تراکمیهم با موتور پیستونی احتراق   –

 ننیمه دیزل( و هم موتور الکتریکی به عنوان موتورهای پیشرا

  

8702 20 10 
3cm 500 2xceeding eOf a cylinder capacity   – – 

 متر مکعبسانتی 2500با ظرفیت سیلندر بیش از – –  
16 p/st 
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8702 20 90 
– –  Of a cylinder capacity not exceeding 

3cm 500 2 

 متر مکعب بیشتر نباشدسانتی 2500با ظرفیت سیلندر که از – –  
10 p/st 

8702 30 

–  With both spark-ignition internal combustion 
piston engine and electric motor as motors for 

propulsion 
 ورهم با موتور پیستونی احتراق داخلی با جرقه و هم موت  –

 الکتریکی به عنوان موتورهای پیشران

  

8702 30 10 
3cm 800 2xceeding eOf a cylinder capacity   – – 

 متر مکعبسانتی 2800با ظرفیت سیلندر بیش از – –  
16 p/st 

8702 30 90 
– –  Of a cylinder capacity not exceeding 

3cm 800 2 

 متر مکعب تجاوز نکندسانتی  2800با ظرفیت سیلندر که از – –  

10 p/st 

8702 40 00 
–  With only electric motor for propulsion 

 فقط دارای موتور الکتریکی برای نیروی محرکه  –
10 p/st 

8702 90 –  Other 
  

 

– –  With spark-ignition internal combustion 
piston engine– –   جرقهبا موتور پیستونی احتراق داخلی با   

 

3cm 800 2ing Of a cylinder capacity exceed  – – – 

   متر مکعبسانتی 2800با ظرفیت سیلندر بیش از – – –  

8702 90 11 – – – –  New 16 p/st 

8702 90 19 – – – –  Used 16 p/st 

 

– – –  Of a cylinder capacity not exceeding 
3cm 800 2 

   متر مکعب تجاوز نکندسانتی 2800که از  با ظرفیت سیلندر– – –  

8702 90 31 – – – –  New 10 p/st 

8702 90 39 – – – –  Used 10 p/st 

8702 90 90 – –  With other engines– –  10 با موتورهای دیگر p/st 

8703 

Motor cars and other motor vehicles principally 
designed for the transport of persons (other 

than those of heading 8702), including station 
wagons and racing cars 

ی برا اتومبیل های موتوری و سایر وسایل نقلیه موتوری که عمدتاً

ره حمل و نقل افراد طراحی شده اند )غیر از مواردی که در شما

ی قرار دارند(، از جمله واگن های استیشن و اتومبیل ها 8702

 مسابقه ای

  

8703 10 –  Vehicles specially designed for travelling on 
snow; golf cars and similar vehicles   
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ی خودروهایی که مخصوص سفر بر روی برف هستند؛ ماشین ها  –

 گلف و وسایل نقلیه مشابه

8703 10 11 

– –  Vehicles specially designed for travelling on 
snow, with compression-ignition internal 

combustion piston engine (diesel or semi-diesel), 
or with spark-ignition internal combustion piston 

engine 
وتور پیستونی موسایل نقلیه مخصوص سفر بر روی برف، با   – –

ر موتو با یا احتراق داخلی با احتراق تراکمی )دیزلی یا نیمه دیزلی(،

 پیستونی احتراق داخلی با جرقه

5 p/st 

8703 10 18 – –  Other 10 p/st 

 

–  Other vehicles, with only spark-ignition 
internal combustion piston engine 

لی با سایر وسایل نقلیه، فقط با موتور پیستونی احتراق داخ  –

 جرقه
  

8703 21 
– –  Of a cylinder capacity not exceeding 

3cm 000 1 

 سانتی متر مکعب تجاوز نکند 1000با ظرفیت سیلندر که از – –  
  

8703 21 10 – – –  New 10 p/st 

8703 21 90 – – –  Used 10 p/st 

8703 22 
– –  Of a cylinder capacity exceeding 

3cm 500 1but not exceeding  3cm 000 1 

   .متر مکعب بیشتر نباشدسانتی 1500متر مکعب، اما از سانتی 1000سیلندر بیش از با ظرفیت – –  

8703 22 10 – – –  New 10 p/st 

8703 22 90 – – –  Used 10 p/st 

8703 23 
– –  Of a cylinder capacity exceeding 

3cm 000 3but not exceeding  3cm 500 1 

   متر مکعب بیشتر نباشدسانتی 3000متر مکعب اما از سانتی 1500با ظرفیت سیلندر بیش از – –  

 
– – –  New 

  
8703 23 11 – – – –  Motor caravans– – – –  10 های موتوریکاروان p/st 

8703 23 19 – – – –  Other 10 p/st 

8703 23 90 – – –  Used 10 p/st 

8703 24 
3cm 000 3exceeding Of a cylinder capacity   – – 

   متر مکعبسانتی 3000با ظرفیت سیلندر بیش از – –  

8703 24 10 – – –  New 10 p/st 

8703 24 90 – – –  Used 10 p/st 

 
–  Other vehicles, with only compression-ignition 

internal combustion piston engine (diesel or   
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semi-diesel) 
لی با نقلیه، فقط با موتور پیستونی احتراق داخ سایر وسایل  –

 )احتراق تراکمی )دیزل یا نیمه دیزل

8703 31 
– –  Of a cylinder capacity not exceeding 

3cm 500 1 

 متر مکعب نباشدسانتی 1500با ظرفیت سیلندر که بیش از – –  
  

8703 31 10 – – –  New 10 p/st 

8703 31 90 – – –  Used 10 p/st 

8703 32 
– –  Of a cylinder capacity exceeding 

3cm 500 2but not exceeding  3cm 500 1 

 .متر مکعب بیشتر نباشدسانتی 2500متر مکعب اما از سانتی 1500با ظرفیت سیلندر بیش از – –  
  

 
– – –  New 

  
8703 32 11 – – – –  Motor caravans 10 p/st 

8703 32 19 – – – –  Other 10 p/st 

8703 32 90 – – –  Used 10 p/st 

8703 33 
3cm 500 2xceeding eOf a cylinder capacity   – – 

   متر مکعبسانتی 2500با ظرفیت سیلندر بیش از – –  

 
– – –  New 

  
8703 33 11 – – – –  Motor caravans– – – –  10 های موتوریکاروان p/st 

8703 33 19 – – – –  Other 10 p/st 

8703 33 90 – – –  Used 10 p/st 

8703 40 

–  Other vehicles, with both spark-ignition 
internal combustion piston engine and electric 

motor as motors for propulsion, other than 
those capable of being charged by plugging to 

external source of electric power 
قه ی با جرسایر وسایل نقلیه، هم با موتور پیستونی احتراق داخل  –

هایی ز آنو هم موتور الکتریکی به عنوان موتورهای پیشران، به غیر ا

 .ندتوانند با اتصال به منبع خارجی نیروی الکتریکی شارژ شوکه می

  

8703 40 10 – –  New 10 p/st 

8703 40 90 – –  Used 10 p/st 

8703 50 00 

–  Other vehicles, with both compression-ignition 
internal combustion piston engine (diesel or 
semi-diesel) and electric motor as motors for 
propulsion, other than those capable of being 

charged by plugging to external source of 
electric power 

سایر وسایل نقلیه، با موتور پیستونی احتراق داخلی با احتراق   –

تراکمی )دیزل یا نیمه دیزل( و موتور الکتریکی به عنوان موتورهای 

10 p/st 
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توانند با اتصال به منبع خارجی پیشران، به غیر از آنهایی که می

 .نیروی الکتریکی شارژ شوند

8703 60 

–  Other vehicles, with both spark-ignition 
internal combustion piston engine and electric 

motor as motors for propulsion, capable of being 
charged by plugging to external source of 

electric power 
قه با جر لیسایر وسایل نقلیه، هم با موتور پیستونی احتراق داخ  –

ه عنوان موتورهایی برای نیروی محرکه، کو هم موتور الکتریکی به

 .توانند با اتصال به منبع خارجی نیروی الکتریکی شارژ شوندمی

  

8703 60 10 – –  New 10 p/st 

8703 60 90 – –  Used 10 p/st 

8703 70 00 

–  Other vehicles, with both compression-ignition 
internal combustion piston engine (diesel or 
semi-diesel) and electric motor as motors for 

propulsion, capable of being charged by plugging 
to external source of electric power 

ی با سایر وسایل نقلیه، هم با موتور پیستونی احتراق داخل  –

ه بنیمه دیزل( و هم موتور الکتریکی  احتراق تراکمی )دیزل یا

 توانند با اتصال به منبع خارجیعنوان موتورهای پیشران، که می

 .نیروی الکتریکی شارژ شوند

10 p/st 

8703 80 
–  Other vehicles, with only electric motor for 

propulsion–   سایر وسایل نقلیه، فقط با موتور الکتریکی برای

 نیروی محرکه
  

8703 80 10 – –  New 10 p/st 

8703 80 90 – –  Used 10 p/st 

8703 90 00 –  Other 10 p/st 

8704 
Motor vehicles for the transport of goods 

   وسایل نقلیه موتوری برای حمل و نقل کالا

8704 10 
–  Dumpers designed for off-highway use 

   دی شده اندر خارج از بزرگراه طراحدامپرهایی که برای استفاده   –

8704 10 10 

– –  With compression-ignition internal 
combustion piston engine (diesel or semi-diesel), 
or with spark-ignition internal combustion piston 

engine 
ا دیزل ی)اق تراکمی با موتور پیستونی احتراق داخلی با احتر  – –

 نیمه دیزل(، یا با موتور پیستونی احتراق داخلی با جرقه

Free p/st 

8704 10 90 – –  Other Free p/st 

 
–  Other, with only compression-ignition internal 

  



1080 
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combustion piston engine (diesel or semi-diesel) 
حتراق اسایر موارد، فقط با موتور پیستونی احتراق داخلی با   –

 (تراکمی )دیزل یا نیمه دیزل

8704 21 
– –  Of a gross vehicle weight not exceeding 

5 tonnes 
   ن نباشدت 5از وزن ناخالص وسیله نقلیه که بیش از   – –

8704 21 10 
– – –  Specially designed for the transport of 

highly radioactive materials (Euratom)– – –   ویژه به

 .برای حمل و نقل مواد بسیار پرتوزا )اوراتوم( طراحی شده است

3.5 p/st 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  With engines of a cylinder capacity 
3cm 500 2exceeding  

   متر مکعبسانتی 2500ا ظرفیت سیلندر بیش از ببا موتورهایی – – – –  

8704 21 31 – – – – –  New 22 p/st 

8704 21 39 – – – – –  Used 22 p/st 

 

– – – –  With engines of a cylinder capacity not 
3cm 500 2exceeding  

   متر مکعبسانتی 2500ا ظرفیت سیلندر بیش از ببا موتورهایی – – – –  

8704 21 91 – – – – –  New 10 p/st 

8704 21 99 – – – – –  Used 10 p/st 

8704 22 

– –  Of a gross vehicle weight exceeding 5 tonnes 
but not exceeding 20 tonnes 

تن تجاوز  20اما از  تن 5با وزن ناخالص وسیله نقلیه بیش از   – –

 نکند
  

8704 22 10 – – –  Specially designed for the transport of 
highly radioactive materials (Euratom) 

3.5 p/st 

 
– – –  Other 

  
8704 22 91 – – – –  New 22 p/st 

8704 22 99 – – – –  Used 22 p/st 

8704 23 
– –  Of a gross vehicle weight exceeding 

20 tonnes 
   تن 20با وزن ناخالص وسیله نقلیه بیش از   – –

8704 23 10 

– – –  Specially designed for the transport of 
highly radioactive materials (Euratom) 

نقل مواد بسیار پرتوزا )اوراتوم(  به ویژه برای حمل و  – – –

 .طراحی شده است

3.5 p/st 

 
– – –  Other 

  
8704 23 91 – – – –  New 22 p/st 

8704 23 99 – – – –  Used 22 p/st 
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–  Other, with only spark-ignition internal 
combustion piston engine 

   رقهجسایر موارد، فقط با موتور پیستونی احتراق داخلی با   –

8704 31 
– –  Of a gross vehicle weight not exceeding 

5 tonnes 
   ن نباشدت 5از وزن ناخالص وسیله نقلیه که بیش از   – –

8704 31 10 

– – –  Specially designed for the transport of 
highly radioactive materials (Euratom) 

نقل مواد بسیار پرتوزا )اوراتوم(  به ویژه برای حمل و  – – –

 .طراحی شده است

3.5 p/st 

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  With engines of a cylinder capacity 
3cm 800 2exceeding  

 متر مکعبسانتی 2800ا ظرفیت سیلندر بیش از ببا موتورهایی – – – –  
  

8704 31 31 – – – – –  New 22 p/st 

8704 31 39 – – – – –  Used 22 p/st 

 

– – – –  With engines of a cylinder capacity not 
3cm 800 2exceeding  

   متر مکعبسانتی 2800ا حجم سیلندر بیش از ببا موتورهایی – – – –  

8704 31 91 – – – – –  New 10 p/st 

8704 31 99 – – – – –  Used 10 p/st 

8704 32 
– –  Of a gross vehicle weight exceeding 5 tonnes 

   تن 5از وزن ناخالص وسیله نقلیه بیش از   – –

8704 32 10 

– – –  Specially designed for the transport of 
highly radioactive materials (Euratom) 

نقل مواد بسیار پرتوزا )اوراتوم(  ویژه برای حمل وبه   – – –

 .طراحی شده است

3.5 p/st 

 
– – –  Other 

  
8704 32 91 – – – –  New 22 p/st 

8704 32 99 – – – –  Used 22 p/st 

 

–  Other, with both compression-ignition internal 
combustion piston engine (diesel or semi-diesel) 

and electric motor as motors for propulsion 
زل کمی )دیسایر، با موتور پیستونی احتراق داخلی با احتراق ترا  –

 نیا نیمه دیزل( و موتور الکتریکی به عنوان موتورهای پیشرا

  

8704 41 
– –  Of a gross vehicle weight not exceeding 

5 tonnes 
   ن نباشدت 5از وزن ناخالص وسیله نقلیه که بیش از   – –

8704 41 10 – – –  Specially designed for the transport of 3.5 p/st 
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highly radioactive materials (Euratom) 
نقل مواد بسیار پرتوزا )اوراتوم(  به ویژه برای حمل و  – – –

 .طراحی شده است

 
– – –  Other 

  

 

– – – –  With engines of a cylinder capacity 
3cm 500 2exceeding  

 متر مکعبسانتی 2500ا ظرفیت سیلندر بیش از ببا موتورهایی – – – –  
  

8704 41 31 – – – – –  New 22 p/st 

8704 41 39 – – – – –  Used 22 p/st 

 

– – – –  With engines of a cylinder capacity not 
3cm 500 2exceeding  

 متر مکعبسانتی 2500ا ظرفیت سیلندر بیش از ببا موتورهایی – – – –  
  

8704 41 91 – – – – –  New 10 p/st 

8704 41 99 – – – – –  Used 10 p/st 

8704 42 

– –  Of a gross vehicle weight exceeding 5 tonnes 
but not exceeding 20 tonnes 

تن تجاوز  20اما از  تن 5ناخالص وسیله نقلیه بیش از  با وزن  – –

 نکند
  

8704 42 10 

– – –  Specially designed for the transport of 
highly radioactive materials (Euratom) 

نقل مواد بسیار پرتوزا )اوراتوم(  به ویژه برای حمل و  – – –

 .طراحی شده است

3.5 p/st 

 
– – –  Other 

  
8704 42 91 – – – –  New 22 p/st 

8704 42 99 – – – –  Used 22 p/st 

8704 43 
– –  Of a gross vehicle weight exceeding 

20 tonnes 
   تن 20با وزن ناخالص وسیله نقلیه بیش از   – –

8704 43 10 

– – –  Specially designed for the transport of 
highly radioactive materials (Euratom) 

نقل مواد بسیار پرتوزا )اوراتوم(  به ویژه برای حمل و  – – –

 .طراحی شده است

3.5 p/st 

 
– – –  Other 

  
8704 43 91 – – – –  New 22 p/st 

8704 43 99 – – – –  Used 22 p/st 

 

–  Other, with both spark-ignition internal 
combustion piston engine and electric motor as 

motors for propulsion 
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سایر، با موتور پیستونی احتراق داخلی و موتور الکتریکی به عنوان 

 موتورهای پیشران

8704 51 
– –  Of a gross vehicle weight not exceeding 

5 tonnes 
   ن نباشدت 5از وزن ناخالص وسیله نقلیه که بیش از   – –

8704 51 10 

– – –  Specially designed for the transport of 
highly radioactive materials (Euratom) 

نقل مواد بسیار پرتوزا )اوراتوم(  به ویژه برای حمل و  – – –

 .طراحی شده است

3.5 p/st 

 
– – –  Other 

  

 
– – – –  With engines of a cylinder capacity 

3cm 800 2exceeding    

8704 51 31 – – – – –  New 22 p/st 

8704 51 39 – – – – –  Used 22 p/st 

 

– – – –  With engines of a cylinder capacity not 
3cm 800 2exceeding  

   متر مکعبسانتی 2800ا حجم سیلندر بیش از ببا موتورهایی – – – –  

8704 51 91 – – – – –  New 10 p/st 

8704 51 99 – – – – –  Used 10 p/st 

8704 52 
– –  Of a gross vehicle weight exceeding 5 tonnes 

   تن 5از وزن ناخالص وسیله نقلیه بیش از   – –

8704 52 10 

– – –  Specially designed for the transport of 
highly radioactive materials (Euratom) 

مواد بسیار پرتوزا )اوراتوم( نقل  به ویژه برای حمل و  – – –

 .طراحی شده است

3.5 p/st 

 
– – –  Other 

  
8704 52 91 – – – –  New 22 p/st 

8704 52 99 – – – –  Used 22 p/st 

8704 60 00 
–  Other with only electric motor for propulsion 

 سایر فقط با موتور الکتریکی برای نیروی محرکه  –
10 p/st 

8704 90 00 –  Other 10 p/st 

8705 

Special purpose motor vehicles, other than those 
principally designed for the transport of persons 
or goods (for example, breakdown lorries, crane 

lorries, fire fighting vehicles, concrete-mixer 
lorries, road sweeper lorries, spraying lorries, 
mobile workshops, mobile radiological units) 

وسایل نقلیه موتوری با مقاصد خاص، غیر از آنهایی که اصولاً برای 

حمل و نقل افراد یا کالاها طراحی شده اند )به عنوان مثال، کامیون 
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های خراب، کامیون های جرثقیل، وسایل نقلیه آتش نشانی، 

های میکسر بتن، کامیون های جارو جاده، کامیون های کامیون 

 )اسپری، کارگاه های سیار، واحدهای رادیولوژی متحرک

8705 10 00 –  Crane lorries–   3.7 کامیون های جرثقیل p/st 

8705 20 00 –  Mobile drilling derricks–  3.7 های حفاری متحرکریکد p/st 

8705 30 00 –  Fire fighting vehicles–  3.7 خودروهای آتش نشانی p/st 

8705 40 00 –  Concrete-mixer lorries–   3.7 کامیون های میکسر بتن p/st 

8705 90 –  Other 
  

8705 90 30 
– –  Concrete-pumping vehicles 

 وسایل نقلیه پمپاژ بتن  – –
3.7 p/st 

8705 90 80 – –  Other 3.7 p/st 

8706 00 

Chassis fitted with engines, for the motor 
vehicles of headings 8701 to 8705 

تا  8701شاسی مجهز به موتور، برای وسایل نقلیه موتوری عناوین 

8705 

  

 

–  Chassis for tractors of heading 8701; chassis 
for motor vehicles of heading 8702, 8703 or 

8704, with either a compression-ignition internal 

combustion piston engine (diesel or semi-diesel) 
or  3cm 500 2of a cylinder capacity exceeding 

with a spark-ignition internal combustion piston 
engine of a cylinder capacity exceeding 

3cm 800 2 

یا  8703، 0287؛ شاسی برای وسایل نقلیه موتوری شماره 8701ره شاسی تراکتورهای شما–   

ر یت سیلندا ظرفب، با موتور پیستونی احتراق داخلی با احتراق تراکمی )دیزلی یا نیمه دیزلی( 8704

یش ظرفیت ب سانتی متر مکعب یا با موتور پیستونی احتراق داخلی با جرقه جرقه ای 2500بیش از 

 بسانتی متر مکع 2800از 

  

8706 00 11 
– –  For vehicles of heading 8702 or 8704 

 8704یا  8702برای وسایل نقلیه شماره   – –
19 p/st 

8706 00 19 – –  Other 6 p/st 

 
–  Other 

  

8706 00 91 
– –  For vehicles of heading 8703 

 8703برای وسایل نقلیه شماره   – –
4.5 p/st 

8706 00 99 – –  Other 10 p/st 

8707 
Bodies (including cabs), for the motor vehicles of 

headings 8701 to 8705 

های از جمله کابین(، برای وسایل نقلیه موتوری سرفصل)بدنه 
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 8705تا  8701

8707 10 
–  For the vehicles of heading 8703 

   8703برای وسایل نقلیه شماره   –

8707 10 10 
– –  For industrial assembly purposes 

 برای اهداف مونتاژ صنعتی  – –
4.5 p/st 

8707 10 90 – –  Other 4.5 p/st 

8707 90 –  Other 
  

8707 90 10 

– –  For the industrial assembly of: 
 :برای مونتاژ صنعتی  – –

4.5 p/st 

Pedestrian-controlled tractors of 
subheading 8701 10 

 ؛10 8701تراکتورهای عابر پیاده از شماره فرعی ;

Vehicles of heading 8704 with either a 
compression-ignition internal combustion piston 

engine (diesel or semi-diesel) of a cylinder 
-sparkor with a  3cm 500 2capacity not exceeding 

ignition internal combustion piston engine of a 
3cm 800 2cylinder capacity not exceeding  

با موتور پیستونی احتراق داخلی با  8704خودروهای شماره ;

 ش ازاحتراق تراکمی )دیزلی یا نیمه دیزلی( با ظرفیت سیلندر بی

قه داخلی جرسانتی متر مکعب یا با موتور پیستونی احتراق  2500

 سانتی متر مکعب؛ 2800ای با ظرفیت سیلندر حداکثر 

Special purpose motor vehicles of heading 8705 

 8705وسایل نقلیه موتوری مقاصد ویژه شماره 

8707 90 90 – –  Other 4.5 p/st 

8708 

Parts and accessories of the motor vehicles of 
headings 8701 to 8705 

ا ت 8701قطعات و لوازم جانبی وسایل نقلیه موتوری سرفصل های 

8705 

  

8708 10 –  Bumpers and parts thereof– پرها و قطعات آنس 
  

8708 10 10 

– –  For the industrial assembly of: 
 :برای مونتاژ صنعتی  –

3 — 

Vehicles of heading 8703;؛8703سایل نقلیه شماره و 

Vehicles of heading 8704 with either a 
compression-ignition internal combustion piston 

engine (diesel or semi-diesel) of a cylinder 
-or with a spark 3cm 500 2capacity not exceeding 

ignition internal combustion piston engine of a 
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;3cm 800 2exceeding cylinder capacity not  
با موتور پیستونی احتراق داخلی با  8704خودروهای شماره 

 ش ازاحتراق تراکمی )دیزلی یا نیمه دیزلی( با ظرفیت سیلندر بی

رقه سانتی متر مکعب یا با موتور پیستونی احتراق داخلی ج 2500

 سانتی متر مکعب؛ 2800ای با ظرفیت سیلندر حداکثر 

)1( 8705 Vehicles of heading وسایل نقلیه شماره

)1( 8705 

8708 10 90 – –  Other 4.5 — 

 

–  Other parts and accessories of bodies 
(including cabs) 

   )سایر قطعات و لوازم جانبی بدنه )از جمله کابین  –

8708 21 – –  Safety seat belts– –  اسپرمکمربند ای 
  

8708 21 10 

– – –  For the industrial assembly of: 
 :برای مونتاژ صنعتی  – – –

3 p/st 

Vehicles of heading 8703;؛8703سایل نقلیه شماره و 

Vehicles of heading 8704 with either a 
compression-ignition internal combustion piston 

engine (diesel or semi-diesel) of a cylinder 
-or with a spark 3cm 500 2capacity not exceeding 

ignition internal combustion piston engine of a 
;3cm 800 2exceeding cylinder capacity not  

با موتور پیستونی احتراق داخلی با  8704خودروهای شماره 

 ش ازاحتراق تراکمی )دیزلی یا نیمه دیزلی( با ظرفیت سیلندر بی

رقه سانتی متر مکعب یا با موتور پیستونی احتراق داخلی ج 2500

 سانتی متر مکعب؛ 2800ای با ظرفیت سیلندر حداکثر 

)1( 8705 Vehicles of heading وسایل نقلیه شماره

)1( 8705 

8708 21 90 – – –  Other 4.5 p/st 

8708 22 

– –  Front windscreens (windshields), rear 
windows and other windows specified in 

subheading note 1 to this chapter 
های عقب و سایر های جلو(، شیشههای جلو )شیشهشیشه  – –

 این فصل 1شده در تبصره های مشخصپنجره

  

8708 22 10 

– – –  For the industrial assembly of: 
 :صنعتی برای مونتاژ  – – –

3 — Pedestrian-controlled tractors of 
subheading 8701 10 

 ؛10 8701تراکتورهای عابر پیاده از شماره فرعی ;

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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Vehicles of heading 8703; 
 ؛8703وسایل نقلیه شماره 

Vehicles of heading 8704 with either a 
compression-ignition internal combustion piston 

engine (diesel or semi-diesel) of a cylinder 
-or with a spark 3cm 500 2capacity not exceeding 

ignition internal combustion piston engine of a 
;3cm 800 2cylinder capacity not exceeding  

با موتور پیستونی احتراق داخلی با  8704خودروهای شماره 

 ش ازمی )دیزلی یا نیمه دیزلی( با ظرفیت سیلندر بیاحتراق تراک

رقه سانتی متر مکعب یا با موتور پیستونی احتراق داخلی ج 2500

 سانتی متر مکعب؛ 2800ای با ظرفیت سیلندر حداکثر 

)1( 8705 Vehicles of heading وسایل نقلیه شماره

)1( 8705 

8708 22 90 – – –  Other 4.5 — 

8708 29 – –  Other 
  

8708 29 10 

– – –  For the industrial assembly of: 
 :برای مونتاژ صنعتی  – – –

3 — 

Pedestrian-controlled tractors of 
subheading 8701 10 

 ؛10 8701تراکتورهای عابر پیاده از شماره فرعی ;

Vehicles of heading 8703; 
 ؛8703وسایل نقلیه شماره 

Vehicles of heading 8704 with either a 
compression-ignition internal combustion piston 

engine (diesel or semi-diesel) of a cylinder 
-or with a spark 3cm 500 2capacity not exceeding 

ignition internal combustion piston engine of a 
;3cm 800 2cylinder capacity not exceeding  

با موتور پیستونی احتراق داخلی با  8704شماره خودروهای 

 ش ازاحتراق تراکمی )دیزلی یا نیمه دیزلی( با ظرفیت سیلندر بی

رقه سانتی متر مکعب یا با موتور پیستونی احتراق داخلی ج 2500

 سانتی متر مکعب؛ 2800ای با ظرفیت سیلندر حداکثر 

)1( 8705 Vehicles of heading وسایل نقلیه شماره

)1( 8705 

8708 29 90 – – –  Other 4.5 — 

8708 30 
–  Brakes and servo-brakes; parts thereof 

   ترمزها و سروو ترمزها؛ بخش هایی از آن –
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8708 30 10 

– –  For the industrial assembly of: 
 :برای مونتاژ صنعتی  – –

3 — 

Pedestrian-controlled tractors of 
subheading 8701 10; 

 ؛10 8701تراکتورهای عابر پیاده از شماره فرعی 

Vehicles of heading 8703; 
 ؛8703وسایل نقلیه شماره 

Vehicles of heading 8704 with either a 
compression-ignition internal combustion piston 

engine (diesel or semi-diesel) of a cylinder 
-or with a spark 3cm 500 2capacity not exceeding 

ignition internal combustion piston engine of a 
;3cm 800 2cylinder capacity not exceeding  

با موتور پیستونی احتراق داخلی با  8704خودروهای شماره 

 ش ازاحتراق تراکمی )دیزلی یا نیمه دیزلی( با ظرفیت سیلندر بی

رقه سانتی متر مکعب یا با موتور پیستونی احتراق داخلی ج 2500

 سانتی متر مکعب؛ 2800در حداکثر ای با ظرفیت سیلن

)1( 8705 Vehicles of heading وسایل نقلیه شماره

)1( 8705 

 
– –  Other 

  
8708 30 91 – – –  For disc brakes– –  4.5 برای ترمزهای دیسکی — 

8708 30 99 – – –  Other 4.5 — 

8708 40 
–  Gear boxes and parts thereof 

   گیربکس و قطعات آن  –

8708 40 20 

– –  For the industrial assembly of: 
 :برای مونتاژ صنعتی  – –

3 — 

Pedestrian-controlled tractors of 
subheading 8701 10; 

 ؛10 8701تراکتورهای عابر پیاده از شماره فرعی 

Vehicles of heading 8703; 
 ؛8703وسایل نقلیه شماره 

Vehicles of heading 8704 with either a 
compression-ignition internal combustion piston 

engine (diesel or semi-diesel) of a cylinder 
-or with a spark 3cm 500 2capacity not exceeding 

ignition internal combustion piston engine of a 
;3cm 800 2cylinder capacity not exceeding  

با موتور پیستونی احتراق داخلی با  8704خودروهای شماره 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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ش از احتراق تراکمی )دیزلی یا نیمه دیزلی( با ظرفیت سیلندر بی

سانتی متر مکعب یا با موتور پیستونی احتراق داخلی جرقه  2500

 سانتی متر مکعب؛ 2800ای با ظرفیت سیلندر حداکثر 

)1( 8705 Vehicles of heading وسایل نقلیه شماره

)1( 8705 

 
– –  Other 

  
8708 40 50 – – –  Gear boxes 4.5 — 

 
– – –  Parts 

  

8708 40 91 
– – – –  Of closed-die forged steel 

 از فولاد آهنگری با قالب بسته  – – – –
4.5 — 

8708 40 99 – – – –  Other 3.5 — 

8708 50 

–  Drive-axles with differential, whether or not 
provided with other transmission components, 

and non-driving axles; parts thereof 
جزای محورهای محرک با دیفرانسیل، اعم از اینکه با سایر ا  –

خش بانتقال ارائه شده باشند یا نباشند، و محورهای غیر محرک؛ 

 هایی از آن

  

8708 50 20 

– –  For the industrial assembly of: 
 :برای مونتاژ صنعتی  – –

3 — 

Vehicles of heading 8703; 
 ؛8703وسایل نقلیه شماره 

Vehicles of heading 8704 with either a 
compression-ignition internal combustion piston 

engine (diesel or semi-diesel) of a cylinder 
-or with a spark 3cm 500 2capacity not exceeding 

ignition internal combustion piston engine of a 
;3cm 800 2cylinder capacity not exceeding  

با موتور پیستونی احتراق داخلی با  8704خودروهای شماره 

ش از با ظرفیت سیلندر بیاحتراق تراکمی )دیزلی یا نیمه دیزلی( 

رقه سانتی متر مکعب یا با موتور پیستونی احتراق داخلی ج 2500

 سانتی متر مکعب؛ 2800ای با ظرفیت سیلندر حداکثر 

)1( 8705 Vehicles of heading وسایل نقلیه شماره

)1( 8705 

 
– –  Other 

  

8708 50 35 

– – –  Drive-axles with differential, whether or 
not provided with other transmission 
components, and non-driving axles 

اینکه با سایر اجزای محورهای محرک با دیفرانسیل، اعم از   – – –

4.5 — 
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 گیربکس ارائه شده باشد یا نباشد، و محورهای غیر محرک

 
– – –  Parts 

  

8708 50 55 
– – – –  Of closed-die forged steel 

 از فولاد آهنگری با قالب بسته  – – – –
4.5 — 

 
– – – –  Other 

  

8708 50 91 
– – – – –  For non-driving axles 

 برای محورهای غیر محرک  – – – – –
4.5 — 

8708 50 99 – – – – –  Other 3.5 — 

8708 70 
–  Road wheels and parts and accessories 

thereof 
   طعات و لوازم جانبی آنهای جاده و قچرخ  –

8708 70 10 

– –  For the industrial assembly of: 
 :برای مونتاژ صنعتی  – –

3 — 

Pedestrian-controlled tractors of 
subheading 8701 10; 

 ؛10 8701تراکتورهای عابر پیاده از شماره فرعی 

Vehicles of heading 8703; 
 ؛8703وسایل نقلیه شماره 

Vehicles of heading 8704 with either a 
compression-ignition internal combustion piston 

engine (diesel or semi-diesel) of a cylinder 
-or with a spark 3cm 500 2capacity not exceeding 

ignition internal combustion piston engine of a 
;3cm 800 2cylinder capacity not exceeding  

با موتور پیستونی احتراق داخلی با  8704خودروهای شماره 

 ش ازیمه دیزلی( با ظرفیت سیلندر بیاحتراق تراکمی )دیزلی یا ن

رقه سانتی متر مکعب یا با موتور پیستونی احتراق داخلی ج 2500

 سانتی متر مکعب؛ 2800ای با ظرفیت سیلندر حداکثر 

)1( 8705 Vehicles of heading وسایل نقلیه شماره

)1( 8705 

 
– –  Other 

  

8708 70 50 

– – –  Wheels of aluminium; parts and 
accessories of wheels, of aluminium 

های آلومینیومی؛ قطعات و لوازم جانبی چرخ، از چرخ  – – –

 آلومینیوم

4.5 — 

8708 70 91 

– – –  Wheel centres in star form, cast in one 
piece, of iron or steel 

گری شده در یک ای، ریختهها به شکل ستارهمرکز چرخ  – – –

 آهن یا فولادتکه، از 

3 — 
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8708 70 99 – – –  Other 4.5 — 

8708 80 
–  Suspension systems and parts thereof 

(including shock-absorbers)–  
   )گیرهاهای تعلیق و قطعات آن )از جمله ضربهسیستم 

8708 80 20 

– –  For the industrial assembly of: 
 :برای مونتاژ صنعتی  – –

3 — 

Vehicles of heading 8703; 
 ؛8703وسایل نقلیه شماره 

Vehicles of heading 8704 with either a 
compression-ignition internal combustion piston 

engine (diesel or semi-diesel) of a cylinder 
-or with a spark 3cm 500 2capacity not exceeding 

ignition internal combustion piston engine of a 
;3cm 800 2cylinder capacity not exceeding  

با موتور پیستونی احتراق داخلی با  8704خودروهای شماره 

 ش ازاحتراق تراکمی )دیزلی یا نیمه دیزلی( با ظرفیت سیلندر بی

رقه سانتی متر مکعب یا با موتور پیستونی احتراق داخلی ج 2500

 سانتی متر مکعب؛ 2800یلندر حداکثر ای با ظرفیت س

)1( 8705 Vehicles of heading وسایل نقلیه شماره

)1( 8705 

 
– –  Other 

  

8708 80 35 
– – –  Suspension shock-absorbers 

 های تعلیقکمک فنر   – – –
4.5 — 

8708 80 55 
– – –  Anti roll bars; other torsion bars 

 های ضد رول؛ سایر میله های پیچشیمیله  – – –
3.5 — 

 
– – –  Other 

  

8708 80 91 
– – – –  Of closed-die forged steel 

 آهنگری با قالب بستهاز فولاد   – – – –
4.5 — 

8708 80 99 – – – –  Other 3.5 — 

 

–  Other parts and accessories 
   سایر قطعات و لوازم جانبی  –

8708 91 
– –  Radiators and parts thereof 

   رادیاتورها و قطعات آن  – –

8708 91 20 

– – –  For the industrial assembly of: 
 :مونتاژ صنعتیبرای   – – –

3 — 
Pedestrian-controlled tractors of 

subheading 8701 10; 

 ؛10 8701تراکتورهای عابر پیاده از شماره فرعی 

Vehicles of heading 8703; 
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 ؛8703وسایل نقلیه شماره 

Vehicles of heading 8704 with either a 
compression-ignition internal combustion piston 

engine (diesel or semi-diesel) of a cylinder 
-or with a spark 3cm 500 2capacity not exceeding 

ignition internal combustion piston engine of a 
;3cm 800 2cylinder capacity not exceeding  

با موتور پیستونی احتراق داخلی با  8704خودروهای شماره 

 ش ازکمی )دیزلی یا نیمه دیزلی( با ظرفیت سیلندر بیاحتراق ترا

رقه سانتی متر مکعب یا با موتور پیستونی احتراق داخلی ج 2500

 سانتی متر مکعب؛ 2800ای با ظرفیت سیلندر حداکثر 

)1( 8705 Vehicles of heading وسایل نقلیه شماره

)1( 8705 

 
– – –  Other 

  
8708 91 35 – – – –  Radiators 4.5 — 

 
– – – –  Parts 

  

8708 91 91 
– – – – –  Of closed-die forged steel 

 از فولاد آهنگری قالب بسته  – – – – –
4.5 — 

8708 91 99 – – – – –  Other 3.5 — 

8708 92 
– –  Silencers (mufflers) and exhaust pipes; parts 

thereof 
   هایی از آن خفه کن )خفه کن( و لوله های اگزوز؛ بخش  – –

8708 92 20 

– – –  For the industrial assembly of: 
 :برای مونتاژ صنعتی  – – –

3 — 

Pedestrian-controlled tractors of 
subheading 8701 10; 

 ؛10 8701تراکتورهای عابر پیاده از شماره فرعی 

Vehicles of heading 8703; 
 ؛8703وسایل نقلیه شماره 

Vehicles of heading 8704 with either a 
compression-ignition internal combustion piston 

engine (diesel or semi-diesel) of a cylinder 
-or with a spark 3cm 500 2capacity not exceeding 

ignition internal combustion piston engine of a 
;3cm 800 2exceeding cylinder capacity not  

با موتور پیستونی احتراق داخلی با  8704خودروهای شماره 

احتراق تراکمی )دیزلی یا نیمه دیزلی( با ظرفیت سیلندر بیش از 

سانتی متر مکعب یا با موتور پیستونی احتراق داخلی جرقه  2500
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 سانتی متر مکعب؛ 2800ای با ظرفیت سیلندر حداکثر 

)1( 8705 Vehicles of heading وسایل نقلیه شماره

)1( 8705 

 
– – –  Other 

  

8708 92 35 
– – – –  Silencers (mufflers) and exhaust pipes– –

 و لوله های اگزوز (خفه کن )خفه کن  – – 
4.5 — 

 
– – – –  Parts 

  

8708 92 91 
– – – – –  Of closed-die forged steel 

 از فولاد آهنگری قالب بسته  – – – – –
4.5 — 

8708 92 99 – – – – –  Other 3.5 — 

8708 93 
– –  Clutches and parts thereof 

   کلاچ ها و قطعات آن  – –

8708 93 10 

– – –  For the industrial assembly of: 
 :برای مونتاژ صنعتی  – – –

3 — 

Pedestrian-controlled tractors of 
subheading 8701 10; 

 ؛10 8701تراکتورهای عابر پیاده از شماره فرعی 

Vehicles of heading 8703; 
 ؛8703وسایل نقلیه شماره 

Vehicles of heading 8704 with either a 
compression-ignition internal combustion piston 

engine (diesel or semi-diesel) of a cylinder 
-or with a spark 3cm 500 2capacity not exceeding 

ignition internal combustion piston engine of a 
;3cm 800 2exceeding cylinder capacity not  

با موتور پیستونی احتراق داخلی با  8704خودروهای شماره 

 ش ازاحتراق تراکمی )دیزلی یا نیمه دیزلی( با ظرفیت سیلندر بی

رقه سانتی متر مکعب یا با موتور پیستونی احتراق داخلی ج 2500

 سانتی متر مکعب؛ 2800ای با ظرفیت سیلندر حداکثر 

)1( 8705 Vehicles of heading وسایل نقلیه شماره

)1( 8705 

8708 93 90 – – –  Other 4.5 — 

8708 94 

– –  Steering wheels, steering columns and 
steering boxes; parts thereof 

های فرمان؛ بخش های فرمان و جعبههای فرمان، ستونچرخ  – –

 هایی از آن
  

8708 94 20 – – –  For the industrial assembly of: 3 — 
Vehicles of heading 8703; 
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Vehicles of heading 8704 with either a 
compression-ignition internal combustion piston 

engine (diesel or semi-diesel) of a cylinder 
-or with a spark 3cm 500 2capacity not exceeding 

ignition internal combustion piston engine of a 
;3cm 800 2cylinder capacity not exceeding  

)1( 8705 Vehicles of heading 

 
– – –  Other 

  

8708 94 35 
– – – –  Steering wheels, steering columns and 

steering boxes 
 ستون فرمان و جعبه فرمانفرمان،   – – – –

4.5 — 

 
– – – –  Parts 

  

8708 94 91 
– – – – –  Of closed-die forged steel– – – – –   از

 فولاد آهنگری قالب بسته
4.5 — 

8708 94 99 – – – – –  Other 3.5 — 

8708 95 
– –  Safety airbags with inflator system; parts 

thereof 
   خش هایی از آنببا سیستم بادکننده؛  اسپرمایکیسه هوای   – –

8708 95 10 

– – –  For the industrial assembly of:– – –   برای

 :مونتاژ صنعتی

3 p/st 

Pedestrian-controlled tractors of 
subheading 8701 10; 

 ؛10 8701تراکتورهای عابر پیاده از شماره فرعی 

Vehicles of heading 8703; 
 ؛8703وسایل نقلیه شماره 

Vehicles of heading 8704 with either a 
compression-ignition internal combustion piston 

engine (diesel or semi-diesel) of a cylinder 
-or with a spark 3cm 500 2capacity not exceeding 

ignition internal combustion piston engine of a 
;3cm 800 2cylinder capacity not exceeding  

با موتور پیستونی احتراق داخلی با  8704خودروهای شماره 

 ش ازاحتراق تراکمی )دیزلی یا نیمه دیزلی( با ظرفیت سیلندر بی

رقه سانتی متر مکعب یا با موتور پیستونی احتراق داخلی ج 2500

 سانتی متر مکعب؛ 2800ر ای با ظرفیت سیلندر حداکث

)1( 8705 Vehicles of heading وسایل نقلیه شماره

)1( 8705 

 
– – –  Other 

  
8708 95 91 – – – –  Of closed-die forged steel 4.5 — 
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 از فولاد آهنگری با قالب بسته  – – – –

8708 95 99 – – – –  Other 3.5 — 

8708 99 – –  Other 
  

8708 99 10 

– – –  For the industrial assembly of: 
 :برای مونتاژ صنعتی  – – –

3 — 

Pedestrian-controlled tractors of 
subheading 8701 10; 

 ؛10 8701تراکتورهای عابر پیاده از شماره فرعی 

Vehicles of heading 8703;؛8703سایل نقلیه شماره و 

Vehicles of heading 8704 with either a 
compression-ignition internal combustion piston 

engine (diesel or semi-diesel) of a cylinder 
-or with a spark 3cm 500 2capacity not exceeding 

ignition internal combustion piston engine of a 
;3cm 800 2cylinder capacity not exceeding  

با موتور پیستونی احتراق داخلی با  8704خودروهای شماره 

 ش ازاحتراق تراکمی )دیزلی یا نیمه دیزلی( با ظرفیت سیلندر بی

رقه سانتی متر مکعب یا با موتور پیستونی احتراق داخلی ج 2500

 سانتی متر مکعب؛ 2800ای با ظرفیت سیلندر حداکثر 

)1( 8705 headingVehicles of  وسایل نقلیه شماره

)1( 8705 

 
– – –  Other 

  

8708 99 93 
– – – –  Of closed-die forged steel 

 از فولاد آهنگری با قالب بسته  – – – –
4.5 — 

8708 99 97 – – – –  Other 3.5 — 

8709 

Works trucks, self-propelled, not fitted with 
lifting or handling equipment, of the type used in 
factories, warehouses, dock areas or airports for 
short distance transport of goods; tractors of the 
type used on railway station platforms; parts of 

the foregoing vehicles 
ز ر یا جابجایی، اهای کار، خودکششی، بدون تجهیزات بالابکامیون

ها اهفرودگ ها، انبارها، مناطق بارانداز یانوع مورد استفاده در کارخانه

ه تفادبرای حمل و نقل کالا در مسافت کوتاه. تراکتورهای مورد اس

 در سکوهای ایستگاه راه آهن؛ قطعات خودروهای فوق

  

 
–  Vehicles 

  
8709 11 – –  Electrical 

  

8709 11 10 – – –  Specially designed for the transport of 
highly radioactive materials (Euratom) 

2 p/st 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001


1096 
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به ویژه برای حمل و نقل مواد بسیار پرتوزا )اوراتوم(   – – –

 .طراحی شده است

8709 11 90 – – –  Other 4 p/st 

8709 19 – –  Other 
  

8709 19 10 

– – –  Specially designed for the transport of 
highly radioactive materials (Euratom) 

نقل مواد بسیار پرتوزا )اوراتوم(  به ویژه برای حمل و  – – –

 .طراحی شده است

2 p/st 

8709 19 90 – – –  Other 4 p/st 

8709 90 00 –  Parts 3.5 — 

8710 00 00 

Tanks and other armoured fighting vehicles, 
motorised, whether or not fitted with weapons, 

and parts of such vehicles 
ز یا مجه تانک ها و سایر وسایل نقلیه جنگی زرهی، موتوردار، اعم از

 بدون سلاح، و قطعاتی از این گونه وسایل نقلیه

1.7 — 

8711 

Motorcycles (including mopeds) and cycles fitted 
with an auxiliary motor, with or without side-

cars; side-cars 
های مجهز به ها( و سیکلها )شامل موتورسیکلتموتورسیکلت

 موتور کمکی، با یا بدون کابین جانبی. ماشین های جانبی

  

8711 10 00 
–  With internal combustion piston engine of a 

3cm 50 cylinder capacity not exceeding 

 سانتی متر مکعب 50با موتور پیستونی احتراق داخلی با ظرفیت سیلندر بیش از –  

8 p/st 

8711 20 

–  With internal combustion piston engine of a 
but not  3cm 50cylinder capacity exceeding 

3cm 250exceeding  

 250اما از  سانتی متر مکعب 50بیش از با موتور پیستونی احتراق داخلی با ظرفیت سیلندر –  

 .سانتی متر مکعب بیشتر نباشد

  

8711 20 10 – –  Scooters– –  8 تراسکو p/st 

 

– –  Other, of a cylinder capacity 
   سایر ظرفیت سیلندر  – –

8711 20 92 
but not exceeding  3cm 50Exceeding   – – –
3cm 125 

 باشدنمتر مکعب بیشتر سانتی 125متر مکعب، اما از سانتی 50بیش از – – –  
8 p/st 

8711 20 98 
but not exceeding  3cm 125Exceeding   – – –

3cm 250 

 نباشد متر مکعب بیشترسانتی 250متر مکعب، اما از سانتی 125بیش از – – –  
8 p/st 

8711 30 –  With internal combustion piston engine of a 
but not  3cm 250cylinder capacity exceeding   
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3cm 500exceeding  

متر مکعب، اما بیش از سانتی 250با موتور پیستونی احتراق داخلی با ظرفیت سیلندر بیش از –  

 متر مکعبسانتی 500

8711 30 10 
but  3cm 250Of a cylinder capacity exceeding   – –

3cm 380not exceeding  

 .متر مکعب بیشتر نباشدسانتی 380متر مکعب، اما از سانتی 250با ظرفیت سیلندر بیش از – –  
6 p/st 

8711 30 90 
but  3cm 380Of a cylinder capacity exceeding   – –

  – –3cm 500not exceeding  متر سانتی 380با ظرفیت سیلندر بیش از

 .عب بیشتر نباشدمتر مکسانتی 500مکعب، اما از 

6 p/st 

8711 40 00 

–  With internal combustion piston engine of a 
but not  3cm 500cylinder capacity exceeding 

3cm 800exceeding  

متر مکعب، اما بیش از سانتی 500با موتور پیستونی احتراق داخلی با ظرفیت سیلندر بیش از –  

 متر مکعبسانتی 800

6 p/st 

8711 50 00 
–  With internal combustion piston engine of a 

3cm 800cylinder capacity exceeding  

 بسانتی متر مکع 800با موتور پیستونی احتراق داخلی با ظرفیت سیلندر بیش از –  
6 p/st 

8711 60 
–  With electric motor for propulsion 

   محرکه با موتور الکتریکی برای نیروی  –

8711 60 10 

– –  Bicycles, tricycles and quadricycles, with 
pedal assistance, with an auxiliary electric motor 

with a continuous rated power not exceeding 
250 watts 

دال، با موتور دوچرخه، سه چرخه و چهار چرخه، با کمک پ  – –

 .اشدوات نب 250پیوسته که بیش از  الکتریکی کمکی با توان نامی

6 p/st 

8711 60 90 – –  Other 6 p/st 

8711 90 00 –  Other 6 p/st 

8712 00 

Bicycles and other cycles (including delivery 
tricycles), not motorized 

 دوچرخه و سایر چرخه ها )از جمله سه چرخه های تحویلی( غیر

 موتوری
  

8712 00 30 
–  Bicycles with ball bearings 

 دوچرخه با بلبرینگ  –
14 p/st 

8712 00 70 –  Other 15 p/st 

8713 

Carriages for disabled persons, whether or not 
motorised or otherwise mechanically propelled 

ه یشرانپیا  کالسکه برای افراد معلول، اعم از موتوردار یا غیر موتوری

 های مکانیکی
  

8713 10 00 –  Not mechanically propelled Free p/st 
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 شودبه صورت مکانیکی پیشران نمی  –

8713 90 00 –  Other Free p/st 

8714 
Parts and accessories of vehicles of 

headings 8711 to 8713 

 8713تا  8711قطعات و لوازم جانبی خودروهای عناوین 
  

8714 10 
–  Of motorcycles (including mopeds) 

   )موتوسیکلت )از جمله موتورسیکلت  –

8714 10 10 
– –  Brakes and parts thereof 

 ترمزها و قطعات آن  – –
3.7 — 

8714 10 20 
– –  Gear boxes and parts thereof 

 گیربکس و قطعات آن  – –
3.7 — 

8714 10 30 
– –  Road wheels and parts and accessories 

thereof 
 های جاده و قطعات و لوازم جانبی آنچرخ  – –

3.7 — 

8714 10 40 
– –  Silencers (mufflers) and exhaust pipes; parts 

thereof 
 هایی از آن خفه کن )خفه کن( و لوله های اگزوز؛ بخش  – –

3.7 — 

8714 10 50 
– –  Clutches and parts thereof 

 کلاچ ها و قطعات آن  – –
3.7 — 

8714 10 90 – –  Other 3.7 — 

8714 20 00 
–  Of carriages for disabled persons 

 — Free کالسکه برای افراد معلول  –

 
–  Other 

  

8714 91 
– –  Frames and forks, and parts thereof 

   هاها و قطعات آنها و چنگالقاب  – –

8714 91 10 – – –  Frames– – –  4.7 هاقاب p/st 

8714 91 30 – – –  Front forks– – –  4.7 های جلوچنگال p/st 

8714 91 90 – – –  Parts 4.7 — 

8714 92 
– –  Wheel rims and spokes 

   های چرخها و پرهرینگ  – –

8714 92 10 – – –  Rims– – –  4.7 هارینگ p/st 

8714 92 90 – – –  Spokes– – –  4.7 صداها — 

8714 93 00 

– –  Hubs, other than coaster braking hubs and 
hub brakes, and free-wheel sprocket-wheels 

های ترمز زیر لیوانی و ترمزهای توپی، ها، به غیر از توپیهاب  – –

 های زنجیری با چرخ آزادو چرخ

4.7 — 

8714 94 – –  Brakes, including coaster braking hubs and 
hub brakes, and parts thereof   
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های ترمز زیر لیوانی و ترمزهای توپی و ترمزها، از جمله توپی  – –

 قطعات آن

8714 94 20 – – –  Brakes– – –  4.7 ترمز — 

8714 94 90 – – –  Parts 4.7 — 

8714 95 00 – –  Saddles– –  4.7 زین — 

8714 96 
– –  Pedals and crank-gear, and parts thereof 

   هاها و قطعات آنها و چرخ دندهپدال  – –

8714 96 10 – – –  Pedals– – –   4.7 هاپدال pa 

8714 96 30 – – –  Crank-gear– – –  4.7 دنده میل لنگ — 

8714 96 90 – – –  Parts 4.7 — 

8714 99 – –  Other 
  

8714 99 10 – – –  Handlebars– – –  4.7 دستگاه فرمان p/st 

8714 99 30 – – –  Luggage carriers– – –  4.7 باربرهای چمدان p/st 

8714 99 50 – – –  Derailleur gears– – –  4.7 دنده چرخ دنده — 

8714 99 90 – – –  Other; parts- - -  4.7 دیگر؛ قطعات — 

8715 00 
Baby carriages and parts thereof 

   کالسکه نوزاد و قطعات آن

8715 00 10 –  Baby carriages–  2.7 کالسکه نوزاد p/st 

8715 00 90 –  Parts 2.7 — 

8716 

Trailers and semi-trailers; other vehicles, not 
mechanically propelled; parts thereof 

 نیکی؛وسایل نقلیه، بدون پیشرانه مکاسایر  ;تریلر و نیمه تریلر

 بخش هایی از آن
  

8716 10 
–  Trailers and semi-trailers of the caravan type, 

for housing or camping 
   مپینگتریلر و نیمه تریلر از نوع کاروانی برای اسکان یا ک  –

8716 10 92 
– –  Of a weight not exceeding 1 600 kg 

 کیلوگرم نباشد 1600وزنی که بیش از با   – –
2.7 p/st 

8716 10 98 
– –  Of a weight exceeding 1 600 kg 

 کیلوگرم 1600با وزن بیش از   – –
2.7 p/st 

8716 20 00 

–  Self-loading or self-unloading trailers and 
semi-trailers for agricultural purposes 

ه برای تریلرهای خود بارگیری یا تخلیه شوندتریلرها و نیمه   –

 مصارف کشاورزی

2.7 p/st 

 

–  Other trailers and semi-trailers for the 
transport of goods 

   سایر تریلرها و نیمه تریلرها برای حمل و نقل کالا  –
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8716 31 00 
– –  Tanker trailers and tanker semi-trailers 

 تانکر و نیمه تریلرهای نفتکشتریلرهای   – –
2.7 p/st 

8716 39 – –  Other 
  

8716 39 10 

– – –  Specially designed for the transport of 
highly radioactive materials (Euratom) 

نقل مواد بسیار پرتوزا )اوراتوم(  به ویژه برای حمل و  – – –

 .طراحی شده است

2.7 p/st 

 
– – –  Other 

  

 
– – – –  New 

  
8716 39 30 – – – – –  Semi-trailers– – – – –  2.7 نیمه تریلرها p/st 

8716 39 50 – – – – –  Other 2.7 p/st 

8716 39 80 – – – –  Used 2.7 p/st 

8716 40 00 
–  Other trailers and semi-trailers 

 سایر تریلرها و نیمه تریلرها  –
2.7 — 

8716 80 00 –  Other vehicles–  1.7 سایر وسایل نقلیه — 

8716 90 –  Parts 
  

8716 90 10 – –  Chassis– –  1.7 شاسی — 

8716 90 30 – –  Bodies- -  1.7 بدن — 

8716 90 50 – –  Axles– –  1.7 محورها — 

8716 90 90 – –  Other parts- -  1.7 گرقسمت های دی — 
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 88 فصل

 هواپیما، فضاپیما و قطعات آنها

 توجه داشته باشید

شود که طراحی شده است برای پورواز بودون به هر هواپیمایی اطلاق می« هواپیمای بدون سرنشین»در این فصل، عبارت  .1

رای مکن است بمشوند. این هواپیماها بندی میطبقه 8801حضور خلبان در هواپیما، به جز هواپیماهایی که تحت شماره 

ادر قوهای دیجیتال یکپارچه دائمی و یا تجهیزات دیگری باشند که آنها را حمل بار طراحی شده باشند یا مجهز به دوربین

شوامل « هواپیمای بدون سرنشوین»به هر حال، عبارت  .واز خود انجام دهندسازد تا عملکردهای مفیدی را در طول پرمی

 (9503بندی اند )طبقهرای اهداف تفریحی طراحی شدهشود که صرفاً بهای پرنده نمیبازیاسباب

 یادداشت های عنوان فرعی

ز اسوت، بوه به معنوای وزن ماشوین در حالوت عوادی پوروا "وزن بدون بار"، عبارت 40 8802تا  11 8802. از نظر عناوین فرعی 1

 استثنای وزن خدمه و سوخت و تجهیزات به غیر از وسایل نصب شده دائمی.

داکثر وزن حوبه معنای « حداکثر وزن برخاستن»، عبارت 94 8806تا  91 8806و  24 8806تا  21 8806عناوین فرعی . از نظر 2

 ماشین در حالت عادی پرواز، در هنگام برخاستن، شامل وزن محموله است. ، تجهیزات و سوخت.

CN code Description 
Conventional 
Rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

8801 00 
Balloons and dirigibles; gliders, hang gliders 

and other non-powered aircraft 
گلایدرها، گلایدرهای آویزان و سایر  ;بالون ها و دایریبل ها   
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 هواپیماهای بدون موتور

8801 00 10 
–  Balloons and dirigibles; gliders and hang 

gliders 
 دایریبل؛ گلایدر و آویزانبالون و   –

3.7 p/st 

8801 00 90 –  Other 2.7 p/st 

8802 

Other aircraft (for example, helicopters, 
aeroplanes), except unmanned aircraft of 

heading 8806; spacecraft (including satellites) 
and suborbital and spacecraft launch vehicles 

جز  (، بههواپیماها )به عنوان مثال، هلیکوپترها، هواپیماهاسایر 

ه . فضاپیماها )از جمل8806هواپیماهای بدون سرنشین شماره 

 ماهواره ها( و وسایل پرتاب زیر مداری و فضاپیما

  

 
–  Helicoptersبالگردها 

  

8802 11 00 
– –  Of an unladen weight not exceeding 

2 000 kg 

 رم نباشدکیلوگ 2000با وزن بدون بار که بیش از   – –

7.5 p/st 

8802 12 00 
– –  Of an unladen weight exceeding 2 000 kg 

 کیلوگرم 2000با وزن بدون بار بیش از   – –
2.7 p/st 

8802 20 00 

–  Aeroplanes and other aircraft, of an unladen 
weight not exceeding 2 000 kg 

کیلوگرم  2000هواپیماها و سایر هواپیماها با وزن بدون بار از   -

 .بیشتر نباشد

7.7 p/st 

8802 30 00 

–  Aeroplanes and other aircraft, of an unladen 
weight exceeding 2 000 kg but not exceeding 

15 000 kg 

 2000ز اهواپیماها و سایر هواپیماها با وزن بدون بار بیش   -

 .کیلوگرم بیشتر نباشد 000 15کیلوگرم اما از 

2.7 p/st 

8802 40 00 

–  Aeroplanes and other aircraft, of an unladen 
weight exceeding 15 000 kg 

 15000از  هواپیماها و سایر هواپیماها، با وزن بدون بار بیش  -

 کیلوگرم

2.7 p/st 

8802 60 

–  Spacecraft (including satellites) and 
suborbital and spacecraft launch vehicles 

ها( و وسایل پرتاب های فضایی )از جمله ماهوارهسفینه  –

 زیرمداری و فضاپیما
  

 

– –  Spacecraft (including satellites) 
   )هاسفینه فضایی )از جمله ماهواره  – –

8802 60 11 – – –  Telecommunication satellites Free p/st 
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 های مخابراتیماهواره  – – –

8802 60 19 – – –  Other 4.2 p/st 

8802 60 90 
– –  Suborbital and spacecraft launch vehicles 

 وسایل نقلیه پرتاب زیرگرد و فضاپیما  – –
4.2 p/st 

8803 
   

8804 00 00 

Parachutes (including dirigible parachutes and 
paragliders) and rotochutes; parts thereof and 

accessories thereto 
ات چتر نجات )شامل چتر نجات و پاراگلایدر( و روتوشوت. قطع

 آن و لوازم جانبی آن

2.7 — 

8805 

Aircraft launching gear; deck-arrestor or 
similar gear; ground flying trainers; parts of 

the foregoing articles 
ن ربیامتجهیزات پرتاب هواپیما؛ دستگیره عرشه یا وسایل مشابه؛ 

 بخش هایی از مقالات فوق ;پرواز زمینی

  

8805 10 

–  Aircraft launching gear and parts thereof; 
deck-arrestor or similar gear and parts 

thereof–   دستگیره عرشه وسایل پرتاب هواپیما و قطعات آن؛

 یا وسایل مشابه و قطعات آن
  

8805 10 10 
– –  Aircraft launching gear and parts thereof 

 وسایل پرتاب هواپیما و قطعات آن  – –
2.7 — 

8805 10 90 – –  Other 1.7 — 

 

–  Ground flying trainers and parts thereof 
   مربیان پروازی زمینی و قطعات آن  –

8805 21 00 
– –  Air combat simulators and parts thereof 

 — Free سازهای نبرد هوایی و قطعات آنشبیه  – –

8805 29 00 – –  Other Free — 

8806 Unmanned aircraftهواپیمای بدون سرنشین 
  

8806 10 
–  Designed for the carriage of passengers 

   شده استبرای حمل مسافر طراحی   –

8806 10 10 
– –  Of an unladen weight not exceeding 

2 000 kg 

 رم نباشدکیلوگ 2000با وزن بدون بار که بیش از   – –

7.5 p/st 

8806 10 90 
– –  Of an unladen weight exceeding 2 000 kg 

 کیلوگرم 2000با وزن بدون بار بیش از   – –
2.7 p/st 

 

–  Other, for remote-controlled flight only 
   سایر موارد، فقط برای پرواز با کنترل از راه دور  –

8806 21 – –  With maximum take-off weight not more 
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than 250 g 
 یشتر نباشدگرم ب 250با حداکثر وزن برخاست که از   – –

8806 21 10 

– – –  Multi rotors, equipped with permanently 
integrated apparatus of subheading 8525 89 

for capturing and recording video and still 
images 

، مجهز به دستگاه یکپارچه دائمی روتورهای چندگانه  – – –

برای گرفتن و ضبط ویدیو و تصاویر  89 8525شماره فرعی 

 ثابت

Free p/st 

8806 21 90 – – –  Other 7.5 p/st 

8806 22 

– –  With maximum take-off weight more than 
250 g but not more than 7 kg 

ما نه بیشتر از اگرم  250با حداکثر وزن برخاست بیش از   – –

 کیلوگرم 7
  

8806 22 10 

– – –  Multi rotors, equipped with permanently 
integrated apparatus of subheading 8525 89 

for capturing and recording video and still 
images 

، مجهز به دستگاه یکپارچه دائمی روتورهای چندگانه  – – –

برای گرفتن و ضبط ویدیو و تصاویر  89 8525شماره فرعی 

 ثابت

Free p/st 

8806 22 90 – – –  Other 7.5 p/st 

8806 23 00 

– –  With maximum take-off weight more than 
7 kg but not more than 25 kg 

م اما نه بیشتر از کیلوگر 7با حداکثر وزن برخاست بیش از   – –

 کیلوگرم 25

7.5 p/st 

8806 24 00 

– –  With maximum take-off weight more than 
25 kg but not more than 150 kg 

گرم اما نه بیشتر کیلو 25با حداکثر وزن برخاست بیش از   – –

 کیلوگرم 150از 

7.5 p/st 

8806 29 – –  Other 
  

8806 29 10 
– – –  Of an unladen weight not exceeding 

2 000 kg 
 کیلوگرم نباشد 2000ه بیش از کبا وزن بدون بار   – – –

7.5 p/st 

8806 29 20 
– – –  Of an unladen weight exceeding 2 000 kg 

 کیلوگرم 2000یش از ببا وزن بدون بار   – – –
2.7 p/st 

 
–  Other 

  

8806 91 00 
– –  With maximum take-off weight not more 

than 250 g– –   گرم  250با حداکثر وزن برخاست که از
7.5 p/st 
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 بیشتر نباشد

8806 92 00 

– –  With maximum take-off weight more than 
250 g but not more than 7 kg 

ما نه بیشتر از اگرم  250با حداکثر وزن برخاست بیش از   – –

 کیلوگرم 7

7.5 p/st 

8806 93 00 

– –  With maximum take-off weight more than 
7 kg but not more than 25 kg 

بیشتر از  م اما نهکیلوگر 7با حداکثر وزن برخاست بیش از   – –

 کیلوگرم 25

7.5 p/st 

8806 94 00 

– –  With maximum take-off weight more than 
25 kg but not more than 150 kg 

گرم اما نه بیشتر کیلو 25با حداکثر وزن برخاست بیش از   – –

 کیلوگرم 150از 

7.5 p/st 

8806 99 – –  Other 
  

8806 99 10 
– – –  Of an unladen weight not exceeding 

2 000 kg 
 کیلوگرم نباشد 2000ه بیش از کبا وزن بدون بار   – – –

7.5 p/st 

8806 99 20 
– – –  Of an unladen weight exceeding 2 000 kg 

 کیلوگرم 2000یش از ببا وزن بدون بار   – – –
2.7 p/st 

8807 
Parts of goods of heading 8801, 8802 or 8806 

   8806یا  8802، 8801قطعاتی از کالاهای شماره 

8807 10 00 
–  Propellers and rotors and parts thereof– 

 هات آنها و روتورها و قطعاپروانه
)2( 2.7 — 

8807 20 00 
–  Under-carriages and parts thereof 

 کالسکه و قطعات آن  –
)2( 2.7 — 

8807 30 00 
–  Other parts of aeroplanes, helicopters or 

unmanned aircraft 
 رنشینسایر قطعات هواپیما، هلیکوپتر یا هواپیمای بدون س  –

)2( 72. — 

8807 90 –  Other 
  

8807 90 10 – –  Of kites– –  1.7 هابادبادک از — 

 

– –  Of spacecraft (including satellites) 
   (از فضاپیماها )از جمله ماهواره ها  – –

8807 90 21 
– – –  Of telecommunication satellites 

 — Free های مخابراتیاز ماهواره  – – –

8807 90 29 – – –  Other 1.7 — 

8807 90 30 
– –  Of suborbital and spacecraft launch 

vehicles 
 اوسایل نقلیه پرتاب زیرمداری و فضاپیم  – –

1.7 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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8807 90 90 – –  Other )2( 2.7 — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 89فصل 

 کشتی ها، قایق ها و سازه های شناور

 توجه داشته باشید 

یژگوی ور صوورتی کوه دنشده یا جدا شده، یا کشتی کامل بدون مونتاژ یا جودا شوده،  . بدنه، کشتی ناتمام یا ناقص، مونتاژ، مونتاژ1

 طبقه بندی می شود. 8906اساسی یک کشتی از نوع خاصی را نداشته باشد، در شماره 

 یادداشت های اضافی

،  10 23 9038،  10 22 8903،  10 00 8902،  90 8901،  10 30 8901،  10 20 8901،  10 10 8901زیرنووویس هووای . 1

اند و عنوان دریوانورد طراحوی شودههایی کوه بوهفقط برای کشتی 10 90 8906و  91 00 8904،  10 33 8903،  10 32 8903

های ماهیگیری و متر هستند، اعمال شود. با این حال، قایق 12های بیرون زده( کمتر از دارای بدنه با طول کلی )به استثنای قسمت

 شوندحسوب نمیهای دریایی ماند، صرفنظر از طول آنها، کشتیعنوان دریانورد طراحی شدههای نجات که بهقایق

دی در نظور فقط برای کشتی ها و اسکله های شناور طراحی شده به عنوان دریاگر 10 90 8905و  10 10 8905. عناوین فرعی 2

 گرفته می شوند.

شوود کوه بورای شکسوتن ر میشامل اقلام زی« های شناور برای شکستنها و سایر سازهکشتی»، عبارت 8908. برای هدف شماره 3

 ت معمولی آنها باشند:شوند، مشروط بر اینکه بخشی از تجهیزاارائه می

 قطعات یدکی )مانند ملخ ها(، اعم از اینکه در شرایط جدید هستند یا نه، -

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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 دهند.ه شواهد واضحی از استفاده را نشان میاقلام متحرک )مبلمان، تجهیزات آشپزخانه، ظروف غذاخوری و غیره( ک -

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

8901 

Cruise ships, excursion boats, ferry-boats, 
cargo ships, barges and similar vessels for the 

transport of persons or goods 
های های فری، کشتیهای مسافرتی، قایقهای کروز، قایقکشتی

 های مشابه برای حمل و نقل افراد یا کالاباری، بارج و کشتی

  

8901 10 

–  Cruise ships, excursion boats and similar 
vessels principally designed for the transport 

of persons; ferry-boats of all kinds 
های مشابه که های مسافرتی و کشتیهای کروز، قایقکشتی  –

 اند؛ قایق های کشتیعمدتاً برای حمل و نقل افراد طراحی شده

 از همه نوع

  

8901 10 10 – –  Seagoing– –  یانوردیدر Free p/st 

8901 10 90 – –  Other 1.7 p/st 

 تانکرها  – 20 8901
  

8901 20 10 – –  Seagoing– –  یانوردیدر Free p/st 

8901 20 90 – –  Other 1.7 ct/l 

8901 30 

–  Refrigerated vessels, other than those of 
subheading 8901 20 

دار، به غیر از آنهایی که در شماره فرعی کشورهای یخچال  –

 قرار دارند 20 8901

  

8901 30 10 – –  Seagoing– –  یانوردیدر Free p/st 

8901 30 90 – –  Other 1.7 ct/l 

8901 90 

–  Other vessels for the transport of goods and 
other vessels for the transport of both persons 

and goods 
ها برای ها برای حمل و نقل کالا و سایر کشتیسایر کشتی  –

 حمل و نقل افراد و کالاها

  

8901 90 10 – –  Seagoing– –  یانوردیدر Free p/st 

8901 90 90 – –  Other 1.7 ct/l 

8902 00 
Fishing vessels; factory ships and other vessels 
for processing or preserving fishery products 
کشتی های ماهیگیری؛ کشتی های کارخانه و سایر کشتی ها    
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 شیلاتبرای پردازش یا نگهداری محصولات 

8902 00 10 –  Seagoing–  ریانوردید Free p/st 

8902 00 90 –  Other 1.7 p/st 

8903 

Yachts and other vessels for pleasure or 
sports; rowing boats and canoes 

های تفریحی یا ورزشی؛ قایق های تفریحی و سایر کشتیقایق

 های پارویی و کانو
  

 

–  Inflatable (including rigid hull inflatable) 
boats 

   .(های بادی )از جمله بادی بدنه سفتقایق  –

8903 11 00 

– –  Fitted or designed to be fitted with a 
motor, unladen (net) weight (excluding the 

motor) not exceeding 100 kg 

 بدون بار )بهوزن  مجهز یا طراحی شده برای نصب موتور با  – –

 کیلوگرم نباشد 100استثنای موتور( که بیش از 

2.7 p/st 

8903 12 00 

– –  Not designed for use with a motor and 
unladen (net) weight not exceeding 100 kg– –

 100برای استفاده با موتور و وزن خالی )خالص( که بیش از   

 کیلوگرم نباشد طراحی نشده است

2.7 p/st 

8903 19 00 – –  Other 1.7 p/st 

 

–  Sailboats, other than inflatable, with or 
without auxiliary motor 

   های بادبانی، غیر از بادی، با یا بدون موتور کمکیقایق  –

8903 21 00 
– –  Of a length not exceeding 7,5 m 

 متر نباشد 7٫5با طولی که بیش از   – –
1.7 p/st 

8903 22 
– –  Of a length exceeding 7,5 m but not 

exceeding 24 m 
   یشتر نباشدبمتر  24متر اما از  7/5با طول بیش از   – –

8903 22 10 – – –  Seagoing– – –  دریانوردی Free p/st 

8903 22 90 – – –  Other 1.7 p/st 

8903 23 
– –  Of a length exceeding 24 m 

   متر 24طول بیش از  با

8903 23 10 – – –  Seagoing– – –  دریانوردی Free p/st 

8903 23 90 – – –  Other 1.7 p/st 

 

–  Motorboats, other than inflatable, not 
including outboard motorboats 

های بادی، بدون احتساب های موتوری، غیر از قایققایق  –

 های موتوریقایق
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8903 31 00 
– –  Of a length not exceeding 7,5 m 

 متر نباشد 7٫5با طولی که بیش از   – –
1.7 p/st 

8903 32 
– –  Of a length exceeding 7,5 m but not 

exceeding 24 m 
   یشتر نباشدبمتر  24متر اما از  7/5با طول بیش از   – –

8903 32 10 – – –  Seagoing– – –  دریانوردی Free p/st 

8903 32 90 – – –  Other 1.7 p/st 

8903 33 
– –  Of a length exceeding 24 m 

   متر 24با طول بیش از   – –

8903 33 10 – – –  Seagoing Free p/st 

8903 33 90 – – –  Other 1.7 p/st 

 
–  Other 

  

8903 93 
– –  Of a length not exceeding 7,5 m 

   متر نباشد 7٫5با طولی که بیش از   – –

8903 93 10 
– – –  Of a weight not exceeding 100 kg each 

 کیلوگرم بیشتر نباشد 100ام از با وزنی که هر کد  – – –
2.7 p/st 

8903 93 90 – – –  Other 1.7 p/st 

8903 99 – –  Other 
  

8903 99 10 
– – –  Of a weight not exceeding 100 kg each 

 کیلوگرم بیشتر نباشد 100ام از با وزنی که هر کد  – – –
2.7 p/st 

8903 99 99 – – –  Other 1.7 p/st 

8904 00 
Tugs and pusher craft 

   کاردستی یدک کش و هل دهنده

8904 00 10 –  Tugs–  کشنده Free p/st 

 
–  Pusher craft–  دستگاه پیشرو 

  
8904 00 91 – –  Seagoing Free p/st 

8904 00 99 – –  Other 1.7 — 

8905 

Light-vessels, fire-floats, dredgers, floating 
cranes, and other vessels the navigability of 
which is subsidiary to their main function; 

floating docks; floating or submersible drilling 
or production platforms 

های نشانی، لایروبی، جرثقیلهای سبک، شناورهای آتشکشتی

هایی که قابلیت کشتیرانی تابع عملکرد شناور و سایر کشتی

اصلی آنهاست. اسکله های شناور؛ سکوهای حفاری یا تولید 

 شناور یا شناور

  

8905 10 –  Dredgers-  یروبیلا 
  

8905 10 10 – –  Seagoing Free p/st 
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8905 10 90 – –  Other 1.7 p/st 

8905 20 00 
–  Floating or submersible drilling or 

production platforms 
 سکوهای حفاری یا تولید شناور یا شناور  –

Free p/st 

8905 90 –  Other 
  

8905 90 10 – –  Seagoing Free p/st 

8905 90 90 – –  Other 1.7 p/st 

8906 

Other vessels, including warships and lifeboats 
other than rowing boats 

سایر کشتی ها، از جمله کشتی های جنگی و قایق های نجات 

 غیر از قایق های پارویی
  

8906 10 00 –  Warships–  اوهای جنگین Free p/st 

8906 90 –  Other 
  

8906 90 10 – –  Seagoing Free p/st 

 
– –  Other 

  

8906 90 91 
– – –  Of a weight not exceeding 100 kg each 

 کیلوگرم بیشتر نباشد 100ام از با وزنی که هر کد  – – –
2.7 p/st 

8906 90 99 – – –  Other 1.7 p/st 

8907 

Other floating structures (for example, rafts, 
tanks, coffer-dams, landing stages, buoys and 

beacons) 
 دهایسسایر سازه های شناور )به عنوان مثال، قایق ها، مخازن، 

 )خزانه، مراحل فرود، شناورها و چراغ های دریایی

  

8907 10 00 –  Inflatable rafts–  2.7 های بادیکلک p/st 

8907 90 00 –  Other 2.7 p/st 

8908 00 00 
Vessels and other floating structures for 

)1( breaking upهای شناور برای ها و سایر سازهکشتی

  )1(شکستن
Free — 

 

 

 

 

 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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 بخش هجدهم

عت؛ ابزار و دستگاه های نوری، عکاسی، سینمایی، اندازه گیری، چک کردن، دقیق، پزشکی یا جراحی. ساعت و سا

 آلات موسیقی؛ قطعات و لوازم جانبی آنها

 90فصل 

ازم لوابزار و دستگاه های نوری، عکاسی، سینمایی، اندازه گیری، چک کردن، دقیق، پزشکی یا جراحی. قطعات و 

 جانبی آن

 یادداشت

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1

شود، از لاستیک ولکوانیزه بوه غیور از لاسوتیک ها یا سایر مصارف فنی استفاده میاقلامی از نوعی که در ماشین آلات، دستگاهالف( 

( مشومول مواده یکصود و چهول و 5911( یا از مواد نساجی )شماره 4205(، از چرم یا از چرم ترکیبی )شماره 4016سخت )شکل 

 ای است که معاف از مالیات ارزش افزوده هستندشدههای تعریف( تعریف شده در جدول گمشده145پنجم )
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کمربندهای نگهدارنده یا سایر اقلام حمایتی از مواد نساجی، که اثر مورد نظر آنها بر روی اندامی که قرار است حمایت یوا نگوه )ب(  

فاً از خاصیت ارتجاعی آنها ناشی می شود )به عنوان مثال، کمربنودهای بوارداری، بانودهای حموایتی قفسوه سوینه، داشته شود، صر

باندهای حمایت کننده شکمی، تکیه گاه های مفاصل یا عضلات( در بند یوازدهم تعریوف شوده و مشومول مواده صود و سوی و دوم 

 .که معاف از مالیات ارزش افزوده هستندای است شدههای تعریفشده در جدول گمشده( تعریف132)

ول مواده ، ظروف سرامیکی برای مصارف آزمایشگاهی، شیمیایی یا سایر مصارف فنوی مشوم6903کالاهای نسوز مشمول شماره ج( 

 .ای است که معاف از مالیات ارزش افزوده هستندشدههای تعریف( تعریف شده در جدول گمشده109یکصد و نهم )

هایی از فلزات پایه یا گرانبها که عناصور نووری نیسوتند یا آینه 7009ای که به صورت نوری کار نشده از شماره شیشههای )د( آینه

 (.71یا فصل  8306)شماره 

 ؛7017یا  7015، 7014، 7011، 7008، 7007ث( کالاهای شماره های 

ای مشوابه یوا کالاهو (XV است، از فلز پایه )بخوشتعریف شده  XV بخش 2قطعات مورد استفاده عمومی، همانطور که در تبصره و(

اند. با این حال، اشیایی کوه مخصوصواً بورای اسوتفاده در ایمپلنوت در علووم پزشوکی، جراحوی، ( تشکیل شده39پلاستیکی )فصل 

 .شوندبندی میطبقه 9021اند، در شماره دندانپزشکی یا دامپزشکی طراحی شده

های ارائوه آلات شمارش و کنترل وزنی یوا وزنوهشوند. ماشینبندی میطبقه 8413ی، از شماره گیرهای دارای وسایل اندازهز( پمپ

ستگاه های بورش (؛ انواع د8428تا  8425(، ماشین آلات بالابر یا جابجایی )سرفصل های 8423شده جداگانه برای تعادل )سرفصل 

های بورش بوا جوت آب، مشومول های ابزار یوا ماشوینبر روی ماشین(، اتصالات برای تنظیم کار یا ابزار 8441کاغذ یا مقوا )شماره 

شوود، اموا نوه کننده نووری میهستند. این شامل اتصالات با وسایل نوری برای خواندن تورازو ماننود سورهای تقسویم 8466شماره 

(، شویرآلات و سوایر 8470های محاسوبه )سرفصول هایی که به خودی خود ابزارهای نوری هستند مانند تلسکوپ توراز. ماشوینآن

هایی برای طرح ریزی یا ترسیم الگوهای مودار بور روی موواد ها )از جمله دستگاهها و دستگاهو ماشین 8481وسایل مشمول شماره 

 .هستند 8486رسانای حساس( مشمول شماره نیمه

 .(8512رفصل نورافکن یا نورافکنی که برای دوچرخه ها یا وسایل نقلیه موتوری استفاده می شود )س ح(

  8513لامپ های برقی قابل حمل شماره. 

  (8519دستگاه ضبط، بازتولید یا ضبط مجدد صدای سینمایی )سرفصل 

  (8522سر صدا )سرفصل 

  (8525دوربین های تلویزیونی، دوربین های دیجیتال و ضبط کننده های دوربین فیلمبرداری )سرفصل 

 (8526دستگاه کنترل از راه دور رادیویی )سرفصل  دستگاه رادار، دستگاه کمک ناوبری رادیویی یا 

  (8536اتصال دهنده های فیبرهای نوری، بسته ها یا کابل های فیبر نوری )سرفصل 

  8537دستگاه کنترل عددی شماره. 

  8539واحدهای چراغ پرتو مهر و موم شده شماره. 
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  8544کابل های فیبر نوری شماره. 

 

 .9405شماره نورافکن ها یا نورافکن های ج( 

 .95ک( مواد فصل 

 .9620)ل( تک پایه ها، دوپایه ها، سه پایه ها و اقلام مشابه، از شماره 

 )م( معیارهای ظرفیت، که باید بر اساس مواد تشکیل دهنده آنها طبقه بندی شوند. یا

ل، در ابوه عنووان مثو طبقه بنودی شووند، )ن( قرقره ها، قرقره ها یا تکیه گاه های مشابه )که باید بر اساس مواد تشکیل دهنده آنها

 XVیا بخش  3923شماره 

بنودی ها، ابزارآلات یا اشیاء این فصول طبوق قووانین زیور طبقهها، دستگاهفوق، قطعات و لوازم جانبی ماشین 1با رعایت تبصره  .2 

 شوند:می

ز شوماره هوای ا)بوه غیور  91یوا  85، 84ل های الف( قطعات و لوازم جانبی که کالاهای مشمول هر یک از عناوین این فصل یا فص 

 ( هستند، در همه موارد باید در عناوین مربوطه خود طبقه بندی شوند.9033یا  8548، 8487

ستگاه، یوا بوا ، ابزار یا دسایر قطعات و لوازم جانبی، در صورت مناسب بودن، صرفاً یا اصولاً برای استفاده با نوع خاصی از ماشین)ب( 

ها، یود بوا ماشوین( با9031یوا  9013، 9010ین، ابزار یا دستگاه هم عنوان )از جمله ماشین، ابزار یا دسوتگاه سرفصول تعدادی ماش

 بندی شوندهایی از آن نوع طبقهابزارها یا دستگاه

 طبقه بندی شوند. 9033ج( سایر قطعات و لوازم جانبی باید در شماره  

 بخش شانزدهم در مورد این فصل نیز اعمال می شود. 4و  3. مفاد تبصره های 3 

ا یویوا تانوک هوا،  شامل دید تلسکوپی برای اتصال به بازوها، تلسکوپ های پریسکوپی برای اتصال به زیردریایی هوا 9005. شماره 4

های ها و تلسوکوپهم نمی شوود. چنوین تلسوکوپتلسکوپ های ماشین آلات، وسایل، ابزار یا دستگاه های این فصل یا بخش شانزد

 شوند.بندی میطبقه 9013تلسکوپی در شماره 

و هوم در  9013تواننود هوم در شوماره گیری یا بررسی که، اما برای این یادداشت، میهای نوری اندازهایل یا ماشینابزارها، وس -5 

 ند.شوبندی میطبقه 9031بندی شوند، در شماره طبقه 9031شماره 

 به معنای لوازمی است برای:« وسایل ارتوپدی»، عبارت 9021. برای اهداف شماره 6 

 ی های بدن؛ یاجلوگیری یا اصلاح بدشکل - 
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 حمایت یا نگه داشتن قسمت هایی از بدن به دنبال یک بیماری، عمل یا جراحت. - 

اند. این وسایل بایود بوه ایط ارتوپدی طراحی شدهوسایل ارتوپدی شامل کفش ها و کفی های مخصوصی هستند که برای اصلاح شر

ای طراحوی شوده گیری شده باشند یا به صورت انبوه تولید شده و به صورت مجزا و نه جفت ارائه شوند. همچنین باید به گونهاندازه

 .باشند که به طور مساوی روی هر دو پا قرار بگیرند

 فقط شامل موارد زیر می شود: 9032. سرفصل 7

ودکار دموا، خهایی برای کنترل خودکار جریان، سطح، فشار یا سایر متغیرهای مایعات یا گازها، یا برای کنترل ابزارها و دستگاه الف(

وت ها به یک پدیده الکتریکی بستگی داشته باشد که بر اساس عاملی که باید به طور خودکوار کنتورل شوود، متفواخواه عملکرد آن

ا انودازه باختلالات،  اکتور به مقدار دلخواه و حفظ آن در یک مقدار مطلوب طراحی شده اند که در برابراست. که برای رساندن این ف

 مقدار واقعی آن تثبیت شده است.  گیری مداوم یا دوره ای

ی کوه هوای غیرالکتریکوهایی بورای کنتورل خودکوار کمیتا دستگاهیهای الکتریکی و ابزارها های خودکار کمیتکننده)ب( تنظیم 

فوظ حها به یک پدیده الکتریکی بستگی دارد که بسته به عاملی که باید کنترل شود، متفاوت است، که برای رسواندن و عملکرد آن

ن تثبیت موی آاند. در یک مقدار دلخواه، که در برابر اغتشاشات، با اندازه گیری مداوم یا دوره ای مقدار واقعی این عامل طراحی شده

 شود.

 ی اضافییادداشت ها

 9027، 20 80 9026، 20 20 9026، 29 10 9026، 21 10 9026، 40 80 9025، 10 30 9015. برای اهوداف زیور عنواوین 1 

، 8542یا  8541، 8540یک یا چند کالا از شماره های  10و  20 10 10 9027، 20 10 10 9027، 10320 9027، 10202010

ا در بسوته بورق که صرفاً وظیفه یکسوسازی جریوان را دارنود یو 8542یا  8541، 8540اما برای اهداف فوق، اقلامی از شماره های 

 گرفته نمی شوند.  گنجانده شده اند، در نظر

اند و جدا از محصوولاتی ، به وسایل ارتوپدی اشاره دارد که برای اهداف ارتوپدی خاصی طراحی شده10 10 9021شماره فرعی . 2 

های ناشوی از ها و تاندوناستفاده شوند، مثلاً محصولات برای مفاصل تحت فشار یا رباطهستند که ممکن است برای اهداف مختلف 

 .دهند، به عنوان مثال، ناشی از التهابهای ورزشی و محصولاتی که به سادگی درد ناحیه معیوب یا ناتوان بدن را کاهش میفعالیت

ها( هوا، تانودونتوان بودن )بوه عنووان مثوال مفاصول، رباطوسایل ارتوپدی به طور کامل از حرکت خاصی در قسمت معیووب یوا نوا

کننود. ایون هایی جلووگیری میهای بدنی یا تشدید چنین صودمات یوا بدشوکلیجلوگیری کرده و از آسیب های بعدی یا ناهنجاری

 نووع"دیت ها از طریق محصولات با استفاده از مواردی مانند آتل های انعطاف پذیر، پدهای فشار، مواد نساجی غیر الاستیک، محدو

Velcro" تسمه"کنند. جلوگیری می". 
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اند و مشروط بور اینکوه بوه هایی هستند که برای اصلاح شرایط ارتوپدی طراحی شدهها و کفیبنابراین، وسایل ارتوپدی شامل کفش

ای طراحی شوده باشوند ند و به گونهگیری شده باشند یا به صورت انبوه تولید شوند، به صورت مجزا و نه جفت ارائه شواندازه اندازه

 .که به طور مساوی روی هر دو پا قرار بگیرند

 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

9001 

Optical fibres and optical fibre bundles; optical 
fibre cables other than those of heading 8544; 
sheets and plates of polarising material; lenses 
(including contact lenses), prisms, mirrors and 

other optical elements, of any material, 
unmounted, other than such elements of glass 

not optically worked 

ر های فیبر نوری غیلفیبرهای نوری و بسته های فیبر نوری؛ کاب

د پلاریزه کننده؛ ؛ ورق ها و صفحات موا8544های شماره از کابل

ها و سایر ها )از جمله لنزهای تماسی(، منشورها، آینهعدسی

ای شهعناصر نوری، از هر ماده، نصب نشده، به غیر از عناصر شی

 .اندکه از نظر نوری کار نکرده

  

9001 10 
–  Optical fibres, optical fibre bundles and 

cables 
   هاهای فیبر نوری و کابلفیبرهای نوری، بسته –

9001 10 10 
– –  Image conductor cables 

 یرهای رسانای تصوکابل  – –
2.9 — 

9001 10 90 – –  Other 2.9 — 

9001 20 00 
–  Sheets and plates of polarising material 

 — Free مواد پلاریزه کنندهورق ها و صفحات   –

9001 30 00 –  Contact lenses-  2.9 یلنزهای تماس p/st 

9001 40 
–  Spectacle lenses of glass 

   عدسی عینک شیشه ای  –

9001 40 20 
– –  Not for the correction of vision 

 برای اصلاح بینایی نیست  – –
2.9 p/st 

 

– –  For the correction of vision 
   برای اصلاح بینایی  – –

 

– – –  Both sides finished 
   دندهر دو طرف تمام ش  – – –
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9001 40 41 – – – –  Single focal– – – –   2.9 یتک کانون p/st 

9001 40 49 – – – –  Other 2.9 p/st 

9001 40 80 – – –  Other 2.9 p/st 

9001 50 
–  Spectacle lenses of other materials 

   عدسی عینک از مواد دیگر  –

9001 50 20 
– –  Not for the correction of vision 

 برای اصلاح بینایی نیست  – –
2.9 p/st 

 

– –  For the correction of vision 
   برای اصلاح بینایی  – –

 

– – –  Both sides finished 
   دندهر دو طرف تمام ش  – – –

9001 50 41 – – – –  Single focal– – – –   2.9 یتک کانون p/st 

9001 50 49 – – – –  Other 2.9 p/st 

9001 50 80 – – –  Other 2.9 p/st 

9001 90 00 –  Other Free — 

9002 

Lenses, prisms, mirrors and other optical 
elements, of any material, mounted, being 

parts of or fittings for instruments or 
apparatus, other than such elements of glass 

not optically worked 
ها و سایر عناصر نوری، از هر ماده، ها، منشورها، آینهعدسی

ها، به غیر از عناصر شده، قطعات یا اتصالات ابزار یا دستگاهنصب

 .اندری کار نشدهای که به صورت نوشیشه

  

 
–  Objective lenses–  لنزهای شیدی 

  

9002 11 00 

– –  For cameras, projectors or photographic 
enlargers or reducers 

های ها و کاهندهکنندهها، پروژکتورها یا بزرگبرای دوربین  – –

 عکاسی

6.7 p/st 

9002 19 00 – –  Other Free p/st 

9002 20 00 –  Filters–  یلترهاف Free p/st 

9002 90 00 –  Other )1( 1.7 — 

9003 
Frames and mountings for spectacles, goggles 

or the like, and parts thereof 
   قاب و پایه های عینک، عینک یا مانند آن و قطعات آن

 
–  Frames and mountings–  هاها و پایهقاب 

  
9003 11 00 – –  Of plastics– –  2.2 از پلاستیک p/st 

9003 19 00 – –  Of other materials– –  2.2 از سایر مواد p/st 

9003 90 00 –  Parts 2.2 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
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9004 
Spectacles, goggles and the like, corrective, 

protective or other 
   عینک، عینک و امثال آن، اصلاحی، محافظ یا غیره

9004 10 –  Sunglasses–  عینک آفتابی 
  

9004 10 10 
– –  With lenses optically worked 

 کنندبا لنزهایی که به صورت نوری کار می  – –
2.9 p/st 

 
– –  Other 

  

9004 10 91 
– – –  With lenses of plastics 

 کیبا لنزهای پلاستی  – – –
2.9 p/st 

9004 10 99 – – –  Other 2.9 p/st 

9004 90 –  Other 
  

9004 90 10 
– –  With lenses of plastics 

 با لنزهای پلاستیکی  – –
2.9 — 

9004 90 90 – –  Other 2.9 — 

9005 

Binoculars, monoculars, other optical 
telescopes, and mountings therefor; other 
astronomical instruments and mountings 

therefor, but not including instruments for 
radio-astronomy 

دوربین های دوچشمی، تک چشمی، تلسکوپ های نوری دیگر، 

دون بهای آن، اما های نجومی و پایهو پایه های آنها. سایر ابزار

 احتساب ابزارهای نجوم رادیویی

  

9005 10 00 –  Binoculars–  4.2 دوچشمی p/st 

9005 80 00 –  Other instruments–  4.2 سایر سازها — 

9005 90 00 
–  Parts and accessories (including mountings) 

 )هاپایهقطعات و لوازم جانبی )از جمله   –
4.2 — 

9006 

Photographic (other than cinematographic) 
cameras; photographic flashlight apparatus 

and flashbulbs other than discharge lamps of 
heading 8539 

 غیر از فیلمبرداری(؛ دستگاه چراغ قوه(دوربین های عکاسی 

تخلیه شماره عکاسی و لامپ های فلاش غیر از لامپ های 

8539 

  

9006 30 00 

–  Cameras specially designed for underwater 
use, for aerial survey or for medical or surgical 

examination of internal organs; comparison 
cameras for forensic or criminological purposes 

آب، بررسی هوایی هایی که مخصوص استفاده در زیر دوربین  –

های داخلی هستند؛ دوربین یا معاینه پزشکی یا جراحی اندام

4.2 p/st 
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 های مقایسه برای اهداف پزشکی قانونی یا جرم شناسی

9006 40 00 –  Instant print cameras–  3.2 های چاپ فوریندوربی p/st 

 
–  Other cameras–  های دیگردوربین 

  

9006 53 
– –  For roll film of a width of 35 mm 

   مترمیلی 35برای فیلم رول با عرض   – –

9006 53 10 
– – –  Disposable cameras– – –   دوربین های یکبار

 مصرف
4.2 p/st 

9006 53 80 – – –  Other 4.2 p/st 

9006 59 00 – –  Other 4.2 p/st 

 

–  Photographic flashlight apparatus and 
flashbulbs 

   های فلاشدستگاه چراغ قوه عکاسی و لامپ  –

9006 61 00 
– –  Discharge lamp (electronic) flashlight 

apparatus 
 )یکیدستگاه چراغ قوه لامپ تخلیه )الکترون  – –

3.2 p/st 

9006 69 00 – –  Other 3.2 p/st 

 
–  Parts and accessories–  لوازم جانبی قطعات و 

  
9006 91 00 – –  For cameras– –  3.7 هابرای دوربین — 

9006 99 00 – –  Other 3.2 — 

9007 

Cinematographic cameras and projectors, 
whether or not incorporating sound recording 

or reproducing apparatus 
ای دوربین های فیلمبرداری و پروژکتورها، اعم از اینکه دار

 دستگاه ضبط یا بازتولید صدا باشند یا نه

  

9007 10 00 –  Cameras–  3.7 هاوربیند p/st 

9007 20 00 –  Projectors–  3.7 پروژکتورها p/st 

 
–  Parts and accessories–  لوازم جانبی قطعات و 

  
9007 91 00 – –  For cameras– –  3.7 هابرای دوربین — 

9007 92 00 – –  For projectors– –  3.7 برای پروژکتورها — 

9008 

Image projectors, other than cinematographic; 
photographic (other than cinematographic) 

enlargers and reducers 
ها و کنندهپروژکتورهای تصویر، به غیر از فیلمبرداری؛ بزرگ

 )یز سینماتوگرافهای عکاسی )غیر اکاهنده

  

9008 50 00 
–  Projectors, enlargers and reducers– روژکتورها، پ

 هاها و کاهندهکنندهبزرگ
3.7 p/st 

9008 90 00 –  Parts and accessories–  3.7 لوازم جانبی قطعات و — 
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9009 
   

9010 

Apparatus and equipment for photographic 
(including cinematographic) laboratories, not 

specified or included elsewhere in this chapter; 
negatoscopes; projection screens 

دستگاه ها و تجهیزات آزمایشگاه های عکاسی )از جمله 

 اندهسینماتوگرافی( که در جای دیگر این فصل ذکر نشده یا گنج

 نشده است. نگاتوسکوپ؛ صفحه نمایش پروجکشن

  

9010 10 00 

–  Apparatus and equipment for automatically 
developing photographic (including 

cinematographic) film or paper in rolls or for 
automatically exposing developed film to rolls 

of photographic paper 
 عکاسی دستگاه و تجهیزات برای توسعه خودکار فیلم یا کاغذ  –

ر ودکا)از جمله فیلمبرداری( به صورت رول یا برای قرار دادن خ

 یهای کاغذ عکاسیافته در معرض رولفیلم توسعه

2.7 — 

9010 50 00 

–  Other apparatus and equipment for 
photographic (including cinematographic) 

laboratories; negatoscopes 
های عکاسی )از جمله آزمایشگاهها و تجهیزات سایر دستگاه  –

 سینماتوگرافی(؛ نگاتوسکوپ ها

Free — 

9010 60 00 –  Projection screens–  صفحه نمایش پروجکشن Free — 

9010 90 –  Parts and accessories–  لوازم جانبی قطعات و 
  

9010 90 20 

– –  Of apparatus and equipment of 
subheadings 9010 50 00 or 9010 60 00 

یا  00 50 9010دستگاه ها و تجهیزات عناوین فرعی   – –

9010 60 00 

Free — 

9010 90 80 – –  Other 2.7 — 

9011 

Compound optical microscopes, including 
those for photomicrography, 

cinephotomicrography or microprojection 
های میکروسکوپ لههای نوری مرکب، از جممیکروسکوپ

 فتومیکروگرافی، سینمافوتومیکروگرافی یا ریزپروژه

  

9011 10 00 
–  Stereoscopic microscopes 

 Free p/st های استریوسکوپیمیکروسکوپ  –

9011 20 

–  Other microscopes, for photomicrography, 
cinephotomicrography or microprojection 

ها، برای فوتومیکرووگرافی، میکروسکوپسایر   –

 سینمافوتومیکروگرافی یا ریزپروژه
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9011 20 10 

– –  Photomicrographic microscopes fitted with 
equipment specifically designed for the 

handling and transport of semiconductor 
wafers or reticles 

هز به تجهیزاتی که فوتومیکروگرافی مجهای میکروسکوپ  – –

رسانا یا طور خاص برای جابجایی و حمل ویفرهای نیمهبه

 .اندها طراحی شدهرتیکول

Free p/st 

9011 20 90 – –  Other 6.7 p/st 

9011 80 00 –  Other microscopes–  سایر میکروسکوپ ها Free p/st 

9011 90 00 –  Parts and accessories–  لوازم جانبی قطعات و Free — 

9012 
Microscopes other than optical microscopes; 

diffraction apparatus 
   میکروسکوپ های غیر از میکروسکوپ های نوری. دستگاه پراش

9012 10 00 

–  Microscopes other than optical microscopes; 
diffraction apparatus 

های نوری؛ دستگاه از میکروسکوپ هایی غیرمیکروسکوپ  –

 پراش

Free — 

9012 90 00 
–  Parts and accessories 

 — Free قطعات و لوازم جانبی  –

9013 

Lasers, other than laser diodes; other optical 
appliances and instruments, not specified or 

included elsewhere in this chapter 
ه وری کنغیر از دیودهای لیزری؛ سایر وسایل و ابزار لیزرها، به 

 در جای دیگری در این فصل ذکر نشده یا گنجانده نشده است

  

9013 10 

–  Telescopic sights for fitting to arms; 
periscopes; telescopes designed to form parts 

of machines, appliances, instruments or 
apparatus of this chapter or Section XVI 

مناظر تلسکوپی برای اتصال به بازوها؛ پریسکوپ؛  –

ها، وسایل، هایی از ماشینهایی که برای تشکیل بخشتلسکوپ

 .اندهای این فصل یا بخش شانزدهم طراحی شدهابزار یا دستگاه

  

9013 10 10 

– –  Telescopes designed to form parts of 
machines, appliances, instruments or 

apparatus of this chapter or Section XVI 
هایی از شده برای تشکیل بخشهای طراحیتلسکوپ  – –

های این فصل یا بخش ها، وسایل، ابزار یا دستگاهماشین

 شانزدهم

Free — 

9013 10 90 – –  Other 4.7 — 

9013 20 00 –  Lasers, other than laser diodes Free — 
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 لیزرها، به غیر از دیودهای لیزری  –

9013 80 00 
–  Other devices, appliances and instruments 

 ها، وسایل و ابزارسایر دستگاه  –
4.7 — 

9013 90 –  Parts and accessories–  لوازم جانبی قطعات و 
  

9013 90 05 

– –  For telescopic sights for fitting to arms or 
for periscopes 

زوها یا برای برای مناظر تلسکوپی برای اتصال به با  – –

 پریسکوپ

4.7 — 

9013 90 80 – –  Other Free — 

9014 
Direction finding compasses; other 

navigational instruments and appliances 
   قطب نماهای جهت یابی؛ سایر ابزارها و وسایل ناوبری

9014 10 00 
–  Direction finding compasses 

 — Free یابینماهای جهتقطب   –

9014 20 
–  Instruments and appliances for aeronautical 

or space navigation (other than compasses) 
   )ماز قطب ناابزار و وسایل ناوبری هوانوردی یا فضایی )به غیر   –

9014 20 20 
– –  Inertial navigation systems 

 Free p/st ینرسیهای ناوبری اسیستم  – –

9014 20 80 – –  Other Free — 

9014 80 00 
–  Other instruments and appliances 

 — Free سایر ابزار و وسایل  –

9014 90 00 –  Parts and accessories–  لوازم جانبی قطعات و Free — 

9015 

Surveying (including photogrammetrical 
surveying), hydrographic, oceanographic, 

hydrological, meteorological or geophysical 
instruments and appliances, excluding 

compasses; rangefinders 
ی(، امترابزار و وسایل نقشه برداری )از جمله نقشه برداری فتوگر

، اقیانوس شناسی، هیدرولوژیکی، هواشناسی یا هیدروگرافی

 ژئوفیزیک، به استثنای قطب نما؛ مسافت یاب ها

  

9015 10 00 –  Rangefinders- سافت یابم Free — 

9015 20 00 
–  Theodolites and tachymeters 

(tacheometers) 
 تاکیومتر-مترها ها و تاکیتدودولیت  –

Free — 

9015 30 –  Levels–  طوحس 
  

9015 30 10 – –  Electronic- -  3.7 الکترونیکی — 

9015 30 90 – –  Other 2.7 — 
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9015 40 00 
–  Photogrammetrical surveying instruments 

and appliances 
 ابزار و وسایل نقشه برداری فتوگرامتری  –

Free — 

9015 80 
–  Other instruments and appliances 

   ابزار و وسایل دیگر

9015 80 20 

– –  Meteorological, hydrological and 
geophysical instruments and apparatus 

های هواشناسی، هیدرولوژیکی و ابزارها و دستگاه  – –

 ژئوفیزیکی

Free — 

9015 80 40 

– –  Instruments and appliances used in 
geodesy, topography, surveying or levelling; 

hydrographic instruments 
شه ی، توپوگرافی، نقابزار و وسایل مورد استفاده در ژئودز  – –

 برداری یا تسطیح؛ ابزارهای هیدروگرافی

Free — 

9015 80 80 – –  Other Free — 

9015 90 00 –  Parts and accessories–  لوازم جانبی قطعات و Free — 

9016 00 
Balances of a sensitivity of 5 cg or better, with 

or without weights 
   یا بهتر، با یا بدون وزنه cg 5تعادلی با حساسیت 

9016 00 10 –  Balances-  3.7 وازنهم p/st 

9016 00 90 –  Parts and accessories–  3.7 لوازم جانبی قطعات و — 

9017 

Drawing, marking-out or mathematical 
calculating instruments (for example, drafting 
machines, pantographs, protractors, drawing 
sets, slide rules, disc calculators); instruments 
for measuring length, for use in the hand (for 

example, measuring rods and tapes, 
micrometers, callipers), not specified or 

included elsewhere in this chapter 
به عنوان )ابزارهای طراحی، علامت گذاری یا محاسبه ریاضی 

ای مثال، ماشین های نقشه کشی، پانتوگراف، نقاله، مجموعه ه

طراحی، قوانین اسلاید، ماشین حساب های دیسکی(. ابزار 

ها ه)به عنوان مثال، میل تفاده در دستگیری طول، برای اساندازه

ها( که در جای گیری، میکرومترها، کولیسو نوارهای اندازه

 .دیگری در این فصل ذکر نشده یا گنجانده نشده است

  

9017 10 
–  Drafting tables and machines, whether or 

not automatic 
   کارخودطراحی جداول و ماشین آلات، خواه خودکار یا غیر   –

9017 10 10 – –  Plotters– –  ترهاپلا Free p/st 



1123 
 

1123 
 

9017 10 90 – –  Other 2.7 p/st 

9017 20 
–  Other drawing, marking-out or mathematical 

calculating instruments 
   گذاری یا محاسبه ریاضیسایر ابزارهای طراحی، علامت  –

9017 20 05 – –  Plotters– –  ترهاپلا Free p/st 

9017 20 10 
– –  Other drawing instruments 

 سایر ابزار طراحی  – –
2.7 — 

9017 20 39 
– –  Marking-out instruments–   بزارهای ا

 گذاریعلامت
2.7 p/st 

9017 20 90 

– –  Mathematical calculating instruments 
(including slide rules, disc calculators and the 

like) 
حساب سلاید، ماشیناابزار محاسبه ریاضی )از جمله قوانین   – –

 )دیسکی و موارد مشابه

2.7 p/st 

9017 30 00 
–  Micrometers, callipers and gauges 

 میکرومتر، کولیس و گیج  –
2.7 p/st 

9017 80 –  Other instruments–  سایر سازها 
  

9017 80 10 
– –  Measuring rods and tapes and divided 

scales 
 زوهای تقسیم شدهمیله ها و نوارهای اندازه گیری و ترا  – –

2.7 — 

9017 80 90 – –  Other 2.7 — 

9017 90 00 –  Parts and accessories–  2.7 لوازم جانبی قطعات و — 

9018 

Instruments and appliances used in medical, 
surgical, dental or veterinary sciences, 

including scintigraphic apparatus, other 
electromedical apparatus and sight-testing 

instruments 
ابزار و وسایل مورد استفاده در علوم پزشکی، جراحی، 

فی، دندانپزشکی یا دامپزشکی، از جمله دستگاه های سینتی گرا

 ی الکتروپزشکی و ابزار تست بیناییسایر دستگاه ها

  

 

–  Electrodiagnostic apparatus (including 
apparatus for functional exploratory 

examination or for checking physiological 
parameters) 

اینه دستگاه الکترودیاگنوستیک )از جمله دستگاه برای مع  –

 )ارامترهای فیزیولوژیکیاکتشافی عملکردی یا برای بررسی پ

  

9018 11 00 – –  Electrocardiographs– –  الکتروکاردیوگرافی Free — 

9018 12 00 
– –  Ultrasonic scanning apparatus 

 — Free دستگاه اسکن التراسونیک  – –
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9018 13 00 
– –  Magnetic resonance imaging apparatus 

 — Free مغناطیسی دستگاه تصویربرداری تشدید  – –

9018 14 00 
– –  Scintigraphic apparatus 

 — Free دستگاه سینتی گرافی  – –

9018 19 – –  Other 
  

9018 19 10 

– – –  Monitoring apparatus for simultaneous 
monitoring of two or more parameters 

چند گ برای نظارت همزمان دو یا دستگاه مانیتورین  – – –

 پارامتر

Free — 

9018 19 90 – – –  Other Free — 

9018 20 00 
–  Ultraviolet or infra-red ray apparatus 

 — Free دستگاه اشعه ماوراء بنفش یا مادون قرمز  –

 

–  Syringes, needles, catheters, cannulae and 
the like 

   سرنگ، سوزن، کاتتر، کانول و موارد مشابه –

9018 31 
– –  Syringes, with or without needles 

   ها، با یا بدون سوزنسرنگ  – –

9018 31 10 – – –  Of plastics– – –  از پلاستیک Free — 

9018 31 90 – – –  Other Free — 

9018 32 
– –  Tubular metal needles and needles for 

sutures 
   بخیه لوله ای برایسوزن ها و سوزن های فلزی   – –

9018 32 10 
– – –  Tubular metal needles 

 — Free ایهای فلزی لولهسوزن  – – –

9018 32 90 
– – –  Needles for sutures 

 — Free سوزن برای بخیه  – – –

9018 39 00 – –  Other Free — 

 

–  Other instruments and appliances, used in 
dental sciences 

   پزشکیسایر ابزارها و وسایل مورد استفاده در علوم دندان  –

9018 41 00 

– –  Dental drill engines, whether or not 
combined on a single base with other dental 

equipment 
ا که روی یک پایه بموتورهای مته دندانپزشکی، اعم از این  – –

 ترکیب شده باشند یا نباشند سایر تجهیزات دندانپزشکی

Free — 

9018 49 – –  Other 
  

9018 49 10 
– – –  Burrs, discs, drills and brushes, for use in 

dental drills 
خرد، دیسک، مته و برس، برای استفاده در مته های   – – –

Free — 
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 دندانپزشکی

9018 49 90 – – –  Other Free — 

9018 50 
–  Other ophthalmic instruments and 

appliances 
   سایر ابزار و لوازم چشم پزشکی  -

9018 50 10 – –  Non-optical– –  غیر نوری Free — 

9018 50 90 – –  Optical Free — 

9018 90 
–  Other instruments and appliances 

   سایر ابزار و وسایل  –

9018 90 10 
– –  Instruments and apparatus for measuring 

blood-pressure 
 گیری فشار خونابزار و دستگاه برای اندازه  – –

Free — 

9018 90 20 – –  Endoscopes– –  آندوسکوپی Free — 

9018 90 30 

– –  Renal dialysis equipment (artificial kidneys, 
kidney machines and dialysers) 

های کلیه های مصنوعی، دستگاهکلیه )کلیهتجهیزات دیالیز   – –

 )های دیالیزو دستگاه

Free — 

9018 90 40 – –  Diathermic apparatus– –  دستگاه دیاترمیک Free — 

9018 90 50 
– –  Transfusion and infusion apparatus– –

 — Free دستگاه انتقال و انفوزیون  

9018 90 60 
– –  Anaesthetic apparatus and instruments– –

 — Free دستگاه و ابزار بیهوشی  

9018 90 75 
– –  Apparatus for nerve stimulation 

 — Free دستگاه برای تحریک عصبی  – –

9018 90 84 – –  Other Free — 

9019 

Mechano-therapy appliances; massage 
apparatus; psychological aptitude-testing 

apparatus; ozone therapy, oxygen therapy, 
aerosol therapy, artificial respiration or other 

therapeutic respiration apparatus 
اد دستگاه ماساژ؛ دستگاه سنجش استعد ;وسایل مکانیک درمانی

نفس روانی؛ اوزون درمانی، اکسیژن درمانی، آئروسل درمانی، ت

 اه های تنفس درمانیمصنوعی یا سایر دستگ

  

9019 10 

–  Mechano-therapy appliances; massage 
apparatus; psychological aptitude-testing 

apparatus 
وسایل مکانیک درمانی؛ دستگاه ماساژ؛ دستگاه سنجش   –

 استعداد روانی

  

9019 10 10 – –  Electrical vibratory-massage apparatus Free — 
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 ماساژ الکتریکی –دستگاه ارتعاشی   – –

9019 10 90 – –  Other Free — 

9019 20 

–  Ozone therapy, oxygen therapy, aerosol 
therapy, artificial respiration or other 

therapeutic respiration apparatus ،اوزون درمانی

سایر اکسیژن درمانی، آئروسل درمانی، تنفس مصنوعی یا 

 دستگاه های تنفس درمانی

  

9019 20 10 

– –  Mechanical ventilation apparatus, capable 
of providing invasive ventilation 

ئه تهویه تهاجمی دستگاه تهویه مکانیکی که قادر به ارا  – –

 است

Free p/st 

9019 20 20 
– –  Mechanical ventilation apparatus, non-

invasive 
 دستگاه تهویه مکانیکی، غیر تهاجمی  – –

Free p/st 

9019 20 90 
– –  Other, including parts and accessories 

 — Free انبیسایر موارد، از جمله قطعات و لوازم ج  – –

9020 00 

Other breathing appliances and gas masks, 
excluding protective masks having neither 

mechanical parts nor replaceable filters 
های های گاز، به استثنای ماسکسایر وسایل تنفسی و ماسک

 عویضمحافظ که نه قطعات مکانیکی دارند و نه فیلترهای قابل ت

  

9020 00 10 –  Gas masks–  1.7 های گازماسک p/st 

9020 00 90 
–  Other, including parts and accessories 

 سایر موارد، از جمله قطعات و لوازم جانبی  –
1.7 — 

9021 

Orthopaedic appliances, including crutches, 
surgical belts and trusses; splints and other 

fracture appliances; artificial parts of the body; 
hearing aids and other appliances which are 
worn or carried, or implanted in the body, to 

compensate for a defect or disability 
ایر و س لوازم ارتوپدی، از جمله عصا، کمربند جراحی و خرپا؛ آتل

لوازم شکستگی؛ قسمت های مصنوعی بدن؛ سمعک ها و سایر 

ا یوسایلی که برای جبران نقص یا ناتوانی استفاده می شوند 

 .اشته می شوندحمل می شوند یا در بدن ک

  

9021 10 
–  Orthopaedic or fracture appliances 

   وسایل ارتوپدی یا شکستگی  –

9021 10 10 – –  Orthopaedic appliances– –  وسایل ارتوپدی Free — 

9021 10 90 
– –  Splints and other fracture appliances 

 — Free آتل و سایر وسایل شکستگی  – –
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–  Artificial teeth and dental fittings–  های دندان

   مصنوعی و اتصالات دندانی

9021 21 – –  Artificial teeth– –  های مصنوعیدندان 
  

9021 21 10 – – –  Of plastics– – –  از پلاستیک Free 100 p/st 

9021 21 90 – – –  Of other materials– – –  از سایر مواد Free 100 p/st 

9021 29 00 – –  Other Free — 

 

–  Other artificial parts of the body 
   سایر اعضای مصنوعی بدن  –

9021 31 00 – –  Artificial joints– –  مفاصل مصنوعی Free — 

9021 39 – –  Other 
  

9021 39 10 – – –  Ocular prostheses– – –  پروتزهای چشمی Free — 

9021 39 90 – – –  Other Free — 

9021 40 00 
–  Hearing aids, excluding parts and accessories 

 Free p/st سمعک، به استثنای قطعات و لوازم جانبی  –

9021 50 00 

–  Pacemakers for stimulating heart muscles, 
excluding parts and accessories 

و  عضلات قلب، به استثنای قطعاتپیس میکر برای تحریک   –

 لوازم جانبی

Free p/st 

9021 90 –  Other 
  

9021 90 10 
– –  Parts and accessories of hearing aids 

 — Free قطعات و لوازم جانبی سمعک  – –

9021 90 90 – –  Other Free — 

9022 

Apparatus based on the use of X-rays or of 
alpha, beta, gamma or other ionising radiation, 
whether or not for medical, surgical, dental or 

veterinary uses, including radiography or 
radiotherapy apparatus, X-ray tubes and other 

X-ray generators, high tension generators, 
control panels and desks, screens, examination 

or treatment tables, chairs and the like 
 لفا،آدستگاه های مبتنی بر استفاده از اشعه ایکس یا پرتوهای 

، زشکیپبتا، گاما یا سایر اشعه های یونیزان، خواه برای مصارف 

جراحی، دندانپزشکی یا دامپزشکی، از جمله دستگاه های 

های ولدس و سایر مرادیوگرافی یا رادیوتراپی، لوله های اشعه ایک

صفحه  اشعه ایکس ژنراتورهای تنش بالا، تابلوهای کنترل و میز،

 نمایش، میز معاینه یا درمان، صندلی و موارد مشابه

  

 
–  Apparatus based on the use of X-rays, 

whether or not for medical, surgical, dental or   
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veterinary uses, including radiography or 
radiotherapy apparatus 

مصارف  دستگاه مبتنی بر استفاده از اشعه ایکس، خواه برای  –

 پزشکی، جراحی، دندانپزشکی یا دامپزشکی، از جمله دستگاه

 رادیوگرافی یا رادیوتراپی

9022 12 00 
– –  Computed tomography apparatus 

 Free p/st دستگاه توموگرافی کامپیوتری  – –

9022 13 00 
– –  Other, for dental uses 

 Free p/st سایر موارد، برای مصارف دندانپزشکی  – –

9022 14 00 
– –  Other, for medical, surgical or veterinary 

uses 
 یا دامپزشکی سایر موارد، برای مصارف پزشکی، جراحی  – –

Free p/st 

9022 19 00 – –  For other uses– –  کاربردهای دیگر برای Free p/st 

 

–  Apparatus based on the use of alpha, beta, 
gamma or other ionising radiation, whether or 
not for medical, surgical, dental or veterinary 
uses, including radiography or radiotherapy 

apparatus 
های ایر اشعهآلفا، بتا، گاما یا سدستگاه مبتنی بر استفاده از   –

پزشکی یا یونیزان، خواه برای مصارف پزشکی، جراحی، دندان

 دامپزشکی، از جمله دستگاه رادیوگرافی یا رادیوتراپی

  

9022 21 00 
– –  For medical, surgical, dental or veterinary 

uses 
 ییا دامپزشک برای مصارف پزشکی، جراحی، دندانپزشکی  – –

Free p/st 

9022 29 00 – –  For other uses– –  برای کاربردهای دیگر Free p/st 

9022 30 00 –  X-ray tubes–  لوله های اشعه ایکس Free p/st 

9022 90 
–  Other, including parts and accessories 

   سایر موارد، از جمله قطعات و لوازم جانبی  –

9022 90 20 

– –  Parts and accessories of apparatus based 
on the use of X-rays 

ستفاده از اشعه اقطعات و لوازم جانبی دستگاه بر اساس   – –

 ایکس

Free — 

9022 90 80 – –  Other 2.1 — 

9023 00 

Instruments, apparatus and models, designed 
for demonstrational purposes (for example, in 
education or exhibitions), unsuitable for other 

uses 
هایی که برای اهداف نمایشی طراحی ها و مدلابزارها، دستگاه

، نامناسب برای سایر (اند )مثلاً در آموزش یا نمایشگاهشده
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 مصارف

9023 00 10 

–  Of a type used for teaching physics, 
chemistry or technical subjects 

از نوعی که برای تدریس دروس فیزیک، شیمی یا فنی   –

 شوداستفاده می

Free — 

9023 00 80 –  Other Free — 

9024 

Machines and appliances for testing the 
hardness, strength, compressibility, elasticity 
or other mechanical properties of materials 
(for example, metals, wood, textiles, paper, 

plastics) 
ماشین آلات و وسایل برای آزمایش سختی، استحکام، تراکم 

ال، پذیری، کشسانی یا سایر خواص مکانیکی مواد )به عنوان مث

 )فلزات، چوب، منسوجات، کاغذ، پلاستیک

  

9024 10 
–  Machines and appliances for testing metals–

   وسایل برای آزمایش فلزاتها و ماشین  

9024 10 20 
– –  Universal or for tensile tests 

 — Free جهت آزمایش های کششی یا جهانی  – –

9024 10 40 – –  For hardness tests– –  های سختیبرای آزمایش Free — 

9024 10 80 – –  Other Free — 

9024 80 00 
–  Other machines and appliances 

 — Free ها و لوازم خانگیسایر ماشین  –

9024 90 00 –  Parts and accessories–  لوازم جانبی قطعات و Free — 

9025 

Hydrometers and similar floating instruments, 
thermometers, pyrometers, barometers, 

hygrometers and psychrometers, recording or 
not, and any combination of these instruments 

 سنج،هیدرومتر و تجهیزات شناور مشابه، دماسنج، هواسنج، فشار

رطوبت سنج و روان سنج، ضبط یا غیر و هر ترکیبی از این 

 ابزارها

  

 

–  Thermometers and pyrometers, not 
combined with other instruments 

   باشند با وسایل دیگر ترکیب نشدهترمومترها و پیرومترها،   –

9025 11 
– –  Liquid-filled, for direct reading 

   پر از مایع، برای خواندن مستقیم  – –

9025 11 20 
– – –  Clinical or veterinary thermometers 

 Free p/st ی یا دامپزشکیترمومترهای بالین  – – –

9025 11 80 – – –  Other 2.8 p/st 

9025 19 00 – –  Other Free p/st 



1130 
 

1130 
 

9025 80 –  Other instruments–  سایر سازها 
  

9025 80 20 
– –  Barometers, not combined with other 

instruments 
 اندشدهبارومترها، با ابزارهای دیگر ترکیب ن  – –

2.1 p/st 

 
– –  Other 

  
9025 80 40 – – –  Electronic- - -  3.2 کترونیکیال — 

9025 80 80 – – –  Other 2.1 — 

9025 90 00 –  Parts and accessories–  لوازم جانبی قطعات و Free — 

9026 

Instruments and apparatus for measuring or 
checking the flow, level, pressure or other 

variables of liquids or gases (for example, flow 
meters, level gauges, manometers, heat 

meters), excluding instruments and apparatus 
of heading 9014, 9015, 9028 or 9032 

گیری یا بررسی جریان، سطح، هایی برای اندازهابزارها و دستگاه

ها، سنجفشار یا سایر متغیرهای مایعات یا گازها )مثلاً دبی

ها(، به استثنای ابزار و سنجتها، حرارها، مانومترسنجسطح

 .9032یا  9028، 9015، 9014های شماره دستگاه

  

9026 10 
–  For measuring or checking the flow or level 

of liquids 
   گیری یا بررسی جریان یا سطح مایعاتبرای اندازه  –

 
– –  Electronic- -  الکترونیکی 

  
9026 10 21 – – –  Flow meters– – –  جریان سنج Free p/st 

9026 10 29 – – –  Other Free p/st 

 
– –  Other 

  
9026 10 81 – – –  Flow meters– – –  جریان سنج Free p/st 

9026 10 89 – – –  Other Free p/st 

9026 20 
–  For measuring or checking pressure 

   بررسی فشار گیری یابرای اندازه  –

9026 20 20 – –  Electronic Free p/st 

 
– –  Other 

  

9026 20 40 
– – –  Spiral or metal diaphragm type pressure 

gauges 
 های نوع دیافراگمی مارپیچی یا فلزیفشار سنج  – – –

Free p/st 

9026 20 80 – – –  Other Free p/st 

9026 80 
–  Other instruments or apparatus 

   هاسایر ابزارها یا دستگاه  –

9026 80 20 – –  Electronic- -  الکترونیکی Free — 
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9026 80 80 – –  Other Free — 

9026 90 00 –  Parts and accessories–  لوازم جانبی قطعات و Free — 

9027 

Instruments and apparatus for physical or 
chemical analysis (for example, polarimeters, 
refractometers, spectrometers, gas or smoke 

analysis apparatus); instruments and 
apparatus for measuring or checking viscosity, 

porosity, expansion, surface tension or the like; 
instruments and apparatus for measuring or 

checking quantities of heat, sound or light 
(including exposure meters); microtomes 
به )ابزار و دستگاه برای تجزیه و تحلیل فیزیکی یا شیمیایی 

عنوان مثال، قطب سنج، شکست سنج، طیف سنج، گاز یا 

 یا ریه گیدستگاه تجزیه و تحلیل دود(. ابزار و دستگاه برای انداز

بررسی ویسکوزیته، تخلخل، انبساط، کشش سطحی یا موارد 

رما، یر گمشابه؛ ابزار و دستگاه برای اندازه گیری یا بررسی مقاد

 صدا یا نور )از جمله نور سنج(. میکروتوم ها

  

9027 10 
–  Gas or smoke analysis apparatus 

   دستگاه آنالیز گاز یا دود  –

9027 10 10 – –  Electronic- -  الکترونیکی Free p/st 

9027 10 90 – –  Other Free p/st 

9027 20 00 
–  Chromatographs and electrophoresis 

instruments 
 کروماتوگراف و ابزار الکتروفورز –

Free — 

9027 30 00 

–  Spectrometers, spectrophotometers and 
spectrographs using optical radiation (UV, 

visible, IR) 
نگارها با استفاده از ها، اسپکتروفتومترها و طیفسنجطیف –

 IR، مرئی، UV تابش نوری

Free — 

9027 50 00 

–  Other instruments and apparatus using 
optical radiation (UV, visible, IR) 

کنند هایی که از تابش نوری استفاده میسایر ابزارها و دستگاه  –

(UV ،مرئی ،IR) 

Free — 

 

–  Other instruments and apparatus 
   هاسایر ابزار و دستگاه  –

9027 81 00 – –  Mass spectrometers– –  های جرمیسنجطیف Free p/st 

9027 89 – –  Other 
  

9027 89 10 – – –  Exposure meters– – –   نوردهی سنج Free — 

9027 89 30 – – –  pH meters, rH meters and other Free — 
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apparatus for measuring conductivity 
– – –  pH  ،مترrH گیری ها برای اندازهمتر و سایر دستگاه

 رسانایی

9027 89 90 – – –  Other Free — 

9027 90 00 
–  Microtomes; parts and accessories 

 — Free میکروتوم؛ قطعات و لوازم جانبی  –

9028 

Gas, liquid or electricity supply or production 
meters, including calibrating meters therefor 

سیون یبراکنتورهای عرضه یا تولید گاز، مایع یا برق، از جمله کال

 کنتورهای آن
  

9028 10 00 –  Gas meters–  2.1 کنتور گاز p/st 

9028 20 00 –  Liquid meters– 2.1 تر مایعاتم p/st 

9028 30 –  Electricity meters–  کنتور برق 
  

 
– –  For alternating current– –  برای جریان متناوب 

  
9028 30 11 – – –  For single-phase– – –  برای تک فاز Free p/st 

9028 30 19 – – –  For multiphase– – –  ازبرای چند ف Free p/st 

9028 30 90 – –  Other Free p/st 

9028 90 –  Parts and accessories–  لوازم جانبی قطعات و 
  

9028 90 10 – –  For electricity meters– –  برای کنتورهای برق Free — 

9028 90 90 – –  Other Free — 

9029 

Revolution counters, production counters, 
taximeters, milometers, pedometers and the 
like; speed indicators and tachometers, other 

than those of heading 9014 or 9015; 
stroboscopes 

لی شمارنده های انقلاب، شمارنده های تولید، تاکسی متر، می

به  متر، گام شمار و مانند آن؛ نشانگرهای سرعت و سرعت سنج،

 ؛ استروبوسکوپ ها9015یا  9014غیر از موارد شماره 

  

9029 10 00 

–  Revolution counters, production counters, 
taximeters, milometers, pedometers and the 

like 
 ی متر، میلیشمارشگرهای انقلاب، شمارنده های تولید، تاکس   –

 متر، گام شمار و موارد مشابه

1.9 — 

9029 20 
–  Speed indicators and tachometers; 

stroboscopes 
   نمایشگرهای سرعت و سرعت سنج؛ استروبوسکوپ ها  –

 

– –  Speed indicators and tachometers 
   نمایشگرهای سرعت و سرعت سنج  – –
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9029 20 31 
– – –  Speed indicators for vehicles 

 ای وسایل نقلیهنماگرهای سرعت بر  – – –
2.6 — 

9029 20 38 – – –  Other 2.6 — 

9029 20 90 – –  Stroboscopes– –  2.6 هااستروبوسکوپ — 

9029 90 00 –  Parts and accessories–  2.2 لوازم جانبی قطعات و — 

9030 

Oscilloscopes, spectrum analysers and other 
instruments and apparatus for measuring or 

checking electrical quantities, excluding meters 
of heading 9028; instruments and apparatus for 
measuring or detecting alpha, beta, gamma, X-

ray, cosmic or other ionising radiation 

ها برای ها، آنالایزرهای طیف و سایر ابزارها و دستگاهاسیلوسکوپ

های الکتریکی، به استثنای مترهای گیری یا بررسی کمیتاندازه

 ؛ ابزار و دستگاه برای اندازه گیری یا تشخیص9028شماره 

ت عشعاسایر تشپرتوهای آلفا، بتا، گاما، اشعه ایکس، کیهانی یا 

 یونیزان

  

9030 10 00 

–  Instruments and apparatus for measuring or 
detecting ionising radiation 

گیری یا تشخیص تشعشعات ابزار و دستگاه برای اندازه  –

 یونیزان

Free — 

9030 20 00 
–  Oscilloscopes and oscillographs 

 — Free اسیلوسکوپ و اسیلوسکوپ  –

 

–  Other instruments and apparatus, for 
measuring or checking voltage, current, 

resistance or power (other than those for 
measuring or checking semiconductor wafers 

or devices) 
گیری یا بررسی ولتاژ، ها، برای اندازهسایر ابزارها و دستگاه  –

ی گیری یا بررسیا قدرت )غیر از ابزارهای اندازهجریان، مقاومت 

 )رساناهای نیمهویفرها یا دستگاه

  

9030 31 00 
– –  Multimeters, without a recording device 

 — Free مولتی متر، بدون دستگاه ضبط  – –

9030 32 00 
– –  Multimeters, with a recording device 

 — Free ضبط مولتی متر، با دستگاه  – –

9030 33 
– –  Other, without a recording device 

   سایر موارد، بدون دستگاه ضبط  – –

9030 33 20 
– – –  Resistance measuring instruments 

 گیری مقاومتابزار اندازه  – – –
2.1 — 

9030 33 70 – – –  Other Free — 



1134 
 

1134 
 

9030 39 00 
– –  Other, with a recording device 

 — Free سایر، با دستگاه ضبط  – –

9030 40 00 

–  Other instruments and apparatus, specially 
designed for telecommunications (for example, 
cross-talk meters, gain measuring instruments, 

distortion factor meters, psophometers) 
ر هایی که مخصوص ارتباطات از راه دوسایر ابزارها و دستگاه  –

اند )مثلًا مترهای مکالمه متقاطع، ابزارهای طراحی شده

 (psophometersهای ضریب اعوجاج، جگیری بهره، سناندازه

Free — 

 

–  Other instruments and apparatus–   سایر ابزار و

   هادستگاه

9030 82 00 

– –  For measuring or checking semiconductor 
wafers or devices (including integrated circuits) 

رسانا های نیمهگیری یا بررسی ویفرها یا دستگاهبرای اندازه  – –

 ))از جمله مدارهای مجتمع

Free — 

9030 84 00 
– –  Other, with a recording device 

 — Free سایر، با دستگاه ضبط  – –

9030 89 00 – –  Other Free — 

9030 90 00 –  Parts and accessories–  لوازم جانبی قطعات و Free — 

9031 

Measuring or checking instruments, appliances 
and machines, not specified or included 

elsewhere in this chapter; profile projectors 
گیری یا بررسی، که در جای های اندازهو ماشینابزارها، وسایل 

اند. دیگری در این فصل ذکر نشده یا گنجانده نشده

 پروژکتورهای پروفایل

  

9031 10 00 
–  Machines for balancing mechanical parts 

 — Free هایی برای متعادل کردن قطعات مکانیکیماشین  –

9031 20 00 –  Test benches–  2.8 های آزمایشینیمکت — 

 

–  Other optical instruments and appliances 
   سایر ابزار و وسایل نوری  –

9031 41 00 

– –  For inspecting semiconductor wafers or 
devices (including integrated circuits) or for 
inspecting photomasks or reticles used in 

manufacturing semiconductor devices 
(including integrated circuits) 

رسانا )از جمله های نیمهبرای بازرسی ویفرها یا دستگاه  – –

های های عکس یا شبکهمدارهای مجتمع( یا برای بازرسی ماسک

رسانا )از جمله مدارهای های نیمهبکار رفته در ساخت دستگاه

 )مجتمع

Free — 
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9031 49 – –  Other 
  

9031 49 10 – – –  Profile projectors– – –   پروژکتورهای نمایه Free p/st 

9031 49 90 – – –  Other Free — 

9031 80 
–  Other instruments, appliances and machines 

   سایر ابزار، وسایل و ماشین آلات  –

9031 80 20 
– –  For measuring or checking geometrical 

quantities 
 های هندسیگیری یا بررسی کمیتبرای اندازه  – –

Free — 

9031 80 80 – –  Other Free — 

9031 90 00 –  Parts and accessories–  لوازم جانبی قطعات و Free — 

9032 
Automatic regulating or controlling 

instruments and apparatus 
   و دستگاه های تنظیم یا کنترل خودکار ابزارها

9032 10 –  Thermostats–  ترموستات 
  

9032 10 20 – –  Electronic- -  2.8 الکترونیکی p/st 

9032 10 80 – –  Other 2.1 p/st 

9032 20 00 –  Manostats-ها مانوستات Free p/st 

 

–  Other instruments and apparatus 
   هاو دستگاه سایر ابزار  –

9032 81 00 
– –  Hydraulic or pneumatic 

 — Free هیدرولیک یا پنوماتیک  – –

9032 89 00 – –  Other 2.8 — 

9032 90 00 –  Parts and accessories–  2.8 لوازم جانبی قطعات و — 

9033 00 

Parts and accessories (not specified or included 
elsewhere in this chapter) for machines, 
appliances, instruments or apparatus of 

Chapter 90 

قطعات و لوازم جانبی )که در جای دیگری در این فصل ذکر 

 ها، ابزارها یاها، دستگاهنشده یا گنجانده نشده است( برای ماشین

 90های فصل دستگاه

  

9033 00 10 

–  Light-emitting diode (LED) backlight 
modules, which are lighting sources that 

consist of one or more LEDs, and one or more 
connectors and are mounted on a printed 

circuit or other similar substrate, and other 
passive components, whether or not combined 
with optical components or protective diodes, 

and used as backlight illumination for liquid 
crystal displays (LCDs) 

Free — 
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، که منابع (LED) زمینه دیود ساطع نورهای نور پسماژول –

و یک یا چند کانکتور  LED روشنایی هستند که از یک یا چند

های مشابه اند و بر روی مدار چاپی یا سایر زیرلایهتشکیل شده

شوند، و سایر اجزای غیرفعال، خواه با هم ترکیب شده ب مینص

باشند یا نباشند. اجزای نوری یا دیودهای محافظ، و به عنوان نور 

استفاده می  (LCD)پس زمینه برای نمایشگرهای کریستال مایع 

 .شود

9033 00 90 –  Other 3.7 — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 91فصل 

 ساعت ها و ساعت ها و قطعات آن

 یادداشت 

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1

 )الف( عینک یا وزنه ساعت یا ساعت )طبقه بندی شده بر اساس مواد تشکیل دهنده آنها(.

 (؛7117یا  7113)ب( زنجیر ساعت )بر حسب مورد، شماره  

)فصل  ، پلاستیک XV(پایه )بخش، شامل قطعات ساخته شده از فلزات  XVبخش 2قطعات کاربرد عمومی، طبق تعریف تبصره ج( 

شوند. با این حوال، فنرهوای ( می7115( و یا فلزات گرانبها و فلزات گرانبها که با فلزات گرانبها روکش شده اند )معمولاً با شماره 39

 .شوندبندی میهطبق 9114اند، طبق بخش ساعت یا قطعات دیگری که برای ساعت ساخته شده
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 (.8482یا  7326مورد، سرفصل )د( بلبرینگ توپ )بر حسب 

 که برای کار بدون فرار ساخته شده اند. 8412)ه( اشیاء شماره  

 (؛ یا8482)و( بلبرینگ )سرفصل 

که هنوز با هم یا همراه با سایر اجزاء برای حرکت ساعت یا ساعت یا در اجناس مناسب برای اسوتفاده صورفاً یوا  85)ز( اشیاء فصل 

 (.85این حرکات مونتاژ نشده اند )فصل اصولاً به عنوان بخشی از 

وادی کش گرانبها یا مفقط شامل ساعت هایی است که بدنه آنها به طور کامل از فلزات گرانبها یا فلزاتی با رو 9101شماره فرعی . 2

اند، از هدشوکه با مرواریدهای طبیعی یا پرورشی، سنگ های قیمتی یا نیمه قیمتی )طبیعی، مصنوعی یوا بازسوازی شوده( ترکیوب 

 گیرندقرار می 0291باشند. ساعت های با بدنه فلزی پایه منبت کاری شده با فلز گرانبها در شماره فرعی  7104تا  7101عناوین 

شود که توسط یک چرخ تعادل و فنر مو، کریستال کوارتز یا هور هایی اطلاق میبه دستگاه "حرکات ساعت"در این فصل، عبارت . 3

شوود، تولیود یمقادر به تعیین فواصل زمانی باشد، با نمایشگر یا سیستمی که نمایشگر مکانیکی بوه آن تنظویم سیستم دیگری که 

متر در عرض، طول یا قطور تجواوز میلی 50متر ضخامت و میلی 12ای بزرگ باشند که از اند. این حرکات ساعت نباید به اندازهشده

 .کنند

هوم در سوایر  است، حرکات و سایر قطعات مناسب برای استفاده هم در ساعت یوا سواعت و آمده 1. به جز مواردی که در تبصره 4 

 مقالات )مثلاً ابزار دقیق( باید در این فصل طبقه بندی شوند.

 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

9101 

Wristwatches, pocket-watches and other 
watches, including stopwatches, with case of 
precious metal or of metal clad with precious 

metal 
های دیگر، از جمله های جیبی و ساعتهای مچی، ساعتساعت

 انبهاای از فلز گرانبها یا روکش فلز با فلز گرکرونومتر، با بدنه

  

 

–  Wristwatches, electrically operated, whether 
or not incorporating a stopwatch facility 

های مچی، با کارکرد الکتریکی، اعم از اینکه دارای ساعت  –

 کرونومتر باشند یا نباشند
  

9101 11 00 
– –  With mechanical display only 

 فقط با نمایشگر مکانیکی  – –
4.5 MIN 0,3 € 

p/st MAX 
p/st 



1138 
 

1138 
 

0.8 € p/st 

9101 19 00 – –  Other 

4.5 MIN 0,3 € 

p/st MAX 
0.8 € p/st 

p/st 

 

–  Other wristwatches, whether or not 
incorporating a stopwatch facility 

های مچی، اعم از اینکه دارای کرونومتر باشند یا سایر ساعت  –

 نباشند
  

9101 21 00 
– –  With automatic winding 

 پیچی خودکاربا سیم   – –

4.5 MIN 0,3 € 

p/st MAX 
0.8 € p/st 

p/st 

9101 29 00 – –  Other 

4.5 MIN 0,3 € 

p/st MAX 
0.8 € p/st 

p/st 

 
–  Other 

  

9101 91 00 – –  Electrically operated– –  کارکرد الکتریکی 
4.5 MIN 0,3 € 

p/st MAX 
0.8 € p/st 

p/st 

9101 99 00 – –  Other 

4.5 MIN 0,3 € 

p/st MAX 
0.8 € p/st 

p/st 

9102 

Wristwatches, pocket-watches and other 
watches, including stopwatches, other than 

those of heading 9101 

های دیگر، از جمله های جیبی و ساعتهای مچی، ساعتساعت

 9101های شماره کرونومتر، غیر از ساعت

  

 

–  Wristwatches, electrically operated, whether 
or not incorporating a stopwatch facility 

های مچی، با کارکرد الکتریکی، اعم از اینکه دارای ساعت  –

 کرونومتر باشند یا نباشند
  

9102 11 00 
– –  With mechanical display only 

 فقط با نمایشگر مکانیکی  – –

4.5 MIN 0,3 € 

p/st MAX 
0.8 € p/st 

p/st 

9102 12 00 
– –  With opto-electronic display only 

 فقط با نمایشگر نوری الکترونیکی  – –

4.5 MIN 0,3 € 

p/st MAX 
0.8 € p/st 

p/st 

9102 19 00 – –  Other 

4.5 MIN 0,3 € 

p/st MAX 
0.8 € p/st 

p/st 

 
–  Other wristwatches, whether or not 
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incorporating a stopwatch facility 
های مچی، اعم از اینکه دارای کرونومتر باشند یا سایر ساعت  –

 نباشند

9102 21 00 
– –  With automatic winding 

 با سیم پیچی خودکار  – –

4.5 MIN 0,3 € 

p/st MAX 
0.8 € p/st 

p/st 

9102 29 00 – –  Other 

4.5 MIN 0,3 € 

p/st MAX 
0.8 € p/st 

p/st 

 
–  Other 

  

9102 91 00 
– –  Electrically operate 

d– –  کارکرد الکتریکی 

4.5 MIN 0,3 € 

p/st MAX 
0.8 € p/st 

p/st 

9102 99 00 – –  Other 

4.5 MIN 0,3 € 

p/st MAX 
0.8 € p/st 

p/st 

9103 
Clocks with watch movements, excluding clocks 

of heading 9104 

 9104های شماره هایی با حرکات ساعت، به استثنای ساعتساعت
  

9103 10 00 –  Electrically operated–  4.7 کار می کند به صورت برقی p/st 

9103 90 00 –  Other 4.7 p/st 

9104 00 00 

Instrument panel clocks and clocks of a similar 
type for vehicles, aircraft, spacecraft or vessels 

یما، واپهساعت پانل ابزار و ساعت از نوع مشابه برای وسایل نقلیه، 

 فضاپیما یا کشتی

3.7 p/st 

9105 Other clocks 
  

 

–  Alarm clocks 
   ساعت های زنگ دار  –

9105 11 00 – –  Electrically operated– –  4.7 کارکرد الکتریکی p/st 

9105 19 00 – –  Other 3.7 p/st 

 
–  Wall clocks–  ساعت های دیواری 

  
9105 21 00 – –  Electrically operated– –  4.7 کارکرد الکتریکی p/st 

9105 29 00 – –  Other 3.7 p/st 

 
–  Other 

  
9105 91 00 – –  Electrically operated– –  4.7 کارکرد الکتریکی p/st 

9105 99 00 – –  Other 3.7 p/st 

9106 Time of day recording apparatus and apparatus 
for measuring, recording or otherwise indicating   
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intervals of time, with clock or watch movement 
or with synchronous motor (for example, time-

registers, time-recorders) 
دن گیری، ضبط یا نشان دادستگاه ضبط زمان و دستگاه برای اندازه

 مثلاًفواصل زمانی، با حرکت ساعت یا ساعت یا با موتور سنکرون )

 )های زمانکنندههای زمان، ضبطکنندهثبت

9106 10 00 
–  Time-registers; time-recorders 

 ه های زمانهای زمان؛ ضبط کنندکنندهثبت  –
4.7 p/st 

9106 90 00 –  Other 4.7 p/st 

9107 00 00 
Time switches, with clock or watch movement or 

with synchronous motor 
 نسوئیچ های زمان، با حرکت ساعت یا ساعت یا با موتور سنکرو

4.7 p/st 

9108 
Watch movements, complete and assembled 

   حرکات ساعت، کامل و مونتاژ شده

 
–  Electrically operated–  کار می کند به صورت برقی 

  

9108 11 00 

– –  With mechanical display only or with a 
device to which a mechanical display can be 

incorporated 
توان نمایشگر ه میکفقط با نمایشگر مکانیکی یا با دستگاهی   – –

 .مکانیکی را در آن گنجاند

4.7 p/st 

9108 12 00 
– –  With opto-electronic display only 

 فقط با نمایشگر نوری الکترونیکی  – –
4.7 p/st 

9108 19 00 – –  Other 4.7 p/st 

9108 20 00 –  With automatic winding–  یم پیچی خودکاربا س 
5 MIN 0,17 € 

p/st 
p/st 

9108 90 00 –  Other 
5 MIN 0,17 € 

p/st 
p/st 

9109 
Clock movements, complete and assembled 

   حرکات ساعت، کامل و مونتاژ شده

9109 10 00 
–  Electrically operated 

 به صورت برقی کار می کند  –
4.7 p/st 

9109 90 00 –  Other 4.7 p/st 

9110 

Complete watch or clock movements, 
unassembled or partly assembled (movement 
sets); incomplete watch or clock movements, 
assembled; rough watch or clock movements 
ه حرکات کامل ساعت یا ساعت، مونتاژ نشده یا نیمه مونتاژ شد

)مجموعه های حرکتی(. ساعت یا حرکات ساعت ناقص، مونتاژ 

 شده؛ ساعت یا حرکات خشن ساعت
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–  Of watches–  هااز ساعت 

  

9110 11 

– –  Complete movements, unassembled or 
partly assembled (movement sets) 

ی ژ شده )مجموعه هاحرکات کامل، مونتاژ نشده یا نیمه مونتا  – –

 )حرکتی
  

9110 11 10 
– – –  With balance wheel and hairspring 

 مو با چرخ تعادل و فنر  – – –
5 MIN 0,17 € 

p/st 
p/st 

9110 11 90 – – –  Other 4.7 p/st 

9110 12 00 
– –  Incomplete movements, assembled 

 حرکات ناقص، مونتاژ شده  – –
3.7 — 

9110 19 00 – –  Rough movements– –  4.7 حرکات خشن — 

9110 90 00 –  Other 3.7 — 

9111 
Watch cases and parts thereof 

   کیس ساعت و قطعات آن

9111 10 00 

–  Cases of precious metal or of metal clad with 
precious metal 

 ش شدهبها روکقاب هایی از فلز گرانبها یا از فلزی که با فلز گران  –

 است

0.5 € p/st MIN 

2.7 MAX 4,6 
p/st 

9111 20 00 
–  Cases of base metal, whether or not gold- or 

silver-plated 
 هایی از فلز پایه، اعم از روکش طلا یا نقرهقاب  –

0.5 € p/st MIN 

2.7 MAX 4,6 
p/st 

9111 80 00 –  Other cases–  موارد دیگر 
0.5 € p/st MIN 

2.7 MAX 4,6 
p/st 

9111 90 00 –  Parts 
0.5 € p/st MIN 

2.7 MAX 4,6 
)2( — 

9112 

Clock cases and cases of a similar type for other 
goods of this chapter, and parts thereof 

 ونوع مشابه برای سایر کالاهای این فصل قاب ساعت و کیف از 

 قطعات آن
  

9112 20 00 –  Cases–  2.7 موارد p/st 

9112 90 00 –  Parts 2.7 — 

9113 
Watch straps, watch bands and watch bracelets, 

and parts thereof 
   بند ساعت، بند ساعت و دستبند ساعت و قطعات آن

9113 10 
–  Of precious metal or of metal clad with 

precious metal 
   از فلز گرانبها یا از فلز روکش شده با فلز گرانبها  –

9113 10 10 – –  Of precious metal– –  2.7 از فلز گرانبها — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
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9113 10 90 
– –  Of metal clad with precious metal 

 از فلز روکش شده با فلز گرانبها  – –
3.7 — 

9113 20 00 
–  Of base metal, whether or not gold- or silver-

plated 
 از فلز پایه، اعم از روکش طلا یا نقره  –

6 — 

9113 90 00 –  Other 6 — 

9114 
Other clock or watch parts 

   سایر قطعات ساعت یا ساعت

9114 30 00 –  Dials–   2.7 ماره گیری می کندش — 

9114 40 00 –  Plates and bridges–  2.7 صفحات و پل ها — 

9114 90 –  Other 
  

9114 90 10 
– –  Springs, including hairsprings– –  ها، از چشمه

 جمله فنرهای مو
3.7 — 

9114 90 90 – –  Other 2.7 — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 92فصل 

 آلات موسیقی؛ قطعات و لوازم جانبی چنین مقالاتی

 یادداشت

 فصل شامل موارد زیر نمی شود:. این 1

یوا کالاهوای  ،(XVتعریف شده است، از فلوز پایوه )بخوش  XVبخش  2)الف( قطعات مورد استفاده عمومی، همانطور که در تبصره  

 (.39مشابه پلاستیکی )فصل 
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ها یوا تجهیوزات جوانبی، دسوتگاه ها و سایر ابزارهایها، استروبوسکوپها، سوئیچها، بلندگوها، هدفونکنندهها، تقویتمیکروفون)ب( 

 .گیرندطور معمول در داخل کابینت قرار نمی، برای استفاده با وسایل این فصل، اما به90یا  85مربوط به فصل 

 (.9503ج( ابزار و دستگاه های اسباب بازی )سرفصل 

 (. 9620ا و اجناس مشابه )سرفصل ایه ه(، یا مونوپادها، دوپایه ها، سه پ9603)د( برس برای تمیز کردن آلات موسیقی )شماره 

 (.9706یا  9705های کلکسیونر )سرفصل ث( قطعات یا عتیقه 

روند، که با این آلات بوه اعوداد به کار می 9206یا  9202های کمان، چوب و وسایل مشابهی که در نواختن آلات موسیقی شماره. 2

 .شوندبندی میشوند، در همان عنوان آلات موسیقی مربوطه طبقهمیمعمولی و مشخصاً برای استفاده با آنها در نظر گرفته 

عنوان اجناس جداگانه تلقی شوند و به عنوان شوند، باید بهکه همراه با یک ابزار ارائه می 9209های شماره ها و رولها، دیسککارت

 .بخشی از آن ابزار در نظر گرفته نشوند

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

9201 

Pianos, including automatic pianos; 
harpsichords and other keyboard stringed 

instruments 
ی ازهاسپیانو، از جمله پیانوهای اتوماتیک؛ هارپسیکورد و دیگر 

 زهی کیبورد

  

9201 10 –  Upright pianos–   عمودیپیانوهای 
  

9201 10 10 – –  New 4 p/st 

9201 10 90 – –  Used 4 p/st 

9201 20 00 –  Grand pianos–  4 پیانوهای گرند p/st 

9201 90 00 –  Other 4 — 

9202 
Other string musical instruments (for example, 

guitars, violins, harps) 
   )نگگیتار، ویولن، چسایر آلات موسیقی زهی )به عنوان مثال، 

9202 10 –  Played with a bow–  با کمان بازی کرد 
  

9202 10 10 – –  Violins– –  3.2 ویولن p/st 

9202 10 90 – –  Other 3.2 p/st 

9202 90 –  Other 
  

9202 90 30 – –  Guitars– –  3.2 گیتار p/st 

9202 90 80 – –  Other 3.2 p/st 
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9203 
   

9204 
   

9205 

Wind musical instruments (for example, 
keyboard pipe organs, accordions, clarinets, 
trumpets, bagpipes), other than fairground 

organs and mechanical street organs 
 آلات موسیقی بادی )به عنوان مثال، ارگ های پیپ کیبورد،

دان نقاره(، غیر از ارگ های می آکاردئون، کلارینت، ترومپت،

 نمایشگاه و ارگ های مکانیکی خیابانی

  

9205 10 00 –  Brass-wind instruments–  3.2 سازهای بادی برنجی p/st 

9205 90 –  Other 
  

9205 90 10 
– –  Accordions and similar instruments 

 آکاردئون و سازهای مشابه  – –
3.7 p/st 

9205 90 30 – –  Mouth organs– –  3.7 اعضای دهان p/st 

9205 90 50 

– –  Keyboard pipe organs; harmoniums and 
similar keyboard instruments with free metal 

reeds 
و سازهای  ارگان های لوله صفحه کلید؛ هارمونیوم  – –

 کیبوردی مشابه با نی فلزی آزاد

3.2 — 

9205 90 90 – –  Other 3.2 — 

9206 00 00 

Percussion musical instruments (for example, 
drums, xylophones, cymbals, castanets, 

maracas) 
ج، آلات موسیقی کوبه ای )به عنوان مثال، طبل، زیلوفون، سن

 )کاستنت، ماراکا

3.2 — 

9207 

Musical instruments, the sound of which is 
produced, or must be amplified, electrically 
(for example, organs, guitars, accordions) 

ود آلات موسیقی که صدای آنها به صورت الکتریکی تولید می ش

 )ونیا باید تقویت شود )به عنوان مثال، ارگ، گیتار، آکاردئ

  

9207 10 
–  Keyboard instruments, other than 

accordions–   ،غیر از آکاردئونسازهای کیبورد   

9207 10 10 – –  Organs– –  3.2 ارگان ها p/st 

9207 10 30 – –  Digital pianos– –  3.2 پیانوهای دیجیتال p/st 

9207 10 50 – –  Synthesisers– –  3.2 سنتیزورها p/st 

9207 10 80 – –  Other 3.2 — 

9207 90 –  Other 
  

9207 90 10 – –  Guitars– –  3.7 گیتار p/st 
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9207 90 90 – –  Other 3.7 — 

9208 

Musical boxes, fairground organs, mechanical 
street organs, mechanical singing birds, 

musical saws and other musical instruments 
not falling within any other heading of this 

chapter; decoy calls of all kinds; whistles, call 
horns and other mouth-blown sound signalling 

instruments 
جعبه های موسیقی، ارگ های میدان نمایشگاه، ارگ های 

ی وسیقمکانیکی خیابانی، پرندگان آوازخوان مکانیکی، اره های م

رار قو سایر آلات موسیقی که در هیچ عنوان دیگری از این فصل 

 سوت، بوق تماس و ;نمی گیرند. تماس های فریب از همه نوع

 سایر ابزارهای سیگنال دهی صوتی

  

9208 10 00 –  Musical boxes–  2.7 های موسیقیجعبه — 

9208 90 00 –  Other 3.2 — 

9209 

Parts (for example, mechanisms for musical 
boxes) and accessories (for example, cards, 

discs and rolls for mechanical instruments) of 
musical instruments; metronomes, tuning 

forks and pitch pipes of all kinds 
 وقطعات )به عنوان مثال، مکانیزم برای جعبه های موسیقی( 

ت لوازم جانبی )به عنوان مثال، کارت، دیسک و رول برای آلا

وله لقی. مترونوم ها، چنگال های تنظیم و مکانیکی( آلات موسی

 های زمین از همه نوع

  

9209 30 00 
–  Musical instrument strings 

 سیم سازهای موسیقی  –
2.7 — 

 
–  Other 

  

9209 91 00 
– –  Parts and accessories for pianos 

 قطعات و لوازم جانبی پیانو  – –
2.7 — 

9209 92 00 
– –  Parts and accessories for the musical 

instruments of heading 9202 

 9202ره قطعات و لوازم جانبی آلات موسیقی شما  – –

2.7 — 

9209 94 00 
– –  Parts and accessories for the musical 

instruments of heading 9207 

 9207ره قطعات و لوازم جانبی آلات موسیقی شما  – –

2.7 — 

9209 99 – –  Other 
  

9209 99 20 
– – –  Parts and accessories for the musical 

instruments of heading 9205 

 9205نبی آلات موسیقی شماره قطعات و لوازم جا  – – –

2.7 — 
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– – –  Other 

  

9209 99 40 
– – – –  Metronomes, tuning forks and pitch 

pipes 
 های زمینهای تنظیم و لولهچنگالها، مترونوم  – – – –

3.2 — 

9209 99 50 
– – – –  Mechanisms for musical boxes 

 های موسیقیهایی برای جعبهمکانیسم  – – – –
1.7 — 

9209 99 70 – – – –  Other 2.7 — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 بخش نوزدهم

 اسلحه و مهمات؛ قطعات و لوازم جانبی آن

 93فصل 
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 مهمات؛ قطعات و لوازم جانبی آناسلحه و 

 یادداشت

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1

 )مثلاً کلاهک های ضربه ای، چاشنی ها، شراره های سیگنالینگ(. 36)الف( کالاهای فصل   

لاهای مشوابه کایا  ،(XVتعریف شده است، از فلز پایه )بخش  XVبخش  2)ب( قطعات مورد استفاده عمومی، همانطور که در تبصره 

 (.39پلاستیکی )فصل 

 (.8710ج( خودروهای جنگی زرهی )سرفصل   

شوند یوا نصب شوده با )د( دوربین های تلسکوپی یا سایر وسایل اپتیکی مناسب برای استفاده با بازوها، مگر اینکه بر روی سلاح گرم

 (.90)فصل همراه با سلاح گرمی که برای نصب روی آن طراحی شده اند ارائه شده باشند 

 (. یا95)ه( کمان، تیر، فویل شمشیربازی یا اسباب بازی )فصل   

 (.9706یا  9705)و( قطعات کلکسیونر یا عتیقه )سرفصل 

 نمی شود. 8526شامل دستگاه رادیویی یا راداری شماره « قطعات آن»، اشاره به 9306. در شماره 2  

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

9301 

Military weapons, other than revolvers, pistols 
and the arms of heading 9307 

ه مارسلاح های نظامی، به غیر از هفت تیر، تپانچه و بازوهای ش

9307 
  

9301 10 00 
–  Artillery weapons (for example, guns, 

howitzers and mortars) 
 )خمپاره سلاح های توپخانه )به عنوان مثال، اسلحه، هویتزر و  –

Free p/st 

9301 20 00 

–  Rocket launchers; flame-throwers; grenade 
launchers; torpedo tubes and similar projectors 

و  ی اژدرلوله ها ;پرتابگر موشک؛ شعله افکن ها؛ نارنجک انداز  –

 مشابه پروژکتورهای

Free p/st 

9301 90 00 –  Other Free p/st 

9302 00 00 
Revolvers and pistols, other than those of 

heading 9303 or 9304 
2.7 p/st 
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 9304یا  9303هفت تیر و تپانچه، غیر از آنهایی که شماره 

 هستند

9303 

Other firearms and similar devices which 
operate by the firing of an explosive charge (for 
example, sporting shotguns and rifles, muzzle-

loading firearms, Very pistols and other devices 
designed to project only signal flares, pistols 
and revolvers for firing blank ammunition, 

captive-bolt humane killers, line-throwing guns) 
های گرم و وسایل مشابه که با شلیک مواد منفجره سایر سلاح

های ای و تفنگهای ساچمهکنند )به عنوان مثال، تفنگعمل می

یلی و سایر وسا Very هایه، تپانچههای گرم با پوزورزشی، سلاح

 های سیگنال، تپانچه و هفت تیر برایکه فقط برای پرتاب شعله

 اند. قاتلان انساندوست، تفنگهایی طراحی شدهشلیک مهمات خال

 )خط انداز

  

9303 10 00 –  Muzzle-loading firearms–  3.2 اسلحه گرم با پوزه p/st 

9303 20 

–  Other sporting, hunting or target-shooting 
shotguns, including combination shotgun-rifles 

به  ورزشی، شکاری یا تیراندازیسایر تفنگ های ساچمه ای   –

 هدف، از جمله تفنگ ساچمه ای ترکیبی
  

9303 20 10 
– –  Single-barrelled, smooth bore 

 تک لوله، سوراخ صاف  – –
3.2 p/st 

9303 20 95 – –  Other 3.2 p/st 

9303 30 00 
–  Other sporting, hunting or target-shooting 

rifles 
 های ورزشی، شکاری یا تیراندازی به هدفسایر تفنگ   –

3.2 p/st 

9303 90 00 –  Other 3.2 p/st 

9304 00 00 

Other arms (for example, spring, air or gas guns 
and pistols, truncheons), excluding those of 

heading 9307 

های فنری، بادی یا ها و تپانچهعنوان مثال، تفنگها )بهسایر سلاح

 9307های شماره گازی، قمه(، به استثنای سلاح

3.2 p/st 

9305 
Parts and accessories of articles of 

headings 9301 to 9304 

 9304تا  9301قطعات و لوازم جانبی محصولات عناوین 
  

9305 10 00 –  Of revolvers or pistols– 3.2 ز هفت تیر یا تپانچها — 

9305 20 00 
–  Of shotguns or rifles of heading 9303 

 9303از تفنگ های ساچمه ای یا تفنگ های شماره  –
2.7 — 
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–  Other 

  

9305 91 00 
– –  Of military weapons of heading 9301 

 — Free 9301اره های نظامی شماز سلاح  – –

9305 99 00 – –  Other 2.7 — 

9306 

Bombs, grenades, torpedoes, mines, missiles 
and similar munitions of war and parts thereof; 

cartridges and other ammunition and 
projectiles and parts thereof, including shot and 

cartridge wads 
اژدر، مین، موشک و مهمات جنگی مشابه و بمب، نارنجک، 

ز اقطعات آن. فشنگ و سایر مهمات و پرتابه ها و قطعات آنها 

 جمله گلوله و گلوله

  

 

–  Shotgun cartridges and parts thereof; air gun 
pellets 

فشنگ های تفنگ ساچمه ای و قطعات آن؛ گلوله های تفنگ  –

 بادی
  

9306 21 00 – –  Cartridges– –  000 1 2.7 کارتریج p/st 

9306 29 00 – –  Other 2.7 — 

9306 30 
–  Other cartridges and parts thereof 

   سایر کارتریج ها و قطعات آن  –

9306 30 10 

– –  For revolvers and pistols of heading 9302 
and for sub-machine-guns of heading 9301 

های ای مسلسلو بر 9302برای هفت تیر و تپانچه شماره   – –

 9301فرعی شماره 

2.7 — 

 
– –  Other 

  

9306 30 30 
– – –  For military weapons 

 های نظامیبرای سلاح  – – –
1.7 — 

9306 30 90 – – –  Other 2.7 — 

9306 90 –  Other 
  

9306 90 10 – –  For military purposes– –  1.7 برای مقاصد نظامی — 

9306 90 90 – –  Other 2.7 — 

9307 00 00 

Swords, cutlasses, bayonets, lances and similar 
arms and parts thereof and scabbards and 

sheaths therefor 
 وف شمشیر، سرنیزه، سرنیزه و بازوهای مشابه و قطعات آن و غلا

 غلاف آنها

1.7 — 

 

 



1150 
 

1150 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 20بخش 

 محصولات تولیدی متفرقه
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 94فصل 

مبلمان؛ رختخواب، تشک، تکیه گاه تشک، کوسن و اثاثیه مشابه. لامپ ها و لوازم روشنایی، که در جای دیگر مشخص 

 یا شامل نشده اند. تابلوهای نورانی، پلاک های نورپردازی شده و موارد مشابه؛ ساختمان های پیش ساخته

 یادداشت 

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1

 ؛63یا  40، 39های های بادی یا آبی، از فصلها یا بالشتکها، بالشالف( تشک

 اند.طراحی شده 7009ماره شهای چرخشی(( از های شوال )آینههایی که برای قرار دادن روی زمین یا زمین )مثلاً شیشه)ب( آینه

 .71ج( مواد فصل  

مشوابه از  ، یوا کالاهوای XV(تعریف شده است، از فلزات پایه )بخوش XV بخش 2می مورد استفاده که در تبصره قطعات عمو)د(  

 .ساخته شده اند 8303(، یا گاوصندوق های شماره 39پلاستیک )فصل 

اند. ریوف شودههستند، در این شوماره تع 8418هایی از تجهیزات برودتی یا انجمادی مشمول شماره عنوان بخشمبلمانی که بهث( 

 .قرار دارد 8452ی طراحی شده باشد، در سرفصل ای که برای چرخ خیاطهمچنین، مبلمان ویژه

 .85)و( لامپها یا منابع نور و قسمتهای آنها از فصل 

 5852های ( یا سرفصل8522)شماره  8521یا  8519های ، شماره8518های شماره هایی از دستگاهعنوان بخشمبلمانی که به)ز( 

 .گیرندهای مذکور قرار میاند، در مشمول شماره( طراحی شده8529)شماره  8528تا 

 .8714ح( اشیاء شماره  

 ( هستند.9018های دندانپزشکی )سرفصل یا تف 9018های دندانپزشکی که دارای وسایل دندانپزشکی شماره صندلی ج() 

 )مثلاً ساعتها و قابهای ساعت(. 91ک( اقلام فصل 

انی که برای بازی (، میزهای بیلیارد و سایر مبلم9503مبلمان اسباب بازی، چراغ های اسباب بازی و وسایل روشنایی )سرفصل )ل( 

ای چینوی ( و مبلمانی برای ترفندها و تزئینوات )غیور از رشوته هوای روشونایی( ماننود فوانوس هو9504طراحی شده اند )سرفصل 

 (؛9505)سرفصل 

 (.9620ها، سه پایه ها و اقلام مشابه )شمول  )م( تک پایه ها، دوپایه 
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تنها در صورتی در آن عناوین طبقه بندی می شوند که بورای قورار  9403تا  9401. اشیاء )غیر از قطعات( مورد اشاره در عناوین 2

 دادن روی زمین یا زمین طراحی شده باشند.

ا ایستادن یدن به دیوار بندی شوند، حتی اگر برای آویزان شدن، چسبانبا این حال، موارد زیر باید در عناوین ذکر شده در بالا طبقه 

 یکی روی دیگری طراحی شده باشند:

هایی برای نصب آنها به دیوار گاههای تکی که دارای تکیهشده )از جمله قفسهبندیهای کتاب، سایر مبلمان قفسهالف( کمدها، قفسه

 هستند( و مبلمان واحد؛

 ب( صندلی و تخت. 

چوه نشوده اموا  ارجاع به قطعات کالا شامل ارجاع به ورق یا تخته )چه به شوکل بریوده شوده و 9403تا  9401. الف( در عناوین 3

ذکور شوده  69یوا  68ترکیب نشده با سایر قطعات( از شیشه )از جمله آینه(، مرمر یا سایر سنگها یا از هر ماده دیگری که در فصول 

 است.

بوه عنووان  9403یوا  9402، 9401که به طور جداگانه ارائه شده اند، نباید در شماره هوای  9404ماره )ب( کالاهای مشروح در ش 

 بخشی از کالا طبقه بندی شوند.

ورت صوشامل ساختمان هایی است که به صورت پیش سواخته در کارخانوه هوا تولیود شوده و یوا بوه  9406زیرمجموعه شماره . 4

رس، اداری، مودا ا در محل مونتاژ شوند. این ساختمان ها شامل اقامتگواه هوا، سواختمان هوایعناصری در کنار هم قرار می گیرند ت

 ".فروشگاه ها، سوله ها، گاراژها و ساختمان های مشابه می باشد

 واز فولاد یا سایر مواد سواختمانی هسوتند کوه معموولاً در انودازه « واحدهای ساختمان مدولار»های پیش ساخته شامل ساختمان 

اند. چنین واحودهای سواختمانی شوند، اما به طور عمده یا کاملاً از پیش نصب شدهیک کانتینر حمل و نقل استاندارد ارائه می شکل

های پویش ختمانمدولار معمولاً به گونه ای طراحی می شوند که با هم مونتاژ شوند تا ساختمان های دائمی را تشوکیل دهنود. سوا

 .شوندهای مشابه میها و ساختمانها، گاراژها، سولهدارات، مدارس، فروشگاهساخته شامل مساکن، محل کار، ا

 تذکر اضافی

 شامل مواد با هر ضخامتی می شود. "پر شده یا در داخل با هر ماده ای"، عبارت 9404برای اهداف شماره  .1

CN code Description 
Conventional 

rate of duty (%) 
Supplementary 

unit 

-1 -2 -3 -4 

9401 

Seats (other than those of heading 9402), 
whether or not convertible into beds, and 

parts thereof 

(، اعم از قابل 9402های شماره ها )غیر از صندلیصندلی
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 تبدیل به تخت یا غیر قابل تبدیل و قطعات آن

9401 10 00 
–  Seats of a kind used for aircraft 

 — Free شود صندلی هایی از نوعی که برای هواپیما استفاده می  –

9401 20 00 
–  Seats of a kind used for motor vehicles 

 صندلی هایی از نوعی که برای وسایل نقلیه موتوری  –

 استفاده می شود

3.7 — 

 

–  Swivel seats with variable height 
adjustment 

   تغیرمتنظیم ارتفاع های چرخان با صندلی  –

9401 31 00 – –  Of wood- -   وبچاز Free — 

9401 39 00 – –  Other Free — 

 

–  Seats other than garden seats or camping 
equipment, convertible into beds 

ل صندلی غیر از صندلی باغ یا تجهیزات کمپینگ، قاب  –

 تبدیل به تخت
  

9401 41 00 – –  Of wood- -   وبچاز Free — 

9401 49 00 – –  Other Free — 

 

–  Seats of cane, osier, bamboo or similar 
materials 

   صندلی از عصا، گل سرخ، بامبو یا مواد مشابه  –

9401 52 00 – –  Of bamboo– –  5.6 از بامبو — 

9401 53 00 – –  Of rattan– –  5.6 از چوب دستی — 

9401 59 00 – –  Other 5.6 — 

 

–  Other seats, with wooden frames 
   های چوبیابهای دیگر، با قصندلی  –

9401 61 00 – –  Upholstered– –  وبهلسترد Free — 

9401 69 00 – –  Other Free — 

 

–  Other seats, with metal frames 
   فلزی های دیگر، با فریمصندلی  –

9401 71 00 – –  Upholstered– –  وبهلسترد Free — 

9401 79 00 – –  Other Free — 

9401 80 00 –  Other seats–  های دیگرصندلی Free — 

 
–  Parts 

  
9401 91 – –  Of wood- -   وبچاز 

  

9401 91 10 
– – –  Of seats of a kind used for aircraft 

 برای هواپیما استفاده می شود هکاز صندلی هایی   – – –
1.7 — 

9401 91 90 – – –  Other 2.7 — 



1154 
 

1154 
 

9401 99 – –  Other 
  

9401 99 10 
– – –  Of seats of a kind used for aircraft 

 ه برای هواپیما استفاده می شودکاز صندلی هایی   – – –
1.7 — 

9401 99 90 – – –  Other 2.7 — 

9402 

Medical, surgical, dental or veterinary 
furniture (for example, operating tables, 
examination tables, hospital beds with 
mechanical fittings, dentists' chairs); 

barbers' chairs and similar chairs, having 
rotating as well as both reclining and 

elevating movements; parts of the 
foregoing articles 

مبلمان پزشکی، جراحی، دندانپزشکی یا دامپزشکی )به 

عنوان مثال، میز عمل، میز معاینه، تخت بیمارستان با 

و  اتصالات مکانیکی، صندلی دندانپزشکی(. صندلی آرایشگری

صندلی های مشابه که دارای حرکات چرخشی و درازکشی و 

 از مقالات فوقبلند شدن هستند. بخش هایی 

  

9402 10 00 

–  Dentists', barbers' or similar chairs and 
parts thereof 

ات صندلی های دندانپزشکی، آرایشگری یا مشابه و قطع  –

 آن

Free — 

9402 90 00 –  Other Free — 

9403 
Other furniture and parts thereof 

   سایر مبلمان و قطعات آن

9403 10 
–  Metal furniture of a kind used in offices 

   ودمبلمان فلزی از نوعی که در ادارات استفاده می ش  –

 

– –  Not exceeding 80 cm in height 
   دسانتی متر بیشتر نباش 80ارتفاع از   – –

9403 10 51 – – –  Desks– – –  میز Free — 

9403 10 58 – – –  Other Free — 

 

– –  Exceeding 80 cm in height 
   مترسانتی 80ارتفاع بیش از   – –

9403 10 91 
– – –  Cupboards with doors, shutters or 

flaps 
 ر، کرکره یا دریچهکمدهای دارای د  – – –

Free — 

9403 10 93 
– – –  Filing, card-index and other cabinets 

 — Free های دیگرکابینتارت و کپرونده، فهرست   – – –

9403 10 98 – – –  Other Free — 

9403 20 –  Other metal furniture–  ایر مبلمان فلزیس 
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9403 20 20 – –  Beds– –  هاتخت Free — 

9403 20 80 – –  Other Free — 

9403 30 
–  Wooden furniture of a kind used in offices 

   ودنوعی که در ادارات استفاده می شمبلمان چوبی از   –

 

– –  Not exceeding 80 cm in height 
   دسانتی متر بیشتر نباش 80ارتفاع از   – –

9403 30 11 – – –  Desks– – –  میز Free — 

9403 30 19 – – –  Other Free — 

 

– –  Exceeding 80 cm in height 
   سانتی متر 80ارتفاع بیش از  -

9403 30 91 

– – –  Cupboards with doors, shutters or 
flaps; filing, card-index and other cabinets 

ر، کرکره یا دریچه؛ بایگانی، کمدهای دارای د  – – –

 فهرست کارت و کابینت های دیگر

Free — 

9403 30 99 – – –  Other Free — 

9403 40 
–  Wooden furniture of a kind used in the 

kitchen 
   شود مبلمان چوبی از نوعی که در آشپزخانه استفاده می  –

9403 40 10 
– –  Fitted kitchen units 

 واحدهای آشپزخانه مجهز  – –
2.7 — 

9403 40 90 – –  Other 2.7 — 

9403 50 00 
–  Wooden furniture of a kind used in the 

bedroom 
 ی شودنوعی که در اتاق خواب استفاده ممبلمان چوبی از   –

Free — 

9403 60 
–  Other wooden furniture 

   سایر مبلمان چوبی  –

9403 60 10 

– –  Wooden furniture of a kind used in the 
dining room and the living room 

اخوری و اتاق مبلمان چوبی از نوعی که در اتاق غذ  – –

 شودمینشیمن استفاده 

Free — 

9403 60 30 
– –  Wooden furniture of a kind used in 

shops 
 ا استفاده می شودمبلمان چوبی از نوعی که در مغازه ه  – –

Free — 

9403 60 90 
– –  Other wooden furniture– –   سایر مبلمان

 چوبی
Free — 

9403 70 00 –  Furniture of plastics–  بلمان پلاستیکیم Free — 

 
–  Furniture of other materials, including 
cane, osier, bamboo or similar materials   
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ا امبو یمبلمان از مواد دیگر، از جمله نیشکر، گل سرخ، ب  –

 مواد مشابه

9403 82 00 – –  Of bamboo– –  5.6 از بامبو — 

9403 83 00 – –  Of rattan– –  5.6 از چوب دستی — 

9403 89 00 – –  Other 5.6 — 

 
–  Parts 

  
9403 91 00 – –  Of wood- -   2.7 وبچاز — 

9403 99 – –  Other 
  

9403 99 10 – – –  Of metal– – –  2.7 از فلز — 

9403 99 90 – – –  Of other materials– – –  2.7 از سایر مواد — 

9404 

Mattress supports; articles of bedding and 
similar furnishing (for example, mattresses, 
quilts, eiderdowns, cushions, pouffes and 
pillows) fitted with springs or stuffed or 
internally fitted with any material or of 

cellular rubber or plastics, whether or not 
covered 

شک، ترختخواب و اثاثیه مشابه )مانند تکیه گاه تشک؛ اقلام 

ده شلحاف، بالشتک، کوسن، پفک و بالش( مجهز به فنر یا پر 

عم اک، یا در داخل با هر ماده یا از لاستیک سلولی یا پلاستی

 از پوشیده یا بدون روکش

  

9404 10 00 –  Mattress supports–  3.7 پشتیبان تشک — 

 
–  Mattresses–  تشک 

  

9404 21 

– –  Of cellular rubber or plastics, whether 
or not covered 

 ز پوشیده یا بدوناز لاستیک سلولی یا پلاستیک، اعم ا  – –

 پوشش
  

9404 21 10 – – –  Of rubber– – –  3.7 از لاستیک — 

9404 21 90 – – –  Of plastics– – –  3.7 از پلاستیک — 

9404 29 – –  Of other materials– –  از سایر مواد 
  

9404 29 10 – – –  Spring interior– – –  3.7 داخلی بهار — 

9404 29 90 – – –  Other 3.7 — 

9404 30 00 –  Sleeping bags-  3.7 ابکیسه های خو p/st 

9404 40 
–  Quilts, bedspreads, eiderdowns and 

duvets (comforters) 
   )روتختی و لحاف )لحافلحاف، روتختی،   –

9404 40 10 
– –  Filled with feathers or down 

 پر از پر یا پر شده است  – –
3.7 — 
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9404 40 90 – –  Other 3.7 — 

9404 90 –  Other 
  

9404 90 10 
– –  Filled with feathers or down 

 پر از پر یا پر شده است  – –
3.7 — 

9404 90 90 – –  Other 3.7 — 

9405 

Luminaires and lighting fittings including 
searchlights and spotlights and parts 
thereof, not elsewhere specified or 

included; illuminated signs, illuminated 
nameplates and the like, having a 

permanently fixed light source, and parts 
thereof not elsewhere specified or included 

ا و هکن لامپ ها و لوازم روشنایی از جمله نورافکن ها و نوراف

قسمت هایی از آنها، که در جای دیگری ذکر نشده یا 

های نورانی و گنجانده نشده است. تابلوهای نورانی، پلاک

ها هایی از آنمانند آن، دارای منبع نور دائمی ثابت، و قسمت

 .در جای دیگری ذکر نشده یا گنجانده نشده استکه 

  

 

–  Chandeliers and other electric ceiling or 
wall lighting fittings, excluding those of a 

kind used for lighting public open spaces or 
thoroughfares 

ه وار، بلوسترها و سایر لوازم برقی نورپردازی سقف یا دی  –

 نای آنهایی که برای روشنایی فضاهای باز عمومی یااستث

 .شوندمعابر استفاده می

  

9405 11 

– –  Designed for use solely with light-
emitting diode (LED) light sources 

نابع نور دیود طراحی شده برای استفاده صرفاً با م  – –

 (LED) ساطع نور
  

9405 11 40 
– – –  Of plastics or of ceramic materials 

 ز مواد سرامیکیااز پلاستیک یا   – – –
4.7 — 

9405 11 50 – – –  Of glass– – –  3.7 از شیشه — 

9405 11 90 – – –  Of other materials– – –  2.7 از سایر مواد — 

9405 19 – –  Other 
  

9405 19 40 
– – –  Of plastics or of ceramic materials 

 ز مواد سرامیکیااز پلاستیک یا   – – –
4.7 — 

9405 19 50 – – –  Of glass– – –  3.7 از شیشه — 

9405 19 90 – – –  Of other materials– – –  2.7 از سایر مواد — 

 
–  Electric table, desk, bedside or floor-

standing luminaires   



1158 
 

1158 
 

 مینتخت یا روی زمیز برقی، میز تحریر، لامپ های کنار  –

9405 21 

– –  Designed for use solely with light-
emitting diode (LED) light sources 

نابع نور دیود طراحی شده برای استفاده صرفاً با م  – –

 (LED) ساطع نور
  

9405 21 40 
– – –  Of plastics or of ceramic materials 

 سرامیکیز مواد ااز پلاستیک یا   – – –
4.7 — 

9405 21 50 – – –  Of glass– – –  3.7 از شیشه — 

9405 21 90 – – –  Of other materials– – –  2.7 از سایر مواد — 

9405 29 – –  Other 
  

9405 29 40 
– – –  Of plastics or of ceramic materials 

 ز مواد سرامیکیااز پلاستیک یا   – – –
4.7 — 

9405 29 50 – – –  Of glass 3.7 — 

9405 29 90 – – –  Of other materials– – –  2.7 از سایر مواد — 

 

–  Lighting strings of a kind used for 
Christmas trees 

ن رشته های نورپردازی از نوعی که برای درختا   –

 کریسمس استفاده می شود
  

9405 31 00 

– –  Designed for use solely with light-
emitting diode (LED) light sources 

نابع نور دیود طراحی شده برای استفاده صرفاً با م  – –

 (LED) ساطع نور

3.7 — 

9405 39 00 – –  Other 3.7 — 

 

–  Other electric luminaires and lighting 
fittings 

   های برقی و اتصالات روشناییسایر چراغ  –

9405 41 

– –  Photovoltaic, designed for use solely 
with light-emitting diode (LED) light sources 

تفاده با منابع فتوولتائیک، طراحی شده فقط برای اس  – –

 (LED) نور دیود ساطع نور
  

9405 41 10 
– – –  Searchlights and spotlights 

 های جستجو و نورافکنچراغ  – – –
3.7 — 

 
– – –  Other 

  
9405 41 31 – – – –  Of plastics– – – –  4.7 از پلاستیک — 

9405 41 39 – – – –  Other 2.7 — 

9405 42 
– –  Other, designed for use solely with 
light-emitting diode (LED) light sources 

سایر موارد، طراحی شده فقط برای استفاده با منابع   – –   
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 (LED) دیود ساطع نورنوری 

9405 42 10 
– – –  Searchlights and spotlights 

 های جستجو و نورافکنچراغ  – – –
3.7 — 

 
– – –  Other 

  
9405 42 31 – – – –  Of plastics– – – –  4.7 از پلاستیک — 

9405 42 39 – – – –  Other 2.7 — 

9405 49 – –  Other 
  

9405 49 10 
– – –  Searchlights and spotlights– – –

 های جستجو و نورافکنچراغ  
3.7 — 

 
– – –  Other 

  
9405 49 40 – – – –  Of plastics– – – –  4.7 از پلاستیک — 

9405 49 90 – – – –  Of other materials– – – –  2.7 از سایر مواد — 

9405 50 00 
–  Non-electrical luminaires and lighting 

fittings 
 های غیر الکتریکی و اتصالات روشناییلوله  –

2.7 — 

 

–  Illuminated signs, illuminated nameplates 
and the like 

   های نورپردازی شده و موارد مشابهعلائم نورانی، پلاک  –

9405 61 

– –  Designed for use solely with light-
emitting diode (LED) light sources 

نابع نور دیود طراحی شده برای استفاده صرفاً با م  – –

 (LED) ساطع نور
  

9405 61 20 – – –  Of plastics– – –  4.7 از پلاستیک — 

9405 61 80 – – –  Of other materials– – –  2.7 از سایر مواد — 

9405 69 – –  Other 
  

9405 69 20 – – –  Of plastics– – –  4.7 از پلاستیک — 

9405 69 80 – – –  Of other materials– – –  2.7 از سایر مواد — 

 
–  Parts 

  
9405 91 – –  Of glass– –  ز شیشها 

  

9405 91 10 

– – –  Articles for electrical lighting fittings 
(excluding searchlights and spotlights) 

ه اتصالات روشنایی الکتریکی )به مقالات مربوط ب  – – –

 )استثنای نورافکن و نورافکن

5.7 — 

9405 91 90 – – –  Other 3.7 — 

9405 92 00 – –  Of plastics– –  Of plastics 4.7 — 

9405 99 00 – –  Other 2.7 — 

9406 Prefabricated buildingsساختمان های پیش ساخته 
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9406 10 00 –  Of wood-  2.7 ز چوبا — 

9406 20 00 
–  Modular building units, of steel 

 واحدهای ساختمانی مدولار، از فولاد  –
2.7 — 

9406 90 –  Other 
  

9406 90 10 – –  Mobile homes– –  2.7 های سیارخانه — 

 
– –  Other 

  

 
– – –  Of iron or steel– – –  از آهن یا فولاد 

  
9406 90 31 – – – –  Greenhouses– – – –  2.7 هاگلخانه — 

9406 90 38 – – – –  Other 2.7 — 

9406 90 90 – – –  Of other materials– – –  2.7 از سایر مواد — 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1161 
 

1161 
 

 95فصل 

 اسباب بازی ها، بازی ها و ملزومات ورزشی؛ قطعات و لوازم جانبی آن

 یادداشت

 فصل شامل موارد زیر نمی شود:. این 1

 (؛3406الف( شمع )سرفصل  

 .3604)ب( آتش بازی یا سایر اقلام آتش بازی مشمول شماره 

، 39ها یا روده یا امثال آن برای ماهیگیری، به طول بریده شده اما به صوورت نوخ مواهیگیری، از فصول ها، طنابها، تک رشتهج( نخ

 .XIیا بخش  4206شماره 

 .4304یا  4303، 4202های ورزشی یا سایر ظروف مشمول شماره د( کیسه ) 

های ورزشی و اقولام خواص از منسووجات نیوز در قرار دارند. همچنین، لباس 62یا  61های فانتزی از منسوجات، در فصل لباسث( 

نواحی آرنوج، زانوو یوا کشواله ران قرار دارند، به شرطی که دارای اجزای محافظ تصادفی مانند پد یا بالشتک در  62یا  61های فصل

 .بان فوتبالهای دروازههای شمشیربازی یا لباسباشند، مانند لباس

 .63های زمینی، از فصل های بادبانی یا کشتیها، تختههای قایقهای نساجی، یا بادبانها یا بادبان)و( پرچم 

 ؛65فصل  ، یا پوشش سر ورزشی از64تکی متصل( از فصل )ز( کفش ورزشی )غیر از چکمه های اسکیت با اسکیت های یخی یا غل

 (.6603(، یا قطعات آنها )شماره 6602ح( عصا، شلاق، محصولات سوارکاری یا مانند آن )شمول شماره 

 .7018های دیگر، از شماره بازیها یا اسبابای نصب نشده برای عروسکهای شیشهچشم ج() 

کالاهوای  یوا ،(XVتعریف شده است، از فلزات پایه )بخوش  XVبخش  2)ک( قطعات مورد استفاده عمومی، همانطور که در تبصره  

 (.39مشابه پلاستیکی )فصل 

 .8306ه شماره ها یا موارد مشابها، گونگل( زنگ

 :وسایل زیر از تعریف کالا در ترکیبی که آمده، مستثنی هستند)م( 

 (8413)شکل  های مایعاتپمپ 

 (8421های تصفیه یا تصفیه برای مایعات یا گازها )شماره آلات و دستگاهماشین 

  (8501موتورهای الکتریکی )شماره 
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  (8504ترانسفورماتورهای الکتریکی )سرفصل 

 (سازی دیجیتالهای ذخیرهسازی )مانند دستگاهها، نوارها، و غیره در حالت جامد به منظور ذخیرهدیسک 

 (8523ها، اعم از ضبط شده یا نشده )سرفصل ها برای ضبط صدا یا سایر پدیدهای هوشمند و سایر رسانههکارت 

 سویم )سرفصول های کنتورل از راه دور موادون قرموز بی( یا دسوتگاه8526های کنترل از راه دور رادیویی )شماره دستگاه

8543) 

 انند آن( بخش هفدهم.)ن( وسایل نقلیه ورزشی )غیر از باب سورتمه، سورتمه و م

 (.8712الف( دوچرخه های کودکان )سرفصل  

 (8806)ص( هواپیماهای بدون سرنشین )سرفصل 

ه شوده از بورای چنوین اشویاء سواخت 44( یا وسایل پیشران آنها )فصول 89)س( صنایع دستی ورزشی مانند کانو و اسکیف )فصل  

 چوب(.

 (.9004)ر( عینک، عینک یا مانند آن برای ورزش یا بازی در فضای باز )سرفصل  

 (.9208)ها( صداها یا سوت های فریبنده )سرفصل  

 .93ت( سلاح یا سایر اشیاء فصل 

 (.9405الف( انواع رشته های روشنایی )سرفصل 

 (.9620تک پایه ها، دوپایه ها، سه پایه ها و اقلام مشابه )شماره  ی() 

واد تشوکیل )و( رشته های راکت، چادرها یا سایر کالاهای کمپینگ، یا دستکش، دستکش و دستکش )طبقه بندی شده بر اساس م 

 دهنده آنها(. یا

زی، ملحفوه ظروف غذاخوری، ظروف آشپزخانه، اقلام توالت، فرش و سایر کفپوش های نساجی، پوشاک، ملحفوه، ملحفوه رومیو ه() 

 .فید استمو سایر اجناس مشابه، که طبقه بندی شده بر اساس مواد تشکیل دهنده آنها با عملکرد توالت، ملحفه آشپزخانه 

ا عی، مصونوعی یو. این فصل شامل مقالاتی است که در آنها مرواریدهای طبیعی یا پرورشی، سنگهای قیمتی یا نیمه قیمتی )طبی2 

 نبها فقط اجزای جزئی را تشکیل می دهند.بازسازی شده(، فلزات گرانبها یا فلزات روکش شده با فلز گرا

ن آسوب هسوتند، بایود بوا فوق، قطعات و لوازم جانبی که برای استفاده صرفاً یا اصولاً با اقلام ایون فصول منا 1. با توجه به تبصره 3

 کالاها طبقه بندی شوند.
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هوا را تحوت شورایط قوانون توان آنقلام نمیشامل اقلامی است که همراه با یک یا چند ا 9503فوق، سرفصل  1با رعایت تبصره . 4

)ب( به عنوان مجموعه در نظر گرفت. با این حال، اگر این اقلام به طور جداگانوه ارائوه شووند، در عنواوین دیگور 3تفسیری عمومی 

ها بازیی اسوبابفروشی در کنار هم قرار گیرند و ترکیبات آنها ویژگی اساسشوند، مشروط بر اینکه برای فروش خردهبندی میطبقه

 .را داشته باشند

ر رای حیوانوات دبوشامل اقلامی نمی شود که به دلیل طراحی، شکل یا مواد تشکیل دهنده آنها، به عنوان منحصراً  9503. شماره 5

 )طبقه بندی در عنوان مناسب خود(.« اسباب بازی های خانگی»نظر گرفته شده اند، به عنوان مثال، 

 :9508 . برای اهداف شماره6 

به معنای وسایل یا ترکیباتی است که شخص یا افوراد را از طریوق یوک مسویر ثابوت یوا  "های پارک تفریحیسواری"الف( عبارت )

کننود و دارای اهوداف شده برای مسیر اصلی حمول، انتقوال یوا هودایت میمحدود، از جمله مسیرهای آبی، یا در یک منطقه تعریف

توانند در پارک تفریحی، پارک موضوعی، پارک آبی یا میدان نمایشگاه قرار گیرنود. بوا ها میسواریسرگرمی یا تفریحی هستند. این 

 .شوندشوند، شامل این تعریف نمیهای بازی نصب میاین حال، تجهیزاتی که معمولاً در منازل مسکونی یا زمین

ها یا تجهیزاتی است که با یک منطقه مشخص شوامل آب دستگاهبه معنای دستگاه یا ترکیبی از  "تفریحات پارک آبی"ب( عبارت )

های پارک تفریحی، مسیری برای اهداف ساخته نشده است. تفریحات پوارک آبوی فقوط شوامل اند، و بر خلاف سواریمشخص شده

 .اندهای آبی طراحی شدهتجهیزاتی هستند که به طور خاص برای پارک

ا های شانسی، قدرتی یا مهارتی است که معمولاً یک اپراتوور یوا متصودی ربه معنای بازی« تفریحی در زمین نمایشگاه»عبارت ج(  

هوایی های امتیازی مستقل نصب شود. این نوع تفریحات شامل بازیهای دائمی یا غرفهکند و ممکن است در ساختماناستخدام می

 .نباشد 9504شامل تجهیزات شماره شوند و ممکن است ها ارائه میاست که به طور انحصاری در نمایشگاه

 یادداشت عنوان فرعی

 شامل موارد زیر است: 50 9504. عنوان فرعی 1

 شود. یاها روی گیرنده تلویزیون، مانیتور یا صفحه یا سطح خارجی دیگر تولید میهای بازی ویدیویی که تصویر از آن)الف( کنسول 

 ابل حمل یا غیرقابل حمل هستند.قیش ویدیویی مستقل، نماهای بازی ویدیویی که دارای صفحه)ب( ماشین

های بانکی، توکن یا هور وسویله پرداخوت هایی را که با سکه، اسکناس، کارتهای بازی ویدیویی یا ماشیناین عنوان فرعی کنسول 

 شود.( را شامل نمی30 9504کنند )شماره فرعی دیگری کار می

 یادداشت تکمیلی

 شامل موارد زیر است: 10 9505. عنوان فرعی 1 
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عنوان کالایی برای گیرند و منحصراً بههای کریسمس مورد استفاده قرار میعنوان اجناس سنتی در جشن)الف( اقلامی که عموماً به 

 اند.های کریسمس ساخته و طراحی شدهجشن

 اینها هستند:

 دت، سوتارگانکریسمس(، مانند مجسمه های تولد، حیوانات ولا( اقلام مرتبط با عیسی مسیح )یعنی اجناس برای گهواره سنتی 1)

 بیت لحم، سه پادشاه ولادت و صحنه های تولد.

 ( اقلامی که به دلیل سنت های ملی دیرینه در جشن های کریسمس مورد استفاده قرار می گیرند، مانند:2)

 درختان کریسمس مصنوعی، -

 جوراب ساق بلند کریسمس، -

 مربوط به یول،تقلید سیاهههای  -

 کراکر کریسمس، -

 کریسمس پدر با یا بدون سورتمه، -

 فرشتگان کریسمس -

د، در بور این عنوان فرعی محصولات فصل زمستان را که برای استفاده عمومی تر بوه عنووان تزئینوات در آن فصول مناسوب هسوتن

گیرنود، دهد که آنها به طور انحصاری برای جشنواره کریسمس مورد استفاده قرار نمیهای عینی آنها نشان میگیرد، زیرا ویژگینمی

هوای فصول زمسوتان ماننود شوند. عکس العملطول فصل زمستان، مانند شکلات یخی، استفاده می بلکه اغلب به عنوان تزئینات در

دهنده ارتباط بوا ها و غیره، نشانها، لباسها و سایر تصاویر فصل زمستان، با رنگبرفیها، آدمهای شمالی، رابینها، گوزنبرف، ستاره

  .جشنواره کریسمس نیستند

 رخت کریسمس.)ب( اقلام تزئینی برای د

ادوام مولاً غیر باینها اقلامی هستند که برای آویزان شدن به درخت کریسمس طراحی شده اند )یعنی کالاهای سبک وزن از مواد مع

 که برای تزئین درخت کریسمس طراحی شده اند(. مقالات باید با کریسمس ارتباط داشته باشند.

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

9501 
   

9502 
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9503 00 

Tricycles, scooters, pedal cars and similar 
wheeled toys; dolls' carriages; dolls; other 

toys; reduced-size (‘scale’) models and similar 
recreational models, working or not; puzzles 

of all kinds 
ر سه چرخه، اسکوتر، ماشین پدالی و اسباب بازی های چرخدا

 مشابه؛ کالسکه عروسک؛ عروسک ها؛ اسباب بازی های دیگر؛

های تفریحی مشابه، کار لو مد«( مقیاس»)اندازه های کممدل

 کنند یا نه؛ انواع پازلمی

  

9503 00 10 

–  Tricycles, scooters, pedal cars and similar 
wheeled toys; dolls' carriages 

 سه چرخه، روروک مخصوص بچه ها، ماشین های پدالی و  –

 اسباب بازی های چرخ دار مشابه؛ کالسکه های عروسکی

Free — 

 

–  Dolls representing only human beings and 
parts and accessories thereof 

ت و قطعاعروسک هایی که فقط نشان دهنده انسان هستند   –

 و لوازم جانبی آن
  

9503 00 21 – –  Dolls- -  4.7 عروسک ها — 

9503 00 29 – –  Parts and accessories– –  قطعات و لوازم جانبی Free — 

9503 00 30 

–  Electric trains, including tracks, signals and 
other accessories therefor; reduced-size 

(scale) model assembly kits 
ها و سایر لوازم ها، سیگنالقطارهای الکتریکی، از جمله ریل  –

 )جانبی آن؛ کیت های مونتاژ مدل با اندازه کوچک )مقیاس

Free — 

 

–  Other construction sets and constructional 
toys 

   های ساختمانیبازیهای ساختمانی و اسبابسایر مجموعه  –

9503 00 35 – –  Of plastics– –  4.7 از پلاستیک — 

9503 00 39 – –  Of other materials– –  از سایر مواد Free — 

 

–  Toys representing animals or non-human 
creatures 

ات غیر اسباب بازی هایی که نشان دهنده حیوانات یا موجود  –

 انسانی هستند
  

9503 00 41 – –  Stuffed– –   4.7 شدهپر — 

9503 00 49 – –  Other Free — 

9503 00 55 
–  Toy musical instruments and apparatus 

 — Free ابزار و دستگاه موسیقی اسباب بازی  –

 
–  Puzzles–  ازلپ 

  
9503 00 61 – –  Of wood- -  باز چو Free — 
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9503 00 69 – –  Other 4.7 — 

9503 00 70 
–  Other toys, put up in sets or outfits 

 ها قرار دهیدها یا لباسهای دیگر، در ستبازیاسباب  –
4.7 — 

 

–  Other toys and models, incorporating a 
motor 

   های دیگر، دارای موتورها و مدلبازیاسباب  –

9503 00 75 – –  Of plastics– –  4.7 از پلاستیک — 

9503 00 79 – –  Of other materials– –  از سایر مواد Free — 

 
–  Other 

  
9503 00 81 – –  Toy weapons– –  اسلحه اسباب بازی Free — 

9503 00 85 
– –  Die-cast miniature models of metal 

 زگری شده از فلهای مینیاتوری ریختهمدل  – –
4.7 — 

9503 00 87 

– –  Portable interactive electronic education 
devices primarily designed for children 

های آموزشی الکترونیکی تعاملی قابل حمل که دستگاه  – –

 اندعمدتاً برای کودکان طراحی شده

Free — 

 
– –  Other 

  
9503 00 95 – – –  Of plastics– – –  4.7 از پلاستیک — 

9503 00 99 – – –  Other Free — 

9504 

Video game consoles and machines, table or 
parlour games, including pintables, billiards, 

special tables for casino games and automatic 
bowling equipment, amusement machines 
operated by coins, banknotes, bank cards, 
tokens or by any other means of payment 

های رومیزی یا های بازی ویدیویی، بازیها و ماشینکنسول

سالنی، از جمله میزهای پینت، بیلیارد، میزهای مخصوص 

های های کازینو و تجهیزات بولینگ خودکار، دستگاهبازی

های بانکی، ژتون یا هر سرگرمی که با سکه، اسکناس، کارت

 .کنندوسیله پرداخت دیگری کار می

  

9504 20 00 
–  Articles and accessories for billiards of all 

kinds 
 محصولات و لوازم جانبی بیلیارد از همه نوع  –

Free — 

9504 30 

–  Other games, operated by coins, 
banknotes, bank cards, tokens or by any other 

means of payment, other than automatic 
bowling alley equipment 

های دیگر که توسط سکه، اسکناس، کارت بانکی، ژتون یا بازی

هر وسیله پرداخت دیگری به غیر از تجهیزات بولینگ خودکار 
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 .شودانجام می

9504 30 10 – –  Games with screen–  بازی با صفحه نمایش Free p/st 

9504 30 20 – –  Other games- -  گربازی های دی Free p/st 

9504 30 90 – –  Parts Free — 

9504 40 00 –  Playing cards-  2.7 رق بازی کردنو — 

9504 50 00 

–  Video game consoles and machines, other 
than those of subheading 9504 30 

های بازی ویدیویی، به غیر از موارد زیر ها و ماشینکنسول  –

 30 9504 عنوان

Free — 

9504 90 –  Other 
  

9504 90 10 

– –  Electric car racing sets, having the 
character of competitive games 

رانی برقی که ویژگی های مسابقه اتومبیلمجموعه  – –

 های رقابتی دارندبازی

Free — 

9504 90 80 – –  Other Free — 

9505 

Festive, carnival or other entertainment 
articles, including conjuring tricks and novelty 

jokes 
ی ها، از جمله ترفندهامقالات جشن، کارناوال یا سایر سرگرمی

 های جدیدتخیلی و جوک

  

9505 10 
–  Articles for Christmas festivities 

   مقالات مربوط به جشن های کریسمس  –

9505 10 10 – –  Of glass Free — 

9505 10 90 – –  Of other materials– –  2.7 از سایر مواد — 

9505 90 00 –  Other 2.7 — 

9506 

Articles and equipment for general physical 
exercise, gymnastics, athletics, other sports 

(including table tennis) or outdoor games, not 
specified or included elsewhere in this 

chapter; swimming pools and paddling pools 
، مقالات و تجهیزات برای تمرینات بدنی عمومی، ژیمناستیک

ی باز دو و میدانی، سایر ورزش ها )از جمله تنیس روی میز( یا

ده های خارج از خانه، که در جای دیگری در این فصل ذکر نش

 ستخرهای شنا و استخرهای پارویییا گنجانده نشده است. ا

  

 

–  Snow-skis and other snow-ski equipment 
   اسکی برفی و سایر تجهیزات اسکی برفی –

9506 11 – –  Skis– –  اسکی 
  

9506 11 10 – – –  Cross-country skis– – –  3.7 اسکی کراس کانتری pa 
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– – –  Downhill skis– – –   سراشیبیاسکی در 

  

9506 11 21 
– – – –  Monoskis and snowboards 

 مونوسکی و اسنوبرد  – – – –
3.7 p/st 

9506 11 29 – – – –  Other 3.7 pa 

9506 11 80 – – –  Other skis– – –  3.7 هاسایر اسکی pa 

9506 12 00 
– –  Ski-fastenings (ski-bindings) 

 )اسکی بندی اسکی )بندبسته  – –
3.7 — 

9506 19 00 – –  Other 2.7 — 

 

–  Water-skis, surf-bοards, sailboards and 
other water-sport equipment 

 اسکی روی آب، تخته موج سواری، تخته بادبانی و سایر –

 تجهیزات ورزش های آبی
  

9506 21 00 – –  Sailboards– –  2.7 های بادبانیصفحه — 

9506 29 00 – –  Other 2.7 — 

 

–  Golf clubs and other golf equipment 
   چوب گلف و سایر تجهیزات گلف  –

9506 31 00 – –  Clubs, complete– –  2.7 ها، کاملکلوپ p/st 

9506 32 00 – –  Balls 2.7 p/st 

9506 39 – –  Other 
  

9506 39 10 
– – –  Parts of golf clubs 

 های گلفهایی از چوببخش  – – –
2.7 — 

9506 39 90 – – –  Other 2.7 — 

9506 40 00 
–  Articles and equipment for table tennis–

 مقالات و تجهیزات برای تنیس روی میز  
2.7 — 

 

–  Tennis, badminton or similar rackets, 
whether or not strung 

ون مشابه، اعم از بنددار یا بد های تنیس، بدمینتون یاراکت –

 بند
  

9506 51 00 
– –  Lawn-tennis rackets, whether or not 

strung 
 های تنیس روی چمن، اعم از بنددار یا بدون بندراکت  – –

4.7 — 

9506 59 00 – –  Other 2.7 — 

 

–  Balls, other than golf balls and table-tennis 
balls 

   از توپ گلف و توپ تنیس روی میزتوپ، به غیر   –

9506 61 00 – –  Lawn-tennis balls– –  2.7 های تنیس چمنتوپ — 

9506 62 00 – –  Inflatable– –  2.7 بادی — 

9506 69 – –  Other 
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9506 69 10 
– – –  Cricket and polo balls 

 — Free های کریکت و چوگانتوپ  – – –

9506 69 90 – – –  Other 2.7 — 

9506 70 

–  Ice skates and roller skates, including 
skating boots with skates attached 

های اسکیت روی یخ و اسکیت غلتکی، از جمله چکمه  –

 اسکیت با اسکیت متصل
  

9506 70 10 – –  Ice skates– –  اسکیت روی یخ Free pa 

9506 70 30 – –  Roller skates– –  2.7 های غلتکیاسکیت pa 

9506 70 90 – –  Parts and accessories– –  2.7 قطعات و لوازم جانبی — 

 
–  Other 

  

9506 91 

– –  Articles and equipment for general 
physical exercise, gymnastics or athletics 

عمومی،  مقالات و تجهیزات برای تمرینات بدنی  – –

 ژیمناستیک یا دو و میدانی
  

9506 91 10 
– – –  Exercising apparatus with adjustable 

resistance mechanisms 
 های مقاومت قابل تنظیممکانیسم دستگاه تمرین با  – – –

2.7 — 

9506 91 90 – – –  Other 2.7 — 

9506 99 – –  Other 
  

9506 99 10 
– – –  Cricket and polo equipment, other than 

balls 
 زات کریکت و چوگان، غیر از توپتجهی   – – –

Free — 

9506 99 90 – – –  Other 2.7 — 

9507 

Fishing rods, fish-hooks and other line fishing 
tackle; fish landing nets, butterfly nets and 

similar nets; decoy ‘birds’ (other than those of 
heading 9208 or 9705) and similar hunting or 

shooting requisites 

ا ری بمیله های ماهیگیری، قلاب ماهی و سایر لوازم ماهیگی

به؛ خط. تورهای فرود ماهی، تورهای پروانه ای و تورهای مشا

( و 9705یا  9208طعمه )غیر از آنهایی که شماره « پرندگان»

 لوازم مشابه شکار یا تیراندازی

  

9507 10 00 –  Fishing rods–  3.7 میله های ماهیگیری — 

9507 20 
–  Fish-hooks, whether or not snelled 

   ماهی، اعم از خراشیده یا بدون خراشیدن قلاب  –

9507 20 10 
– –  Fish-hooks, not snelled 

 قلاب ماهی، بدون خرخر کردن  – –
1.7 — 
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9507 20 90 – –  Other 3.7 — 

9507 30 00 –  Fishing reels–  3.7 قرقره های ماهیگیری — 

9507 90 00 –  Other 3.7 — 

9508 

Travelling circuses and travelling menageries; 
amusement park rides and water park 
amusements; fairground amusements, 
including shooting galleries; travelling 

theatres 
سیرک های مسافرتی و پرورشگاه های مسافرتی؛ پارک 

سرگرمی های نمایشگاهی، از  ;تفریحی و تفریحات پارک آبی

 های تیراندازی؛ تداترهای مسافرتی جمله گالری

  

9508 10 00 
–  Travelling circuses and travelling 

menageries-  های سیارهای مسافرتی و باغسیرک 
1.7 — 

 

–  Amusement park rides and water park 
amusements 

   سواری در شهربازی و تفریحات پارک آبی  –

9508 21 00 – –  Roller coasters- -  1.7 طار هواییترن هوایی ق — 

9508 22 00 
– –  Carousels, swings and roundabouts 

 چرخ و فلک، تاب و دوربرگردان  – –
1.7 — 

9508 23 00 – –  Dodge’em cars– –  هایماشین Dodge’em 1.7 — 

9508 24 00 
– –  Motion simulators and moving theatres 

 سازهای حرکت و سینماهای متحرکشبیه  – –
1.7 — 

9508 25 00 – –  Water rides– –  1.7 سواری در آب — 

9508 26 00 
– –  Water park amusements 

 تفریحات پارک آبی  – –
1.7 — 

9508 29 00 – –  Other 1.7 — 

9508 30 00 
–  Fairground amusements 

 تفریح در زمین نمایشگاه  –
1.7 — 

9508 40 00 –  Travelling theatres–  1.7 تداترهای سیار — 
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 96فصل 

 محصولات تولیدی متفرقه

 یادداشت

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1 

 (؛33)الف( مداد برای مصارف آرایشی یا توالت )فصل 

 )مثلاً قطعات چتر یا عصا(. 66ب( اشیاء فصل  

 (.7117ج( جواهرات بدلی )شماره  

لاهوای مشوابه یا کا ،(XVتعریف شده است، از فلز پایه )بخش  XVبخش  2)د( قطعات مورد استفاده عمومی، همانطور که در تبصره 

 (.39پلاستیکی )فصل 

در  9602یوا  9601فصول گیری. با ایون حوال، سربا دسته یا سایر قطعات حکاکی یا قالب 82ث( کارد و چنگال یا سایر اقلام فصل 

 شود.های چنین اقلامی اعمال میا سایر بخشهای ارائه شده جداگانه یمورد دستگیره

ه مخصوص ک(، برس هایی از نوعی 9017(، خودکارهای طراحی ریاضی )شماره 9003)مثلاً قاب عینک )شمول  90)و( اشیاء فصل 

 ( است(.9018دامپزشکی )سرفصل  استفاده در دندانپزشکی یا برای اهداف پزشکی، جراحی یا

 )مثلاً جعبه های ساعت یا ساعت(. 91)ز( اقلام فصل  

 (.92ح( آلات موسیقی یا قطعات یا لوازم جانبی آنها )فصل 

 )تسلیحات و قطعات آن(. 93)یژ( مقالات فصل 

 ها و لوازم روشنایی(.)مثلاً مبلمان، چراغ 94ک( اقلام فصل 

 زی، بازی، لوازم ورزشی(. یا)اسباب با 95)ل( اقلام فصل 

 (.97)م( آثار هنری، آثار کلکسیونر یا عتیقه )فصل 

 به این معنی است:« مواد حکاکی گیاهی یا معدنی»عبارت  9602ر شماره د -2
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وزو و شوود )موثلاً کوورکاری اسوتفاده مینوعی که برای کنده ها، پوسته و مغزها و مواد گیاهی مشابه ازهای سخت، هستهالف( دانه 

 دام(.

 )ب( کهربا، میرشوم، کهربای آگلومره و میرشوم آگلومره، جت و جانشین های معدنی جت.

های نصوب نشوده از مووی ها و گرهفقط به گره« سازیهای آماده برای جاروسازی یا برسها و گرهگره»، عبارت 9603در شماره . 3 

ی رآینودهای جزئوفآماده ادغام بدون تقسیم در جوارو یوا بورس هسوتند و بورای حیوانات، الیاف گیاهی یا مواد دیگر اشاره دارد که 

 .نددیگری مانند پیرایش برای شکل دادن به بالا، نیاز به پردازش دارند تا آنها را برای چنین ادغامی آماده کن

ای اند، بر اسواس موادهشدهمشخص  9615و  9606تا  9601های موارد مربوط به فصل فوق، به استثنای مواردی که در سرفصل. 4

شوند؛ بنابراین، آنهایی که تماماً یا جزئی از فلز یا فلز گرانبها، مرواریود طبیعوی یوا فورآوری بندی میاند، دستهکه از آن ساخته شده

های رد، سونگگیرنود. در میوان ایون موواساخته هستند یا نیستند، در این فصل قرار میشده، یا ساخته شده از مواد گرانبها یا نیمه

شامل مواردی هسوتند  9615و  9606تا  9601های قیمتی )طبیعی، مصنوعی یا بازسازی شده( نیز قرار دارند. با این حال، سرفصل

های قیمتی یا نیمه قیمتی )طبیعی، مصنوعی یوا بازسوازی شوده(، که فقط اجزای جزئی را از مرواریدهای طبیعی یا پرورشی، سنگ

 .شوندزات روکش شده با فلز گرانبها شامل میفلزات گرانبها یا فل

 یادداشت تکمیلی

 ولزی می شود.شامل کالاهای خمیر کاغذ، کاغذ، وات سلولزی یا تارهای الیاف سل 89 00 9619تا  71 00 9619. عناوین فرعی 1

 این عناوین فرعی همچنین شامل کالاهای مرکب متشکل از موارد زیر است:  

ی از تیجوه جلووگیرنی )مثلاً از منسوجات نبافته(، طراحی شده برای خارج کردن مایع از پوست پوشنده و در )الف( یک لایه داخل  

 ساییدگی؛

 )ب( یک هسته جاذب برای جمع آوری و ذخیره سیال تا زمانی که محصول قابل دفع باشد. و  

 ه جاذب.)ج( یک لایه بیرونی )مثلاً از پلاستیک(، برای جلوگیری از نشت سیال از هست

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

9601 

Worked ivory, bone, tortoiseshell, horn, 
antlers, coral, mother-of-pearl and other 

animal carving material, and articles of these 
materials (including articles obtained by 

moulding) 
عاج کار شده، استخوان، لاک پشت، شاخ، شاخ، مرجان، مروارید و 
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سایر مواد حکاکی شده حیوانات، و اقلامی از این مواد )شامل 

 )محصولات به دست آمده از قالب گیری

9601 10 00 
–  Worked ivory and articles of ivory 

 عاج کار شده و اشیاء عاج  –
2.7 — 

9601 90 00 –  Other Free — 

9602 00 00 

Worked vegetable or mineral carving material 
and articles of these materials; moulded or 
carved articles of wax, of stearin, of natural 

gums or natural resins or of modelling pastes, 
and other moulded or carved articles, not 
elsewhere specified or included; worked, 

unhardened gelatin (except gelatin of 
heading 3503) and articles of unhardened 

gelatin 

 اد؛مواد حکاکی گیاهی یا معدنی کار شده و محصولات از این مو

شده از موم، استدارین، گیری شده یا کندهمحصولات قالب

سازی، و های طبیعی یا خمیرهای مدلعی یا رزینهای طبیصمغ

کاری شده، که در جای گیری یا کندهسایر محصولات قالب

اند. ژلاتین کار شده، سخت دیگری ذکر نشده یا گنجانده نشده

( و محصولات ژلاتین 3503نشده )به استثنای ژلاتین شماره 

 سخت نشده

2.2 — 

9603 

Brooms, brushes (including brushes 
constituting parts of machines, appliances or 

vehicles), hand-operated mechanical floor 
sweepers, not motorised, mops and feather 

dusters; prepared knots and tufts for broom or 
brush making; paint pads and rollers; 

squeegees (other than roller squeegees) 
ها، لوازم هایی که اجزای ماشینها )از جمله برسجاروها، برس

های جارو دهند(، دستگاهخانگی یا وسایل نقلیه را تشکیل می

گره  .ها و گردگیرهای پرمکانیکی کف دستی، غیر موتوری، موپ

طک ها و تافت های آماده برای جاروسازی یا قلم مو. لنت و غل

 )سکاج غلتکیرنگ؛ اسکاج )به غیر از ا

  

9603 10 00 

–  Brooms and brushes, consisting of twigs or 
other vegetable materials bound together, with 

or without handles 
ها یا سایر مواد گیاهی ها، متشکل از شاخهجاروها و برس –

 متصل به هم، با یا بدون دسته

3.7 p/st 

 
–  Toothbrushes, shaving brushes, hairbrushes, 

  



1174 
 

1174 
 

nail brushes, eyelash brushes and other toilet 
brushes for use on the person, including such 

brushes constituting parts of appliances 
یر مسواک، برس اصلاح، برس مو، برس ناخن، برس مژه و سا  –

هایی که رسهای توالت برای استفاده روی فرد، از جمله ببرس

 .دهندکیل میهایی از وسایل را تشبخش

9603 21 00 
– –  Toothbrushes, including dental-plate 

brushes 
 های صفحه دندانها، از جمله برسمسواک  – –

3.7 p/st 

9603 29 – –  Other 
  

9603 29 30 – – –  Hair brushes– – –  3.7 های موبرس p/st 

9603 29 80 – – –  Other 3.7 — 

9603 30 

–  Artists' brushes, writing brushes and similar 
brushes for the application of cosmetics 

های مشابه برای های نوشتن و برسهای هنرمندان، برسبرس –

 استفاده از لوازم آرایشی
  

9603 30 10 
– –  Artists' and writing brushes 

 های هنرمندان و نوشتنبراش  – –
3.7 p/st 

9603 30 90 
– –  Brushes for the application of cosmetics 

 برس برای استفاده از لوازم آرایشی  – –
3.7 p/st 

9603 40 

–  Paint, distemper, varnish or similar brushes 
(other than brushes of subheading 9603 30); 

paint pads and rollers 

های  برس های رنگ، دیستمپر، لاک یا مشابه )به غیر از برس –

 (؛ لنت ها و غلطک های رنگ30 9603شماره فرعی 

  

9603 40 10 
– –  Paint, distemper, varnish or similar brushes 

 ابهبرس های رنگ، دیستمپر، لاک زدن یا مش  – –
3.7 p/st 

9603 40 90 
– –  Paint pads and rollers 

 پدها و غلطک ها را رنگ کنید   – –
3.7 p/st 

9603 50 00 

–  Other brushes constituting parts of 
machines, appliances or vehicles 

ها، لوازم خانگی یا وسایل نقلیه ها که اجزای ماشینسایر برس  –

 دهندرا تشکیل می

2.7 — 

9603 90 –  Other 
  

9603 90 10 
– –  Hand-operated mechanical floor sweepers, 

not motorized 
 های مکانیکی کف دستی، بدون موتورروکش  – –

2.7 p/st 

 
– –  Other 

  
9603 90 91 – – –  Road-sweeping brushes; household type 3.7 — 
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brooms and brushes, including shoe brushes 
and clothes brushes; brushes for grooming 

animals 
ه؛ جاروها و برس های خانگی، از برس های جارو جاد  – – –

 جمله برس کفش و برس لباس؛ برس برای نظافت حیوانات

9603 90 99 – – –  Other 3.7 — 

9604 00 00 
Hand sieves and hand riddles 

 الک دستی و معماهای دستی
3.7 — 

9605 00 00 

Travel sets for personal toilet, sewing or shoe 
or clothes cleaning 

ست های مسافرتی برای توالت شخصی، خیاطی یا تمیز کردن 

 کفش یا لباس

3.7 — 

9606 

Buttons, press-fasteners, snap-fasteners and 
press studs, button moulds and other parts of 

these articles; button blanks 
لب ها، بست های فشاری، گیره ها و ناودانی های پرس، قا دکمه

های دکمه ای و سایر قسمت های این محصولات؛ دکمه های 

 خالی

  

9606 10 00 
–  Press-fasteners, snap-fasteners and press 

studs and parts therefor 
 نهاآبست های فشاری، گیره ها و ناودانی های پرس و قطعات  –

3.7 — 

 
–  Buttons-  کمه هاد 

  

9606 21 00 
– –  Of plastics, not covered with textile 

material 
 از پلاستیک، بدون پوشش با مواد نساجی  – –

3.7 — 

9606 22 00 
– –  Of base metal, not covered with textile 

material 
 یاز فلز پایه، بدون پوشش با مواد نساج  – –

3.7 — 

9606 29 00 – –  Other 3.7 — 

9606 30 00 
–  Button moulds and other parts of buttons; 

button blanks 

 ها؛ دکمه های خالیهای دکمهها و سایر قسمتقالب دکمه  –
2.7 — 

9607 
Slide fasteners and parts thereof 

   بست های کشویی و قطعات آن

 
–  Slide fasteners–  های لغزندهبسته 

  

9607 11 00 
– –  Fitted with chain scoops of base metal 

 های زنجیری از فلز پایهمجهز به قاشق  – –
6.7 m 

9607 19 00 – –  Other 7.7 m 

9607 20 –  Parts 
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9607 20 10 

– –  Of base metal, including narrow strips 
mounted with chain scoops of base metal 

ی صب شده با قاشق هاناز فلز پایه، از جمله نوارهای باریک   – –

 زنجیره ای از فلز پایه

6.7 — 

9607 20 90 – –  Other 7.7 — 

9608 

Ballpoint pens; felt-tipped and other porous-
tipped pens and markers; fountain pens, 

stylograph pens and other pens; duplicating 
stylos; propelling or sliding pencils; pen-

holders, pencil-holders and similar holders; 
parts (including caps and clips) of the foregoing 

articles, other than those of heading 9609 

خودکارهای توپی؛ خودکارها و نشانگرهای نوک نمدی و سایر 

های نگار و قلمهای سبکای، قلمهای فوارهانگرها. قلمقلمها و نش

ا جمدادهای پیشران یا کشویی؛ جا قلم،  ;دیگر؛ کپی کردن قلم

ت الامداد و جاهای مشابه؛ قطعات )از جمله کلاه و گیره( از مق

 9609فوق، به غیر از موارد مربوط به شماره 

  

9608 10 –  Ballpoint pens–  های توپیقلم 
  

9608 10 10 
– –  With liquid ink (rolling ball pens) 

 )با جوهر مایع )قلم های چرخشی  – –
3.7 p/st 

 
– –  Other 

  

9608 10 92 
– – –  With replaceable refill 

 ل تعویضبا شارژ مجدد قاب  – – –
3.7 p/st 

9608 10 99 – – –  Other 3.7 p/st 

9608 20 00 
–  Felt-tipped and other porous-tipped pens 

and markers–  ها ها و نشانگرهای نوک نمدی و سایر قلمقلم

 با نوک متخلخل

3.7 p/st 

9608 30 00 
–  Fountain pens, stylograph pens and other 

pens 
 های دیگرهای سبک و قلمهای آبنما، قلمقلم  –

3.7 p/st 

9608 40 00 
–  Propelling or sliding pencils 

 مدادهای حرکتی یا کشویی –
3.7 p/st 

9608 50 00 
–  Sets of articles from two or more of the 

foregoing subheadings 
 مجموعه مقالات از دو یا چند عنوان فرعی فوق  –

3.7 — 

9608 60 00 

–  Refills for ballpoint pens, comprising the ball 
point and ink-reservoir 

 دوباره برای خودکارهای توپی، شامل نقطه توپ و مخزن  –

 جوهر

2.7 p/st 
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–  Other 

  
9608 91 00 – –  Pen nibs and nib points– –   2.7 نوک و نوک قلم — 

9608 99 00 – –  Other 2.7 — 

9609 

Pencils (other than pencils of heading 9608), 
crayons, pencil leads, pastels, drawing 

charcoals, writing or drawing chalks and tailors' 
chalks 

، (، مداد رنگی، سرب مداد9608مداد )غیر از مدادهای شماره 

 های نقاشی، گچ نوشتاری یا طراحی و گچ خیاطیپاستل، زغال

  

9609 10 
–  Pencils and crayons, with leads encased in a 

sheath 
   هایی که در غلاف قرار دارندمداد و مداد رنگی، با سرب  –

9609 10 10 
– –  With ‘leads’ of graphite 

 گرافیت« هایسرنخ»با   – –
2.7 — 

9609 10 90 – –  Other 2.7 — 

9609 20 00 
–  Pencil leads, black or coloured 

 سرنخ های مدادی، مشکی یا رنگی  –
2.7 — 

9609 90 –  Other 
  

9609 90 10 
– –  Pastels and drawing charcoals 

 های طراحیپاستیل و زغال  – –
2.7 — 

9609 90 90 – –  Other 1.7 — 

9610 00 00 

Slates and boards, with writing or drawing 
surfaces, whether or not framed 

بندی اعم از قابها، با سطوح نوشتاری یا طراحی، ها و تختهتخته

 یا بدون قاب

2.7 — 

9611 00 00 

Date, sealing or numbering stamps, and the like 
(including devices for printing or embossing 
labels), designed for operating in the hand; 
hand-operated composing sticks and hand 
printing sets incorporating such composing 

sticks 
ز )ا تمبرهای تاریخ، مهر و موم یا شماره گذاری و موارد مشابه

جمله دستگاه هایی برای چاپ یا برجسته کردن برچسب( که 

ست برای کار در دست طراحی شده اند. میله های آهنگسازی با د

و مجموعه های چاپ دستی که از چنین چوب های آهنگسازی 

 استفاده می کنند

2.7 — 

9612 
Typewriter or similar ribbons, inked or 

otherwise prepared for giving impressions, 
whether or not on spools or in cartridges; ink-
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pads, whether or not inked, with or without 
boxes 

ی ماشین تحریر یا نوارهای مشابه، جوهر کاری شده یا به نحو

ج تریرای ایجاد قالب، خواه روی قرقره یا کاردیگر آماده شده ب

عبه ا جبباشد یا نه. پدهای جوهر، اعم از جوهردار یا بدون جعبه، 

 یا بدون

9612 10 –  Ribbons–  وبان هار 
  

9612 10 10 – –  Of plastics– –  2.7 از پلاستیک — 

9612 10 20 

– –  Of man-made fibres, measuring less than 
30 mm in width, permanently put in plastic or 

metal cartridges of a kind used in automatic 
typewriters, automatic data-processing 

equipment and other machines 
طور متر، بهیلیم 30از الیاف مصنوعی، با عرض کمتر از   – –

های پلاستیکی یا فلزی از نوعی که در دائم در کارتریج

ر های تحریر خودکار، تجهیزات پردازش داده خودکار و سایماشین

 .شود، قرار داده شودها استفاده میماشین

Free — 

9612 10 80 – –  Other 2.7 — 

9612 20 00 –  Ink-pads–  2.7 پدهای جوهر — 

9613 

Cigarette lighters and other lighters, whether 
or not mechanical or electrical, and parts 

thereof other than flints and wicks 
 ور، فندک و سایر فندک ها، اعم از مکانیکی یا الکتریکی یا غی

 قطعات آن به غیر از سنگ چخماق و فتیله

  

9613 10 00 
–  Pocket lighters, gas fuelled, non-refillable 

 فندک جیبی، گازسوز، غیرقابل پر کردن  –
2.7 p/st 

9613 20 00 
–  Pocket lighters, gas fuelled, refillable 

 فندک جیبی، با سوخت گاز، قابل شارژ مجدد  –
2.7 p/st 

9613 80 00 –  Other lighters–  2.7 های دیگرفندک — 

9613 90 00 –  Parts 2.7 — 

9614 00 

Smoking pipes (including pipe bowls) and cigar 
or cigarette holders, and parts thereof 

 پیپ دود کردن )از جمله کاسه پیپ( و جا سیگار یا سیگار و

 قطعات آن
  

9614 00 10 
–  Roughly shaped blocks of wood or root, for 

the manufacture of pipes 
 هاای با شکل تقریباً برای ساخت لولههای چوبی یا ریشهبلوک  –

Free — 

9614 00 90 –  Other 2.7 — 
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9615 

Combs, hair-slides and the like; hairpins, curling 
pins, curling grips, hair-curlers and the like, 

other than those of heading 8516, and parts 
thereof 

های های مو، سنجاقسرسره مو و مانند آن؛ سنجاقشانه، 

غیر از های مو و مانند آن، بههای فرکننده، فرکنندهفرکننده، گیره

 و قطعات آن 8516موارد مشمول شماره 

  

 

–  Combs, hair-slides and the like 
   شانه، سرسره و موارد مشابه  –

9615 11 00 
– –  Of hard rubber or plastics 

 از لاستیک سخت یا پلاستیک  – –
2.7 — 

9615 19 00 – –  Other 2.7 — 

9615 90 00 –  Other 2.7 — 

9616 

Scent sprays and similar toilet sprays, and 
mounts and heads therefor; powder-puffs and 
pads for the application of cosmetics or toilet 

preparations 
های بویایی و اسپری های مشابه توالت و پایه ها و اسپری 

 وشی سرهای آنها. پفک پودری و پد برای استفاده از لوازم آرای

 بهداشتی

  

9616 10 

–  Scent sprays and similar toilet sprays, and 
mounts and heads therefor 

ها و سر های مشابه توالت و پایههای بویایی و اسپریاسپری –

 هانآ
  

9616 10 10 – –  Toilet sprays– –  2.7 اسپری توالت فرنگی — 

9616 10 90 – –  Mounts and heads– –  2.7 ها و سرهامکان — 

9616 20 00 

–  Powder-puffs and pads for the application of 
cosmetics or toilet preparations 

 ا آمادهلوازم آرایشی یپفک و پدهای پودری برای استفاده از   –

 سازی توالت

2.7 — 

9617 00 00 

Vacuum flasks and other vacuum vessels, 
complete; parts thereof other than glass inners 

ز فلاسک های خلاء و سایر ظروف خلاء، کامل؛ قطعات آن غیر ا

 قسمت داخلی شیشه

6.7 — 

9618 00 00 

Tailors' dummies and other lay figures; 
automata and other animated displays used for 

shop window dressing 
آدمک های خیاط و دیگر چهره های غیر روحانی. اتومات و سایر 

نمایشگرهای متحرک مورد استفاده برای پانسمان ویترین مغازه 

1.7 — 
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 ها

9619 00 

Sanitary towels (pads) and tampons, napkins 
(diapers), napkin liners and similar articles, of 

any material 
حوله های بهداشتی )پد( و تامپون، دستمال )پوشک(، آستر 

 دستمال و اقلام مشابه، از هر ماده ای

  

9619 00 30 
–  Of wadding of textile materials 

 های مواد نساجیاز وات  –
)1(  — 

 
–  Of other textile materials-  ز سایر مواد نساجیا 

  

9619 00 40 
– –  Sanitary towels (pads), tampons and similar 

articles 
 ها و اقلام مشابههای بهداشتی )پدها(، تامپونحوله  – –

)2(  — 

9619 00 50 

– –  Napkins and napkin liners for babies, and 
similar articles 

های دستمال سفره برای نوزادان و ها و روکشدستمال  – –

 محصولات مشابه

)3(  — 

 
–  Of other materials-  از سایر مواد 

  

 

– –  Sanitary towels (pads), tampons and similar 
articles 

   ها و اقلام مشابههای بهداشتی )پدها(، تامپونحوله  – –

9619 00 71 
– – –  Sanitary towels (pads) 

 )های بهداشتی )پالتحوله  – – –
)4(  — 

9619 00 75 – – –  Tampons– – –  4( تامپون(  — 

9619 00 79 – – –  Other )4(  — 

 

– –  Napkins and napkin liners for babies, and 
similar articles 

های دستمال سفره برای نوزادان و ها و روکشدستمال  – –

 محصولات مشابه
  

9619 00 81 
– – –  Napkins and napkin liners for babies 

 مال سفره برای نوزادانو آستر دستدستمال   – – –
)4(  — 

9619 00 89 
– – –  Other (for example, incontinence care 

articles) 
 )مقالات مراقبت از بی اختیاری موارد )مثلاًسایر   – – –

)4(  — 

9620 00 
Monopods, bipods, tripods and similar articles 

   سه پایه و اقلام مشابه تک پایه، دوپایه،

9620 00 10 

–  Of a kind used for digital, photographic or 
video cameras, cinematographic cameras and 
projectors; of a kind used for other apparatus 

of Chapter 90 

3.7 — 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr1-L_2021385EN.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr2-L_2021385EN.01000301-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr3-L_2021385EN.01000301-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R1832&from=EN#ntr4-L_2021385EN.01000301-E0004
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، برداریاز نوعی که برای دوربین های دیجیتال، عکاسی یا فیلم –

عی نو ی فیلمبرداری و پروژکتورها استفاده می شود. ازدوربین ها

 استفاده می شود 90که برای سایر دستگاه های فصل 

 
–  Other 

  

9620 00 91 
– –  Of plastics or of aluminium 

 از پلاستیک یا آلومینیوم  – –
6 — 

9620 00 99 – –  Other Free — 

 

 بیست و یکمبخش 

 کلکسیونر و عتیقه جات آثار هنری، قطعات

 97فصل 

 آثار هنری، قطعات کلکسیونر و عتیقه جات

 یادداشت

 . این فصل شامل موارد زیر نمی شود:1

ماره نهوا کوه در شوالف( اقلامی همچون تمبرهای پستی یا درآمدی استفاده نشده، لوازم التحریر پستی )کاغذ تمبور دار( و مشوابه آ

 شوند؛ بندی میطبقه 4907

اند و با اسوتثنای موواردی کوه ممکون اسوت در شوماره های استودیویی یا مشابه آنها که از بوم نقاشی شدهب( مناظر تداتر، روپوش

 (؛ 5907اند )شماره بندی شوند وارد شدهطبقه 9706

بنودی بقهط 0371توا  7101های های قیمتی یوا نیموه قیمتوی کوه در سرفصولج( مرواریدهای طبیعی یا فرآوری شده و یا سنگ

 .شوندمی

ولی بوا ویژگوی شامل موزاییک هایی نمی شود که تولید انبوه تولید مثل، ریخته گری یا آثار صونایع دسوتی معمو 9701. شماره 2 

 تجاری هستند، حتی اگر این محصولات توسط هنرمندان طراحی یا خلق شده باشند.

شود که مسوتقیماً، سویاه و سوفید یوا به آثاری اطلاق می "های اصلیرهها و سنگ نگاها، چاپحکاکی"، عبارت 9702در شماره . 3

اند. یا از مواد بوه کوار رفتوه نظر از فرآیند تولید شدهاند، صرفرنگی، از یک یا چند صفحه که تماماً با دست توسط هنرمند اجرا شده

 .توسط وی، اما بدون هیچ گونه فرآیند مکانیکی یا فوتومکانیکی
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شامل تولید انبوه تکثیر یا آثار صنایع دستی متعارف با خصوصیات تجاری نمی شوود، حتوی اگور ایون محصوولات  9703. شماره 4 

 توسط هنرمندان طراحی یا خلق شده باشند.

 گری از نامگذاری.فوق، مقالات این فصل باید در این فصل طبقه بندی شوند و نه در هیچ فصل دی 4تا  1. )الف( با رعایت نکات 5

 شامل مقالات عناوین قبلی این فصل نمی شود. 9706شماره )ب( 

ها بایود بوا آن ها یا سنگ نگارهها، چاپهای تزئینی مشابه، حکاکیها، کلاژها یا پلاکها، پاستلها، طراحیهای اطراف نقاشی. قاب6 

 .ینکه از نوع و ارزشی معمولی برای آن کالاها باشندابندی شوند، مشروط بر اشیاء طبقه

 قاب هایی که از نوع یا ارزشی معمولی برای اقلام مذکور در این یادداشت نیستند، باید به طور جداگانه طبقه بندی شوند.

 یادداشت تکمیلی 

 عبارتند از: شامل وسایل نقلیه موتوری کلکسیونر و هواپیماهای دارای علایق تاریخی یا قوم نگاری است که 9705. شماره 1 

ها و غیوره. تعمیور و للیه، بدون تغییرات اساسی در شاسی، بدنه، فرمان، ترمز، گیربکس یا سیستم تعلیق، موتور، باالف( در حالت او

اینکه  توانند داشته باشند. تعویض شده است، مشروط بربازیابی مجاز است و قطعات، لوازم جانبی و واحدهای شکسته یا فرسوده می

 ثنی هستند.گهداری شود. وسایل نقلیه موتوری و هواپیماهای مدرن یا اصلاح شده مستخودرو در شرایط صحیح تاریخی حفظ و ن

 ب( در مورد وسایل نقلیه موتوری حداقل سی سال، در مورد هواپیماهای حداقل پنجاه سال قدمت. 

 ج( از مدل یا نوعی که دیگر تولید نمی شود.

وع ر بودن، به طور معمول برای هدف اصلی آن استفاده نمی شود، موضوسبتاً نادن -ویژگی های لازم برای گنجاندن در یک مجموعه 

ه سایل نقلیه موتوری و هواپیماهایی کووفرض می شود  -معاملات خاص خارج از تجارت عادی در اقلام مفید مشابه و ارزش بیشتر 

 با سه معیار فوق مطابقت دارند.

 این عنوان همچنین شامل موارد زیر است:

ورد موموتوری و هواپیما، صرف نظر از تاریخ ساخت آنها، که می توان ثابت کرد که در جریان یوک رویوداد تواریخی  وسایل نقلیه - 

 استفاده قرار گرفته اند.

ه استفاد سایل نقلیه مسابقه موتوری و هواپیماهای مسابقه ای که می توان ثابت کرد که صرفاً برای رقابت طراحی، ساخته و موردو -

 قرار گرفته اند و در رویدادهای معتبر ملی یا بین المللی به موفقیت های ورزشی قابل توجهی دست یافته اند.
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قطعات و لوازم جانبی وسایل نقلیه موتوری و هواپیما مشروط بر اینکه قطعات یا لوازم جانبی اصلی باشند، حداقل سوی سوال سون  

سال )برای هواپیما( داشته باشند، در این عنوان طبقه بندی می شوند. دیگور در حوال  )برای وسایل نقلیه موتوری( یا حداقل پنجاه

 تولید نیستند.

 کپی ها و تکثیرها مستثنی هستند، مگر اینکه سه معیار فوق را رعایت کنند.

 

CN code Description 
Conventional 
rate of duty 

(%) 

Supplementary 
unit 

-1 -2 -3 -4 

9701 

Paintings, drawings and pastels, executed 
entirely by hand, other than drawings of 

heading 4906 and other than hand-
painted or hand-decorated manufactured 

articles; collages, mosaics and similar 
decorative plaques 

ها، که تماماً با دست اجرا ها و پاستیلها، طراحینقاشی

یر از و غ 4906های شماره نقشه اند، به غیر ازشده

محصولات ساخته شده با دست نقاشی یا تزئین شده؛ 

 کلاژ، موزاییک و پلاک های تزئینی مشابه

  

 

–  Of an age exceeding 100 years 
   سال 100در سن بیش از   –

9701 21 00 
– –  Paintings, drawings and pastels 

 — Free نقاشی، طراحی و پاستل  – –

9701 22 00 – –  Mosaics– –  وزاییکم Free — 

9701 29 00 – –  Other Free — 

 
–  Other 

  

9701 91 00 
– –  Paintings, drawing and pastels 

 — Free نقاشی، طراحی و پاستل  – –

9701 92 00 – –  Mosaics– –  وزاییکم Free — 

9701 99 00 – –  Other Free — 

9702 
Original engravings, prints and lithographs 

   حکاکی ها، چاپ ها و لیتوگرافی های اصلی

9702 10 00 
–  Of an age exceeding 100 years 

 — Free سال 100در سن بیش از   –

9702 90 00 –  Other Free — 

9703 Original sculpture and statuary, in any 
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material 
 مجسمه و مجسمه اصلی، در هر متریالی

9703 10 00 
–  Of an age exceeding 100 years 

 — Free سال 100در سن بیش از   –

9703 90 00 –  Other Free — 

9704 00 00 

Postage or revenue stamps, stamp-
postmarks, first-day covers, postal 

stationery (stamped paper), and the like, 
used or unused, other than those of 

heading 4907 

لدهای علامت پست، ج-تمبرهای پستی یا درآمدی، تمبر

ه، شابمروز اول، لوازم التحریر پستی )کاغذ تمبر( و موارد 

 در ه نشده، به غیر از مواردی کهاستفاده شده یا استفاد

 .قرار دارند 4907شماره 

Free — 

9705 

Collections and collectors’ pieces of 
archaeological, ethnographic, historical, 

zoological, botanical, mineralogical, 
anatomical, paleontological or numismatic 

interest 
نگاری، شناسی، قومدار باستانمجموعهها و آثار مجموعه

شناسی، شناسی، کانیتاریخی، جانورشناسی، گیاه

 شناسیشناسی یا سکهتشریحی، دیرینه

  

9705 10 00 

–  Collections and collectors’ pieces of 
archaeological, ethnographic or historical 

interest 
نگاری شناسی، قومباستاندار هها و آثار مجموعمجموعه  –

 یا تاریخی

Free — 

 

–  Collections and collectors’ pieces of 
zoological, botanical, mineralogical, 

anatomical or paleontological interest 
ها با علایق جانورشناسی، ها و مجموعهمجموعه  -

 شناسیشناسی، تشریحی یا دیرینهشناسی، کانیگیاه

  

9705 21 00 
– –  Human specimens and parts thereof–

 — Free های انسانی و قطعات آننمونه  – 

9705 22 00 

– –  Extinct or endangered species and 
parts thereof 

های منقرض شده یا در حال انقراض و گونه  – –

 هاهایی از آنبخش

Free — 

9705 29 00 – –  Other Free — 
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–  Collections and collectors’ pieces of 
numismatic interest 

   شناسیهای مورد علاقه سکهها و مجموعهمجموعه  –

9705 31 00 
– –  Of an age exceeding 100 years 

 — Free سال 100در سن بیش از   – –

9705 39 00 – –  Other Free — 

9706 
Antiques of an age exceeding 100 years 

   سال 100عتیقه جات با قدمت بیش از 

9706 10 00 
–  Of an age exceeding 250 years 

 — Free سال 250در سن بیش از   –

9706 90 00 –  Other Free — 

 


